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Den  riksdag,  som  på  hösten  1746  sammanträdde  i  Stockholm, 
bar  viktiga  händelser  i  sitt  sköte.  Det  var  allom  klart,  att  nu 
skalle  det  afgöras,  om  hattpolitiken  längre  skulle  bestämma 
Sveriges  öden  eller  icke.  Föregående  riksdag  hade  endast  för 
viktigare  intressens  skull  uppskjutit  efterräkningen  med  partiets 
synder  och  nöjt  sig  med  ett  par  offer;  nu  kunde  partiet  ej 
längre  på  detta  vis  länsa  undan  stormen.  Man  samlade  sålunda 
på  ömse  håll  sina  krafter  till  en  afgörande  strid;  å  ena  sidan 
hattpartiet,  fullt  medvetet  om  faran  och  fast  beslutet  att  använda 
alla  medel  till  räddning  -^  å  andra  sidan  oppositionens  splittrade 
fylkingar,  förbittrade  genom  gamla  oförrätter  och  starka  genom 
de  anfailsmedel,  som  motståndarne  själfva  satt  dem  i  händerna. 
Emot  denna  bakgrund  af  partihat  och  personliga  intressen  skulle 
händelserna  spela  och  i  en  tid,  då  begreppen  om  politisk  heder 
voro  ytterligt  lösa  hela  världen  rundt.  Det  var  därför  ej  att 
vänta  att  striden  skulle  föras  med  alldeles  blanka  vapen. 

Den  främste  mannen  i  oppositionens  läger  var  på  denna  tid 
utan  jämförelse  riksrådet  Samuel  Akerhielm  (den  yngre).  Hans 
ställning  i  tidens  stora  frågor  var  visserligen  ganska  markerad. 
Såsom  Arvid  Horns  motståndare,  meii  icke  därför  en  af  Höpken- 
Gyllenborgs  män,  hade  han  inkommit  i  rådet,  och  hans  vägar 
skilde  sig  med  tiden  allt  mera  afgjordt  från  hattarnas.  A:s 
statskonst  var  i  själfva  verket  en  fortsättning  af  Horns,  byggd 
på  fördomsfri  uppfattning  af  Sveriges  dåvarande  läge.  Många  år 
hade    forrunnit,    sedan    han  själf  stod  vid  Karl  den  tolftes  sida 
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i  nnderbara  bragders  tid;  ärans  och  minnenas  biändsken  villade 
honom  ej  mera;  han  såg  klart,  att  Sveriges  stora  behof  var  att 
få  långvarig  ro  fÖr  de  djupa  såren,  och  denna  öfvertygelse  måste 
göra  hans  rådslag  försiktigt  i  kritiska  lägen.  Men  för  en  sådan 
ståndpunkt  måste  tydligen  hattarnes  äfventyrspolitik  vara  i  hög 
grad  förhatlig,  öfverallt  stötte  de  oförenliga  motsatserna  på 
hvarandra.  Mot  det  ryska  kriget  hade  A.  förgäfves  höjt  sin 
varnande  stämma.  Det  var  han,  som  efter  krigets  slut  visade 
att  Sveriges  politik  i  den  närmaste  framtiden  måste  vara  vän- 
skap med  Ryssland,^  och  som  med  vanlig  konsekvens  försvarade 
detta  system  långt  efter  det  hattarne  återgått  till  sina  franska 
vänner  och  sina  revanche-tankar.  Var  Ryssland  för  A:s  blick 
den  ena  hörnstenen  i  Sveriges  politiska  system,  så  var  England 
—  nu  främst  bland  sjömakterna  —  den  andra.  Men  den  preus- 
siska politik  som  hattarne  småningom  närmade  sig  betecknade 
han  såsom  både  onyttig  och  farlig.  *  Hans  politiska  afvoghet 
emot  Preussen  verkade  tillbaka  pä  hans  förhållande  till  det 
unga  hofvet,  hvars  misstro  han  tidigt  väckt  dels  genom  sitt 
försvar  för  principalatsläran,  dels  genom  sitt  motstånd  emot  det 
preussiska  giftermålet,  dels  ock  genom  sin  sparsamhet  i  egen- 
skap af  konungens  öfverstemarskalk  ^  —  allt  omständigheter 
hvilka  hattarne  begagnade  för  att  framställa  honom  som  en 
farlig  motståndare  till  »arffurstens9  intressen.^  Under  dessa  för- 
hållanden betydde  det  icke  mycket,  att  den  gamle  konungen 
själf  hela  tiden  lutade  åt  A:s  sida;  Sveriges  konung  var  numera 
endast  en  svag  bundsförvant  i  partikampen. 

Äfven  på  inrikesförvaltningens  område  möttes  de  kämpande 
åsikterna,  och  bankopolitiken  var  här  det  egentliga  slagfältet. 
Samma  äfventyrssinne,  samma  bristande  insikt,  samma  förakt 
för  formen  stämplar  hattarnes  bankförvaltning  som  deras  utrikes- 
politik. Då  följderna  trädde  fram  i  kursens  stigande,  så  skyllde 
de  på  plåtars  utskeppning  ur  riket  och  begärde  ett  exportförbud 
däremot  af  konungen;  och  då  detta  föga  gagnade,  gingo  de  ett 
steg  längre  och  ville  utverka  ett  nytt  förbud  emot  all  inväxling 
af  sedlar.  A.  angrep  skarpt  dessa  åtgärder  såsom  både  formellt 
och   materiellt  olämpliga;   enär  konungen  icke  borde  befatta  sig 

>  Malmström,  Sveriges  politiska  historia,  del  III  (1870),  s.  129  f. 
<  Malmström,  s.  160  f. 

»  Fryxell,  Berättelser,  del  XXXVII  (1868),  ss.  12,  22—24. 
*  Berättelsen  om  A:b  och  nrffarstens  rivalitet  om  kanslersamhetet  vid  Uppsala 
oniverflitet  (Malmström,  s.  207  f.)  visar  klart  hattarnas  taktik. 
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med  —  mindre  gifva  order  till  —  ett  ständernas  verk,  och  för 
öfrigt  sjäifva  sjukdomen  icke  alls  låg  i  någon  plåtntförsel  utan 
helt  enkelt  i  en  lättsinnig  sedelutgifning.  ^  Hans  stämma  för- 
klingade för  stunden;  men  han  hade  med  omild  hand  vidrört  en 
af  partiintressets  ömtåligaste  punkter,'  och  det  glömdes  icke. 

Således  —  öfverallt  där  hattame  ville  följa  sina  principer 
till  öfverdrift,  där  funno  de  A:s  breda  gestalt  i  sin  väg;  och  allt 
det  hat,  som  motståndet  emot  en  partisinnad  majoritet  plägar 
skörda,  det  föll  också  öfver  hans  skuldror.  Äfven  personlig 
afund  synes  bafva  gjort  sitt  till  att  uppelda  lidelserna.  Var  A. 
kufvudet  högre  än  de  andra  männen  inom  oppositionens  leder, 
så  var  Tessin  sedan  flere  år  hattarnes  erkände  chef;  och  striden 
har  kanske  mera  än  man  i  allmänhet  föreställer  sig  varit  en 
tvekamp  mellan  dessa  bägge  män.  Det  var  i  rådkammaren  de 
mätte  sina  krafter,  och  spänningen  blef  starkare  ju  mera  A:s 
öfirerlägsna  personlighet  där  ställde  Tessin  i  skuggan.'  Större 
motsatser  än  mellan  dessa  män  kan  knappast  tänkas.  Det  var 
i  viss  mån  den  gamla  och  den  nya  tiden,  storhetstidens  Sverige 
och  frihetstidens,  som  här  stodo  emot  hvarandra.  De  båda  kunde 
ej  rymmas  under  samma  tak. 

Ända  till  senaste  tider  har  det  ansetts,  att  A.  gått  ren  ur 
den  strid,  i  hvilken  han  själf  föll  offer.  Samtiden  vördade  i 
honom  en  svensk  CatOj  och  häfdaforskningen  har  med  aktning 
och  pietet  vårdat  hans  minne;  Geijer  vet  icke  annat  än  godt 
om  honom; ^  Fryxell  målar  hans  bild  i  mycket  ljusa  färger,^ 
och  Malmström,  som  med  vanlig  noggrannhet  och  objektivitet 
bestämt  hans  plats  i  häfden,  följer  honom  vid  hans  utträde 
or  historien  med  sympatiens  ord.^  Ar  1888  framträdde  emel* 
lertid  professor  Danielson  i  Helsingfors  med  ett  arbete,  hvari 
han  ur  hittills  obegagnade  källor  meddelade  åtskilliga  opp* 
gifter,    som    synas    lägga   starka  skuggor  öfver  den  gamle  råds- 


'  Se  A:f  sTaromll  inför  domstolen  d.  12  okt.  1747,  sekr.  utsk:$  depuUradet 
kamdl.  ii:r  28  i  ri][8arkivet ;  jfr  nedan.  ^ 

^  Under  disknarionen  i  buikfrSgan  skall  A.  hafva  fällt  ett  oförsiktigt  yttrande 
■om  i  kog  fcnå  uppretade  hattarna;  se  Feraen,  Hist.  skrifter  I,  169. 

'  Malmström,  s.  197.  Att  Lovisa  Ulrika  ?ille  lämna  Å:8  öfverstemarskalks- 
imbete  till  Tesain,  som  bebärskade  alla  T&garaa  till  hennes  gunst,  bidrog  att  öka 
Bisstämningen,  se  Fryiell,  ss.  29,  163  t 

*  Geijer,  Tecknmg  af  fribeUtiden  s.  95,  SaD|l.  skrifter  VI  (1874  &rs  nppl.). 

*  Pryiell,  del  XXXVIII,  42:  kistoricn  om  A:8  handlingssätt  som  rådsherre 
>Qtgör  ett  bland  de  mest  lysande  oeh  ärofulla  minnen,  som  nftgon  svensk  man 
efterlämnat  >. 

*  Malmström,  s.  261  f. 
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herrens  minne;  de  tala  om  förrädiska  förbindelser  med  Ryssland, 
i  en  följd  af  år  (1746 — 49)  underhållna  och  syftande  åt  ingenting 
mindre  än  att  blanda  ryska  vapen  in  i  de  svenska  partiemas 
kamp,  till  fördel  äfven  för  det  egna  penningeintresset.  ^  Och 
Danielsons  resultat  bekräftades  året  därpå  af  Hjär  ne,  som  delvis 
stödt  sin  framställning  på  egna  forskningar.  ^  Så  skulle  A.  drabbas 
af  landsförrädarens  dom,  och  hans  bild  med  nesa  flyttas  ut  ur 
den  svenska  ärans  pantheon. 

Det  torde  emellertid  kunna  sättas  ifråga  om  denna  dom 
hvilar  på  full  bevisning.  Det  vill  synas,  som  hade  man  vid 
ransakningen  icke  tagit  vederbörlig  hänsyn  till  omständigheter 
som  lända  den  anklagade  till  fördel.  Det  ser  också  ut,  som  om 
man  icke  med  nödig  omsorg  jäfvat  de  nya  vittnena.  Ännu  torde 
icke  ens  alla  akterna  i  målet  föreligga.  Redan  de  svenska  arkiven 
innehålla  ett  och  annat  i  saken,  som  icke  synes  hafva  varit  den 
nyaste  kritiken  bekant. 

Som  ett  bidrag  till  frågans  utredning  skall  här  meddelas  en 
undersökning,  hvilken  i  första  hand  stöder  sig  på  dessa  svenska 
källors  vittnesbörd.^ 


I. 

Då  Sveriges  utkorade  »arffnrste»,  Adolf  Fredrik,  på  hösten 
1743  för  första  gången  beträdde  sitt  blifvande  rikes  jord,  så  var 
det  en  fråga  af  största  vikt  hvilkendera  sidan  i  partikampen  han 
f^kulle  närma  sig.  Den  unge  fursten  synes  i  början  förråda  någon 
tveksamhet;  men  efter  Lovisa  Ulrikas  ankomst  till  Sverige  är 
hans  plats  bestämd.  Under  flere  år  uppträder  Adolf  Fredrik 
nästan  som  en  af  hattpartiets  chefer.  Partiet  underhåller  de 
mest  intima  förbindelser  med  honom;  det  gick  därhän,  att  hattarne 
tillhviskade  honom  planer  om  en  ökad  konungamakt  —  planer 
för  hvilkas  tidiga  realisering  den  gamle  Fredrik  mer  än  en  gång 
synes  hafva  haft  bekymmer.  Detta  förtroliga  förhållande  mellan 
hattarne  (särskildt  Tessin)  och  det  unga  hofvet  kan  väl  till  en 
del  tillskrifvas  personliga  grunder;  men  den  verksammaste  orsaken 
har  utan  tvifvel  varit  hattarnes  beskyllning,  att  motståudarne 
hyste    fientliga    anslag    mot  Adolf  Fredriks  tronföljd.     Utgångs- 

'  Dan  i  el  son,  Die  nordische  Frege  in  den-Jabren  1746 — 51,  Helsingfors  1888. 
2  Ujärne,    >Ston>olitiskn    villobilder    fria    fribetstiden»,    Nordisk   Tiddkrift 
1889,  SS.  27—43,  89—102. 

'  Tyvärr  lära  inga  brcf  af  A.  själf  finnas  bevarade. 
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puokten  för  denna  beskyllning  var  Äkerhielms  försvar  för  den 
bekanta  principalatsläran,  soin  vid  tronföljarvalet  bragts  å 
bane.  Frågan  rörde  sättet  på  hvilket  valet  skedde;  men  del  låg 
nära  till  hands  att  framställa  teorien  såsom  härledd  ur  missnöje 
med  valets  utfall,  och  därifrån  var  det  blott  ett  steg  till  påstå- 
endet att  de  missnöjde  också  ville  i  handling  omstörta  tronföljden. 
På  detta  sätt  fVarostälde  sig  principalatets  motståndare  såsom 
försvarare  af  arfforstens  rätt.  Det  ligger  i  öppen  dag  huru  gång- 
bart detta  mynt  skulle  vara  gent  emot  en  ung  främmande  furste, 
som  föga  kunde  känna  rikets  förhållanden.  Så  blir  det  myckna 
talet  om  anslag  emot  successionen  hattarnes  skarpaste  vapen  i 
den  strid,  där  det  gällde  deras  eget  skinn;  med  detta  tal  kunde 
de  från  sin  försvarsposition  själfva  rycka  till  anfall,  de  kunde 
kasta  förräderiets  slöja  öfver  motståndarne,  vinna  allmänhetens 
sympatier  i  det  närvarande  ögonblicket  och  arffurstens  gunst  till 
garanti  för  framtiden. 

Men  då  det  så  förhöll  sig,  blef  det  helt  enkelt  en  lifsfråga 
for  partiet  att  skaffa  några  bevis  på  de  farliga  anläggningarne; 
ty  i  längden  kunde  man  icke  dupera  allmänheten  med  nakna 
beskyllningar  utan  fakta.  Hattarnes  fälttågsplan  för  riksdagen 
1746—47  var  således  enkel  och  klar:  att  till  hvarje  pris  skaffa 
dylika  bevis.  Det  är  bekant  att  händelser  vid  riksdagens  början  * 
onderlättade  dessa  bemödanden;  den  ryske  ministern  Korffs 
appträdande  väckte  ett  allmänt  ogillande,  som  återföll  på  hans 
vänner  i  Sverige.^  Genom  en  hänsynslöshet  utan  like  lyckades 
partiet  sedan  komplettera  rådkammaren  i  sitt  intresse.  Marken 
började  blifva  säker,  nu  eller  aldrig  måste  segern  vinnas;  så 
öppnades  anfallet  genom  Springers  och  Hedmans  arrestering 
i  febr.  1747. 

Korffis  berättelser  vittna  om  den  bestörtning  som  härigenom 
väcktes  i  mössornas  läger. '  Hvart  man  syftade  visar  sig  i  hattar- 
nes  politik  att  begagna  Hedmans  namn  och  de  anslag  enwt  tron- 
följden som  under  hans  process  skulle  komma  i  dagen  till  att 
splittra  bondeståndet.  ^  Men  än  bättre  ljus  faller  öfver  de  dolda 
syftena  från  ett  bref,  som  Springer  ar  fängelset  skref  till  sin  broder^ 


'  Om  man  Itifrger  A.  till  lut,  att  han  till  rådsprotokollet  yttrade  betänklig- 
heter emot  den  « nationella  förklaringen»,  8&  fkr  man  ej  glömma,  att  Tetsins  namn 
itod  under  famma  protokoll;  Malmström,  i.  194,  n. 

*  Danielion,  b.  182. 

>  Malmström,  ss.  313,  215. 

*  Se  därom  nedan  s.  14. 
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och  där  han  meddelar  några  interiörer  från  sin  rättegång:  ^de 
ha/va  gjort  eftertänkeliga  frågor  om  hans  (Akerhielms)  person* 
och  »på  det  allragrufveligaste  hotat  .  .  .  och  är  märkvärdigt  att 
alla  de  frågor  de  gjort  om  hane  person  finnes  icke  ett  ord  i 
protokollema».    Här  ligger  hattarnes  taktik  blottad  för  våra  ögon. 

Men  ansträngningarna  voro  förgäfves;  inga  stäinplingar  emot 
tronföljden  kommo  under  dessa  rättegångar  i  dagen.  »Sådana 
hade  man  likväl  bebådat;  sådana  behöfde  man  för  att  hålla  sin- 
nesstämningen i  vederbörlig  hetta;  sådana  fann  man  genom  en 
tredje  statsprocess,  som  inleddes  några  veckor  efter  de  förra,  och 
som  föll  i  hårdare  händer».^ 

De  verkliga  motiverua  till  den  Black wellska  rättegången 
hafva  länge  varit  höljda  i  ett  hemlighetsfullt  dunkel.  Det  åren 
ohygglig  historia  om  en  blind  partiyras  förvillelser,  ett  af  våra 
häfders  mörkaste  blad  och  på  Tessins  minne  en  outplånlig  fläck. 
Det  talar  om  uppenbara  lagkränkningar,  om  samvetslöst  våld- 
förande af  sanningen,  om  en  bakslug  trolöshet,  som  icke  skydde 
att  tbra  fången  bakom  ljuset  och  återhålla  hans  bekännelser,  där 
de  ej  passade  i  stycket.  Till  Tessins  handlingssätt  —  såsom 
rättens  ordförande  och  drifkraft  bär  han  ansvaret  —  finnes  ingen 
annan  förklaring  än  partiintresset.  Han  visar  sig  hysa  en  fix 
idé  om  anslag  emot  tronföljden;  och  då  alla  bevis  tröto,  då  ej 
heller  kommunicering  med  domstolen  i  Springers  sak  gaf  något 
resultat,^  så  beträder  han  utan  tvekan  den  rena  laglöshetens  väg 
och  frampressar  medelst  tortyr  uttalanden,  hvilka  sedan  van- 
ställas till  en  bekännelse  om  förrädiska  planer.  För  hvar  och 
en  som  tager  någon  närmare  kännedom  om  saken  ligger  det  i 
öppen  dag,  att  Blackwell  har  handlat  på  eget  beråd,  utan  sam- 
manhang med  någon  mössornas  konspiration.'  Men  med  ett 
sådant  resultat  var  partiet  icke  betjänt;  han  var  deras  sista  kort, 
därför  måste  spelet  gå.  »Åf  bindande  skäl  och  egen  bekännel8e> 
förklarades  han  förvunnen  till  högförräderi,  hans  hufvud  föll,  och 
domen  trycktes,  på  det  att  allmänheten  nu  skulle  få  bevis  i  hand 
på  de  mångomtalta  onda  anslagen.  Men  handlingarna  i  målet 
lades    under    försegling,    och    Blackwells    namn   blef  sålunda  ett 


*  Malmström,  8.  215. 

'  Ser$kUte  och  hevUigé  protocoUer^  hållne  uti  rikets  ständers  commission  år 
1747  (i  riksarkivet);  prot.  d.  27  juli. 

'  Detta  synes,  som  Arfwidson  anmärker,  redan  därp&  att  han  måste  tvingas 
att  komma  till  Stockholm,  oaktadt  detta  var  den  enda  ort,  där  han  med  någon  fram- 
gång kunnat  befrämja  dylika  planer. 
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spöke,  som  när  som  helst  kunde  frammanas  till  skräck  för  alla 
motståndare.^  Först  handra  år  senare  har  Arfwidson  dragit 
fram  dess  upprörande  enskildheter.^ 

Med  Blackwellska  processen  har  man  sålunda  kommit  ett 
steg  närmare  målet,  och  man  hvilar  icke.  Visserligen  måste 
jnstitiekanslern  Löwenhielm  gifva  ett  undvikande  svar,  då 
prästerna  i  sekr.  utskottet  d.  17  april  begärde  upplysning  om 
några  stämplingar  mot  tronföljden  verkligen  förefunnos.^  Men 
den  6  maj  nedsattes  ett  utskott  af  rådet  för  att  efterspana 
dolda  anslag.  Genom  förbunden  med  Preussen  den  18  och  med 
Frankrike  den  26  maj  är  partiets  seger  vunnen  på  utrikespolitik 
kens  område.  Så  synes  ställningen  mogen  till  det  afgörande 
slaget,  de  spridda  trådarne  sammandragas,  och  den  25  maj  riktas 
de  fdrsta  huggen  direkt  emot  Akerhielm  —  samtidigt  med  att 
alla  tidens  tecken,  Rysslands  och  Danmarks  rustningar,  tolkas 
såsom  nya  bevis  på  landsförrädarnes  stämplingar.^ 

Det  var  naturligt,  att  en  dylik  ifver  att  spåra  farliga  hem- 
ligheter skulle  locka  fram  angifvelser  från  lycksökare  och  falska 
spioner.  Kommissionen  öfver  Springer,  som  i  dennes  bekännelser 
trodde  sig  finna  nya  bevis  på  stämplingarna,  förstärktes  med 
trenne  hattchefer  ur  rådet  (Palmstjerna,  Ekeblad,  Höpken)  och 
förvandlades  genom  sekr.  utskottets  beslut  af  den  11  och  14  juli 
till  ett  slags  säkerhetsutskott,  som  med  begärlighet  mottog  de 
inflytande  (mestadels  anonyma)  berättelserna.  Visserligen  an- 
märkte landtmarskalken  Ungern-Sternberg  i  kommissionens 
möte  den  14  juli,  att  »något  hvar  i  anledning  af  löpande  rykten 
torde  kunna  författa  dylika  berättelser  .  . .  det  vore  möjligt,  att 
någon  Sveriges  ovän  till  att  öka  den  i  riket  varande  oenighet 
uppdiktat   och    utspridt  sådane  tidningar».^     Men  Höpken  och 


'  Haru  man  drog  Tinst  däraf  i  utrikeapolitiken  kan  sci  hot  Malmström, 
tt.  220,  224. 

'  N.  Arfwidson,  BlackweUska  r&ttegången,  Frey  1846,  ss.  364— 384, 417— 
441;  jfr  äfven  Fryxell,  ss.  131 — 145.  Det  ohyggliga  intrycket  af  denna  sak 
fOTftirkes,  om,  sisom  flere  tecken  antyda,  B),  rent  af  Tarit  > frammanad  af  dem 
lom  TiUe  skaffa  bevis  på  farliga  anläggningar  emot  tronföljden > ;  s«  Malmström, 
I.  217,  Fryxell,  s.  l4l  f.  och  Arfwidsons  hela  framställning.  »Man  mSste»,  stiger 
den  sistnämnde  (s.  437),  »obetingadt  afsky  den  venetianska  politik,  som  ej  drog  i 
betänkande  att  med  ett  juridiskt  mord  igenmylla  spåren  efter  en  af  partiens  små- 
fejder  oeh  med  forrftdiskt  uppoffrande  af  ett  troget  verktyg  besegla  en  i  alla  fall 
foga  varaktig  fDrsoning». 

'  Stikr.  vt9k:t  prot.  1747,  ss.  1378  ff.:  »ingen  laglig  eller  vid  domstolame 
iiniklig  bcvisaing,  som  grandar  sig  på  aota  eller  facta,  är  för  handen*. 

*  Malmström,  ss.  228,  235. 

*  Senk.  och  heml.  prot.,  d.  14  jnlii. 
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Palms  t  j  erna  togo  saken  på  allvar.  Deo  senare  föreslog  en 
anmälan  i  sekr.  atsk.,  hvarvid  emellertid  allt  som  rörde  utrikes 
makter  och  enskilte  personers  namn  skalle  for  tysthetens  skall 
utelämnas.  Detta  blef  kommissionens  beslut.  Följande  dag,  den 
15  juli,  infunne  sig  kommissionens  ledamöter  i  sekr.  utsk.  och 
föredrogo  ett  memorial  (undertecknadt  Lilienberg,  Filenius  och 
Anton  Berg),  däri  Springers  bekännelser  voro  sammanflätade  med 
de  inkomna  angifvelserna  till  uppenbara  bevis  pä  att  en  stor 
fara  stod  för  dörren.^  Utskottet  visade  sig  fullt  af  oro  och  be- 
störtning; förslag  framkommo,  som  erinra  om  lagarne  mot  de 
misstänkte  under  franska  revolutionen;^  slutet  blef,  att  ett  proto- 
kollsutdrag om  farligheterna  —  uppsatt  af  Höpkens  hand  — 
meddelades  till  stånden,  af  dem  befordrades  till  trycket  och  sa 
spreds  ut  öfver  hela  landet,  där  det  öfverallt  väckte  ett  oerhördt 
uppseende.  ^ 

På  så  lösa  grunder  sände  hattarne  sålunda  sina  gamla  be- 
skyllningar mot  oppositionen  kringom  land  och  rike  i  skepnad  af 
verkliga  fakta.  Anklagelseprotokollet  —  såsom  sekr.  utsk:s 
protokollsutdrag  af  den  15  juli  benämnts  —  är  endaat  en  mogen 
frukt  af  hattarnes  gamla  taktik  att  öfver  alla  sina  motståndare 
kasta  en  obestämd  skugga  af  landsförräderi.  Hållet  i  helt  all- 
männa ordalag  gaf  protokollet  så  mycket  större  utrymme  för 
hatet  och  illviljan  att  utpeka  sina  offer.  Och  det  är,  som  Malm- 
ström anmärker,^  visst  ingen  tillfällighet,  att  precis  vid  denna 
tid  de  beslut  fattades,  till  följd  af  hvilka  Akerhielm  ställdes 
inför  en  dömande  kommission.  Emot  honom  vändes  udden  af 
alla  misstankar,  hans  namn  kringbars  öfver  hela  landet  af  onda 
rykten.^  Så  vann  man  sitt  syfte,  att  ställa  honom  i  en  falsk 
dager  inför  den  allmänna  opinionen.  I  öfverraskande  klarhet 
framstår  detta  resultat,  då  vi  finna  att  sekr.  utsk.  just  samma 
dag,  då  protokollet  i  Akerhielmska  målet  justerades  och  hans  sak 


'  Finnes  bUnd  sersk.  och  heml.  prot. 

^  Se  Bobergs  aaforaDde,  Sekr.  atsk.  prot.,  i.  1969. 

>  Sekr.  ntik.  prot.  d.  lö  juli,  u.  1965—1974.  ProtokoUsatdragct  är  tryckt 
i  Kongl.  placater,  re$olutioner  och  förordningar  för  året  1747.  Om  oron  i  landet 
se  nednn  disknsdonen  på  riddarhuet  d.  1  dec. 


'  Malmström,  b.  243,  jfr  s.  252. 


klagar  sjalf  häröfver  i  sitt  memorial  om  afsked  d.  25  ang.  (se  nedan).  I 
Springers  redan  omtalta  bref  heter  det:  >jag  kan  icke  veta  af  h vad  grund  det  talet 
kommit  om  den  oskyldiffe  herren  som  går  nu  i  svang >.  Kyrkoherde  Manqoer 
talar  i  prästeståndet  den  2  deo.  om  det  svåra  och  oskyldiga  lidande  som  drabbat  A., 
att  han  »öfverallt,  icke  allenast  här  i  staden  ntan  ock  på  landet  blifvit  i  folks  om- 
döme för  slika  stämplingar  misstänkt»;  Pi^ättest-s  prot.  174G/7,  p.  1210. 
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således  var  afgjord,  utf&rdade  ett  nytt  protokollsntdrag  om  stamp- 
liogarna,  hvilket  i  själfva  verket  utgör  en  vederläggniDg  af  det 
föregående  från  15  juli.  Målet  är  vunnet,  ryktena  bafva  gjort 
sin  tjänst,  nu  kunna  de  tystna. 

Sekreta  ntskottets  extractum  protocolli  af  den  26  november, 
appeatt  af  Lövenhielm  och  vanligen  kalladt  upplysnings- 
protokollet,^  innehåller  hufvndsakligen  följande.  Med  sitt 
protokollsutdrag  af  den  15  juli  hade  utsk.  blott  afsett  att  lämna 
en  kraftig  förmaning  till  endräkt,  men  har  na  fått  märka  att 
man  gifvit  saken  »en  helt  annan  uttydning;  att  man  velat  sträcka 
den  gifna  upplysningen  till  helt  andra  ämnen  än  sekr,  utsk.  i 
afsikt  haft;  och  att  man  äfven  tagit  sig  frihet  att  gissa  på  pei^ 
söner,  som  i  sådana  anslag  förroents  äga  del».  Utskottet  har  vid 
egen  undersökning  påträffat  »ganska  många  svårigheter,  och  ibland 
dem  sådana  som  ej  ens  kunna  nämnas»,  och  har  därför  ansett 
försiktigast  »att  mera  vända  sin  uppmärksamhet  på  saken  än  på 
verktygen»,  hvilka  lätt  kunde  göra  sig  oåtkomliga.  Därför  anser 
utskottet  det  medföra  skada  att  mera  vidröra  saken  och  slutar 
med  en  uppmaning  till  endräkt  och  andra  medborgerliga  dygder. 

Tydligare  än  med  dessa  skrufvade  fraser  har  man  icke  kunnat 
bekänna  att  man  förut  målat  spöken  på  väggen.'  Ständerna 
läto  sig  ock  icke  afspisa  alldeles  utan  förargliga  anmärkningar. 
Oå  protokollsutdraget  förekom  på  riddarhuset  den  1  dec,  begärde 
Börje  Schechta  ordet  och  yttrade,  att  farligheter  ej  botades 
med  vackra  ord,  men  att  hela  landet  väntade  att  få  upplysning 
om  hvad  som  var  på  färde;  särskildt  hade  allmogen  i  Norrland 
och  Vestergötland  vändt  sig  till  honom  för  att  få  någon  kunskap 
i  saken;  corrländingarnes  fråga  hade  han  anmält  i  sekr.  utsk., 
men  utan  att  få  något  svar,  Ghr.  Fr.  Klingsporre  betviflade 
hela  saken  och  uttalade  offentligt,  att  han  ansåg  ryktena  vara 
ptrtitillställningar  utan  en  grand  sanning.  Äfven  Diiring  in- 
tygade det  ofantliga  uppseende  som  juliprotokollet  väckt  i  landet; 
men  nu  hoppades  han,  att  »något  hvar  lärer  finna  att  det  intet 
varit  så  farliga  saker  som  man  sig  föreställt.  Smädeskrifter 
och  pasquiller  hade  väl  i  förriga  tider  också  varit  i  gång,  men 
iildrig  hade  de  förorsakat  så  mycket  larm  som  under  denna  riks- 
<]ag,  då  hela  nationen  därigenom  blifvit  förd  i  oro  och  bekymmer». 

*  ÄfTcn  dette  protokollfotdng  finnef  bland  Kongl.  pUcater  etc. 
'  Jfr  om  npplyaningspTotokoUets  betydelse  och  de  omatäiidigheter,  wom  fram- 
Ulitde  detfamma,  Malmström,  ss.  26a-~266. 
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Han  ansåg  därför  (med  många  instämmanden),  att  äfven  detta 
protokoll  borde  tryckas,  »till  att  betaga  den  impression  som  förra 
extr.  prot.  gjort»;  ^  och  detta  vardt  äfven  ständernas  beslut. 

»Upplysningsprotokollet»  och  de  forhållanden  änder  h vilka 
det  framträdde  kasta  således  ett  bredt  ljus  öfver  hattarnes  tak- 
tik vid  detta  brydsaroma  tillfälle.  Numera  veta  vi,  att  det  verk- 
ligen legat  någon  eld  under  den  myckna  röken;  men  det  är  å 
andra  sidan  uppenbart,  att  hattarne  för  egna  syften  blåst  upp 
den  till  orimliga  dimensioner,  och  att  de  själfve  sörjt  för  att 
ryktena  skulle  utpeka  vissa  personer,  dem  de  ville  åt.  Det  är 
också  tydligt  att  målen  mot  Springer,  Hedman  och  Black well  varit 
blotta  förpostfäktningar,  där  de  velat  eröfra  vapen  till  den  afgö- 
rande  striden.  Och  att  denna  strid  skulle  stånda  just  emot  Åker- 
hielm,  det  framskymtar  här  och  där,  såsom  i  Springers  berättelse 
huru  de  hemligen  frågat  efter  honom,  i  ryktena  själfva,  för  hviika 
han  gafs  till  pris;  men  klarast  i  händelsernas  egen  utveckling.' 

De  mera  klarseende  i  samtiden  synas  i  allmänhet  hafva 
fattat  saken  på  samma  sätt.  Vittnesbörd  därom  saknas  icke, 
och  just  från  personer  som  framför  andra  bort  vara  medvetna 
om  de  förrädiska  planer,  h varom  hattarne  så  mycket  talade.  Guy 
Dickens,  engelske  ministern,  skrifver  i  en  berättelse,  att  hela 
i7ktet  om  sammansvärjningen  var  en  hattdikt  till  befrämjande 
af  deras  enskilda  planer.^  Ej  heller  de  hattvänliga  preussiska 
och  franska  sändebudens  depescher  innehålla  någon  bestämd 
uppgift,  endast  återljud  af  de  löpande  ryktena.^  Af  särskildt 
intresse  äro  Fredenstjernas  ord'^  i  den  promemoria,  som  åt- 
följde Panins  depesch  af  den  7  febr.  1749;  med  mycken  indig- 
nation slungar  han  i  hattames  ansikte  den  beskyllningen  att  de 
själfva  för  partisyften  låtit  dylika  rykten  flyga  öfver  landet, 
oaktadt  de  tills  dato  icke  kunnat  utpeka  en  enda  förrädare/ 

Denna  uppfattning  —  att  många  fula  ryktens  egentliga  källa 
var   hattpartiet  själft,  som  därmed  ville  försvaga  motståndarnes 

'  Ridd.  och  ad.  prot.  vid  riIudBgcn  1746/7;  SchechU,  blad  3778  f.;  Diiriog, 
bl.  3780  f. 

'Jfr  Fryxell,  s.  163:  vinterD  och  v&ren  1747  letade  man  förgafvea  efter 
bevis  emot  k.;  »han  har  ett  säkert  stöd  i  sitt  goda  samvete»,  skrefvo  sändebndeo. 

»  Pryxell,  s.  129  f. 

*  Fryiell,  s.  189  f. 

"  Danielson,  Bilagor,  s.  54  f. 

^  Det  egendomliga  med  detta  vittnesbörd  ligger  därnti  att  det  härstammar 
fr&n  en  man,  som  själf  vid  denna  tid  låg  djnpt  inne  i  rvska  förbindelser.  Menin- 
gen måste  Tara,  att  hattarne  med  öfvenlrift  och  för  själfviska  ändamål  begagnat 
den  kännedom  de  möjligen  knnnat  få  om  vissa  hemliga  nnderhandlingar. 
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position  och  stämma  allmänna  opinionen  till  sin  fördel  —  den 
synes  ociLså  mer  eller  mindre  tydligt  hafva  föresväfvat  alla  for* 
skare  i  denna  tidens  historia.  Den  löper  igenom  Malmströms 
hela  framställning;  den  är  skarpt  accentuerad  hos  Fryxell;  och 
den  saknas  icke  alldeles  vare  sig  hos  Danielson  eller  hos  Hjärne.^ 
Men  om  så  förhåller  sig.  så  är  här  ett  viktigt  uppslag  funnet 
f5r  en  rätt  dom  i  den  Akerhielmska  saken.  Bevisningsvärdet 
af  de  rykten,  som  gingo  man  och  man  emellan  och  därifrån 
smögo  in  i  utländska  ministerrapporter,  är  försvagadt,  i  samma 
mån  det  blifvit  sannolikt  att  ryktena  härstamma  från  A:s  mot- 
ståndare själfva.  Det  får  aldrig  släppas  ur  sikte,  att  det  a 
priori  hvilar  en  misstanke  på  dylika  vittnesbörd  —  ända  tills  de 
åtföljas  af  mera  bestämda  uppgifter. 

Dessa  förberedande  anmärkningar  torde  tjäna  till  att  gifva 
det  rätta  perspektivet  åt  den  föreliggande  frågan.  Hädanefter 
skall  undersökningen  begränsa  sig  till  sakens  egentliga  kärna, 
Samuel  Akerhielms  personliga  förhållande  i  denna  upp- 
rörda  tid. 


II. 

Innan  de  nya  vittnesmålen  i  Akerhielms  sak  upptagas  till 
pröfning,  torde  det  vara  skäl  att  underkasta  rättegångshand lin- 
garna  i  målet  en  revision  och  fästa  uppmärksamheten  på  de 
gravamina,  som  verkligen  blefvo  föremål  för  domstols  hand- 
läggning.* 

*  »Darch  solche  Mattregcln  (de  tre  •rreeteriiAcarDe)  snchten  die  Hiite  ihren 
Gegnern  FaTcht  einzaflöeseB  niid  die  allgemeine  Meinang  Ton  den  verrBtherischen 
KilMlen  denelben  zn  ubcrzeugen»,  Danlelson  s.  161.  Genom  Springers  häktning 
»hoppades  man  både  att  med  ens  skrämma  fienderna  och  att  framprasaa  af slöj anden, 
lora  kände  göra  dem  för  alltid  oskadligat,  Hjärne  s.  40. 

'  Handliogama  Snnas  i  ett  band  i  riksarkivet  under  titeln  Sekr,  utikoUets 
iépuUrade*  protokoll  ock  kandlinffar  1747.  Första  afdelningen  af  detta  band 
iaoehlller  protokoUema,  89  blad,  daterade  frin  den  31  juli  till  S3  november; 
iirpl  komma  koncepterna  till  dem.  Senare  delen  inneh&Uer  »Riks.  ständers  sekr. 
ttskotts  herrar  deputerades  handlingar  vid  rikadagen  1747»,  numrerade  från  1  till 
^.  Cit.  S.  n.  dep.  prot.  och  S.  a.  dep.  handl.  —  Då  mitt  ämne  icke  är  A:s  faU, 
Qtan  hans  skmldj  ma  följande  öfversikt  af  processens  gång  vara  nog.  Den  6  juli 
talades  sak  emot  honom  i  principalatofdlgaB;  dagen  därpå^  sattes  specialkommissio- 
■ea,  den  St  hiuTisades  dit  äfven  bankfrågan  (som  ntom  A.  gällde  riksråden  Cron- 
Mt,  Wimngel  och  Posse)  och  den  31  började  domstolen  sina  förhandlingar.  Actors 
fÖTita  inlaga  är  af  den  86  ang.;  efter  fruktlösa  försök  att  få  sin  sak  dragen  inför 
i^ema  själfva  (den  22  och  24  sept.)  inkom  A.  med  svar  den  12  okt.:  härpå 
följa  actors  påminnelser  af  den  24  okt.  och  hå  andra  svarsskrift  af  den  2  nov. 
^  11  i  samma  månad  insändes  handlingarna  till  sekr.  uUk. ;  den  16  och  21  be- 
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Aciors  påBtåenden  i  målet  bära  datum  den  26  aug.  1747.^ 
Det  är  en  diger  inlaga  och  omfattar  trenne  anklagelsepunkter, 
af  h vilka  bankfrågan  gifvit  stoff  till  de  tvenne  och  principalatet 
till  den  tredje.  Vi  känna  dessa  båda  frågor  från  det  föregående 
såsom  brännpunkter  för  partikampen;  och  vi  hafva  sett,  huru 
hattarne  sökte  af  principalatsläran  göra  en  injuriesak  genom  att 
däruti  inlägga  dolda  anslag  mot  rikets  fastställda  tronföljd.  Men 
det  är  att  märka,  att  dejina  synpunkt  icke  här  kommer  fram, 
ej  heller  någonsin  under  rättegängen  urgerades.  I  sitt  sista  me* 
morial  af  den  2  no  v.'  yrkar  också  A.  ett  snabbare  afgörande, 
enär  man  ju  icke  anklagade  hans  uppsåt;  och  då  domstolen, 
tydligen  med  anledning  däraf,  dagen  därpå  frågade  actor,  om 
han  kunde  göra  något  särskildt  påstående  om  dolus,  så  måste 
han  svara  nej}  Därför  var  det  Löwenhielms  hufvudskäl,  då 
han  föreslog  sakens  afgörande  direkt  inom  sekr.  utskottet,  att 
»hvarken  bankodepntationen  eller  de  16  deputerade  eller  actor 
finnes   hafva   sagt,    det  herrar  riksråden  talat  af  ond  vilja  eller 

uppsåt  att  skada  det  allmänna intet  spår  till  sådant  finnes 

i  deras  rådslag.»^ 

Det  var  alltså  hvad  vår  tid  skulle  kalla  det  politiska  slaget 
af  ministeransvarighet,  som  här  skulle  inför  riksrätt  tillämpas. 
Nu  uppstår  själfnödvändigt  den  frågan:  hvarför  inskränkte  man 
anklagelsen  till  så  beskaffade  punkter,  om  andra  och  bättre 
grunder  för  en  fällande  dom  förefunnos?  Var  det  kanske  så, 
att  man  i  partiförblindelsen  ansåg  de  anförda  punkterna  alldeles 


slöt  uUkottet  att  själft  öfvertaga  saken,  hvarpå  specialkommissionen  upplöstes  den 
23.  Saken  var  s&ledes  kommen  inför  ett  nytt  fornm  och  företogs  där  till  behand- 
ling den  34  dov.;  men  i  protbkollsntdraget  hiirom  skiljes  emellan  riitteg8ng»mälet, 
som  nn  definitivt  afgjordes,  och  >d^<  till  riksens  stånden  afgårande  hörande  målet, 
beträffande  herr  riktr.  A:s  begärta  afskedy  (Ridd.  och  ad.  prot.  bl.  3789).  Det 
synes  ej  r&tt  klart,  hvilken  lott  utskottet  hiinned  tilldelat  riksdagen;  förmodligen 
blott  fr&gaD,  om  Å.  sknlle  tillerkännas  pension  eller  ej.  Emellertid  blef  saken 
hiirigenom  dragen  inför  &nnn  ett,  tredje  forum,  där  den  förekom  d.  1  dec;  adel 
och  borgare  antogo  oförändradt  utskottets  hemställan,  prästerna  åter  förenade  sig 
om  ett  smickrande  anbud  tUl  A.  att  stsnna  i  rådet;  ett  par  dagar  senare  ändrade 
emellertid  ståndet  sitt|  votum,  sedan  Tro  il  i  ns  framfört  A:s  egen  anhållan  att  ft 
afgå.  —  Enligt  Korffs  depescher  sknlle  Troilins  härvid  hafva  uppträdt  opåkallad 
och  svikit  A.  (Hjäme  s.  43;  dessa  rykten  äro  bekanta  redan  för  Fryiell,  se  s.  175, 
not).  Men  detta  synes  föga  troligt;  äfven  prosten  Montelius  förklarade  sig  veta, 
att  Å.  menade  allvar  med  sin  afskedsansöksn ;  Prest.  prot.  d.  4  dec,  p.  1231. 

'  S.  u.  dep.  handl.  n:o  26.  Actor  var  assessor  David  Hollsten,  sedan 
jnstitiekanslern  LÖwenhielm  nndanbedt  sig  pä  grund  af  sina  många  befattningar; 
se  prot.  för  den  31  juli  och  4  aug. 

2  S.  u.  dep.  handl.  n:o  30. 

'  S.  n.  dep.  prot.  den  3  nov.,  bl.  68. 

'  Sekr.  utsk:s  prot.  den  16  nov.  1747,  s.  2582  f. 
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nog  f^r  en  f&llaDde  dom  och  således  kunde  spara  sig  besväret  att 
framdraga  mera  fördolda  sakar?  Eller  ville  man  blott  skrämma 
och  sedan  skooa?  Tidens  handlingar  gifva  oss  klara  och  tyd- 
liga svar. 

Protokollema  i  sekr.  utskottet  för  de  dagar  (den  6,  7  och 
21  juli),  på  hvilka  man  beslöt  åtalen  mot  A.,  äro  färgade  af  en 
stark  meningsskiljaktighet.  Den  6  juli,  då  det  gällde  principala- 
tet, påpekades  från  flera  håll,  att  A.  under  valstriderna  flera 
gånger  i  rådet  yrkat  Adolf  Fredriks  val,  och  att  således  hans 
sympatier  för  principalatet  voro  af  rent  teoretisk  art;  och  då 
dagen  därpå  fråga  var  om  en  extra  dömande  kommission  i  målet, 
afgjordea  saken  blott  genom  trenne  adliga  stämmor.'  Det  synes 
häraf  att  utskottet  först  efter  mycken  tvekan  följde  Palm stj er- 
oas  och  ytterlighetsmännens  mening;  och  dock  hade  utskottet 
en  öfvervä|;ande  majoritet  af  hattar,  hvilka  intet  högre  kunde 
önska  än  A:s  fall.  Det  är  tydligt,  att  man  själf  ansett  de  gjorda 
»remarquerna»  klenft. 

Och  hade  partiledarne  också  i  början  trott  sig  kunna  vinna 
sitt  mål  med  dessa  vapen  allena,  så  fingo  de  snart  märka  sitt 
misstag.  Rättegången,  begränsad  inom  de  sålunda  angifna  om- 
rådena, kunde  icke  uppdaga  ens  ett  sken  af  brottslighet;  det 
böljade  se  ut  som  skulle  offret  glida  dem  ur  händerna.  Det 
befanns  därför  nödvändigt  att  se  sig  om  efter  nya  och  farligare 
anklagelsepunkter. 

Den  25  aug.  hade  A:s  afskedsansökan  från  rådsämbetet 
kommit  in  i  sekr.  utskottet.  Den  refererades  därifrån  till  dom- 
stolen den  1  sept.,  och  samma  dag  beslöt  domstolen  att  kom- 
municera med  den  Springerska  kommissionen  och  begära  dess 
utlåtande,  »om  och  hvad»  i  dess  handlingar  kunde  finnas  af  na- 
tur   att   gravera   Ä,^    Svaret   kom  i  kommissionens  protokolis- 

*  Sekr.  ut»k:s  prot.  si.  1829—1871  (d.  6  juli;  särskildt  Kiörninga  yttrande 
I.  1854)  oeh  1874—1906  (d.  7  joli).  A:8  försättande  under  åtal  beslöts  den  förra 
dadfen  af  aUa  stånden  i  ntsk.,  men  efteor  mycket  vacklande;  specialkommissionen 
kom  tiU  stånd  genom  borgames  ja  mot  prästernas  nej  samt  16  adelsstämmor 
nnot  18.  —  För  att  undvika  det  förhatliga  ordet  kommission  benftmnde  man  dom- 
stolen aeir,  utik:9  dtputerade  (Malmström  s.  231).  De  voro  följande:  af  adeln 
grefve  Henning  Gyllenborg  (ordförande,  ifrig  hatt),  lagmännen  baron  Falcken- 
berg,  Lilienberg  och  Giöthenstjerna  (tog  ^äte  först  den  27  ang.),  lands- 
köfding  Hökerstedt,  hofrattsrådet  baron  Psilander  och  majoren  baron  Cr o n- 
hjort  samt  assessor  Lagerberg;  af  pristema  professor  Bro wall i us,  domprosten 
filen  i  US,  prosteo  Lidins  och  kyrkoherde  Helin;  af  boigarne  borgmastame 
Borg,  Omnbérg,  Jernstedt  oeh  Georg  Hollsten;  alltså  16  personer  nr  de 
^  högre  stånden,  adeln  dubbelt  mot  de  of  riga.     S.  u.  dep.  prot.  d.  31  jnlii. 

^  S.  n.  dep.  piot.,  bl.  25  oeh  26. 
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Utdrag  af  den  5  sept.,  sedan  kommissionen  >i  det  nogaste  och 
med  all  uppniärksamhett  sett  efter.  Denna  handling^  förtjänar 
vår  synnerliga  uppmärksamhet,  då  den  sålunda  innefattar  allt 
som  från  själ/va  spioneriets  hård  kunnat  hopletas  till  A:s  fördärf. 
Kommissionen  börjar  med  att  omtala  några  yttranden  af 
Springer,  såsom  att  A.  delade  dennes  uppfattning  af  principa- 
latet, att  A.  sett  hans  memorialer  vid  1743  års  bekanta  uppträde 
och  gillat  dem,  samt  att  A.  gärna  önskade  de  licentierade  möss- 
rådens restitution.  Därpå  citeras  följande  ord  i  ett  uppsnappadt 
bref*  från  Springer  till  hans  broder:  T>hos  Ä.  kan  du  heligt  fär^ 
säkra  att  han  af  mig  på  intet  sätt  är  graverader  ehuru  de  på 
det  allragrufveligaste  hotat,  utan  ha/va  de  gjort  eftertånkeliga 
frågor  om  hans  person  hvartill  jag  allt  ej  kunnat  svarat  någon 
ting  utan  beropat  mig  honom  till  vittne^  att  aldrig  några  diskur- 
ser  varit  oss  emellan  annat  än  om  råg(f) '  som  han  köpt  af  mig 
hvilket  de  af  böckerna  funnit  och  är  märkvärdigt^  att  alla  de 
frågor  de  gjort  om  hans  person  finnes  icke  ett  ord  i  protokollema 
äfvenså  om  Jlera  herrar  af  lika  kvalitet  de  hafva  frågat  om 
han  styrkt  mig  att  maintenera  principalatet  därpå  har  jag  sva- 
r€U  nej,  summa  af  mig  är  han  intet  i  det  ringaste  graverad 
hvilket  du  kan  den  store  herren  heligt  försäkra,  icke  ens  någon 
annan,  allenast  n&gre  visse  små  borgmästare,  som  själfve  hafva 
förut  sagt  för  andra,  att  de  fått  pengar  af  mig  till  befordran 
af  min  sak,  jag  kan  icke  veta  af  hvad  grund  det  talet  kommit 
om  den  oskyldige  herren,  som  går  nu  i  svang  .  .  .  .>  I  ett  annat 
bref  (likaledes  bifogadt  handliugarne)  säger  Springer  till  brodern: 
y^bed  ock  A .  intet  frukta,  ty  han  är  i  intet  af  mig  graverad  sat 
sapienti.  A.  måste  ändtligen  läsa  min  förklaring.^  Vid  munt- 
ligt förhör  (den  14  juli)  angående  afsikten  med  dessa  försäk- 
ringar hade  Springer  uppgifvit,  att  det  rykte  kommit  fÖr  hans 
öron,  att  A.  skulle  for  hans  skull  tagas  i  arrest,  hvarför  han 
ville  rentvå  sig  i  A:s  ögon.  Kommissionen  lämnar  därhän,  huru- 
vida brefven,  sedda  i  ljuset  af  denna  förklaring,  kullkasta  Sprin- 
gers föregående  bekännelser  om  A.,  eller  det  icke  snarare  bör 
anses  att  slika  försäkringar  i  sig  själfva  innehålla  bevis  på  någon 
Springers  kännedom  om  för  A.  graverande  hemligheter. 


'  Koncept  i  senk.  och  heml.  prot. 

'  BrefTct  ir  i  original  bifogadt  aerak.  och  heml.  prot.     Originaieta  aaväod- 
ntug  af  akiljetecken  är  bibeh&Uen  härofvan. 

'  Ordet  otydligt  genom  inbindningen  af  protokollb&ftet. 
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Därpå  företager  kommissionen  en  granskning  af  de  inkomna 
beinliga  angifvelserna  och  finner  följande:  1)  En  ber&ttelse,  dal. 
den  14  juli  (författad  af  Adam  Rootkirch,  original  i  kommis- 
lionens  handlingar)  omförmäler  —  föröfrigt  utan  skäl  och  bevis 
—  en  »skriftligen  gjord  sammansättning  att  soutenera  h.  exc. 
herr  riksrådet  baron  A.,  att  förhjälpa  h.  exc.  riksrådet  grefve 
Tessin  ur  riket  och  att  vara  eniga  om  riksdagens  slut.»  2)  En 
annan  berättelse  af  s.  d.  (ingifven  af  Olof  Klingström,  origi* 
oal  i  kommissionens  handlingar)  lyder  i  sin  pnnkt  9  sålunda: 
»sedan  rykte  begynt  gå,  som  skulle  h.  exc.  riksrådet  A.  tilltalas, 
sfiges  sådant  förfarande  skola  blifva  en  viss  orsak  till  rebellion 
och  krig,  som  på  den  händelsen  måste  matureras,  helst  som  han 
skall  haft  rätt  och  förklarat  sig  tillförlåtligen  både  angående 
principalatsquestionen  såväl  som  banken.»^ 

Detta  är  allt  hvad  kommissionen  har  funnit;  och  den  tillägger 
sirskildt,  att  A.  ej  däröfver  blifvit  hörd. 

Så  stod  saken  den  5  sept.;  men  äfven  efteråt  inflöto  an- 
ofvelser,  och  bland  dem  har  jag  funnit  en  som  gftller  Å.  Den 
bär  datum  den  21  okt.,  har  till  författare  Stephan  Löfving 
och  börjar  så  här:  »sedan  jag  efter  mång  anläggning  sökt  att 
vinna  någon  kunskap  af  ryske  ministern  KorflTs  här  hafda  an- 
stalter, och  om  dess  besök,  hvilket  skedde  igenom  ryske  tolken 
Johan  Kiwitz  först,  det  hans  exc.  rikets  råd  A.  ofta  om  nättema 
med  hyrvcign  plågat  Korffe  umgänge,  hvaraf  jag  sedan  vågade 
mig  så  niuntligen  som  skrifteligen  råda  hans  exc.  till  bekännel- 
sen om  det  han  med  sig  visste,  och  det  förrän  kommissionen 
sattes,  på  det  saken  i  tysthet  kommit  att  biläggas  och  höga 
rikets  råder  utan  vidlyftig  ransakning  blifvit  förenta  . . .  .» 

Bär  hafva  vi  således  på  ett  ställe  samlat  allt,  som  i  svenska 
källor  fftre  1747  års  utgång  kunnat  spåras  af  graverande  natur 
f5r  A.  Att  samlingen  är  fallständig,  därför  finnes  en  god  borgen 
i  det  partihat  och  det  anfallssystem  vi  i  föregående  i^apitel  lärt 
känna.     Fatta  vi  då  dessa  vittn^mål  närmare  under  ögonen,  så 


*  Det  är  desM  hemr,  Rootkireh  och  Klingstrdm,  bvilk»  i  senk.  och  heml. 
prot.   f&r    den    14   jali    kallas    >tveiiDe  talrinnade,  hederliga  och  Yalfråjdade  män 

ehora   deras   Bamn   f5r  sikerheteos  skull  toto  under  försegling  herarado 

Nlfn  npplysBivgar  om  den  limsar  Malmstrdm,  n.  till  a.  240.  —  De  hemliga 
ngifvarae  brakade  eljest  dölja  ej  blott  sina,  utan  af  ren  de  ntpekades  namn.  Sft 
•ig&fTos  i  en  berättelse,  som  inkom  d.  19  aog.,  >4  vissa  höga  herrar»  för  mntor 
ock  maskopi  med  England  och  Ryssland;  en  annan  skrift  af  samma  dag  galide 
>ca  nan  af  nigorlnnda  Tärde >:  d.  21  joli  kom  en  anmälan  mot  >en  af  hirvarande 
rikseas  adela-  och  riksdagsman  >  o.  s.  ▼. 
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kunna  Rootkirchs  och  Klingströms  angifvelser  genast  utmönstraA, 
då  de  båda  endast  innehålla  rykten,  hvilka,  äfven  om  de  vo- e 
bestyrkta,  icke  alls  beröra  frågan  om  Å:8  personliga  skuld,  uU  n 
endast  tjäna  att  visa  det  naturliga  intresse  andra  personer  hys^e 
för  hans  sak.  Löfvings  berättelse  bar  åtminstone  en  bestäu  d 
uppgift  och  skulle  väcka  uppmärksamhet  —  om  den  flutit  ur  i  n 
mindre  grumlig  källa.  Sagesmannen  är  känd^  som  en  af  dessa 
tvetydiga  personer,  hvilka  hålla  till  i  partitiders  osunda  atmosfer 
liksom  larver  i  orenlighet.  Berättelsen  själf  —  till  innehållet 
lika  vidrig  som  till  formen  oredig  —  bär  vittne  härom;  den 
börjar  med  att  omtala  hans  förräderi  emot  Korfl^,  till  hvars  tjänst 
han  ställt  sig  för  att  kunna  spionera  ut  ryska  hemligheter,  och 
slutar  med  tiggeri  om  lön  för  denna  bedrift.  Och  hvilken  tilltro 
skall  man  kunna  skänka  en  obskur  person,  som  uppger  sig  hafva 
oombedd  inställt  sig  hos  en  af  rikets  förnämsta  herrar  och  rådt 
denne  att  anförtro  sina  farliga  hemligheter  åt  honom,  på  det  han 
skulle  ställa  allt  till  rätta!  Antingen  är  uppgiften  falsk,  och  då 
är  mannen  en  lögnare,  eller  är  den  sann,  och  då  är  mannen  föga 
tillräknelig  för  sina  gärningar;  i  båda  fallen  är  han  olämplig 
såsom  historisk  källa.  ^ 

o 

Återstår  oss  då  endast  hvad  som  under  rättegången  mot 
Springer  kommit  fram.  Och  äfven  här  kunna  vi  genast  lämna 
ur  sikte  de  uppgifter,  som  otvetydigt  afse  A:s  välkända  och 
aldrig  förnekade  åsikter  i  principalatsfrågan  samt  hans  natur- 
liga intresse  af  allt  som  kunde  hindra  motpartiets  seger  (de 
licentierade  rådsherrarnes  restitution).  Härefter  blir  blott  en 
enda  mörk  punkt  kvar,  och  den  skulle  då  ligga  i  de  Springer- 
ska brefvens  hälsning,  att  A.  icke  på  något  sått  af  Springer 
blifvit  graverad. 

Onekligen  se  dessa  ord  besvärande  ut,  då  de  tagas  för  sig 
själfva  utom  sitt  sammanhang.  Men  ser  man  lite  närmare  efter 
hvad  det  då  kunde  vara  för  en  punkt,  där  Springer  kunnat  gra- 
vera sin  gynnare,  så  ger  lyckligtvis  brefvets  fortsättning  en  an- 


*  Se  Fryxell,  b.  158,  not  1,  och  Banielaon,  s.  423  ()£s  ut  klar,  dius 
voQ  solchen  Penönlichkeiten  ....  gerade  derartige  Nachrichten  ....  aaigetischt 
wurden,  wie  sie  .  .  .  .  voranssichUich  erwiiiitcht  waren.»)  Dä  Danielson  jäfvar  ett 
for  sig  iDi8»bagligt  påstående  dänned,  att  det  hvilar  blott  på  denne  mana  ateafco, 
aå  anade  han  förvisso  icke,  att  fr&n  aamma  hSll  kommit  den  enda  bestämda  be- 
skyllningen mot  A:s  minne  i  svenska  källor, 

^  Hattarne  själf ya  ina&go  mer  un  väl  värdelösheten  af  alla  deaaa  angifvelaer; 
därför  handlade  de  här  aom  i  Blackwellaka  m&let,  de  lade  papperen  under  för- 
aegling  (hvilken  bröts  först  1864),  Fryxell,  a.  158,  not  1,  jfr  a.  181. 
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tjdan  d&Tom,  som  bryter  udden  af  alla  svårare  miBBtankar:  >De 
kafoa  frågaty  om  han  styrkt  mig  ait  mäinienera  principalatet^ 
därpå  har  jag  svarat  nej^  summa  af  mig  år  han  intet  i  det 
mgaste  graverad.^  Den  mystiska  hälsningen,  änder  hvars  om- 
hölje  man  kunde  vilja  spåra  dolda  landsförradiska  hemligheter,  har 
sålnnda  icke  afseende  på  något  annat  och  farligare  än  det  gamla 
kända  förhållandet  —  Ä:8  sympatier  för  principalatet.  Springers 
egen  fbrklaring  af  sina  ord  visar  sig  nu  fällt  sannolik.  I  fän- 
[{elflet  får  han  höra,  att  principalatet  som  fört  honom  dit  hotar 
ifren  hans  mäktige  gynnare  med  efterräkningar;  han  hade  icke 
trott  frågan  vara  så  ömtålig  och  därför  förut  inför  kommissionen 
berättat  åtskilligt  om  A:8  delaktighet;  nu,  vid  de  nya  ryktena, 
inbillar  han  sig  helt  naturligt,  att  A.  skall  tillskrifva  hans  be- 
kännelser  sitt  öde;  han  skyndar  därför  att  så  godt  ske  kan 
jtenom  försäkringar  afväpna  A:s  misstankar.  Springers  ord  äro 
dikterade  icke  af  medbrottslingens  solidaritetskänsla,  utan  af 
baodelsmannens  intresse  att  i  det  längsta  hålla  sig  väl  med  en 
betydande  kund.  Att  denna  uppfattning  af  brefvet  är  den  rätta 
får  ett  afgörande  stöd  därotinnan,  att  detta  eljest  så  värdefulla 
oppsiag  lämnades  under  råttegången  emot  A.  obeaktadt  och  icke 
på  anledning  till  några  vidare  efterforskningar.  Redan  den  20 
ang.  har  actor  i  A:ska  saken  kommit  underfund  därmed  och 
bemställer  inför  domstolen,  om  man  ej  borde  infordra  A:6  för- 
klaring; men  domstolen  fann  ej  detta  skäligt  för  tillfället,^  och 
saken  återkom  icke. 

Det  har  -  sålunda  visat  sig,  att  kommissionens  gravamens- 
iista  icke  i  en  enda  punkt  gömde  något  verkligt  bevis.  Dom- 
»tofcn  öfver  A.  fann  sjålf  att  däraf  intet  kunde  göras;  efter 
öfvervägande  inom  de  deputerade  den  7  sept.  insändes  listan  till 
lekr.  utskottet  —  och  försvann.  Väl  uppgaf  utskottet  ännu  icke 
boppet,  det  afslog  A:s  afskedsansökan  (den  14  sept.);  men  då 
inga  flere  angifvelser  inkommo,  och  då  det  till  slut  vardt  uppen- 
bart, att  intet  påstående  kunde  göras  angående  den  anklagades 
oppsåt,'  så  befanns  domstolen  öfverflödig  och  utskottet  tog  saken 
i  egna  händer.  Specialkommissionens  inställande  har  således 
ingalunda  berott  på  något  parlamentariskt  vindkast,  hvarigenom 
battames  moderata  element  fick  öfverhanden  —  såsom  Danielson 

^  S.  o.  dep.  prot.,  bl.  18. 
>  Se  ofvan  s.  12. 

Hitt.  Hdikrifi  1894,  2 
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föreställt  sig;^  rätta  förhallandet  är,  att  domstolen  upplöstes 
först  sedan  alla  försök  att  finna  bevis  strandat. 

Då  därför  saken  den  24  nov.  företogs  till  afgörande  i  sekr. 
utskottet,^  så  frikände  Löwenhielm  (räknad  bland  hattarnes 
ledare)  helt  och  hållet,  och  Alstrin  »kunde  af  intet,  som  på 
Akerhielm  blifvit  anmärkt,  finna  skälig  anledning  minska  det 
till  hans  exc.  hysta  goda  förtroende;»  då  emellertid  A.  själf  be- 
gärt afsked,  så  röstade  han  därför,  dock  med  villkor  att  »sekr. 
utsk.  lämnar  hans  exc.  det  välförtjänta  vittnesbörd,  hvarom  han 
själf  anhållit,  att  det  nämligen  icke  befunnits,  att  han  hafl  någon 
del  i  sådana  styggeliga  ämnen,  som  sekr.  utsk.  i  extr.  prot.  af 
den  15  juli  sistlidne  omrört.»'  Utskottet  fann  billigheten  i  denna 
begäran;  och  i  dess  protokollsutdrag  för  denna  dag,  den  24  nov«, 
läses  följande:^ 

Utskottet  bör  »icke  underlåta  vid  handen  gifva,  det  herr 
riksrådet  uti  sitt  till  sekr.  utsk.  ingifna  memorial^  bland  annat 
anfört,  huru  det  rört  dess  innersta,  att  man  i  staden  och  kan- 
hända öfver  hela  riket  uppfattat  misstankar,  som  skulle  han  äga 
någon  delaktighet  i  de  grofva  och  vederstyggeliga  ämnen,  som 
sekr.  utsk.  fått  kunskap  om,  och  hvarom  uti  dess  extr.  prot.  af 
den  15  juli  förmäles;  om  därtill  minsta  spår  emot  honom  gifves, 
så  beder  han  ej  allenast,  utan  enständigt  påstår,  att  sekr.  utsk. 
då  icke  ville  sig  öfver  hans  ansökning  om  afsked  yttra,  innan 
den  allranogaste  ransakning  föregått,  hvarvid  dess  oskuld  aldrig 
skulle  undertryckas  eller  dess  ära  få  någon  fläck.  Men  om  sekr. 
utsk.  skulle  finna,  att  man  oskäligen  lånt  herr  riksrådet  del  uti 
sådane  stycker,  så  gör  herr  riksrådet  sig  försäkrad  om  ett  rätt- 
vist betygande  därom  ....  Öfver  allt  detta  herr  riksr.  i  merbe- 
sagda  dess  memorial  anfört,  utlåter  sig  sekr.  utsk.,  att  emedan 
det  med  all  trygghet  kan  bett/ga^  att  uti  dess  handlingar  icke 
finnes  något  skål,  att  herr  riksr,  och  öfverstemarskalken  haft 
någon  delaktighet  uti  de  vederstyggeliga  åmnen^  som  uti  dess 
eatr.  prot  af  den   lö  juli  omrörde  äro,  så  tror  sekr,  utsk.  sin 


'  Daniel  son,  i.  20L  D.  har  af  svenska  killor  här  endaat  begagnat  Malm- 
ström och  har  sålunda  varit  oknnnig  om  de  hemliga  undersökningar  som  anställ- 
des for  att  finna  beris  mot  A.  Det  synes  dock,  som  om  man  bort  ana  nigot 
sådant  redan  på  gmnd  af  den  långa  tid  rättegången  vande,  trots  det  att  A.  omedel- 
bart och  öppet  erkänt  i  de  synliga  käromålen. 

2  Sekr.  nUk-.s  prot.,  ss.  '^693-2740. 

>  Ibm,  s.  2712. 

*  Finnes  i  Ridd.  och  ad.  prot.  den  1  dec;  se  bl.  3789  f. 

*  Af  den  25  ang;  likaså  i  hans  svarsskrift  till  de  deputerade  af  den  12  okt. 
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dq^dighei  vara  aU^  sanningen  och  rättvisan  tUl  styrko,  dåröfver 
deUa  ofentliga  intygandet  meddela,  på  det  herr  riksr.  af  omilda 
teuskar  i  så  måtto  ej  vidare  må  besvärad  bli/va.*^ 

Efter  tasende  »nstrftogiiiogar,  förklenande  ryktens  utspri- 
dande, upptagande  af  hemliga  angifvelser,  rättegångar  inför  parti- 
domstolar  förda  och  af  det  laglösa  godtycket  ledda,  hatets  och 
fruktans  alla  lömska  krafter  lOssI&ppta  —  efter  allt  blef  sålunda 
detta  resultatet.  Icke  nog  med  att  hattame  måste  afstå  från 
strängare  åtgärder  emot  sin  fiende,  de  måste  själfva  inför  värl- 
don  otropa  hans  oskuld.  Ur  nätet  af  snärjande  planer  går  han 
ut  med  en  lysande  upprättelse  för  sin  ära.  — 

Så  står  saken  efter  de  svenska  källornas  vittnesbörd.  Har 
då  AzB  verkliga  räddning  legat  icke  i  egen  oskuld,  blott  i  hans 
fienders  vanmakt,  i  spionemas  blindhet?  Var  det  i  själfva  ver- 
ket blott  af  brist  på  bevis  han  kändes  fri? 


m. 

Den  föregående  undersökningen  har  velat  visa:  att  hattarne 
betraktade  A.  som  sin  hufvudfiende;  att  de  själfva  sörjt  för  att 
hans  namn  kom  i  vanrykte;  att  de  satte  alla  sina  dolda  krafter 
i  rörelse  för  att  komma  honom  in  på  lifvet;  att  de,  först  sedan 
detta  misslyckats,  inställde  förföljelsen;  och  att  de  till  sist  kände 
sig  föranlåtna  att  öppet  intyga  hans  oskuld  i  en  officiell  hand- 
ling. Ett  sådant  intyg  —  härstammande  från  ett  håll,  där  man 
gjort  allt  för  att  slippa  utställa  det  —  kan  icke  frånkännas  en 
stark  vikt  och  betydelse.  Försåvidt  öfverhufvud  en  persons  oför- 
vitlighet kan  på  positiv  väg  ådagaläggas,  så  synes  detta  vara 
vederfaret  Samuel  Akerhielm  genom  sekreta  utskottets  protokoll 
af  den  24  nov.  1747. 

Det  har  därför  varit  ägnadt  att  väcka  mindre  vanlig  öfver- 
raskning,  då  KorfTs  depescher  nu  hafva  stått  upp  ur  sina  gömmor 

*  Under  disktutioiieii  på  riddarhaset  den  1  dec.  ansåg  Ehrenliieliiif  att 
detta  offentliga  eriänaande  bort  f&  en  anna  eklatantare  fonn  (>att  icke  en  gfing 
niaata  teeken  eller  anledning  fnnnitt»).  Landtmarf kalken  genmälde  att  de 
vaUa  Dttrjcken  voro  lika  goda,  »annan  knnde  jämväl  med  ak&l  sagan,  att  verk- 
lina intet  något  tecken  eller  minsta  spår  fannits».  Ridd.  och  ad.  prot,  bl.  B792. 
Uå  därpå  Dur  ing  i  ett  varmt  loftal  ofver  Å.  vände  sig  direkt  till  landtmarskal- 
ken  oeh  förelade  £onom  tvenne  Mgor,  om  riket  haft  någon  skada  af  Åts  rådslag, 
och  om  det  eljest  på  något  satt  befnnnits  att  A.  haft  nppsåt  att  skada  —  så 
svarade  landtmarskalken  obetiagadt  nej;  ibm,  bl.  3796.  Visserligws  hörde  både 
kndtaarafcalken  oeh  Dnring  till  hattarnes  motståndare. 
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i  Moskva-arkivet  och  berättat,  att  A.  verkligen  har  haft  en  svar 
skald  på  sitt  samvete;  ty  åtminstone  sedan  riksdagens  bdrjan 
1746  har  han,  såsom  mössomas  främste  man,  varit  intimt  bun- 
den vid  Ryssland,  så  intimt  till  och  med,  att  han  vid  flera  till- 
fällen underhandlat  om  dess  väpnade  inblandning  i  Sveriges  öden. 

Sedda  i  Ijaset  af  våra  föregående  resultat,  vilja  alltså  dessa 
nya  vittnesmål  säga,  att  A.  skulle  under  hela  riksdagen  under- 
hållit täta,  förrädiska  förbindelser  med  landsfienden,  medan  hans 
motståndare  öfveralit  förgäfves  spanade  efter  bevis  emot  honom! 
Han  skulle  hafva  undgått  upptäckt,  ehuru  tiden  vimlade  af  an- 
gifvare  och  spioner,  och  partihatet  hvässade  sina  skarpaste  vapen 
öfver  hans  hufvud! 

Det  måste  erkännas  att  skenet  är  emot  den  nyupptäckte 
angifvaren.  Det  är  så  äfven  af  en  annan  grund,  vittnets  egen 
karakter.  Äldre  ryska  ministerdepescher  hafva  en  dålig  kurs 
bland  historiens  urkunder,  och  baron  von  KorflPs  depescher  torde 
icke  utgöra  något  undantag.  Han  är  känd  såsom  en  i  hög  grad 
tilltagsen  och  själfgod,  men  på  samma  gång  okritisk  och  partisk 
herre, ^  och  där  man  varit  i  tillfälle  att  kontrollera  hans  upp- 
gifter genom  jämförelse  med  officiella  akter,  har  man  ock  kunnat 
konstatera  betänkliga  misstag.'  Det  ligger  nära  till  hands  att 
antaga,  att  Rorff  låtit  själfviska  bevekelsegrunder  f&rga  sina  be- 
rättelser; och  vid  en  värdesättning  af  dem  måste  man  alltid  taga 
denna  möjlighet  med  i  räkningen.  Det  måste  vara  fullt  bestämda 
uppgifter  och  därtill  sådana,  af  hvilkas  framförande  han  icke 
kunnat  beräkna  någon  fördel,  för  att  vi  obetingadt  skola  sätta 
tro  till  dem. 

Skenet  är  emot  de  nya  uppgifterna  äfven  därför,  att  de  icke 
sällan  motsäga  hvarandra.  Där  finnas  sålunda  uttalanden,  som 
gå  i  alldeles  samma  väg  som  sekr.  utskottets  sedebetyg.  Så  läses 
i  en  af  Korffs  depescher*  följande  omdöme  öfver  A.:  »hans  bon 
sens  och  goda  samvete,  den  raka  väg  han  vandrar,  den  goda  sak 
han  försvarar,  lagarne,  som  han  har  på  sin  sida,  och  hans  inne- 
boende mod  och  ståndaktighet  gifva  hans  ord  kraft  och  efter- 
tryck.v  I  en  annan  depesch  (af  den  24  okt.  1746)  heter  det,  att 
man    icke    behöfde   beräkna    några   penningar  för  de  patriotiska 

*  Hjärne,  e.  88. 

*  Stovenow.  Till  belvening  af  partial  riden  vid  rikadaipen  1746—7  (1890), 
aa.  52—57. 

'  Citerad  af  Hjärne,  8.  41.  Det  vore  af  intreaae  att  kiinna  datum  på 
denna  depeach. 
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riksråden;  de  voro  omutliga,  med  penningar  uträttade  man  hos 
dem  intet. ^  Än  större  vikt  måste  l&ggas  på  A:8  egna  ord  i  ett 
bref  tiil  Korff,  som  denne  meddelar,  skrifvet  under  rättegången 
på  sensommaren  1747;  A.  åberopar  där  sitt  rena  samvete  och 
vädjar  till  Korff  själf,  att  han  »utan  att  mottaga  en  skilling 
blott  af  nit  fdr  sitt  fäderneslands  välfärd  och  för  den  goda  saken 
städse  faade  talat  så,  som  hans  ämbete  kräfde.»'  Så  yttrar  sig 
säkerligen  icke  landsförrädaren  till  sin  frestare. 

Måste  man  således  af  allmänna  grunder  med  en  viss  fSr- 
siktighet  upptaga  de  Korffska  uppgifterna  själfva,  så  vill  det  å 
andra  sidan  synas,  som  om  den  nyaste  kritiken  läst  mera  i  dera 
än  där  verkligen  står.  Man  synes  hafva  utgått  ifrån  en  falsk 
(SreaUUlning  i  afseende  på  A:s  förhållande  till  mösspartiet.  Man 
bar  atan  vidare  tagit  för  en  afgjord  sak,  att  A.  var  partiets 
hofTud  och  kärna,  och  att  han  således  måste  vara  medansvarig 
fdr  partiets  alla  förvillelser.  Detta  torde  dock,  trots  alla  berörings* 
ponkter  mellan  A.  och  mössorna,  icke  vara  så  säkert.  Det  är  att 
märka,  att  Korff  pa  flera  ställen  tydligen  sätter  A.  i  en  undantags* 
ställning,  skild  ifrån  det  egentliga  partiet,  liksom  han  mer  än  en 
gång  antyder  principiella  skiljaktigheter  i  hans  och  partiets  åsik- 
ter. Väl  uppgifves'  att  A.  tsamlat  partiets  bästa  hufvudem  i 
en  konselj,  där  utom  honom  själf  vissa  namngifna  personer  sutto; 
meo  just  i  detta  sammanhang  säges,^  att  Korff  tillsammans  med 
A.  riktat  uppfordringar  till  partiets  anförare  —  sålunda  två 
parter  mot  en  tredje;  och  strax  förut,  vid  tal  om  partiets  orga- 
nisation, läses  att  mössorna  samlas  bos  Kocken  eller  Nerés,  där- 
vid äfven  Bonde  och  Bjelke  infinna  sig;  först  efter  öfverläggning 
därstädes  förfoga  de  sig  till  A.  att  meddela  honom  sina  planer 
och  inhämta  hans  omdöme'^  —  alltså  står  han  åter  i  viss  mån 
som  en  särskild  part.  Dessa  antydningar  blifva  till  visshet  om 
man  fäster  ögat  vid  det  enkla  sakförhållandet,  att  A.  icke  var 
mössomoi  kandidat  vid  landtmarskalkévaUt.  På  hattarnes  sida 
nämnas  då  deras  yppersta  män,  Tessin,  Palmstjerna,  Ekeblad; 
möesoma   åter   »hade  ingen  annan  att  f(>reslå  än  Ungern-Stern- 

*  Danielson,  ■.  126.  Detta  Intyg  fynet  af  ven  D.  fnllt  bevisande  och  till- 
liekligt,  mn  ieke  vtetlntande  enitaka  niäantag,  ibm,  aid.  215  f. 

>  Bjarne,  8.  42. 

'  Danielson,  s.  139,  efter  Korffs  dep.  af  23  dee.  1746  oeh  27  febr.  1747. 

*  Daaielson,  s.  138. 

*  Danielson,  s.  125.  —  Kocken  ansågs  af  engelska  sandebadet  Gny 
Dickens  van  jiate  A.  Sveriges  fomåmsta  politiska  fonnaga;  se  dep.  af  20  okr. 
1747,  Danielson,  Bilagor  s.  161. 
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berg,  oaktadt  de  visst  icke  varit  nöjda  med  honom  vid  föregående 
riksdag.»^  Huru  kan  detta  stå  tillsammans  med  den  uppfatt- 
ningen, att  A.  var  en  partiman  i  mössornas  led?  Ojämförligt 
öfverlägsen  såväl  Ungern-Stemberg  som  hvarje  annan  i  duglighet 
och  anseende,  borde  han  väl  i  ty  fall  närmast  hafva  kommit 
ifråga  vid  detta  viktiga  val.'  Förhållandet  är  sålunda  ägnadt 
att  kasta  ett  klart  ljus  öfver  A:s  verkliga  ställning.  Mössorna 
kunde  icke  gifva  sina  röster  åt  Arvid  Horns  motståndare.  Och 
huru  nära  mössorna  han  än  blifvit  förd  af  gemensamma  intres- 
sen, så  hade  han  dock  alltid  kvar  för  mycket  själfständighet  fttr 
att  binda  sig  till  händer  och  fötter  vid  ett  partiprogram. 

Hämed  är  ett  nytt  viktigt  resultat  vunnet.  Det  måste  s&r- 
skildt  bevisas,  att  A.  deltog  i  mössomas  brottsliga  planer,  ty 
hans  och  deras  vägar  sammanföllo  visst  icke  alltid.  Jag  bur 
icke  hos  Danielson  funnit  någon  uppgift,  som  motsäger  detta 
resultat.  Att  A.  omtalas  hafva  suttit  tillsammans  med  kända 
mössor  i  sammankomster  med  KorfT  (där  inga  förr^iska  an- 
läggningar varit  å  hane),'  det  räcker  långt  ifrån  till  att  bevisa 
hans  solidaritet  med  partiet.  Granskar  man  så  uppgifterna  om 
de  landsförrädiska  förslag,  som  tid  efter  annan  inlämnades  till 
Korff  af  »die  Patrioteni,  >die  Wohlgesinnten»,  »die  gutgesinnte 
Partei»,  så  finnes  ingenstädes  A:s  namn.  De  första  skriftliga 
inlagorna  af  förrädisk  natur  (efter  den  27  sept.)  härstamma  från 
»några  patrioter».  Huru  obestämdt  detta  uttryck  var,  visar  ett 
reskript  från  Petersburg  till  Korff,  en  af  de  sista  dagarna  af 
året  1746,^  där  regeringen  begär  att  få  veta,  hvilka  dessa  pa- 
trioter egentligen  äro,  och  tillägger  en  särskild  förfrågan,  om/^r- 
éloffen  ens  voro  bekanta  f(yr  A,  Det  enda  svar  på  denna  fråga, 
som  jag  hos  Danielson  kunnat  upptäcka,  står  på  s.  172,  där 
Korff  i  depescher  af  den  12  och  24  febr.  1747  omnämner  ett 
nytt  projekt  författad  t  af  Nerés,  Arckenhoitz,  Warmhoitz  och 
Serenius  och  säger,  att  från  dessa  samma  män  härstammade  för- 
slaget från  förra  hösten;  han  kan  icke  ens  bestämdt  uppgifva 
att  planerna  varit  fÖi«  i  »konseljen».  På  samma  sätt  förhåller 
det  sig  med  allt  obestämdt  tal  om  mössornas  glädje  vid  Ryss- 
lands hotande  steg  o.  d.,  A:s  personliga  andel  står  icke  att  finna; 

*  Mmlmitröm,  8.  177  f 

>  Hani  riksrldsåmbete  kan  icke  hafva  varit  i  vigen,  ty  detta  hindrade  icke 
hattame  att  samlas  omkrinj^  Tessins  kandidatur. 

)  Uppgifter   i    rapporter  från  den  22  ang.,  den  12  sept.,  den  19  okt.  1746. 
^  Danielson,  s.  i48  f. 
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hao  synes  icke  till  eas  vid  onderhandliDgariie  om  Bancbstedts 
beskickning,  ehura  han  väl  i  denna  viktiga  partisak  borde  hafva 
varit  lika  intresserad  som  Staél  von  Holstein  och  Bjelke/  d&rest 
kan  verkligen  fnllständigt  barit  mössornas  f&rger. 

I>et  mi  erkännas,  att  det  icke  är  godt  att  göra  något  be- 
stämdt  påstående,  så  länge  icke  Rorffs  egna  rapporter  föreligga; 
men  försåvidt  de  af  den  nyaste  kritiken  blifvit  begagnade,  så 
bar  det  dfvervägande  antalet  beskyllningar  emot  A.  haft 'sin  rot 
i  en  fönit  fattad  åsikt,  att  hans  hand  var  med  i  allt  som  från 
mtepartiets  sida  förebades.  Då  denna  grund  blifvit  bortryckt,  så 
kvarstå  —  efter  hvad  vi  kunnat  finna  —  endast  tvenne  direkt 
emot  honom  riktade  gravamina,  för  tiden  före  hans  fall.  Det 
eDa  står  på  s.  136  hos  Danielson,  där  A.  säges  önska  nya  de- 
klarationer af  Ryssland  (vid  slutet  af  år  1746);  det  andra  finnes 
bland  Danielsons  bilagor  s.  100,  en  depesch  af  franska  sände- 
budet Lanmary  (den  21  okt.  1746X  som  omtalar  en  samman- 
komst bos  A.,  där  i  Korffs  närvaro  förrädiska  planer  lades.  Den 
f5rra  uppgiften  bar  emellertid  icke  mycket  att  betyda,  och  den 
senare  göres  misstänkt  därigenom  att  Korff  —  som  ju  skall 
ksfva  varit  närvarande  och  som  gör  så  vidlyftigt  reda  f5r  alla 
sina  förbindelser  med  svenskarne  —  icke  tyckes  hafva  ett  ord 
öårom  i  sina  rapporter;  äfven  preussiska  ministern  är  lika  okun- 
nig därom,'  och  då  Lanmary  icke  berättar  som  ögonvittne  utan 
blott  säger  sig  t  veta»  om  förhållandet,  så  kunna  vi  tryggt  skrifva 
sppgiften  på  de  af  hattarne  atspridda  ryktenas  räkning. 

Alltså,  hela  skaran  af  besvärande  uppgifter  har  hittills  läm- 
nat endast  tvenne  säkra  resultat,^  hvilka  redan  förut  icke  varit 
SS  alldeles  obekanta:^  att  A.  har  umgåtts  med  och  i  politiska 
tonen  rådplägat  med  främmande  ministrar,  samt  att  han  haft 
>in  hand  med  vid  utdelningen  af  ryska  penningAr.  Detta  öfver- 
ensstämde  vål  med  tidens  begrepp  om  den  politiska  moralen  och 
bdr  därför  icke  heller  i  eftervärldens  ögon  räknas  honom  alltför 

^  Danielson  i.  183  f.  Hjaroes  tro  (s.  39),  att  R.  fltt  sitt  oppdrag  i  möi- 
ftnti  konselj,  gniDdu'  lig  ioke  på  nigon  tänkild  uppgift. 

'  Banielioii,  •.  142.  —  Enligt  Lanmary s  nppgift  aknUc  lekr.  ntskottet  flit 
knsltp  om  de  planer  som  bar  f5rehadef  —  en  rysk  trnppdemonatration  nå  finska 
Srtasen  och  dårefter  troppernas  inryckande  i  den  lämpliga  årstiden  —  och  vid- 
^t  anstalter  till  Finlands  forsrar.  Ar  det  nu  mdjHgi,  att  uttkoiUi  kmmat  ge  i. 
*U  iidiuu  vedermäU  som  sketi,  om  detta  dr  sanning  f 

*  Härmed  ir  ingalunda  sagdt,  att  de  nya  uppgifterna  om  mössomas  hemliga 
vcönaden  i  allmänhet  skulle  hafra  gifn|  så  magra  reaultat;  vår  undersökning  och 
^^vwforing  gäller  alltid  oeh  uteslutande  A:s  personliga  delaktighet. 

*  Se  Halmström,  ss.  178,  S07,  n.  tUl  s.  12. 
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mycket  till  ondo.  Och  värre  har  det  efter  all  sannolikhet  icke  varit. 
Vi  hafva  sålunda  icke  rätt  att  betvifla  att  A.  talar  ar  hjärtat, 
då  han  i  sitt  memonal  till  domstolen  af  den  12  okt.  »inför  lef- 
vande  Gud»  betygar,  att  han  i  alla  sina  rådslag  endast  sett  på 
rikets  sannskyldiga  nytta.  »Naturen  har  förnekat  mig»,  så  falla 
hans  ord,  »åtskilliga  förmåner  och  tilldelt  mig  vissa  lotter,  som 
mindre  behaga.  Men  ett  ärligt  hjärta  emot  öfverhet  och  riket, 
uppriktighet  emot  vänner  och  ordbållighet  emot  hvar  man  hoppas 
jag  med  Guds  nåd  äga  till  fullkomligt  mått,  och  de  egenskaper 
skola  blifva  min  enda  prydnad  äfvensom  de  äro  mitt  enda  arf.» 
»Min  önskan  för  framtiden»,  slutar  han,  »skall  alltid  förnämligaat 
bestå  uti  öfverhetens  och  rikets  välgång;  mig  skall  aldrig  uti 
sinnet  komma  att  antingen  anstifta  oenighet  emellan  roine  med- 
bröder  eller  till  någon  fördel  betjäna  mig  däraf,  om  den  be<- 
klagligen  skulle  uppkomma.  Mitt  göromål  skall  blifva  att  kriste* 
ligen  bereda  mig  till  min  hädanfärd  och  att  med  mitt  uppförande 
öfvertyga  riksens  ständer,  att  om  jag  ej  nog  erfarit  att  vara  en 
lycklig  rådsberre,  jag  dock  fullkomligen  lärt  att  vara  en  god 
undersåte.»^ 

Det  var  samma  försäkringar  han  gifvit  i  sitt  memorial  till 
sekr.  utskottet  den  25  aug.  Han  betygar  där  »sitt  fasta  uppsåt 
vara  att  tillbringa  sina  öfriga  dagar  uti  stillhet  och  ro;  att  som 
ingenting  kan  vara  honom  kärare  än  fäderneslandet,  så  skall 
ock  ingenting  vara  honom  högre  om  hjärtat  än  att  hvarken  själf 
eller  genom  andras  biträde  åstadkomma  någon  rörelse  ibland 
riksens  ständer,  eller  att  vid  dessa  grannlaga  tider  lämna  ill- 
viljande  hopp  och  fägnad  öfver  oenighetens  tilltagande;  och 
denna  ömhet  för  riket  skall  ock  föranlåta  honom  att  aldrig 
ångra,  mindre  direkte  eller  indirekte  önska  någon  ändring  i  det 
han  nu  söker  . .  .»^ 

Har  Å.  hållit  dessa  högtidliga  försäkringar?  Malmström  och 
äldre  forskare  veta  icke  annat,  men  den  nyaste  forskningen  har 
åtskilligt  därom  att  säga,  som  icke  bör  lämnas  opröfvadt. 


*  S.  n.  dep.  hAndl.  ii:r  28. 

>  Ridd.  ock  td.  prot.,  bl.  3789. 
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IV. 

De  nya  bidrag  till  A:8  historia,  som  Danieifion  framdragit 
för  uden  efter  hanfl  fall,  äro  följande:  1)  uppgifter^  om  ett  möte 
mellaD  A.  och  Korff  på  A:8  gods  Margreteland,  i  de  sista  da* 
game  af  april  1748,  hvilket  möte  lärer  slutat  så,  att  A.  af  den 
asdres  hand  mottog  en  penningeskånk  och  ställde  sina  råd  för 
framtiden  till  Rysslands  förfogande;  2)  Pan i ns  depescher  af  den 
12  aog.  och  den  2  dec.  1748,'  hvilka  omtala  möten  emellan 
denne  Korffs  efterträdare  och  A.,  hvarvid  A.  med  glädje  skall 
hafva  mottagit  anderrättelsen  om  en  tillämnad  rysk  invasion 
samt  lämnat  sina  välbetänkta  råd  därtill;  3)  Panins  depesch  af 
den  23  maj  1749,'  enligt  hvilken  A.  och  Fredenstjema  skalle 
hafva  vid  en  sammankomst  enats  om  de  tankar  och  planer,  som 
inndiållas  i  den  riksförrädiska  skriften  UnvargrtifUeher  Entwurf; 
4)  Panins  depesch  af  den  21  jali  1749,^  som  omtalar  ett  möte 
emellan  Beuterholm  och  A.,  därvid  A.  med  allvar  af  visar  h  varje 
närmare  förbindelse  med  Ryssland  och  betonar  en  sannt  foster* 
ländsk  synpunkt;  samt  5)  Panins  depesch  af  den  21  sept.  1750^ 
angående  ett  sista  möte  med  A.,  där  denne  rådde  Ryssland  att 
draga  sig  tillbaka  från  sin  framskjutna  ställning  i  de  svenska 
affllrema.  Qärtill  komma,  till  belysning  af  A:s  förhållande, 
tvenoe  redan  kända  svenska  källor:  6)  Hoofs  berättelse,  hösten 
1749,  att  A.  och  Fredenstjema  voro  hufvudmän  för  en  konspira- 
tion; och  7)  major  Boyes  relation,  från  ungefär  samma  tid,  huru 
han  hade  å  Panins  vägnar  föreslagit  A.  att  jämte  Bjelke  ställa 
sig  i  spetsen  för  ett  ryskt  parti,  men  erhållit  ett  bestämdt  af- 
visaode  svar/ 

Som  man  ser  falla  dessa  underrättelser  inom  tvenne  mot* 
satta   kategorier,  i  det  n:r  1,  2,  3  och  6  afgjordt  framställa  A. 


*  j^BOidonligt  nog  saknar  denna  märkliga  berattdse  i  Danielaona  framatill- 
Bing,  M.  §26 — ^228,  itöd  af  nppgifven  källa. 

>  n»n,  M.  269  f.,  278  f. 

*  llnn,  a.  340  f. 
«  Ibm,  s.  353  f. 

*  llnn,  a.  415  f  . 

*  Hvad  Danielaon  för  öfrigt  bar  att  berätta  rörande  A.  frin  denna  tid  — 
att  Warmboltx  föreslog  bonom  till  ledare  (Panina  den.  af  27  maj  1748),  att  ryaka 
nccringen  irapmaaar  Panin  att  kommnnieera  med  A.  (depp.  af  28  okt.,  27  noT. 
1^8,  m»j  1749)  —  kan  tryggt  lämnaa  nr  aikte;  ty  det  beböfrer  ingen  annan  för- 
klaring än  de  gamla  rykten,  aom  icke  ville  aläppa  Å:a  namn,  aedian  de  en  gång 
b— ilrtignt  aig  detaamma. 


26  RUDOLF  KJKLLÉN 


i  en  förrädares  skepnad,  men  n:r  4,  5  och  7  lika  bestämdt  två 
honom  ren  igen.  Vi  skola  först  betrakta  det  senare  slaget,  och 
göra  sålunda  början  med  n:r  4,  Reuterholms  berättelse,  hvilken 
såsoro  Hjärne  anmärker  »måste  anses  trovärdig,  enär  R.  icke 
kunde  hafva  någon  fördel  aI  att  föra  Panin  bakom  ljuset  angå- 
ende A:s  yttranden».^ 

Skrämd  af  hattarnes  föregifna  revolutionsplaner,  sände  Panin 
den  unge  baron  Axel  Reuterholm  till  A.,  som  vistades  på 
sitt  Margretelund,  för  att  förmå  honoro  till  ett  personligt  sann- 
manträffande  med  ryske  ministern.  Tvenne  gånger  framföi*de 
Reuterholm  sitt  ärende,  men  A.  vägrade  bestämdt.  Rapporten 
i  fråga  rör  det  andra  mötet.  Enligt  densamma  har  A.  med  be- 
kymmer hört  Panins  meddelanden  och  uttalat  det  hoppet  att  en 
gång  kunna  bidraga  till  landets  räddning  från  förrädames  onda 
anslag;  men  nu,  då  han  stod  ensam  och  det  syntes  som  om  för- 
synen ville  betjäna  sig  af  andra  makter  till  Sveriges  räddning, 
nu  kunde  han  blott  afbida  fullbordan  af  den  Alismäktiges  be- 
slut. Wå  det  eynesT^  —  Reuterholm  säger  sig  meddela  A:8  ytt- 
randen nästan  ordagrannt  —  ^att  denna  förändring  icke  kan 
ske  utan  skarpare  och  verksammare  medel  ån  de  hittills  använda^ 
enär  vissa  förrädares  ondska  har  fört  sakerna  till  deras  yttersta 
apets,  så  tror  jag  icke  att  en  god  undersåte  kan  med  rent  sam^ 
vete  inblanda  sina  råd  i  slika  företag^  hvilka  uteslutande  bero 
på  ett  främmande  hof  och  därför  naturligtvis  icke  kunna  vara 
så  i  allo  milda  och  lagliga^  som  är  förenligt  med  en  undersåtes 
trohetskänslor  för  fäderneslandets.  Han  kan  därför  icke  »taga 
del  i  några  anordningar  för  verksamt  ingripande,  hvad  fädemee- 
landet  angår».' 

Väl  har  Danielson  från  sin  ståndpunkt  skäl  att  anmärka, 
att  dylika  ord  klinga  »egendomligt»  i  A:s  mun.  öppen  och  manlig 
som  förklaringen  är,  öfverensstämmer  den  så  fullkomligt  med  den 
gamla  historieforskningens  bild  af  A.,  att  den  utan  tvifvel  måste 
anses  som  ett  bestämdt  motbevis  mot  de  nya  beskyllningarna, 
ett  bevis  som  kastar  sin  bevisande  kraft  långt  utöfver  det  till- 
fälle som  är  i  fråga.  Det  förefaller  oss  icke  psykologiskt  tänkbart 
att  en  man  med  högförräderi  på  sitt  samvete  skulle  kunna  tala 
så,  och  detta  just  inför  sin  förtrogne,  som  skulle  känna  alla  hans 
steg   och  veta,  att  han  i  åratal  kränkt  alla  de  grundsatser  med 

I  Hj&roe,  s.  99. 

'  Efter  Tcfcnten  hoi  Danielson,  s.  954,  n.,  ook  Hjärne,  s.  99  f. 
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hviika  han  bo  söker  komma  ifrån  en  fortsåttning  på  brottets 
bana.' 

Alldeles   samma  vittnesbörd  bär  major  Boyes  relation  (D:r 

7  h&rofvan),  som  synes  beröra  samtidiga  förhållanden  från  som- 
maran  eller  hösten  1749.'  Panin  talar  med  Boye  om  önskvärd* 
beten  af  att  ett  ryskt  parti  organiseras  till  nästa  riksdag  och 
sTOrigfaetema  att  finna  en  lämplig  hufvadman.  På  Boyes  fråga 
om  icke  A.  sknlle  kanna  förmås  därtill,  svarar  Panin  att  »hans 
önskan  vore,  att  högbemälte  herre  ville  sig  det  åtaga,  mén  hans 
upp/ärande  hade  hela  tiden  varit  sådantj  att  han  därom  intet 
hmnde  göra  9%g  föreåhrader,  efter  han  på  så  lång  tid  intet  kunnat 
råka   honom  och  att  han  aldrig  komme  hit  till  staden»  (ark  n:r 

8  i  berättelsen).  Boye  erbjöd  sig  emellertid  att  försöka  hos 
boDoni  och  hos  Bjelke;  han  talade  först  vid  den  senare  men  fick 
nekande  svar,  och  sporde  då  honom,  om  han  trodde  att  A.  knnde 
Tara  till  saken  benägen;  härpå  gaf  Bjelke  till  svar,  att  han  ej 
på  långe  talat  vid  A.,  men  betviflade  hans  redobogenhet  (ark 
nnr  9).  Efter  ytterligare  rådplägning  med  Panin  reste  na  Boye 
vi  till  Margreteinnd  och  framförde  Panins  helsningar  till  A.,  som 
di  »mycket  tvärt»  ntbröt:  »jag  undrar  hvad  han  nu  vill  hafva!» 
(ark  n:r  11).  Då  Boye  nu  ryckte  fram  med  förslaget,  att  A. 
skulle  »taga  sig  af  affärerna»  vid  den  stundande  riksdagen,  så 
fick  han  följande  drastiska  svar:  »n^j',  min  k  bror.  om  ni  eller 
någon  amman  nu  eller  i  framtiden  får  se  mig  någonsin  blanda 
mig  uH  sådana  affärer,  så  skall  ni  oeh  kvar  människa  få  spotta 
mig  uti  synen;  och  utomdess  kan  jag  säga  eder,  att  med  Ryss- 
land kan  nu  ingen  ingå  uti  deras  vyer,  ty  hvad  vilja  de  hafva 
af  oss?  Att  vi  nu  åter  skulle  upphäfva  den  med  konungen  i 
Preoseen  ingångna  alliansen,  det  kan  ingen,  som  menar  riket 
väl,  göra,  ty  om  det  skedde,  så  gjorde  vi  oss  till  ett  löje  för 
hela  världen,  och  hvem  ville  någonsin  sedan  sluta  alliance  med 
oss,  när  vi  intet  voro  mera  att  lita  på,  utan  att  vi  slöto  den 
ena  riksdagen  och  upphäfde  den  andra,  och  utom  dess  vill  jag 
säga  eder,  att  mig  är  nogsamt  bekant,  att  riket  intet  kan  vara 

*  Man  m&  icke  invändB  att  A:i  ord  Toro  afsedda  for  Reuterholm  (med  hvilken 
kui  till  åfrentyn  hittOls  cj  kommit  i  beröring);  ty  A.  viiite,  att  han  kom  ifirtn 
Faun  oek  åkvikt  fdfa  kana  ord  till  denne,  likiom  denne  ledan  sknlle  inberatta 
dem  i  Petersbnrg. 

'  »Major  Boyei  relation  om  deM  på  befallning  plägade  förtroende  och  korre- 
fBondaBoe  med  ryike  eekreteraren  Simolin;  nppliat  i  r&det  den  20  ock  HSi  jani 
1751;  mlom  protokoll»,  Énnet  for  nirvarande  bland  rikaarkiretf  Mnfeofitica: 
FårhmnMmgar  mtllan  Sverige  oek  Rytlcmd  1748*-7t. 
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utan  sabsidiemedel,  som  yi  oa  årligen  få  af  Frankrike,  allui  är 
det  orådligt  att  på  något  sätt  tänka  på  att  ändra  sådant  som 
sknlle  minska  rikets  inkomster;  och  om  allt  det  intet  låffe  mig 
i  vågen^  så  vore  jag  en  narr^  om  jag  någonsin  melerade  mig  uti 
slika  affårerii  (ark  n:r  12).  —  Strax  därpå  ankom  A.  till  Stock* 
hoim,  hvar\'id  Panin  genast  gick  för  att  söka  honom.  Dagen 
därpå,  då  Boye  som  vanligt  var  till  middag  hos  Panin,  tog  denae 
honom  afsides,  och  sade  med  en  bedröfvad  min:  »med  den  mannen 
är  intet  att  uträtta.  Han  har  alldeles  afslagit  allt  hvad  jng 
proponerat  honom»  (ark  n:r  13). 

Utan  att  kunna  framställa  något  påstående  med  afseende  ä 
denna  berättelses  pålitlighet  i  allmänhet,^  vill  jag  blott  anmärka, 
att  Boye  i  dessa  punkter  icke  kunnat  hafva  den  ringaste  fördel 
af  att  vanställa  fakta,  och  att  uppgifterna  därför  måste  tagas 
för  goda,  liksom  de  alltigenom  stämma  med  andra  för  samma 
tid.  Hvad  vi  om  den  kommande  tiden  veta,  intygar  också  på 
det  fullkomligaste  sanningen  i  Beuterbolms  och  Boyes  berättelser. 
Endast  en  gång  till  skymtar  A.  fram  i  främlingarnas  berättelser, 
och  då  blott  för  att  öfvertyga  Panin  om  det  gagnlösa  i  Ryss- 
lands politik  (se  ofvan  n:r  5).  Ett  resultat  står  fast  och  oan- 
fäktadt:  i  juli  månad  1749  och  allt  framgent  är  A.  fullständigt 
oskyldig  till  de  svarta  brott  man  velat  tillskrifva  honom.  Gå 
vi  nu  tillbaka  till  den  andra  kategorien  af  nya  vittnesbörd,  de 
anklagande,  så  befinnes  det  att  raden  slutar  i  maj  nåS^åkhAVk 
ännu  skall  hafva  legat  djupt  inne  i  förrädiska  anslag  med  Fre* 
denstjerna.  Under  förutsättning  att  detta  är  lika  riktigt,  måste 
alltså  sammanhanget  hafva  varit  sådant,  att  A.  efter  sitt  fall 
har  legat  i  maskopi  med  fosterlandets  fiender  ända  till  maj  1749, 
men  därpå  helt  plötsligt,  före  juli  månad,  kastat  om  och  blifvit 
den  gamle  patrioten  igen,  sådan  den  i  Beuterholms  och  Boyes 
berättelser  visar  sig.  Helt  naturligt  måste  man  spörja  efter  or* 
saken  till  denna  förunderliga  förvandling;  något  måste  hafva 
händt,  som  kunnat  motivera  den,  men  hvad?  Danielson  och 
Hjärne  hafva  båda  insett  att  detta  tarfvar  förklaring,  och  båda 
hänvisat  till  upptäckten  af  Hoofe  atåmplingar  såsom  en  om- 
ständighet den  där  tvang  A.  till  försiktighet* 

Förklaringen  låter  plausibel,  men  strandar  ohjälpligt  på 
fakta.     Hoof  arresterades    den   2  augusti  (eller  tidigast  dagen 

^  Boyes  rdttion  omnåmnef  af  Malmström  (n.  till  s.  338)  med  föga  beröm. 
>  Danielson,  s.  354;  Hjirne,  s.  98. 
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dårfSnit),'  siledea  efter  A:ft  märkliga  frontförftDdring,  om  hvilken 
Ti  lAsa  i  rapporten  af  den  21  jali. 

Och  i  Bjålfva  verket  finnes  ingenting  annat  heller,  som  kunde 
förklara  omslaget.  Den  enda  hithörande  omst&ndighet  som  in- 
tr&fiat  emellan  maj  och  juli  &r  »upptäckten»  af  de  förfalskade 
akterna  angående  sekr.  utskottets  planer  emot  statsskicket  —  en 
uppbygglig  historia,  som  nogsamt  visar  på  h vilket  gnngfly  man 
r&r  sig,  om  man  alltför  mycket  litar  på  denna  tids  diplomatiska 
akter.  Men  denna  sak  kan  icke  på  minsta  vis  tjäna  oss  som 
nyckel  till  gåtan,  ty  antingen  har  Å.  betviflat  sakens  riktig- 
bet,  och  då  är  ställningen  för  honom  ofSrändrad,  eller  har  han 
■att  tro  därtill,  och  då  borde  han  väl  blifvit  ifrigare  än  någonsin 
att  befrämja  räddningen.  Således  —  ger  man  de  nya  minister- 
berättelserna  obetingadt  vitsord,  då  stannar  man  i  det  resultat, 
att  A.,  efter  långa  mörka  bedrifter,  en  vacker  dag  utan  ringaste 
skäl  elier  anledning  kastar  masken  ocb  står  där  —  som  en  sann 
och  appriktig  fosterlandsvän! 

I  samma  mån  som  detta  resultat  befinnes  oantagligt,  i  samma 
mån  växer  tviflet  på  angifvelserna  för  tiden  före  juli  månad  1749 
—  ty  de  frikännande  vittnesmålen,  fÖr  tiden  därefter,  de  hafva 
från  alla  håll  befunnits  säkra.  Äfven  här  är  således  skenet  be- 
atämdt  emot  de  fUllande  vittnena,  och  det  behöfves  icke  mycket 
till  för  att  jäfvet  skall  blifva  fullständigt.  Med  dessa  fSrutsätt- 
Bingar  gå  vi  nu  att  mönstra  dem  något  närmare. 

Den  sista  anklagelsen,  den  från  maj  månad  1749  (ofvan 
uzr  3),  lyder  så,  att  hofrättsrådet  Fredenstjerna  en  dag  in- 
finner sig  hos  Panin  och  omtalar,  att  han  med  några  vänner 
besökt  A.  på  Margretelund,  hvarvid  de  öfverlagt  om  bästa  sättet 
att  hjälpa  fienden  in  i  landet;  och  resultatet  af  dessa  öfverlägg- 
Btngar  skulle  hafva  blifvit  det  af  Fredenstjerna  utarbetade  Un" 
varffreiJUeher  Enivmrf  —  utan  tvifvel  en  af  de  brottsligaste 
skrifter  hvarmed  en  medborgare  någonsin  förråd  t  sitt  fosterland.' 
Sagesmannen  är  alltså  Fredenstjerna,  och  alltsammans  hvilar 
endast  på  hans  personliga  tillförlitlighet.  Den  mannen  har  länge 
varit  känd  som  en  ifrig  partiman  och  en  entusiastisk  natur, 
Uindt  tillgifven  frihetstidens  idéer,  hvilka  han  tilldels  betraktade 
tom    sitt   eget   verk,  ocb  hvilka  han  trodde  i  fara  för  hattarne. 


*  Se  bref  Mn  kronolinsmaii  Hufelqvift  till  Undthöfding  Falekenberg  nf  den 
%  »ag.  i  froiokollerna  om  Hoofi  fftimpliDgar;  jfr  nedan. 

'  Danielson,  i.  340  ff.,  bila^r  u.  58—71;  Hj&rne,  i.  94. 
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Efter  de  opplysniogar  Danielson  om  honom  lämnat,  kan  det  ej 
längre  betviflas,  att  han  af  partisinne  försvurit  sig  åt  Ryssland. 
Hans  skrifter  emot  de  rådande  i  Sverige  andas  en  fanatisk  för- 
bittring, som  föga  tog  hänsyn  till  sanning  och  rlUtvisa.  Skarpt 
faller  ljuset  öfver  hans  person,  då  vi  studera  hans  beteende  vid 
upptäckten  af  de  förfalskade  akterna  angående  statsskickets 
förändring.  Upptäckten  var  honom  mycket  välkommen,  ty  den 
borde  vara  Byssland  en  kraftig  sporre  till  ingripande  emot  hans 
hatade  svenske  motståndare;  därför  gör  han  allt  för  att  hålla 
Panin  kvar  i  tron  på  de  upptäckta  handlingarnas  äkthet,  och 
då  Panin  det  oaktadt  till  sist  börjar  tvifla,  så  företager  han  ett 
systematiskt  bedrägeri  och  serverar  Panin  en  historia,  i  hvilken 
notoriskt  icke  en  bokstaf  är  sann.^  Ett  intresse,  som  icke  skydde 
sådana  medel,  är  mer  än  tillräckligt  starkt  att  förklara  äfven 
uppgifterna  från  maj  månad  1749;  genom  att  infläta  Å:s  be- 
römda namn  i  sina  planer  har  Fredenstjema  velat  gifVa  dem 
ökad  pondus  inför  Ryssland  och  påskynda  deras  fullbordan. 

Ungefär  jämt  ett  år  före  den  af  Fredenstjema  uppgifna  tiden 
skall  det  möte  på  Margretelund  hafva  ägt  rum,  där  A.  sålde  sig 
till  Ryssland  för  4,600  rubel  (besvärspunkten  n:r  1  härofvan).' 
Det  är  Korff,  som  här  är  sagesmannen.  Om  vi  försöksvis  skalle 
antaga  att  bakom  dessa  uppgifter  döljer  sig  en  liten  spekulation 
för  egen  vinning?  Vi  må  därvid  behålla  i  minnet,  att  Korff 
ständigt  hade  dåliga  affärer  och  i  sin  förvaltning  af  främmande 
medel  förut  visat  betänkligt  lösa  principer.^  Det  må  ock  märkas, 
att  frestelsen  här  var  stor  och  tillfället  i  hög  grad  lockande. 
En  viss  penningesumma  är  vid  riksdagens  början  ställd  till  hans 
förfogande  för  att  genom  honom  komma  landtmarskalken  Ungern- 
Sternberg  till  del.  Korff  »vinner  emellertid  den  öfvertygelse  att 
denne  har  gått  öfver  till  motpartiet»;^  och  ryska  kejsarinnan,  som 
känner  A:s  ryssvänliga  tänkesätt,  befaller  honom  då  att  hem- 
bjuda  pengarne  till  denne.  Nu  är  ögonblicket  kommet  att  med 
minsta  risk  bereda  den  egna  kassan  en  betydande  vinst  Med 
mycken  slughet  bevarar  Korff  skenet  alltigenom;  han  låter  icke 
A.  omedelbart  mottaga  gåfvan,  ty  han  har  förut  i  sina  depescher 
framställt  A.  som  en  man  med  fast  karakter  och  rena  händer; 

'  Hjärne,    g.    97;    Danielion,    •.    409    f.,    efter  Panins  dep.  af  11  febr. 
1750,  mot  hTilken  inga  inlediimgar  till  tvifrel  synat  föreligga. 
'  Danielson,  ss.  296  ff.:  Hjårne,  a.  89  f. 
>  Se  Hjärne.  ss.  33,  32. 
*  Danielson,  a.  206. 
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dvfor  måste  A.  i  berättelaen  göra  passande  motstånd  och  endast 
smaDiDi^m  besegras  af  diplomatens  fina  takt.  Och  med  detta 
aisterstycke  af  sin  konst  lämnar  Korff  Sverige  —  med  de  ryska 
rablema  klingande  i  egen  ficka,  men  spåren  omsorgsfallt  igen* 
sopade,  som  kunde  förråda  den  grumliga  k&llan. 

Det  ma  erkännas,  att  denna  tolkning  förefaller  sannolikare 
la  den  att  A.  här  skulle  bafya  gjort  ett  afsteg  från  den  obe- 
iticklighet,  hrilken  Korff  själf  förut  uitryckligen  vitsoréUU.^ 
Hjime  bemöter  dylika  misstankar  med  orden,  att  Korff  isknlle 
hafva  varit  mer  än  lofligt  oförsiktig,  om  han  tillägnat  sig  summor, 
mm  han  egentligen  bort  lämna  namngifna  personer,  hvilka  äfven 
efterst  stodo  i  förbindelse  med  Byssland  och  närsomhelst  kunnat 
pi  förfrågan  upplysa  vederbörande  oro  rätta  förhållandet.»'  Tanke- 
l^gen  hvilar,  som  synes,  uteslutande  på  förutsättningen  att  det 
år  fråga  om  personer  som  »äfven  efteråt  stodo  i  förbindelse  med 
Rynland»;  men  om  nu  A.,  såsom  vi  visat  och  yttermera  tro  oss 
koona  visa,  icke  haft  dylika  förbindelser,  af  intimare  art  åtmin* 
sume,  så  bortfaller  det  oförsiktiga  i  Korffs  handlingssätt  och  där- 
ised  invändningen.  Tvärtom  har  han  jäst  med  A:s  namn  lättast 
kuDDst  bemantla  sitt  tillgrepp,  emedan  han  kände  A:s  stränga 
j^ndsatser.  Riktigheten  af  hans  beräkning  framgår  på  ett  i 
ögsaen  fallande  sätt  just  däruti,  att  hans  efterträdare  verkligen 
hade  så  svårt  att  komma  till  tals  med  A.,  —  ett  faktum  som 
fiSrörrigt   står   illa   tillsammans    med  det  uppgifna  resultatet  af 

'  Se  ofvan  8.  20  f.  —  Ett  stöd  för  den  Korffska  berättelsens  troT&rdighet 
■blle  man    kanske   Tflja   finna   i    den    Tanliga  uppgiften,  att  A.  eftenträfTat  en 

r4f  penaion.  Men  det  ar  ioke  så  aUdeles  klart,  att  initiativet  hirnd  åtgått 
A.  själf.  I  sin  första  utförliga  rapport  om  saken  framställer  Gny  Dickens 
Oiken  iåsom  m  oeh  alldeles  ieke  såsom  någon  Å:s  egen  begäran;  och  det  kan 
^vför  mycket  ?äl  ram  en  miMtydning  eller  en  hastighet  i  nttrycksaättet,  då 
^Werfields  svar  och  Goy  Dickens'  senare  depesch  omtala  Ais  >reqQest>.  Se  Gny 
Ktkeas  depp.  den  20  okt.  1747  oob  1  jan.  1748  samt  Chesterfields  bref  den  10 
Mv.  1747,  i  DanielsoBs  bilagor,  st.  161,  164.  —  Men  äfven  om  A.  verkligen 
•ottagit  den  ryska  gratifikationen,  en  sak  som  är  svår  att  definitivt  vare  sig  påstå 
(Der  förneka,  dl  hafva  vi  däri  ieke  anledning  att  bryta  stafven  of  ver  honom.  Han 
9"^  då  ieke  annat  eller  värre  än  tidens  politiska  personligheter  rnndt  om  i  världen 
■■itgo  sig  tillständigt;  själf  ve  Tessin  —  som  jn  1  den  nyare  kritikens  ögon  fram- 
^  tom  fosterlandsvännen  ex  professo  gent  emot  de  landsforrädiska  mössorna  — 
W  ja  (enligt  samma  Gny  Dickens'  depesch  af  den  20  okt.  1747)  haft  1000  punds 
Irlig  pension  af  Frankrike!  Också  vill  Daniclson  själf,  som  obetingadt  litar  på 
K«fb  nppgifter,  ieke  döma  strängt  öfrer  A.  i  detta  fall,  se  s.  429  n.  Förrädiskt 
^^  A:s  handlingnätt  förtt  om  det  kan  bevisas  att  han  efter  den  mottagna 
^fna  satt  RytaUnds  intressen  öfver  fosterlandets;  och  i  detta  fall  är  det  synner- 
lifn  .Qpplysaiidc  att  iakttaga  den  påfallande  fårhekhUåamhti  gent  tmot  Ry$åland^ 
*"*  å.  hädanefter  visar,  och  hvarom  strax  skall  mera  talas. 

'  RceensioB   af  Danielson,  i  Hist.  Tidskrift  1889,  öfversikter  och  gransk- 
•»pr,  s.  66. 
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Korffs  gåfva.  Efter  sin  första  ankomst  gjorde  Panin  i  flera 
inioaders  tid  (sommaren  1748)  fraktlösa  fSrsök  att  träffa  Å./ 
hela  våren  1749  fick  han  förgäfves  vänta  på  honom,  hvarvid  Å. 
föregaf  ohälsa;^  på  sommaren  s.  å.  vägrar  Å.  bestämdt  att  möta 
honoro ;'  och  äfven  efteråt  nekade  han  oupphörligt  att  komma 
till  de  af  Panin  föreslagna  konferenserna  i  Stockholm.^  Hvilken 
olikhet  föröfrigt  emot  Ars  föregående  uppförande  under  året  1747, 
då  han  ju  skall  hafva  räknat  ryske  ministern  till  sitt  intimaste 
umgänge,  medan  hans  fiender  lupo  omkring  öfverallt  och  för- 
gäfves sökte  något  enda  bevis  emot  honom!  ^ 

Om  vi  då  tryggt  kunna  lämna  äfven  denna  svåra  anklagelse 
ur  räkningen,  så  hvilar  äfven  här  all  bevisningens  tyngd  till  sist 
ensamt  på  tvänne  ryska  ministerrapporter,  Panins  af  den  12  aug. 
och  2  dec.  1748  om  sammanträffanden  med  A.  (i  besvärslistan  ofvan 
n:r  2).  Det  är  mycket  att  befara,  att  de  nu  brista  under  bör- 
dan. En  enda  anmärkning  torde,  i  sammanhang  med  vår  före- 
gående framställning,  här  göra  tillfyllest.  Vid  augustimötet  skall 
Panin  hafva  dolt  för  A.  allt  i  Bestuschews  vidtsväfvande  planer 
»som  rörde  tronföljarens  person,  de  danska  eröfringame  och  Fin- 
lands härjning».^  Hvarför  visa  en  slik  förbehållsamhet  gent  emot 
en  uppenbar  förrädare,  särdeles  om  dessa  planer  hade  sina  frön 
i  hans  och  hans  partis  egna  önskningar,  och  om  han  själf  nyss 
förut  var  med  gyllene  band  fästad  vid  Rysslands  intressen?  — 

Det  synes  nu  uppenbart,  att  de  besvärande  vittnesbörden  för 
tiden  efter  A:s  fall  icke  äga  tillräckligt  inre  sammanhang  och 
yttre  sannolikhet  för  att  grunda  en  fällande  dom.  De  visa  en- 
dast hvad  vi  redan  veta,  att  A.  ännu  —  trots  protokollet  af  den 
24  nov. — i  främmande  makters  opinion  framstod  som  den  store 
partichefen,  hvars  beredvillighet  att  tjäna  främmande  intressen 
nu  borde  vara  så  mycket  större,  som  den  rimligtvis  underblåstes 
af  begäret  att  hämnas  personliga  oförrätter.  Under  dessa  natar- 
liga  förutsättningar  har  Panin  varit  så  angelägen  att  kommunicera 

>  Hjärne,  s.  91:  DanieUon,  s.  269. 

>  Danielson,  §.  340;  Hjirne,  s.  93. 

'  Ofran  s.  26;  jfr  Panins  ord  till  fiove,  of?an  a.  27. 

*  Danielaon,  a.  415. 

*  Det  var  ju  icke  farligare  att  förråda  aitt  fosterland  såsom  enskild,  jani> 
förelsevis  obemärkt  person,  an  som  ledamot  af  Sreriges  regering  ock  anklagrad 
inför  partidomstol?  Hrarför,  föröfrigt,  uppsökte  ioke  Panin,  liksom  KorfT,  den 
tredskande  i  hans  hem,  eller,  om  detta  rar  för  riskabelt,  meddelade  sig  med  honom 
medelst  ryske  legationssekreteraren  Simolin,  som  in  öfverenskommet  ?ar  i  april 
1748? 

»  Hjärne,  s.  91. 
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med  Å.,  och  då  han  till  Bist  lyckats  träffa  honom,  har  han  till- 
iTventyrs  gifvit  hans  ord  en  helt  annan  tydning  än  A.  afsett, 
eller  ock  afsiktligt  vanställt  dem  till  stöd  för  sina  egna  politiska 
åsikter.  Men  med  tiden  vinner  Panin  allt  klarare  insikt  om 
att  den  väg  Ryssland  inslagit  ej  kan  leda  till  något  mål,  och 
då  kommer  sanningen  fram  —  äfven  i  ryska  ministerberättelser. 

Än  återstår  emellertid  en  pankt  i  den  långa  besvärslistan, 
nämligen  Hoofs  angifvelser  emot  A.  från  hösten  1749  (ofvao 
n:r  6).  Den  har  sitt  särskilda  intresse  såsom  den  enda  uppgift 
från  svensk  sida,  som  antyder  något  förhållande  emellan  A.  och 
främniande  makter  efter  hans  fall.^     Må  vi  pröfva  dess  halt! 

Sedan  auditören  J.  Hoof  en  tid  drifvit  omkring  i  Väster- 
götland och  fört  lasteligt  tal  om  arfTarsten  och  tronföljden,  blef 
han  gripen  och  förpassad  till  Lidköping,  där  den  2  aug.  ransak- 
ning  hölls  med  honom  i  närvaro  af  landshöfding  Falckenberg  och 
landssekreteraren  Löfgren.^  Hoof  beter  sig  som  en  feg  brottsling; 
på  vägen  hade  han  försökt  muta  länsmannen;  na  omtalar  han 
genast  vid  första  hotelse  vidt  och  bredt  allt  hvad  han  säger  sig 
hafva  hört  och  skjuter  all  sin  skuld  på  landssekreteraren  och 
kanslisten  i  kammarkoUegiam  J.  Höök,  af  hvilken  han  uppgifver 
sig  hafva  fått  sitt  uppdrag.  Hufvudinnehållet  i  hans  »bekännelser» 
är  följande.'  Det  s.  k.  nattmyssepartiet  har  genom  sina  hufvud- 
män,  Akerhjelm  och  Fredenstjerna,  förmått  ryska  och  danska 
ministrarne  till  sitt  bistånd  emot  hattarne;  så  skall  ministeren 
störtas,  successionen  omkastas,  genom  fientliga  makters  invasion 
landet  intagas;  i  rikets  högsta  nöd  skall  sedan  en  allmän  riksdag 
utlysas,  genom  sjömaktemas  bemedling  rikets  integritet  återställas, 
men  Adolf  Fredrik  aflägsnas  med  en  engelsk  pension  och  tronen 
tillfalla  antingen  prinsen  af  Cumberland  (England — Danmarks 
kandidat)  eller  prins  Fredrik  af  Heaten  (Rysslands  kandidat). 
Sedan  så  vore  bestäldt,  skola  nattmyssorna  låta  en  offentlig 
kommission  ransaka  i  frågan  om  de  licentierade  riksråden,  om 
kriget    m.  m.     Resultatet   häraf  skall  blifva,  att  Tessin,  Palm- 


'  I  rikiarkiTet  finnes  en  t&rskild  bundt  med  p&skiift  Heml.  rapporter  m.  m. 
anffåeude  ställningen  inom  landet  och  i  grannlanden  1746 — 52 ^  innehållande  spion- 
Writtei«er,  inlimnade  mngifvelser  om  allmogens  tankesätt  och  löpande  rykten, 
mtreawnta  promemorior  om  ställningen  i  grannlanden  o.  s.  t.  Jag  har  genom- 
Uiddrat  den  ntan  att  finna  n&got  af  intresse  för  den  närvarande  fr&gan. 

'  Haadlingania  i  målet  finnas  bland  Aota  historica  i  riksarkivet  nnder  titeln 
StémpUngar  oek  högmålsbroit  under  friketHiden,  hofanditören  J.  Hoofs  stämplin- 
gar  1749. 

'  Protokollet  är  vidimeradt  af  Hoofs  egen  hand. 

Hut.  ndtkrift  1894.  3 
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stjerua,  Gyllenborg,  Löwenhielm  och  Plomgren  med  lifsstraff  be- 
läggas,  de  mindre  »operatörerna»  visas  ur  landet,  och  hela  den 
navarande  rådkammaren  (atom  Taabe  och  Seth)  lämnar  plats 
ät  Akerhielm  (kanslipresident),  Fredenstjerna,  Groth,  StaSl  v. 
Holstein,  Bonde  och  Bjelke  m.  fl.  Ungern-Sternberg  varder  ge- 
neral-en-chef,  grefve  Horn  hans  närmaste  man.  Sina  under- 
rättelser skalle  Höök  —  till  hvilken  källa  Hoof  oupphörligt 
hänvisar  —  liksom  mössornas  hufvudmän  erhålla  genom  danske 
ministerns  privatsekreterare  Foss,  äfvensom  A.  och  Fredenstjerna 
såväl  .i  Stockholm  som  på  Margretelund  genom  f.  d.  ambassadör 
Korff  »blifvit  kunniga  om  hvad  som  förelöpa  kunnat  vid  ryska 
hofvet  och  blifvit  kungjordt  igenom  couriers  eller  bref,  när  något 
angeläget  varit  för  handen»;  äfyenledes  betjäna  de  sig  af  Simolin. 
På  tillfrågan  om  hufvudmännen  hafva  samma  förtroende  hos 
Panin  som  förut  hos  Korff,  svarar  Hoof  ja,  sä  att  äfven  Panin 
skalle  »dageligen^  gifva  dem  underrättelser  om  posten.  Slutligen 
berättar  Hoof,  att  mössorna,  sedan  de  sett  föga  resultat  af  ry ske 
och  danske  ministerns  medverkan,  »först  i  juni  månad  sistlidne 
skola  hos  bemälte  ministrar  hafva  uppsagt  sin  lofven  att  längre 
vilja  taga  beskydd  under  dessa  makter,  med  utlåtelse  att  vilja 
sammanfoga  sig  med  det  andra  eller  det  s.  k.  hattepartiet;  men 
då  skola  bemälde  hofs  ministrar  funnit  på  utväg  att  förebringa 
ursäkter,  som  blifvit  för  giltige  antagne,  och  utsatt  en  ultima 
tennin  till  slutet  af  augusti  månad  innevarande,  inom  hvilket  det 
s.  k.  nattmyssepartiet  igenom  bemälte  makters  infall  i  riket  skulle 
biträdas;  men  om  slikt  slår  felt,  skall  detta  partiets  fullkomliga 
föresats  vara  att  sammanfoga  sig  med  hattepartiet  och  på  hvad 
sätt  som  ske  kan  förena  sig  med  detsamma.»  Allt  detta  har 
Höök  »för  fullkomlig  sanning  utgifvit  och  berättat».^  Tillfrågad 
efter  bevis  och  vittnen,  faller  Hoof  alldeles  till  tlSga,  afsäger  sig 
»onus  probandi  såsom  för  honom  en  omöjlighet»  och  begär,  att 
saken  må  hållas  hemlig,  emedan  han  »nödvändigt  ser  sig  brista  i 
bevis»  och  därför  fruktar  att  »stanna  i  ansvar  för  reconvention». 
Han  slutar  med  att  tillbjuda  sin  tjänst  som  spion  på  mössorna. 
—  Efter  denna  förberedande  ransakning  fördes  Hoof  till  Stock- 
holm, där  han  den  22  aug.  förhördes  i  rådskammaren  inför  Ceder- 


'  Det  är  möjligt  att  n&gon  kannkap  om  >UnTorgpreiflicher  Entwurf»  legat 
bakom  alla  dessa  vilda  rykten.  Enligt  liinBman  Hasselqriflts  bref  den  12  sept. 
1749  (bland  bandlingarne)  bar  Hoof  appgifvit,  att  projektet  till  stamplingarne 
var  af  Fredenstjerna  egenbändigt  skrifvet. 
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crentz,  Höpken  och  Wrede.  Här  förelades  honom  den  frågan, 
bråd  anledning  han  haft  till  sin  berättelse  om  de  tvenne  hufvud- 
mannen,  och  hviiken  sådant  för  honom  sagt.  Han  svarade,  att 
Höök  vore  hans  sagesman,  »men  själf  hade  Hoof  aldrig  tält  med 
Dagon  af  dem  han  vid  undersökningen  nämt>.  Ett  nytt  förhör, 
som  jastitiekanslern  den  24  okt.  lät  honom  undergå  i  fängelset, 
bnigte  lika  litet  i  dagen. 

Jag  har  refererat  Hoofs  uppgifter  mera  som  ett  historiskt 
kariosum,  än  som  en  historisk  källa.  Några  längre  kommentarier 
torde  vara  öfverflödiga.  Sådana  uppgifter  som  den  om  mössornas 
foreoningstankar,  ifall  ej  gräsligheterna  inom  en  viss  tid  begynte, 
Bsdana  uppgifter  vederlägga  sig  själfva.  I  början  af  sin  bekän- 
nelse säger  Hoof,  att  Höök  utsett  honom  till  partiets  verktyg, 
»eftersom  han  ej  vore  känd  för  den,  som  haft  beställa  för  det 
s.  k.  nattmyssepartiet»;  och  sålunda  har  man  anförtrott  dylika 
hemligheter  åt  en  okänd!  Äfven  rent  formella  betänkligheter 
ntknas  icke,  t.  ex.  uppgiften  att  Löwenhielm  skulle  dela  de  ur- 
sionigaste  hattarnes  blodiga  öde,  ehuru  han  redan  1747  —  och 
just  i  A:8  sak^  —  börjat  skilja  sin  väg  från  deras.  Men,  som 
sagdt,  en  detaljerad  granskning  förtjäna  dessa  uppgifter  icke.  De 
iro  tomma,  okritiska  återljud  af  orimliga  rykten  —  och  de  gifva 
sig  ju  ej  heller  ut  för  något  annat.  Hoof  synes  hafva  varit  en 
man  som  man  kunnat  inbilla  hvad  som  helst,  och  Höök  föredrog 
att  fly  ur  landet  framför  att  svara  för  sina  berättelser.  På  så- 
dana sagesman  och  sådana  vittnesbörd  kan  intet  omdöme  grun- 
das; och  det  förvånar  icke  längre,  att  berättelsen,  ehuru  länge 
känd,  hittills  icke  i  någon  historieskri fvares  omdöme  fSrmått 
kasta  någon  skugga  på  ett  af  vår  historias  stora  namn. 


Ätt  en  historisk  personlighet  skall  bedömas  efter  sin  egen 
tids  mattstock,  är  en  sanning  som  framstår  allt  klarare,  ju  mera 
den  historiska  forskningen  får  blicken  skärpt  f5r  relativiteten 
äfven  af  sådana  begrepp  som  den  politiska  moralen.  Vill  man 
rättvisligen  döma  öfver  en  inan  från  en  gången  tid,  så  måste 
man   därför   alltid    fasthålla  en   skillnad  emellan  det  centrala  i 


*  S.    D.    dep.  prot.   den  31  juli;  Sekr.  ut8k:B  prot.  den  16  nov.  1749.     Jfr 
Malmström,  si.  2d7  f.,  300. 
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personligheten  och  de  periferiska  sidorna,  för  hvilka  tiden  och 
icke  han  själf  bär  ansvaret.  Men  det  händer  lätt  att  denna 
distinktion  slappes  ur  sikte,  då  man  först  upptäcker  att  äfveD 
den  store  mannens  vapensköld  icke  varit  så  alldeles  ren,  efter 
senare  tiders  måttstock.  Äfven  den,  som  har  ögat  öppet  för  de 
moraliska  begreppens  växlingar  under  tiderna,  kan  då,  vid  första 
öfvcrraskningen,  förledas  att  döma  för  strängt  och  betrakta  som 
verkliga  fläckar  hvad  som  blott  var  skuggor^  afspeglingar  på 
ytan  af  tillfälliga  tidslyten.  Arvid  Horn  synes  hafva  råkat  ut 
för  en  dylik  synvilla;^  och  detsamma  torde  nu  vara  fallet  med 
Samuel    Akerhielm. 

Yi  hafva  således  med  denna  undersökning  icke  velat  förneka, 
att  A.  i  sin  politiska  färd  har  gjort  sig  saker  till  handlingar^ 
som  ej  öfverensstämma  med  vår  tids  strängare  uppfattning  i 
dylika  fall.'  Men  vi  vilja  fasthålla,  att  hvad  hittills  mot  honom 
framkommit  icke  räcker  till  att  i  väsentliga  punkter  fördunkla 
det  goda  minne  han  i  häfden  efterlämnat.  Vi  kunna  så  mycket 
tryggare  göra  detta,  som  hela  den  bevisningametod,  med  h  vi  I  ken 
den  nyaste  forskningen  angripit  hans  rykte,  fått  sin  dom  inför 
det  mest  kompetenta  och  ojäfviga  forum  —  nämligen  A:8  egna 
samtida  politiska  motståndare.  I  ett  rådssammanträde  den  6 
ang.  1750  omnämndes  åtskilliga  personor  som  Panin  uppgifvit 
som  sina  verktyg  vid  stämplingar  i  FinUnd;  men  då  fråga  blef 
om  åtgärder  emot  dem,  så  ansågo  deras  excellenser  —  Tessin, 
Gyllenborg,  Wrangel,  Wrede,  Seth  —  att  om  intet  vidare  benis 
eller  spår  funnes,  *kunde  det  ingen  med  fog  till  men  räknas^ 
att  han  blifvit  af  en  främmande  minister  nämd^.  ^ 

*  Se  Hiat.  tidskrift  1889,  Öfvers.  o.  granskn.  8S.  62  ff.,  och  MalmBtröin, 
del  I,  andra  uppl.,  s.  439  m.  fl.  samt  Hiat.  tidskrift  1893,  Granskn.  s.  52. 

'  A:s  förh&Uande  till  England  grnes  i  detta  fall  snarast  vardt  en  under- 
sökning. 

'  Sekreta  rådsprotoholl  i  riksarkivet  (förut  i  utrikesdepart.) 


Generalen  grefve  Gustaf  Wachtmeister, 
lians  släkt  och  lians  fälttag ' 

AP 

A.  HAMKARSKJÖLD 
4. 

Dtbelns  Ofh  Lagerbrlngs  underhandlingar  med  ryssarna. 

Gustaf  Wachtmeisters  atnämning  till  öfverbefälhafvare  öfver 
Kastarméen  hade  visserligen  icke  i  och  för  sig  behöft  inedf5ra 
Döbelns  aflägsnande  från  ett  befäl  vid  densamma.  Att  detta 
likyäl  skedde,  berodde  på  flera  samverkande  omständigheter. 
Wachtmeisters  utnämning  bör  likväl  icke  fattas  såsom  ett  säi*- 
skildt  ynnestbevis  mot  honom  af  den  nya  regeringen,  ehuru  den 
onekligen  vittnade  om  hennes  förtroende,  utan  den  var  snarare 
ett  medel,  hvarigenom  man  med  minsta  möjliga  uppseende  kunde 
göra  sig  af  med  general  Döbeln,  åtminstone  tills  vidare. 

För  att  förstå  dessa  omständigheter  samt  arten  af  det  be- 
ftl,  som  Wachtmeister  fick  sig  uppdraget,  torde  en  öfversikt  af 
de  händelser,  som  närmast  f5regingo  Åländska  fördelningens 
förening  med  Kustarméen  icke  vara  ur  vägen.  Wachtmeister  fick 
Dämligen  på  sätt  och  vis  skörda  och  bärga,  där  Döbeln  och 
dennes  medhjälpare  Lagerbring  sått,  eller  med  andra  ord  fort- 
sätta ett  värf,  som  genom  hvad  dessa  gjort  redan  befriats  från 
sina  största  svårigheter. 

I  februari  månad  hade  Döbeln  mottagit  befälet  öfver  de  på 
Åland  varande  svenska  trupperna,  som  med  2,000  sjuka  och  den 
föga  ofvade  åländska  landstormen  utgjorde  9,000  man.    Den  verk- 

*  BilftgorDB  till  denna  nppsats  komma  att  tom  ett  iankildt  tilläftgshäfte 
^Ija  dmna  årgång  af  Hist.  TidBkrift.    Se  för  öfrigt  Hiit.  Tidskrift  1893,  s.  197. 


38  A.   HAMMARSKJÖLD 


ligt  krigsdugliga  styrkan  uppgick  likväl  endast  till  omkring 
4,000  man. 

Mot  Åland  anryckte  emellertid  inemot  medlet  af  mars  öfver- 
befälhafvaren  öfver  alla  de  i  Finland  stående  ryska  arméerna^ 
generalen  af  infanteriet  von  Knorring,  med  öfver  20,000  man.^ 
Ungefär  samtidigt  hade  Schuvaloff  med  4,000  man  gått  öfver 
Torneå,  förföljande  den  under  Gripenbergs  befäl  retirerande  Norra 
finska  arméen,  samt  Barclay  de  Tolly  med  7,000  man  från  Wasa 
öfver  Qvarken  till  Umeå. 

Genom  dessa  tre  arméers  förening  i  det  egentliga  Sverige 
var  nämligen  kejsar  Alexander  fullt  och  fast  öfvertygad  om,  att 
den  älsklingsplan,  som  han  länge  burit  på,  nämligen  fradens 
dikterande  i  Stockholm,  omsider  skulle  varda  förverkligad. 

Mot  Knorrings  armé  var  det  en  omöjlighet  för  Döbeln  att 
försvara  Åland.  Men  som  Gustaf  IV  Adolf  befallt  honom  att 
till  det  yttersta  hålla  sig  kvar  därstädes,  hade  han  därefter  tagit 
sina  mätt  och  steg.*  Hade  regementsförändringen  inträffat  en- 
dast en  dag  senare,  skulle  Döbeln  och  hans  lilla  här  fördenskull 
antagligen  till  intet  gagn  blifvit  uppoffrade,  hvai^fter  ryssarna 
utan  ringaste  motstånd  kunnat  tåga  rakt  på  Stockholm. 

Redan  den  14  mars  stod  ryska  hufvudstyrkan  under  furst 
Bagration  på  ön  Kumlinge.  Enligt  operationsplanen  borde  hans 
trupper  i  fem  kolonner  afgå  från  nyssnämnda  ö.  »De  fyra  första 
voro  bestämde  att  tåga  öfver  öarne  Wårdö  och  Lumparland  till 
fasta  Åland  och  hota  fienden  på  alla  punkter,  bibehållande  däjr- 
jämte  möjligheten  att  förena  sig,  i  händelse  nödvändigheten  ford- 
rade att  operera  tillsammans,  samt  den  femte  kolonnen  att  ifrån 
Kumlinge  öfver  Sottunga  öarne  skyndsamt  kringgå  åländska 
skärgården,  på  södra  sidan  framrycka  på  den  med  is  betäckta 
delen  af  Bottniska  viken,  som  ligger  emellan  Ekerö  och  Signild- 
skär,  samt  afskära  fienden  reträtten,  då  emellertid  de  fyra  första 
kolonnerna  skulle  oroa  honom  i  fronten. >/^ 

Natten  till  den  15  mars  inträffade  major  Arfvedson  i  Dö- 
belns  högkvarter,  underrättade  honom  om  regementsförändringen 

'  VanliKMtc  uppgiften  är  2^,000  man.  M  i  c  h  a  i  1  o  f  s  k  i  -  D  a  n  i  1  e  f  s  k  i ,  Finska 
kriget  åren  18l)8— 1809  (ofv.tfr.  ryskan),  g.  143  oppger  hären  tiU  cndaat  16,977 
man.  For  Lagerbring  uppgåfvo  de  ryska  generalerna  gin  styrka  till  ^30,000  inan, 
bil.  II,  n:o  8.     Så  ock  Knorring  i  sitt  bref  till  Klingspor  'V31  ^il-  I- 

'  Jag  har  ty?ärr  ej  varit  i  tillfälle  att  se  Döbelni  instmkiion.  Men  mot 
dun  vanliga  uppgiften  om  dess  innehåll  påstår  O.  Cronstedt  i  ett  bref  (se  bil. 
I,   Vs)  till  Wachtmeifiier.  att  det  då  stått  Döbeln  fritt  alt  utrymma  Åland. 

>  Michailofski-Danilefski.  s.  143  anf.  arb. 
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och  lämnade  honom  den  nya  regeringens  order  att  genast  låta 
en  del  nf  gardet  afgå  till  Stockholm,  att  utrymma  Åland,  om 
det  ej  kunde  försvaras,  samt  att  söka  af  ryssarne  utverka 
ett  Btillestånd.  Som  laglydnad  och  tacksamhet  voro  bland  de 
mest  framstående  egenskaperna  hos  Döbeln,  mottog  han  under- 
rättelsen om  regementsförändringen  med  harm  och  ovilja.  Hans 
tankar  om  händelsen  den  13  mars  togo  sig  uttryck  i  dessa 
ord  till  Arfvedson:  >Ha*n  I  satt  af  honom,  så  skall  jag 
ta  mig  tusan  sätta  opp'en  igen».  Dessa  ord  ha  sin  förkla- 
ring däri,  att  Döbeln  endast  haft  högst  få  gynnare,  men  bland 
dessa  få  hade  Gustaf  IV  Adolf  varit,  ehuru  Döbeln  äfven  inför 
honom  yttrat  sig  med  sin  vanliga  frimodighet.  Döbeln  insåg 
Dog  konungens  fel,  men  påstod,  och  detta  icke  utan  skäl,  att 
icke  konungen  ensamt  bar  skuld  för  olyckorna  under  kriget,  enär 
åfven  de  underordnade  myndigheterna  skött  sig  högst  illa. 

Men  äfven  den  nya  regeringens  första  befallning  uppväckte 
Döbelns  missnöje  och  icke  minst  den  om  gardet.  Emellertid  åt- 
lydde han  de  gifna  orderna,  om  än  icke  utan  gensträfvighet. 
Ty  redan  den  15  mars  skref  han  till  hertigen-riksföreståndaren, 
att  han  efter  denna  dag  ansåg  sig  »ej  böra  mottaga  befäl  af 
någon  trupp».  ^  Dessa  ord  torde  mer  än  något  annat  vållat,  att 
Gostaf  Wachtmeister  några  dagar  därefter  kom  att  aflösa  Döbeln. 
Emellertid  fullgjorde  den  sistnämnde  ofördröjligen  befallningen 
att  söka  utverka  ett  stillestånd.  Redan  natten  mellan  den  14 
och  15  mars  affardade  han  Arfvedson  till  sin  öfveradjntant 
öfrerstelöjtnant  Lagerbring,  som  kommenderade  vänstra  flygelns 
forposter,  med  befallning,  att  de  bägge  skulle  begifva  sig  som 
parlamentärer  till  ryska  högkvarteret  för  att  till  Knorring  öfver- 
limna  ett  bref  ^  från  fältmarskalken  Klingspor,  samt  en  skrif- 
velse  från  Döbeln.  I  denna  underrättades  den  ryska  generalen 
oro,  att  Döbeln  hade  fullmakt  att  öfverenskt)mma  om  en  vapen- 
bvila  samt  att  han  för  detta  ändamål  önskade  personligen  få 
sammanträffa  med  Knorring  den  16  mars.  Tills  detta  möte  ägt 
ram,  borde  emellertid  fientligheterna  inställas,  hvarför  ock  en  viss 
demarkationslinie  mellan  de  bägge  härarne  begärdes.  Då  de 
svenska  utskickade  framkommit  till  Kumlinge,  träffade  de  där 
Knorring  och  åtta  andra  ryska  generaler.  Om  underhandlingen 
berättar  Lagerbring  följande: 

*  Anteckningar  om  oeh  af  general  von  Döbeln  II,  s.  210. 
'  Detta  bref  har  jag  ej  lyckati  fö  le. 
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Generalerna  befauno  sig  uti  den  enda  på  ön  varande  lilla  stugan, 
sedan  alla  boningar  på  denna  ö  enligt  konungens  befallning  blifvit 
uppbrända.  »I  början  ville  de  ej  mottaga  någon  parlamentär,  ty  ko- 
nungens skrifvelser  till  ryska  kejsaren  likasom  till  dess  generaler, 
författade  med  bitterhet  och  uti  ovanliga  termer,  hade  förorsakat  det 
beslut  |Ltt  ej  mera  någon  parlamentär  skulle  från  svenska  sidan  emot- 
tagas;  likväl  efter  lämnad  upplysning  att  beskickningen  intet  var 
från  konungen,  samt  att  regementsförändring  hade  i  Stockholm  in- 
träffat, upphäfdes  förbudet.»^ 

vSedan  Lagerbring  framställt  förslag  om  stilleståud,  frågade  gene- 
ral Knorring  honom,  om  han  trodde,  det  han  (Knorring)  kommit 
med  en  så  talrik  armé  för  att  frysa  till  döds  på  isen.  Som  på  denna 
fråga  ej  var  stort  att  svara,  förnyade  Lagerbring  sin  begäran  om 
stilleståud  och  framhöll  därvid  särskildt  onödigheten  af  vidare  blods- 
utgjutelse, och  att  regementsförändringen  säkerligen  skulle  medföra 
en  snar  fred,  samt  slutligen  att  general  v.  Döbeln  och  hans  trupper 
voro  fast  beslutna  göra  ett  förtvifladt  motstånd,  om  de  angrepos. 
Detta  medförde  önskad  verkan.  £n  öfverenskommelse  iugicks,  »en- 
ligt hvilken  ryska  arméen  endast  skulle  få  ockupera  F<^lö-  och  Vårdö- 
landen,  tills  de  kommenderande  generalerna  å  båda  sidor  påförande 
dagen  finge  vid  Klementsby  råkas,  samt  att  ryska  arméen  ej  skull» 
längre  framrycka,  så  länge  negociationen  varade,  äfvenledes  att  sven- 
ska trupperna  utom  förposterna  skulle  bibehålla  deras  innehafvande 
ställning  under  negociationen.^ 

Sedan  Döbeln  fått  underrättelse  härom  samt  om  ryska  ar- 
méens verkliga  styrka,  befallde  han  »genast,  att  allt  artilleri 
samt  största  delen  af  trupperna  skulle,  så  fort  ske  kunde,  börja 
draga  sig  åt  Ekerölandet  —  en  bataljon  af  Vestgöta-Dals  och 
Södermanlands  regemente  lämnades  på  flyglarna  för  att  figurera 
mot  fienden  och  dölja  de  öfriga  truppernas  rörelser».  Soldaterna 
voro  färdiga  och  på  förhand  försedda  med  ä  dagars  torrföda^ 
som  först  fick  brukas  i  händelse  af  larm;  alla  tillfrisknade  och 
sjuka,  hvilkas  krafter  medgåfvo  det,  afsändes  klockan  7  om  af- 
tonen den  15  till  Sverige.  Med  föiTadernas  bortskaffande  höll 
man  på  från  aftonen  denna  dag,  ända  tills  reträtten  skedde. 

öfverenskommelsen  på  Kumlinge  var  icke  ett  egentligt  stille- 
stånd,  ^  utan  endast  ett  slags  af  brott  i  fientligheterna.  För 
öfrigt  höll  ingendera  parten  aftalet,  ty  ryssarna  fortforo  med 
sina  kringgående  rörelser  och  de  svenska  trupperna,  utom  de 
bägge    nyssnämnda    bataljonerna,    som   noga  bevakades'  af  rys- 


'  Se  bil.  II,  n:o  3:  Anteckningar  1808 — 1809  af  G.  Lagerbring. 
>  Se  vidare  härom  Knorring  till  Klingspor  '%?  ^il-  ^• 
'  Se  Engelbrechteng  rapport  af  d.  *%*  ^i^-  ^- 
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sarna,  utrymde  sina  ställningar  och  drogo  sig  tillbaka  till 
Ekerön.  ^ 

Följande  dag,  eller  den  16  mars,  ägde  mötet  mellan  de 
bägge  öfverbefälhafvarne  rum  i  Klementsby,  dit  Döbeln  jämte 
Lagerbring  från  högkvarteret  Lemland  anlände  kl.   12  f.  m. 

Efaam  de  ryska  generalerna  mot  öfverenskommelsen  i  Kum- 
Hnge  läto  sina  trupper  fortsätta  den  kringgående  rörelsen  mot 
svenskarna,  trodde  de  likväl,  att  svenska  hufvodstyrkan  enligt 
åftal  stod  kvar  i  sina  gamla  positioner.  I  följd  häraf  fordrade 
Knorring  genast  i  början  af  sammankomsten,  att  de  svenska 
troppema,  hvilka  han  ansåg  redan  vara  kringrända,  skulle  sträcka 
gevär.  Denna  begäran  afslogs  dock  af  Döbeln  i  bestämda  och 
kraftiga  ordalag.  De  ryska  generalerna  blefvo  därefter  medgör- 
ligare,  så  att  Döbeln  lyckades  af  dem  utverka  ett  stillestånd  på 
forniaDliga  villkor.  De  viktigaste  voro:  att  de  svenska  trup- 
perna ostörda  skulle  få  draga  sig  tillbaka  till  Sverige,  och  att 
alla  fientligheter  skulle  upphöra  till  den  1  april,  hvilket  skulle 
gälla  för  svenska  kusten  från  Stockholm  till  Piteå.' 

På  denna  öfverenskommelse  fattades  endast  under»krifterna, 
då  ryska  krigsministern  ÅraktschejefF  anlände.  Han  ogillade  hela 
öfverenskommelsen,  och  sedan  han  omtalat  kejsarens  afsikt  med 
denna  stora  expedition  och  de  bägge  andra  ryska  härarnas  före- 
tag  i  norr,  förklarade  han,  att  inga  andra  villkor  kunde  beviljas, 
än  att  svenska  trupperna  på  Åland  skulle  sträcka  gevär.  Det 
enda  medgifvande  han  kunde  göra  vore  ett  uppskof  på  4  dagar 
af  denna  akt,  inom  hvilken  tid  svar  kunde  afbidas  från  svenska 
regeringen  på  de  fredsvillkor,  som  från  ryska  sidan  skulle  föreslås. 

Enligt  Araktschejeffs  utsago  skall  den  svenska  generalen 
blifvit  yganaka  btyddyt^  i  följd  af  dessa  förslag.     Själf  skrifver 

*  Vi  hafya  något  utförligt  behandlat  nDderfaandl ingen  i  Kumlinge,  emedan 
de  fkildringar  man  har  om  densamma  noga  börn  jämföras,  innan  man  kan  komma 
till  en  säker  uppfattning  om  forloppet.  LaKcrbring  har  såväl  i  sina  1835  ntgifna 
BetnUsUUer  till  Sncfatelens  historia  (s.  7,  8)  som  i  sina  intressanta  och  viktiga 
ÅnUekningar  1808  oeh  1809  (bil.  II)  om  denna  underhandling  åtskilliga  npp- 
gifkcTy  hvilka  icke  så  litet  knnna  modifieras  af  hvad  som  i  Anteckningar  om 
o€k  a/  general  v.  Döbeln  (II,  s.  171 — 177)  bc^ättos  om  densamma  och  de  närmast 
följande  händelserna.  Särdeles  viktig  synes  mig  den  i  detta  arbete  anförda  noten 
van,  tom  Döbeln  skref  till  Knorring,  men  den  omnämnes  ej  af  Lagerbring. 

Hvad  Lagerbring  i  sina  »Anteckningar*  säger  om  Döbelns  obenägenhet  för 
irträtten  torde  vara  en  förväxling  med  hvad  som  timat  minst  14  dagar  förut. 
Se  vidare  härom  Cronstedts  bref  till  Wachtmeister  ^7,  och  '/j,  bil.  I. 

'  8e  vidare  det  efter  Döbelns  rapport  '^'3  följande  förslaget  till  konvention, 
bil.  I. 

'  Michailofski-Danilefski,  s.  150. 
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Döbeln,  att  han  blef  »missnöjd»  öfver  dessa  »ofogeliga»  påståen- 
den, men  enligt  Lagerbring  skall  hans  förtrytelse  ha  stegrats 
»nästan  till  raseri».  Vare  härmed  huru  som  helst;  Döbeln  af- 
slog  dessa  villkor  och  afreste  kl.  6  e.  m.,  sedan  han  likväl  förut 
utverkat  sig  »stillestånd  samt  eskort  af  några  kosacker»,  tills 
han  återkommit  till  sitt  högkvarter.  Han  kvarlämnade  dock 
Lagerbring  för  att,  såsom  han  skrifver,  »uthala  tiden,  som  jag 
behöfde  att  sätta  arricre-gardet  i  marche».^  Till  Lagerbrings  led- 
ning hade  Döbeln  uppsatt  ett  nytt  förslag  till  »konvention». 

Lika  litet  som  de  ryska  trupperna  afbrutit  sin  marsch, 
under  det  Döbeln  underhandlade  i  Klementsby,  lika  litet  gjorde 
de  det,  medan  Lagerbring  utförde  sitt  uppdrag.  Araktschejeff 
hade  nämligen  redan  i  Döbelns  närvaro  befallt  Knorring  att  låta 
göra  detta  och  framför  allt  beordra  »vänstra  flygeln  att  hasta 
att  afskära  den  väg,  som  leder  från  öarna  till  Stockholm».^ 
Men  för  öfrigt  höllo  de  ryska  generalerna  sitt  till  Döbeln  gifna 
löfte  om  fientligheternas  inställande,  tills  dennes  återkomst  till 
Lem  land.  De  trodde  nämligen  detta  löftes  hållande  icke  inne- 
bära mycket,  emedan  de  voro  öfvertygade  om,  att  svenskarna 
icke  lämnat  sina  gamla  ställningar,  samt  att  reträtt  för  dem 
därför  var  omöjlig.  I  följd  af  denna  deras  uppfattning  under- 
lättades i  hög  grad  det  uppdrag  Döbeln  gifvit  Lagerbring.  Detta 
bestod  nämligen  icke  i  att  utverka  upphörandet  af  flentligheterna, 
ty  det  hade  ju  Döbeln  själf  gjort,  utan  att  bibehålla  lyssarna  i 
deras  ofvannämnda  öfvertygelse,  samt  att  komma  dem  att  tro, 
att  öfverenskommelse  om  kapitulationsvillkoren  nu  skulle  träffas. 
Lagerbring  fullgjorde  sitt  uppdrag  med  sällspord  fyndighet  och 
utmärkt  skicklighet. 

För  att  vinna  rådrum  och  ge  de  svenska  trupperna  tid  att  fullborda 
den  påbörjade  öfvergången  till  Signildskär,  låtsade  nu  Lagerbring  sig 
icke  längre  vara  obenägen  att  ingå  på  ryska  krigsministerns  ofvan- 
nämnda fordran.  De  svenska  trupperna  skulle  stå  kvar  på  Ålaud, 
omringade  af  de  ryska,  till  dess  svar  ankommit,  om  svenska  rege- 
ringen inginge  på  de  fredsvillkor,  h vilka  skulle  till  Stockholm  öfver- 
sändas.  Lagerbring  hemställde  till  slut,  om  det  icke  vore  skäl  att 
börja  med  upprättandet  af  fredspropositionerna.  Sedan  man  öfver- 
enskommit  om  förslaget  till  dem,  lofvade  Lagerbring  att  med  det 
första  med  dem  afresa  till  Stockholm.     De  ryska  generalenia  gingo 


*  Se    yidare    bil.    I:    Handlingar    rörande  Åländska  Fördelningen  och  Kust- 
arméen,  Döbelns  rapporter  'Vj  och  '^/j. 

^  Michailofski-Danilefsky,  a.  148. 
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in  bärpå.  Men  som  Lagerbring  hade  märkt,  att  de  hOgeligeu  åstuu- 
dade  att  »erhålla  detaljerade  underrättelser  om  den  i  Stockhom  ti- 
made  regementsförändringen,  började  han  omtala  både  hvad  han  visste 
och  intet  visste.  Samtalet  blef  lifligt,  ymnigt  med  dricksvaror  in- 
boros  och  först  kl.  mot  11  om  afton  återkom  man  till  de  villkor, 
kvilka  ansågofl  kunna  den  Åländska  fördelningen  bevisas,  då  general 
Snchtelen  framlade  en  ganska  fullständig  karta  öfver  Åland,  utpekade 
på  den  både  de  svenska  och  ryska  truppernas  ställning  samt  fram- 
stÄlIde  orimligheten  af  den  till  antalet  ringa  Åländska  arméen  att 
€08  tänka  nppå  något  försvar,  när  den  redan  var  af  manstarka  ryska 
kokmner  omringad.  Härvid  anmärkte  Lagerbring,  det  generalen  något 
misstagit  sig  om  svenska  arméens  ställning,  ty  i  stället  för  att  be- 
finoa  sig  å  de  af  honom  anvista  ställen  befanns  den  nu  på  marsch 
^ler  hafvet,  där  den  ej  kunde  af  ryska  kolonner  omringas.  Harm- 
sen utropade  Suchtelen :  då  har  Ni  bedragit  oss,  när  efter  gårdagens 
öfverenskommelse  tropparna  borde  behålla  den  ställning  de  då  inne- 
hade, så  länge  underhandlingarna  fortforo.  Svaret  blef:  vi  hafva 
följt  herrarnas  exempel,  och  då  Ni  tvärt  emot  nämnda  öfverens- 
kcMomelse  redan  i  morse  började  låta  sina  kolonner  framrycka  till 
den  förmodade  omringningen,  så  hade  vi  all  rättighet  tänka  uppå 
vår  säkerhet,  tiden  är  äfven  så  begagnad,  att  uppgörande  af  villkor 
tiD  Ålands  evacuerande  är  öfverfiödigt,  hvarför  endast  begärdes  få  de 
lyska  fredspropositionerna  för  att  med  dem  till  Stockholm  afresa. 
^htelen  hade  svårt  någonting  häremot  invända.  —  Fredsproposi- 
tion^na  lämnades  och  Lagerbring  for  kl.  mellan  11 — 12  om  natten 
från  Klementsby  af  kosacker  eskorterad  genom  de  i  full  marsch  va- 
rande ryska  kolonnerna.  Under  tiden  möttes  den  bataljon  af  Söder- 
manlands regemente,  h vilken  under  major  v.  Engelbrechtens  beföl 
varit  vid  Bomarsnnd  posterad  för  att  dölja  reträtten.  Då  denna  ha- 
ta^on  omöjligen  kunde  slå  sig  igenom  den  ryska  kolonnen,  af  hvilken 
den  redan  var  från  Signildskär  afskuren,  tillsades  befälhafvaren  att 
ej  göra  långvarigt  motstånd.'  Mot  förmodan  träffades  general  Döbeln 
med  större  delen  af  trupperna  vid  Signildskär,  då  de  redan  bort 
hnnnit  långt  ut  på  bafvet.  Denna  onödiga  halt  förorsakade,  att  en 
del  af  lif-gardets  jägare,  hvilka  utgjorde  arriéregardet,  nödgades  af 
lyska  kavalleriet  på  hafvet  sträcka  gevär.»  ^ 

Från  Signildskär  afreste  Lagerbring  till  Stockholm  för  att 
till  hertigen-riksföreståndaren  öfverlämna  de  ryska  fredsproposi- 

*  Jfr  Engelbrechtens  npport  till  CronBtedt  ''  ,. 

»  Bil.  Il:  >AntH:kningar  från  1^)8—1809  af  G.  Lagerbring.»  Mot  Lagcr- 
bringt  framställning  af  händelserna  i  Klementsby  in&  franih&llas.  att  Döbeln  och 
^  iehe  anlände  till  detta  ställe  pä  morgonen  den  16:de.  Jfr  Logerbrings  rapport 
'*),  bil.  II.  Af  en  rapport,  som  iinncH  i  »Antdtkningar  om  och  af  general  t.  Dö- 
Wln,  II,  s.  210  samt  af  hans  rapport  dagen  efter  eller  den  17  mars  set,  att  Dö- 
Wla  inträffat  i  Klementsby  först  kl.  12  f.  m.  Af  Döbelns  sistnämnda  rapport  fram- 
4r  ifven,  att  han  lämnade  Klementsby  kl.  (i  e.  m.  0(.>h  icke,  som  Lagerbring  säger 
i  ofraBDåmnda  Antcckoinicar  liksom  i  »ina  Betraktelser  s.  10  n.,  kl.  3  e.  m. 

Jfr  Döbelns  rapport  ''/„  bil.  I. 
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tionerna,  som  voro  bifogade  svaret  pa  den  skrifvelse  Knorring  i 
Kumlinge  fått  från  Klingspor, '  samt  Döbelns  rapport  om  re- 
trätten. Kort  efter  sin  ankomst  till  Stockholm  blef  han  på  Dö- 
belns förslag  befordrad  till  öfverste. 

Från  Lemland  hade  emellertid  Döbeln  begifvit  sig  till  £kerön, 
dit  han  framkom  på  natten  till  den  17  mars.'  Sedan  alla  kårer 
samlat  sig  där,  företogs  reträtten  öfver  hafvet  »i  full  snöyra  och 
storm».  På  eftermiddagen  samma  dag  framkom  Döbeln  med  sin 
här  till  Grisslehamn,  i  hvars  omnejd  han  förlade  sina  af  den 
langa  och  mödosamma  marschen  öfver  Ålands  haf  utmattade 
trapper. 

Döbeln  tyckes  ha  väntat  att  vid  Grisslehamn  finna  1600 
man  af  Kustarméen.  Men  dessa  hade  den  12  mars  af  Gustaf 
IV  Adolf  blifvit  beordrade  att  uppbryta  mot  Västra  arméen,  en- 
dast 26  man  af  Västmanlands  vargering  hade  lämnats  kvar.  Men 
äfven  en  annan  obehaglig  underrättelse  träffade  Döbeln  kort  efter 
hans  ankomst  till  Grisslehamn,  nämligen  att  Gustaf  Wacht- 
meister  vore  utsedd  till  att  efterträda  honom  i  befälet  Som 
förevändning  härtill  anfördes,  hvad  han  skrifvit  ett  par  dagar 
förut.  Men  Döbeln  skulle  under  de  få  dagar,  som  föregingo 
Wachtmeisters  ankomst,  å  nyo  få  mycket  bekymmer.  Ty  redan 
den  19  mars,  då  de  svenska  trupperna  skulle  ombyta  sina  i  hast 
tagna  kvarter,  fingo  de  order  att  marschera  framåt  mot  Grissle- 
hamn. Ryske  generalmajoren  Kulneff,  som  kommenderade  ytter- 
sta avant^gardet  af  general  Knorrings  armé,  hade  nämligen  med 
3  skvadroner  husarer  och  500  kosacker  gått  öfver  hafvet  efter 
svenska  arméens  spår.  På  förmiddagen  nyssnämnda  dag  be- 
satte Kulueff  Grisslehamn,  sedan  han  fördrifvit  de  där  stående 
svenska  förposterna. 

Huru  han  uppfattade  sitt  tåg  och  sin  ställning,  framgår  af 
följande  rapport  till  furst  Bagration: 

/racksägelse  till  (vud!  Heder  och  ära  åt  ryska  hären  på  Sve- 
riges kuster!  Jag  sjunger  med  truppen  i  Grisslehamn:  Vi  prise  dig 
(lUd!  På  hafcet  är  våyen  mig  öppeHy  och  jag  kvarstannar  hår,  tilU 
jag  erhåller  edra  befallningar,^ 

'  Om  dessa  fredspropositioner  se  'Conditions  préliininsires  qui  doivent  servir 
de  base  å  la  paix>,  bil.  I. 

Denna  akt  är  nnderteclcnad  af  Araktschejeff,  Knorring  ocb  Snchteten. 

'  Bil.  I:  Döbelns  rapport  '%•  Lagerbrings  ofran  anförda  klander  mot  Dö- 
beln öfver  att  denne  på  morgonen  med  större  delen  af  trnppema  ännu  befann  sig  på 
Signildskär  torde  därför  f&  anses  obefogadt.  Lifgardets  förluster  skola  Inngre  fram 
omtalas. 
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Ryktet  om  ryssarnas  aokoiiist  till  Grisslehamn  spred  sig 
med  otrolig  hastighet  inåt  landet.  Fruktan  för  ankomsten  af  en 
öfverväldigande  rysk  armé  bemäktigade  sig  sinnena.  En  full- 
ständig panik  grep  ock  invåname  på  flera  ställen.  Vägarna 
nästan  vimlade  af  flyktingar.  I  Stockholm  var  bestörtningen 
oerhörd  och  icke  minst  hos  den  nya  regeringen.  Hennes  belägen- 
het var  ock  ytterst  svår,  ty  hennes  myndighet  var  ju  ännu  ej 
allmänt  erkänd  eller  fullt  befåst.  Mot  deu  ryska  invasion,  som 
syntes  förestå,  hade  man  endast  att  sätta  Döbelns  omkring  3,000 
man  starka  här,  Stockholms  högst  obetydliga  garnison  samt  möj- 
Ugtvis  den  något  öfver  2,800  man  starka  Västra  arniéen.  ^  Ad- 
lersparre  hade  nämligen  i  dessa  dagar  afbrutit  sin  marsch  till 
Stockholm  och  stannat  vid  Tibble,  hvarifrån  han,  samma  dag 
ryssarna  besatte  Grisslehamn,  skickat  den  nya  regeringen  skrif- 
velser,  innehållande  hotelser  och  fordringar,  hvilka  bidrogo  att 
in  ytterligare  öka  regeringens  villrådighet  och  det  farliga  i  situa- 
tionen. Till  allt  detta  kom  äfven,  att  nian  icke  ansåg  sig  kunna 
hysa  tillit  till  Döbelns  lojalitet,  ehuru  det  dock  snart  skulle  visa 
sig,  att  misstroendet  till  honom  varit  alldeles  ogrundadt. 

Vid  första  underrättelsen  om  ryssanias  ankomst  rapporte- 
rade Döbeln  till  hertigen-riksföreståndaren:  :»Nu  anrycker  en  rysk 
kolonn  mot  Grisslehamn.  Inga  kanonhästar  —  lite  artilleri- 
ammunition. Trupperna  fattiguerade.  Inga  trosshästar.  Mot- 
stånd skall  göras,  utgången  kan  förutses.  Tills  general  Wacht- 
meister  ankommer,  skall  befälet  föras.  —  Allmaktens  hjälp  be- 
höfs. Wäddö  klock.   7,10  den  19  Martii  1809».* 

Denna  skrifvelse  hade  till  följd,  att  Adlercreutz  uppmanade 
Adlersparre  att  med  sin  härafdelning  skynda  till  Döbelns  hjälp, 
men  detta  föi-gäfves.  Adlersparre  nänuade  sig  visserligen  Stock- 
holm ända  till  Barkarby,  men  åtnöjde  sig  för  öfrigt  med  att 
skicka  sin  stabsadjutant  Forsell  till  Döbeln  för  att  begära  upp- 
lysningar om  ställningen.  Forsell  råkade  Döbeln  en  af  de  bägge 
sista  dagarna  denne  förde  befälet,  eller  då  den  hotande  faran 
redan  var  öfver. 

Döbelns  rapport  om  Kulneffis  ankomst,  synes  äfven  ha  vållat, 
att  regeringen  ansåg  sig  böra  låta  honom  åtminstone  tills  vidare 
behålla  befälet.     Wachtmeisters  utnämning  till  öfverbefälhafvare 

*  M.  Sandegren,  SUtshvalfningen  i  Sverige  It^,  uppger  s.  10  Adler- 
tpVKf  ftjrrka  till  något  Öfver  2,800  maa. 

'  Anteckningar  om  och  af  general  t.  Döbeln,  II,  8.  211. 
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hennes  afvärjande.  Men  flera  skäl  tala  likväl  snarare  niot  ^ 
för  denna  uppfattning.  Full  klarhet  härom  kan  dock  ej  vinnr>. 
förr,  än  man  fått  en  noggrann  och  säker  kännedom  om  innehålle 
af  de  ryska  aktstyckena  rörande  denna  sak.  De  ryska  historie- 
skrifvarne  hafva  nämligen  varit  alltför  kortfattade  i  sin  behand- 
ling af  dessa  dagars  öfverläggningar  och  beslut  i  ryska  högkvar- 
teret. En  af  dem  har  likväl  i  sin  framställning^  icke  så  litet 
som    talar    mot   riktigheten  af  de  vanliga  svenska  berättelserna. 

Knorring  och  de  flesta  generalerna  ville  icke  fullfölja  tåget. 
Araktschejefi^  ensam  yrkade  på  att  man  skulle  öfverga  till  Sve- 
rige, men  visade  »icke  vid  detta  tillfålle  den  honom  annars  egna 
fasthet».  På  hans  uttryckliga  befallning  hade  Kulneff  visserligen 
öfvergått  till  Grisslehamn  for  att  rekognoscera«  men  Araktsche- 
jeff  vågade  likväl  icke  tvinga  Knorring  att  låta  en  större  kår 
följa  efter  denne,  utan  förfrågade  sig  hos  kejsaren,  om  det  ej 
»vore  nyttigt  att  befalla  furst  Bagration  ditga  med  10,000  man». 
Han  utbad  sig  ock  kejsarens  tillåtelse  därtill.  Denna  Araktsche- 
jeifs  hemställan  torde  väl  innebära,  att  det  ej  varit  ryssarnas 
afsikt  att  under  de  närmaste  dagarna  öfvergå  till  Sverige. 

Döbeln  har  likväl  i  alla  händelser  genom  sitt  krigsputs 
gj  )rt  sitt  land  icke  ringa  tjänster.  Genom  detsamma  har  han  i 
sin  mån  skafiat  sig  själf  och  regeringen  andrum  samt  vållat^  att 
Barclay  de  Tolly  fick  order  att  utrymma  Umeå  och  återvända 
till  Finland.* 

Denna  omständighet  var  ensam  i  och  för  sig  själf  en  stor 
vinst.  Den  skulle  ha  blifvit  af  ännu  större  gagn,  om  general 
Gripenberg  förstått  att  draga  fördel  af  denna  händelse.  Kon- 
ventionen i  Kalix  deu  25  mars  skulle  nämligen  ej  ha  kommit 
till    stånd,   om    Gripenbei*g    varit  en   man  af  Döbelns  sinnesart. 

*  *  .      -I  "■ 

♦  étjän?» 


>  Michailofski-Danilefski,  s.  150. 

^  Den  knrir  Döbeln  den  20  raar$  nfikickade  med  Knorrings  ofvaonämnda 
order  tUI  Barclay  de  Tolly  framkom  till  general  af  Klerckers  högkvarter  i  Hernö- 
•and  natten  mellan  den  22 — -23  mars.  På  vägen  till  Umeå  mötte  han  den  24 
mars  söder  om  Nordmaling  generalmajor  Cronstedts  trnpper,  som  efter  öfverens- 
kommelsen  af  den  22  med  ryssarna  voro  på  väg  till  Hemösaod.  Men  t  följd  af 
Knorrings  order  till  Barclay  de  Tolly  kunde  Cronstedt  återvända  till  Umeå  och 
där  den  25  mars  uppgöra  en  ny  konvention,  enligt  hvilken  den  ryske  generalen 
förband    sig  att  den  27  mars  anträda  återtåget  till  Wasa.     Arta  hist.,  Riksarkivet. 
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^  £ara  regeringen  apptagit  Döbelns  anderhaodlingar  med  rys- 
^U'na  är  ej  bekant.  Men  det  ser  ut,  som  om  hon  varit  missnöjd 
«ed  dem,  enär  Döbeln  förklarade,  att  han  »med  nöjdt  samvete» 
ikulle  underkasta  sig  den  strängaste  undersökning,  och  att  han 
ikuile  lyda  orderna  att  afresa,  när  »gref  Wachtmeister  hitkomme».^ 
i)et  bvilar  äfven  ett  visst  dunkel  öfver  huru  hon  efter  underrät- 
telsen, att  hans  »stratagéme»  lyckats,  tänkt  af  värja  den  fara,  som 
botade  från  Åland.  Det  var  sannerligen  heller  icke  regeringens 
förtjänst,  att  icke  riket  under  dessa  dagar  råkade  i  den  värsta 
beiigenhet.  Klingspor  skref  visserligen  den  21  mars  ett  bref  till 
Knorring,  men,  såsom  längre  fram  skall  visas,  skulle  innehållet  i 
detsamma  icke  ha  förmått  ryssarna  att  afstå  från  en  öfvergång 
till  Sverige,  utan  snarare  eggat  dem  därtill.  Såsom  ett  slags  svar 
på  de  i  Klementsby  uppsatta  fredspropositionerna  hade  regeringen 
likväl  två  dagar  förut  afsändt  Lagerbring  med  bref  från  hertigen- 
riksföreståndaren  till  kejsaren.  I  detta  begärdes  stillestånd  och 
fred  i  obestämda  ordalag  samt  tillåtelse  att  få  skicka  en  freds- 
ooderhandlare  till  Petersburg. '  Lagerbring  afreste  tidigt  på 
morgonen  den  19  mars  från  Stockholm,  således  innan  underrät- 
telsen om  Kulneffs  ankomst  till  Grisslehamn  dit  framkommit. 
På  eftermiddagen  framkom  han,  jämte  sina  bägge  adjutanter  1^\ll 
Grisslehamn;  »där  mötte»,  såsom  han  själf  säger,  »ett  högst  ovän- 
tadt  uppträde»,  nämligen  Kulnefif  och  hans  skaras  ställning  vid 
Grisslehamn,  »som  förorsakat  en  oförklarlig  förskräckelse,  som 
spred  sig  ända  till  Uppsala.' 

Han  hade  emellertid  af  Döbeln  fått  veta,  h vilka  mått  och 
steg  denne  vidtagit  till  förekommande  af  ryska  härens  öfvergång. 
»Lagerbring  gick  då  genast  med  sina  adjutanter  och  en  trumpetare 
till  Grisslehamn,  förklarade  öfverste  Knineff,  att  det  icke  kunde 
tillåteis  honom  längre  där  förblifva,  samt  att  general  Döbeln 
T  vfss  1  ^®  ^^  onödig  blodsutgjutelse  intet  velat  attakera 
honom,  mt>^  det  han  hade  nu  att  begifva  sig  tillbaka  till 
Åland.  Kulneff  medgaf,  det  han  intet  kunde  soutenera  sig  vid 
Grisslehamn,  utan  att  han  endast  gjort  en  recognoscering,  men 
begärde  att  få  där  förblifva  öfver  natten,  då  det  vore  svårt  i 
mörkret  återvända  öfver  hafvet;  —  detta  bifölls.» 


^  Bobeliu  rapport  ^/^  bil.  I. 

^  HertigeDS  bret  kan  laMs  i  SohlnkeU  Minnen,  V,  bil.  n:o  2. 

^  Ofvannimnda   Betraktelser   i    anledning   af   Snchteleni    historia  i.  9,  10 

MBt  Ba.  1. 

Bisi.  Tidtkri/t  1894,  4 
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Att  Lagerbring  handlat,  såfloin  han  bär  berättar,  förefaller 
egendomligt,  enär  ju  Knlneff  redan  förut  genom  öfverenskom- 
meisen  med  Schulzenheim  ^  fått  samma  besked  som  nu  af  Lager- 
bring. Likaledes  förefaller  det  underligt,  att  Lagerbring  ansåg 
den  af  Rulneffs  ankomst  förorsakade  förskräckelsen  ^oförklarlig». 

Lagerbrings  och  Döbelns  förhållande  till  hvarandra  denna 
dag  är  heller  icke  fullt  klart.  Under  förevändning  af  brist  på 
hästar  skall  Döbeln  ha  velat  uppehålla  Lagerbring,  tills  han  hunnit 
få  svar  från  Knorring.'  Att  Döbeln  gjort  detta  kan  ju  icke 
föi-efalla  underligt,  enär  den  största  fördel,  som  han  väntade  af 
sin  »stratagéme»,  ju  kunde  gå  förlorad,  om  Lagerbring,  som  ej 
hade  någon  fullmakt  att  underhandla,  i  förtid  inträffade  i  ryska 
högkvarteret.  Antagligen  har  Döbeln  äfven  önskat,  att  Lagerbring 
ej  skulle  afresa  förr,  än  regeringen  yttrat  sig  om  den  med  Knorring 
inledda  underhandlingen.  Vare  härmed  huru  som  hälst,  alltnog 
Lagerbring  tillbragte  natten  i  Grisslehamn  och  låg  därunder  i 
samma  kammare  som  Knineff.  Följande  dag,  eller  den  20  mars, 
återvände,  på  grund  af  Knorrings  order,  Knineff  till  Signildskär. 
En  stund  därefter  följde  Lagerbring  efter  under  eskort  af  kosacker 
och  framkom  till  ryska  högkvarteret,  som  var  i  Jomala,  natten 
mellan  20—21  mars  (bil.  II,  n.  4),  där  han  blef  ytterst  väl 
mottagen.  Döbeln  hade  nämligen  genom  sitt  dagen  förut  skrifna 
bref  bibringat  Knorring  den  uppfattningen,  att  de  i  Klementsby 
uppsatta  fredspropositionerna  voro  af  svenska  regeringen  antagna. 
Som  Lagerbring  varit  med  om  dessas  uppsättande,  trodde  Knorring, 
att  han  var  den  utiofvade  fredsunderhandlaren. 

Men  när  nu  Lagerbring  förklarade,  att  Döbeln  icke  varit  ^au- 
toriserad:»  att  uti  en  dylik  underhandling  ingå,  samt  att  troligen 
ingen  negociatör  från  svenska  regeringen  sig  här  i  dag  komme  att 
inställa,  »mörknade  horisonten;  vrede  och  bekymmer  framlyste»  på 
allas  ansikten,  ty  på  grund  af  Döbelns  bref  »hade  krigsministern 
tagit  för  så  afgjordt,  att  de  lämnade  fredspropositionema  skulle  an- 
tagas», att  order  hade  blifvit  utfärdade  efter  denna  uppfattning. 
»Detta  skulle  nu  kontramanderas,  och  i  Lagerbrings  närvaro  utfär- 
dades order  till  hela  på  Åland  varande  ryska  arméen  att  sätta  sig 
i  marsch  öfver  hafvet.*  Araktschejeff  förklarade  ock,  »att,  ehuru 
genom    den  i  Sverige  timade  regementsförändringen  visserligen  hopp 


*  Bil.  I:  Stroganoff  till  Schnlzenheim  '%  visar,  att  denne  redan  den  11) 
ankommit  till  Ekerö.  Lagerbring  anlände  enligt  sin  egen  berättelse  till  Grissle- 
hamn den  19  på  aftonen,  enligt  Döbelns  rapport  af  ^^^  redan  på  eftermiddagen. 
Bil.  1. 

'  AuteckniDgar  om  och  af  general  v.  Döbeln  II,  s.  19(). 
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ItaiMides  tiU  fredens  återatållande,  vore  dock  kejsarens  befallning  så 
beståmd  att  intaga  Stockholm,  så  att  d&rmed  ej  kunde  uppskjutas, 
enar  fredspropositionema  intet  blifvit  antagna,  hvarför  order  nu  äfven 
expedierades  till  den  vid  Umeå  varande  ryska  arméen  att  fortsätta 
sina  operationer». 

I  den  svåra  situation,  hvari  Lagerbring  nu  befann  sig,  kunde 
han  omöjligen  tro  annat,  än  att  dessa  fruktansvärda  hotelser  skulle 
verkstiUlas.  Han  ansåg  fördenskull,  att  det  framför  allt  här  gällde 
^öka  afväija  faran.  Detta  gjorde  han  ock  genom  att  med  ädel  vär- 
dighet och  stort  lugn  föreslå  ryssarna  att  åter  inlåta  sig  i  under- 
handlingar med  svenskarna.  Lagerbring  inledde  sitt  förslag  med  att 
för  de  ryska  generalerna  framhålla  »det  lika  ändamålslösa  som  våd- 
liga företaget  af  en  marsch  öfver  hafvet,  då  fredens  snara  afslutande 
i  alla  fall  vore  gifven,  samt  att  endast  några  timmars  storm  erfor- 
drades för  att  krossa  hafsiseu,  då  dem  lämnades  att  betänka,  huru 
de  med  sina  30,000  man  skulle  kunna  inkräkta  Sverige  och  »sig  där 
uppehålla,  skiljda  från  allt  understöd  >. 

På  Knorring  och  Suchtelen  tycktes  ock  hans  yttrande  göra 
verkan.  Ty  han  hade  ju  mot  företaget  anfört  samma  skäl,  som  dessa 
generaler  i  sina  skrifvelser  till  kejsaren  redan  gifvit  denne  tillkänna. 

Däremot  var  krigsministern  »länge  obeveklig  och  påstod,  att 
endast  Stockholm  vore  intaget,  skulle  freden  snart  vara  afslutad  utan 
vidare  strid».  Omsider  gaf  dock  äfven  AraktschejefF  efter,  och  under- 
handlingame  började.  Därunder  uppgjordes  »flere  projektor  till  kon- 
ventioB,  hvilka  dels  af  Suchtelen  dels  af  Lagerbring  ogillades.  Det 
ifrigaste  påståendet  å  ryska  sidan,  nämligen  att  hela  Finlands  af- 
trädande  vid  fredsslutet  skulle  nu  beviljas,  afslogs  så  bestämdt  af 
den  senare,  att  därom  ej  vidare  blef  fråga,  icke  heller  finnes  något 
därom  nämndt  i  konventionem.^ 

»Slatligen  blef  om  följande  hufvudpunkter  öfverenskommet: 
l:o)  att  å  svenska  sidan  intet  försök  finge  göras  till  Ålands  åter- 
tagande under  den  tid  om  fred  underhandlades;  2:o)  att  så  snart 
detta  blef  af  b.  k.  h.  riksföreståndaren  stadfäst,  skulle  hufvud- 
styrkan  af  den  på  Åland  varande  ryska  arméen  till  Finland 
återvända.    Det   öfriga   angick    mindre  detaljer»  (bil.   II,  n.  4). 

Dessa  villkor  äro  sammanfattade  i  en  urkund,'  hvars  öfriga 
innehall  uppenbarligen  kommit  till  för  att  inför  kejsaren  rätt- 
ftrdiga,  att  man  iniatit  sig  på  Döbelns  f)>rslag  om  att  under* 
liaodla,  samt  att  man  afslutit  detta  stillestånd. 

Denna  urkund  öfversändes  till  hertigen  med  major  v.  Engel- 
brechten,   chefen  för  den  bataljon  af  Södermanlands  regemente. 


*  I    det    iiBrmMt  föregående  ar  Lagerbringt  skildring,  delvis  i  sammandrag, 
ItcrgifreD. 

*  Tr.  i  »Anteckningar  om  och  af  general  ▼.  Döbeln»  II,  s.  193 — 194. 
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som  änder  reträtten  blifvit  afftkuren.  I  en  särskild  rapport  (bil.  II 
n:r  3),  daterad  samma  dag  som  ofvannämnda  skrifvelse,  begärde 
Lagerbrin);  att  med  det  Första  få  hertigens  ratifikation  af  öfverens- 
kommeisen  sig  tillsänd.  Därjämte  underrättade  han  hertigen  om^ 
att  ryske  kejsaren  befulimäktigat  sin  f.  d.  minister  i  Stockholm, 
kammarherre  Alopseus,  att  som  »ministre  pienipotentiaire  i  freds- 
underhandlingar ingå»,  och  att  denne  i  Åbo  vore  beredd  att  möta 
svenska  regeringens  ombud.  Till  sist  tillkännagaf  Lagerbring, 
att  han  af  ryska  öfvergeneralen  fått  tillstånd  att  fortsätta  sin  resa. 

Att  Lagerbring  fullt  och  fast  känt  sig  öfvertygad  om,  att  han 
genom  denna  konvention  hindrat  ryska  arméens  omedelbara  öfver- 
gång  till  Svenge,  framgår  klart  och  tydligt  af  hans  egna  berät- 
telser. Och  att  saken  tedde  sig  för  honom  sålunda,  är  icke  att 
undra  öfver.  Han  hade  ju  samma  skäl  som  Döbeln  att  tro  en 
rysk  invasion  vara  omedelbart  förestående.  Och  det  skulle  för 
en  svensk  ha  varit  alltför  optimistiskt  att  betrakta  saken  annor- 
lunda. Men  de  skäl,  som  ofvan  ha  anförts  mot  en  förestående 
rysk  invasion  omedelbart  efter  Rulneffs  lyckliga  öfvergång  till 
Grisslehamn,  de  tala  ock  mot  att  en  sådan  varit  nära  före- 
stående ett  par  dagar  senare,  eller  de»  21  mars.  Nämnda  akäl 
kunde  ju  likväl  icke  vara  bekanta  för  Lagerbring,  ty  de  ryska 
generalerna  hade  väl  icke  låtit  honom  veta,  att  de  öfverlämnat 
frågan  till  kejsarens  afgörande.  Men  utom  dessa  skäl  fanns 
äfven  ett  annat,  som  kanske,  när  allt  kommer  till  allt,  varit  det 
mest  afgörande  för  att  förmå  ryssarna  att  ingå  på  denna  »kon- 
vention». En  farlig  farsot  hade  nämligen  börjat  att  utbryta  bland 
de  ryska  trupperna  och  på  några  få  dagar  skördat  mer  än  200 
offer.^  Denna  farliga  sjukdom  var  nog  densamma,  som  under 
namn  af  »Åländska  smittan»  rasade  inom  Döbelns  armé.  Arakt* 
schejeflfs  hotelser  kunna  fördenskull  knappast  få  fattas  annor- 
lunda än  såsom  ett  uttryck  af  den  harm  han  i  första  uppbras- 
ningen  kände  öfver  att  ha  låtit  föra  sig  bakom  ljuset  af  Döbeln. 

Lagerbrings  förtjänst  vid  detta  tillfälle  torde  därför  vara  en 
annan,  än  den  han  själf  menar,  men  detta  gör  den  knappast 
mindre  betydelsefull.  Det  stillestånd,  som  han  afslöt  med  rys- 
sarna, blef  visserligen  ingen  verklighet,  emedan  det  endast  fick 
svenska  regeringens,  men  icke  kejsarens  ratifikation.  Men  den 
omedelbara    följden    af   detsamma    var   en  ovärderlig  fördel   för 


Bil.  I:  ArfyedflonB  bxef  tm  Waehtmeister  >V«. 
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Srerige  i  dess  dåvarande  hart  n&r  hj&lplösa  läge.  Faran  för 
ett  ryskt  anfall  från  åländska  sidan  förebyggdes  jo,  därigenom 
att  den  ryska  hären  på  1,000  man  när  så  godt  som  genast  efter 
stiileståndets  afslotande  började  utrymma  Åland  och  återgå  till 
Finland.  Hade  Knorring  med  sin  armé  stått  kvar  på  Åland, 
när  kejsar  Alexander  några  dagar  senare  inträffade  i  Finland,  är  det 
nämligen  alltför  troligt,  att  kejsaren  gifvit  denne  general  katego- 
gorisk  befallning  att  ofördröjligen  ntfSra  hans  älsklingsplan,  d.  v.  s. 
att  öfvergå  till  Sverige;  under  sin  korta  vistelse  i  Åbo  visade 
kejsaren  Knorring  vid  flera  tillfällen  sitt  missnöje,  emedan  han 
nnderlåtit  detta. 

Till  sist  må  det  äfven  tilläggas,  att  denna  konvention  näppe- 
ligen så  lätt  eller  så  hastigt  skalle  ha  kommit  till  stånd,  om 
icke  Lagerbring,  atom  sin  stora  öfvertalningsförmåga  och  skick- 
lighet som  anderhandlare,  fttrstått  att  till  den  grad,  som  han 
fjorde,  tillvinna  sig  de  ryska  generalemas  sympati  och  förtroende 
geoom  sitt  i  hög  grad  vinnande  sätt  och  sin  stora  personliga 
älskvärdhet.^ 

Lagerbring  har  med  skäl  känt  sig  sårad  öfver  att  den  nya 
regeringeo  hvarken  erkände  och  således  än  mindre  belönade  den 
stora  tjänst  han  genom  konventionen  i  Jomala  gjort  riket.  Men 
med  änna  större  otacksamhet  har  regeringen  behandlat  hans  gamle 
general. 

Det  är  redan  förat  omnämndt,  att  Döbeln  både  genom  sina 
nmntliga  yttranden  och  genom  sina  bref  uppväckt  regeringens 
misshag.  Och  detta  snarare  ökades  än  minskades,  sedan  han 
nedlagt  sitt  befäl.  Genom  sina  skarpa  yttranden  om  Adlersparre 
gjorde  han  denne  till  sin  ovän.  Och  med  hertigen-riksförestån- 
daren synes  han  ohjälpligt  ha  stött  sig,  då  han  första  gången 
«fter  sin  återkomst  till  Stockholm  gjorde  denne  sin  uppvaktning. 
1  janoari  månad  hade  Döbeln  för  Gastaf  IV  Adolf  med  sin  van- 
liga uppriktighet  uttalat  såsom  sin  mening,  att  fred  borde  slutas, 
dier  kriget  föras  efter  bättre  plan  än  hittills  och  med  kraft,  samt 
ått  arméen  borde  ändamålsenligt  sammanhållas  och  förstärkas. 
Märkvärdigt  nog  upptog  Gustaf  IV  Adolf  detta  nådigt.  Hertigen 
däremot  vardt  förtörnad,  då  Döbeln  för  honom  beklagade  sig  öfver 
den  nya  regeringens  svaghet  och  partichefernas  oenighet,  samt 
framför  allt  öfver  att  riket  saknade  en  stor  fältherre.  Han  vågade 


'  Bil.  I:  Knorring  till  Waohtmeifter  ^Vae  «>"• 
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till  och  med  öppet  säga:  tjag  och  Vegesack  äro  de  enda  geoe- 
raier  som  duga  af  dem,  som  Sverige  har,  men  vi  smaka  vissa 
icke,  få  ej  förtroende».  Dessa  ord  röja  väl  en  stark  själfkänsla^ 
men  innehålla  näppeligen  någon  öfverdrift,  ty  de  anseddaste  mili- 
tärer ha  gifvit  bägge  dessa  generaler  de  amplaste  loford  för  deras 
skicklighet  både  i  teoretiskt  och  praktiskt  afseende.  Men  om  än 
detta  Döbelns  yttrande  var  sant,  klokt  var  det  icke. 

Men  Döbeln  hade  äfven  skaffat  sig  andra  ovänner  än  her- 
tigen och  Adlersparre.  Af  sina  björneborgare  hade  han  varit 
älskad  hart  när  till  af^uderi,  men  dessa  hade  ju  ock  i  rikaste 
mått  fått  lära  känna  hans  utmärkta  egenskaper  som  befalhafvare^ 
samt  att  ett  hjärta  af  guld  doldes  under  hans  kärfva  yta.  Där- 
emot hade  den  Åländska  arméen  och  framför  allt  dess  officerare 
haft  en  alltför  kort  tid  till  att  lära  känna  hans  många  goda^ 
egenskaper,  men  en  fullt  tillräcklig  för  att  hinna  stöta  sig  på 
hans  häftiga  och  sträfva  sätt  samt  despotiska  sinnelag.  Lager- 
bring,  som  i  det  hela  taget  gör  rättvisa  åt  Döbelns  militära 
egenskaper  och  själf  af  sin  chef  omfattades  med  välvilja  ocb 
förtroende,  säger  ock  om  honom:  ^för  öfrigt  var  Döbeln  en  tern- 
ligen  oblid  chef  för  sin  talrika  stab,  vid  hvilken  öfversten,  seder- 
mera excellensen,  grefve  Karl  Löwenhjelm,  öfverstarne  Boije  oeh 
Schulzenheim  m.  fl.  tjänstgjorde».^ 

Som  dessa  och  ännu  mera  gardets  officerare,  hvilka  heller 
icke  voro  nöjde  med  Döbeln,  efter  regementsförändringen  fingo 
många  inflytelserika  förbindelser,  bidrog  äfven  detta  i  sin  mån  till 
att   Döbeln   icke  blef  en  persona  gråta  hos  de  nya  maktägande. 

Af  ofvan  anförda  skäl  är  det  lätt  att  inse,  hvarför  Döbelo 
skiljdes  från  sitt  befäl  och  ej  kom  att  tillhöra  Kustarméen,  samt 
hvarför  han  var  den  ende  af  de  berömde  generalerna,  som  vid 
Kari  XIII:s  kröning  deii  29  juni  ej  fick  något  som  hälst  veder- 
mäle  af  kunglig  ynnest,  ehuru  han  på  den  nya  post,  som  blifvit 
honom  uppdragen  vid  Norra  arméen  under  general  Wredes  öfver- 
befäl  medelst  en  skickligt  förd  underhandling  och  lyckligt  afslutad 
öfveranskommelse  af  den  26  maj  med  general  Schuvaloff  åter 
gjort  riket  en  stor  tjänst.  För  andra  gången  räddade  han  näm* 
ligen  genom  denna  kupp  kronans  stora  förråder  vid  Umeå,  som 
därförutan  oundvikligen  fallit  i  ryssarnas  händer;  första  gången 
hade  det  skett,  då  han  vållade  Barclay  de  Tollys  återtåg. 


Se  vidare  härom  CroDstedts  bref  till  Waohtmeifter  om  Döbeln.     Bil.  I. 
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Hans  korta  fälttåg  i  Jämtland  i  juli  månad  mot  norrmäD- 
nen,  utan  hvars  lyckliga  utgång  dessa  och  ryssarna  kunnat  in- 
kräkta nästan  hela  Norrland,  tvang  omsider  konungen  och  rege- 
ringen att  både  offentligt  och  enskildt  gifva  honom  sitt  erkän- 
nande och  belöna  honom.  Nu  gaf  man  äfven  honotn  ett  friherre- 
diplom,  och  detta  dagtecknadt  den  29  juni,  således  antedateradt. 

Det  skall  längre  fram  visas  huru  Döbeln  efter  detta  fälttåg 
såväl  direkt  som  indirekt  kunnat  komma  att  gifva  expeditionen 
till  Västerbotten  en  lyckligare  utgång  än  som  blef  fallet.  Döbeln 
var  i  krigserfarenhet,  i  kännedom  om  den  nya  taktiken  och  rys- 
sames stridssätt  långt  öfverlägsen  Gustaf  Wachtmeister,  och  ännu 
mera  i  beslutsamhet  och  kraft,  om  han  än  stod  under  denne  i 
hvad  man  kallar  humanitet.  Men  krig  är  krig.  Segern  följer 
ju  icke  den  fältherre,  som  har  den  största  humaniteten,  utan 
den,  som  har  den  största  skickligheten  och  starkaste  viljan. 

Men  innan  vi  öfvergå  till  en  skildring  af  detta  krigsföretag, 
är  det  af  nöden  lämna  en  öfversikt  af  Gustaf  Wachtmeisters 
verksamhet  från  slutet  af  mars  till  inemot  medlet  af  juli  1809. 
Detta  torde  icke  sakna  ett  visst  intresse,  enär  ingen  framställ- 
ning, åtminstone  i  tryck,  hittills  funnits  af  hans  förhandlingar 
med  ryssania  och  hans  åtgärder  till  svenska  kustens  och  Stock- 
holms försvar. 


5. 

Wachtmeisters  underhandlingar. 

Samma  dag  Lagerbring  afslöt  konventionen  i  Jomala  och 
Barclay  de  Tolly  öfverkommit  till  Umeå,  utnämndes  Gustaf 
Wachtmeister  till  öfverbefälhafvare  öfver  Kustarméen.  Redan 
på  aftonen  denna  dag  ankom  han  till  den  vid  Grisslehamn  stå- 
ende hären.  Dagen  därpå,  eller  den  22  mars,  således  samma  dag 
som  Adlersparre  höll  sitt  högtidliga  intåg  i  Stockholm  och  som 
generalmajor  J.  A.  Cronstedt  afslöt  sin  första  konvention  i  Umeå 
med  sistnämnda  ryska  general,  öfverlämnade  Döbeln  befälet  åt  sin 
efterträdare.  Wachtmeister  tog  likaledes  sitt  högkvarter  i  Väddö 
prästgård,  där  det  skulle  förblifva  i  nära  två  månader.  Han 
fann    arméen    i    en  högst  sorglig  författning.     Först  och  främst 
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var  den  alltför  svag  för  sin  uppgift,  och  de  förstärkningar,  som 
snart  kunde  väntas,  voro  ntom  Västra  annéen  nästan  så  godt  som 
inga.  —  Till  all  lycka  behöfde  dock  icke  soldaterna  lida  brist  på 
det  nödvändigaste  för  sitt  anderhåll,  ty  de  i  trakten  varande  ma- 
gasinerna  innehöllo  tillräckliga  förråd.  Men  denna  omständighet 
var  också  den  enda  IJQsa  punkten  i  den  annars  så  dystra  taflan. 
Ty  för  det  första  var  truppemas  hälsotillstånd  allt  utom  godt, 
enär  den  mycket  smittande  s.  k.  åländska  farsoten  härjade  bland 
dem.  Detta  innebar  så  mycket  större  fara  som  nödiga  medika- 
menter  felades,  och  det  i  Norrtelje  upprättade  militäretablisse- 
mentet  var  för  aflägset  för  att  kunna  vara  till  större  gagn  för 
de  sjnka. 

För  tartilleriet,  som  bestod  af  3  åkande  fältbatt«rier,  en  6  % 
och  fyra  3  U  kanoner  samt  2  haubitzer,  »felades  hästar  och  man- 
skap i  hundratals».  Hvad  kavalleriet  angick,  voro  af  dess  hästar 
isynnerhet  Lifgardets  till  häst  till  den  grad  medtagna,  att  största 
delen  af  regementet  behöfde  remonteras.  De  från  Åland  öfver- 
komna  trupperna  hade  >alls  inga  trosshästar».  Under  fem  dagar, 
eller  till  den  21  mars,  ankommo  »af  400  rekvirerade  hästar  ge- 
nom kronobetjäningens  försorg  blott  11  par». 

Men  icke  ens  för  de  hästar,  som  funnos,  var  det  lätt  att 
anskaffa  fourage.  Ty  det  var  eller  sades  vara  brist  därpå  i 
trakten  kring  Grisslehamn.  Döbeln  hade  därför  föreslagit  att 
på  »isvägar»  söka  forsla  fourage  från  Uppsala.  Wachtmeister 
däremot  yrkade  på  upprättande  af  ordentliga  fouragemagasiner.' 

Hvad  arméen  angår  hade  den  under  reträtten  utom  den  368 
man  starka  andra  bataljonen  af  Södermanlands  regemente  förlorat 
854  man,^  af  hvilka  300  man  på  isen  tröttnat  och  därigenom 
fallit  i  fångenskap.  Huru  stor  den  stridbara  delen  af  arméen 
var  vid  ankomsten  till  Grisslehamn  kan  ej  exakt  uppgifvas,  men 
den  31  mars  voro  generalstabens  sammansättning  och  truppernas 
styrka  enligt  König  följande: 


*  Bil.  I:  Wnchtinei«ter§  rapport  **/,  och  DSbelns  *Va- 

3  Af  Lifgardct  till  häst  31  man,  af  Lifgardet  till  fot  367  man,  af  Andrn  gardet 
118  man,  af  Kronoherga  reg:te  388  man;  se  C.  F.  König;  Kustarméena  krigs- 
hiatorin  mas  i  Krigsarkivet.  , 
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MOgste  befUhafTftret 

GenenllöjtDanten  m.  m.  grefye  Gnataf  Wachtmeister. 

Stab: 
Ofrente  C.  Th.  ▼.  Schnlzenhelm,  dfv.-adj.  f5r  expedUtonen. 
<fiiiiTsrande)  Öfrente  G.  Ligerbring,  öfv.-adj.  for  yttre  ärendena. 
Löjtnanten  vid  Lifgardet  till  fot  t.  Plåten. 

>  »  >  >     >    frih.  £.  y.  Willebrand. 

Iiöjtnanten  yid  Li%ardet  till  hatt  frih.  K.  Stackelberg. 
Kometten     >         v  »      »     frih.  E.  G.  W.  y.  Döbeln. 

Löjtnanten  vid  Andra  gardet      Lefrén. 
Vinriken  Tid  f.  d.  Srenska  gardet  Wennerqnitt. 
Ofrcnten  m.  m.  Bergencreatz. 

Öfversten  m.  m.  Palm,  upphörde  med  befUeta  innehafyande 
den  1  juni  1809  och  efterträddes  af  major  Bök man. 
Ryttmästare         C.  F.  Kön  ig. 
Löjtnant  U.  Thersner. 

ForUJikaUofu/ördelHing :  Ofyerttelöjtnant  Berger.  * 

Löjtnant  Meij  Fink. 

Aaditören  Bonnecreutz. 

Ström. 
Stabsvaki:  Lifgnrdet  till  häst  1^  man. 


StabaadjntanUr : 


Gtmm^  lintendeni  ; 
ArHUeri/ördelnmg  : 

FåUmåtningifSrdelning : 


Ö/verauditör: 
Fåltåehreterare: 


l:a  brigaden 

Chef: 

Offersten  grefve' 

O.  Cronstcdt. 


Infanteri: 
Södermanlands    l:a 

bataljon 
D:0  2:a  d:0 
Västgöta    Dals    l:a 

bataljon 
D:o  2:a  d:o 


2:a  brigsden, 

Chef: 

Öffcraten  frih.^ 

C.    F.    Fleet- 

wood. 


Svea  garde* 
Andre  d:o ' 
Kronobergs  reg:te 


3:e  brigaden. 

Chef: 

Öfrersten  frih. 

G.  Boije. 


Upplands  fältbatalj. 

D:o     landtram 
Södermanlands 

landtyäms   kom- 

mendering 
Jönköpings     landt- 

▼äms  bataljon 
Västmanlands 

landtT.  bajaljon 


Samma 


362 
72 

426 
450 


192 
246 

477 

283 

294 


31 


181 


26 


3040 


Kavalleri: 

Lifgardet 
till  häst 


D:o 


D:o 


40 


22 


27 


109 


74 


ArtiUari: 


6-*SC:c  kanoner 

S-^Ste  d:o 
^^vt  d:o 
3-U:e  parti  d:o 

I  6*^:e  kanoner 
i  3-<Q^:e      d:o 


741 


1209 


6-'S:e  kanoner 
I 
1 3-<S:e      d:o 

I  3-^;e  parti  d;o 


i 


257 


Snmma  Snmmarnm  3506  man. 


>   Deua   regementen  hade  redan  ^*U  återfått  sina  gamla  namn  och  sin  förra  rang. 
86  Adlereraots  till  WaelitmeUter  ss/j  och  »/j,  bil.  I. 
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Efter  ankomsten  till  Grisslehamn  hade  arméen  blott  fiit  obe- 
tydliga förstärkningar,  såsom  det  ser  ut  endast  Upplands  fältbataljou 
samt  Upplands,  Södermanlands  och  Västmanlands  landtvärn  samt  något 
artilleri  och  kavalleri.  Af  det  sistnämnda  hemförlofvade  Wachtmeister 
dock  enligt  sin  andra  rapport  den  22  mars  (bil.  I)  100  man  af  Lif- 
regementets  kyrassierer. 

Har  arméen  haft  ungefär  nämnda  styrka,  då  Döbeln  läm- 
nade ifrån  sig  befälet,  kan  han  ej  ha  verkställt  reträtten  med  mindre 
än  något  öfver  4000  man.  König  uppgifver,  att  hären  den  1  mars 
har  utgjort  3400  man,  af  hvilka  dock  500  man  tillhörde  Ålands 
landsstorm.  Men  möjligt  är,  att  af  de  sjuka  soldaterna  en  mängd 
förbättrats  så  mycket,  att  de  kunnat  medföra  den  öfriga  arméen  vid 
dess  reträtt.  På  detta  sätt  låter  det  sig  ock  förklara,  huru  Cron- 
stedt  och  Lagerbring  kunnat  uppgifva  de  under  gevär  stående  trup- 
perna på  Åland  till  en  så  ringa  styrka,  som  de  gjort.'  I  alla  fall 
torde  det  dock  behöfvas  en  närmare  utredning  angående  truppemas 
antal  på  Åland,  innan  man  med  säkerhet  kan  yttra  sig  om  densamma 
(jfr  bil.  I:  styrkeförslagen  Vs — ''/«)• 

Cronstedt  hade  sitt  högkvarter  i  Häfverö  socken  i  Norrby, 
beläget  midt  emot  den  i  Väddö,  eller  på  den  andra  sidan  af 
Ortalaviken,  3  kilom.  från  Grisslehamn  liggande  Tomta  by.  I 
bägge  dessa  socknar  låg  l:a  brigaden  med  samlingsställe  på  isen 
mellan  Norrby  och  Tomta. 

Fleetwood  hade  sitt  högkvarter  i  Häfverö  prästgård,  och 
hans  trupper  i  trakten  däromkring.  Tredje  brigaden  låg  omkring 
Ortala  bruk,  således  omkring  innersta  delen  af  viken.  På  detta 
ställe  hade  Boije  sitt  högkvarter.' 

Af  brigadcheferna  var  grefve  O.  Cronstedt  den  minst  fram- 
stående; han  aflägsnades  också  snart  från  Knstarméen.  Däremot 
voro  de  båda  andra,  såsom  längre  fram  skall  visas,  både  be* 
hjärtade  och  duglige  män,  isynnerhet  Boije.  Under  Lagerbrings 
bortovaro  synes  han,  utom  sin  befattning  såsom  brigadchef,  äfven 
ha  tjänstgjort  som  öfveradjutant  för  yttre  ärendena. 

Då  arméens  styrka  var  så  ringa  och  dess  tillstånd  lämnade 
så  mycket  öfrigt  att  önska,  kan  man  lätt  inse,  h vilken  stor  lycka 
det  var  för  Sverige,  att  icke  Rnorring  lät  sin  hufvudstyrka  ome- 
delbart följa  efter  Kulneff.  Stockholm  hade  då  näppeligen  kunnat 


'  Cronstedt  upPjP^^f  i  ett  af  sina  bref  till  Wachtmeiiter  den  under  gevär  varande 
styrkan  till  endast  2300  man.  L.  äter  anger  p&  ett  ställe  styrkan  till  2600  man 
(bil.  II,  n:r  4),  men  i  sina  > Betraktelser >  s.  8  däremot  till  2800.  Denna  nnmerär 
af  reguliera  trupper  torde  arméen  ha  haft  efter  öfverkomsten  till  Grisslehamn. 

'  Se  l:a  brigadens  kvartersförslag  ^.\;  Fleetwoods  och  Boijes  styrkeförslag 
för  mars  och  april  mUnader  i  Krigsarkivet. 
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undgå  att  blifva  besatt  aK  fienden,  som  därefter  kunnat  diktera 
nära  nog  hvilka  fredsvillkor  som  helst. 

Det  var  således  långt  ifrån  ett  afundsvärdt  befal,  som  Wacht- 
meister  fått  sig  appdraget.  Och  att  en  man  i  hans  ställning 
någonsin  åtog  sig  detsamma,  gör  både  hans  patriotism  och  plikt- 
känsla all  heder.  Hans  oro  för  arméens  ställning  och  säkerhet 
lättades  likväl  i  ej  ringa  mån  redan  den  22  mars  genom  de 
underrättelser,  som  han  fick  af  den  från  Stockholm  kommande 
major  Arfvedson,  hvilken  med  viktiga  skrifvelser  skulle  begifva 
sig  till  ryska  högkvarteret  på  Åland.  Arfvedson  hade  nämligen 
mellan  Stockholm  och  Grisslehamn  mött  major  v.  Engelbrechten, 
hvilken,  såsom  redan  nämndt  är,  skulle  öfverbringa  Lagerbrings 
stilleståndsförslag  till  Stockholm.  Engelbrechten  hade  då  med- 
delat Arfvedson,  »att  största  delen  af  ryska  trupperna  evacuerat 
Åland».  Denna  uppgift  var  visserligen  öfverdrifven,  ty  den  blef 
sanning  först  några  dagar  senare,  men  den  gaf  likväl  Wacht- 
meister  en  viss  rätt  till  den  uppfattningen,  att  intet  ryskt  anfall 
från  detta  håll  längre  vore  att  befara.^  Denna  glada  nyhet  gaf 
honom  ock  mera  tid  och  tillfälle  än  förut  att  rikta  sin  uppmärk- 
samhet och  sina  omsorger  på  annat  än  hvad  som  omedelbart  hörde 
till  kustens  försvar.  Den  hade  bland  annat  ock  det  goda  med  sig, 
att  truppernas  tjänstgöring  icke  längre  behöfde  vara  så  ansträn- 
gande och  betungande  som  under  de  närmast  föregående  dagarne. 

Arfvedsons  ankomst  till  Wachtmeisters  högkvarter  skulle 
snart  försätta  denne  och  ännu  mera  regeringen  uti  största  bry- 
deri och  oro.  Ehuru  det  icke  är  möjligt  att  fullt  klart  och  tydligt 
atreda  alla  de  med  Arfvedsons  resa  förknippade  händelserna,  torde 
det  likväl  icke  vara  ur  vägen  att  söka  sprida  ljus  öfver  denna, 
minst  sagdt,  högst  egendomliga  tilldragelse  i  vår  diplomatis  historia. 

Arfvedson  öfverbringade  till  Wachtmeister  en  ^autorisation* 
att  med  general  Knorring  afsluta  ett  stillestånd.  I  följd  af 
denna  fullmakt  fick  Wachtmeister  taga  kännedom  om  innehållet 
af  ett  bref  från  fältmarskalken  Klingspor,  som  Arfvedson  skulle 
öfverbringa  till  Kuorring.  Det  uttryckte  svenska  regeringens 
benägenhet  för  fred,  men  i  stället  för  Kalix  älf  föreslogs  däri 
Kemi  älf  till  gräns.' 

*  Bil.  1 :  WachtmeiflterB  rapport  ^Va*  Engelbrechtens  uppgift  strider  niimligen 
mot  hvad  Michailofski-Danilefski  berättar,  b.  163,  eUer  att  ryska  arméen 
Uerrände  till  Finland  först  den  ^Vss  mars.  ^Arfvedsons  bref  till  Wachtmeister 
"/,  Tisar,  att  Knorring  först  den  23  lämnade  Åland.     Bil.  I. 

'  Bil.  I:  Klingspor  till  Knorring  den  ^Vs- 
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Wachtmeister  ansåg  det  emellertid  vara  skäl  till  att  icke 
låta  Årfvedson  denna  dag  fortsätta  sin  resa,  emedan  han  trodde, 
att  de  skrifvelser,  som  Engelbrechten  från  Lagerbring  medfört, 
möjligen  kunde  vålla  någon  forändring  i  regeringens  tänkesätt. 
Så  vida  detta  inträffat,  skulle  det  ju  blifva  mycket  lättare  för 
regeringen  att  få  sina  redan  afsända  skrifvelser  utbytta  mot  nya, 
om  dessa  hunne  Årfvedson,  medan  han  ännu  var  på  svensk  jord. 

Följande  dags  eftermiddag  kom  verkligen  äfven  Engelbrech- 
ten från  Stockholm  till  Grisslehamn  medförande  en  af  hertigen- 
riksföreståndaren själf  undertecknad  fullmakt  att  sluta  stillestånd, 
af  Wachtmeister  kallad  >stilleståndsförsäkran9,  samt  äfven  för- 
slag till  vapenhvila  (bil.  I). 

Efter  genomläsandet  af  dessa  nya  aktstycken  »undföll  det 
icke»,  skrifver  Wachtmeister,  »min  uppmärksamhet,  att  Kemi 
älf  nämndes  i  H.  Exc.  Klingspora  bref  och  Kalix  älf  uti  E.  K. 
H:ts  stilleståndsförsäkran;  men  jag  vågade  icke  ändra  detta  se- 
nare, medan  en  mig  okänd  öfverenskommelse  med  ryska  gene- 
ralen härtill  möjligen  varit  vållande.» 

I  följd  häraf  affärdade  Wachtmeister  Årfvedson  den  24  mars 
kl.  3  på  morgonen  med  instruktion  att  först  till  Knorring  af- 
lämna  ^Klingspors  bref*  och  »stilleståndstraktaten»,  med  hvilken 
Wachtmeister  har  menat  ofvannämnda  »förslag  till  stillestånd», 
samt  att  »blott  i  händelse  af  ett  afslag  i  anledning  af  ett  till 
öfverste  Lagerbring  gifvet  löfte  begagna  den  af  E.  K.  H.  egen- 
händigt undertecknade  atiUesiåndaförsäkran*  jämte  ett  bref  till 
Wachtmeister,  »som  upplyser  orsaken  därtill». 

Ungefär  6  timmar  efter  Årfvedsons  affärd,  eller  kl.  ^^  till 
9  f.  m.  ankom  emellertid  en  kabinettskurir  från  Stockholm,  me<i 
bref,  som  innehöll  rättelse  i  demarkationslinien.  Wachtmeister 
skickade  genast  kuriren  med  bref  till  »Årfvedson,  i  händelse  han 
skulle  träffas  innan  framkomsten  och  depechernas  aflämnande, 
af  innehåll  att  blott  aflämna  Klingspors  bref  och  återsända  de 
öfrige.  Skulle  däremot  allt  redan  vara  öfverlämnadt  till  ryska 
generalen,  funnes  ingen  annan  utväg  än  att  begagna  den  af  herr 
kanslipresidenten  föreskrifna  rättelse»,  hvilken  Wachtmeister  med 
kuriren  affärdade  till  Årfvedson  för  »att  i  sådant  fall  till  ryska 
generalen  öfverlämnas».  Genom  af  Wachtmeister  meddelade  af- 
skrifter  vardt  Årfvedson  »underrättad  om  hela  sammanhanget 
af  misstaget  m.  m.» 
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I  Redan  dagen  därpå  eller  den  25  mars,  skref  Wachtmeister 

följande: 

i  »Genom    en  extra  post  har  jag  i  dag  erhållit  den  af  E.  K.  H. 

I  själf  undertecknade  försäkran  om  ett  stillestånd  emellan  svenska  och 
ryska  tronpperne,  hvaruti  Kemi  elf  är  benämnt  som  demarkations 
linie  åt  norra  sidan:  jag  affärdade  genast  i  följe  hftraf  löjtnanten  vid 
Lifgardet  till  häst  friherre  Stierncrona  med  lika  ändring  af  demarka* 
tionslinie  uti  mine  depécher,  för  att  till  meyor  Arfvedson  öfverlämnas, 
att  af  honom  begagnas,  i  händelse  de  förra  icke  äro  framlämnade, 
hvilket  jag  har  skälig  anledning  förvänta,  genom  kabinets  courirns 
hastiga  afTärdande»  (bil.  I). 

Gustaf  Wachtmeister  kunde  med  fullt  skäl  känna  sig  höge- 
ligen förbryllad  vid  genomläsningen  af  skrifvelser,  hvilka  inne* 
höllo  konträrt  motsatta  bestämmelser.  Huru  det  varit  möjligt» 
att  hertigens  första  »stilleståndsförsäkran»  kom  att  innehålla  de- 
markationsiinien  Kalix  älf  i  stället  för  Kemi  älf,  är  och  torde 
äfven  förblifva  outredt.  Man  har  visserligen  velat  på  kansli- 
presidenten Ehrenheim  kasta  hela  skulden  för  detta  misstag. 
Det  är  ock  möjligt,  att  han  är  den  skyldige,  men  bevisadt  är 
det  ännu  icke.  En  i  denna  tids  politiska  förhållanden  djupt 
invigd  man  låter  Ehrenheim  bära  hela  ansvaret  för  denna  hän- 
delse.    Han  berättar  saken  på  följande  sätt:  ^ 

»Ryssame  hade  begärt  som  villkor  för  stilleståndet  att  blifva 
bibehållna  vid  hvad  de  innehade,  nämligen  Finland  till  Kemi  älf  och 
Åland.  I>etta  beviljades,  och  general  Gustaf  Wachtmeister,  som 
kommenderar  vid  Grisslehamn,  öfversände  svaret  till  general  Knorring. 
Straxt  efter  ankom  en  kurir  från  Ehrenheim,  som  kontramanderar 
öfversändandet  af  brefven,  hvilka  begärdes  tillbaka.  General  Wacht* 
meister,  som  ej  förstod  hvad  det  kunde  betyda,  kunde  ej  annat  än 
aff&rda  kuriren  vidare,  för  att,  om  möjligt,  hinna  upp  den  förra. 
Förhållandet  härmed  var  sådant,  att  Lagerbjelke  begärde  i  kabinettet 
att  få  se  konceptet  af  brefvet  till  ryska  befälhafvaren,  och  finner  där 
att  Ehrenheim  lämnat  ryssarna  besittningen  af  Finland  ända  till 
Kalix-äl/ven;  genom  denna  distraktion  har  vår  premierminister  med 
ett  penndrag  lämnat  fienden  att  ockupera  Torneå  och  hela  landet 
mellan  bägge  floderna,  utan  att  det  blifvit  fordradt.  Hertigen,  under- 
rättad af  Lagerbjelke,  befalte  genast  att  den  redan  nämnda  kuriren 
skulle  expedieras  till  Grisslehamn  för  att  byta  ut  det  oriktigt  för- 
fattade brefvet  mot  ett  annat,  som  medsändes.  Emellertid  reser  nu 
en  kurir  med  upplåtelse  af  Finland  till  Kemi  älf,  som  förföljer  en 
annan,  hvilken  bär  i  fickan  en  upplåtelse  ända  till  Kalix  älf!     Han 


H.  G.  Trolle-Wachtmeister,  AnteckDingtr  och  minnen,  I,  s.  188. 
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får   nu   se   hvem    som    hinner  först  till  Åbo,  dit  man  tror  general 
Knorring  vara  rest.» 

Denna  framställning  kan  näppeligen  vara  riktig,  ty  först 
och  främst  framgår  det  klart  af  densamma,  att  dess  författare 
icke  varit  fullt  förtrogen  med  alla  detaljerna  i  denna  tragiskt- 
komiska  händelse  i  hela  dess  utsträckning.  Han  känner  näm- 
ligen icke  till  Klingspors  bref  och  dess  innehåll,  utan  endast  till 
hertigens  stilleståndsförsäkran.  Vidare  har  samme  roemoirfor- 
fattare  icke  på  långt  när  haft  så  mycken  reda  på  ifrågavarande 
sak  som  hans  farbroder  Gustaf  Wachtmeister.  Jämför  man  den 
sistnämndes  rapport  om  saken  med  Trolle-Wachtmeisters  fram- 
ställning, så  ser  man,  att  den  först  nämnde  hört  till  dem,  som 
varit  mest  invigda  i  sakens  förlopp,  hvilket  naturligtvis  icke 
hindrar,  att  några  andra  kunnat  vara  det  ännu  mera.  Den  tyst- 
låtne Gustaf  Wachtmeister  har  således  äfven  angående  denna 
händelse  iakttagit  sin  vanliga  diskretion,  enär  han  icke  ens  låtit 
sin  brorson  få  kännedom  om  detaljerna  af  denna  sak. 

För  det  andra  hade  ryssarna  aldrig  >begärt>  att  blifva  bi- 
behållna vid  hvad  de  innehade,  om  därmed  skall  förstås  ^Fin- 
land  till  Kemi  ålf  och  Åland,* 

Nämnde  älf  har  nämligen  aldrig  blifvit  af  dem  föreslagen, 
vare  sig  till  demarkations-  eller  gränslinie.  Däremot  ha  de,  om 
inan  så  vill,  en  gång  föreslagit  Piteå  älf  till  demarkationslinie, 
nämligen  i  det  förslag  till  konvention,  som  Döbeln  och  de  ryska 
generalerna  i  Klementsby  enade  sig  om,  men  som  Araktschejeff 
förkastade.  Den  8:de  punkten  i  detsamma  innehåller,  såsom 
i*edan  nämndt  är,  att  stilleståndet  skulle  gälla  för  hela  svenska 
kusten  ända  upp  till  Piteå,  Men  för  öfrigt  ha  ryssarna  oafbrutet 
under  år  1809  städse  yrkat  på,  att  Kalix  älf  skulle  blifva  grän- 
sen mellan  rikena.  Första  gången  denna  fordran  fullt  klart  och 
tydligt  formulerades  var  i  de  fredspropositioner,  som  ryssarna  i 
Klementsby  föreslogo  Lagerbring,  och  som  denne  senast  den  18 
mars  öfverlämnade  till  svenska  regeringen.  Första  punkten  af 
dessa  fredspropositioner  innehåller  uttryckligen,  att  vid  den  blif- 
vande  freden  Kalix  älf  skulle  komma  att  utgöra  gränsen  mellan 
Sverige  och  Ryssland  ^ 

*  Bil.  IT:  Conditionfl  prelimintirei  qoi  doivcnt  serrir  de  buc  å  la  paix. 
Urkunden  är  daterad  KlemenUby  den  ^/,q  mars  1809  och  iir  nndertecknad  af  ryska 
generalerna  Araktschejeff,  Knorring  och  Suchtelen.  Dessa  preliminärer  voro  bi- 
fogade det  bref,  hvarmed  Knorring  den  15  mars  (bil.  I)  besvarade  den  skrifvelse 
från  Klingspor,  som  han  på  Knmlinge  samma  dag  af  Arfvedson  mottagit.      Dock 
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Om  deo  nya  svenska  regeringen  velat  gå  in  på  denna  ford- 
ran, hade  hon  när  som  helst  kunnat  få  fred  med  Ryssland. 
Ålands  bibehållande  hade  hon  uppgifvit,  men  fasthöll  desto  ihär- 
digare vid  Kemi  älf  som  gräns.  Det  var  detta,  som  gjorde,  att 
kriget  kom  att  förlängas,  enär  ryssarna  hela  våren  och  långt  in 
på  sommaren  bestämdt  och  uttryckligen  fordrade  Västerbotten 
ända  till  Kalix  älf.  Om  gången  af  dessa  underhandlingar,  sa 
ock  om  huru  Gustaf  Wachtmeister  i  väsentlig  mån  har  medver- 
kat till,  att  ryska  gränsen  ej  kom  att  framflyttas  till  Kalix  älf, 
skall  längre  fram  berättas.  Men  dessförinnan  torde  det  vara  skäl 
att  omtala  huru  Arfvedson  utförde  sitt  uppdrag. 

Detta  fick  nämligen  ett  oväntadt  lyckligt  slut.  Ty  vid  hans 
ankomst  till  Åland  den  24  mars,  hade  redan  dagen  förut  Knor- 
ring  afrest  till  Åbo.  Arfvedson  begaf  sig  därför  efter  honom, 
med  en  kosack  till  vägvisare.  Men  som  denne  tog  miste  om 
vägen,  kom  Arfvedsons  öfverfärd  till  Åbo  att  taga  några  timmars 
längre  tid,  än  den  annars  skulle  ha  gjort.  Härigenom  lyckades 
det  kabinettskuriren  att  hinna  upp  Arfvedsonj  redan  innan  denne 
framkommit  till  Åbo.  Sedan  han  af  Wachtmeieters  bref  fått 
veta  det  begångna  felet,  »så  tog  jag»,  skrifver  han,  »mitt  beslut 
och  ändrade  med  mycken  soin  skriffelet,  så  att  det  ej  kan  möj- 
ligtvis märkas».  Han  vågade  nämligen  icke  fördröja  sin  ankomst 
till  Åbo  för  att  invänta  de  utlofvade  nya  depecherna.  Den  26 
på  aftonen  ankom  emellertid  Stierncrona  till  Abo  med  dessa. 
»Genom  ett  god  vän  här»,  skrifver  Arfvedssou,  »blef  jag  under- 
rättad, att  mycket  intrigerades  för  att  få  veta  hvad  Stierncrona 
medbragte»  —  »det  troddes,  att  något  af  vikt  passerat  i  Stock- 
holm». —  »För  att  ej  gifva  anledning  till  misstankar  begaf  jag 
mig  till  hans  excellens  Knorring,  producerade  så  väl  h.  k.  h. 
hertigen-nksföreståndarens  deklaration  som  herr  grefvens  bref.»  — 
Knonrings  bref,  som  Arfvedson  nu  sände  Wachtmeister,  »visar 
hur  väl  detta  steg  blef  taget»,  Knorring  försäkrade  ock  Arfvedson 
att  om  några  dagar  få  utbyta  stilleståndstraktaterna,  emedan  han 
genast  affärdat  en  kurir  till  kejsaren.  Vidare  omtalade  Arfved- 
son, att  så  väl  Alopaeus  som  Knorring  låtit  honom  veta,  att 
Kalix  fordrades  »till  gräns  vid  stilleståndet»,  enär  order  för  länge 


måtte  KlingspoT  ej  ha  erh&Uit  ariDat  än  en  afskrift  af  nrknnden.  Ty  själfva  ori- 
ginalet till  den  synes  på  grand  af  stilen  i  de  ryska  generalemas  underskrifter  vara 
den  baadling  tom  förvaras  1  Krigsarkivet.  Lagerbring  öfverforde  så  väl  origiDalet 
som  Koorrings  bref  till  Klingspor  till  Stockholm. 
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sedan  voro  afgåugne  »till  befälhafvande  gODeralen  vid  TorDeå  att 
uppsäga  stiileståndet  och  attakera».  De  hade  äfven  påstått,  att 
sveoska  arméen  retirerat  till  Laleå.  De  hade  ock  sonderat  Arf- 
vedson,  om  han  ej  trodde,  att  hertigen-riksföreståndaren  skulle 
vilja  taga  Kalix  äif  i  stället  för  Kemi  älf  till  gräns  änder  stiile- 
ståndet. Därpå  hade  Arf vedson  svarat,  att  han  vore  viss  om 
motsatsen,  eller  att  hertigen  aldrig  skulle  tillåta  att  ingå  på 
andra  villkor  än  de  föreslagna.^ 

För  öfrigt  omtalade  Arfvedson,  att  både  Knorring,  furst 
Bagration  och  de  andra  generalerna  samt  stadsboarna  öfver- 
hopade  honom  och  hans  kamrater  med  höflighet.  Som  Stiem- 
crona  var  »fatiguerad  af  jsfn  fé4a>,;\lät  han  tills  vidare  honom 
kvarstanna  i  Abor  x       .  .     ;       w   j 

Svenska  regeringen  hade  således^  följande  omständigheter  att 
tacka  för  att  förslaget  om  Kalix  jllf  aldrig  bléf  framlämnadt» 
nämligen  att  Wachtmeister  kyai;höir'  Arfvedson  i  sitt  högkvarter 
från  den  22  nftars  till  den  24^på  morgonen,  vidare  att  Knorring 
dagen  föra  Atfvedtfcms^  ufikomst  till' Åland  lämnat  denna  ö  och 
rest  till  Abo,  och  att  kosacken  tog  miste  om  vägen,  samt  slut» 
ligen  kanske  äfven  Arfvedsons  djärfva  beslut  att  »med  mycken 
soin  ändra  skriffelet.» 

Således  kom  denna  »distraktion»  ej  att  ha  några  obehagliga 
följder.  Men  om  Ehrenheim  gjort  sig  skyldig  till  densamma,  så 
har  Sveriges  näst  siste  kanslipresident  slutat  sin  långa  ämbets- 
mannabana på  ett  både  komiskt  och  snöpligt  sätt. 

Arfvedsons  budskickning  gaf  äfven  anledning  till  en  skrift- 
växling mellan  Knorring  och  Wachtmeister,  som  icke  är  utan 
intresse,  särskildt  med  afseende  på  ofvannämnda  gränsfråga. 

Gustaf  Wachtmeister  hade  nämligen,  då  han  till  Knorring 
öfversände  ratifikationen  af  stilleståndsfördraget  i  Jomala,  låtit 
detsamma  åtföljas  af  en  skrifvelse,  hvars  innehåll  likväl  icke 
är  närmare  kändt.  Dock  måtte  Wachtmeister  ha  uttryckt  sina 
förhoppningar  om  fredens  snara  afslutande.  Ty  samma  dag  Knor- 
ring erhöll  denna  skrifvelse,  besvarade  han  den  i  ett  bref,  i 
hvilket  han  förklarade,  att  han  aldrig  dragit  i  ringaste  tvifvel 
Lagerbrings  uppriktighet  vid  underhandlingarna,  och  att  han  blott 
för  att  ställa  sig  kejsarens  vilja  till  efterrättelse  för  Lagerbring 
uttryckt  sin  önskan  att  se  dem  gillade  af  hertigen-riksförestån- 

>  Se  bil.  I,  ArfvedsoD  till  Wachtmeifter  ^Vt-  Wachtmeiaters  anderdånig» 
rapport  ^/,  och  bref  till  Adlerereatc  af  samma  dag. 
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dåren.  Den  akt,  som  Wachtroeister  hade  låtit  tillställa  honom, 
vore  i  och  för  sig  tillräcklig  att  häfva  alla  tvifvel  häroni,  så 
vida  Knorring  hade  kunnat  hysa  sådana,  hvilket  han  icke  gjorde. 
Ty  den  ädla  öppenhet  Lagerbring  lagt  i  dagen  vid  sina  änder- 
handlingar  hade  till  fallo  öfvertygat  Knorring  om  att  dessa  varit 
allvarligt  menade.' 

Detta  bref  måtte  Knorring  ha  skrifvit,  innan  han  fått  känne- 
dom om  innehållet  af  hertigens  »stillestindsforsäkrani.  Men  något 
längre  fram  på  dagen,  sedan  han  erhållit  kanskap  om,  att  i  denna 
Kemi  älf  vore  föreslagen  till  demarkationslinie  i  stallet  för  Kalix 
älf,  har  han  i  en  ny  skrifvelse  uttryckt  sin  fruktan  f5r,  att  kej- 
saren icke  skulle  bifalla  detta  hertigens  förslag.  För  att  icke 
några  hinder  skulle  uppstå  för  fortsättandet  af  underhandlingarna 
bad  han  fördenskull  Wachtmeister  söka  öfvertala  hertigen  att 
antaga   den    demarkationslinie   man    från  rysk  sida  föreslagit.^ 

Härpå  svarade  Wachtmeister,  att  han,  hvad  deroarkations- 
linien  beträffade,  hade  följt  sina  instruktioner  och  kunde  förden- 
skull icke  göra  annat  än  att  med  det  första  meddela  hertigen- 
riksföreståndaren det  uppslag  till  underhandling  Knorring  gjort 
om  denna  sak,  i  den  förhoppning  eiit  i>une  si petite  af aire^  hyB.T' 
ken  hos  kejsaren  eller  hertigen  skulle  kunna  åstadkomma  ett 
afbrott  i  deras  lifliga  åstundan  att  komma  till  en  definitiv  fred. ' 

Lagerbring  hade,  såsom  ofvan  nämndt  är,  underrättat  sin 
regering,  att  AlopsBus  vore  utsedd  till  fredsunderhandlare  med 
svenskame.  Och  under  ett  af  hans  samtal  med  kejsar  Alexan- 
der i  Finland  hade  deu  sistnämnde  yttrat,  att  han  ville  upp- 
skjuta att  yttra  sig  öfver  det  i  Jomala  afslutna  stilleståndet, 
till  dess  han  råkat  Alopseus,  som  hade  afrest  till  Stockholm.^ 
Den  29  mars  kl.  8  på  aftonen  hade  ock  Alopaens  anländt  till 
Wachtmeisters  högkvarter,  där  han  fick  afvakta  det  pass,  som 
Knorring  i  ett  bref  till  Klingspor  begärt  för  hans  räkning,  och 
som  Wachtmeister  nu  lät  förfråga  sig  om.  Ett  sådant  erhölls 
äfven,  och  den  31  mars  inträffade  AlopaBus  i  Stockholm,  där  han 
föregaf,  att  hans  resa  icke  företagits  för  offentliga  angelägen- 
heters skull.  Men  så  väl  af  ett  bref  från  Knorring  till  Kling- 
spor som  af  den  sistnämndes  svar  framgår,  att  han  rest  dit  på 


*  Bil.  I:  Knorring  till  Wachtmeister  i^',,  mars  (n:o  1). 
'  Ibidem  'V^q  man  (ii:o  2  b). 

'  Bil.  I:  Wachtmeister  till  Knorring  ^,\. 

*  Trolle- Wachtmeister,  Anteckningar  och  minnen  s.  193 — 195. 
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kejsarens  befallning.^  I  själfva  verket  hade  han  ock  ett  hem- 
ligt appdrag  att  påyrka  snar  fred  eller  att  underhandla  om  ett 
förslag  till  stilleståind. 

Enligt  en  annan  i  den  tidens  politiska  och  framför  allt 
militära  förhållanden  ganska  invigd  persons*  uppgift  måtte  Alo- 
paeus*  resa  därjämte  haft  ännu  ett  ändamål,  nämligen  att  skaffa 
ryska  regeringen  kännedom  om  Sveriges  inre  ställning  och  dess 
försvarskrafters  styrka  och  beskaffenhet.  För  detta  uppdrag  an- 
sågs Alopaeus  vara  rätta  mannen,  emedan  han  under  den  tid 
han  var  rysk  minister  i  Stockholm,  vetat  att  därstädes  förskaffa 
sig  förbindelser,  genom  hvilka  han  kunde  få  kännedom  om  ofvan- 
nämnda  förhållanden.  Ryssarna  lära  nämligen  hafva  trott 
Sveriges  försvarskrafter  vara  större  än  de  i  själfva  verket  voro. 
Men  genom  AlopeettS*  resa  blefvo  de  upplysta  om  sitt  misstag  i 
detta  hänseende  och  kommo  till  full  insikt  om,  att  general  Knor- 
ring  begått  ett  stort  fel,  då  han  icke  omedelbart  efter  Kulneff 
öfvergick  till  Sverige. 

Alopseus  lyckades  emellertid  icke  att  förmå  svenska  rege- 
ringen att  antaga  de  af  kejsaren  äskade  fredsvillkoren.  Detta 
jämte  de  underrättelser,  som  genom  Alopaeus  eller  andra  inkommo 
till  ryska  regeringen  om  den  nya  svenska  regeringens  svaghet 
samt  partisplittringen  inom  Sverige,  bidrog,  såsom  längre  fram 
skall  visas,  endast  ytterligare  till  att  styrka  kejsaren  i  hans 
fordran  på  Kalix  älf  som  gräns.  Men  äfven  en  annan  omstän- 
dighet har  vid  denna  tid  på  gräns-frågan  utöfvat  ett  visst  in- 
flytande. Ty  tingefar  nästan  samtidigt  med  Alopaeus'  afresa  från 
Stockholm  hade  ryska  regeringen  fått  veta,  att  Gripenbetig  den 
25  mars  afslutit  konventionen  i  Kalix. 

Om  denna  händelse  fick  svenska  styrelsen  en  dag  före  Alo- 
paeus*  afresa  underrättelse  och  detta  genom  Wachtmeister.  Den 
2  april  på  aftonen  hade  nämligen  Stierncrona  åter  inträffat  i 
Wachtmeisters  högkvarter  och  för  sin  general  omtalat,  att  i  Abo 
>hos  general  Willebrands»  hade  en  rysk  general  berättat,  att 
Gripenberg  kapitulerat.  Wachtmeister  inrapporterade  redan  föl- 
jande dag  till  regeringen  hvad  Stierncrona  meddelat.^  Men 
trots  denna  nya  olycka  gaf  dock  svenska  regeringen  ej  efter  för 


^  Bil.  I :  WachtmeiBtcn  rapport  ^/j ;  Knorring  till  Klingspor  ^V,  och  dennes 
*'/,.     Se  vidare  härom  aktstjckeD  i  bil.  IV. 
'  C.  F.  König,  KufUrméens  Krigshistoria;  Heml.  UUk.  Handl.  1809. 
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ryssarnas  fordringar.  Konventionen  i  Kalix  och  Alopaeas'  åter- 
resa med  oförrättadt  ärende  förvärrade  dock  icke  blott  svenskarnas 
ställning  i  Västerbotten,  utan  voro  äfven  nära  att  försätta  Wacht- 
meister  i  ett  stort  bryderi. 

Den  1  april  hade  från  den  ryska  befälhafvaren  på  Åland, 
generalmajor  Kniper,  ankommit  till  kommendanten  i  Grissle- 
hamn  en  parlamentär  för  att  öfverlämna  110  svenska  fångar. 
Men  i  verkligheten  medförde  han  endast  80  man.  ty  5  man  hade 
insjuknat  och  måst  kvarlämnas  på  Signildskär,  och  25  man  hade 
>på  marschen  öfver  hafvet  i  ett  grafveligt  väder  störtat  och  om- 
kommit». Wachtmeister  blef  vid  underrättelsen  därom  ytterst 
upprörd  och  beklagade  sig  däröfver  i  ett  bref  till  general  Knor- 
ring.  Den  sistnämnde,  som  i  allt  sitt  görande  och  låtande  fram- 
står som  en  högst  human  och  människoälskande  man,  uttryckte 
i  sitt  svar  till  Wachtmeister  sitt  beklagande  öfver  hvad  som 
händt  ofvannämnda  »svenska  konvalescenter»  och  underrättar 
Wachtmeister,  att  han  »hårdeligen  tilltalat  dem,  som  varit  vål- 
lande till  denna  ohyggeliga  händelse,  samt  att  han  utfärdadt  de 
strängaste  ordres  till  rättelse  framdeles,  då  svenska  fångar  öfver- 
föras.» 

Några  dagar  före  den  13  april  hade  Wachtmeister  öfver- 
sändt  40  ryska  fångar  under  svensk  eskort  till  Åland.  Det  var 
äfven  Wachmeisters  mening,  att  denna  eskort,  som  kommende- 
rades af  fanjunkaren  Koch,  skulle  återföra  de  svenska  konvale- 
scenter, som  funnos  kvar  på  Åland.  Dessa  voro  nämligen  en- 
ligt öfverenskommelse  ej  att  betrakta  såsom  krigsfångar.  Men 
som  det  dröjde  med  eskortens  återkomst,  öfverskickade  Wacht- 
meister sin  stabsadjutant  Willebrand  till  Åland  med  ett  bref 
till  general  Kulneff,  som  i  två  bref  till  svenska  förpostchefen 
kallat  sig  »chef  för  ryska  arméens  avantgarde».  Kulneff  hade 
kort  forot  jämte  två  andra  generaler,  Sassanoff  och  Demidoff,  an- 
kommit till  Åland.  Wachtmeister  begärde  i  samma  bref  att  få 
veta  orsaken  till  eskortens  kvarhållande.  Kulneff  lofvade  vän- 
ligt att  göra  allt  sitt  till  för  att  ställa  saken  till  rätta,  men 
bad  Wachtmeister  låta  eskorten  kvarstanna  ännu  en  dag,  tills 
man  från  Åbo  mottagit  general  Knorrings  order  om  denna  sak. 
Kulneff  påstod^  nämligen,  att  de  svenska  konvalescenterna  på 
Åland  endast  voro  helt  få  och  för  svaga  för  att  återvända,  men 


Bil.  I:  V,4  april. 


68  A.   HAMMABSKJÖIiD 


däremot  skulle  de  svenska  fåogar,  som  fannos  i  Åbo,  efterskickas 
för  att  ofördröjligen  öfverlämnas  tiU  eskorten.  För  Willebrand 
upp^af  åter  general  Demidoff,  som  nu  var  högste  befälhafvare 
på  Aland,  att  han  ej  fått  någon  instruktion  af  general  Knorring 
om  svenska  krigsfångars  öfverlämnande,  men  hade  förfrågat  sig 
hos  Knorring  därom  och  afvaktade  nu  hans  svar. 

Dessa  underrättelser  uppväckte  hos  Wachtmeister  stor  oro 
och  fruktan,  emedan  han  befarade,  att  eskorten  i  helt  andra  af- 
sikter  blifvit  uppehållen,  ty  han  hade  ju  endast  begärt  att  åter- 
få svenska  konvalescenter,  men  icke  nämnt  något  om  krigsfångar, 
till  hvilkas  transport  han  ju  ej  heller  hade  behöft  sända  åkdon. 
Eskortens  kvarhällande  ansåg  Wachtmeister  fördenskull  gifva 
bekräftelse  på  hvad  han  hört  om  de  ryska  truppernas  förstär- 
kande på  Åland  och  af  sikten  därmed.  Ett  rykte  gick  till  och 
med,  att  icke  mindre  än  20,000  man  dit  öfverkommit. 

Äfven  andra  underrättelser^  inlupo  från  Åland,  som  be- 
kräftade, att  ryssarna  rustade  sig  till  att  öfvergå  till  Sverige. 
Wachtmeister  ansåg  sig  ha  så  mycket  större  skäl  att  nu  befara 
något  sådant,  som  han  under  de  närmaste  dagarna  före  den  11 
april  låtit  undersöka  isen,  h vilken  därvid  befunnits  tså  stark 
den  någonsin  varit  denna  vinter  t.  o.  m.  förstärkt  af  tövädret 
och  därpå  inträffad  stark  frost».  ^  Fördenskull  utfärdade  han 
den  13  april  följande  plan  till  försvar  af  kusten  och  betäckande 
af  vägarna  till  Stockholm  och  Uppsala. 

l:o)  Om  fienden  angrep,  skulle  motstånd  göras  af  den  vid  nya 
Grisslehamn  stående  fältvakten,  till  hvars  understöd  en  bataljon  var 
posterad  vid  Tomta  by  med  hela  första  brigaden  till  reserv.  Skulle 
reträtt  vara  af  nöden,  blefve  replien  under  görligaste  försvar  vid 
Wäddö  prästgård. 

2:o)  Ändra  brigaden  soutenerar  den  första,  men  den  sknlle  i 
händelse  af  reträtt  med  V3  af  sin  styrka  fatta  posto  vid  Ortala  bruk, 
medan  den  återstående  tredjedelen  retirerade  till  Gåsvik  och  Häfverö 
för  att  betäcka  arméens  vänstra  flank  och  hålla  fienden  i  schack, 
men  hela  brigaden  skulle  draga  sig  tillbaka  till  Broby,'  om  den  ej 
var  fienden  vuxen. 

3:o)  En  del  af  tredje  brigaden  skulle  betäcka  inloppen  till  skär- 
gården vid  Rangarnö,  öster-  och  Västemäs;  en  annan  del  vägen 
från  Gamla  Grisslehamn,  men  den  sknlle  draga  sig  tillbaka  till  Ham- 
marby  och   där  fatta  posto,  om  nyssnämnda  väg  blefve  forcerad  af 

'  Om  ofrannamnda  utväxlingar,  rykten  och  anderrattelser  le  Waehtmeistera 
rapporter  'V4  ^^^  ^^U- 

*  Bil.  I:  Wacbtmeisters  rapport  ^^1^. 

*  Denna  herrgärd  ligger  8  lEilometer  fr&n  Ortala. 
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fienden.  På  detta  sfttt  skulle  stOrsta  delen  af  arméen  vara  koncen- 
trerad yid  Ortala,  Väddö  och  Hammarby,  hvarest  på  grund  af  en 
>faTorable  local»  ^  eftertryckligt  motstånd  skulle  göras.  Men  om  fien- 
den sökte  kringgå  denna  position  på  Häfverösidan  i  vänstra  flanken, 
så  blefve  det  nödvändigt  för  svenska  trupperna  att  draga  sig  tillbaka 
till  Broby,  där  vägarna  från  Stockholm  och  Uppsala  sammanstöta. 
Till  Broby  skulle  äfven  tredje  brigaden  draga  sig  tillbaka,  om  fienden 
vid  Rangarnö  kringginge  svenskamas  vänstra  flank.  Vid  Broby 
skulle  en  del  af  arméen  betäcka  Stockholmsvägen  och  uppehålla  fien- 
den tills  den  från  Stockholm  kommande  arméen  hunne  anlända.  Den 
andra  delen  skulle  ha  det  viktiga  uppdraget  att  betäcka  vägen  till 
Uppsala.  Härigenom  skulle  man  kunna  hålla  fienden  i  schack  samt 
i  ovisshet  om  hvartåt  hufvudstyrkan  dragit  sig. 

4:o)  Så  snart  förstärkning  hunnit  ankomma  skulle  den  till  Upp- 
salavägen retirerande  »arméen»  attakera  fiendens  rygg  eller  flank, 
borttaga  hans  tross  och  magasiner  m.  m.  och  fortsätta  sitt  fram- 
ryckande så  långt  sig  göra  lät  för  att  degagera  de  från  Stockholm 
ankommande  trupperna  och  dela  fiendens  uppmärksamhet. 

6:0)  Endast  på  väl  kombinerade  rörelser  de  bägge  arméerna 
emellan,  skulle  denna  plan  kunna  utföras,  och  därför  vore  det  af 
nöden  att  nyttja  den  största  försiktighet  vid  meddelandens  afsändande, 
så  att  de  ej  blefvo  bortsnappade  i  anseende  till  fiendens  öfverlägsen- 
het  i  lätta  trupper.  Därföre  borde  alltid  2  depecher  på  olika  vägar 
affilrdas. ' 

Lyckligtvis  uteblef  det  befarade  ryska  anfallet.  Tvenne 
kunskapare,  som  Wachtmeister  afsändt  till  Åland  för  att  skaffa 
honom  närmare  underrättelser  om  fiendens  styrka  och  förehaf- 
vanden,  berättade  vid  sin  återkomst,  att  den  ryska  styrkan  visser- 
ligen blifvit  förstärkt,  men  endast  med  5,000  man,  och  att  så- 
ledes hela  den  på  Åland  varande  ryska  hären  blott  utgjorde 
6,000  man.  De  omtalade  äfven,  att  ryssarna  verkligen  det  oak- 
tadt  varit  betänkta  på  att  den  10  och  11  april  foretaga  en  ex- 
pedition till  Sverige,  men  att  så  väl  andra  omständigheter  som 
i  synnerhet  fruktan  för  isens  osäkerhet  afhållit  dem  därifrån. 
Dessa  uppgifter  bekräftades  af  Willebrand  sedermera  vid  dennes 
återkomst  från  Åland.  Emellertid  ansåg  Wachtmeister,  att  ingen 
dylik  expedition  numera  af  fienden  skulle  företagas,  enär  »2:ne 
stora  vrakar  natten  mellan  den  13 — 14  uppkommit,  hvilka  väl 
för  det  närvarande  äro  farbara,  men  vid  första  töväder  och  blåst 
behjälpliga  att  snart  göra  öfverfarten  omöjlig».  Men  han  för- 
klarade   på   samma   gång,  att  dagliga  undersökningar  om  isens 

'  Se  karUo. 

'  St  Tidsre  hirom:  Wachtmeiifeen  Underdlnigste  plan  till  defennon  den  13 
april,  bil.  I.     Planen  tyekes  ha  ?arit  färdig  redan  '%. 
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beskaffenhet  icke  skalle  underlåtas.  ^  Dessatom  hade  han  atsatt 
starka  posteringar  från  Ellan,  eller  norra  delen  af  Singön,  långs 
den  yttre  stranden  af  denna  ö,  Fogdön  samt  Väddölandet,  under 
befäl  af  kommendanten  vid  Grisslehamn  B.  V.  Fock.' 

c 

Men  de  ryska  truppernas  förstärkande  på  Åland  har  troligen 
endast  varit  en  hotande  demonstration  för  att  påskynda  fredens 
afslutande.  Ty  ungefär  samtidigt  med  att  densamma  ägde  rum, 
var  det  som  frih.  V.  G.  v.  Schwerin  väntades  eller  ankom  till 
Petersburg  för  att  fortsätta  fredsunderhandlingarna.^  Kvarhål- 
landet  af  den  eskort  Wachtmeister  till  Åland  öfverskickat  för 
att  afhämta  konvalescenter,  torde  ock  ha  varit  ett  tecken  till 
ryssarnas  missnöje  öfver  att  underhandlingen  drogs  ut  på  tiden. 
Ty  medan  de  trodde,  att  freden  var  nära,  hade  ju  Knorring  utan 
utbyte  öfversändt  en  del  af  de  krigsfångar,  som  hans  trupper 
under  Döbelns  reträtt  från  Åland  tagit.  Men  efter  denna  tid 
blef  man  ej  lika  tillmötesgående  som  förut.  ^ 

Enär  intet  ryskt  anfall  vid  denna  tidpunkt  längre  var  att 
befara,  ansåg  sig  Wachtmeister  nu  omsider  äfven  kunna  full- 
göra regeringens  order  af  den  7  och  10  april,  eller  att  till  Grips- 
holm och  Stockholm  detachera  en  del  af  sina  trupper.  Den  19 
april  afgick  till  Gripsholm  Andra  gardesregementet  och  den  26 
till  Stockholm  Lifgardet  till  häst  utom  60  man.  Och  den  27 
april  fingo  Västgöta-Dals  regemente  och  dess  vargering  bryta 
upp  för  att  tåga  till  hemorten.^ 


^  Bil.  I:  rapporten  den  ■•'4. 

'  Vid  Ellan  och  Tranvik  stodo  potteringar  af  24  och  %  man  med  utposter 
vid  Räatens  udde,  Söderudden,  Örestens  värdkase  (alla  p&  Sin|B^n),  samt  vid  södra  udden 
af  den  mellan  Singön  ocb  Grisslehamnlandet  liggande  Fogdön  24  man  >iDraknade  till 
Tranviks  postering'.  Vid  Nya  Grisslehamn  utgjorde  posteringen  242  man,  af 
hvilka  en  utpost  stod  vid  Telegrafen.  Vid  Gamla  Grisslehamn  voro  216  man  för- 
lagda med  utposter  af  64  man  vid  Skottby  och  Edby.  (Efter  uppgifter  af  B.  V. 
Fock  på  en  karta  i  Krigsarkivet  af  den  15  april.) 

'  Att  skaffa  Schwerin  pass  lofvar  Knorring  Klingspor  i  ett  bref  den  ^j^ 
mars.     Bil.  1. 

*  Ehuru  den  ofvanniimnda  eskorten  under  Kochs  befäl  återkom  den  16  april 
med  38  konvalescenter  och  den  21  april  med  161  man  och  2  underläkare,  så  hade 
en  eskort,  som  Wachtmeister  den  22  afsände  för  att  hämta  de  111  kvarvarande 
sjuke,  icke  samma  lycka.  General  DemidofF  förklarade  äfven  nu,  att  han  ej  kunde 
tillåta  deras  affard  utan  att  först  ha  inhämtat  Knorrings  order.  Men  då  deaaa 
läto  vänta  på  sig,  vågade  eskortens  befålhafvare  ej  dröja  kvar  på  Åland,  emedan 
hafsisen  redan  var  så  osäker.  Det  var  ock  fördenskull  endast  med  möda,  som  han 
lyckades  komma  öfver  till  Sverige.  I  följd  häraf  beslöt  Wachtmeister  att  upp- 
skjuta med  de  sjukes  på  Åland  af  hämtande  *  tills  öppet  vatten  >.  Se  vidare  här- 
om: Bil.  I,  rapporterna  'V4»  *"  4»  "/4>  *'/4«  **'fl-  Om  ryska  Ängars  hemskickande  se 
åter  rapporterna  'V4,  'Vs- 

•  Bil.  I:  rapporterna  V4,  *%»  '*/4  och  ^^j^.  Om  utfodringen  af  artilleriets 
hästar  se  rapporten  **  4. 
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Det  hade  äfven  länge  varit  tal  om  att  hemförlofva  landt- 
virnet,  men  Wachtmeister  hade  motsatt  sig  detta,  emedan  arméen 
dSrigenoffl  skulle  ha  blifvit  alltför  svag.  Men  den  22  april  före- 
slog han  själf,  att  Upplands  och  Södermanlands  landtvärnsbatal* 
joner  skulle  fa  till  sina  hemorter  uppbryta  samtidigt  med  sist- 
D&nnnda  regemente  och  något  senare  Jönköpings  bataljon^  men 
nu  var  det  regeringen,  som  satte  sig  emot  saken. 

Redan  den  15 — 20  april  ^  hade  nämligen  regeringen  låtit 
Wachtroeister  veta,  att  18  kanonslupar  skulle  utrustas  för  att 
afgå  till  nejden  af  Grisslehamn  till  kustens  skyddande  samt  att 
de  skulle  stå  under  Wachtmeisters  befäl.  Af  dessa  skulle  i 
Stockholm  12  sättas  i  fullt  tjänstfördigt  stånd  och  därstädes  få 
sina  besättningar.  De  andra  6  åter  skulle  utrustas  vid  Furnsund 
och  till  besättning  af  Wachtmeister  erhålla  3  subalternofficerare, 
6  underofficerare  samt  310  man  korpraler  och  soldater  af  Söder- 
manlands och  Jönköpings  landtvärnsbataljoner,  Det  var  i  följd 
af  denna  utrustning,  som  detta  landtväm  ej  kom  att  hemför- 
lofvas.  Sedan  kaptenen  vid  arméens  flotta  Degen  hos  Wacht- 
meister anmält  sig  som  befälhafvare  öfver  de  vid  Furusnnd  lig- 
gande sluparna,  fick  han  af  generalen  order  att  afgå  till  Brevik  ' 
för  att  därstädes  den  21  maj  taga  ombord  nämnda  manskap. 
Detta  lät  sig  likväl  icke  göra  utan  ett  visst  motstånd  från  landt- 
vämets  sida.  Ty  sedan  öfverste  Boije  öfversett  kanonsluparnas 
läge  vid  Brevik  och  utgifvit  behöriga  order  till  besättningarnas 
intagande  dagen  därpå,  fick  han  kl.  Vg  1  på  natten  muntlig  rap- 
port från  chefen  för  Södermanlands  laudtvärn,  löjtnant  Aquilon, 
att  hans  manskap  kl.  omkring  11  på  aftonen  samlat  sig  och 
med  pockande  uttryck  gifvit  befälet  till  känna,  att  de  ingalunda 
kunde  uppfylla  befälets  order  att  gå  ombord  å  kanonsluparna, 
utan  ämnade  genast  med  full  beväring  och  ammunition  afgå  till 
Stockholm  för  att  hos  riksföreståndaren  göra  föreställningar  emot 
den  anbefallda  embarkeringen,  af  den  grund  att  i  alla  kyrkor 
vore  från  predikstolarna  publiceradt,  det  landtvämsmanskapet 
komme  att  hemförlofvas,  hvilka  kungörelser  de  i  alla  fall  ämnade 
efterlefva.  Trots  alla  befälets  föreställningar,  af  marscherade  ba- 
taljonen från  sina  kvarter  fullt  beväpnad,  samt  under  försäkran, 
att  de  öfriga  landtvärnsbataljonerna  med  dem  instämde. 


'  Bil.  I:  Victor  v.  Stedingk  »»/4  och  Adlercreotz  •'V*  till  WachtmciBter. 
'  DeDDft  ort  ligger  vid  nordligaste  ändan  af  Björköfjärden,  s&ledes  nära  södra 
inloppet  till  Waddo  kanal. 
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Boije  vidtog  genast  energiska  mått  och  steg  till  myteriets 
kväfvande.  Sedan  han  beordrat  en  bataljon  af  Upplands  rege-» 
mente  att  fatta  posto  på  landsvägen  utanför  ofvannämnda  landt- 
värns  ståndkvarter,  för  att  hindra  all  kommanikation  mellan 
landtvärnsbataljonerna,  befallde  han  Lifgardet  till  häst  att  at» 
rycka  och  »Södermanlands  jägaredivision  att  på  vagnar  åtfölja 
kavalleriets,  för  att  under  stabsadj  utan  ten  Willebrands  befäl 
»eftersätta  och  gripa  de  upproriska». 

Allt  detta  verkställdes  med  sådan  skyndsamhet,  att  de*,  af- 
marscherade  Södermanlands  landtvärn,  medan  det  afbidade  det 
öfriga  landtvärnets  ankomst,  öfverraskades  och  beröfvades  gevär, 
utredning,  ammunition  och  kappor  samt  under  eskort  affördes 
till  Boijes  högkvarter,  Ortala  bruk.  Där  sattes  44  man  »under 
f&ngslig  bevakning».  I  följd  af  Boijes  raska  och  kraftfulla  in- 
gripande gjorde  nu  hvarken  Södermanlands  eller  Jönköpings  och 
Upplands  landtvärn  vidare  motstånd  mot  att  embarkera  på  kanon- 
sluparna. Hvad  de  arresterade  angår,  föreslog  Boije,  att,  ehuru 
de  gjort  sig  skyldiga  till  ett  svårt  brott,  men  »förmodligen  hand- 
lat mera  af  oförstånd  än  elak  vilja»,  Wachtmeister  hos  hertigen- 
riksföreståndaren  endast  skulle  anmäla  dem  »till  en  sträng  och 
exemplarisk  judiciel  bestraffning,  som  i  åsyn  af  de  öfriga  landt- 
värnen,  till  varnagel  för  dessa,  kunde  framför  fronten  dem  till- 
delas». Så  blef  det  ock.  Några  veckor  därefter  lät  Wachtmeister 
förkunna  nämnda  landtvärn,  sedan  det  erkänt  sitt  brott,  »Kongl. 
M:ts  nådigste  förlåtelse  för  denna  gång»,  utom  hvad  en  korporal 
beträffar,  som  varit  den  egentliga  ledaren  af  myteriet.  Denne 
straffades  dock  ej  svårare,  än  att  Wachtmeister  tills  vidare  för- 
flyttade honom  till  Södermanlands  regemente,  »för  att  där  vänja 
honom  vid  krigslydnad».^ 

Sedan  landtvärnet  gått  ombord  på  kanonsluparna  afgick 
Degen  med  dem  den  23  till  Skeppsmyra,  bakom  Arholma,  där 
han,  ehuru  »ännu  mycket  drifis  syntes  i  hafvet»,  enligt  order 
skulle  hafva  sin  station.  Hvad  de  12  kanonsluparna  åter  an- 
gick, fingo  de  i  Stockholm  ej  den  besättning  man  först  tillämnat 
dem.  Ty  äfven  dessa  slupar  erhöUo  order  att  afgå  till  Brevik, 
dit  de  under  major  Sjöholm  anlände  den  24  maj.  Därstädes 
embarkerade  på  dem  den  26,  6  subaltem-officerare,  12  under- 
officerare  och    600    man  korporaler  och  soldater,  dels  af  landt- 


Bil.  I:  Boijet  bref  till  'Wachtmeister  ^\f^i  den  senare  '%  till  konongcn. 
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värnet,  dels  af  de  indelta  infanteriregementeDa.  Därefter  afgick 
äfven  Sjöholm  till  Skeppemyra.  ^ 

£fter  detacherisgarna  i  slutet  af  april  hade  den  omkring 
Ghrisslehamn  stående  arméen  blifvit  redacerad,  si  att  den  i  början 
af  maj,  eharu  landtvämet  förstärkts  med  tillfrisknade,  endast 
utgjorde  2,870  man,  ^  hvilka  kort  förut  blifvit  fördelade  i  tvenne 
brigader.  Emedan  första  brigaden  efter  nyssnämnda  detache* 
ringar  endast  bestod  af  det  mycket  hopsmultna  Södermanlands 
reg  xnente,  hade  nämligen  grefve  Cronstedt,  som  var  öfverste* 
löjtnaat  vid  detsamma,  på  Wachtmeisters  förslag  blifvit  entledi- 
gad från  sitt  brigadbef&l  och  begifvit  sig  till  Södermanland  för 
att  därstädes  i  Wachtmeisters  frånvaro  taga  hand  om  den  hemma- 
varande delen  af  regementet.  Hemförlofvandet  af  Södermanlands 
regementes  andra  bataljon  senare  i  maj'  samt  de  besättningar, 
kanoBslaparna  fått,  förminskade  den  i  nämnda  trakt  stående  delen 
af  arméen  ytterligare,  så  att  den  i  slutet  af  maj  endast  utgjorde 
omkring  2,000  man^,  förlagda  i  Väddö  och  Häfverö  socknar. 
Beflilet  öfver  dessa  trupper  hade  chefen  för  andra  brigaden  frib. 
6.  Boije  fått  sig  uppdraget  af  Wachtmeister,  då  denne  på  grund 
af  arméens  ringa  styrka  »med  nådigt  tillstånd»  den  19  maj  för- 
lade sitt  högkvarter  till  Stockholm.^  Denna  flyttning  åstadkom 
likväl  inga  andra  förändringar  i  Wachtmeisters  ställning  till 
Kastarméen,  men  i  slutet  af  maj  skulle  andra  omständigheter 
vålla,  att  hans  befäl  vardt  långt  vidsträcktare  och  betydelse- 
fullare än  förut. 

Svenska  regeringen  hade,  såsom  redan  nämndt  är,  i  april 
skickat  frih.  V.  G.  v.  Schwerin  till  Petersburg  för  att  utverka 
en  antaglig  fred  eller  åtminstone  ett  stillestånd. 

*  Wachtmeisters  rapporter  *%  och  '%  Mint  order  till  Boije  genom  Sehal- 
Knbeim  ^fy 

>  Se  styrkeförslaget  %,  bil.  I. 

'  Om  CroDstedtf  aflägsnande  se  Wachtmeisters  rapport  ^^.4.  Södermanlands 
udim  bstftljon,  endast  100  man  stark,  hvilka  delf  återkommit  nr  fångenskapen 
dels  ntskrifTits  från  sjnkhnsen,  ?ar  i  saknad  så  väl  af  heviring  (beTapning)  som 
beklädnad.  Wachtmeister  hade  därför  foreslagit,  att  denna  bataljon  såsom  »oJldeles 
obnikbar>  sknlle  hemförlofvas  fSr  att  af  rotama  erhålla  kläder  och  nr  kronans 
(erzåd  gevir  samt  sedermera  exerceras  med  regementets  rekryter.  Bil.  I:  Wacht- 
meisters rapport  V«* 

*  St?rkef5rtlag  för  l:sta  och  2:dra  brigaden,  jnni  månad.    Krigsarkivet. 

*  C.  F.  Kön  ig,  som  själf  tillhörde  Knstarméen  nppger  i  sitt  arbete  nyss- 
nämnda datum.  Wachtmeister  rapporterar  '%,  att  han  förlagt  sitt  högkvarter  till 
Stockholm,  men  nppger  icke  datnm,  när  detta  skett.  I  sin  generalorder  '%  ^ai^ 
mot  tillkännager  han,  att  högkvarteret  med  deu  *Vo  sknlle  förläggas  till  Stockholm. 
Men   kanske  bar  han    måst  kvarstsnna  i  Väddö  en  eller  två  dagar  längre  än  han 

BU.  I. 
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Schwerin  hade  föga  framgång  i  sitt  företag.  Kejsaren  gaf 
honom  ej  ens  företräde.  Statskansleren,  grefve  Romanzoff,  mot- 
tog honom  visserligen  men  visade  sig  både  i  de  mantliga  och 
skriftliga  förhandlingarna  så  litet  tillmötesgående  sam  möjligt. 
Orsaken  härtill  var,  att  man  i  de  ledande  kretsarna  i  Ryssland 
på  grund  af  partistriderna  i  riksdagen  hyste  ett  stort  misstroende 
till  den  nya  svenska  regeringens  bestånd  och  ännu  mera  till 
hennes  önskan  efter  fred.  Detta  framgår  tydligt  af  det  skrift- 
liga svar  Romanzoif  gaf  på  Schwerins  framställningar.  Kej* 
såren  hyste  nämligen,  skref  statskansleren,  den  lifligaste  åstun- 
dan  efter  fred,  hvarpå  det  klaraste  beviset  låg  i  att  han  afbrntit 
de  militära  operationerna  jäst  i  det  ögonblick,  då  deras  fram- 
gång skulle  ha  gifvit  honom  de  skönaste  utsikter  till  fred,  och 
det  på  ännu  fördelaktigare  villkor  än  dem,  som  föreslagits.  Men 
kejsaren  hade  med  den  uppriktigaste  ledsnad  sett,  att  denna 
hans  önskan  efter  fred  var  långt  ifrån  att  delas  af  den  svenska 
regeringen.  Ty  denna  sökte  draga  nt  på  tiden,  hvarigenom  freds- 
verket endast  fördröjdes.  Alla  underrättelser  kejsaren  mottagit 
från  Sverige  voro  ägnade  att  ingifva  honom  det  mest  berättigade 
misstroende  till  den  svenska  regeringens  verkliga  ställning.  I  följd 
däraf  hade  han  nödgats  afslå  förslaget  om  stillestånd  samt  att 
fortsätta  kriget,  ända  till  dess  »«n  laglig  styrelse  t  Sverige*  klart 
och  tydligt  visade  sig  hågad  att  sluta  fred  på  de  enda  villkor, 
som  kejsaren  kunde  antaga.  Hvilka  dessa  voro,  hade  man  redan 
låtit  svenska  regeringen  veta.  Ingen  åstundan  efter  att  ytterli- 
gare utsträcka  sina  eröfringar  hade  förmått  kejsaren  att  fatta 
detta  beslut,  ty  han  vore  beredd  att  återställa  allt,  som  hans 
trupper  höllo  besatt  på  andra  sidan  Kalia.  ^ 

Af  denna  Romanzoffs  skrifvelse  framgår,  att  Ryssland  tänkte 
begagna  sig  af  Sveriges  inre  olyckliga  ställning  för  att  få  en 
fred  till  stånd  efter  sin  vilja.  I  ett  af  sina  muntliga  samtaH 
med  Schwerin  hade  dessutom  den  ryske  statskansleren  rent  ut 
sagt:  »till  slut  skall  eder  riksdag  ej  föifela  att  blifva  ett  medel 
för  H.  K.  Maj:ts  planer». 

Kort  efter  mottagandet  af  detta  svar  afreste  Schwerin  från 
Petersburg.  Han  återkom  till  Stockholm  den  6  maj.  De  under- 
rättelser han  inedförde  kunde  ju  icke  annat  än  i  högsta  grad 
uppväcka  oro  och  bekymmer  hos  den  svenska  regeringen  och  hos 
den  snart  sammanträdande  riksdagen. 


Bil.  IV:  Romanzoffs  not  af  den  Vai  &pnl. 
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Den  9  maj  öppnades  1809  ars  märkvärdiga  riksdag.  Dagen 
därpå  förklarade  ständerna  Gnstaf  IV  Adolf  och  hans  familj 
förinstiga  Sveriges  krona.  Den  13  maj  beslöt  adeln  och  kort 
därefter  äfven  de  ofrälse  stånden,  att  hertigen-riksföreståndaren 
skalle  äga  fall  makt  och  myndighet  att  göra  fred  samt  att  taga 
de  mått  oeh  steg  därtill,  som  han  fann  nyttigast.  Dessa  bägge 
beslnt  kunna  uppfattas  såsom  svar  på  ryssarnas  hotelser  att  in- 
blanda sig  i  tronföljarevalet  samt  på  deras  vägran  att  erkänna 
den  nya  svenska  regeringen  såsom  fullt  »laglig».  Den  14  maj 
afsändes  major  Spalding  med  ett  bref  från  hofkansleren  frih. 
Lagerbielke  till  ryska  statskansleren.  Svenska  regeringen  hade 
nämligen  beslutit  sig  för  att  åter  en  gång  försöka  lyckan  i 
Petersborg. 

I  nämnda  skrifvelse,  som  är  daterad  den  12  maj,  upplyste 
Lagerbielke  »med  diplomatisk  finhet  ryska  styrelsen  om  den 
märkvärdiga  tilldragelsen  den  10  maj  (den  kungliga  familjens 
afsättning)»,  samt  att  hertigen-riksföreståndaren  af  ständerna  er- 
hållit full  myndighet  att  göra  fred.  Därjämte  begärde  han  pass 
för  förre  ambassadören  vid  ryska  hofvet  frih.  v.  Stedingk,  som 
blifvit  utsedd  Ull  fredsunderhandlare. 

Det  svar  Romanzoff  gaf  på  denna  skrifvelse  var  hållen  i 
en  välvilligare  ton  än  den  förra.  Men  ryska  regeringens  ford- 
ringar voro  klart  och  bestämdt  formulerade  i  tre  punkter. 

Den  första  punkten  innehöll,  att  Byssland  icke  kunde  skilja 
sig  från  sina  bundsförvanter,  hvarför  Sverige  äfven  med  dem 
borde  inleda  fredsunderhandlingar.  Enligt  den  andra  skulle  Sve- 
rige afstå  från  förbundet  med  England  och  antaga  kontinental- 
systemet. I  den  tredje  fordrades,  att  Bottniska  viken  och  Kalix 
älf  skulle  komma  att  utgöra  gränsen  mellan  Sverige  och  Ryss- 
land. ^ 

Om  svenska  regeringen  antoge  dessa  såsom  bas  för  freds- 
underhandlingarna, så  skulle  hon  därom  underrätta  Barclay  de 
Tolly,  som  efterträdt  Knorring  i  öfverbefälet.  Ty  i  detU  fall 
hade  Barclay  de  Tolly  befallning  att  utfärda  pass  för  den  svenske 
underhandlaren,  så  vida  denne  var  en  för  ryssarna  behaglig  per- 
son. Svenska  regeringens  erbjudande  att  affiirda  frih.  von  Ste- 
dingk som  fredsunderhandlare  till  Ryssland  hade  väckt  kejsarens 
synnerliga  tilltiredsställelse. 

*  Om  denna  underhandling  se  vidare  Romaozoffs  bref  till  Lagerbielke  af 
den  'Vm  ^*i  ^^  nåftt.  aktstyoken,  bil.  IV. 
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Med  detta  svar  återkom  Spalding  först  den  6  juni  till  Stock- 
holm. Men  redan  vid  pass  tre  veckor  förut  hade  svenska  rege- 
ringen omsider  börjat  vidtaga  mått  och  steg  till  rikets  försvar. 
Det  är  betecknande  för  den  nya  regeringen,  att  hon  från  den  13 
mars  till  den  17  maj  visat  en  förvånande  soi^löshet  i  nämnda 
afseende.  Penningebrist  och  de  många  svårigheter,  som  den  ti- 
dens kommunikationer  lade  i  vägen  för  truppers  förflyttande  från 
den  ena  aflägsna  orten  till  den  andra,  samt  nödvändigheten  att 
försvara  gränserna  mot  Danmark  och  Norge  kunna  visserligen 
delvis  förklara  men  näppeligen  helt  och  hållet  ursäkta,  att  så 
litet  gjorts  för  rikets  skyddande  mot  fientliga  anfall.  —  De 
försvarsåtgärder  af  vikt  regeringen  under  sagda  tid  vidtagit 
äro  nämligen  lätt  räknade.  Den  första  var,  att  man,  när  en  rysk 
invasion  efter  Kulneffs  öfvergång  till  Grisslehamn  tycktes  vara 
förestående,  hade  beordrat  ^Konungens  Téifgrenadierer*  att  från 
sina  hemorter  i  Östergötland,  i  forcerade  marscher  tåga  till 
Grisslehamn.  Men  sedan  man  i  Stockholm  fått  veta,  att  Lager- 
bring  afslotat  konventionen  i  Jomala,  utfärdades  kontraorder  åt 
detta  regemente,  af  hvilket  åtminstone  en  del  redan  den  26  mars 
hunnit  fram  till  Jäders  gästgifvaregård  i  Södermanland.  Kort 
därefter  fingo  Lifgrenadiererna  befallning  att  tiga  ner  till  Ble- 
kinge. 

De  förlades  nämligen  i  detta  landskap  i  kantoneringskvarter 
för  att  användas  till  Karlskronas  och  flottans  försvar,  för  hvilket 
befälhafvande  amiralen  därstädes,  Puke,  uppgjort  en  synnerligt 
god  plan.^ 

För  sjöförsvaret  hade  regeringen  äfven  vidtagit  ett  par  andra 
åtgärder.  Den  5  april  hade  nämligen  Puke  genom  generaladju- 
tanten för  flottorne  Viktor  v.  Stedingk  fått  order  att  med  2  stora 
fregatter  Euridice  och  Af  Chapman  förstärka  konteramiralen 
Hielmstjernas  i  Malmö  varande  eskader,  som  endast  bestod  af 
skärgårdsfartyg.  Kort  därefter  utlöpte  äfven  fregatterna  med 
proviant  för  4  månader.  Till  samma  ort  som  dessa  beordrades 
ock  från  Göteborg  örlogsbriggen   Vänta  Litet 

Den  gagneligaste  åtgärden  vidtog  regeringen  likväl  den  6 
april.  Ty  genom  ett  bref  af  denna  dag  till  Sjöförvaltningen  nt- 
anordnade  hertigen-riksföreståndaren  månatligen  för  mars  och 
april   100,000  rdr  för  örlogsflottan  och  200,000  rdr  för  arméens 


*  Se  s&nil.  Örlogtflottan :  chefens  •krifvelser  i  april.  Riksarkivet. 
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flotta.  Dessa  medel  skulle  utgå,  till  dess  riksens  ständer  hunne 
sammankomma. 

Utgången  af  Schwerins  mission  till  Petersburg  och  farhågorna 
för  Bysslands  inblandning  i  Sveriges  inre  angelägenheter,  sär- 
skildt  hvad  tronfbljarefrågan  angår,  hade  omsider  till  följd,  att 
regeringen  beslöt  att  med  kraft  gripa  sig  an  med  vidtagande  af 
åtgärder  till  rikets  försvar.  Det  var  ock  hög  tid  därtill.  Ty 
ryssarna  började  göra  allt  större  framsteg  i  Västerbotten.  Dess- 
utom hyste  man  fruktan  fSr  att  deras  skärgårdsflotta,  som  fått 
en  betydande  förstärkning  genom  att  vid  Sveaborgs  fall  största 
delen  af  Finska  eskadern  af  arméens  flotta  fallit  i  deras  händer, 
vid  första  öppet  vatten  skulle  göra  ett  anfall  mot  mellersta  Sve- 
rige och  i  trakten  af  Stockholm  landsätta  en  armé. 

Dessa  hotande  omständigheter  gjorde,  att  regeringen  den  17 
och  19  maj  af  ständerna  begärde  erforderliga  medel  till  starka 
rustningar  både  till  lands  och  sjös.  Sistnämnda  dag  anslogo  ock 
ständerna  200,000  rdr  i  veckan  för  nämnda  ändamål.^  Några 
dagar  därefter,  eller  den  23  maj,  befallde  hertigen-riksförestån- 
daren generalmajoren  G.  V.  af  Tibell  och  troligen  samma  dag 
äfven  Gustaf  Wachtmeister,  att  de  hvar  för  sig  skulle  nppgöra 
en  plan  till  östra  kustens  och  Stockholms  försvar.  Tibells  »me- 
morial» rörande  denna  sak  var  redan  färdigt  den  26  maj  och  in- 
kom på  grund  af  »nådig  befallning»  såsom  ett  särskildt  utlåtande. 
Gustaf  Wachtmeister  åter  utarbetade  sin  plan  i  samråd  med 
Tibell  och  konteramiralen  frih.  O.  R.  Gederström. 

Den  sistnämnde  hade  nämligen  den  24  maj  fått  order  att 
mottaga  befälet  öfver  de  »i  norra  skärgården  och  Bottniska  vi- 
ken BU  sammankommande  eskadrar  af  så  väl  amiralitetet  som 
armééDS  flotta».  Redan  följande  dag  hissade  han  sin  flagga  på 
kuDgl.  jakten  Esplendian.  Han  skulle  likväl  stå  under  Gustaf 
Wachtmeisters  öfverkommando. 

Redan  den  27  maj  hade  Wachtmeister  fått  färdigt  sitt 
iunderdåniffste  projekt  Hll  kuatena  bevarandes.  Aktstycket  är 
endast  undertecknadt  af  honom,  hvadan  han  väl  måste  vara  åt- 
minstone en  af  de  förnämsta  upphofsmännen  till  detsamma.  G. 
F.  Rönig  påstår,  att  själfva  planen  blifvit  utarbetad  af  Geder- 
ström och  Tibell  i  en  krigskonselj.  Om  Gustaf  Wachtmeisters 
medverkan  nämner  han  däremot  ej  ett  enda  ord.     Ätt  det,  som 


Schinkelt  Minnen,  V,  •.  76,  77. 
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beslotits  om  flottao,  i  väsentlig  mån  tillkommit  genoro  Gedergtröm, 
är  högst  antagligt.  Men  som  hela  defensionsplanen  var  baserad 
på  den  största  samverkan  mellan  flottan  och  arméen,  så  kunna 
väl  icke  alla  bestämmelserna  om  den  förra  härröra  från  Ge- 
derström  ensam. 

Hvad  Tibell  åter  beträffar,  så  framgår  det  af  hans  ofvan- 
nämnda  »memorial»,  att  han  haft  stor  andel  i  tillkomsten  af  Wacht- 
meisters  »projekt».  Men  i  det  sistnämnda  förefinnes  äfven  åt- 
skilligt, hvarom  ej  ett  ord  förekommer  i  Tibells  »memorial».  Det 
är  redan  förut  omnämndt,  att  Wachtmeister  den  13  april  upp- 
gjort en  plan  till  Stockholmstraktens  fSrsvar  i  händelse  af  ett 
ryskt  anfall.  Det  förefaller,  som  om  grundprincipen  i  denna  kan 
skönjas  i  hans  »projekt»  af  den  27  maj,  åtminstone  hvad  arméena 
uppgift  angår.  Dock  är  det  naturligtvis  endast  fackmän,  som 
kunna  bestämdt  afgöra  sammanhanget  mellan  dessa  Wachtmeisters 
båda  försvarsplaner.  I  alla  händelser  torde  det  vara  skäl  att 
gifva  en  utförligare  framställning  af  Wachtmeisters  mnderdå-- 
nigate  projekt  till  kustens  bevarande»^  på  det  att  därigenom  herrar 
militärer  måtte  få  tillfälle  att  taga  kännedom  om  detsamma  och 
kunna  bilda  sig  ett  omdöme  om  graden  och  arten  af  Gustaf 
Wachtmeisters  duglighet  som  general.  För  en  sådan  framställ- 
ning finnes  så  mycket  större  anledning,  som  detta  »projekt»,  efter 
hvad  nedan  nämndt  är,  icke  blifvit  behandladt  eller  ens  i  korthet 
berördt  i  något  hittills  allmänt  tillgängligt  arbete.^ 


*  En  fonkare  har  Tisaerligen  redogjort  for  ofTannamnda  defentionsplan, 
nämligen  ryttmastaren  C.  F.  König  i  sitt  ofvan  citerade  arbete.  Denne  författare 
Aynes  likväl  icke  ha  fatt  sin  knnskap  om  planen  omedelbart  nr  förtta,  ntan  endast 
ur  andra  eller  tredje  hand.  Ty  åtskilligt  i  hans  framställning  visar,  att  han  ej  sett 
hnfvndaktstyckena,  d.  ▼.  s.  TibeUs  >memorial>  och  Wachtmeisters  > projekt».  Flera 
inkorrektheter  oeh  förväxlingar  förekomma  äfven  i  Königs  framställning,  men  hvad 
hufvndsaken  angår,  är  innehållet  i  densamma  nog  i  det  hela  taget  riktigt. 
Om  ofvannämnda  hufvndaktstycken  se  bil.  I. 

(Forts.) 


strödda  meddelanden  och  aktstycken. 


Peter  I  och  Ryssland  på  hans  tid  skildrade  af  ett  ögon- 

vittne.  1 

Danske  envoyén  Just  Ju  el  (född  i  Viborg  den  14  oktober 
1664)  förde  enligt  sin  instruktion  nnder  sin  ryska  beskickning, 
1709 — 1711,  en  dagbok,  som  är  en  mycket  rikt  flödande  k&lla  för 
den,  hvilken  önskar  lära  känna  det  inre  lifvet  i  Ryssland  under 
början  af  1700-talet,  ja,  den  kan  sägas  vara  ett  högst  dyrbart  bidrag 
till  Rysslands  kulturhistoria  för  denna  tid.  Författaren  berättar  med 
synbart  intresse  för  sin  uppgift  och  efter  att  noga  hafva  sett  sig  om 
eUer  hört  sig  för.  Han  skildrar  kyrkliga  bruk  samt  ceremonier  vid 
dop,  bröllop,  begrafningar,  biskopsinvigningar.  Han  redogör  bl.  a. 
för  städers  och  fästens  läge  och  utseende,  för  flottan,  handel,  bran- 
vinsförpaktning,  mått,  mål  och  vikt,  apoteks-  och  postväsende,  rätte- 
gångsförfarande, straff,  dans,  gästabud  och  kost,  klädedräkt  och  bad> 
stugor.  Den  förste  doktorn  hos  ryssarna  är  badstugan,  den  andra 
brftnvinet,  den  tredje  löken,  säger  han.  Särskildt  intresse  för  oss 
erbjuder  författarens  framställning  af  den  lutherska  kyrkan  i  Ryss- 
land. Församlingen  i  Moskva  hemsöktes  1710  af  tvedräkt,  hvarvid 
den  svenske  regementspastorn  Staffenberg  (enligt  Ennes  Stappenbeck) 
spelade  en  roll,  en  man,  hvars  uppträdande  sedermera  (1711)  med- 
förde, att  församlingen  miste  sin  förra  frihet  i  kyrkosaker.  Däremot  är 
boken  jämförelsevis  mindre  gifvande  för  den  politiske  historikern^ 
med  allt  erkännande  lämnadt  åt  värdet  af  Juels  bidrag  till  karakteri- 
stiken af  en  mängd  af  den  tidens  förnämsta  handlande  personer  i 
Ryssland.  1  allmänhet  är  han  ganska  skarp  i  sina  omdömen,  men 
han  anser  sig  böra  tala  sanningens  osminkade  språk  inför  sin  konung» 
att  denne  må  blifva  upplyst  om  rätta  förhållandet.  Hade  verket 
varit  afsedt  för  offentligheten,  skulle  han,  såsom  det  heter  i  hans 
andardåniga  dedikation,  :»visszeligen  brugt  dend  forsigtighed,  at  de 
fortellinger  deraf  vare  blevue  ndelugte,  hvorved  Tsaren  og  hans  under- 
saatter   her   og  der  afmalis  med  farver,  som  dennem  lidet  pryder.» 


*  £n  rejse  til  Rusland  under  tsar  Peter.  Dagbogsoptegnelser  af  vice- 
admiral  Jngt  Joel,  dansk  gesandt  i  Rusland  1709 — 1711.  Med  illustrationer  og 
opWseiide  aomserkninger  ved  Gerhard  L.  Grove.  VI  +  473  +  IX  sid.  Ktfben- 
haTn.    Gyldcndalske  boghandels  forlag.  '^ 
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Man    behöfver   ej   påpeka,  att  denna  omständighet,  långt  ifrån  att 
förringa,  tvärtom  höjer  arbetets  värde. 

Dagboken  är  hållen  i  en  anspråkslös  stil,  och  man  följer  för- 
fattaren med  synnerligt  stort  nöje,  äfven  om  han  här  och  hvar  gör 
sig  skyldig  till  upprepningar  af  fakta  eller  omdömen.  Vid  sina  iakt- 
tagelsers anställande  hade  han  god  l^älp  af  sin  handsekreterare 
Rasmus  Aereboe  (död  såsom  notarius  publicus  i  Köpenhamn  1744), 
hvilken  ej  allenast  ntskrifvit  dagboken,  som  föreligger  i  original  i 
danska  Rigsarkivet,  utan  äfven,  enligt  utgifvarens  förmodan,  författat 
vissa  partier  af  densamma.  Stycken  af  den  hafva  förut  offentliggjorts  af 
utgifvaren,  Gerhard  Grove,  sekreterare  vid  danska  Rigsarkivet,  dels 
i  hans  upplaga  af  Aereboes  biografi  (1889),  dels,  i  omarbetadt  skick, 
i  »Nordisk  tidskrift»  för  1891,  där  de  i  artikeln  »Trsek  af  Peter  den 
stores  liv»  meddelade  kostliga  scenerna  ännu  torde  lefva  i  mången 
läsares  hågkomst.  Hr  Grove  har  med  yttersta  sorgfäUighet  skött  sitt 
utgifvarekall  och  ökat  bokens  värde  genom  upplysande  noter  —  till 
största  delen  biografiska  notiser  —  och  ett  antal  illustrationer,  bl.  a. 
33  porträtt  efter  samtida  bilder  af  i  verket  omtalade  framstående 
personer.  En  af  ryska  legationssekreteraren  i  Köpenhamn  Stjerbatjev 
verkställd  rysk  öfversättning  af  dagboken  infördes  1892  i  »Russkij 
archiv»,  men  —  af  skäl,  som  man  lätt  kan  föreställa  sig  —  i  mycket 
stympadt  skick.  Emellertid  förberedes  nu  en  fullständig  rysk  öfver- 
sättning. 


Danmarks  stillasittande  efter  freden  i  Travendal  (1700)  hade 
icke  varit  tsar  Peter  behagligt.  Under  de  närmast  följande  åren 
sökte  han  flera  gånger  förmå  Danmark  till  en  brytning  med  Sverige. 
Men  de  politiska  konjunkturerna  —  Karl  XII:s  segrar  och  stor- 
makternas befarade  ovilja  öfver  ett  krig  i  Skandinavien  —  höllo 
Danmark  tillbaka.  Därjämte  kunde  detta  rike  med  allt  skäl  för 
fredens  bibehållande  begagna  sig  af  ordalagen  i  just  denna  1699 
års  förbundstraktat,  på  hvilken  äfvenledes  Ryssland  för  sina  syften 
åberopade  sig.  Det  föreskrefs  nämligen  där  (§  3),  att  casus  belli 
skulle  inträda,  om  den  ene  af  de  allierade  anfölles  med  krig  eller 
»turberades»  i  sina  rättigheter  eller  i  sitt  mellanhafvande  med  en 
makt  utsattes  för  en  tredje  makts  våldsamma  inblandning.  Med 
rätta  heter  det  ock  i  6:te  punkten  af  Juels  instruktion  »dasz  solche 
casus  alle  sich  auff  den  jetzigen  Krieg  zwischen  des  Czaren  Lbd.  und 
Schweden  schwerlich  appliciren  lieszen».  Men  ändrade  faktiska  förhål- 
landen medförde  också  ändrade  rättsåskådningar.  Karl  XIIis  föga 
framgångsrika  fälttåg  i  det  Qärran  Ukrajna  och  tsarens  senast  i  de- 
cember 1708  framställda  löften  om  subsidier  och  krigsfolk  i  händelse 
af  en  ruptnr  frestade  till  aktivitet.  Dåvarande  kommendören  i  flottan 
Juel  fick  helt  oförmodadt  befallning  att  gå  såsom  envoyé  till  Ryss- 
land med  uppdrag  enligt  instruktion  af  den  11  juni  1709  att  i  första 
rummet  sondera  tsaren  om  storleken  af  de  understödsmedel;  han 
förespeglat,  och  om  konung  Augusts  planer  i  fråga  om  polska  tronen. 
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Men  Jod  skulle  däijftmte  arbeta  på  ahlntandet  af  en  handelstraktat, 
han  skulle  söka  utverka  nederlagsrfttt  och  privilegier  för  danska 
köpm&n  i  Moskva  och  i  någon  af  de  nyligen  eröfrade  östersjö- 
hamnania  samt  draga  den  ryska  persiska  handeln  till  Köpenhamn, 
dfir  ett  »rysshof»  efter  mönstret  af  det  i  Stockholm  borde  inråttas. 
Vidare  skulle  han  söka  förmå  tsaren  reglera  frågan  om  norska  lapp- 
marken, hvarest  »des  czaren  hohen  Yorfahren  Bedienten  zweiffelsohne 
ZQ  Ibrem  Privat-NQtzen  sich  theils  heimblich,  theils  mit  Gewalt  zam 
Prejndice  Unserer  Grohne  Norwegen,  anszgebreitet,  und  Uns  ein  guth 
Stftcke  Ländes  entzogen». 

Den  17  juni.  1709  begaf  Juel  sig  på  färden,  som  till  en  början 
gick  öfver  Tyskland.  I  Potsdam  gjorde  han  sin  uppvaktning  hos 
konung  Fredrik  IV,  som,  stadd  på  hemresa  från  Italien,  jämte  konnng 
Aagnst  i  nämnda  stad  vid  pmnkande  fester  undfägnades  af  den 
preussiske  konungen.  Detta  trekonungamöte  höll  den  tidens  diplo- 
mater Europa  rnndt  i  en  orolig  och  väntansfall  spänning.  Något 
förbund  blef  väl  icke  af,  men  så  pass  mycket  hade  situationen  klar- 
nat, att  åt  Juel  öfverlämnades  förslag  till  en  dansk  offensiv  allians 
med  Ryssland.  Efter  att  i  Königsberg  den  24  juli  hafva  fått  under- 
rättelse om  utgången  af  slaget  vid  Poltava,  steg  Juel  i  Pillan  ombord 
för  att  segla  till  Narva.  I  närheten  af  Reval  hindrades  han  dock 
af  svenska  fregatten  »Wolgast»  under  löjtnant  J.  Skruw  från  den  12 
till  den  28  augusti  att  fortsätta  resan.  De  svenska  örlogsmännen  i 
Finska  viken,  hvilka  redan  väntade  Juels  ankomst,  hade  order  att 
hindra  hvarje  fartyg  att  segla  på  Narva.  Juel  hänvände  sig  emellertid 
till  den  kommenderande  amiralen  Änkarstierna  och  erhöll  hans  till- 
litelse  att  passera.  Efter  åtskilliga  svårigheter  från  den  ryske  kom- 
mendanten i  Narva  V.  Zotovs  sida  fick  han  landstiga  den  3  sep- 
tember. I  Narva  »begyndte  strax  dend  Ryssziske  karrighed  og  suur- 
fllttighed  at  lade  sig  tilsiune,  som  jeg  siden  fik  nock  at  erfare». 
Han  förvånades  öfver  truppemas  förträffliga  skick  och  framställde  i 
ett  bref  till  geheimerådet  Sehested  den  förmodan,  att  konungen  fOr 
länge  sedan  skulle  hafva  vidtagit  andra  mått  och  steg,  om  han  känt 
den  ryska  härens  tillstånd  och  huru  svenskamas  segrar  öfverdrifvits 
i  Europa.  Med  gladt  mod  underrättade  han  också  ryske  storkansle- 
ren  Golovkin,  att  hans  herre  var  beredd  att  bryta  med  Sverige,  samt 
hoppades,  att  tsaren  ej  skulle  sluta  fred,  utan  att  Sverige  till  Dan- 
mark afträdde  Karl  X  Gustafs  eröfringar;  dessa  i  Sveriges  ägo  vore 
ett  atftndigt  hot  mot  både  Danmark  och  Ryssland.  Den  30  novem- 
ber anlände  tsaren  till  Narva,  och  vid  en  festlig  måltid  samma  afton, 
då  tsaren  bar  den  värja  han  tagit  från  Rhenschiöldt  vid  Poltava, 
fick  Juel  sitta  vid  tsarens  sida.  »Hand  gav  sig  strax  i  saa  fortroelig 
»mtale  med  mig,  som  hand  kunde  have  vseret  min  liigemand  og 
kiendt  mig  i  mange  aar».  Samtalet  fördes  utan  tolk,  »saasom  hand 
self  talte  Holländsk  saa  tydelig,  at  jeg  det  Iset  kunde  forstaae». 
Det  rörde  sig  om  —  sjöväsendet.  Juel  fick  nu  genast  göra  bekantskap 
med  den  tsariska  societet,  i  hvilken  han  ofta  skulle  komma  att  um- 
gås och  hvars  vanor  han  ofta  skildrar.    Åtskilliga  bojarer  och  kneser, 
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hvilka  tsaren  höll  som  narrar,  voro  med:  >de  raabte,  skreege,  pebe, 
hvislede,  sange  og  regte  toback  i  stuen  hos  ham>.  Men  tsaren  >loed 
sig  deris  raaben  og  skrigen  i  hans  eren,  skient  de  offte  Ultalte  ham 
self,  intet  anfegte»,  och  »afitenen  gick  bort  med  stserck  dricken». 
Vid  en  middag  dagen  därpå  ryckte  Juel  fram  med  sitt  ärende:  frå- 
gan om  en  offensiv  allians.  Man  må  förlåta  honom  hans  häpenhet, 
då  han  af  tsarens  man  fick  den  oväntade  upplysningen,  att  alliansen 
genom  Dolgorokij  afslntits  i  Köpenhamn  redan  den  22  oktober.  Så 
fick  Juel  utan  öfiiga  ceremonier  umgås  med  tsaren;  han  befalldes 
att  gömma  sitt  kreditiv  till  den  högtidliga  audiensen  i  Moskva.  Efter 
att  en  tid  hafva  vistats  i  Petersburg  begaf  han  sig  till  Moskva,  som 
vid  hans  ankomst  den  29  december  smyckade  sig  till  det  triumftåg, 
öfver  Poltava-s^em,  som  tsar  Peter  höll  den  1  januari  (n.  st.)  1710. 

Juel  lämnar  en  detaljerad  redogörelse  för  tågets  sammansätt- 
ning. Han  skildrar  ock  triumfatorn  själf.  »Hand,  som  heele  resten 
der  var  omkring  ham,  vare  brav  druckne  og  tilpackede.»  Plötsligt 
gaf  tsaren  häst^  sporrama,  »havde  et  meget  blsegt,  felt  og  forvendt 
ansigt,  giorde  mangfoldige  skrseckelige  miiner,  med  hoved,  mund, 
arme,  skuldro,  haender  og  fadder».  Han  red  »til  en  gemeen  soldat, 
som  bar  en  svensk  fåne  og  mueligt  ej  gick  effter  hans  tycke.  Samme 
soldat  hug  Tsaren  med  sin  i  haanden  blöt  havende  kaarde  elendig 
og  til  skamme.  Derpaa  holdt  Tsaren  stille  paa  sin  hest  med  samme 
ommelte  skrseckeliige  miiner,  drejede  med  hovedet,  skaevede  med  mnn- 
den,  vendte  ejne,  treckede  med  arme  og  skuldro,  og  sprettede  for 
og  bag  med  beenene».  Sådana  konvulsioner,  säger  Juel,  får  tsaren 
mest  »naar  hand  er  vreed,  eller  har  faaet  onde  tiidender  og  ellers  er 
ilde  tilfreds  og  i  dybe  tancker,  saa  hand  offte  över  borde,  naar  hand 
spiiser,  faar  saadane  traeck  i  seenerne  i  armene,  at  hand  med  knive 
og  gaffeler,  som  hand  kand  have  i  haanden  sticker  op  imod  og 
saa  nser  forbj  sit  ansigt,  saa  mand  er  bange,  hand  skal  skis&re  eller 
sticke  sig  i  ansigtet». 

Emellertid  dröjde  det  med  Juels  audiens,  ehuru  han  flere  gånger 
varit,  hufvudsakligen  vid  festliga  tillfällen,  i  tal  med  tsaren  om  poli- 
tiska saker,  »eftersom  det  er  dend  rsette  og  alminndelige  tiid  og  stsed 
i  Ryssland,  ved  giestebudder  og  maaltider  at  giere  sine  forrsetninger, 
thi  da  bliver  meest  alle  säger  ved  et  glas  viin  aftalt  og  sluttet».  Ja, 
han  hade  t.  o.  m.  haft  såväl  tsaren  som  begge  kanslererna,  Golovkin 
och  Sjafirov,  hemma  hos  sig  till  öfverläggning.  Ändtligen  den  11 
februari  1710  fick  Juel  audiens.  Den  gick  för  sig  i  Preobrasjenskij- 
sloboden,  en  förstad  till  Moskva,  där  tsaren  bodde  i  ett  mycket 
oansenligt  trähus,  »omtrent  som  en  prsestegaard  i  Norge.»  Emellertid 
blef  audiensen  ej  offentlig,  såsom  Juel  fordrade,  ty  ryska  kansliet 
fann  hans  kreditiv  behäftadt  med  formfel  — •  naturligtvis  ifråga  om 
tsarens  titel.  Golovkin  införde  Juel  til  tsaren,  »som  stoed  endnu 
half  iklsed  med  sin  nathue  paa,  saa  som  hand  intet  skiotter  om, 
eller  i  det  mindste  anstiller  sig  som  ej  at  agte  om  slige  ceremonier 
eller  giöre  någet  vseszen  deraf».  Man  skulle  kunna  tro,  att  Jaels 
mission  erbjöd   föga   svårigheter,   då  ju  alliansen  redan  var  sluten. 
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MeD  hans  uppgift  var  i  sjfllfva  verket  ganska  kinkig.  Det  ålig 
bMom  nämligen  att  ntverka  subsidier,  om  hvilka,  egendomligt  nog, 
traktaten  ej  innehöll  några  bestämmelser  af  det  skäl,  »at  kongen  for 
at  angribe  Skaane  fer  vinteren  havde  skyndt  sig  at  slntte  denne, 
oden  at  spilde  Tiden  med  flere  Expresser  for  at  stipulere  neermere 
om  snbndieme».  Hvarken  vid  audiensen  eller  under  de  följande 
åniånga  förhandlingarna  lyckades  Juel  få  ett  gynsamt  svar  på  sin 
b^gänui  om  penningeundsättning. 

I>en  28  februari  1710  midt  under  en  ståtlig  bröllopsfest  hos 
en  Moskva-köpman,  hvarvid  tsaren  sin  vana  trogen  spelat  en  mar- 
skalks  rol  —  hans  ständiga  oro  tillät  honom  ej  vara  en  sysslolös 
deltagare  vid  samkväm  —  kastade  han  sig  i  en  släda  och  for,  följd 
ii  endast  två  eller  tre  ^änare  helt  oförmodadt  till  Petersburg.  Det 
w  hans  sed  att  resa  med  ringa  fUje  och  på  ej  förut  bestämd  tid 
>baade  for  at  vsere  dis  sickrere  for  onde  mennisker,  saa  og  for  at 
koomie  uformodendis,  og  see,  om  alting  er  bestilt  efter  hans  udgivne 
befslninger».  Den  13  mars  reste  Jdel  efter  till  Petersburg,  där  han 
den  11  april  fick  underrättelse  om  danskarnas  nederlag  vid  Helsing- 
borg, >som  foraarsagede  mig  saa  stoer  bedrevelsze,  at  jeg  ej  gad  gaaet 
sdi.  Men  tsaren  og  bägge  kanslererna  kommo  hem  till  honom  och 
tröstade  honom.  Tsaren  skref  samtidigt  ett  bref  till  konung  Fredrik 
■ed  försäkran,  att  han  tog  lika  stor  del  i  olyckan,  som  om  den 
hlndt  honom  själf,  och  bad  honom  att  med  gud  shjälp  söka  hämnas  det 
nederlag,  som  svensken,  denne  »ondskefulle  fiende»,  tillfogat  honom 
leftersom  Eders  majestät  ju  icke  i  detta  krig  söker  något  främmande 
stan  endast  återvinna  Eder  majestäts  eget».  Men  för  ryssarna  blef  året 
1710,  såsom  det  börjat,  ett  triumfens  år:  Viborg  QnniX  Riga  (jnlO> 
Dtliiamttnde  och  Pemau  (ang.),  Keksholm  och  Reval  (sept.)  föllo  i 
derss  bänder,  och  Petersburg  genljöd  af  gläiiljesalvor.  Ja,  »der  blev 
aeere  kmd  forskudt  til  fryd  og  glsede  över  disze  mangfoldige  sejer- 
Tindinger  og  ved  skaale  derover  end  der  ved  stsedernes  erobring  blev 
Mragt»  —  ett  yttrande,  som  må  hafva  sin  tillämpning  på  glä(j(}e- 
ksnonaden  öfver  det  af  60  man  försvarade  Arensburgs  fall,  men  för 
6frigt  får  tagas  med  reservation.  Peters  glädje  var  emellertid  lätt 
begriplig,  då  det  ju  var  frågan  om  framgångar  öfver  »et  av  de 
nagtigste,  skarpsindigste  og  striidbareste  folck  i  verden»,  såsom  han 
^llf  karakteriserade  svenskame  inför  Juel.  Den  19 — 22  oktober 
tolls  en  tre  dagars  glädjefest  med  klockringning,  illnmination,  fyr- 
verkeri, saluter  samt  ett  hejdlöst  ätande  och  drickande.  Juel  lycka- 
fa  på  grund  af  sjukdom  hålla  sig  undan.  På  trec^e  dagens  afton 
gick  tsaren  från  dörr  till  dörr  i  staden,  och  öfverallt  åts  och  dracks. 
Kkxkan  9  på  kvällen  besökte  han  äfven  Juel,  som  låg  till  sängs, 
oeh  med  honom  voro  öfver  400  personer,  ministrar,  kneser  och  boja- 
rer:  »alle  vare  skumfulde  undtagen  Tsaren  alleene».  Och  dock  hade 
tsaren,  enligt  hvad  han  senare  meddelade  Juel,  den  dagen  druckit 
36  g^s  vin.  »General-Admiralen  Apraxin  rosede  sig  af,  at  hand  i 
3  dage  halde  drucket  180  glas  viin».  Juel  led  otroligt  af  att  nöd- 
|u  deltaga  i  dryckeslagen  och  att  berusa  sig.    Han  lofvade  tsarens 
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biktfader  500  rdr  specie  till  en  klosterbyggnad,  om  denne  kunde 
förmå  tsaren  att  skona  honom,  ja,  han  anvftnde  tsarens  älskarinna 
Katarina  såsom  förebedjerska,  men  allt  föig&fves. 

Juel  var  med  på  den  sjöexpedition,  som  i  maj  1710  utrustades 
för  att  undsätta  belägringshären  utanför  Viborg,  hvars  »befiestning 
paa  seesiiden  var  saa  slaet,  at  neppe  noget  slaettere  kand  betaenckis, 
saa  jeg  i  höjeste  maader  var  forundret,  at  den  i  vinteren  över  iieen 
med  kaarden  i  haanden  ej  var  bleven  stormet^».  Sjöexpeditionen,  som 
räknade  sammanlagdt  270  stora  och  små  fartyg,  företogs,  emedan 
det  var  omöjligt  att  undsätta  den  ryska  belägringsarmén  landvägen. 
Juel  kunde  ej  nog  förvåna  sig  öfver  ryssarnas  förvägenhet  att  i  ett 
isfyldt  farvatten,  som  ingen  man  på  flottan  kände,  på  fartyg,  som 
till  största'  delen  voro  odugliga  att  hålla  sjön,  öfverföra  belägrings- 
artilleri,  munförråd  och  folk  till  Viborg.  Två  svenska  SO-kanonskepp 
hade  varit  nog  att  skjuta  hela  den  ryska  flottan  i  sank.  Men  lydcan 
gynnade  ryssarna.,  Två  dagar  sedan  de  ryska  fartygen  kommit  väl- 
behållna  i  hamn,  visade  sig  8  svenska  linieskepp!  Om  expeditionen, 
i  hvilken  tsaren  själf  deltog  som  schoutbynacht,  misslyckats,  skalle, 
enligt  Juels  åsikt,  de  belägrande  af  hunger  nödgats  lämna  staden 
och  till  största  delen  väl  svultit  ihjäl,  innan  de  hunnit  fram  till  Pe- 
tersburg. »Saa  at  udij  dette  tog  saaes  en  dobbelt  Guds  forsion, 
hvilcken,  naar  en  Herre  i  verden  skal  blive  stoer,  läder  alting  foje 
Ham,  i  hvordan  det  end  er  anlagt»,  säger  Juel. 

Men  hade  1710  börjat  med  glädje,  så  slutade  det  med  sorg: 
under  ryssarnas  julhelg  kom  underrättelsen  att  turkarna,  på  Karl 
XII:8  bearbetningar,  förklarat  Ryssland  krig.  »Gemytteme  vare  paa 
Rysszerne  ved  dend  tiidende  bleven  saa  nedslagne,  at  de  fast  alle 
vare  saa  afmsegtige,  som  de  ved  enden  af  en  läng  fästen  plejer  at 
vsBre».  Nyårsdagen  firades  dock  med  en  stor  middag  hos  furst 
Mensjikov.  Till  denna  voro  äfven  Karl  Piper,  Rhenschiöldt,  Jos. 
Cederhielm  och  Adam  Lewenhaupt  inbjudna.  »Grev  Piper  uå)  ald  den 
viderveerdighed,  som  baade  hand  og  hans  Herre  var  bestssd  udj, 
pralede  dog  og  talte  saa  ubesindelig,  at  man  Isettelig  kunde  sec,  at 
hand  ej  var  af  stoer  eftertanke.  Rheinschild  og  Levenhoved  deri- 
mod  loede  see  i  deris  tale,  at  de  bedre  udy  tiiden  kunde  skicke  sig, 
dog  uden  at  feile  udj  dend  serebedighed,  som  de  vare  deris  Herre 
og  Konge  pligtige».  I  februari  1711  reste  tsaren  till  Moskva,  och 
Juel  följde  straxt  efter.  I  mars  kunde  han  inberätta  till  sitt  hof, 
att  han  lyckats  utverka  6,000  man  hjälptrupper,  de  vid  Elbing  tagna 
svenska  fångarna  och  300,000  rubel  i  subsidier  —  en  framgång, 
som  han  tillskref  Mensjikovs  och  de  andra  ministrarnas  frånvaro. 
Men  månne  den  ej  bör  tillskrifvas  Rysslands  dåvarande  kritiska  läge? 
Den  17  mars  lämnade  tsaren  Moskva  och  begaf  sig  till  armén. 
Först  den  29  maj  följde  Juel  efter.  På  vägen  till  Kiev  berättades 
honom  i  byn  Boesna,  att  i  den  gård,  där  han  var  härbergerad  och 
som  tillhörde  en  kosacköfverste,  Rhenschiöldt  en  gång  varit  inkvar- 
terad, och  att  denne  vid  affärden  tagit  med  sig  kosaköfverstens  son- 
hustru,  som    ännu    troddes    vara   hos  konung  Karl  i  fiender.     »Saa 
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koBgen  af  Swerrig  ey  har  af  sky  e  for  smucke  qvinder»,  utbrister  Juel 
helt  dfvertygad.  Juol  hann  ej  förena  sig  med  ryska  armén  före  dess 
krJDgrftnnJng  och  kapitnlation  vid  Husi  (Uusch).  I  närheten  af  Kame» 
nets-Podolskij  möttes  han  af  underrättelsen  om  fredens  afslutande 
oeh  Tände.  Han  kan  således  ej  såsom  ögonvittne  berätta  något  om 
de  för  Sverige  ödesdigra  tilldragelserna  vid  Prnt,  men  han  meddelar 
Qtdrag  af  en  dagbok,  som  den  i  fälttåget  kommenderande  general 
AUart  fiyrt  och  ställt  till  hans  förfogande.  Detta  är  ett  synnerligen 
viktigt  hittills  otryckt  krigshistoriskt  aktstycke,  som  meddelar  nya, 
iDtressanta  detaljer  om  händelsen  i  fråga.  ^  Af  stort  intresse  äro  jäm- 
väl de  underrättelser  om  åtskilliga  tilldragelser,  som  Juel  återgifver 
efter  samtal  straxt  efter  affi&ren  med  personer,  hvilka  deltagit  i  den- 
samma. Så  berättade  ögonvittnen,  att  »Tsaren,  den  tiid  hand  war 
omringett  aff  den  tyrkiske  armée,  var  sielf  saa  fortviflet  at  hand  leb 
frem  og  tilbage  i  lejren,  som  afsindig,  slaaende  sig  for  sit  bryst, 
knnde  hvercken  maele  eller  tale,  saa  de  fleeste  taenckte,  hand  skulde 
hafre  faaet  et  slag.»  Själf  försäkrade  tsaren  Juel,  att  om  han  ej 
hade  bortsändt  general  Rönne  med  9,000  man  kavalleri  nedåt  Donau, 
skalle  han  hafva  upptagit  striden,  men  att  han  med  36,000  (styrkan 
var  38,246)  man  samt  litet  eller  intet  rytteri  ej  vågat  skrida  till  slag 
mot  turkarnas  öfver  100,000  man  starka  här,  mest  rytteri  (turkar 
oeh  tatarer  utgjorde  öfver  200,000  man).  Det  är  en  allmänt 
kind  berättelse,  att  det  var  Katarina,  som  räddade  Peter  och  hans 
här  genom  att  med  sina  egna  och  inom  lägret  samlade  dyrbarheter 
besticka  storvesiren.  Därom  vet  Juel  intet.  Han  säger  visserligen, 
att  om  ej  »dend  Tyrckiske  vizir  loed  sig  overtale  og  kjobe  til  fred, 
havde  det  vaeret  umueligt,  at  et  menniske  kunde  have  undkommet». 
Men  detta    syftar   antagligen    på  det  åt  den  ryske  underhandlaren, 


'  Två  kartskisser,  Itergifna  i  fototypi,  förtydliga  den  ryska  samt  den  tnrkisk- 
tatariska  hårens  ställning  vid  Prnt.  Originalet  till  den  ena,  en  mycket  liten  och 
oklar  ntning,  härrör  fr&n  Jnels  hand.  Originalet  till  den  andra  iir  ett  stick,  hvars 
■»{iruig  utgifvaren  siiger  sig  ej  hafva  lyckats  flnna.  Så  vidt  anmälaren  kunnat 
föniti,  är  detta  stick  af  svenskt  ursprung.  Ehuru  ryssarna,  såsom  framför  allt  af 
Joels  skildring  framgår,  eudast  medelst  guld  lyckades  köpa  sig  lifvet  och  friheten, 
Jrogo  de  ej  i  betänkande  att,  väl  undkomna  faran,  utsprida,  att  de  haft  framgång 
mot  tnrkams.  Att  detta  skryt  skulle  i  hög  grad  uppröra  svenskarna,  är  naturligt, 
«<k  de  gjorde  hvad  de  kunde  för  att  öfvertyga  Europa  om  motsatsen.  Så  tillägger 
^v.  hofkanalezen  von  Miillem  i  ett  bref  till  svenske  envoyén  hos  Generalstaterna 
y  Palmquist,  dat.  vid  Bender  den  20  november  1711,  en  passus  (som  saknas  i 
limceptet)  af  följande  innehåll:  >P.  S.  Emädan  man  erfaret  at  Ryssarne  på  alt 
Ätt  sökt  at  ofwertala  werlden  om  deras  förmenta  fördehl  öfwer  Turkarne  uti  Mol- 
'ra;  så  har  man  låtit  bär  appiättja  en  sanfärdig  berättelse  om  det,  som  emellan 
étm  därsammastädea  föreluppet,  hvilken  jag  tillika  med  planen  härmed  öfwersonda 
velat  >  Denna  af  von  Mullern  omnämnda  plan  är  en  i  sepia  och  andra  vattenfärger 
utmärkt  väl  utförd  karta  af  50x37  cm.  storlek,  i  hvars  nedre  högra  hörn  finnes 
n  på  tyska  gjord  förklaring  af  de  siffror,  som  förekomma  på  kartan.  Med  denna 
Wtäjplan  ofverensstämmer,  så  vidt  man  kan  se  af  den  i  förminskad  skala  åter- 
p^  bilden,  det  af  Joel  meddelade  sticket  i  alla  delar  med  det  undantag,  att  de 
Bied  gröna  rnndlar  eller  i  skarabéform  markerade  turkiska  och  tatariska  tälten 
kifva  återgifvits  i  form  af  tält.  Antagligen  har  Palmquist  i  Holland  låtit  sticka 
pUaen  i  koppar,  h varefter  aftryck  sprid ts  åt  skilda  håll. 
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SjafiroY,  gifna  bemyndigandet  att  lofva  storvesiren  160,000  nibel 
och  de  öfrige  högre  officerarna  betydliga  belopp.  Däremot  har  Juel 
en  ganska  kuriös  skildring  af  Katarina  och  hennes  dyrbarheter. 
»Tsarinden  uddeelte  alle  sine  Edelsteene  og  smycker  i  slaget  til  alle 
forekommende  tienere  og  officeerer,  men,  da  slaget  var  forbj,  og 
freden  sluttet,  tog  hun  det  igien,  siigendis,  at  Hun  havde  givet  dem 
det  i  förvaring  alleene».  På  tal  om  Katarina  må  nämnas,  att  Jael 
är  den  första  samtida,  som  uppgifver  namnet  på  hennes  förste  tro- 
lofvade,  den  »svenske  korpralen».  Han  skall  hafva  hetat  Mejer, 
men  har  trots  noggranna  undersökningar  i  svenska  rullor  ej  kunnat 
identifieras.  Vidare  öfverensstämmer  ej  Jnels  framställning  med  den 
berättelsen,  att  det  var  Katarinas  rådighet  vid  Prut,  som  föranledde 
tsar  Peter  att  uppflytta  henne  från  meträss  till  tsarinna,  eUer,  såsom 
en  författare  säger,  att  »deras  äktenskap,  som  ingicks  i  hemlighet, 
erhöll  en  slutlig  bekräftelse  under  elden  från  de  ottomanska  kano- 
nerna vid  Prut».  Juel  berättar  nämligen,  att  tsaren  samma  afton. 
som  han  från  Moskva  begaf  sig  till  armén  (den  17  mars  1711), 
tillkallat  tsar  Ivan  Aleksejevitjs  (hans  halfbroders)  enka  och  hennes 
tre  döttrar  samt  sin  syster  Natalia,  tagit  Katarina  vid  handen  och 
föreställt  henne  dem,  »siigendes  at  de  her  efter  skulde  ansee  og  holde 
Hende  for  hans  Gemahl  og  Tsarinde  af  Ryssland.  Men  som  hand 
nu  uden  nogen  ophold  maatte  reise  til  sin  armee  og  derfor  ej  kunde 
holde  bilager  med  Hende,  saa  tog  han  Hende  med  sig  i  det  forsiet 
at  holde  bilager  med  Hende,  naar  der  gavis  bedre  tiid  og  leilighed.» 
Sedermera  hade  de  tsariska  damerna  lyckönskat  henne  och  kysst 
henne  på  hand.  Detta  hade  Juel  af  prinsessorna  själfva.  Då  han 
efter  händelserna  vid  Prut  infann  sig  i  tsarens  läger  vid  Mohilev 
(vid  Dnjestr),  bekräftade  storkansleren  Golovkin  saken,  hvarpå  Jael 
gaf  Katarina  predikatet  majestät.  Katarina  högmodades  ej  öfver  sin 
upphöjelse,  tillägger  han,  ty  hon  var  »som  tilforn,  hoflig  og  snack- 
som,  frembed  og  med  egen  haand  paa  Rysszisk  til  mig  og  andre  et 
glas  viln  paa  en  tallercken,  da  jeg  spiisede  med  Tsaren». 

Juel  visar  sig  hafva  haft  öppet  öga  för  den  stora  betydelsen  af 
händelserna  vid  Prut.  »At  demme  efter  de  omstaendigheder,  mig 
bleve  fortalte,  haver  aldrig  nogen  Armee  udj  verden  vaeret  udj  sterre 
U0d»,  säger  han.  »Sult  og  hunger  maatte  alleene  have  tvunget  dem 
til  at  give  sig.»  Och  han  tillägger  därefter  några  ord,  som  äro 
ägnade  att  väcka  eftertanke,  särskildt  när  det  gäller  en  dom  öfver 
Karl  XII:s  vistelse  i  Turkiet:  »Ja,  om  end  Tsaren,  som  icke  var  at 
haabe,  hafde  slaget  Tyrcken,  saa  hafde  krigen  dog  ej  dermed  vaeret  til 
ende,  mens  läng  tiid  bleven  ved,  og  derved  det  rsette  forsset  imod  Sver- 
rig  enten  aldeelis  gaaet  tilbage,  eller  uden  eftertryck  bleven  fortsadl.» 

I  midteu  af  augusti  1711  lämnade  Juel  Mohilev  och  begaf  sig 
öfver   Lemberg   (som    hade    en    infödd  svensk,  Gappinghausen,  ^  till 


'  H&rmed  åsyftas  Johan  Mikael  tou  Campenhanseii,  hvilken  1705  tog 
afsked  nr  svensk  tjänst  sisom  kapten  vid  Nerikes  och  Varmlandii  regemente,  öfvei^ 
gick  till  katolska  läran,  blef  generalmajor  i  rysk  tjänst  och  afled  1747. 


PIOOOLOMimB  BRBF  OM  SLAaST  VID  Lth^ZBN  87 

kommendant),  Thom  och  Dantzig  hemåt.  Af  hans  iakttagelser  om 
sUmningen  i  Polen  må  följande  anföras.  Han  säger:  >at  dend 
storzte  deei  af  Pollackerne  gandske  paa  Ryszerne  ere  forbittrede,  saa 
de  og  ingen  hemmelighed  giere  deraf,  at  de  ere  gode  Svenske, 
ihvorvel  de  Svenske  med  hefligbed  har  taget  meget  roeere  ber  i  landet 
end  Rysszerne  med  grovhed.  Pollackerne  gave  og  denne  aarsag  til, 
hvorfore  de  paa  Rysssserne  meere  end  paa  de  Svenske  vare  förbitt- 
rade, nemlig,  at  de  Svenske  vare  ankomne  som  fiender,  og  aftvungen 
dem  stoere  penge,  mens,  naar  de  hafde  bragt  til  veje,  hvis  dem  var 
paalagt,  hafde  hver  beholdt  det,  hand  hafde  över,  i  roelighed  og 
sickerhed  som  i  dybeste  fred.  Rysszerne  vare  derimod  komne  som 
venner,  hafde  dog  udskreven  skatter,  hvilcke,  effter  at  de  vare  be- 
talte, hafde  de  icke  dis  mindre  faret  fort  med  refven,  plyndren, 
stislen  og  ald  offentlig  vold,  bortfört  af  huusene,  hvor  de  hafde 
ligget,  alt  hvis  der  var  i  dem.»  Detta  af  en  tjänare  till  en  suverän, 
aom  var  Sveriges  öppna  fiende,  framställda  sakförhållande  torde  böra 
begrundas  af  dem,  hvilka  stämpla  Karl  XII:s  krigföring  såsom  grym. 
Utanför  Stralsund,  som  då  belägrades,  gjorde  Juel  i  november 
1711  sin  uppvaktning  hos  konung  Fredrik.  Det  blef  tal  om  att 
han  ånyo  skalle  a£&rdas  till  tsaren.  Själf  traktade  han  ej  därefter, 
»saasom  det  hafde  vaeret  at  friste  Gud,  som  mig  saa  naadeligen  i  det 
grove  og  usikre  land  paa  saa  [mange?]  maader  hafde  bovaret,  om 
jeg  igien  self  sknlde  sege,  at  komme  paa  et  staed,  hvor  drick,  fyl- 
derie  og  utallige  andre  viderv»rdigheder  paa  nye  forestoede».  Han 
sli^^p  gå  tillbaka.  Den  21  december  1711  utfärdades  rapellbref  för 
honom,  och  såsom  bevis  på  sitt  välbehag  med  det  sätt,  hvarpå  han 
iylt  8in  mission,  utnämnde  kdnungen  honom  den  5  mars  1712  till 
vieeamiral.  I  spetsen  för  avantgardet  i  slaget  vid  Jasmund  den  8 
aog.  1715  stupade  han  för  en  svensk  kanonkula. 

T.  W. 


Piccolominis  bref  om  slaget  yid  Lfltzen. 

Genom  en  enskild  samlares  vaksamhet  och  nit  har  nyligen  från 
en  utländsk  antikvitetshandlare  förvärfvats  en  hittills  okänd  berättelse 
om  slaget  vid  Ltltzen  och  Gustaf  II  Adolfs  död,  meddelad  i  bref  från 
den  bekante  Ottavio  Piccolomini,  då  öfverste  vid  Wallensteins 
armé,  till  någon  af  hans  italienska  vänner.  Brefvet  är  tryckt  i  Sven* 
ska  aotografsällskapets  tidskrift  nov.  1893.  Då  denna  berättelse 
innehåller  några  hittills  obekanta  detaljer  om  slagets  gång  och 
konungens  död,  har  det  synts  lämpligt  att  meddela  brefvet  äfven  i 
Historisk  Tidskrift  och  att  förutskicka  några  anmärkningar  med 
afiieende  pä  dess  innehåll. 
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Att  Piccolomini  med  sitt  kavalleriregemente  spelat  en  viktig  roll 
i  slaget  vid  Latzen,  har  alltid  varit  kändt  och  intygas  genom  de 
utmärkelser,  som  Wallenstein  efter  slaget  tilldelade  honom.  Däremot 
ha  uppgifterna  varit  mycket  osäkra  rörande  den  plats  han  intagit  i 
slaget  och  de  rörelser  han  därunder  utfört. 

Enligt  Wallensteins  ursprungliga  disposition  och  enligt  den  vanliga 
berättelsen  om  slaget  hade  Piccolominis  regemente  sin  plats  på  hans 
högra  flygel  nära  centern.  I  enlighet  härmed  har  man  vanligen 
framställt  Piccolominis  andel  i  slaget  på  det  sätt,  att  han  under 
slagets  andra  skede  från  fiendens  högra  flygel  huggit  in  på  och 
Ivjälpt  att  nedgöra  de  svenska  fotbrigaderna  i  centern.  Men  af  till- 
förlitliga uppgifter  från  den  kejserliga  sidan  (Diodati,  Khevenhiller) 
har  man  trott  sig  kunna. sluta,  att  Piccolomini  i  slagets  början  blif- 
vit  sänd  från  den  högra  flygeln,  där  han  först  stått,  till  den  venstra 
för  att  stöcya  denna  flygel,  som  vacklade  vid  konungens  anfall.  Af 
Piccolominis  egen.  berättelse  får  man  dock  ingenting  veta  om  en 
dylik  förflyttning;  man  skulle  däraf  sluta,  att  Piccolomini  allt  ifrån 
slagets  början  befunnit  sig  på  Wallensteins  venstra  flygel,  där  han 
hade  sin  plats  till  venster  om  Götz.  I  början  af  slaget  hade  regemen- 
tet att  uthärda  en  mördande  musköteld  från  de  båda  infanteribrigader 
(svenska  och  gula),  hvilka  först  öfvergingo  vägen  och  grafven.  Efter 
en  kvarts  förlopp  gick  Piccolomini  i  sin  ordning  till  anfall  och  dref 
en  af  brigaderna  tillbaka  öfver  vägen,  men  drog  sig  därefter  själf 
tillbaka.  Nu  framträngde  från  svenska  sidan  ännu  en  infanteribrigad, 
det  blå  regementet,  och  angrep  regementet  Götz.  Piccolomini  skyndade 
till  dess  hjälp,  bragte  regementet  att  hålla  stånd,  angrep  medelst  en 
»half  caracol»  det  blå  regementet  i  flanken,  nedhögg  det  och  tog  flere 
fanor.  Därefter  stötte  han  på  ett  kavalleriregemente  (småländingarna?) 
och  slog  äfven  detta.     Så  berättar  han  själf. 

Det  var  vid  denna  tidpunkt  han  af  sina  soldater  fick  höra  att 
konungen  af  Sverige  stupat.  Han  trodde  sig  veta,  att  konungen,  på 
väg  att  skynda  sitt  infanteri  till  hjälp,  passerat  förbi  hans  regemente 
(i  spetsen  för  småländingarna?),  och  var  viss  därom,  att  hans  folk, 
möjligen  äfven  några  från  Götz*  regemente,  voro  de,  som  bragt  ko- 
nungen om  lifvet.  Han  begaf  sig  till  och  med  till  platsen  och  såg 
döende  på  marken  konungen  eller  den  som  soldaterna  uppgåfvo  såsom 
sådan;  hade  han  varit  viss  därpå,  hade  han  lätt  kunnat  bortföra 
liket(?).  En  af  hans  soldater  hade  öfverlämnat  åt  honom  konungens 
kyller,  en  af  Götz'  soldater  hade  tagit  hans  ring,  halskedja  och  ur. 
Hvart  de  sistnämnda  föremålen  tagit  vägen,  är  oss  obekant,  kyllret 
åter  är  detsamma,  som  ännu  förvaras  å  arsenalen  i  Wien. 

De  viktigaste  resultaten  af  Piccolominis  bref  äro  sålunda,  att 
man  fått  visshet  därom,  både  att  Piccolomini  från  slagets  början 
kämpat  på  Wallensteins  venstra  flygel,  midt  emot  den,  där  konungen 
befann  sig,  och  att  det*  var  i  strid  med  Piccolominis  (och  Götz*) 
ryttare  som  konungen  stupade. 

Piccolominis  uppgifter  kompletteras  af  dem,  som  förekomma  i 
ett  bref  från  hans  brorson,  ryttmästaren  Silvio  Piccolomini,  tryckt  i 
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öfvenåttning  i  »Några  kritiska  anmftrkningar  rör.  slaget  Yid  Ltttzen», 
Histor.  Bibtiotek  IV,  s.  392.  Jfr  ftfven  andra  afdelningen  af  samma 
afh.  i  Hist.  Bibi.  VI,  s.  270  ff. 


Ill:mo  sig:re  et  Padrone  mio,  osB:mo. 

V.  S.  å  qaesta  hora  hanerå  intesa  Tostinata  et  sanguinosa 
battaglia  segoita  tra  Tlmperiali  et  II  Re  di  Suetia,  ma  siadene 
noQ  easendo  vennta  oertezza  come  segaisse  la  morte  del  Re,  io  con 
qnesta  hö  aolato  dargliene  parte  come  mio  singolare  Patrone  assi- 
curandomi  come  V.  S.  haaerå  gnsto  che  un  Italiano  suo  seruitore  sia 
stato  eaosa  della  morte  de  si  gran  Re,  la  quale  fä  in  qaesta  forma. 

Il  Re  conduceva  il  corno  dritto  della  sua  armata  et  andaaa 
oon  la  caaalleria  done  venne  attaccare  il  nostro  corno  sinistro, 
eomincio  nna  fnriosa  salaa  di  moschettate  da  dne  Regim:!  d'In- 
ftnteria  et  manicbe  de  moschettieri  che  ogni  squadrone  de  caval- 
lena  conduoeva  et  ano  di  qaelli  uenne  å  occupare  un  fosso  é 
strada  che  era  auanti  Ii  nostn  squadroni  et  cominciando  å  passare 
qoel  fosso  é  strada  si  auicinauano  å  Noi.  Io  uedendo  questo  et 
haoendo  tennto  il  mio  Regim:to  un  quarto  d'hora  alle  descritione 
di  tntte  le  moschettate  di  dne  squadroni,  doue  mi  ammazzomo 
infiniti  soldate  et  officiali,  Ii  andai  ad  inuestire  et  ribbutai  uno  di 
essi  di  la  dal  fosso  é  strada,  ma  non  potendoli  seguitare  per  il 
otttino  passo  conuennemi  ritirare,  doue  in  quel  mentre  auanzo  il 
Regim:to  torchino  il  piii  stimato  dal  Re  et  quello  con  grandi8s:me 
salae  fece  pigliare  la  carica  al  Regim:to  di  Ghez  quale  era  auanti 
a  me  nella  mia  man  dritta.  Uedendo  questo  io  subito  Tandai  ä  in- 
uestire quale  mi  abbassö  le  picche  ma  io  pigliando  mezzo  cara- 
eallo  Ii  detti  nel  fianco,  doue  tutto  lo  tagliai  a  pezzi  et  preseli 
baadiere.  Il  Re  uedendo  quosti  Regim:ti  pigliauano  la  carica  si 
spinse  a  remediare  å  quel  disordine  et  trapassö  lo  mio  squadrone, 
åopo  io  hauer  disfatta  .queirinfanteria  di  nouo  urtai  un  Regim:to 
di  Ganalleria  et  lo  disfeci,  et  in  quel  tempo  uenne  molti  di  miei 
soldat!  k  dirme  II  Re  era  morto  et  io  con  il  Regim:to  andai  la 
doue  era  et  lo  ueddi  in  terra,  che  ancora  non  era  spirato  et  da 
molti  di  miei  soldati  fti  recognosciuto,  ma  io  per  non  esser  securo 
foese  lui  non  lo  ritirai,  quale  poteno  fare  con  facilitå.  Molti  di  miei 
soldati  dicono  che  il  mio  sargente-magibre  fä  lui  che  Thå  amazzato, 
ma  il  Re  digiä  haueua  nna  moschettata  in  un  braccio,  toccö  poi  una 
pistokttata  nelle  rene,  una  nel  petto,  una  in  una  coscia  et  un  colpo 
di  späda  in  un  braccio,  molti  adesso  si  uogliano  attribuire  hauer 
ammazzato  II  Re,  ma  io  sono  stato  causa  della  sua  morte  per  hauer 
tenuto  il  posto  et  disfattoli  due  de  mogliori  sui  Regim:ti;  il  regim:to 
di  Ghez,  uedendo  io  teneuo  il  mio  posto,  torno  testa  et  ancora  lui 
cirico  in  quel  tempo,  et  puo  esser  ci  fusse  qualche  suo  soldato  å 
dargli  qualche  ferita,  io  mi  ritrouo  il  suo  coletto  nelle  mie  mani 
pig^ato  da  un  mio  soldato,  un  soldato  di  Ghez  pigliö  Tanello, 
Collaoa    et   orologio,    quest   é    come    é  passata  la  morte  del  Re  et 
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nesnno,  sia  chi  sia,  si  paö  attribuire  la  morte  del  Re  ch'å  me  et  al 
roio  Regim:to,  perche  dalla  prima  hora  insino  al  fine  sono  stato  nel 
campo  non  cedendo  mai  un  passo  airinimico  hanendo  inuestito  otto 
uolte  alla  fila,  et  se  due  altri  Regim:ti  hauessero  fatto  quello,  che 
bö  fatto  io,  Tinimico  sarrebbe  rotto  ä  fatto.  Per  esser  atione  tanto 
memorabile  non  bö  uolsuto  mancare  darne  parte  å  V.  S.,  accio 
sappia  il  seguito  di  essä.  Il  generale  per  il  bon  seniitio  reso  in 
questa  battaglia  m*ba  data  la  carica  di  sargente  magiore  Generale 
di  battaglia  di  Caualleria  et  dlnfanteria,  due  Regim:ti  di  mille 
corazze  Tuno  et  30  mille  dollari  di  aiuto  di  costa  con  assicurationi 
ogiii  giomo  di  caricbe  magiori  e  de  ricchezze.  Le  cinque  rooschettate 
cbe  io  bo  baute  passano  bene  et  spero  in  Dio  in  breue  esser  guarito 
senza  impedimento  nesnno.  Speriamo  in  Dio  che  le  cose  di  S.  M. 
habbino  å  passare  bene  cominciando  a  sentire  li  effetti  della  morte 
del  Re  di  Suetia,  doue  le  lor  armate  coroinciano  le  disentione  e 
discordie  fra  i  capi,  non  uolersi  obedire  Tnno  all'  altro,  et  digiå 
Lonemburgo  et  TAngrauio  d'Esia  sono  ritornati  con  le  lor  genti  nelli 
lor  paesi,  i  fini  et  suedi  dicono  cbe  faccino  il  medesimo  insieme 
con  la  Regina  di  tomare  in  Suetia;  Il  che  si  cominciano  a  diuidere 
le  forze  in  questa  maniera,  ci  pare  cbe  le  lor  cose  non  passaranno 
troppo  bene,  et  anco  possiamo  giudicare  cbe  capo  possino  fare  per 
guidare  le  lor  armate  d'isperienza  é  destimatione  non  conoscendo 
nesuno  in  Germania  aproposito  per  tale  effetto.  Qui  da  molti  si  na 
discorrendo  che  quest'  inuemo  s^aprira  negodatione  di  Pace  incli- 
nandosi  tutte  le  parti,  in  particolar  Sassonia  per  esser  tutti  i  suoi 
paesi  arrovinati,  et  hauer  a  mantenere  una  armata  con  grand:ma 
sna  spesa  et  lui  homo  miserissimo  a  non  uoler  spendere  cosa:  che 
lo  farranno  ridurre  ä  fare  una  Pace,  purche  S.  M.  le  dia  qualche 
honesta  conditione.  Il  generale  per  questo  non  manca  nnforzare 
Tarmata,  quanto  piii  si  puö,  hanendo  dati  denari  ä  tutti  Colonelli  per 
fare  ricrutte  et  leuate  di  no?o,  accio  habbi  ogn'uno  i  Regim:ti  com- 
piti  é  ben  armati.  Qui  aspettiamo  ogni  giomo  sei  mila  Polacchi 
quali  arriuati  subito  li  si  inuiaranno  con  Taltra  Caualleria  leggera, 
ch'babbiamo  qua.  h  infestare  giornalmente  i  quartieri  delli  Kemici 
accio  non  lasciarli  riposo  ne  darli  campo  che  possino  nnforzare  le 
lor  truppe.  S.  A.  nostro  G:le  da  grandiss:me  ricompense  a  quelli 
che  hanno  fatto  il  debito  suo  nella  battaglia  seguita,  ma  al  contrario 
å  quelli  che  son  fuggiti  si  farrå  giustitia  rigorosissima  facendo  tag- 
hare  la  testa  ä  piä  di  40  tra  Capitani  et  altri  officiali  con  due 
Colonelli,  doue  che  questo  sarrå  esempio  di  morir  da  galantbomo 
che  per  mani  di  boia  infamemente;  e  cosi  sp^iamo  che  diqui 
auanti  il  semitio  di  Sua  Maestå  si  farrå  con  piä  zelo  per  vedere 
remunerare  chi  ha  fatto  bene  é  castigare  chi  ha  fatto  made.  Io  mi 
son  prolongato  a  darle  tutte  queste  noue,  accio  che  ueda  che 
le  uiuo  alj  solito  suo  seruitore  con  pregarla  å  uolermi  dåre 
qualche  noua  della  sua  salute  alla  quale  per  fine  li  baccio  le  mani. 
Di  Praga  li  4  xbro  1632.  Deuo:mo  senre 

D.  V.  S.  Illrma.  //  Colanelh  PiccolmL 
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Underrättelser. 

—  Den  västpreussiske  historikern  regeringsrådet  och  gymnasial- 
rektorn Max  Toeppen  har  aflidit  i  Elbing  vid  71  års  ålder.  Han 
har  ntgifvit  flera  pnblikationer  till  sitt  hemlands  historia,  som  äfven 
beröra  svenska  förhållanden.  Senast  1890  anmäldes  i  denna  Tid- 
skrift Israel  Hoppes  af  honom  utgifna  krönika  Ofver  det  första 
svensk-polska  kriget  i  Preussen. 

—  Till  atiåndska  korresponderande  medlemmar  af  VitterhetB-, 
Hutorie-  och  Åniikvitetg-Ahademien  ha  invalts  professor  M.  G.  Schy- 
bergson  i  Helsingfors  och  arkivarien  C.  F.  Bricka  i  Köpenhamn. 

—  Till  riksarkivet  ha  under  förlfdet  år  öfverflyttats  ganska 
betydande  samlingar  dels  från  kommerskollegiumy  dels  från  stats- 
kontoret. Från  det  förra  ha  sålunda  bl.  a.  lämnats  uppgifter  om 
särskilda  näringar  nnder  1700-talet  (52  vol.);  konsulsrapporter  före 
1815;  div.  diplomatica  från  1600-  och  1700-talen;  bergsrätternas 
domböcker  (429  vol.);  riksens  ständers  manufakturkontors  registratur, 
protokoll  och  handlingar  ända  till  1765,  då  det  lades  under  kommers- 
koUeginm;  landshjälpsdeputationens  protokoll  och  handlingar  från 
1727  m.  fl.  kommissioners  akter;  från  det  senare  riksstater  i 
original  1621,  1637 — 1808  (286  vol.);  generaldispositioner  i  original 
1625  —  1891  (208  vol.);  hemliga  protokoll  1776— 1809;  räkenskaper 
rörande  kungl.  huset,  enskilda  personer,  ambassader;  handlingar  rö- 
rande Lappmarkens  ecklesiastikverk  (101  vol.);  bref  till  ombudsrådet 
Feif  1716—18  (12  vol.)  m.  m.  Dessutom  har  Kristianstads  magi- 
stråt  i  riksarkivet  deponerat  en  samling  af  pergamentsbref  rörande 
nämnda  stad  för  åren  1250—1610. 

—  Hjehnarsbergs  arkiv.  Genom  amanuensen  fil.  d:r  B.  Salins 
försorg  har  arkivet  på  den  Drakenbergska  egendomen  Hjelmarsberg  i 
Almby  socken  i  Nerke  blifvit  fördt  till  Stockholm,  där  det  håller  på 
att  ordnas  af  kapten  Otto  Bergström  med  rätt  för  honom  att  till 
statens  offentliga  arkiv  öfverlämna  de  handlingar,  som  han  anser 
bäst  passa  för  hvart  och  ett.  Större  delen  torde  antagligen  komma 
att  hamna  i  riksarkivet.  Samlingen  består  hufvudsakligen  af  boupp- 
teckningar, arf skifteshandlingar,  gåfvobref  ro.  m.  ang.  ätterna  Åker- 
hjelm, Uggla,  Drakenberg,  De  Besche  m.  fl.,  som  varit  innehafvare 
af  egendomen.  Journaler  förda  ombord  på  ostindiska  kompaniets 
fartyg  under  resor  till  Kina,  krutbruksräkenskaper  m.  m.  förefinnas 
äfven. 

—  I  Lunds  universitets  årsskri/t  vol.  XXIX  har  prof.  O.  Ahn- 
felt  infört  och  kommenterat  Laurentii  Petri  handskrifna  kyrko- 
ordning af  år  1561.  Han  har  nämligen  i  en  handskrift  i  Linköpings 
ttiftsbiUiotek,  som  innehåller  åtskilliga  skrifter  af  Laurentius  Petri, 
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lyckats  påträffa  denna  1561  års  redaktion  af  kyrkoordningen,  som 
var  obekant  för  utgifvaren  af  arkivpublikationen  »Kyrkoordningar  och 
förslag  dftrtill  fOre  1686».  Professor  A.  återgifver  till  en  böljan  alla 
ski^aktigheter  mellan  denna  och  1571  års  redaktion  samt  tillägger 
därefter  några  historisk-kritiska  anmärkningar.  Man  har  redan  fOnit 
kändt,  att  år  1562  ett  revideradt  exemplar  af  kyrkoordningen  före- 
lades konungen;  det  skulle  sålunda  just  ha  varit  detta.  Som  det 
ursprungliga  förslaget  anser  förf.  det,  som  från  herredagen  i  Arboga 
1546  omtalas  såsom  framlagdt  af  biskoparna;  man  vet  att  Lauren- 
tius Petri,  enligt  egen  utsago,  upprepade  gånger  hos  Gustaf  I  anhållit 
om  en  kyrkoordnings  utfärdande.  Man  kan  sålunda  enligt  förf.  följa 
de  evangeliska  kjrkoordningarna  i  Sverige  från  Georg  Normans 
»articuli  ordinantise»  1540,  genom  1546  års  förslag  (för  närvarande 
okändt)  och  1561  års  öfverarbetning  (nu  framdragen  och  behandlad) 
till  den  definitiva  formuleringen  1571.  Några  större  eller  genom- 
gripande skiljaktigheter  i  sak  förekomma,  efter  hvad  förf.  uppvisat, 
icke  mellan  de  båda  redaktionerna  af  1561  och  1571.  De  viktigaste 
gälla  kyrkotukten,  organisationen  af  stiftsstyrelsen,  prostämbetet, 
biskopsvalen  samt  predikoämbetet,  äfvensom  ett  närmare  preciserande 
af  svenska  kyrkans  ståndpunkt  gentemot  kryptokalvinismen.  1561 
års  kyrkoordning,  ehuru  aldrig  till  efterlefnad  påbuden,  har  likväl 
varit  tillämpad,  ehum  icke  fullt  likformigt  eller  öfver  allt  uti  riket. 

—  Svenska  bokförläggareföreningene  Festskri/t  med  anledning  af 
dess  femtioårsjubileum.  Utom  Några  drag  ur  den  svenska  bok- 
förläggare/öreningens verksamhet  1843 — 1893^  upptecknade  af  Jos. 
Seligmann,  där  bl.  a.  åtskilliga  roande  anekdoter  från  den  svenska 
bokhandelns  barndomsår  i  detta  århundrades  förra  del  meddelas, 
innehåller  festskriften  äfven  en  kulturhistorisk  uppsats  afH.  Schtkck: 
Om  den  äldsta  bokhandeln  i  Sverige.  Förf.  följer  densamma  fram 
till  början  af  1600-talet.  Han  har  för  medeltiden  ej  funnit  exempel 
på  att  någon  verklig  handskriftshandel  här  ägt  rum,  ehuru  naturligt- 
vis enstaka  handskrifter  gått  i  köp  och  han  haft  förnöjelsen  att 
kunna  meddela  »den  första  kvitterade  bokräkning  i  vårt  land  (fr. 
1412).  Först  sedan  boktryckerikonsten  införts,  kan  man  tala  om 
någon  bokhandel  —  boktryckarne  voro  på  samma  gång  bokhandlare 
liksom  senare  bokbindarne  —  och  boktryckaren  Paul  Gris  i  Uppsala 
i  början  på  1500-talet  skall  ha  varit  Sveriges  första  förlagsbokhand- 
lare. Reformationen  bragte  större  lif  i  bokhandeln  och  denna  blef 
snart  föremål  för  regeringens  misstänksamma  uppmärksamhet;  förf. 
anför  exempel  på  den  censur,  som  t.  ex.  Johan  III  utöfvade  öfver 
densamma.  Men  bokproduktionen  i  Sverige  var  ringa  i  jämförelse 
med  den  i  Tyskland,  och  det  blef  också  de  tyska  »bokförame»,  som 
en  tid  bortåt  dominerade  bokhandeln  här.  Förf.  lämnar  därefter 
några  upplysningar  om  förhållandet  mellan  boktryckare,  bokhandlare 
och  författare  på  den  tiden  —  som  den  första  litteratör  som  lefvat 
på  sin  penna  angifver  han  Petrus  Johannis  Gotns  i  slutet  på 
1500-talet  —  och  redogör  slutligen  för  de  äldsta  kända  boklådorna 
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i  Sverige,  Hennan  Snlkens  i  Stockholm  sedan  1599  och  en  annan 
i  Uppaala  från  1616.  Den  förra  var  äfven  bokförläggare.  ~  De 
Botiser  förf.  meddelat  kunna  ntan  tvifvel  ökas,  ju  längre  forskningen 
framskrider,  men  han  har  lämnat  en  stomme,  till  hvilken  de  nya 
kompletterande  kunna  ansluta  sig.  Till  hvad  han  nämner  om  medel* 
tidens  laghandskrifter  kunde  anmärkas,  att  i  mer  än  en  medeltids- 
urkund  talas  det  om  den  lagbok,  som  häradsborna  köpt  och  som 
de  betraktade  som  sin  egendom.  Den  återlämnades  af  häradshöfdin- 
gen,  när  han  afgick,  och  bönderna  ville  ej  tillåta  bvem  som  helst 
>att  föra»  densamma.  Det  antyder  en  något  mer  omfattande  handel 
med  dylika  handskrifter,  än  förf.  tyckes  vilja  antaga. 

—  I  första  häftet  af  »Ord  och  bild»  för  i  år  meddelar  Gustaf 
Upmark  en  intressant  och  rikt  illustrerad  undersökning  om  Gu8taf 
Vasas  porträtt,  hvarvid  han  särskildt  dröjer  vid  Uppsalaporträttet  af 
1542,  gubbporträttet  i  Gripsholmsamlingen  (n.  467)  och  den  enligt 
författarens  mening  efter  detsamma  utförda  något  idealiserade  och 
hvad  hufvudet  särskildt  angår  synnerligt  vackra  lågreliefen  å  en  ek- 
skifva,  som  från  Ortomta  kyrka  likaledes  kommit  till  Gripsholm  (alla 
tre  afbildade).  Man  finner  vidare  återgifven  en  i  vattenfärg  utförd 
bild  af  konungen  inom  en  arkitektonisk  ram,  enligt  författaren  till- 
kommen kort  efter  hans  död.  Kan  den  ej  möjligen  haft  något  sam- 
manhang med  den  bild  af  konung  Gustaf,  som  fanns  på  den  med 
»välska  kolonner»  prydda  äreport,  som  uppfördes  när  Erik  XIV  efter 
sin  kröning  skulle  rida  in  i  Stockholm?  Det  följer  därefter  kunga- 
hnfvndet  från  grafmonumentet  i  Uppsala  domkyrka;  den  bekanta 
gravyren  af  Floding  efter  en  målning  af  Pasch  d.  y.  —  kan  ej 
Uppsalaporträttet  ha  tjänat  som  förebild  för  denna  tydligen  fritt  be- 
handlade och  idealiserade  framställning?  —  och  man  finner  dessutom 
åtskilliga  andra  afbildningar  af  gravyrer,  kopparstick  eller  mynt- 
bilder. 

—  Af  publikationen  Noraskogs  arkiv.  Bergshistoriska  samlingar 
och  anteckningar  har  fjärde  häftet  utkommit  (jfr  rec.  i  Hist.  Tidskr. 
1892).  Det  innehåller  en  beskrifning  öfver  Nora  socken  upprättad 
åren  1850 — 58  af  kommissionslandtmätaren  E.  E.  Oman  (med  an- 
märkningar af  utgifvaren) ;  beskrifning  öfver  Nora  stad  af  densamme 
med  talrika  bilagor;  upplysningar  om  ortens  fomlämningar,  om  jorde- 
boks- och  skatteväsendet,  stiftelser  till  folkundervisningens  främjande, 
vägar  och  väghållning  m.  m.  Publikationen  är  ej  tillgänglig  i  bok- 
handeln utan  erhålles  endast  hos  utgifvaren  ridsdagsmannen  J.  Jo- 
hansson fr.  Noraskog. 

—  Senaste  häften  (6  och  7)  af  Västergötlands  Fornminnes* 
förenings  Tidskrift  har  bl.  a.  äfven  (meddeladt  af  bibliotekarien  Styffe) 
eti  litet  bidrag  med  upplysande  kommentarier  till  kännedomen  om  den 
9iJtmanna  jcrdrefning  Gustaf  Adolf  förehade  för  att  åstadkomma  en 
jämnare  beskattning  af  jorden,  här  närmast  i  fråga  om  ett  härad  i 
Västergötland.    Liksom  så  många  andra  af  den  tidens  stora  planer 
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kom  ej  heller  denna  till  utförande,  icke  minst  af  brist  p&  landtm&tare. 
I  våra  dagar,  då  en  likformig  jordbeskattning  står  för  dörren,  bar 
det  sitt  intresse  att  påminna  om  bvad  som  i  ftldre  tider  försökts  i 
den  vägen.  Resultatet  af  detta  aldrig  fullfö^da  försök  £öreli|^r  i 
en  »Jordrefningsbok»  i  Kammarkollegium  (V.  G.  fiandl.  1619n:ol7.> 

—  Af  riksarkivets  publikation  Svenska  Riksdagsakter  1Ö21 — 
1718  utkommer  inom  kort  tredje  delens  förra  hälft  (omkr.  30  ark). 
Den  omfattar  åren  1593  och  1594  (dec.  1592— sept.  1594)  eller 
Uppsala  möte  1593,  kröningsriksdagen  i  Uppsala  1594  med  de  för- 
handlingar på  olika  orter  och  med  olika  ständer,  som  anslöto  sig 
därtill,  äfvensom  åtgärderna  for  regeringens  ordnande  omedelbart 
efter  Johan  III:s  död  och  före  Sigismunds  inkorost  i  riket  samt 
dennes  afresa  därifrån.  Senare  hälften  af  andra  delen  omfattande 
åren  1572 — 1592  kommer  därefter  att  utgifvas. 

—  Första  häftet  af  den  Ijustryckspublikatton  ö/ver  äldre  svensk 
skri/t,  som  någon  gång  i  denna  Tidskrift  omtalats,  närmar  sig  nu 
sin  fullbordan.  Det  torde  komma  att  omfatta  25  blad  (däraf  någrit 
dubbelblad)  med  åtföljande  text  och  behandlar  svenska  medeltidena 
skrift,  sådan  den  föreligger  dels  i  urkunder  från  1 1 60-talet  till  1520 
dels  i  '  okskrift. 

—  Arkiatern  O.  £.  A.  Hjelt  har  med  tredje  delen  fullbordat 
sitt  omfattande  verk  Svenska  och  finska  medicinalverkets  historia 
1663—1812  (Helsingfors  1893,  793  sid.).  Delen  innehåller  kap. 
XV — XXV,  Serafimerlasarettet  i  Stockholm,  Sjukhus  i  andra  städer 
och  i  landsorterna,  Militärläkare  vård,  Rättsmedicin,  Apoteksväsende» 
Farmakopéer,  Medicinaltaxa,  Medicinalträdgårdar,  Hemliga  läkemedel» 
Hälsokällor  samt  Medicinalverkets  fonder.  Dessutom  finner  man 
>^Korta  biografiska  notiser  öfver  personer,  hvilka  blifvit  i  detta  arbete 
omnämndas,  namnregister  m.  m.  A  t  Finland  äro  särskilda  afdelnin- 
gar  ägnade.  De  biografiska  notiserna  äro  systematiskt  ordnade  i 
grupper  och  öka  arbetets  värde,  som  i  sin  helhet  måste  blifva  en 
oumbärlig  uppslagsbok  för  många. 

—  Begifver  man  sig  ut  till  en  af  utkanterna  i  Köpenhamn,  till 
den  s.  k.  Jagtvej,  märker  man  snart  en  byggnad  i  rödt  tegel  med 
visst  tycke  af  långskeppet  i  en  kyrka.  Man  finner  dock  snart,  att 
fönstren  sitta  för  tätt  och  äro  för  smala  för  en  sådan  byggnad;  dea 
är  dessutom  hopbyggd  med  ett  annat  mindre  hus.  Det  är  i  stället 
provinsarkivet  för  Sjselland,  Låtand,  Falster  och  Bornholm.  Liksom 
de  öfriga  provinsarkiven  i  Danmark  består  detta  af  tre  hufvuddelar: 
själfva  arkivhuset,  arkivariens  bostad  med  forskarsalen  och  en  för- 
bindelsegång mellan  båda.  Arkivhuset  i  Köpenhamu  består  af  källar- 
våning med  bokbindarverkstad  m.  m.  samt  tre  bottnar  för  arkivalier* 
nas  uppställning,  skilda  från  hvarandra  genom  genombrutna  j&rngolf, 
samt  ett  par  mindre  rum.  Man  kan  sålunda  se  ned  eller  upp  genom 
hela  lokalen,  liksom  i  ena  ändan  af  de  korridorer,  som  löpa  på  si- 
dorna,   genom  densamma  i  hela  dess  längd.     Dekoreringen  är  enkel 
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Hien  bållBD  i  starka  färger  och  ger  ett  ganska  godt  intryck.  En 
del  praktiska  olftgenheter  lära  ha  förekommit,  mest  heroende  på  kon- 
flikter mellan  arkitekt-  och  arkivarieintresset,  men  äro  redan  till  en 
del  afhalpna.  Värst  för  en  stockholmsbo  förefaller  det,  att  arkiv- 
hoset  ej  är  nppvärmdt  —  men  vintrarna  äro  ju  så  blida  i  Köpen-- 
hamn.  —  Genom  en  gång  kommer  man  in  i  forskarsalen,  ett  ljust  och 
vackert  rum,  och  därifrån  ned  i  bostaden  för  arkivarien  (d:r  V.  A. 
Secher)r  den  är  uppförd  i  villastil  och  smakfull  både  till  det  yttre 
och  inre.  Det  hela  har  kostat  omkring  245,000  kr.  Ofver  de 
danska  provinsarkivens  byggnader  har  Danska  riksarkivet  nyligen 
utgifvet  ett  litet  häfte  Tegninger  og  a/bildninger, 

—  Den  tyske  arkivarien  och  Wallensteinforskaren  d:r  Georg 
Irmer,  hvars  förflyttning  till  tyska  utrikesministeriet  vi  nyligen  om- 
talade, har  gjort  en  för  en  historiker  tvifvelsutan  mycket  ovanlig 
karriär,  i  det  han  blifvit  utnämnd  till  »landeshauptman»  öfver 
Marshall-öames  skyddsområde  i  Australien  med  rang  af  öfverstelöjtnant. 
Redan  i  åratal  hade  hos  honom  intresset  för  kolonialpolitik  täflat 
med  intresset  för  historisk  forskning,  tills  det  förra  nu,  som  det  synes, 
behållit  öfverhanden,  så  att  den  arbetskraft  och  talang,  som  skulle 
ägnats  åt  publikationen  af  de  tyska  fnrstames  bref  till  Gtistaf  II 
Adolf  eller  åt  Hans  Georg  v.  Amims  biografi,  sålunda  skall  ^omma 
infödingar  och  kolonister  i  Mikronesien  till  godo. 


Stenbocksstatyn  i  Helsingborg. 

Red.  vill  härmed  fästa  sina  läsares  uppmärksamhet  på  den  in- 
samling, som  alltjämt  pågår  för  uppresande  af  en  staty  öfver  Mag- 
nus Stenbock,  som  förvärfvade  sin  skönaste  lager  i  slaget  vid 
Helsingborg,  där  han  räddade  den  svenska  jorden  från  fientligt  an- 
fall och  vann  den  sista  stora  segern  inom  vårt  lands  gränser,  och 
som  sedan  offrade  välfärd  och  lycka  för  sin  konungs  skull.  Bidrag 
insändas  till  ryttmästaren  S.  A.  Wennerberg,  Helsingborg. 


Beriktigande. 

I  sin  uti  förra  häftet  af  Historisk  Tidskrift  införda  anmälan  vf 
^»Uppsalastudier»  yttrar  hr  E.  Svensén  (s.  94  f.)  i  anledning  af  mitt 
uppvisande  däraf,  att  Yuglingaätten  (Ingvinema)  enligt  angelsachsiska 
källor  är  en  hos  Ostdanema  (Edatdené),  d.  v.  s.  i  Skåne,  härskande 
konungaätt,  födande: 

>Det  synes  oss  dock  icke  nödvändigt,  att  anglosaxema  tänkt  sig 
dessa»,  d.  v.  s.  östdanerna,  »i  motsättning  till  några  :>Yestdaner>, 
som  veterligen  icke  direkt  omnämnas,^. 
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Att  de  af  mig  hår  kursiverade  orden  ianehåUa  ett  oriktigt  på- 
stående, framgår  af  Beowalf,  vers  388  och  1679  (jag  citerar  Heynes 
applaga  såsom  varande  den  allmänt  brukliga),  där  Vestdene  omnäm- 
nas. I  foyd  häraf  torde  anmälarens  förslag  att  tolka  uttrycket 
Edstdene  liksom  hans  i  sammanhang  därmed  uttalade  betänkligbeter 
vid  min  uppfattning  få  anses  vara  förfallna. 

Uppsala  den  9  februari  1894. 

Adolf  Noreen. 


Våra  äldsta  reformationsskrifter  och  deras 

författare 

AF 
HENRIK  SOHOOK 


Den  15  aug.  1526  utkom  som  bekant  vår  första  protestan- 
tiska öfversättning  af  det  nya  testamentet  —  tyvärr  utan  någon 
uppgift  om  öfversättarens  person  och  sättet,  på  hvilket  arbetet 
utförts.  Egendomligt  nog  hafva  femtonhundratalets  historie- 
skrifvare  —  om  jag  undantager  Johannes  Magnas  och  Ghytrsus, 
till  favilka  jag  senare  skall  återkomma  —  inga  bestämda  upp- 
gifter härom. 

Peder  Svart  (sid.  101)  omtalar  väl  de  häftiga  förebråelser 
konung  Gustaf  utslungat  mot  ärkebiskop  Johannes  Magnus, 
därför  att  bibeln  ej  fanns  öfversatt  på  svenska,  samt  omtalar 
vidare  ärkebiskopens  löfte  att  fördela  öfversättningen  på  de  olika 
domkapitlen  i  riket,  »hvilket  och  så  skedde;  doch  komme  the 
ingenvegx  ther  medh,  ty  the  hade  icke  mera  än  en  text  gå 
effter,  nemlige  Jeronymi>;  men  om  don  protestantiska  öfversätt- 
ningen, som  verkligen  blef  af,  nämner  Svart  ingenting  hvarken 
i  sin  krönika  eller  i  sin  likpredikan  öfver  Gustaf  I.  Rasmus 
Lodvigson  och  Pehr  Brahe  beröra  ej  heller  denna  fråga,  och 
Tegel  nöjer  sig  såsom  vanligt  med  att  afskrifva  Peder  Svart, 
hvilkens  ord  äfven  återfinnas  hos  Girs  och  Loccenius  samt  —  än 
mera  sammandragna  —  hos  Paulinus  Gothus  och  Verelius.  Den 
furste,  som  utförligt  behandlat  frågan,  är  Messenius  i  sin  på 
1620-talet  skrifna  Scondia  Illustrata.  Han  yttrar  där,  sedan 
ban  omnämnt  Olavus  Petris  giftermål  i  början  af  året  1525:^ 


*  Scondia  V,  23. 
HtMt.  ndtkrift  1894. 
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»Fait  autem  M.  Olaus  cum  coUegis  venioni  nanc  (på  våren) 
intentus  Novi  Testamenti,  translationem  sequens  D.  Lutheri  ver- 
botim,  et  Rex  Gustavus  mentem  hac  in  re  Catholiconim  exploraturas^ 
Archiprsesnli  idem  commendat  negotiam  per  snos  maturandnm  Doc- 
tores,  bis  utens  rationibns:  omnis  ferme  natio,  prseter  Saeticam, 
etiam  Danica,  Novo  fruitnr  Testamento  in  vernacula.  Deinde 
modernas  id  flagitat  Ecclesiae  status,  innumeris  expositus  opinionibus, 
quas  idiotae  non  facile  discernerent  sine  sacrarum  litteramm  in- 
telligentia. Immo  sacerdotum  permulti,  latini  sermonis  parum  gnari 
et  vernacula  hactenus  interpretatione  destituti,  perperam  vulgo 
Scripturam  Divinam  exponerent;  quae  pabulum  hujusmodi  ovium 
esset  salutare,  idque  nisi  fideliter  illi  pneberent  et  talia  deducerent 
ad  pascua,  veri  non  forent  pastores  censendi.  His  etsi  aliquandiu 
instantiis  Praesul  vebementer  reluotaretur,  tamen  indignatione  com- 
pulsus  regia,  mandato  obtemperavit  et  inter  patres  Catbedralium 
ecclesiarum  monacborumque  ordines  ita  Novum  distribuit  Testa- 
mentum,  Svetico  donandum  idiomate,  anteque  VIII  Septembris  diem 
finem  operi  imponendum,  quando  Upsalise  ratio  translationis  esset 
reddenda.  Upsalensibus  itaque  assignat  Evangelium  S.  Matthsei 
cum  Paulina  ad  Romanos  epistola,  Lincopensibus  Evangelium  S. 
Marci  et  utramque  ad  Corintbios  epistolam,  Scarensibus  Evangelium 
Lucse  cum  epistola  Galatis  perscripta,  Stregnensibus  Evangelium 
S.  Johannis  epistolamque  Pauli  ad  Ephesios,  Arosiensibus  Acta  Aposto- 
lorum,  Abogensibus  epistolas  ad  Tbessalonicenses  et  Tbimoteum 
exaratas,  Monachis  B.  Dominici  S.  Pauli  ad  Titum  et  Hebreos  missas 
epistolas,  Monachis  S.  Francisci  SS.  Judse  ac  Jacobi  epistolas,  Väste- 
nensibus  epistolas  SS.  Petri  et  Jobannis,  Cartbusianis  denique  Apoca- 
lypsin  deputat  S.  Jobannis. 

Caeterum^    Braschius    absente    rege    Suecos 

Gotbosque  ad  conservationem  defensionemque  avitse  hortatur  religionis, 
et  IX  Augusti  queritur  in  literis  Upsaliam  Doctori  Petro  Galle 
perscriptis  de  Archiepiscopo  Bibliorum  translationi  consentiente,  cum 
non  ignoraret  incrementa  binc  doctrinam  Lutberi  sumpturam  et 
propterea  Cbristum  Ecclesiae  Doctores  reliquisse,  ut  ipsi  sacras 
explicarent  populo  scripturas,  non  stolida  binc  nacta  occasionem 
plebecnla,  de  illis  perperam  disputaret. 

Hic^  denique  reor  versionem  Novi  Testa- 
menti examinatam  et  Lutberanorum  a  rege  approbatam  non  Catholi- 
corum. 


1  Scondia  V,  26. 

*  Scondia  V,  27.  MeBsenius  har  strax  forat  talat  om  sammankomgten  i  Uppsala 
i  dec.  15^,  hvarvid  Peder  Galles  och  Olavns  Pctris  bekanta  disputation  skulle 
hafva  ägt  mm.  Angliende  sammankomsten  har  MesMnios,  som  här  följer  Peder 
Svart,  misstagit  sig.  Hans  åsikt,  att  konungen  redan  nu  godkänt  den  protestantiska 
öfversättningen,  år  troligen  också  oriktig,  ty  ännu  i  jan.  1526  beslöts  på  herre- 
dagen i  Vadstena  den  katolska  öfversättningens  påskyndande.  Men  man  torde 
observera,  att  Messenius  endast  framställer  denna  åsikt  som  en  subjektiv  foralags- 
menine  (>reor>). 
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Hactenus^  snetica  Novi  Testamenti  SQb  prelo 

sudaaa  Stocholmi»  typographo  XV  Augusti  prodiit  consummata  pri- 
stino  sacrae  scriptune  contextui  plurimum  di£forinis.  Sed  translationem 
catholicorum  Gothus,  opera  Doctoris  Petri  Benedicti,  veteri  quodam 
adjutus  forsitan  exemplari  per  M.  Matthiam  rogatu  S.  Birgitta 
oljm  Suetice  exarato  Dantisci  maturavit.» 

Messenius  är  utan  tvifvel  den  bäste  af  våra  äldre  historie- 
skrifvare.  Naturiigtvis  misstager  också  han  sig  ganska  ofta, 
men  han  kompilerar  ej  på  en  Tegels  klumpiga  sätt,  utan  förstår 
verkligen  att  utöfva  kritik  och  disponerar  dessutom  öfver  en 
stor  mängd  aktstycken,  som  numera  ej  finnas  i  behåll.  Hvad 
dessa  nu  citerade  uppgifter  beträffar,  stöder  sig  Messenins  åt- 
minstone delvis  på  fullt  säkra  källskrifter.  Hans  referat  af 
konungens  samtal  med  ärkebiskopen  baserar  sig  på  Peder  Svart  ^ 
och  ett  bref  från  Johannes  Magnus  (HSH.  XVIU,  297),  och 
appgifterna  om  det  katolska  öfversättningsarbetets  fördelning 
äro  hämtade  från  samma  bref.  För  notisen  å  sid.  26  ligger  ett 
ännu  bevaradt  bref  af  Brask  till  grund  (HSH.  XVIII,  300). 
Uppgiften  å  sid.  27  anför  han  själf  endast  såsom  en  gissning, 
och  för  den  å  sid.  32  hade  han  det  tryckta  exemplarets  slutskrift 
samt  Johannes  Magnus*  Historia  Metropolitana  ^  till  källor. 

Alla  hans  uppgifter  kunna  sålunda  bestyrkas  ur  samtida 
källor  med  undantag  af  den  första:  »Fuit  autem  M.  Olaus  cum 
collegis  nunc  intentus  version!  Novi  Testamenti,  translationem 
sequens  D.  Lutheri  verbotim».  Att  han  ej  på  fri  hand  hittat  på 
jäst  detta,  synes  mig  mycket  sannolikt,  så  mycket  mer  som  upp- 
giften förefaller  att  strida  mot  en  passus  i  Johannes  Magnus* 
af  honom  mycket  väl  kända  arbete,  och  han  heller  icke  kunnat 
komma  till  denna  åsikt  genom  missförstånd  af  någon  äldre,  af 
oss  känd  uppgift.  Steffen  söker  i  sitt  nedan  omtalade  arbete 
förringa  Messenii  trovärdighet  genom  att  påpeka,  att  öfversätt- 
DiDgen  ej  verkställts  »ordagrant  efter  Luther»  —  ett  misstag, 
som  skulle  visa,  att  Messenius  >ej  specielt  studerat  denna  sak>. 
Men  den  af  Messenins  framkastade  beskyllningen  får  naturligtvis 
endast  skrifvas  på  räkningen  af  dennes  katolska  sympatier  och 
kan  på  sin  höjd  bevisa,  att  han  ej  jämfört  1526  års  text  med 
Luthers;    men    att  han  ej   i  ett  bref  eller  i  en  annan  trovärdig 

*  Seoodis  V,  32.    Tillhor  lb2&  ån  tilldragelser. 

^  Peder   Svirt  bsr  förlagt  detta  lamtal  till   1526,  men  Mettenint  har  följt 
det  Mmtida  hnfwtU  uppgift  och  hänfört  det  till  1525. 
'  Annerstcdtf  upplaga,  Scriptores  III,  2,  s.  81. 
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handiiDg  från  denna  tid  kunnat  se  uppgiften  om  Olavus*  för- 
hållande till  »Nyia  Testamentit>  —  det  är  tydligen  en  slutsats, 
som  icke  kan  dragas  af  detta  mindre  nöjaktiga  påstående,  hvilket 
fullkomligt  motsvarar  det  som  Svart  —  kanske  på  lika  klen 
grund  —  har  om  den  konkurrerande  katolska  öfversättningen/ 
Sannolikheten  talar  således  för,  att  Messenius  äfven  här  stöder 
sig  på  en  historiskt  tillförlitlig  källa. 

Emellertid  blef  denna  notis  ej  vidare  känd,  ty  Messenius* 
Scondia  blef  såsom  bekant  outgifven  ända  till  1701.  Efter 
denna  tid  återvänder  väl  notisen  hos  flera  författare  (såsom  Hall- 
man och  fransmannen  Veitot*),  hvilka  hämtat  den  från  Messenius. 
Men  då  hade  redan  en  annan  åsikt  hunnit  blifva  trosartikel 
i  Sverige.  I  sitt  1642  utgifna  arbete  Inventarium  Ecclesiae  Sveo- 
Gothorura  hade  nämligen  Baazius  ytti-at  (sid.  163):  »Biblia  sacra 
in  Sveticum  idioma  translata  voluit  pius  rex  iuter  patriotas 
esse  distribuenda.  Translationem  horum,  exemplo  et  imitatione 
B.  Lutheri,  incepit  M.  Laurentius  Andrese,  tunc  Presbyter  Streng- 
nensis,  facto  initio  a  N.  Testamente,  quod  declarat  summam  ac 
fundamentum  Evangelii». 

Baazius  är  visserligen  en  historieskrifvare,  för  hvars  arbete 
vi  hafva  alla  skäl  att  vara  honom  tacksamme,  enär  han  med- 
delar flere  skrifter,  som  icke  äro  på  annat  sätt  kända,  men  i 
historisk  kritik  är  han  Messenius  vida  underlägsen,  ty  något 
förstånd  på  källornas  inbördes  värde  äger  han  icke.  Hans  källor 
äro  färre  och  bestå  för  det  mesta  af  stridsskrifter  och  historiska 
relationer,  mera  sällan  däremot  af  hvad  man  vanligen  kallar 
handlingar.  Då  han  dessutom  i  hög  grad  saknar  kompositions- 
förmåga, skimra  de  arbeten,  som  begagnats  vid  kompilationen,  ej 
sällan  ganska  tydligt  igenom.  För  det  kapitel,  hvarom  nu  är  frågan 
—  Quo  usus  est  pius  rex  modo  in  reformando  ecclesisa  patri»  — 
har  han  med  all  sannolikhet  begagnat  Paulinus  Gothus*  1621 
tryckta  predikan  In  Festo  Jubilseo  Gvstaviano  (sidd.  65 — 70) 
såsom  hufvudkälla,^  hvilket  bland  annat  märkes  däraf  att  upp- 
ställningen i  detta  fall  är  teologisk  och  icke  historisk.  I  afdel- 
ningen  »De  religionis  cura»  börjar  Paulinus  med  konungens  »religio 

'  Uppgiften  kan  ju  stamma  fr&n  någon  katolsk  käUa  —  frän  ett  bref  af  Brask 
eUer  någon  annan  prelat. 

'  Redan  före  1701  har  Messenius*  uppgift  afskrifvits  hi  främlingen  Pufendorff, 
hvilken  icke  var  uppfostrad  vid  tron  p&  Baiazias.    Se  P:d  Inledning  (sv.  uppl.)  s.  307. 

'  Samma  uppgifter,  som  här  förekomma,  återvända  nästan  verbalt  lika  i 
Paulinus  1636  utgifna  Hist.  Arctose  Libri  Tres  sid.  220  ff.  —  ett  arbete  som 
Baazius  ock  känt  och  begagnat  sig  af. 
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privata»,  och  Baazias  omnämner  först,  haru  konangen  reformerade 
sitt  hof.  Äfven  de  öft-iga  afdelningame  i  Baazius*  kapitel: 
ditpatationen  mellan  Olavus  Petri  och  Peder  Galle,  inrättandet 
af  visitationer,  Bibelöfversätt ningen  och  konnngens  måtta  vid 
reformationenB  genomförande  återfinnas  hos  Paalinus.  Hos  Pan- 
linus  läses  bl.  a.,  att  konangen  radfört  sig  med  Laurentius  Andreie 
ocb  Olavus  Petri  om  reformationen,  och  några  rader  nedanför 
står:  »S.  Bibliorum  in  idioma  sveticum  versioni  incumbere  iussit^ 
(sid.  66).  Hvilken  eller  hvilka  —  kunde  Baazius  med  rätta 
fråga.  ^  Detta  spörsmål  fann  han  besvaradt  i  —  det  åtminstone 
enda  trtfckta  arbete,  där  denna  sak  behandlats,  nämligen  — 
Johannes  Magnus*  historia,  där  den  katolske  ärkebiskopen  be- 
skyide  Laurentius  AndresB  för  att  hafva  följt  den  gotiske  bibel- 
öfversättaren  Ulfilas  exempel  och  på  flere  ställen  fOrdärfvat 
Kristi  evangelium,  d.  v.  s.  det  nya  testamentet.  Sammanställer 
man  dessa  båda  källor,  så  har  man  Baazius*  notis,  ty  tillägget 
att  öfversättaren  följt  Luthers  föredöme  är  väl  endast  Baazius* 
egen  gissning  och  uppgiften  att  Laurentius  Andrete  förklarat 
Nya  Testamentet  vara  »summam  ac  fundamentum  Evangelii» 
år  tydligen  hämtad  ur  »Nyia  Testamentits^  första  förspråk. 

Baazius*  arbete  utkom  1642  och  var  under  mer  än  ett  år* 
hundrade  det  arbete,  hvarur  man  i  Sverige  hämtade  sitt  kyrko- 
historiska vetande.  En  notis  hos  honom  kunde  således  lätt 
öfvergå  till  trosartikel.  Da  Messenius  sedermera  blef  bekant, 
ansågs  hans  däremot  stridande  uppgift  naturligtvis  vara  orimlig. 
Detta  visar  sig  lätt  vid  en  öfverblick  öfver  de  yttranden,  som  före- 
kommit rörande  denna  fråga,  och  denna  revy  skall  äfven  ådaga- 
lägga, huru  föj^a  man  brytt  sig  om  att  verkligen  undersöka  saken. ^ 

Schefferus,  hvars  bekanta  arbete  »Svecia  Literata»  utkom 
1680,  upptager  utan  vidare  Baazius*  uppgift,  men  begår  sam- 
tidigt ett  misstag,  som  ända  in  i  våra  dagar  visat  sig  ödesdigert. 
Bland  Laurentius  Andreses^  arbeten  uppräknar  han:   »Versionem 

'  Hvad  Paalinus  menar  är  tydligt,  ty  han  afser  konungens  befallning  om  den 
katolska  bi belöfversättn ingen,  samt  att  befallningen  blifvit  gifven  It  Johannes 
Magnos.  Men  då  han  ej  anför  Peder  Svarta  tUl&gg,  att  denna  öfveriättning  aldrig 
kom  till  stånd,  kunde  Baazius  naturligen  lätt  komma  att  tänka  på  den  prote- 
ttantiska,  som  verkligen  blef  af,  och  detta  så  mvcket  mer  som  händelsen  förlägges 
tfll  1524  (i  Hiit.  Act.). 

^  Denna  öfversikt  kan  synas  öfverflödig,  och  i  en  föregående  framställning 
sf  frågan  har  jag  förbigått  den,  men  då  jag  härför  blifvit  klandrad,  har  jag  ansett 
Umplirt  att  nu  framlägga  skälen  för  min  uikt. 

*  »Lanrentins  Andreie  Presbytcr  Stregnensis  primnm,  post  Archidiaeonus 
Uysalienais,  tunc  cancellarius  Regni  Svecite.» 
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Novi  Testamenti  ad  exemplam  et  imitationem  verBionis  a  B. 
Lothero  confectse  ad  maDdatum  regis  GuBtavi  circa  anno  1523. 
Vide  Baazii  Histor.  Eccl.  Lib.  p.  163.  Pato  eandem  esse,  quae 
excusa  Holmi»  an.  1526».  Som  man  ser  är  Baazius  Schefferus" 
ende  hemulsman.  Denne  n&mner  ej  tryckåret,  men  af  hans  fram- 
ställning att  döma  kan  man  förlägga  öfversättningen  till  tiden 
före  1524  års  slut,  enär  nästa  kapitel  handlar  om  disputationen 
mellan  Olavns  Petri  och  Peder  Galle,  som  af  Baazins  —  visser- 
ligen orätt  —  förlägges  tiil  detta  år. 

Uppgiften  återkommer  i  Benzelins  den  äldres  företal  till 
1703  års  Bibel,  men  med  den  skillnaden  att  »circa  1523»  här 
blifvit  blott  »1523»:  »I  synnerhet  är  hela  nya  Testamentet  åhr 
1523  öfversatt  på  swensko  af  Laurentio  Andreae,  som  tå  war 
Presbyter  Strengnensis,  blef  sedan  Archi-Diaconus  Upsaliensia 
och  omsider  Cancellarius  vthi  Gnstavi  I:mi  regementz  tider. 
Samma  nya  Testament  vthfärdades  af  trycket  i  Stockholm  i  folio 
åhr  1526.» 

Med  an  ledning  häraf  yttrar  Steffen :  ^  »Denna  Benzelins*  mycket 
speciella  uppgift  förefinnes  ej  hos  Baazius,  utan  måste  vara 
hämtad  från  något  annat  håll,  utan  att  jag  kan  säga  hvarifrån. 
Och  det  är  omöjligt  att  antaga  den  vara  ett  blott  fantasifoster, 
ty  Eric  Benzelius  var  en  både  lärd  och  samvetsgrann  man>. 
Som  man  finner  har  Benzelius  icke  en  enda  notis,  som  icke  af- 
skrifvits  från  Schefferus,  och  att  på  detta  yttrande  bygga  några 
»hypoteser»  —  som  Steffen  gjort*  —  är  därför  tydligen  orimligt. 

För  fullständighetens  skull  kan  nämnas,  att  Benzelius*  uppgift 
upprepas  af  Bål d  i  en  1705  utpifven  disputation  »Fata  religionis 
in  Scandia»  sid.  175. 

Samma  är  som  Benzelius*  Bibel  utkom  Uppsaladisputationen 
Historia  Religionis  Christiancs  in  Sveda  (prass.  Arrhenius,  resp. 
Hultman).  Där  yttras  sid.  35:  »Jussu  regis  Gustavi  Novani 
Testamentum  prodiisse  Suecica  exomatum  lingua,  opera  et  studio 
Hans  Brask,  Episcopi  Lincopensis,  iam  vero  e  regno  profugi». 
Denna  uppgift,  som  åtminstone  utmärker  sig  för  sin  originalitet, 
utgår  visserligen  ej  från  Baazius,  men  torde  svårligen  kunna 
anses   stödja   sig  på   några  nu  förlorade  källskrifter.^    Däremot 

*  Samlaien.     Eztnhafte  1893,  sid.  4G. 

^  Sid.  49  i  den  ojts  citerade  appMtMn. 

'  Alldeles  spårlöst  har  den  kostliga  notisen  dock  ej  gått  förbi,  ty  i  ett  något 
mera  hyfsadt  skick  återkommer  den  hos  Celsius,  Oastaf  den  Förstes  Historia 
I,  s.  315. 
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återgifver  Le  Long  i  Bibi.  Sacra  II  234  (1709)  endast  Baazius, 
hvilken  —  jämte  LocceniuB  —  utgör  k&llan  för  den  knapphän- 
diga uppgiften  i  Spegels  kyrkohistoria  sid.  42  (1708).  Noreens 
för  öfrigt  ganska  goda  disputation  De  veraianibus  S,  Bibliorum 
Sveo-Gothicis  (1716),  som  först  meddelar  Johannes  Magnus'  bref 
om  den  katolska  bibelöfversättningen,  nöjer  sig  också  med  att 
rörande  den  nu  föreliggande  frågan  citera  Baazius  (sid.  17). 
Den  yngre  Benzelius  i  sitt  1717  utgifna  Bremarium  HisU  Eeclee. 
sid.  234  omnämner  den  katolska  öfversättningen  samt  tillfogar 
utan  vidare  kommentarer,  att  Laurentius  Andreaes  öfversättning 
utkommit  1526. 

1719  framkommer  en  annan  uppgift,  nämligen  i  Pering- 
skölds  Monumenta  UUerakerensta  sid.  173:  »Men  Gancellern 
Laorentius  Andre»  och  kyrkioherden  i  Stockholm  Magister  Olaus 
Petri  låto  sig  äfven  angelägit  vara,  at  efter  D.  Lutheri  vth- 
tolkning  förfärdiga  Nya  Testamentets  öfversättning  på  Svensko, 
hvilken  sedermera  antagen  blef  och  the  påviskas  förkastad». 

£hnrn  jag  alls  icke  vill  förneka  uppgiftens  sanning,  är  det 
tydligt,  att  den  endast  beror  på  en  på  fri  hand  gjord  kombination.^ 
Peringsköld  hade  u^ifvit  Messenius  och  hade  därför  helt  för- 
klarligt större  tilltro  till  honom  än  andra  hade.  Men  å  andra 
sidan  var  han  dock  så  pass  mycket  auktoritetsmänniska,  att  han 
ej  ville  alldeles  förneka  Baazii  trovärdighet,  på  hvilken  han  sedan 
barndomen  lärt  sig  lita,  och  han  gjorde  därför  ett  försök  att 
samman  jämka  bådas  uppgifter. 

I  C  e  1  s  iu  s*  1746  utgifna  Gustaf  den  Förstea  Historia  (I,  s.  274) 
återvänder  den  gamla  uppgiften,  men  naturligen  utsmyckad  enligt 
Celsius*  vanliga  maner.  Skedan  han  i  dramatisk  form  omskrifvit 
Peder  Svarts  berättelse  om  konungens  samtal  med  Johannes 
Magnus,  fortsätter  han:  »Denna  läxa  betog  på  en  gång  vår  blyge 
prelat  så  alt  mod,  at  han  ej  träffade  hvad  han  svara  ville. 
Han  föll  till  föga,  bad  om  konungens  nåd,  och  emedan  han  för- 
nam, det  han  med  Bibelens  uttolkande  skulle  åter  kunna  ställa 
sig  in,  ty  skyndade  han  at  der  til  samtycka.  Konungen  hade  sig 
förut  bekant,  at  de  liUtherska  Presterne  hade  med  Cantzelerens 
Lanrentii  Andre»  tillhjelp  redan  förfärdigat  en  öfversättning  af 
det  nya  Testamentet.  Han  hade  fördenskul  hug  at  se  en  dylik 
af  de  Catholske  sammansat,  på  det  han  måtte  med  egna  ögon 

'  Man  torde  obserrent,  att  Perinffsköld  anför  kalla  för  alla  sina  foregående 
npfgifter  rörande  Öfveriattningtfr&gan  1526,  men  icke  for  denna. 
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Be  skilnaden  och  döma  dem  emellan.  ErkeBiskopen  delade  straxt 
detta  arbetet  ut  ibland  sine  underhafvande,  och  Brasken  be- 
kymrade sig  högeligen  deröfver,  at  hans  förman  åter  låtit  förleda 
sig».  Som  man  vid  en  jämförelse  lätt  finner,  stammar  denna 
framställning  från  Messenius  V,  s.  23,  26,  27.  Det  enda,  som  ej 
är  taget  därifrån,  är  det  vanliga  påståendet^  att  Laarentins 
AndreaB  —  nu  dock  med  tillhjälp  af  de  »lutherska  presterna»  — 
verkställt  öfversättn ingen. 

Efter  Celsius  följer  i  ordningen  den  i  Bergius:  Nytt  Förråd 
etc.  (1753)  införda  uppsatsen  »Påminnelser  öfver  Laurentii  Andre«& 
Svenska  öfversättning  af  Nya  Testamentet»,^  hvaruti  Stefien 
likaledes  trott  sig  träffa  >en  uppgift,  som  ej  finnes  hos  Baazius; 
och  det  är  åtminstone  ej  omöjligt,  att  den  kan  grunda  sig  på 
något  af  OBS  okändt,  kanske  nu  förkommet  dokument.  Bei*giua 
var  åtminstone  någon  tid  assessor  i  antikvitetsarkivet  och  har 
tydligen  varit  en  ifrig  forskare».  Att  Benzelius,  som  lefde  före 
1697  årB  arkivbrand,  kunnat  begagna  några  nu  förstörda  hand- 
lingar, är  i  och  för  sig  tänkbart;  att  Bergius,  som  föddes  1723^ 
kunnat  det,  är  däremot  föga  troligt.  Den  af  Steffen  afsedda 
uppgiften  lyder  (sid.  112): 

»Bibelens  öfversättjande  på  Svenska  var,  som  sagt  är,  en  af 
dess  (konungens)  första  och  angelägnaste  omsorger  vid  detta  vigtiga 

företagandet,    sedan    han fått  i  händer  den  nya  Versionen 

på  Tyska,  som  samma  föiträffeliga  man  (Luther)  nyss  förut  gifvit 
i  allmänt  dagsljus.  Han  behöfde  ej  gå  långt  för  att  finna  en  skickelig 
man  at  i  detta  öma  ärendet  br3rta  isen,  ty  han  såg  genast  Laurentius 
Andrese,  som  efter  den  tidsens  lägenhet  ägde  verkeligen  försvarlig 
insigt  i  studier.  Honom  ålade  han  at  göra  skyndsam  början  med  det 
Heliga  Nya  Testamentet,  såsom  närmaste  grunden  til  saligheten;  och 
till  at  så  mycket  förr  skaffa  det  fram  i  dagsljuset,  utsågs  den  förr- 
nämnde  Olaus  Petri  at  gå  honom  i  ett  och  annat  mål  med  råd  och 
dåd  tilhanda.  Hvad  denne  Olaus  härvid  egenteligen  uträttat,  är 
med  så  mycket  otilräckeligare  visshet  afgjordt,  som  det  är  tämeligen 
osäkert,  om  han  haft  mer  at  besörja  än  blotta  utgifvandet  af  trycket, 
kunnandes  man  så  mycket  mer  tvifla  derpå,  som  Laurentius  Andre» 
i  sitt  Förespråk  ej  talar  om  mer  än  en  Tolk,  som  med  detta  arbetet 
haft  at  göra.  Imedlertid  är  det  åtminstone  helt  säkert,  at  Laur. 
Andre»  i  detta  målet  bar  det  tyngsta  af  bördan,  och  at  derföre  den 
goda  Olaus  Petri  med  så  mycket  större  ofog  af  somliga  scribenter 
får  ensam  upbära  hedren  för  hela  öfversättningen.;» 

Som  man  märker,  är  uppgiftens  hela  första  del  (fram  till: 
och  til  at)  en  stundom  parafraserad,  stundom  ordagrann  öfver- 

^  Uppsatsen  är  trolifcen  ej  föifatud  af  Bergius  själf,  utan  af  Lind. 
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sittninijr  af  Baazias.  Uppgiften,  att  Olavos  Petri  därjämte  del- 
tagit i  arbetet,  stammar  —  som  man  lätt  finner  —  från  Pering- 
sköld.  D&refter  kommer  författarens  eget  resonneraang,  att  ingen* 
ting  med  visshet  är  kändt  härom  —  en  tvekan,  som  bestämdt 
motsäger  antagandet,  att  han  haft  tillgång  till  några  dokument 
härom.  Men  på  grund  däraf,  att  företalet  blott  talar  om  en 
öfversättare,  anitzffer  han  att  Olavos  Petri  endast  haft  att  göra 
med  tryckningen,^  .hvarefter  han  slutar  med  en  liten  polemik 
emot  Hallman  m.  fl. 

Åtta  år  efteråt  utkom  tredje  delen  af  Dalins  Svea  Rikes 
Historia^  hvarest  Steffen  likaledes  tror  sig  hafva  funnit  en  ny 
af  Baazius  och  Messenius  oberoende  uppgift.  Dalin  yttrar  näm- 
ligen (sid.  132^133):  iPrelatens  högmod  var  nu  nederslagit. 
Han  föll  till  bön  om  konungens  näd,  åtog  sig  att  låta  uttolka 
den  heliga  Skrift  på  svenska  och  utdelte  värkeligen  hela  Nya 
Testamentet  til  alla  Dom-Capitel  at  öfversättas.  Detta  ägde 
konangen  redan  på  modersmålet  genom  Cancelleren  Lars  Anders- 
sons försorg,  men  ville  nu  jämföra  det  med  de  Catholiskes  at  se 
deras  åtskilnad.»  Att  den  uppgiften  icke  beror  på  någon  själf- 
ständig  forskning  —  såsom  Steffen  är  böjd  att  antaga  —  utan 
helt  enkelt  är  afskrifven  från  Celsius,  framgår  vid  första  jäm- 
förelsen. 

Den  nästa  uppgift,  som  förekommer  om  saken,  är  i 
Ainanders  Utvaldt  TheologUkt  Bibliothek  II,  s.  156.  Själfva 
notiaen  är,  som  man  ser,  hufvudsakligen  tagen  från  Bergius,  men 
har  redan  tillspetsats: 

>Arke-Bi8kopen  Johannes  Magnus  feck  i  förstone  befallning 
derom,  men  då  det  aldrig  kom  hos  honom  til  någon  verkställighet, 
föll  detta  vigtiga  arbetet  på  Laurentius  Andreae,  en  efter  den  tidens 
Iftgenbet  ganska  skickelig  och  lärd  man,  som  då  var  Presbyter  i 
Strengnäs,  men  sedan  blef  Archidiaconus  i  Upsala  och  äntel.  Canceller. 
Dock  påtog  hau  sig  allenast  N.  T.,  hvilket  omsider^  sedan  han  med 
all  trohet  denippå  arbetat,  utkom  af  trycket  i  Stockholm  år  1526 
under  följande  titel :  Jesus  Thet  Nyja  Testamentit  på  Svensko.  Olaus 
Petri  har  utan  sin  förtjänst  af  några  scribenter  fått  upbära  hedren 
för  detta  arbetet.     Det  är  et  misstag,  som  icke  behöfvcr  vederläggas.» 


'  Som  vi  skola  se,  ar  det  jost  detta,  som  Steffen  gjälf  bestrider,  ty  om 
Olamt  Petri  ombesörjt  tryckningen  d.  ▼.  s.  korrektorläsningen,  borde  —  enligt 
Steffen  —  ▼!!  hans  stafning  hafva  iakttagits.  Denna  gissning  ar  emellertid  det 
enda  nya^JKs  Bergins.  Men  är  den  riktig,  är  StcffeDs  följande  resoonemang 
oriktigt. 
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Samma  källa  har  ock  Apelblad  i  sitt  handskrifDa  anoDym- 
och  pseadonym-lexikon.  Men  han  är  ändå  mera  positiv.  Olavus 
Petris  öfversättarskap  kallas  en  »hallucinatio  Messenii»,  och 
härför  citeras  Baazios  och  —  Benzelius. 

Viktigare  är  Lönbonis  Utkast  til  en  Historia  om  Svenska 
BibeUöfversåttningar  (1774).  Hvad  själfva  den  nu  föreliggande 
frågan  beträffar,  nöjer  han  sig  visserligen  med  att  ordagrant 
afskrifva  Bergias,  men  —  utom  det  att  han  |emnar  en  omständlig 
och  noggrann  framställning  af  den  projekterade  katolska  öfver- 
sättningen  —  är  han  den  mig  veterligen  förste,  som  hänvisar  till 
det  yttrande  af  Johannes  Magnus,  från  hvilket  Baazius  säkerligen 
utgick  och  som  i  hvarje  fall  är  det  kraftigaste  skälet  för  Laurentius 
Andreses  öfversättarskap.  Hos  Lönbom  finnes  således  för  första 
gången  ett  verkligt  skäl  aufördt  —  dock  utan  att  Lönbom  själf 
rätt  tyckes  hafva  insett  dess  betydelse.  De  följande  —  Fant,^ 
Schinmeier'  och  Baslter'  —  ant^ra  inga  nya  facta,  utan  citera 
redan  nämda  auktorer.  Hammarsköld,  Wieselgren  m.  fl. 
under  vårt  århundrade  hafva  häller  intet  nytt  att  förmäla,  och 
först  Anjou  insåg,  att  frågan  ej  var  så  klar,  som  man  allmänt 
antagit.  1  en  i  Frey  1849  införd  uppsats  yttrar  han  ^  (sid.  536): 
»Då  vi  med  de  flesta  författare  äro  benilgne  att  antaga  Laurentius 
Andrese  vara  den  egentlige  öfversättaren,  så  bekänna  vi  oss  dock 
för  detta  antagande  icke  hafva  något  annat  skäl,  än  att  den  är 
den  allmännast  gällande  meningen  och  att  öfversättniugen  för- 
råder en  själf  ständighet  och  en  mognad,  som  man  i  arbeten  af 
detta  slag  knappast  ännu  skulle  vänta  af  Olofs  ålder.» 

Skälet  är  onekligen  svagt  —  och  som  jag  visat^  är  åsikten 
om  Olavus'  ålder  origtig  —  men  frågan  hade  härigenom  blifvit 
ställd  in  suspenso.  Viktigare  argument  fördes  dock  snart  fram 
af  Reuterdahl,^  som  först  till  fullo  insåg  betydelsen  af  det 
ofta  omtalade  utfallet  hos  Johannes  Magnus,  och  därjämte  på- 
pekade han  för  första  gången  ett  bref  från  Laurentius  Andreas 
till  ärkebiskop  Olof  i  Norge,  i  hvilket  bref  »Thet  Nyia  Testamentit» 
omtalas  såsom  »nostra  translatio»,  hvilka  ord  Keuterdahl  tolkar 

'  Historiola  Litterataite  grtecse,  8.  13  (1775). 

'  Vennch  einer  volUtandigen  Gescbichte  der  Schwedigcheo  Bibel-Uebenetznngen 
(1777),  ett  för  sin  tid  förträffligt  arbete. 

'  Kyrkoceremonierna  sid.  301.  Har  sägeB  uttrvckligeD,  att  öfversättningen 
fullbordadea  1523,  och  härför  citeras  Baazios. 

«  Samma  ord  återfinnas  i  Sr.  Kyrkoief.  Hitt.  (1851)  I.  s.  148. 

*  Samlaren  IX,  s.  21. 

•  Sv.  Kvrkans  Hiat.  IV,  a.  882  ff. 


( 
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816001  »min  Ofversättning>.  På  grund  häraf  ansåg  han  det  be- 
visadt,  att  Laurentius  Andreae  varit  företagets  ledare»  ehuru  han 
förmodligen  icke  utfört  arbetet  ensam. 

Mot  denna  åsikt  uppträdde  jag  i  en  1891  tryckt  skrift 
>ÖfverB&ttaren  af  Thet  Nyia  Testamentit  af  1526»,^  hvari  jag 
sökte  bevisa,  att  Laurentius  Andrese  icke  haft  ledningen  af  öfver- 
sättningen,  utan  att  denna,  såsom  Messenius  påstod,  verkställts 
af  Olavus  Petri  »cum  collegis»,  d.  v.  s.  att  Olavus  Petri  varit  den 
egentlige  hufvudredak tören. 

I  den  festskrift-,  som  af  Svenska  Literatursällskapet  utgafs 
i  anledning  af  Uppsala  mötes  jubileum,  har  R.  Steffen  inf{)rt 
en  afhandling,  i  hvilken  han  dels  söker  vederlägga  denna  mening, 
dels  äfven  ingår  på  den  förut  föga  undersökta  frågan  om  för- 
fattarskapet till  öfriga  anonyma  reformationsskrifter.  Afhand- 
lingen  synes  mig  —  och  detta  innebär  intet  klander  —  närmast 
att  jämföra  med  de  anmärkningar,  som  af  en  god  opponent  fram- 
ställas vid  en  disputation.  Författaren  söker  blotta  svagheten  i 
motståndarens  bevisning  —  och  i  några  fall  har  detta  äfven 
lyckats  honom  — ,  framkastar  nya  synpunkter,  som,  om  de  än 
icke  äro  riktiga,  dock  förtjäna  att  diskuteras,  framställer  på- 
ståenden, hvilka  måste  vederläggas,  och  f()rstår  öfver  hufvud 
taget  genom  sina  invändningar  att  dels  öka  intresset  for  frågan, 
dels  äfven  tvinga  motståndaren  till  en  mera  stringent  bevisning. 
Om  jag  således  ej  kan  medgifva,  att  afhandlingen  lyckats  bevisa 
hvad  den  vill  bevisa,  har  jag  dock  allt  skäl  att  vara  författaren 
tacksam  för  hans  anmärkningar,  ty  genom  dessa  har  frågan 
onekligen  förts  närmare  sin  lösning. 

En  direkt  häraf  framkallad  skrift  är  Staves  mödosamma 
och  sorgfälliga  undersökning  af  Kålloma  till  1626  års  öfver-- 
Mttmng  af  Nya  Testamentet  (Uppsala  1893).  Vidare  har  detta 
Nya  Testamente  —  en  bland  våra  största  bokrariteter  —  genom 
Dr  A.  Anderssons  försorg  blifvit  utgifvet  i  ett  praktfullt  om- 
tryck, som  gör  både  utgifvare  och  typograf  den  största  heder. 
Till  själfva  jubelfesten  utkom  den  första  delen;  den  andra,  som 
skall  innehålla  inledning,  glossar  m.  m.,  är  ännu  under  ut- 
arbetning. 


*  Denna  skrift  ntkom  endMt  i  ett  fåtal  exemplar  och  aildes  icke  i  bokhandeln, 
kTarfor  jag  kan  forntsatta  den  elBom  obekant.  I  förbigående  bar  jag  berört  frågan 
i  Svtntk  Uteraturkittoria  och  i  skriften  Ohvut  Peiri  (1893). 


108  HENRIK   SCHUCK 

Samme  flitige  forskare  har  äfven  atgifvit  våra  båda  äldsta 
reformation sftkrifter  af  1526:  Een  skön  nyttugh  Vndertcijsninffh 
och  Een  nyttxogh  Wnd^rwijsninff,  båda  ingåeode  i  Svenska 
Literatursällskapets  festpnblikation.  Bägge  skrifterna  äro  för- 
sedda med  inledningar,  som  åtgöra  mönster  för  en  samvetsgrann 
och  skarpsinnig  bibliograflsk  undersökning. 

En  vacker  hyllning  åt  den  svenska  kyrkan  förtjänar  slut- 
ligen att  omnämnas,  nämligen  numera  statsrådet  Bångs  D^n 
lutherske  katekismus'  historie  I  (1893),  som  ock  utkom  i  an- 
ledning af  Uppsalajnbileet  och  hvari  bl.  a.  med  mycket  starka 
skäl  visas  sanilolikheten  af  att  Luthers  katekes  redan  1548 
funnits  öfversatt  på  svenska  —  således  24  år  före  den  äldsta 
kända  svenska  upplagan.^ 

Med  ledning  af  denna  nu  föreliggande  literatur  skall  jag 
söka  gifva  en  kortfattad  framställning  af  hvad  vi  veta  om  våra 
äldsta  reformationsskrifter. 

De  båda  nyssnämnda  anonyma  skrifterna,  hvilka  båda  ut- 
kommo  under  loppet  af  1526,  äro  de  första,  i  hvilka  en  reforma- 
torisk anda  gör  sig  gällande.  På  grund  af  stilen  uttalade 
Klemming  den  förmodan,  att  dessa  arbeten  öfversatts  af  Olavus 
Petri,  och  hvad  särskildt  Een  nyttwgh  wnderwijsning  beträffade, 
trodde  jag  mig  hafva  funnit  tvenne  skäl,  som  gjorde  detta  an- 
tagande »ytterst  sannolikt».  För  det  första  påpekade  jag,  att 
innehållet  var  det  samma,  som  sedermera  återfinnes  i  Luthers 
katekeser,  hvilket  gjorde  det  troligt,  att  arbetet  verkställts  af  en 
bland  Luthers  personlige  lärjungar.  För  det  andra  hänvisade 
jag  på  ett  yttrande  af  Peder  Svart  (sid.  96),  som  omtalar  Olavus 
Petris  första  uppträdande  med  orden:  »Screff  och  några  små 
böker  ganske  nyttige  till  vndeinoijsning  och  ingong  i  Gudz  ordz 
kennedom  och  lett  gå  vth  på  prent»,  hvilka  ord  enligt  min  mening 
innehålla  en  tydlig  allusion  på  de  båda  »nyttiga  undervisningarna^». 

Steffen  är  emellertid  af  »den  bestämda  åsikten,  att  den  (E)en 
nyttwgh  wnderwijsning)  svårligen  kan  vara  af  Olavus  Petri»,  och 
är  böjd  att  tillskrifva  den  Laurentius  Andreae.  Hvad  det  senare 
af  de  båda  af  mig  anförda  skälen  beträffar,  nämner  Steffen  intet. 
Likheten  med  Luthers  katekeser  medgifver  han,  men  antager, 
att  boken  är  en  efter  mönstret  af  »Eyn  kurtz  form»  själfständigt 
utarbetad  svensk  skrift.     Både  Steffen  och  jag  hafva  emellertid 


>  Jämf.  St.  Literaturhistoria  I,  s.  531. 
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misstagit  osa,  ty,  såsom  Bång  påpekat,  är  arbetet  eo  fin  fri,  än 
iFOgen  ötversättning  från  Luthers  Bethbachlein  eller  —  såsoin 
Andersson  sedermera  modifierat  detta  påstående  —  en  ganska 
sj&lfständig  bearbetning  af  Bethbftchlein.  Med  denna  upptäckt 
försvinner  naturligen  beviskraften  af  mitt  först  anförda  skäl,  ty 
en  dylik  bearbetning  behöfver  ju  ej  hafva  verkställts  af  någon 
biand  Luthers  personlige  lärjungar. 

Tonen  —  säger  Steffen  vidare  —  »är  icke  reformatorns», 
och  han  finner  det  föga  sannolikt,  att  Olavus  Petri  kunnat  skrifva 
en  sa  mild  och  opolemisk  bok.  Detta  just  icke  starka  skäl 
rederlägges  utförligt  af  Andersson,  som  söker  göra  gällande  en 
annan  uppfattning  af  Olavus*  personlighet  och  tillägger:  »Hvarför 
skulle  han  icke  hafva  kunnat  skrifva  en  så  mild  och  försonlig, 
så  fullständigt  opolemisk  skrift  som  denna?  Han  har  senare 
obestridligen  gjort  det,  och  äfven  Luther,  som  dock  mycket  ofta 
använder  häftiga  och  åtminstone  för  vår  tid  sårande  uttryck, 
hade  visat  sig  kunna  göra  det.  Att  boken  är  en  »reformations* 
skrift»  behöfver  för  öfrigt  intet  annat  bevis  än  det,  att  en  af 
Luther  skrifven  bok  var  dess  förebild  såväl  till  sammansättning 
som  till  betydliga  delar  af  innehållet.» 

Såsom  skäl  att  tänka  på  Laurentius  Andreas  såsom  ft)r*- 
fattare  påpekar  Steffen  ett  bref  från  denne  af  1524,  i  hvilket 
bref  han  uppmanar  munkarne  i  Örebro  att,  om  de  påträffa  några 
böcker,  Luthers  eller  andras,  i  hvilka  den  nya  läran  förkunnas, 
icke  strax  förkasta  dem,  utan  först  pröfva  dem.  Häri  vill  Steffen 
se  ett  bevis,  »att  Laurentius  Andre»  tänkte  på  och  bekymrade 
sig  om  reformationsskrifters  utgifvande  och  ville  bereda  väg  för 
dem».  Ja,  visserligen,  men  icke  behöfver  han  därför  —  anmärker 
Andersson  med  rätta  —  själf  hafva  författat  ett  par  två  år 
senare  utgifna  böcker.  Olavus  Petri  och  förmodligen  många 
andra  intresserade  sig  ju  också  för  reformationsliteratur.  En 
anledning  till  denna  egendomliga  uppfattning  af  brefvet  har 
Steffen  däruti,  att  han  tror  de  här  åsyftade  skrifterna  häntyda 
»på  tilltänkta  skrifter  snarare  än  på  några  redan  förefintliga». 
Men  att  de  helt  enkelt  afse  de  tyska  reformationsskrifter,  som 
ända  sedan  1522  af  resande  bokförare  infördes  i  landet,  är  tyd- 
ligt, och  för  att  finna  detta  behöfver  man  endast  jämföra  detta 
bref  med  andra  samtida,  i  hvilka  denna  fråga  ofta  behandlas.  ^ 


Schack,  Anteckn.  om  den  älsta  bokbAndeln  i  Syerge  44 — 46. 
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Såsom  ett  ytterligare  skäl  för  Laurentia»  AndreaBs  författar* 
skåp  anför  Steffen  den  olika  formalering,  som  bodorden  hafva  i 
1530  års^  Postilla,  hvilken  på  titelbladet  nppgifves  vara  af  Olavus 
Petri.  A  sista  sidan  förekommer  nämligen  en  formalering,  som 
dels  skiljer  sig  från  den  förut  i  boken  gifna,  dels  öfverensståmmer 
med  den,  som  återfinnes  i  Een  nyttwgh  Wnderwijsning.  >Na 
veta  vi  —  säger  Steffen  —  att  bakom  1530  års  Postilla  sta 
rikets  prelater,  d.  v.  s.  Laurentius  Andre».  Det  är  då  ej  otroligt, 
att  det  kunnat  vara  han,  som  lagt  till  detta  sista  blad,  och 
då  skulle  äfven  detta  peka  åt  det  hållet,  att  han  skulle  hafva 
författat  Een  nyttwgh  Wnderwijsning.»  Andersson  har  tvifvels- 
utan  rätt,  då  han  påstår,  att  ett  dylikt  resonneroang  från  logisk 
synpunkt  ej  tarfvar  närmare  skärskådande.  Vi  hafva  tvenne 
böcker,  den  ena  af  namngifven,  den  andra  af  anonym  författare. 
I  den  namngifna  boken  förekomma  två  formuleringar  af  budorden, 
af  hvilka  den  ena  återfinnes  i  den  anonyma.  Äro  nu  dessa 
formuleringar  ej  sådana,  att  de  kunna  gifvas  af  hvem  som  hälst, 
skulle  jag  för  min  del  vilja  draga  den  slutsatsen,  att  den  namn- 
gifne  författaren  skrifvit  äfven  den  anonyma  boken,  och  åtmin- 
stone vill  jag  hålla  på,  att  denna  slutsats  är  rimligare,  än  att 
den  anonyme  författaren  i  den  andres  bok  —  okändt  af  hvilken 
anledning  —  satt  in  sin  formulering  på  ett  blad,  som  icke  är 
löst,  utan  sammanhänger  med  det  öfriga  arket.  Andersson  på- 
pekar för  öfrigt  anledningen  tiil  denna  olika  formulering:  den 
ena  uppgifves  i  själfva  Postillan  vara  Luthers  formulering,  som 
ju  hvarje  sockenpräst  skulle  lära  sitt  sockenfolk  och  som  således 
både  OlavQs  Petri  och  Laurentius  Andreas  kunde  utantill.  Den 
andra  formuleringen  är  »eenfolleliga  epter  texten  som  Moses  them 
bescriffuit  haffver»,  d.  v.  s.  från  Exodos  —  således  också  en  re- 
daktion, som  var  fullt  bekant  för  bägge. 

»Rikets  prelater»^  är  slutligen  en  väl  kraftig  pluralis  maje- 
statis  för  att  beteckna  Laurentius  Andre»,  och  det  är  —  an- 
märker Andersson  med  rätta  —  alldeles  obestridligt,  att  därmed 
förstås  kyrkomötet  i  Örebro  1529. 

Steffens  skäl  kunna  således  ej  sägas  hafva  minskat  sannolik- 
heten af  det  äldre  antagandet,  och  Peder  Svarts  tydliga  hänvis- 


'  I  Postinans  företal  heter  det,  att  »verdighe  fädber  .kyrkioneg  prelater  och 
förman  her  j  riket  haffua  samtycht  oeh  beleffoat,  at  een  lijten  Postilla  ekalle 
göra«.> 
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niog  har  icke  af  honom  blifvit  bortförklarad.  Härtill  kan  jaj; 
lägga  ännu  några  skäl,  Bom  tala  för  att  tillskrifva  Olavus  Petri 
detta  arbete. 

Där  förekommer  nämligen  en  —  såsom  Andersson  visat  — 
falit  själfständig  utläggning  af  botpsalmerna,  och  i  denna  yttrar 
författaren:  »och  effther  thet  the  först  påa  Hebreiske  giordhe  våro, 
haffver  man  här  vthinnan  mykit  brukat  them  som  vthi  hebreiska 
måålit  haffva  förfame  varit»,  d.  v.  s.  författaren  har  personligen 
förfrågat  sig  hos  lärde,  som  kunde  hebräiska.  Att  några  dylika 
icke  funnos  i  Sverige,  kunna  vi  med  full  visshet  påstå.  Skulle 
nu  Laurentius  Andreas  bafva  nedskrifvit  dessa  ord,  måste  vi 
antaga,  att  han  senast  1510  påbörjat  denna  utläggning,  ty  då 
vistades  han  ännu  i  Rom.  ^  Detta  antagande  är  emellertid 
orimligt  redan  därför,  att  —  såsom  Andersson  visat  —  utlägg- 
ningens författare  begagnat  sig  af  Luthers  och  Bugenhagens  texter. 
Olavus  Petri,  som  däremot  vistades  i  Wittenberg  under  den  tid, 
då  Luther  själf  föreläste  öfver  Psaltaren,  hade  däremot  det  bästa 
tillfälle  till  dylika  meningsutbyten.'  Han  kan  således  redan  då 
hafVa  börjat  —  om  ej  direkt  nedskrifningen  —  så  dock  för- 
arbetena och  sedermera  vid  hemkomsten  fullbordat  utläggningen 
med  användande  af  då  utkomna  nya  hjälpmedel.  Att  höra  sig 
för  rörande  den  hebräiska  texten  till  psalmerna,  var  för  öfrigt 
en  tanke,  som  förvisso  ingen  svensk  hade  år  1510;  den  tanken 
är  årsbarn  med  reformationen. 

Jag  kan  anföra  ännu  ett  sannolikhetsskäl.  »Den  enda  om- 
ständighet —  säger  Andersson  —  som  kunde  gifva  anledning 
till  tvekan  angående  bokens  egenskap  af  svenskt  original,  vore 
de  hänvisningar  till  några  i  vårt  land  sannolikt  mycket  litet 
kända  arbeten,  hvilka  förekomma  i  marginalen,  nämligen  till 
Eusebii  Chronicon  och  Josephi  Antiquitates  Judseorum  å  sid.  16 
samt  till  Augustini  EpistolflB  å  sid.  82.  De  kunna  väl  vara 
hämtade  ur  andra  arbeten,  utan  att  Wuderwijsningen  därföre 
behöfde   vara  öfversatt  från  dessa,  men  det  är  naturligtvis  icke 


«  Hist.  Tidskr.  II,  8.  244  ff.     Hans  nniTenitetstid  inföll  på  1400-taIet. 

'  Att  Olavi»  Petri  verkligen  nnderrittat  sig  om  betydelsen  af  den  bebråiskt 
teitcn  till  PnlUren,  veta  vi  genom  ett  jttrande  i  skriften  mot  Galle  (Troil  I,  s.  42): 
>Om  jach  knnde  tbet  bevisa  ath  Dauid  bafTner  sielff  icke  loffvat  gndb  siw  resor 
om  dagben,  epter  som  Boet.  Pedher  tbe  siw  resor  f5rstår,  hwad  wil  ban  tbt  saya 
tlwr  tflP  Danid  s^ber:  iacb  skal  weliigna  berren  j  allan  tijdb,  bans  loff  är  altijdb 
j  mia  mwn,  item,  i  gndbi  skole  wij  loffua  beela  dagben,  epter  iom  j  then  Behrttak* 
iextm  ttår. 
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häller  omöjligt,  att  vår  författare  själf  kände  till  de  ifrågavarande 
citaten,  hvilket  likväl  vore  bevis  på  en  för  sin  tid  i  vårt  land 
sällsynt  lärdom.»  Att  icke  niåuga  voro  i  besittning  af  en  dylik 
lärdom  är  fällt  säkert.  Men  det  fanns  en,  som  ägde  den.  Augustinus 
citeras  oupphörligen  i  Olavus  Petris  skrifter  (exempelvis  Troil,  II, 
s.  250),  och  Eusebii  Historia  Ecclesiastica  anföres  i  svaret  på 
Paulus  Helises  sändebref;  något  citat  från  Josephus  har  jag 
visserligen  ej  lyckats  finna,  men  detta  kan  bero  på  en  till- 
fällighet, ty  i  Olavus  Petris  skrifter  träflfar  man  många  yttran- 
den, som  visa  att  han  var  fullt  förtrogen  med  den  tidens 
literatur. 

Ehuru  man  icke  hos  Laurentius  Andreae  kan  påvisa  någon 
dylik  beläsenhet,  kan  naturligtvis  värdet  af  det  nyss  anförda 
skälet  bestridas.  Men  en  anteckning  på  Skoklosterexemplarets 
titelblad  pekar  onekligen  i  samma  riktning  som  det  sist  anförda 
skälet.  Denna  anteckning,  som  af  stilen  att  döma  är  ungefär 
samtidig  med  själfva  boken,  har  tyvärr  i  senare  tid  blifvit  delvis 
utplånad,  men  ännu  är  namnet  Olavus  Petri  fullt  tydligt.  An~ 
gående  uppgiftens  innehåll  kunna  tydligen  endast  följande  giss- 
ningar uppställas.  Antingen  har  här  stått,  att  Olavus  Petri 
författat  boken,  eller  att  han  ägt  eller  skänkt  den  till  någon 
annan.  En  fjärde  möjlighet  kan  svårligen  tänkas,  så  vida  an- 
teckningen haft  afseende  på  boken,  hvilket  af  dess  plats  att  döma 
är  tydligt.  Det  skulle  nu  onekligen  vara  ett  högst  egendomligt 
sammanträffande,  om  en  bok,  hvilken  af  somliga  tillskrifvits 
Laurentius  Andreae,  af  andra  Olavus  Petri,  ägts  eller  bortskänkts 
af  en  person  med  det  senare  namnet.  Om  namnet  Laurentius 
Andreae  eller  Olavus  Petri  påträffas  på  en  dylik  omtvistad  bok, 
är  det  väl  ytterst  sannolikt,  att  uppgiften  handlat  om  författar- 
skapet till  den  omtvistade  boken. 

I  sin  inledning  har  Andersson  dessutom  påvisat  ett  faktum 
af  största  betydelse.  Han  har  nämligen  lyckats  leda  i  bevis,  att 
författaron  till  Een  nyttwgh  Wnderwijsning  och  Nyia  Testa- 
men tits  öfversättare  varit  en  och  samma  person.  Skälen  därför 
äro  tre.  Det  första  har  redan  uppmärksammats  af  mig  och 
Steffen,  hvilken  likaledes  ansett  stället  bevisande,  ehuru  han, 
som  anser  sig  hafva  ådagalagt,  att  Laurentius  Andreae  öfversatt 
Nyia  Testamentit,  däraf  naturligtvis  dragit  den  slutsatsen,  att 
denne  äfven  författat  Wnderwijsningen.    I  slutorden  förekommer 
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nämligen  en  hänvisDing^  till  deo  under  utarbetning  varande 
öfversättningen  af  det  nya  testamentet,  och  denna  hänvisning  kan, 
såsom  Andersson  påpekar,  knappt  fattas  annat  än  som  ett  löfte: 
^J€kg  kommer  snart  att  göra  Nya  testamentet  tillgängligt  för  det 
svenska  folket*.  Till  detta  starka  skäl  har  Andersson  lagt  tvenne 
nya.  Han  visar  upp,  att  den  filologiska  arbetsmetod,  som  an- 
vändts  af  Wndervijsningens  bearbetare  och  Nya  testamentets 
öfversättare,  är  alldeles  densamma,  hvilket  häntyder  på,  att 
dessa  arbeten  verkställts  af  samma  person.  Vidare  påpekar 
Andersson,  att  texten  till  Magnificat  i  Wnderwijsningen  är  orda- 
grcmt  densamma  som  i  Thet  Nyia  Testamentit.  »Detta  bevisar, 
dels  att  öfversättningen  af  detta  redan  år  1525  —  ty  senare 
kan  £en  nyttwgh  Wndervijsning  icke  vara  skrifven  —  hunnit 
åtminstone  till  Lucas*  Evangelium,  och  dels  att  författaren  under 
arbetets  gång  hade  öfversättningen  hemma  hos  sig  —  d.  v.  s. 
det  var  hans  öfversättning.» 

Genom  Anderssons  undersökningar  torde  således  frågan  om 
författarskapet  till  £en  nyttwgh  Wnderwijsning  vara  definitivt 
afgjord.  Dock  finnes  ännu  ett  skäl,  som  Steffen  framställt  för 
sin  nyss  diskuterade  åsikt,  och  detta  skäl  är  hans  hufvudargument. 
Jag  har  med  afsikt  underlåtit  att  hittills  beröra  detta,  då  dess 
betydelse  ej  blott  inskränker  sig  till  frågan  om  Wnderwijsningens 
författare  utan  berör  reformationslitteraturen  öfver  hufvud.  Detta 
skäl  är  hämtadt  från  språket  eller  kanske  rättare  ortografien  i 
dessa  skrifter.  Steffen  söker  nämligen  visa,  att  stafningen  i  å 
ena  sidan  Wnderwijsningen  och  Nyia  Testamentit  samt  å  den 
andra  sidan  Olavus  Petris  namngifna  skrifter  är  väsentligen 
olika  och  att  denna  ortografiska  olikhet  i  några  fall  äfven 
sträcker  sig  till  språket  (t.  ex.  ändeisen  -ug  (salug)  för  -ig  hos 
Olavus  Petri). 

Detta  skäl  förefaller  vid  första  påseendet  ganska  bestickande, 
men  det  visar  sig  snart  vara  ett  tveeggadt  svärd,  som  träffar 
lika  väl  Laurentius  Andreaes  som  Olavus  Petris  vapendragare. 
Sedan  Steffen  med  anledning  af  detta  skäl  fråndömt  Olavus 
Petri  de  nu  omtalade  skrifterna,  fortsätter  han:  »Om  vi  nu  jäm- 
föra   Laurentius    Andreses    lilla    skrift    *0m    troona    och    goda 

*  Stillefe  lyder:  >See  op&  the  f&å  oord  som  j  bredderna  stå,  för  ty  the  vijsa 
tijt  )  then  helgha  scri£Ft,  ther  såådant  alt  klarligha  bevijsas  livilkeii  tcrifft  be- 
•yunerligha  thet  nyia  testamentit  iw  och  näst  gndz  hielp  fä  schal  på  vårt  svenst 
nål,  innan  en  kort  tijdh,  aff  hvilko  alle  the  som  svenska  läsa  kunna, 
•ielffTa  mykit  f5mema  aff  gndz  lärd  horn». 

HUi.  ndskrift  1894. 
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g&roingar'  med  Nya  testamentet,  så  måste  erkännas,  att  saken 
ej  ställer  sig  synnerligen  mycket  förmånligare  för  honom.  Men 
dels  är  jämförelsematerialet  för  litet  för  att  man  skalle  våga 
något  bestämdt  omdöme,  dels  kan  mycket  väl  Laurentius  Andrese 
hafva  i  språkligt  afseende  låtit  påverka  sig  af  Olavus.» 

HvarfÖr  Olavus  skulle  hafva  påverkat  Laurentius  och  icke 
Laurentius  Olavus,  återstår  dock  att  förklara.  Laurentius  Andreas 
hade  enligt  Steffen  1526  utgifvit  åtminstone  två  skrifter,  af 
hvilka  den  ena  var  den  för  dåtida  förhållanden  kolossala  boken 
Thet  Nyia  Testamentit;  Olavus  utgaf  under  1527  två  smärre 
stridsskrifter,  men  då  Laurentius  1528  tryckte  ett  nytt  arbete, 
skulle  han  —  den  till  åren  betydligt  äldre  och  produktivare 
författaren  —  hafva  ombildat  sitt  språk  för  att  bringa  det  i 
öfverensstämmelse  med  dessa  småskrifter,  utgifna  af  en  alldeles 
ny  författare.  Sannolikt  förefaller  detta  antagande  just  icke, 
och  logiskt  borde  väl  Steffen  hafva  dragit  den  slutsatsen,  att 
hvarken  Olavus  Petri  eller  Laurentius  Andreaa  haft  något  att 
göra  med  de  1526  utgifna  skrifterna.  Men  ett  dylikt  resultat 
hade  också  blifvit  domen  öfver  metodens  användbarhet. 

Stundtals  tyckes  Steffen  själf  ej  vara  riktigt  öfvertygad  om 
dess  riktighet.  »Jag  tror  emellertid  —  säger  han  med  rätta  — 
det  vore  farligt  att  fästa  någon  synnerlig  vikt  vid  dessa  och 
dylika  variationer»,  och  därefter  anför  han  själf  ett  belysande 
exempel  från  Nyia  Testamentits  tryckfelsregister,  där  hänvisningen 
»första»  eller  »andra  sidan»  förekommer  i  icke  mindre  än  åtta  olika 
varianter. 

Andersson  framdrager  emellertid  ett  faktum,  som  fullkomligt 
åskådliggör  den  betydelse,  som  man  bör  tillmäta  dessa  ortogra- 
fiska och  språkliga  divergenser.  Af  £en  skön  nyttugh  Vnder- 
wisningh  har  nämligen  Andersson  påträffat  ett  fragment,  som 
tillhör  en  nära  samtidig  ny  upplaga.  »Båda  upplagorna  äro 
tryckta  med  samma  stil.  Den  ena  är  ett  alldeles  ordagrant  af- 
tryck  af  den  andra,  med  t.  o.  m.  samma  radindelning,  så 
att  de  skilja  sig  så  godt  som  uteslutande  i  fråga  om  den 
som  vanligt  vacklande  och  godtyckliga  stafningen  och  ordformerna». 
Med  användande  af  de  af  Steffen  uppställda  språkliga  och  orto- 
grafiska kriterierna  skulle  nu  dessa  ordagrant  lika  upplagor  vara 
af  olika  författare  (uppl.  A  har  t.  ex.  migh,  uppl.  B  genom- 
gående niich  o.  s.  v.).  »Det  skall  —  yttrar  Andersson  —  tror 
jag,  visa  sig,  att  vi  icke  kunna  lita  på  att  i  den  tidens  skrifter 
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finna  författarens  —  kanske  icke  heller  tryckeriets  korrektors  — 
egen  ortografi,  icke  ens  hans  egen  språkform». 

Äfven  af  Een  nyttwgh  Wnderwijsning  har  Andersson  lyckats 
upptäcka  ett  kasseradt  och  sedermera  omtryckt  ark.  Andersson 
har  aftryckt  detta  »såsom  ett  slående  exempel  på  den  absoluta 
likgiltighet,  med  hvilken  man  i  det  dåvarande  kungliga  bok- 
tryckeriet behandlade  ortografi  och  form  lära.  Ehuru  innehållet 
fr.  o.  m.  4:e  sid.  är  ordagrant  detsamma,  är  olikheten  i  orto- 
grafi och  formlära  dock  så  ofantligt  stor,  att  man  med  häpnad 
måste  fråga  sig,  huru  tryckeriet  gått  till  väga  för  att  alldeles 
samtidigt  (inom  loppet  af  6  veckor)  kunna  återgifva  samma 
manuskript  på  två  så  olika  sätt.  Huru  man  än  ser  saken,  be- 
visar det  med  nödvändighet,  att  de  nämnda  faktorerna  betraktades 
såsom  fullständigt  likgiltiga  ting.  De  af  Steffen  framlagda  språk- 
liga kriterierna  —  yttrar  Andersson  på  ett  annat  ställe  —  äro 
icke    tillräckliga   såsom    bevismedel    för  vare  sig  den  enes  eller 

andres   författarskap  till  skrifter  från  denna  tid Min 

åsikt  är  således  den,  att  ehuru  den  af  Steffen  framlagda  språkliga 
statistiken  synes  häntyda  på  en  viss  konsekvent  olikhet  i  språk- 
formen emellan  de  skrifter,  som  bära  Olavus*  namn,  och  dem, 
som  icke  göra  det,  så  kan  dock  ingen  afgörande  betydelse  till- 
erkännas detta  förhållande,  enär  dels  en  analys  af  olika  sam- 
tidiga upplagor  af  en  och  samma  skrift  kan  gifva  med  Steffens 
analoga  resultat,  dels  detsamma  visar  sig  vara  förhållandet  med 
olika  delar  af  samma  bok,  dels  ortografien  och  formläran  i  det 
hela  voro  alltför  litet  stadgade  för  att  kunna  tjäna  som  kriterier 
^  åtminstone  så  vidt  undersökningarna  härom  hittills  sträckt 
sig  —  och  dels  ändtligen  sättarens  godtycke  alltför  ofta  kan 
bevisas  hafva  varit  bestämmande.» 

I  likhet  med  Andersson  är  jag  fullt  öfvertygad  om,  att 
frågan  om  författarskapet  till  den  ena  eller  andra  skriften  ej 
kan  afgöras  genom  några  undersökningar  af  ortografien  i  dessa. 
Den  enda  fullt  säkra  källan  för  Olavus  Petris  stafsätt  och  språk- 
form är  Stockholms  stads  tankebok  för  åren  1524 — 1529,  men 
egendomligt  nog  har  Steffen  icke  brytt  sig  om  att  undersöka 
denna  källa.  »Ty  värr  —  säger  han  —  ha  vi  ej  med  säkerhet 
någon  utförligare  skrift  af  Olavus  före  1527,  men  det  är  föga 
antagligt,  att  han  mellan  februari  1526  och  mars  1527  skulle 
i  nämnvärd  grad  hafva  förändrat  sitt  språkbruk.  Det  enda 
bestämda    intyg   härom,   som    vi    skulle    kunna    få,    äro  de  an- 
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teckningar,  som  han  i  sin  Tenkiebock  gjort  från  och  med  1524, 
under    den  tid  han  var  Stockholms  råds  sekreterare,  men  dessa 
äro    under    de    första    åren   så  knappa,  att  man  ej  af  dem  kan 
draga  några  mera  vidtgående  konklusioner.»     Att  dessa  anteck- 
ningar skulle  vara  så  obetydliga,  är  icke  riktigt,  enär  de  troligen  jjg 
äro    vidlyftigare    än    någon    af   Olavus    Petri    utgifven    bok    —  \^^^ 
om    vi    undantaga    postillorna   och    det   omtvistade  Nyia  Testa- 
mentit.     Endast    för    åren    1524,    1525    och   1526  hafva  vi  235    ^\ 
foliosidor,  ^    hvilket    tyckes  vara  ett  tillräckligt  material  för  att 
bedöma  Olavus  Petris  språkbruk  före  1527. 

Jag  har  ej  ansett  nödigt  att  för  mitt  syfte  underkasta  tanke- 
boken någon  noggrann  ortografisk  undersökning,  men  jag  bar  i 
tvenne  afseenden  granskat  50  sidor  från  året  1524  och  har  där- 
vid —  i  likhet  med  Andersson  —  funnit,  att  Steffens  åsikter 
om  Olavus  Petris  språkbruk  ej  hålla  alldeles  streck.  Ett  orto- 
grafiskt  argument  hos  Steffen,  på  hvilket  han  fäster  mycket  af* 
seende  och  på  grund  hvaraf  han  fråndömer  Olavus  Petri  åt- 
skilliga skrifter,  är  växlingen  mellan  ändelserna  -ig  och  -ug. 
Enligt  Steffen  skulle  de  förstnämnda  vara  »fullständigt  domine- 
rande» i  de  skrifter,  hvilka  hafva  Olavus  Petris  namn  på  titel- 
bladet. Detta  vill  jag  visst  icke  bestrida,  men  i  tankeboken, 
som  är  ett  ändå  säkrare  prof  på  hans  stafsätt,  äro  formerna 
på  -ug  de  snarast  dominerande  under  året  1524.'  Skriften  om 
Sacramenten  frånkännes  Olavus  bl.  a.,  därför  att  där  skrifves 
normalt  ^sagde»,  under  det  att  Olavus  normalt  skulle  hafva 
9sadhe9.  På  de  sidor  af  tankeboken  jag  genomgått  och  på  hvilka 
ordet  mycket  ofta  förekommer,  bar  det  undantagslöst  formen 
^sagde*. 

Då  vi  nu  vända  oss  till  frågan  om  Thet  Nyia  Testamentits 
öfversättare,  göra  vi  således  rättast  i  att  helt  enkelt  se  bort  från 
detta  argument. 

Rörande  denne  öfversättares  person  står  jag  visserligen  kvar 
på  samma  ståndpunkt  som  förut  och  anser  fortfarande,  att 
Messenius  haft  rätt,  då  han  uppgifvit,  att  öfversättningen  verk- 
ställts af  »Olaus  cum  collegis»,  men  rörande  tvenne  punkter  har 
jag  dels  genom  egen  förnyad  undersökning,  dels  genom  Steffens 
kritik  kommit  till  en  ändrad  uppfattning. 

*  Af  detta  rikhaltiga  material  har  Troil  aftryckt  nio  sidor. 

^  Uoder  ärat  1527,  som  jag  flyktigt  genomg&tt,  äro  däremot  formerna  på  -ig 
de  afgjort  förhärskande.  Olavus  Petri  tyckes  s&ledes  —  ätminstone  a  detta  af- 
seende  —  hafra  ändrat  sitt  språkbruk. 
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Jag,<Yiainställer  först  hvad  man  på  grand  af  samtida  källor 
vet  om  arbetets  fortgång,  därvid  icke  blott  medtagande  de  nödiga 
citateftutan  äfven  tolkande  dessa  enligt  min  mening. 

Med  följande  ord  inleder  Peder  Svart  sin  skildring  af 
Jlavus  Petris  första  uppträdande:  »En  hederligh  och  lärd  man 
henembd  M.  Oleff  Petri  född  i  Örebro  och  på  thenne  tijdh  Canick 
d^^-engnäs  var  året  tilförende  heem  kom  men  iffrå  then  höga 
chola  i  Wittenberg,  tlier  han  hade  genom  vehll  hördt  then 
beiömelige  helige  man  Doctorem  Martinum  Lutherum  medh  andra 
höglärde*  .men  i  sarania  schola,  vti  hvilkes  lexor  thenna  M.  Oleff 
hade  vistas  i  7  eller  8  åar.  Han  laass  först  någor  atycker  aff 
gambla  och  nya  Testamm-tet  for  them  honom  lyst  hade  vmgå^ 
som  var  först  och  fremst  M,  Laurentius  Archidiaconus  ibidem^ 
ther  till  någre  vnge  men  prebendater  och  coorprester.>  Meningen 
är,  så  vidt  jag  kan  förstå,  att  Olavus  Petri  strax  efter  sin  an- 
komst till  Strängnäs  börjat  att  tolka  den  heliga  skrift  för  en 
samling  åhörare,  bland  dem  äfven  Laurentius  Andreae,  och  under- 
visat dem  i  metoden  för  den  lutherska  bibeltolkningen. 

I  slutet  af  1525  var  denna  öfversättning  redan  långt  fram- 
skriden, ty  dels  citeras  den  i  Wnderwijsningen,  dels  utlofvar 
dennas  författare,  att  han  snart  skulle  fullständigt  utgifva  N.  T. 
af  trycket.  Då  nu  Olavus  Petri  visats  vara  författare  af  nyss- 
nämnda skrift,  följer  däraf,  att  han  ännu  i  febr.  1526  betraktade 
sig  såsom  den  egentlige  öfversättaren,  och  äfven  i  företalet  till 
det  i  aug.  s.  a.  utgifna  Nyia  Testamentit  talar  han  blott  om  tolkan. 

Emellertid  är  det  sannolikt,  att  han  redan  under  loppet  af 
1525  haft  hjälp  af  flera  —  tydligen  då  af  de  lärjungar,  som 
nyss  omtalats.  Detta  synes  mig  framgå  af  ett  bref  från  Brask. 
I  juni  1525  skrifver  nämligen  denne:  5>Salvo  semper  falso  iudicio 
novorum  quorundam  nostrorum  evangelii  interpretwm»  (HSH. 
XVIII,  sid.  289),  och  härpå  syftar  nog  också  Johannes  Magnus,^ 
då  han  på  följande  sätt  redogör  för  sitt  samtal  med  konur 
>Dixit  Majestas,  quod  ....  nonnulli  (clerici)  nec  sacraHitteras 
quidem  corapetenter  legere  minus  interpretari  queant,  quibus  certe 
admoduni  vtile  erit,  vt  scripturam  in  propria  habeant  lingna,  et 
ne  imperitis  et  sciolis  detur  interpretandi  occasio»  (HSH.  XVIII, 
sid.  297).  Att  Laurentius  Andre«*B  varit  med  bland  ide  lär- 
jungar, för  hvilka  Olavus  Petri  börjat  sin  bibeltolkn'ng,  in- 
tygas uttryckligen  af  Peder  Svart,  som  särskildt  franjhäfver 
honom;  att  han  äfven  bör  räknas  bland  de  »novi  evangelii  inter- 
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pretes»,  om  hvilka  Brask  talar,  är  i  och  för  sig  aDi'*^  l^^^* 
bestyrkes  af  ett  bref,  som  han  skref  till  ärkebiskop  Olof  i  <le8sa 
hjem.     I  detta  bref  yttrar  han:^  ^  ^^^ 

»Postquam  dominus  meus  rex  comperit  sanctum  Evangeliam 
liDguam  germanicam  translatam,  voluit  ut  etiam  in  linguam  nostran 
vulgarem  transferretur.     Ordinaverant  prelatj  huius  régnj  fere  omne- 
vt  vnus  quisque  curatorum  (ex  pecunia  tamen  eccles^e  sr^v^""!  i^" 

libris    illis    emat Circa  finem  laboris,  quando  jam  opn. 

per  calcographum  in  proiimo  absoluendum  fuit,  venit  mtchi  in  mpj^tt 
liber   vnus    nouj  Testamentj    in    danicam    linguam  translati... 
tamem    nostram    translationem   castigatiorem  esse.  J^^V^^^    xg  l 
Olaus  Magnj  e  lubeca,  quod  nonnulli  juvenes  «»♦  < -^j^tferkasta  tan|jgg^ 
berga  translationem  illam  danicam  feceri^^^f^^iif^^^^^^^&tl^contmeTe 
videtur  in  prologis  et  glosellis  no*?;«jr  frå7(^dali,  a  quo  temperauimus 
no8  in  translatione  noatra  ne^p    f«fr<TiBere  offendentes.     Mitto  vobis 
vnum  de  libris,  ut  de  eo  judicetis  et  deliberetis,  si  forte  in  Noruegia 
seruire  possint.     Supersunt  hic  duceutj  vel  trecentj  nondum  venditi.» 

Reuterdahl  öfversätter  »nostra  translatio»  med  »min  öfver- 
sättning»,  och  finner  således,  att  Laurentius  Andreaa  angifvit  sig 
själf  såsom  verkets  ende  upphofsman.  Men  då  brefskrifvaren 
öfverallt  annars  omtalar  sig  själf  i  singularis  och  ej  i  pluralis, 
hafva  vi  tydligen  ingen  rätt  att  återgifva  »nostra»  med  »min». 
Jag  ville  därföre  öfversätta  »nostra»  med  »vår  svenska»  i  mot- 
sats mot  den  danska  testamentsöfversättningen,  som  omtalas  i 
samma  sammanhang,  men  ehuru  denna  tolkning  väl  låter  for- 
svara sig,*  har  Steflfen  rätt  i  att  yrka,  att  »nostra  translatio» 
riktigast  återgifves  helt  enkelt  med  »vår  öfversättning.»  Af  brefvet 
framgår  då  —  åtminstone  såsom  möjligt  —  att  Laurentius 
Andrese  deltagit  i  arbetet;  att  han  varit  dess  hufvudredaktör  — 
något  som  Steflfen  vill  läsa  ut  af  dessa  ord  —  säges  däremot 
icke.  »När  arbetet  —  säger  Laurentius  —  i  det  närmaste  var 
afslutadt  af  boktryckaren,  fick  jag  se  ett  exemplar  af  den  danska 
öfversättniugen»;  men  tillgång  till  de  rentryckta  arken  af  Nyia 
Testamentit  kunde  han  väl  hafva  utan  att  vara  hufvudredaktör, 
t.  o.  m.  utan  att  vara  medarbetare;  dem  hade  förmodligen  flera 
för   den   protestantiska  saken   nitälskande  män  sett.     Han  fort- 


*  CMristiern  11:8  Archiv  III,  8.  1081. 

2  Om  meningen  skalle  vara  »vår  ofy ersättning»,  d.  v.  s.  den,  i  hvilken  jag 
och  andrÅ  deltagit,  förefaller  det  egendomligt,  att  Laurentius  Åndrere  ej  förut  med 
ett  enda  \ord  omnämnt,  att  han  själf  jämte  andra  verkställt  den  svenska  tolkningen. 
Då  »nostra»  första  gången  namnes,  står  det  onekligen  i  motsats  till  »germanica» 
och  >dani(W>. 


VÅRA  ÄLDST  ^  K^aORMATIONSSKKIFTBR  OCH  DERAS  FÖRFATTARE      119 


Jag  Ca^  hoppas,  att  vår  öfversättniDg  är  renare»,  h varmed 
vet  om  iarligtvis  kan  mena  så  väl  »vår  svenska  öfversättning»  som 
citaten    ersättning,  i  hvilken  han  själf  deltagit  såsom  medarbetare. 

lian  slutligen  säger,  att  »vi  uti  vår  öfversättning»  afhållit 
(/äs  från  åtskilliga  anstötligheter,  som  väckt  ond  blod  i  den 
.ianaka,  kan  på  sin  höjd  bevisa,  att  han  jämte  andra  deltagit  i 
i  Si  ^iä^^^^^^^gsarbetet,  men  yttrandet  behöfver  blott  innebära,  att 
svi  svenskar»  gjort  vår  öfversättning  bättre  än  danskarue.  Det 
heTx!^  antagandet  är  dock  sannolikare  på  grund  af  tillägget 
höglärdé'*!  libere  offendentes»,  hvilket  tyckes  förutsätta  ett  mera 
hade  vistas  i  7  ei?t^*«  j  arbetet. 

Lfio^ncfi  n^in  '^'•/»iamlVJentius  Andrese  icke  nämner,  att  den 
för  sina  reformatoriska  M.  £f^^  kände  Olavus  Petri  stod  i 
spetsen  för  företaget,  framgår.,  t^v^fvets  öfriga  innehåll,  som  i 
en  punkt  icke  'kan  sägas  vara  fullt  sanningsenligt.  Laurentius 
Åndreae  framställer  nämligen  denna  öfversättning  såsom  verk- 
ställd på  de  katolska  prelaternas  befallning,  hvilket  var  sant, 
så  till  vida  som  dessa  verkligen  påbjudit  en  öfversättning,  ehuru 
en  annan  än  den  i  aug.  1526  färdiga.  Syftet  med  brefvet  är, 
som  man  finner,  att  framställa  den  nya  rörelsen  i  så  »katolsk» 
dager  som  möjligt,  och  Laurentius  betonar  särskildt,  att  den 
svenska  öfversättningen  ej  var  så  radikalt  luthersk  som  den 
danska.  Det  hade  då  varit  opolitiskt  att  nämna,  att  hufvud- 
redaktören  för  detta  arbete  varit  Olavus  Petri,  om  hvars  från 
katolsk  synpunkt  skandalösa  giftermål  ärkebiskopen  säkerligen 
hört  talas  genom  Mäster  Knut  och  Peder  Sun  nan  väder,  och 
Laurentius  Andrese  nöjde  sig  därför  med  att  helt  enkelt  tala  om 
»vår»  öfversättning. 

Jag  vänder  mig  nu  till  det  bekanta  yttrandet  i  Johannes 
Magnus  historia  (sid.  477): 

»Cujus  (Ulfilae)  execrandam  impietatem  nostro  aeuo  quidem 
Laurentius  Andrese  Strengenensis  Archidiaconus  imitatus,  sanctissimum 
Christi  euangelium  passim  et  in  plurimis  locis  corrupit,  corruptumque 
simplici  Gothorum  plebi  legendum  obtrusit,  additis  etiam  ex  Hegis 
autoritate  gravibus  minis,  ne  quis  tam  enormibus  eius  erroribus 
reniteretur.  Erat  hic  Laurentius  Romse  inter  versutos  homines  in 
adolesccntia  sua  educatus,  nihilque  ex  eo  loco  praeter  ignaviam  cum 
singulari  malitia  coniunctam  retulit,  atque  in  ea  ignavia  consenuit, 
douec  post  septuagesimum  annum  suse  setatjs  factus  erat  discipulus 
cuiusdam  improbissimi  adolescentis  Olaui  Petri  Nericiani  diaconi,  qui 
ex  Yittembergensi  gymnasio  nefandam  haereticorum  impietatem  in 
patriam,  quam  in  vera  Christi  religione  conseruare  debuisset,  reportauit.» 
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Som  man  märker,  är  det  här  ett  gammalt  inrotadt  agg  till 
Laurentius  Andrese,  som  bryter  fram,  —  ett  agg,  som  väl  kan 
förklaras.  Af  den  atfSrligare,  af  hat  genomsyrade  skildring, 
som  Johannes  Magnus  i  ett  annat  arbete  —  Historia  Metro- 
politana^  • —  gifver  af  sitt  förhållande  till  Laurentius  Andre», 
finner  man,  att  ärkebiskopen  tillskref  denne  den  hufvudsakliga 
anledningen  till  de  olyckor,  för  hvilka  han  i  Sverige  råkat  ut. 
Med  Olavus  Petri,  som,  då  Johannes  Magnus  lämnade  Sverige, 
ännu  blott  var  Stockholms  stads  sekreterare,  hade  han,  så  vidt 
man  vet,  ej  haft  någon  svårare  sammanstötning,  och  i  den  be- 
kanta äktenskapsfrågan  behandlade  han  honom  med  en  ovanlig 
mildhet.  Emellertid  finnes  intet  i  detta  yttrande,  som  strider 
mot  de  antaganden,  som  jag  fbrut  på  grund  af  andra  källor 
gjort  angående  Laurentius  Andreses  förhållande  till  öf versätt- 
ningen:  nämligen  att  han  jämte  andra  af  Olavus  Petris  lärjungar 
varit  medarbetare  under  Olavus  Petri  som  hufvudredaktör. 
Yttrandet  skulle  hafva  blifvit  detsamma,  vare  sig  Laurentius 
Andreae  varit  ensam  om  detta  arbete  eller  om  han  haft  med- 
hjälpare. Ty  äfven  om  den,  hvilken  blott  såsom  en  bland  flera 
deltagit  i  en  dylik  öfversättning,  kan  det  ju  sägas,  att  han  på 
flera  ställen  fördärfvat  texten,*  och  att  detta  verkligen  varit 
Johannes  Magnus*  mening,  kan  lyckligtvis  bevisas.  I  förbigående 
yttrar  han  sig  om  den  protestantiska  öfversättningen  äfven  i 
Historia  Metropol itana  (sid.  81)  i  samband  med  den  ortodoxa 
tolkning,  som  på  hans  uppdrag  sedermera  verkställdes  af  Petrus 
Benedicti.  »EfFecit  —  säger  han  om  sig  själf  —  ut  Petrus 
Benedicti  canonicus  Lincopensis,  quo  in  re  divina  vsus  est  sacerdote, 
totum  noui  testamenti  codicem,  qui  ab  haeretict>  in  linguam 
patriam  translatus  et  plus  quam  in  mil  le  locis  corruptus  erat, 
docte  et  fideliter  restituerit.»  Här,  där  det  således  gäller  att 
verkligen  tala  om  den  svenska  öfversättningen  och  icke  att 
snärta  Laurentius  Andreae,  är  det  Jlera,  som  verkställt  denna, 
och  Laurentius  Andreses  namn  namnes  icke  ens. 

Äfven  Laurentius  Andreaes  egenskap  af  Olavus  Petris  lär- 
junge   antydes    i    det    nyss  citerade  anfallet  —  och  naturligtvis 


*  Annerstedte  upplags  (Scriptorce  III)  sid.  75,  77—78.  OUui  Magnos  har 
väl  på  sin  höjd  blott  omredigerat  Johannes  Mognas'  biografi  efter  dennes  egna 
anteckningar. 

^  Diiremot  har  StefTen  fall  rätt  gent  emot  mig,  att  >corrupit>  i  detta  samman- 
hang ej  kan  vara  liktydigt  med  >lät  fördärfva».  Detta  motsäges  af  »passim  et  in 
plorimis  locis.» 
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såsom  ett  gravamen.  Johannes  Magnus  yttrar  där  således  i 
.«jålfva  verket  knappt  något  annat  än  Peder  Svart:  nämligen  att 
Laurentius  Andrese  blef  Olavus  Petris  lärjunge  och  —  »såsom 
sådan»  skulle  jag  vilja  tillägga  —  på  många  ställen  fördärfvade 
Kristi  evangelium.  Skulle  det  hafva  varit  Johannes  Magnus* 
mening  att  gifva  en  historisk  framställning  af  det  svenska  öfver- 
sättningsarbetet,  skulle  han  naturligtvis  hafva  yttrat  sig  annor- 
lunda, men  detta  var  alls  icke  hans  syfte,  utan  han  ville  blott 
rikta  ett  angrepp  mot  sin  gamle  fiende  Laurentius  Andresa,  och 
detta  angrepp  anbringade  han  —  för  öfrigt  ganska  klumpigt  — 
på  första  bästa  ställe.^  Den  första  kätterska  rörelse  han  be- 
handlade i  sin  historia  var  goternas  arianism  och  Ulfilas  bibel- 
öfversättning,  och  här  fogade  han  in  angreppet.  Taget  i  och 
för  sig,  utan  samband  med  de  öfriga  punkterna  i  samma  kapitel 
och  utan  samband  med  öfriga  fakta,  synes  visserligen  —  det 
medgifver  jag  gärna  —  detta  ställe  tillerkänna  Laurentius  Andresa 
ett  större  inflytande  på  öfversättningen,  än  hvad  man  af  öfriga 
källor  kan  antaga,  men  å  andra  sidan  måste  medgifvas,  att 
detta  yttrande  äfven  i  den  tillspetsade  form,  det  fått  genom  att 
göras  till  ett  speciellt  mot  Laurentius  Andrea  riktadt  anfall,  dock 
icke  innehåller  något,  som  ej  kan  förenas  med  uppgifterna  hos 
Peder  Svart,  Messenius,  Historia  Metropolitana  och  brefvet  till 
ärkebiskop  Olof. 

Jag  går  nu  att  skärskåda  de  öfriga  skäl,  som  tala  för  att 
Olavus  Petri  och  icke  Laurentius  Andrese  varit  öfversättningens 
hnf\nidredaktör. 

Såsom  Stave  visat  i  sin  granskning  af  den  svenska  öfver- 
sättningens text,  är  denna  ett  mästerverk  af  filologisk  kritik, 
framkommet  genom  ett  noggrant  afvägande  af  fördelarna  i  Luthers 
och  Erasmus*  öfversättningar.  Att  tolken  äfven  tagit  hänsyn 
till  den  grekiska  texten,  är  likaledes  en  sak,  som  af  Stave  blifvit 
ådagalagd.   Bibelkritiken  är,  som  man  vet,  reformationens  skapelse, 


*  Steffen  yttrar  p&  tal  häroni:  >I  dessa  Johannes  Magnus'  ord  finner  jag  nu 
en  bekriftelse  pä  min  åsikt  om  att  öfversättningen  verkställts  från  början  oberoende 
af  Luther.  Ty  om  det,  såsom  tydligt  framgår,  varit  Johannes'  mening  att  ned- 
rätta  Lanrcniias,  hvarför  skulle  han  ej  sagt,  att  Laurentius  följt  Luthers  exempel 
snarare  än  L161as9>  Att  han  valde  UlfiUs  och  icke  Luther  som  exempel,  beror 
Dstorligcn  helt  enkelt  därpå,  att  tanken  rann  på  honom,  då  han  skref  >de  ut- 
ländska götemas»  historia  och  därvid  for  första  gången  kom  att  tala  om  bibelöfver- 
sittningar.  Den  lutherska  reformationen  behandlas  alls  icke  i  hans  historia,  som 
slutar  med  Gustaf  Vasas  tronbestigning.  Någon  möjlighet  att  foga  in  angreppet 
på  den  plats,  dit  det  kronologiskt  skulle  hafva  hört,  fanns  således  icke. 
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och  vid  1400-talet8  slut,  då  Laurentius  Andreses  studieår  inföllo, 
sysselsatte  man  sig  vid  universiteten  hvarken  med  bibelforskning 
eller  uied  grekiska.  Från  sin  studietid  ägde  han  således  icke  de 
kunskaper,  som  vi  återfinna  hos  det  Nyia  Testamentits  öfver- 
sättare,  och  både  Peder  Svart  och  Johannes  Magnus  äro  ense  om 
att  betrakta  honom  såsopa  Olavus  Petris  lärjunge.  Hvilket  är  då 
troligare:  att  läraren  eller  lärjungen  utfört  den  svenska  refor-* 
mationens  mest  maktpåliggande  arbete? 

Steffen  har  ej  velat  tillmäta  detta  argument  någon  betydelse. 
>0m  huru  lärd  eller  olärd  Laurentius  kan  hafva  varit  —  säger 
han  —  veta  vi  heller  just  ingenting.  Han  skref  i  alla  händelser 
ej  sämre  latin  än  andra  svenskar  på  denna  tid,  och  vi  veta, 
att  han  gjort  som  det  tyckes  tämligen  vidsträckta  resor  utom- 
lands och  till  och  med  kommit  ända  till  Rom.  Att  dessa  resor 
varit  studieresor,  behöfver  ej  betvifias>.  Att  Laurentius  Andrews 
latin  icke  är  sämre  än  andra  samtidas,  må  gärna  medgifvas, 
men  det  är  ej  härom  frågan  rör  sig,  ty  att  tala  eller  skrifva 
en  mer  eller  mindre  dräglig  latin  lärde  man  sig  som  bekant 
vid  medeltidens  universitet,  utan  frågan  gäller,  om  han  kunnat 
förvärfva  sig  den  exegetiska  bildning,  som  Nyia  Testamentit 
röjer.  Hvad  hans  resor  beträffar,  var  visserligen  den  af  1498 
en  studieresa,  d.  v.  s.  han  besökte  som  så  många  andra  svenskar 
universiteten  i  Leipzig  och  Rostock,  men  dessa  universitet  voro 
fullt  katolska,  och  några  bibelstudier  drefvos  där  icke.  Hans 
resor  till  Rom,  den  ena  i  ungdomen  —  hvarom  Johannes  Magnus 
talar  —  den  andra  1509  voro  säkerligen  företagna  i  rent  praktiskt 
syfte,  åtminstone  var  den  sista  det,  såsom  det  framgår  af  hans 
bref,  och  till  Rom  reste  den  tidens  svenskar  öfver  hufvud  taget 
ej  för  att  studera.  Slutligen  kommer  kunskapen  i  grekiska. 
Steffen,  som  icke  kunnat  finna,  att  öfversättningen  verkställts 
med  begagnande  af  grundtexten,  ser  häri  intet  »hinder»  ligga  för 
att  antaga  Laurentius  Andre®  såsom  öfversättare.  Då  nu  emel- 
lertid Stave  uppvisat,  att  grundtexten  begagnats,  så  står  också 
»hindret»  orubbadt  kvar. 

Ett  annat  sannolikhetsskäl  har  jag  trott  mig  finna  i  Lau- 
rentius AndresBs  höga  ålder,  ehuru  jag  därför  visst  icke  velat 
stämpla  honom  såsom  »en  orkeslös  gubbe»,  hvilket  Steffen  tyckes 
förmoda  vara  min  mening.  Jag  tror  tvärt  om,  att  Laurentius 
Andrese  varit  en  ganska  kraftig  man,  hvilken  ännu  på  ålder- 
domen   bibehöll    sina    praktiska    intressen,   men  hvad  jag  ansett 
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otroligt  är,  att  en  man  vid  sextio  a  sjuttio  års  ålder  ^  kastar  sig 
pa  en  alldeles  ny  verksamhet  och  detta  i  den  otsträckning,  som 
bär  måste  antagas.  Omkring  1522  skulle  han  hafva  börjat  med 
dessa  för  honom  alldeles  nya  studier  —  och  då  såsom  Olavus 
Petris  lärjunge  —  men  redan  fyra  år  därefter  skulle  han  hafva 
fullbordat  ett  arbete,  som  ådagalägger  icke  blott  kunskap  i  gre- 
kiskan utan  ock  full  tlSrtrogenhet  med  den  moderna  bibelforsk- 
ningens metod,  och  därtill  kommer,  att  detta  arbete  skulle  hafva 
utförts  under  åren  1523 — 26,  då  han  såsom  konungens  sekreterare 
hade  fullt  upp  med  praktiska  bestyr. 

Anser  man  en  dylik  litterär  kraftyttring  möjlig,  måste  det 
å  den  andra  sidan  förefalla  högst  egendomligt,  att  en  dylik  man 
hvarken  förut  eller  efteråt  låtit  höra  af  sig  såsom  författare, 
ty  undantager  man  den  obestridligen  till  omfånget  ytterst  obe- 
tydliga skriften  om  tron  och  goda  gärningar,  har  Laurentius 
Andreae  icke  skrifvit  något.  Steffen  säger  visserligen:  >Hans 
litterära  intressen  hafva  varit  större  än  hvad  man  i  allmänhet 
antagit  Redan  1524  talar  han  om  att  låta  skrifter  utgå,  1528 
är  det  nog  han,  som  låter  utge  £n  nyttog  postilla,  och  ännu 
1530  spåra  vi  honom  såsom  en  drifvande  kraft  till  Olavus*  postilla». 
Men  att  han  1524  ej  alls  talar  om  några  skrifter,  som  han 
tänkte  utgifva,  har  jag  redan  uppvisat,  likaväl  som  att  han  ej 
haft  något  att  skaffa  med  1530  års  postilla  —  det  skulle  för 
öfrigt  (enligt  Steffen)  blott  hafva  varit  på  ett  enda  blad,  som 
detta  litterära  intresset  gjort  sig  gällande.  Att  han  slutligen 
icke  utgifvit  1528  års  postilla,  är  lätt  att  visa. 


^  Uppgiften  —  ofver  sjuttio  år  —  förekommer  hos  hsiLs  ssmtida  Johsnnee 
Mtgnu  i  det  nyis  citerade  utfallet.  Att  Johannea  Magnaa  kanake  något  öfyer- 
drifvit  håna  ålder  för  att  framställa  honom  i  en  mera  hatfnll  dager,  anser  jag  Tisst 
ej  otroligt,  men  rent  osannfärdigt  stor  kan  denna  öfrerdrift  ej  hafva  yarit.  Enligt 
JohanDea  Magnos  —  ordagrant  tolkad  —  skulle  han  hafva  varit  född  omkring  1^^. 
Senare  än  till  1466  kan  man  väl  dock  icke  förlägga  hans  födelseår.  Han  skulle 
då  vid  sin  dÖd  hafva  uppnått  den  —  dock  ej  orimligt  —  höga  åldern  af  86  år. 
Att  han  verkligen  vid  reformationens  nthrott  var  en  gammal  man,  framgår  för 
öfrigt  af  andra  fakta.  1531  sägea  han  på  grund  af  sin  höga  ålder  hafva  lämnat 
titt  ämhete  såsom  kansler  (se  anklagelseskriften  1540  i  Vitt.  Hist.  och  Änt.  Handl. 
XVI,  s.  194),  och  1530  omtalar  Peder  Svart  honom  såsom  »gamle  M.  Larentz» 
(tid.  154).  Vanligen  uppgifves  hans  födelseår  till  1482,  men  denna  nppgift 
itammar  från  Messenins,  som  säger  honom  vid  sin  död  1552  vara  sjuttio  år  —  tyd- 
ligen genom  ett  missförstånd  af  Johannes  Magnus  nyss  anförda  ord.  Att  uppgiften 
är  oriktig,  framgår  bland  annat  däraf,  att  han  1498,  då  han  inskrefs  vid  Leipzigs 
universitet,  kallas  baccalanreatus  upsaliensis;  han  skalle  således  hafva  forvärfvat 
•ig  deona  lärdomsgrad  aenast  vid  lo  å  16  års  ålder,  hvilket  är  orimligt.  Då  han 
tamma  år  inskrefs  vid  Rostocks  universitet,  kallas  han  i  matrikeln  »Canonicus 
Strengnensis»,  hvilket  förutsätter,  att  han  redan  då  var  en  mogen  man. 
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Olavus  Petri  var  däremot  en  inan  i  sin  kraftigaste  ålder  — 
1526  var  han  83  år  —  och  han  hade  studerat  under  Luther 
och  Melanchton,  d.  v.  s.  de  enda  universitetslärare,  hos  hvilka 
en  kunskap  sådan  som  den,  vi  återfinna  hos  testa  men  tsöf ver- 
sättaren,  kunde  förvärfvas.  Han  var  vidare  en  litterärt  intres- 
serad man,  som  årligen  utgaf  flera  skrifter  —  och  bland  dessa 
just  de  för  den  svenska  kyrkan  nödiga  handböckerna,  såsom 
katekesen,  psalmboken,  mässan,  postillan  och  handboken  —  hvar- 
för  det  ock  är  föga  antagligt,  att  han  1526  varit  litterärt  overksam. 
Han  var  vidare  den,  åt  hvilken  konungen  uppdrog  det  teologiska 
försvaret  af  den  nya  läran,  så  i  striden  mot  Paulus  Helias  och 
Peder  Galle  som  vid  Västerås  riksdag.  Hade  de  1526  utgifna 
skrifterna  varit  af  Laurentius  Andreae  och  ej  af  Olavus  Petri, 
är  det  väl  bra  mycket  sannolikare,  att  konungen  för  dessa  makt- 
påliggande  litterära  företag  vändt  sig  till  den  förre  och  icke  till 
Olavus  Petri,  som  —  så  vida  Steffens  antagande  är  riktigt  — 
varit  alldeles  oförsökt  som  författare  och  teolog. 

Olavus  Petri  var  slutligen  en  man,  som  redan  i  sina  första 
arbeten  visar  sig  behärska  den  då  moderna  bibelkritiska  littera- 
turen. I  sin  skrift  om  klosterlefvernet  citerar  han  Vallas  Anno- 
tationes  in  acta  apostolorum  (Troil  II,  s.  4),  och  i  svaret  på  Paulus 
Heliaes  sändebref  anför  han  Erasmus'  åsikt  om  äktheten  af  Jakobs 
epistel  —  d.  v.  s.  han  har  studerat  samtidens  båda  viktigaste 
bibelkritiska  arbeten,  och  man  behöfver  ej  läsa  många  sidor  i 
hans  skrifter  för  att  förvånas  öfver  den  säkerhet,  med  hvilken 
han  rör  sig  på  bibelkritikens  och  kyrkohistoriens  område.  Och 
en  dylik  förmåga  skulle  hafva  lämnats  obegagnad  i  Gustaf  Vasas 
Sverige,  som  i  sanning  icke  ägde  många  af  den  arten! 

Både  af  Wnderwijsningens  slutord  och  Nyia  Testamentits 
företal  framgår  dessutom,  att  den  1526  utgifna  öfversättningen 
endast  betraktades  såsom  en  del  af  den  fullständiga  bibelöfver- 
sättning,   hvilken   med  det  snaraste  skulle  följa  på  svenskt  mål. 

I  Wnderwijsningen  heter  det:  » för  ty  the  vijsa  tijt  j  then 

helgha  scriflft,  ther  säådant  alt  klarligha  bevijsas,  huilken  scrifft 
besynnerliga  thet  nyia  testamentit  tw  och  näst  gudz  hielp  få  schal 
på  vårt  svenst  mål,  innan  en  kort  tijdh»,  och  i  Nyia  Testa- 
mentit återkommer  samma  löfte:  »för  thenna  saak  sknl  är  nw 
j  förstonne  thet  Nyia  Testamentit  här  vthsatt  på  svensko,  thet 
gambla  kan  medh  gudz  hielp  väl  snarligha  efFter  komma».  Häraf 
framgår    tydligt,    att    öfversättaren  af  Nyia  Testamentit  —  han 
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må  DU  hafva  varit  Laurentius  Andreee  eller  Olavus  Petri  — 
åtminstone  ämnat  utgifva  det  gamla.  Dä  vi  nu  veta,  att  öfver- 
sättningen  af  det  gamla  testamentet  till  den  troligen  väsentligaste 
delen  är  Olavus  Petris  förtjänst,  är  man  väl  ganska  berättigad 
att  sätta  uppfyllelsen  af  löftet  i  samband  med  själfva  löftet, 
och  man  har  svårt  att  tänka  sig,  att  den  man,  h vilken  af  fullt 
kompetent  domare  tillskrifves  hufvudförtjänsten  af  1541  års  bibel* 
öfversättning,  såsom  en  overksam  åskådare  åsett  testamentsöfver* 
sättningen  1526,  till  hvars  verkställare  han  genom  sina  studier 
obestridligen  var  den  bäst  kvalificerade. 

Hvad  vi  veta  om  öfversättaren  af  1541  års  bibel  är  näm* 
ligen,  så  vidt  jag  känner,  följande.  1540  skref  Laurentius  Petri 
till  Georg  Norman:  »The  böker,  som  iagh  samt  medh  flere,  the 
ther  äro  j  thetta  arbete,  haffue  bafft  aff  idher  godheet  til  låns 
DU  snart  på  itt  åar  tilgörande,  antvardadhe  iagh  idhert  vissa 
bodh  såsom  j  begäradhe,  tackandes  ganska  kerligha  för  vnd- 
settningeo,  ty  man  haffuer  haift  ther  aff  stoort  velkor  och  rettelse, 
httilka  man  nu  thes  better  ombära  kan,  at  iagh  sielff  haffuer  fått 
hielp  j  then  måtto.  Tyckes  idher  ock  veta  huadh  oss  lidher 
medh  thetta  arbete,  så  äro  vij  nu  kompne  in  til  Psaltaren  then 
man  nu  förehaffuer  at  tryckia».  Af  detta  bref  framgår,  att 
Laurentius  Petri  med  flera  höll  på  med  öf versätt d ingen;  att 
han  varit  hufvudredaktör  säges  däremot  ej,  ehuru  det  är  sanno- 
likt, att  han  haft  att  beställa  med  tryckningen.  Tydligare  yttrar 
sig  Karl  IX  i  Svar  opå  then  Bevijsbook  (A.  IIIj  verso):  »Så 
haffver  och  wår  salige  käre  HerFadher  igenom  the  hedherlige 
och  höglärde  män,  M.  Olaum  Kyrkieherde  j  Stockholm  och 
Lanrentium  Erkie  Biscop  j  Vpsala,  medh  flijtigh  omsorg  och 
åhoga  lätet  Biblian  komma  på  vårt  Svenske  mååU.  Karl  gör 
således  Olavus  till  den  främste  mannen  och  nämner  ärkebiskopen 
—  som  dock  hade  högre  rang  och  som  han  personligen  känt  — 
först  i  andra  rummet. 

Äfven  Chytraeus  har  ett  yttrande,  som  berör  Olavus  Petris 
verksamhet  som  bibelöfversättare,  och  enligt  min  mening  har 
notisen  snarast  afseende  på  öfversättn ingen  af  Nyia  Testamentit. 
På  tal  om  Olavus  Petris  ftirsta  uppträdande  yttrar  han  nämligen: 
>Cnm  quidem  Olaus,  Holmise  episcopus,  inter  cseteros  pietatis 
praeclaree  labores,  Biblia  sacra  primus  in  suecicum  sermonem 
transferri  et  typis  stanneis  Holmise  exprimi  ac  in  omnia  regni 
templa   distribui,    curaret»   (Chronicon   Saxoniae  1588,  sid.  169). 
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Chytraeus  var  främling,  och  hans  uppgifter  kunna  således  vara 
behäftade  med  fel,  som  en  svensk  författare  icke  skulle  hafva 
låtit  komma  sig  till  last.  Men  det  är  af  vikt  att  observera^ 
huru  han  erhöll  sina  notiser.  Själf  kände  han  föga  af  Sveriges 
historia,  utan  stödde  sig  nästan  uteslutande  på  meddelanden  från 
svenskar,  bland  hvilka  särskildt  Erik  Sparre  var  en  flitig  korres- 
pondent. Bland  de  Sparreska  papper  jag  seit  finnes  emellertid 
ingen  uppgift  om  denna  sak,  och  det  är  knappt  heller  troligt, 
att  en  uppgift  i  denna  form  direkt  emanerat  från  någon  svensk 
korrespondent,  ty  denne  hade  säkerligen  ej  gifvit  Olavus  Petri 
titeln  »Holmiae  episcopus».  Däremot  tix)r  jag,  att  man  kan  få  en 
annan  förklaring  öfver  tillkomsten  af  denna  notis.  1564  vistades 
nämligen  Laurentius  Petris  son  Petrus  Laurentii  i  Chytrsus*  hus 
i  Rostock,^  och  att  denne  därvid  omtalat  sin  fader  och  farbroder, 
får  väl  anses  såsom  säkert.  Men  en  muntlig  uppgift  från  den 
unge  Petrus  Laurentii  kan  både  hafva  blifvit  orätt  uppfattad 
och  orätt  ihågkommen.  Titeln  episcopus  i  stället  för  pastor  eller 
concionator  primarius  behöfver,  synes  det  mig,  knappt  förminska 
uppgiftens  trovärdighet.  Svårare  förefaller  det  mig  vara  med 
uttrycket  Biblia,  enär  bibeln  som  bekant  trycktes  i  Uppsala,  under 
det  att  Nyia  Testamentit  utgafs  från  det  Kongl.  tryckeriet  i 
Stockholm.  Antingen  måste  således  den  i  Uppsala  tryckta  bibeln 
eller  det  i  Stockholm  tryckta  Nyia  Testamentit  afses.  Det  senare' 
synes  mig  sannolikare,  ty  en  uppgift,  att  Olavus  Petri  utgifvit 
t.  ex.  den  heliga  skrift,  kan  ju  uppfattas  såsom  hafvande  afseende 
på  så  väl  Nya  testamentet  som  på  hela  bibeln,  då  däremot  notisen 
om  tryckorten  förefaller  väl  speciell  för  att  kunna  bero  på  ett 
missförstånd.  Hade  bibeln  afsetts,  är  det  väl  ock  troligt,  att 
Laurentius  Petris  medverkan  omnämnts,  i  synnerhet  om  sonen 
varit  sagesmannen,  och  slutligen  är  att  anmärka,  att  notisen 
anbringas  vid  omnämnandet  af  Olavus  Petris  första  uppträdande. 
Steffen  har  mot  notisens  trovärdighet  gjort  ännu  en  invänd- 
ning. »Men  vidare  —  sSger  han  —  tillskrifver  Chytraeus  också 
Olavus  äran  af  att  hafva  distribuerat  biblarna  i  kyrkorna,  hvilket 
vi    alldeles    bestämdt    veta    hafva   skett   genom   skrifvelser  från 


^  »Frnor  enim  adhoc  mensa  aoliti  hospiti  D.  doctoria  DaTidia  Chytnei»  — 
skrifver  han  till  sin  fader  (Bref  i  danska  riksarkivet). 

'  Paulinus  har  i  sin  Hist.  Året.  tid.  227  bestämt  sig  för  den  förra  möjlig- 
heten, men  i  det  han  ordagrant  afskrifver  Cbytrnns,  har  han  gjort  tvenne  Täsentliga 
lindringar.  För  det  första  har  han  gjort  Lourentias  Petri  till  broderns  mednrbetarc, 
och  för  det  andra  har  han  ändrat  tryckorten  från  Stockholm  till  Uppsala. 
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konungens  kansli,  d.  v.  s.  från  Laurentius  Andreae».  Mig  veter- 
ligen finnes  inffen  uppgift  om  sättet,  huru  exemplaren  distri- 
buerades. I  sitt  nyss  citerade  bref  till  den  norske  ärkebiskopen 
omtalar  väl  Laurentius  Andrese,  att  rikets  prelater  befallt,  att 
hvarje  kyrkoherde  skulle  köpa  ett  exemplar,  men  huru  själfva 
distributionen  skett,  namnes  ej.  I  ett  bref  till  prästerskapet  i 
Finland  af  1528^  uppmanas  prästerna  »att  ecke  föracta  samma 
böker»,  och  biskop  Mårten  får  befallning  att  därom  rannsaka  i 
sitt  stift.  Att  försäljningen  ej  gick  direkt  genom  konungens 
kansli  eller  räntekammare  är  troligt  däraf,  att  räntekammar- 
böckerna ej  innehålla  någon  anteckning  om  medel,  som  influtit 
genom  försäljningen.  Olavus  Petri  var  under  dessa  år  en  i 
konungens  ärenden  mycket  använd  man,  och  förmodligen  höllo 
både  han  och  Laurentius  Andrese  efter  prästerna,  så  att  de 
köpte  den  nya  boken.  Att  Laurentius  AndreaB  verkligen  gjorde 
det,  veta  vi  genom  Johannes  Magnus*  uppgift,  ehuru  denna  tyd- 
ligen icke  kan  förstås  så,  att  han  skött  själfva  distributionen, 
ntan  endast  så,  att  han  varit  verksam  vid  öfversättningens  an- 
tagande och  spridande.  Men  därvid  var  han  säkerligen  icke 
ensam.  Några  direkta  handskrifvelser  rörande  denna  sak  finnas 
icke  i  registraturet  —  utom  den  nyssnämnda. 

På  något  sätt  afgörande  kan  jag  naturligtvis  icke  anse  en 
dylik  notis  vara,  men  sedd  ur  synpunkten  af  Ghytrseus*  för- 
fattarskap i  allmänhet,  anser  jag  den  dock  ej  för  alldeles  värdelös, 
och  i  hvarje  fall  tjänar  den  att  styrka  åsikten  om  Olavus  Petris 
betydelse  och  rykte  såsom  bibelöfversättare. 

Det  resultat,  till  hvilket  jag  förut  kommit,  nämligen  att 
öfversättningen  verkställts  af  Olavus  Petri  »cum  collegis»,  tror  jag 
således  stå  fast,  och  såsom  oriktig  måste  jag  anse  den  gamla 
af  Steffen  förfäktade  åsikten,  att  Laurentius  Andreae  utfört 
detta  arbete. 

Men  i  en  mycket  väsentlig  punkt  har  jag  —  till  en  del 
genom  Steffens  kritik  —  kommit  till  en  nnnan  åsikt  än  den 
jag  förut  haft.  Det  synes  mig  nämligen  numera  säkert,  att 
Laurentius  Andreie  bör  räknas  bland  de  »collegse»,  om  hvilka 
Messenius  talar.  Huru  dessa  fördelat  arbetet  sinsemellan,  kunna 
vi  nog  aldrig  utröna,  men  af  Staves  undersökning  vill  det  synas, 
som  om  en  enhetlig  arbetsmetod  gjorde  sig  gällande  genom  hela 


*  Thytelins  T,  8.  IGO. 
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öfversättn ingen,  och  denna  kan  icke  vara  någon  annans  än  hufvud- 
redaktörens,  hvilken  rättade  och  granskade  de  öfrigas  arbete. 

En  annan  ändring  i  min.  åsikt  ror  konungens  förhållande 
till  den  protestantiska  öfversättningen,  och  jag  håller  det  numera 
för  ytterst  troligt,  att  Messenius  verkligen  haft  någon  säker  grund 
för  sin  mening,  att  konungen  1525  anbefallde  den  katolska  öfver- 
sättningen för  att  få  välja  mellan  denna  och  den  protestantiska, 
som  då  delvis  redan  var  färdig. 

Återstå  tvenne  anonyma  skrifter  från  reformationens  början, 
hvilkas  författare  är  oviss.  Den  första  af  dessa  eller  postillan 
af  1528  är,  såsom  företalet  upplyser,  en  i  största  hast  företagen 
öfversättning  från  Luther,  och  såsom  öfvefsättare  har  allmänt 
antagits  Olavus  Petri.  Steffen  anser  dock,  att  det  är  »så  godt 
som  säkert»,  att  den  icke  är  af  Olavus  Petri.  Skälet  är  det 
språkliga,  och  halten  af  detta  skäl  har  jag  redan  skärskådat. 
Däremot  synes  mig  företalet  innehålla  en  tydlig  uppgift  om 
att  Olavus  Petri  verkligen  utgifvit  detta  arbete.  Där  står  näm- 
ligen, att  öfversättaren  förkortat  sitt  arbete  >i  then  mening  at 
man  inna[n]  en  stackot  tijdh  må  låta  vthgå  en  annor  slätt 
postilla  på  £vangelien  öffuer  hela  året,  then  ther  huar  man 
tiena  må,  och  aff  huar  man  förstaas  kan,  och  ther  the  svagha 
som  minst  aff  förarghas  kunna.    Therforinnan  mågha  the  bruka 

thenna  vthtydhelsen och  the  som  sielffue  förstå  och 

förbättra  kunna  huar  någon  brist  finnes,  antingen  på  vthsettiareos 
eller  pä  prentarens  vägna,  thy  thetta  arbete  toogs  före  medh  hastug- 
heet,  och  haffuer  til  euenturs  icke  så  granneligha  varit  ölfuerseedt 
som  thet  hadhe  behöfft.  När  then  andra  postillan  vthgår,  skal 
ther  näst  gudz  hielp  bätre  vpseende  på  vara».  Då  nu  1530  års 
Postilla,  som  här  bebådas,  är  af  Olavus  Petri,  följer  däraf  ock, 
att  1528  års  är  det,  ty  att  en  person  på  detta  sätt  skulle  omtala 
en  annans  arbete,  kan  svårligen  tänkas,  lika  litet  som  att  han 
öfver  hufvud  skulle  hafva  åtagit  sig  att  skrifva  en  bok,  som  snart 
skulle  blifva  onödiggjord  genom  denne  andre  författares  verk. 
Särskildt  vore  i  så  fall  den  sista  punkten  rent  meningslös,  ty 
skulle  öfversättaren  ej  hafva  något  att  göra  med  den  bebådade 
postillan,  kunde  han  väl  ej  utlofva,  att  med  denna  skulle  vara 
»bätre  vpseende». 

Svårare  gestaltar  sig  frågan  rörande  den  likaledes  1528 
tryckta  skriften  om  Sacramenten.  Om  detta  arbete,  som  allmänt 
tillskrifvits  Olavus  Petri,  yttrade  jag  i  Svensk  litteraturhistoria, 
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att  jag  >af  flera  skäl»  ej  ansåg  författarskapet  »fullt  säkert»,  och 
sedermera  har  Steffen  på  redan  nämnda  språkliga  grunder  från- 
känt  honom  denna  skrift.  Skälen  till  min  åflikt  voro  följande. 
För  det  första  fann  jag  stilen  i  allmänhet  skilja  tig  från  den 
konkreta,  liffulla  framställning,  som  är  egendomlig  för  Olavus 
Petri;  här  är  det  något  matt  och  Jångsläpigt,  som  eljest  ej  finnes 
i  hans  skrifter.  Vidare  synas  mig  ej  heller  åsikterna  eller  åt- 
minstone synpunkterna  i  boken  vara  alldeles  desamma  som  i 
Olavas  Petris  säkra  skrifter;  så  t.  ex.  skulle  denne  svårligen 
hafva  ägnat  en  utförlig  undersökning  åt  frågan  »om  Kristi  leka- 
men i  brödet  skall  sättas  i  monstransen  och  omdragas  i  pro- 
cession», ty  för  rituella  spörsmål  af  denna  art  ägde  han  föga 
intresse.  Ett  tredje  skäl  finner  jag  i  bristen  på  hänvisningar 
till  andra  arbeten.  Då  Olavos  Petri  i  någon  skrift  utförligt 
behandlat  en  fråga,  plägar  han  vanligen,  då  denna  fråga  före- 
kommer i  ett  nytt  arbete,  hänvisa  till  sin  föregående  under- 
sökning, och  nästan  alltid  bebådar  han,  när  en  dylik  utförligare 
oodersökning  i  den  närmaste  framtiden  skall  utkomma.^  Men 
ehuru  här  förekomma  en  mängd  anknytningspunkter  till  andra 
arbeten,^  så  nämnas  dessa  dock  icke  —  med  ett  enda  undantag, 
hvarom  mera  nedan.  Icke  heller  omtalas  eller  bebådas  detta 
arbete  i  någon  annan  skrift. 

Dessa  afvikelser  från  det  vanliga  —  stilen,  olikheten  i  syn- 
punkter och  bristen  på  hänvisningar  —  kunna  dock  förklaras, 
sa  vida  vi  antaga  detta  arbete  vara  en  öfversättning,  och  härför 
finnes  verkligen  ett  bestämdt  skäl.  I  företalet  säges  nämligen, 
att  här  är  »nw  en  liten  book  vthsatt  på  Svensko».  Denna  term 
—  utsätta  pä  svenska  —  återfinnes  ofta  i  1500-talets  skrifter 
och  alla  de  gånger  jag  sett  i  betydelsen  »öfversätta».^  Jag  tror 
således,  att  boken  är  en  öfversättning,  och  tror  detta,  ehuru  jag 
trots  efterforskningar  ej  lyckats  upptäcka  originalet.  Däraf  för- 
klaras äfven   bäst  frånvaron  af  författarnamn  på  titelbladet,  ty 

*  Nyia  Testamentit  beb&du  i  Wnderrijaningeii  och  Bibeln  i  Nyia  TesUmentit 
Klwtcrlefrernet  bebådas  i  Svar  påå  Tolff  SporsmU  (Troil  I,  s.  93),  i  Svar  oppå 
Panlaa  Helitts  Sendcbreff  (Troil  I,  s.  209)  och  i  skriften  om  äkteoBkapet  (Troil  1,8. 330). 
OUtob  Petrifl  egen  Postilla  bebådas  i  1528  års  öfversättning;  Gadz  ordh  och 
menniBkios  Bodh  i  Tolff  Spörsmål  (Troil  I,  s.  98);  Orsack  hwarföre  messan  etc.  i 
Svar  nppå  Panlos  Heliaes  Sendebreflf  (Troil  I,  s.  228);  och  Formaning  til  Clerckrijt 
omtalas  såsom  utgifven  i  Gudz  ordh  (Troil  II,  s.  211).  Svar  nppå  Paulus  Helites 
Seodebreff  namnes  i  Tolff  Spörsmål  (Troil  I,  s.  140). 

'  T.  ex.  vid  frågan  oro  skärselden,  mässan,  dopet  m.  m. 

'  Steffen  säger  visserligen,  att  frasen  >behöfver  ej  alltid  ha  denna  betydelse», 
men  n&got  skäl  for  denna  mening  anför  han  ej. 

Hitt,  Tidskri/t  1894.  9 
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alla  öfriga  reformationBskrifter  från  1520-talet,  som  äro  of  ver- 
sättningar,  sakna  dylikt  namn.^ 

Att  öfversättningen  är  gjord  af  Olavus  Petri,  håller  jag  för 
sannolikt.  I  den  afdelning,  som  handlar  om  äktenskapet,  bebådas 
nämligen  Olavus  Petris  bok  om  samma  ämne:  »och  är  j  thenna 
motten  vpenbarligha  skeedt  emoot  skrifftena,  som  j  en  besynner- 
ligh  traktaat  ytterligare,  nest  gudz  hielp,^  förtelias  skal».  Natur- 
ligtvis kan  det  mycket  väl  tänkas,  att  en  god  vän  till  Olavus 
Petri  öfversatt  boken  och  hänvisat  till  dennes  endast  tretton 
dagar  senare  utkomna  arbete,  som  då  väl  redan  befann  sig  på 
samma  tryckeri  och  hvilket  för  öfrigt  utarbetats  redan  långt 
förut.  Men  en  sak  gör  detta  antagande  mindre  troligt.  Äkten- 
skapet, som  dock  var  en  af  de  helst  diskuterade  frågorna  under 
denna  tid  och  som  naturligtvis  har  sitt  kapitel  i  undersökningen 
af  de  katolska  sakramenten,  är  där  behandladt  med  en  ytterst 
påfallande  knapphändighet;  under  det  att  t.  ex.  frågan  om  skärs- 
elden —  hvarom  Olavus  Petri  ej  hade  någon  bestämd  mening  — 
är  behandlad  på  15  sidor  och  den  sista  smörjeisen,  som  ock  var 
af  mindre  intresse,  på  fem,  så  affardas  äktenskapet  på  en  och 
en  half.  Jag  kan  icke  finna  någon  annan  anledning  härtill  än 
den,  att  han  själf  såsom  författare  tänkte  att  utförligt  upp- 
taga frågan  och  därför  icke  ville  gå  sig  själf  i  förväg.  Han 
slutar  därför  sin  framställning  med  en  hänvisning  till  den  snart 
utkommande  traktaten,  och  så  vidt  jag  kan  se,  är  kapitlet  i 
Sacramenten  en  ytterst  kompendiös  sammanfattning  af  Olavus 
Petris  egen  skrift  om  samma  ämne. 

Jag  tror  således,  att  Sacramenten  blott  är  en  öfversättning 
af  Olavus  Petri,  att  denna  öfversättning  enligt  vanan  väl  stundom 
varit  fri,  så  att  öfversättarens  egna  åsikter  spelat  in,  men  att 
skriften  i  sin  helhet  icke  kan  betraktas  såsom  något  distinkt 
uttryck  af  Olavus  Petris  åsikter  och  framställningsförmåga. 


*  Något  dylikt  finnes  ej  heller  på  En  liten  ingoog  etc.,  ehnrn  Olavus  Pttri 
på  titelbladets  baktida  underrättar  den  kristlige  läsaren  bl.  a.  om  att  denna  skrift 
är  »Tthsatt  på  Svensko». 


öfverste  Nils  Djurklows  (f.  1641 1 1714)  egen- 
bändiga  lefnadsteckning 


MEDDELAD   AF 
G.  DJURKLOU 


Någon  fullt  genomförd  skildring  af  det  krig,  hvaruti  Sve- 
rige genom  förbundet  med  Frankrike  år  1672  invecklades  äfven 
på  tysk  botten,  har  ännu  icke  lämnats.  Skälen  därtill  torde 
förnämligast  få  sökas  i  den  omständigheten,  att  sedan  krigets 
tyngdpunkt  förflyttats  inom  det  gamla  Sveriges  egna  landamären, 
de  för  dess  utgång  och  för  våra  inre  förhållanden  afgörande 
segrai-na  på  halfön  äfvensom  de  föga  lyckosamma  striderna  till 
sjös  nästan  helt  och  hållet  tagit  våra  häfdaforskares  uppmärk- 
samhet i  anspråk.  Efter  de  för  den  svenska  krigsäran  så  olyck- 
liga aflFarerna  vid  Rathenow  och  Fehrbellin  beröras  de  mindre 
viktiga  tilldragelserna  i  de  tyska  biländerna  endast  i  förbigående 
och  med  lätt  hand.  Då  denna  del  af  krigsskådeplatsen  för  länge 
sedan  frånryckts  det  svenska  väldet,  har  detta  äfven  i  sin  mån 
bidragit  att  minska  intresset,  och  hvad  där  timat  därföre  huf- 
vudsakligast  lämnats  åt  tyska  forskare,  hvilka  saknat  de  kun- 
skapskällor, som  stå  oss  till  buds.  Deras  skildringar  hafva 
därföre  blifvit  något  ensidiga  och  för  oss  mindre  tillfredsställande. 
Grundsatsen:  audiatur  et  cUte^^a  pars  gäller  äfven  här,  och  nekas 
kan  det  väl  icke,  att  äfven  de  mindre  strider,  som  under  detta 
krig  utkämpades  på  tysk  botten,  äfvensom  den  tappre  och  out- 
tröttlige Königsmarks  sträfvanden  att  under  de  mest  ogynn- 
samma, att  icke  säga  förtvifiade  förhållanden  där  återupprätta 
den  svenska  äran  förtjäna  en  närmare  belysning  äfven  från  svensk 
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sida.  Nu,  då  vi  omsider  fått  ett  ordnadt  krigsarkiv  och  med 
detta  ett  vaknadt  intresse  för  krigshistorisk  forskning,  bör  man 
väl  också  kanna  hoppas,  att  äfven  dessa  mindre  uppseende- 
väckande krigshändelser  skola  komma  till  sin  fulla  rätt.  Här- 
till fordras  dock  ännu  åtskilliga  förarbeten,  och  däribland  ej 
minst,  att  de  spridda  urkunder,  som  härom  kunna  lämna  upp- 
lysningar och  ännu  måste  sökas  utom  våra  offentliga  arkiver, 
framdragas  ur  de  skilda  häfdegömmor,  där  de  nu  förvaras,  och 
i  tryck  göras  lättare  tillgängliga. 

Såsom  ett  om  ock  ringa  bidrag  härtill  lämnas  efterföljande 
egenhändiga  anteckningar  af  en  gammal  krigsman,  öfversten  för 
Kalmare  regemente  Nils  Djurklow,  hvilken,  ehuru  då  blott 
kapten  vid  Västmanlands  regemente,  i  detta  kng  tagit  en  mera 
verksam  del  än  de  flesta  med  honom  i  tjänstegrad  likställda. 
Hans  enkla  lefnadssaga,  en  kulturbild  från  senare  hälften  af 
1600-talet,  äger  visserligen  sin  egentliga  betydelse  såsom  sådan» 
men  de  upplysningar  från  kriget  på  tysk  botten,  som  där  läm- 
nas, torde  likväl  förtjäna  att  beaktas. 

Synnerligast  gäller  detta  hvad  han  förtäljer  om  de  åtgärder^ 
som  vidtagits  under  åren  1675 — 1677  för  att  värna  den  pom- 
merska kusten  och  särskildt  den  viktiga  staden  och  fästningen 
Stralsund  mot  de  fientliga  kryssare  och  kapare,  som  af  Bran- 
denburg  och  Danmark  utrustats  att  afskära  tillförseln  och  förbin- 
delsen med  Sverige.  Hans  meddelanden  härom  bestyrkas  af  utfär- 
dade fullmakter  och  instruktioner,  hvilka  i  original  finnas  bifo- 
gade lefnadsteckningen  och  här  följa  såsom  bilagor.  Af  dessa 
framgår,  att  Djurklow  åtnjutit  Königsmarks  synnerliga  förtro- 
ende, då  han,  ehuru  en  infanteri  kapten,  icke  blott  gjorts  fullt 
likställig  med  den  antagligen  mera  erfarne  och  sjövane  kom- 
mendören Cornelius  Crass,  utan  ock,  såsom  man  tror  sig  kunna 
läsa  emellan  raderna,  i  själfva  verket  blifvit  den  egentlige  leda- 
ren af  operationerna  till  Stralsunds  skyddande  från  sjösidan  och 
kaperiernas  bekämpande.  ^  Det  nit  och  den  skicklighet,  Djur- 
klow därvid  ådagalade,  hade  äfven  andra  förtroendeuppdrag  till 

'  Af  de  hur  bifogade  handlingarna  vill  det  synas,  som  om  »kommendören > 
Cornelius  Crnss,  p&  grund  af  något  äldre  bref,  haft  kommando  öfver  tre  egna  far- 
tyg, hvanned  han  förbandit  sig  bekämpa  ooh  uppbringa  fientliga  kapare;  men 
att,  då  denna  styrka  visat  sig  otillräcklig,  en  särskild  flottilj  utrustats  af  svenska 
kronan  och  staden  Stralsund.  Öfver  denna  (»hiesige  Cron-  und  Stadt-Capers») 
i-rhöll  Djurklow  öfverkommandot  och  därjämte,  så  långt  det  antogligcn  fornt  for 
Crass  utfärdade  patentet  medgifvit,  äfven  öfver  de  tre  fartyg,  fom  deone  fört  med 
sig  (so  der  commandeur  mitgebracht). 
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följd  och  belönades  äfven  omedelbart  efter  fredsslutet  med  adlig 
sköld  och  hjälm,  en  utmärkelse,  som  då  af  politiska  skäl  rikli- 
gen  utdelades  men  som  dock  i  detta  fall  icke  synes  hafva  träffat 
en  därtill  ovärdig.  Under  den  20-åriga  fredsperiod,  som  här- 
efter följde,  tjänade  han  fortfarande  vid  Västmanlands  rege- 
mente, där  han  den  3  februari  1694  befordrades  till  öfverate- 
löjtnant,  och  att  han  därunder  bevarat  sitt  under  tyska  kriget 
fdrvärfvade  anseende  såsom  tapper  och  duglig  krigsman  torde 
kunna  slutas  däraf,  att  han,  när  krigslågan  åter  tändes,  ehuru 
60-årig,  utan  egen  ansökan  och  till  och  med  utan  ens  en  till- 
frågan befordrades  till  öfverste  för  Kalmar  regemente,  det  han 
ock  förde  i  det  korta  kriget  emot  Danmark,  hvilket  blef  hans 
sista  fälttåg. 

Om  hans  person  och  lefnadsförhållanden  i  öfrigt  är,  till 
hvad  han  sjelf  meddelar,  icke  mycket  att  tillägga.  Man  vet, 
att  han  varit  en  »stor  och  dråpelig  man»  med  stark  kropp  och 
god  hälsa  allt  intill  de  tre  sista  åren  af  sin  tjänstetid  och  att 
den  egentliga  orsaken  till  hans  afskedstagande  varit  ej  de  redan 
uppnådda  60  åren  utan  en  tilltagande  sjuklighet  i  följd  af  de 
blessyrer,  han  fått  under  krigen.  Själf  omnämner  han  ej  dessa, 
och  man  skulle  därföre  kunna  tro,  att  han  undsluppit  alldeles 
helskinnad,  men  så  var  dock  icke  förhållandet,  äfven  om  hvad 
en  af  lofsångame  vid  hans  grift  uppgifver:  att 

hans  kropp  så  mången  gång  en  blodig  skiorta  dragit 
och  kulors  häftighet  så  ömnigt  emottagit, 
at  han  snart  intet  helt  förutom  hjärtat  bar 

måste  till  ej  ringa  grad  anses  såsom  licentia  poetica.  Mera 
tilltro  förtjänar  däremot  hvad  som  uttalas  i  ett  annat  kväde, 
att  han  »lik  som  fSdd  bland  widt  åtskilda  folk  med  alla  landz- 
man  war  och  talte  utan  tolk»,  ty  att  han,  som  under  så  många 
år  studerat,  färdats  och  vistats  i  främmande  länder,  icke  kunnat 
undgå  att  förvärfva  en  vidsträckt  språkkunskap,  är  naturligt. 
Att  han  äfven  ägt  ett  högre  mått  af  allmän  bildning,  än  man 
af  en  krigsman  i  hans  förhållanden  kunnat  vänta,  framgår  redan 
af  hans  anteckningar  och  bekräftas  äfven  från  andra  håll.  Så- 
lunda uppgifves,  att  han  icke  blott  med  den  tidens  mera  bok- 
synta  och  lärda  män  gärna  inlåtit  sig  i  allvarliga  diskurser  utan 
ock  att  han  »lärt  sitt  wittra  tal  förliufwa  med  ett  salt,  som 
fordom  i  Athen  och  Rom  så  mycket  galt».     I  sitt  umgänge  glad 
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och  skämtsam,  var  han  därjämte  strängt  religiös  efter  den  tidens 
uppfattning  och  skildras  såsom  en  synnerligt  stor  iprästvän». 
Men  detta  oaktadt  visa  bevarade  handlingar,  att  han  lika  litet 
sett  genom  fingrarna  med  dem  som  med  sina  bassar  och  att, 
där  prästerligt  oskick  kommit  till  hans  kunskap,  han  hos  veder- 
börande konsistorium  sökt  befordra  den  felande  till  lämplig  näpst. 
Hans  hem  så  väl  den  tid  han  bodde  på  sitt  boställe  Kungsgården 
i  Folkärna  socken  som  på  Jönsarbo  sätesgård  i  Hed,  hvilken 
egendom  med  tillydande  bruk  och  hemman  han  erhållit  med  sin 
andra  hustru,  var  vida  berörodt  för  enkel  gästfrihet  och  hem- 
trefnad.  Där  slutade  han  ock,  mätt  på  ålder  och  lefvande,  sina 
dagar  den  29  mars  1714,  nära  74  år  gammal. 

Den  lefnadsteckning,  han  efterlämnat,  har  antagligen  till- 
kommit för  att  bevara  hans  minne  hos  hans  egna  afkomlingar, 
kanske  ock  för  att  tjäna  till  ledning  för  de  personalier,  som 
efter  tidens  sed  efter  hållen  likpredikan  skulle  uppläsas  vid 
hans  begrafning.  Att  så  äfven  skett  lider  intet  tvifvel,  men  om 
likpredikningen  blifvit  i  tryck  offentliggjord,  sökas  dock  några 
exemplar  däraf  nu  förgäfves.  Däremot  finnes  af  en  versifierad, 
med  förklarande  anmärkningar  försedd  lefnadsskildring  utan  tryck- 
ort, som  utdelats  vid  begrafningen,  åtminstone  ett  exemplar  i 
släktarkivet. ^  Dess  författare  är  okänd,  men  då  däri  den  kro- 
nologiska tidsföljden  noga  iakttages  och  årtalen  satts  i  kanten 
af  hvarje  vers,  kan  man  däraf  med  visshet  sluta,  att  hans  kun- 
skapskälla varit  den  aflidnes  egenhändiga  anteckningar. 

Hvad  till  sist  själfva  handskriften  vidkommer,  så  upptager 
den  7  tättskrifna  foliosidor.  Framställningssättet,  enkelt  och 
flärdfritt,  såsom  det  ägnar  och  anstår  en  gammal  krigare,  röjer 
blott  en  enda  gång  en  viss  själfbelåtenhet.  Detta  är  vid  be- 
skrifningen  af  hans  marsch  genom  Ltibeck  med  flygande  fanor 
och  brinnande  lunta,  ett  under  förhandenvarande  förhållanden 
kanske  öfverflödigt  försiktighetsmått,  som  påtagligen  endast  af- 

}  Denna  upptager  4  foliosidor  med  följande  titel:  »Kongl.  Maijtia  Tro-Man 
och  Ofventes  för  Calmare  Lahna  Infanterie  Regemente,  Den  Fordom  Hög-Ädle 
och  Wälborne  Herrens,  Na  mera  hos  Gud  ewigt  Salige  H.  NILS  DIURCLOWS 
BerörawiLrde  Lefnad  Uti  flÅ  och  hastiga  Rader  sammanfattad  Wid  des  Begrafnine. 
Som  skedde  i  Högtförnfimt  Folks  närwaro  i  Heeds  kyrckia  den  29  April  1714. 
dvtidet  utgores  af  21  versar,  hrardera  om  4  rader,  och  slntar^med  följande 
>  Minne  > : 

NILS  DIURCLOW  har  sin  kropp  i  roo  med  ara  hwilar 

som  Fyr  och  Fyrti'  år/  tre  Knngar  med  sin  hand 

Har  tient  til  Häst  och  Fot/  til  Siös  så  wiU  som  Land/ 

£j  frnchtat  hugg  eir  stick/  ej  kulor  eller  pilar. 
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sett  att  inge  skyldig  respekt  för  den  lilla  trupp  af  700  man, 
han  förde  genom  staden,  och  sannolikt  icke  öfverensstämt  med 
gifna  order.  Hans  stil  är  redig  och  med  få  undantag  lättläst, 
men  hvad  vokalerna  angår  är  det  ofta  omöjligt  —  synnerligast 
när  de  åtgöra  ändelser  —  att  skilja  a,  e  och  o.  Stafningen 
är,  såsom  vanligt  i  den  tidens  handlingar,  något  vårdslös  och 
ojämn,  periodbyggnaden  här  och  där  ofnlJständig,  och  af  skilje- 
tecken förekommer  nästan  endast  kommamärket,  som  dock  här, 
där  så  erfordrats,  utbytts  emot  punkt.  Alla  från  latinet  eller 
fransyskan  hämtade  ord  äro  efter  tidens  sed  skrifna  med  latinsk 
stil,  dock  ej  längre  än  de  äro  oförändrade.  Där  svensk  ändelse 
tillfogats  är  denna  skrifven  med  svensk  stil.  Samma  förhål- 
lande är  i  de  här  följande  bilagorna  på  tyska  språket. 

Med  de  lefnadsteckningen  bilagda  handlingarna,  som  ut- 
göras af  åtskilliga  för  Djurklow  utfUrdade  originalfullmakter 
och  instruktioner  m.  m.,  upptager  denna  ett  litet  folioband  med 
46  blad,  som  äges  af  n.  v.  hufvudmannen  for  friherrliga  ätten 
Djurklou. 

In  Nomine  Jesu. 

Anno  1641  den  20  Maij  ähr  iag  Nills  Diurclow  hijt  till  wärl- 
den  födder  uthi  Stockholms  Stadh  af  christelige  och  heder- 
lige föräldrar.  Min  fadher  war  then  Ehreborne  Högachtadt 
Jacob  Johanson,  fordom  Hennes  Kongl.  May:tt  Drott- 
ning Christinae  Kammererare  wed  des  Ammiralitet,  men 
sedermehra  Kammererare  wed  Kongl.  Post  Conthoiret  i 
Stockholm,  min  Modher  then  Ehreboma,  gud  fruchtiga  och 
dygdesamma  Matrona,  hustru  Magdalena  Erichsdotter,  Borg- 
mäster  dotter  uthj  Stockholm.  Desse  christelige  föräldrar 
haffwa  strakz  eifter  den  Naturliga  födelssen  låtit  mig  uthj 
S:t  Nicolai  Stora  Kiörkia  j  Stockholm  inympas  uthj  dhet 
andeliga  Wijnträdet,  frälsaren  Jesu  Ghristo,  och  sedhan 
wed    åhrens    tilltagande  låtet  mig  tillijka  med  mine  äldre 

1647  Bröder  och  deras  Praeceptor  A:o  1647  om  hösten  föUia 
med  till  Upsala  Accademia,  der  iag  lärde  läsa  och  blef  infor- 
merat uthj  min  Christendom  och  sedban  uthj  Schriffwande 
och  Räknande  sampt  andra  mine  åhrs  anständiga  wetten- 
skaper,  som  woro  principia  af  Latiniske  Språket. 

1650  in  Aug.  bleff  min  Sahl.  Moder,  förmedelst  een  förskrä- 
kelsse    uthi    sin    Barnsäng,    mig   och    mina  K.  Syskon  till 
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Största  afsaknadt,  igeDom  den  timmeHga  dödheu  oss  ifrån 
tagen,  hvars  Siähl  Gudh  wisserl:  hugnar,  och  begrafwen  i 
S:t  Nicolai  Riörkia  N:o  53. 
1653  in  Majo  förskickadhe  min  Sal.  fadher  mig  ifrån  Upsala 
och  till  en  wår  Slächt,  som  war  Kongl.  Commissarius  uthj 
Amsterdam,  åth  Holland,  hvilken  hadhe  uthlåffwat  att 
hålla  mig  der  till  wijdare  Studier  helst  som  hans  Swär- 
fadher  hölt  en  mathematisk  fransössk  Schola  uthj  Leiden, 
men  förmedelst  att  denne  Commissarius,  af  mycken  sin 
moothgång  och  gieldbundna  tillståndh,  eij  sin  loffwen  kunde 
giöra  att  nöije,  begaff  iag  mig  ifrån  honom,  och  till  hans 
Swärfadher,  som  mig  som  een  främling,  för  så  gått  som 
sitt  eget  barn  uptogh,  och  uthj  alla  nödige  wett(en)skaper 
af  sin    äldste    son    informera  lätt,  bådhe  Språåk  så  wähl 

1657  som  aritmethiquen  och  fortification;^  Sedhan  reeste  iag  1657 
omkring  j  landet  och  besågh  dhe  förnämbste  ohrter  i  Hol- 
landt,    Stifft  Utrecht,  Ower  Ysell  och  Frisland  intill  Maij 

1658  måuadh  1658,  då  reeste  iag  Siöwägen  ifrån  Amsterdam  och 
till  Göteborg  j  mening  att  träffa  Hans  Kongl.  Maij:tt  Ko- 
nuug  Carl  Gustaf,  men  iag  kom  för  seent,  effter  hoffwet 
näst  för  min  ankomst  war  bortrester,  emädan  iag  för  Schep- 
parens  andra  beställningar  på  wegen  wardt  uppehållen; 
fölgde  altså  effter  alt  igenom  Hollsten,  emädan  iag  med  en 
farkost  segladhe  ifrån  Götheborg  till  Korsöhr,  derifrån  till 
Nyborg,  sedan  landwägen  till  Hadersleben  och  således  alt 
till  Wissmar  —  Men  formedelst  Konungen  af  Danmark 
brödt  den  slutna  fredhen,  och  hans  Kongl.  Maij:tt  nödgades 
vända  tilbaka  med  Armeen,  så  fölgde  iag  med  hennes 
Maij:tt  drottning  Hedewig  Eleonora  upå  Scheppet  Amerant 
ifrån  Wissmar  till  Zeland,  der  iag  en  kort  tijdh  mig  uppe 
hölt   wed    Armeen    och    wed  belägringen  af  slåttet  Crone- 


^  Hvem  denne  kungl.  commissarius  och  frande  ?arit  har  ej  ännu  kunnat 
utrönas.  Enligt  benäget  meddelande  fr&n  minister  C.  Burenstam  innehades  denna 
befattning  16o3  af  Michel  le  Bion  (eller  Leblon),  en  finguldsmed  och  gravör. 
käod  ej  mindre  s&som  konstnär  än  såsom  lärd  och  vältalare.  Denne  rar  gift  med 
Margriet  Mae  rtensdochter  de  ter  Goude,  men  om  hennes  fader  hållit  någon 
matematisk  fransysk  skola  i  Leijden  är  ej  kändt.  Ätt  Biurrlow  på  fädernet  här- 
stammat från  Holland  är  ej  osannolikt,  då  anledningar  ej  saknas,  att  hans  farfader 
varit  en  af  konung  Carl  IX  hit  inkallad  artillerikapten  Johan  Jacobsson,  hvars 
änka,  Erina  Brame,  till  förmyndareregeringen  år  1634  (?)  ingaf  en  ansökan  om 
hjälp,  därnti  mannens  gjorda  tjänster  uppräknas.  Någon  resolution  på  denna  an- 
sökan har  ej  träffats,  men  änkans  skrifrelsc  finnes  i  RA.  bland  biografica,  lagd 
till  sliten  Djurklon. 
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borg;  ocb  sedhan  des  öffwergång  intet  stoort  var  att  giöra, 
resolverade  iag  att  giöra  en  reesa  åth  Eogelandh  med  en 
hollendsk  fleate  till  London,  der  iag  litet  drögde  ochreeste 
sedhan  in  uthj  landet,  Kongl.  huusen  och  Oxford  sampt 
andra  ohrter  fleera  att  besee,  och  sedhan  tilbaka  åth  Lon- 
don. Sedhan  emoth  hösten  begaff  iag  mig  på  ett  Engelskt 
Orlogskep,  som  skulle^  tiilijka  med  ett  hollendskt,  hvar- 
före  han  först  skalle  gåå  öffwer  åth  Holland  att  Conjan- 
gera  med  samma,  och  sedhan  hålla  Canalen  reen  för  Tur* 
ska  Siöröffware.  Men  som  Capitainen,  som  commenderade 
dhet  Engelska  skeppet,  strakz  uthom  Themsen  fick  sicbt 
på  twenne  af  sådanna  Algiers  Gaprere,  gående  jacht  på 
dem  uthan  att  gåå  åth  Hållandh,  h varigenom  iag  så  wähl 
som  flehra  Passagierare  obligerades  att  fÖUia  medh  alt 
]ångt  uthj  Spanska  siöhn,  der  wij  kommo  till  slag  med 
Turkame,  effter  dhe  der  mötte  ett  stort  Tursk  Skepp,  hvil- 
ket  fächtande  var  mycket  hårdt,  så  att  wij  fick  på  wårt 
skepp  öfwer  100  dödhe  och  60  blesserade,  men  behölt  Gudj 
låff  vict^rien,  så  att  en  sank,  och  en  bran  op  och  den 
Tredie  togh  flychten;  men  som  wårt  skep  ward  mycket 
reddlööst,  lapp  Capitain  som  han  kunde  tilbaka  j  Canalen, 
der  iag  wed  slutet  af  Novemb.  månadt  geck  till  landz  wed 
Douvres  och  sedhan  landwägen  till  London,  der  iag  mig 
uppehölt  till  Januari  månadt  och  nödgades  sökia  condition 
under  Protectorens  Gaardie  till  häst  j  mangell  af  meddel 
och  underhåld. 

1658  in  Decemb.  yppadbes  en  lägenheet  till  Danmark  förmedelst 
att  Protectoren  bewilliadhe  wår  Svänska  Envoijé  några  och 
30  öhrlogskep  ath  secundera  Konung  Carl  Gustaf  emoth 
den  HoUendska  flåttan,  som  geck  till  Sundet,  dy  resolve- 
rade iag  att  föllia  med  öffwer,  Men  när  flåttan  kom  under 
Schagen  til  Anckers,  kom  om  Natten  en  Sud  Siid-oost 
Storm  med  Jssgång,  så  att  alla  Scheppen  nödgades  kappa 
sina  ancker  och  mest  alla  något  Skadde  löpa  tilbaka  åth 
Engelandh  till  Harriss  att  repareras,  då  och  Protectorn 
Oliver  Cromwell  ward  dödh. 

1659  in  Jan.  bekom  den  Swenske  Envoyéen  tillika  med  en  hoop 
Engelska    Siöofficerare,    som    woro    förskrefne,  en  Engelsk 

^  Här  fär  soppleru  >gäå  uth»  eller  o&got  dylikt. 
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Fregatt  af  50  stycken  att  gå  öffwer  åth  Sundet,  då  iag 
åther  fölgde  med,  och  ankommo  enioth  alaiet  af  Joni  må- 
nadt  till  Helsingöhr.  Derifråo  reeste  lag  till  Kiöpenhambos 
lao<er  ired  Ibstrop,  der  iag  kom  j  bekandtskap  med  H. 
Öffwersten  Johan  Galle  och  flehre  H.  Officerare,  men  som 
H.  Öffwerste  Galle  mig  öffwertalte  att  bliffwa  wed  hans 
Regemente,  till  des  någon  officierplatz  sigh  yppadhe,  så 
fölgde  iag  Regementet  åth,  och  in  feb.  samma  åhr  bijwi- 
stadhe  stormen  wed  Ki6penhamb(n)  men  sedhan  iag  sågh 
att  intet  Avangement  bleff  effterleifwat,  begaff  iag  mig  som 
en  Yolontier  under  Kongl  Maij:ttz  Drabanter  till  häst 
som  Extra  ordtnarins  alt  in  till  hösten.  Då  hans  Kongl 
Maij:tt  med  des  Gemåhl  och  Hoffstaat  reeste  till  Giöteborg, 
så  fölgde  iag  med  och  war  der  till  des  hans  Kongl  Maj:tt 
beklagligest  med  döden  1660  in  Febr  afledh.  Men  in  Junio 
samma  åhr  reeste  iag  ifrån  Giöteborg  till  Stockholm  att 
sökia  någon  wiss  condition,  men  förmedelst  ingen  vacans 
då  wahr,  så  Resolverade  iag  mig  att  giöra  med  H.  Am- 
bassadeuren Pehr  Sparre  en  reesa. 

1661  in  Octob.  reeste  iag  tiliijka  med  ilehre  af  Ambassadeurena 
hofffolk  ifrån  Stockholm  siöledes  åth  Callmar  och  till  Lii- 
beck,  derifrån  igenom  Hambourg  åth  Stifft  Verden,  der 
wij  upå  AmptshofFwet  logerades  öflTwer  wintern. 

1662  in  Jan.  reeste  wij  alle  samptl:  till  Hamburg  och  sedhan 
derifrån  tiliijka  med  H.  Ambassadeuren,  som  då  war  an- 
kommen ifrån  Swärige,  landweg  till  Österrijke,  och  kommo 
in  Martio  till  Wien,  der  Conferentzer  och  Audientzer  esom- 
offtast  förrättades  in  till  Julij  månadt,  då  ambassaden  war 
till  ändskap  bräckt,  och  han  med  heela  hoffstaaten  reeste 
tilbaka.  Men  som  iag  hadhe  den  olyckan  att  fastna  uthj 
en  hetzig  febris  måste  iag  bliffwa  effter  qwar,  men  (som  iag) 
igenom  Gudz  Nådh  och  H.  Doctor  Swälfwerij  för  detta 
Keijserl.  Lijff  medicus  stora  flijt  bleff  iag  af  en  mycket 
swår  Siukdomb  restitnerat,  och  sedhan  kraffterne  kunde 
tohia,  reeste  iag  moth  hösten  med  H.  General  Major  Schultz 
af  de  Keijserlige  (han  hadhe  en  Tungell  till  fru  och  war 
mig   beswågradt)*   neder  till  Ungern  och  der  besichtigadhe 

'  Kejserlige  generalen  grefve  Johan  Vallentin  von  Schouitz  både  3  eller  4 
år  förut  trädt  i  gifte  med  Elsa  Nilsdotter  Tungel,  hvars  tredje  man  han  blef,  ock 
hennes  farbroder  Lors  Nilsson  Tangel  var  gift  med  Nils  Djurklows  mormoder  i 
hennes  tredje  gifte.     Svågerskapet  var  s&ledes  tämligen  allägset. 
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dhe  Keijserliges  och  dhe  andre  AlKenides  läger  och  alla 
dhe  förnäinbste  fäBtningar,  som  woro  änder  Kdjiertig  De- 
rotioD,  som  och  giorde  med  honom  H.  Gen.  Majoren  alle- 
1663  städe»  reeser  omkring  uthj  Ungern  intill  Augusti  1663. 
Då  reeste  iag  tilbaka  ifrån  Ungern  till  Wien  och  sedhan 
igenom  Niirenberg  och  w&gen  ntföre  till  Hamburg,  hwar- 
ifrån  iag  med  een  Swänsker  farkost  reeste  siöledes  igenom 
Noorsiön  till  Stockholm.  Dijt  kommande  förordnadhes  iag 
till  Fendrich  under  reforme  under  Södermanlandz  Rege- 
mentet och  H.  ÖfTwerste  Dahlbergs^  Compagnie,  der  iag 
mig  hölt  alt  intill  hösten  1665. 

1665  in  Octob:  d.  16  bleff  iag  förmedelst  Kongl.  Krigs  Colleg: 
fttllmacht  fendrich  under  Wästmanlands  Regementet  och 
Lijff  Compagnie  under  dåvarande  ÖfTwerste  H.  Gabriel 
Kurck. 

1666  in  Junio  bleff  en  Battaillon  af  Regementet,  nembl.  Öff- 
werstens,  Commenderat  åth  Riga,  hwarest  wij  dij(t)  kom- 
mande skulle  med  en  Battaillon  af  Dahlregemeutet  mar- 
schera till  Ryske  Tractaten,  effter  Ryssen  intet  wille  be- 
qwäraa  sig,  men  sedhan  tijdender  dijt  kommo  om  Man- 
skapetz  Transport,  slööts  Alliancen,  då  begge  Battailonerne 
ladhes  uthj  Gnarnison,  wår  uthj  Riga  och  dahlkarlarne  j 
Rewell,  och  bleff  iag  commenderat  uthj  Regementz  quarter- 
mestarens  Sjukelige  tillståndh  hemma  j  landet  att  giöra 
Regements  quartermester  tienst  wed  Guarnisonen. 

1667  d.  2  Junij  bleff  iag  Lieutnant  under  H.  Capitain  Daniel 
Morgonstienias  Compagnie  uthj  den  döde  Lieut:  Bångs 
ställe,  med  Regementz  quart:  mester  brede  wijdh.  In  Sep- 
temb.  samma  åhr  Commenderades  Battaillon  tilbaka  heem 
till  Swärige,  dijt  wij  in  Octob.  med  Stoor  Lijffsfahra  på 
ett  owanliget  rum  wed  Grönborg  uthj  Rosslagen  stege  till 
landz,  och  iag  med  2  Compag.  marscherade  så  hem  till 
qnarteren  j  landet,  och  under  warande  marsche  giorde  migh 
H.  Öffwersten  twärt  emoth  des  giffne  paroll  och  tillsäijelsse 
den  tort,  att  han  tog  sin  hoffmästare,  Claes  Jegerhorn'  be- 
nämbd,    och    satte    honom    till    Regementz    quartermestare 

^  Sedermera  fältmarskalken  grefye  Erik  Dahlberg,  1665  ännu  endast  öfyerst- 
löjtiant  yid  regementet. 

'  Denne  Claes  Jegerhorn,  hvilken  förut  varit  page  och  hof  kvarter  mästare 
lios  fältmarskalken  friherre  Gnstaf  Horn,  innan  han  blef  hofmästare  hos  öfverste 
Karck,  ir  stamfader  för  adliga  ätten  Jagerskiöld  n:r  1100. 
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uthj  den  aflednes  stelle  aldeles  emoth  Kongl.  Krigs  Collegii 
mening.  SammaledheB  giordhe  han  migh  uthj  Riga  med 
Capit.  Lieatenautz  tiensten  uthj  den  afdömdes  Carl  Phi- 
lips ställe  med  Lovis  Pells,  hvarföre  iag  och  mitt  affsked 
söckte  hooB  min  dåwarande  Öffwerste  H.  Thomas  von  der 
Nooth,  men  som  en  Commendering  war  förhänder  till  Breh- 
men,  såm 
1672  in  April  geck  för  sig,  då  ett  Compag:  af  heela  Wässman- 
lands  Regementet  änder  H.  General  quartermester  Mells^ 
commendo  skulle  upbyggia  fästningen  Carlsbourg  wed  Wäser- 
strömmen,  dit  iag  också  commenderades  derifrån  att  gå  åt 
Uollandh,  der  mig  Capit.  Lieut:  chargien  under  Reehn 
greffwen  öpen  stodh,  men  iag  feck  intet  afsked  af  hans 
Excolhs  H.  Greneral  Gouvem:  Henrich  Horn.' 

1674  in  Novembri  bleff  samma  commenderade  manskap  af  Wäss- 
manlandz  och  andra  National  Regementer  beordradhe  med 
flehra  Brämiske  Troupper  till  8000  man  under  Biskopens 
af  Eutins  commendo  att  marchera  åth  Pommern,  der  Re- 
gementet lågh  uthj  Guarnison  uthj  Grtipzwald  och  Demmin, 
men  för  andre  orsakers  skuld  kom  iag  intet  med  manska- 
pet till  Regementet  för  än  1675  in  Februario. 

1675  in  Martio  den  18  bleff  iag  Capit^in  under  samma  commen- 
derade  compagnie  uthj  Peils  ställe,  som  togh  afskedh  wed 
marchen  skulle  skie  in  uthj  Mark  Brandenborg,  dijt  heela 
Arméen  ifrån  Gen.  Rendevous  d.  20  Aprill  13000  man 
uthwaldt  folk  under  Rijkzfeldtherren  Carl  Gustaf  Wran- 
gells  commendo  marcherade,  men  f5rmedelst  ens  och  annans 
förseende  och  den  olyckelige  retiraden  wed  Fehrbellin,  måste 
wij  samptl:  draga  oss  tilbaka  åth  Pommern,  lägrandes  oss 

'  Hans  ratta  namn  rar  Joban  Mel,  till  födelse  fransman  men  till  att 
skotte.  Han  var  onder  åren  1669 — 1677  generalkvartermästare  i  Pommern  och 
Bremen. 

^  Ibland  de  till  lefnadsteokningen  fogade  bilagorna  finnes  knngl.  krigskollegii 
respass,  gifvel  24  mars  1670,  hvamti  Djarklow  med  anledning  af  »hans  inclina- 
tion  ti]l  att  winna  all  godh  och  tienligh  experienec  uthi  dhe  stycker  af  nödige 
excercitier  och  annat  som  till  Kongl.  Maijttis  vår  n&digste  Konungs  och  fädernea- 
landsens  militartienst  och  hans  uthi  warande  profession  höra>,  tillåtes  att  på  2 
års  tid  göra  en  resa  till  främmande  orter  »samma  sin  intention  att  fullborda», 
dock  med  det  villkor,  att  ingen  utkom mendering  af  regementet  dessfSrinnan  sker. 
Att  han  jämte  äldre  brödren  majoren  (?)  Erik  Djurklow  verkligen  ämnat  utresa 
samma  höst  framgår  af  ordalagen  i  en  den  27  aug.  s.  å.  träffad  arrendeuppgörelse 
om  släktegendomen  Wärsta  i  Häggeby  socken  (Westinska  samlingarna  i  Upaala), 
hvilken  under  deras  bortovaro  skulle  skötas  af  systern  Anna.  Att  Erik  Djurklow, 
som  troligtvis  redan  haft  anställning  ute,  nfrest,  är  antagligt,  åtminstone  saknas 
om  honom  vidare  upplysningar. 
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allesammaDB  wed  Löitz  in  till  Aag.  d.  26,  då  Wässman- 
landz  Regemente  bleff  lagdt  j  Guarnison  uthj  Denimin,  der 
att  reparera  dhen  nederfallne  fortification  allestedes  om- 
kring. 
1676  in  Joiio.  Bleffvo  wij  Bloquerade  af  den  Keijserlige  Gen: 
Coob  för  Mecklenburger  dehr(?)  då  lijtet  der  effter  in  Aug: 
Ghnrfarsten  af  Brandenburg,  dhe  Lauenburgiske  och  Hes- 
siske  kommo  med  och  ordentligen  belägradhe  oss,  som  med 
oapbörliget  Canonerande  dag  och  natt  sampt  Bomber,  Gar- 
casser  och  fyhrkuhlor  oss  så  ansatte,  att  heela  Stadhen. 
sampt  den  skiöna  kidrkian  och  kostsamma  Altartafflan  ige-.-^' 
nom  Eldb^lldeles  förtändes  j  grandh,  och  som  ingen  Suc- 
cars  war  att  förmoda,  der  till  ankombne  ordres  att  accor- 
dera  —  efhädhan  eij  5  Schepper  Spanmåhl  eller  Brödz- 
medde|f  var  mehr  j  förrådh  hwarken  hoos  Guarnison  eller 
Borgersl]^pet  —  Dy  slogz  Scharaaden  michelssmesse  dagen, 
då  miéfÖffwerste  och  Gen.  Major  Thomas  von  der  Nooth 
Qtskickadhe  mig  och  H.  Capit:  Wassman^  af  Gen.  Major 
Grothaasens  Regemente  att  Gapitulera,  som  skedde  effter 
Soldate  maneer  med  flygande  fanor  etc.  ifrån  Demmin  till 
Strålsondh,  som  skedde  d.  2  octob.,  under  churfurstens 
convoij  af  400  hästar,  hwar  emoth  iag  måste  bliffwa  uthj 
fiendens  läger  til!  geisell  till  des  Convoyet  beholdne  kommo 

*  tilbaka  igen,  så  att  iag  eij  för  än  wedh  Slutet 

af  Octob.  kom  effter  till  Strålsnndh,  och  så  snart  iag  an- 
kom, wardt  iag  commenderat  raedh  någre  fahrkoster  att 
segla  nthan  för  Landt  Rögen  att  afhålla  dhe  Ghur  Bran- 
denburgska  Gaprar  och  sökia  att  införa  hollendske  skep, 
som  woro  lastadhe  med  Spanmåhl  till  guarnisonens  högt- 
nödige  underhåldh,  dhet  iag  och  giorde  till  öffwer  1000  last 
råg  och  hwete. 
1677  in  Maijo  bleff  iag  förmedelst  Kongl  fullmacht  och  hans 
Grefl.  Excell:z  feldtmarskalken  Königzmarks  Instruktion 
forordnat  att  föra  Fregatten  Garlshambn  med  fiorton  Styc- 
keiv«€mr  och    längre  in   på  somniarn  j  Junij  månad  up- 


^  Tog  Eiikflson  WaMman,  sedermera  major  vid  Tyska  Lifregementet  till 
fot  1682,  ilades  1683  jämte  brödren  GnsUf  Fredrik.  Vid  strnndningen  p&  Born- 
holm och  .  den  därp&  följande  danska  fSngenskapen  blefvo  Wassman  och  Djur- 
klow  anno  len  gång  olyckskamrater.  (Klingspor  och  Schlegel,  Den  ointrodoce- 
rade  adeW  ättartaflor,  s.  819.) 

'   >ni!d>  —  och  ett  ord,  som  ej  knnnat  dechiffreras. 
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drog  mig  commendo  öfwer  alla  der  warande  Rongl.  Fre- 
gatter och  Gallioter,  som  manteradhe  woro,  då  iag  i  wa- 
rande sommar  öfwer  3000  last  Spaomåhl  upbrachte,  som 
och  hölt  Pommerske  Gusterne  reena  ifrån  allehanda  caprar 
och  fiendtl.  fartygh,  intill  dess  att  heela  den  danska  öhr- 
logzflottan  seent  om  hösten  giorde  sin  discente  på  Landt 
RQgen  wed  Peert  och  i  buchten  emellan  Jasmundt,  då  iag 
bekom  hans  Excelhz  Feldtmarskalkens  ordres  med  alla 
farkoster  skyndesambst  att  löpa  op  till  Strålsundh.^ 

1678  d.  5  Jan.  giorde  hans  Excell:  den  lyckeliga  Discenten  på 
Landt  Riigen  wed  Nyfehrschantz,  der  iag  med  W&ssman- 
landz  Regemente  war  med  och  d.  8  dite»  bijwistadhe  den 
vigureusa  Action  upå  Warchlöwen  feltedt,  som  hans  Excelhz 
hölt  medh  dhe  Allierade  och  den  danske  liren.  Major  Ru- 
moor,  wed  hwilken  action  iag  commenderacb  wänstra  flygel 
Musquetterne  såsom  Major.  In  Janio  samiri(|i  åhr  kom  H. 
öffwerste  Petter  Greimer  för  Öffwerste  till  R^ementet  athj 
sal.  von  der  Noots  stelle,  sedhan  wij  kommo  medh  Armeen 
tilbaka  uthur  Mechlenburg. 

d.  18  Octob.  samma  åhr  kom  den  allerhögste  Gudh  och  kal- 
ladhe  min  Sal.  fadher  ifrån  denne  usle  Jämmerdahlen, 
deeiss  af  ålder  och  sine  76  åhr,  deelss  af  annan  tillstötande 
siukdomb,  hwars  Siähl  gndh  Ewinnerligen  frögde. 
Wed  samma  tydh  kom  Ghurfursten  af  Brandenbarg  med 
sine  Allierade  och  belägrade  heela  wår  rest  af  Armeen 
uthj  Strålsundh,  der  han  sammaledes  med  Bomber,  Gar- 
casser,  Fyrkuhlor  och  ett  stadigt  cannonerande  continue- 
rade,  in  till  des  att  ^  Stadhen  med  3000  hnus  låg  j  aska 
och  intet  förrådh  war  till  guarnisonens  uppehälle  för  we- 
derbörandens  oförswarlige  anstalter,  som  med  provisionen 
hadhe  att  beställa.  Fördensknldh  blef  hans  Grefl.  Exell:z 
förorsakat  att  accordera  med  Ghurfursten  af  Brandenburg 
om  Strålsundz  öffwergiffwande,  som  skedde  in  Octobris 
samma  åhr,  då  wåra  trouper  marcherade  uthur  Strålsundh 
till  landt  Usedom,  der  wij  lågo  under  Ghurfurstens  under- 
håldh  in  till  d.  4  Decemb.,  då  Jnfanterie  och  dhe  dis- 
munterade  Ryttare  med  alt  Artiglerie  och  Givilbetienterne 
Embarquerades  och  eftermiddags  klåckan  4  gingp  till  Se- 

*  Här   äro   i    handskriften   B  rader  öfverstrakna,  och  hvad  där  kkrifyita  har 
nedfljttats  på  annat  ställe  i  rätt  tidsföljd.  \ 
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gelB8,  der  CoarBSUS  Btältes  mitt  på  landet  Bornholm.  Ehuru 
wäbl  08B  war  både  med  Kongl.  DanBkt  pass  och  Chur- 
BraDdenburgisk  garantie  försäkradt  att  bliffwa  wähl  öffwer- 
förde  till  Sv&rige,  men  contrairie  igenom  hwariehanda  prac- 
tiqnes  kommo  med  22  skepp  och  farkoster  att  stranda  midt 
på  landet  emellan  Runö  och  Näss,  wed  hwilken  strand- 
ning  öfver  1000  personer  bådhe  män  och  qvinnor  eländigt 
kommo  om  lijffwet,  och  alla  dhe  öfrige  till  fånga  tagna 
uthplundradhe,  sampt  obarmhertig  tracterade  och  roäst 
lagda  upå  körkiogolf  uthj  kalla  wintern. 

1679  d.  6  Jan.  lätt  Konungen  af  Danmark  med  några  sine  Ske; 
bempta  oss  ifrån  Bomholm  till  Kiöpenhambn,  derest  wår- 
4  Öffwerster  bleifwe  qware,  men  mestedehlen  af  Öffwer 
officerare  och  andre  förskickadhes  till  danske  Hollstein  och 
Dittmarschen,  h^ariblandh  iag  med  flehre  bleffwo  sände 
till  Gluckstadh,  der  iag  satt  fången  in  till  Julij  månadt, 
då  wij  alla  för  Fransosens  infall  uthj  dhet  OIdenburgiske 
bleffwo  förde  till  Flenssborg,  der  wij  sntbo  till  fredens 
slouth,  då  iag  förmedelst  Konungen  af  Danmarkz  pass 
reeste  sidst  in  Novembris  med  en  fabrkost  ifrån  Flensburg 
till  Kiöpenbabn  och  derifrån  till  Mallmö.  Men  enär  iag 
dijt  kom,  fan  iag  för  mig  hans  Kongl.  Maij:tz  Nådige  Or- 
dres att  oförsummeligen  gåå  tilbaka  åth  dhet  OIdenburgiske 
att  der  sammanhämpta  alt  Nationalt  manskap,  som  för- 
medelsst  fredzfördraget  woYo  uthur  den  danska  tiensten  frij- 
kalladhe,  och  bekom  iag  till  Decemb  månad  Sluth  och  till 

1680  d.  8  Jan.  emoth  200  man  tillsammans,  med  hwilket  man- 
skap iag  den  9  Jan:  under  Gen.  Major  Wangelins  com- 
roendo  Emothtog  Stifft  Brehmen  af  dhe  Alierade  nerabl. 
Carlsbourg,  som  skedde  den  14  dito,  och  der  samnia- 
stedes  till  Commendant  förordnadt,  in  till  Maij  månadt 
samma  åhr,  då  iag  med  mitt  underhaffw^ande  National 
Manskap  blef  beordrat  att  marchera  åth  Stadhe,  Ham- 
bourg,  Lfibeck,  der  iag  med  Wästerbottens  folket  med  700 
man  marcherade  med  flygande  Pfahner  och  brinnande 
Lundta  igenom  Llibecks  Stadh,  som  tillförende  eij  skedt 
ähr;  och  till  Travemunde,  der  trouperne  d.  22  ginge  till 
Skepz  och  d.  27  anlände  till  UstedtM  Bleking  eller  Skåne, 
hwarifrån    iag   sedhan  hadhe  avanguardie  för  finnarne  och 

1  NaturligtWs  Ystad. 
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marcherade  igenom  Looshult  geradeste  wägen  åth  Jönkiö- 
ping  till  Wässmanlandh  och  hindte  d.  21  Junij  till  KuDgs- 
öhr,  derest  hans  Kongl.  Maij:tt  med  heela  dhes  höga  hoff- 
stat  sigh  då  uppehöllo.  Samma  åhr  om  hösten,  då  Rijks- 
dagen  höltz  j  Stockholm,  Benådhe  han  Kongl  Maij:tt  mig 
med  adeliget  Skiöldebref,  och  förundte  mig  få  behålla  mitt 
förriga  tillnampn  Diurclow. 

1681  d.  27  Febr.  Ingick  iag  uthj  den  heliga  Trefaldigheetz 
nambn  sampt  vederbörande  anförwanters  Ja  och  samtycke 
ett  Christeliget  Echtenskap  med  min  Majors  H.  Daniel 
Morgonstiernas  äldste  dotter,  Wälb:na  Jangfra  Elisa- 
beth Morgonstierna,  och  Stodh  bröllopet  uthj  Söder- 
manlandh  appå  min  Swärfadhers  Säthegårdh  Låttstadb 
uthj  Häradz  Socken. 

1683  d.  22  Jnlij  Bleff  iag  förmedelst  min  Swärfaders  Avange- 
ment  till  Öffwerst  Lieut:  wed  Regementet  och  Kongl  full- 
macht  Major  j  hans  Stelle  under  Wässmanl  och  H:r  Öff- 
werste  Creimers  Regemente. 

1689  d.  22  Junij  bleff  Wässmanlandz  Regementet  tillijka  med 
flehra  Commenderade  neder  till  Skåne,  men  hindte  intet 
länger  än  till  Huusby  fiöhl  uthj  Östergiötlandh  —  alden- 
Btund  Konungen  af  Danmark  beqwämadhe  sig  att  under- 
skriifwa  den  Altonaiske  Tractaten,  då  wij  in  Aug.  samma 
åhr  marcherade  hem  igen  med  Regementet  effter  Kongl. 
Maij:tts  ankombne  ordres. 

1693  den  24  Junij  kom  den  allrahögste  gudh,  och  effter  lång 
uthstånden  Sinkdomb  kalladhe  min  kiäre  hustra  igenom 
den  Timmeliga  dödhen  ifrån  denna  Jemmerfulla  wärlden, 
hwars  Siähl  gudh  Ewinnerligen  hugne,  och  d.  1  Octobris 
uthj  Folkierna  kiörkia  uthj  min  muradhe  graiffram  ichoret 
begraflfwen  med  8  st.  wåra  små  barn,  som  wij  tilsammans 
afladt  haffwa. 

1694  den  3  Feb:  Bleff  iag  förmedelst  min  Swerfadhers  oförmö- 
genheet  lenger  att  tiena  och  Dimission  sampt  Kongl.  full- 
macht  Öffwerst  Lieut:  j  hans  ställe  under  samma  Rege- 
mente. Samma  åhr  d.  16  Septemb.  ingek  iag  andra  gången 
uthj  dens  heliga  Trefaldigheetz  nambn  ett  förnöijeliget 
ächtenskapzförbundh  raedh  den  welborne  änkiefru  Anna 
Maria  Reenstierna,  den  allrahögste  gud  giffwe  dertill 
sin  milderijka  wälsignelse  och  begges  goda  förnöjelsse. 


r  r 
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1698  d.  29  Ang.  wälsigitadhe  god  oss  bägge  med  en  ung  wäl- 
skapat  dotter,  som  blef  athj  det  heliga  doopet  kalladteffter 
des  K.  Moder,  Anna  Maria,  gadh  late  henne  tillwäxa 
athj  gudzfruchtan  och  alla  christeliga  dygder. 

1700  d.  7  Martij  Bieff  iag  förmedelst  hans  Kongl  Maij:tz  Ko- 
nang  Carl  den  tolfftes  fullmacht  atan  min  den  ringaste 
wettskap  transporterat  ifrån  Wässmanlandz  Regementet, 
der  iag  athj  35  åhr  f5r  öfFwer  officerare  tient,  och  till 
öffwerste  för  Gallmare  lähns  Infanterie  Regemente  uthj 
Öffwersten  gref  Magnus  Steenbocks  ställe,  som  söckt  Dahl- 
regementet elfter  Öffwerste  Gustaf  Ahnrep,  den  genom  dö- 
dhen  afgek.  D.  20  Martij  reeste  iag  neder  till  Smålandh 
och  togh  emoth  Regementet  d.  26  och  27  dito,  reeste  så 
tilbaka  åth  Wästmanlandh  den  4  Aprill  ifrån  Callmar  att 
lefrera  ifrån  mig  mitt  der  haffda  Compagnie  och  Boställe, 
som  skedde  d.  21  och  23  Aprill. 

d.  9  Maij  reeste  ing  tillijka  med  min  K.  hustru  och  svägerska 
neder  till  Carlscrona,  effter  mitt  Regemente  wardcommen- 
derat  att  gåå  på  Kongl  örlogsflåttan  tillijka  med  Uplän- 
ningarne,  och  kommo  d.  14  Maji  till  Carlscrona,  der  wij 
lågo  till  d.  14  Junij,  då  Regementeme  Embarquerades  och 
gingo  d.  15  dito  till  Siöss  åth  Sundet  att  conjnngera  obs 
med  dhe  Engelske  och  holländske  flåttorne,  som  lågo  i 
Cattegatt,  men  segladhe  sedhan  up  till  Ween  j  Sundeth. 
D.  7  Julij  skedde  conjunctionen  med  flåttorne,  dåwijginge 
på  den  danska  flåttan,  som  låg  wed  Meddelgrnnd,  men  hon 
retirerade  i  största  hast  in  under  Kiöpenl  ahn,  uthj  en 
mycket  stark  storm,  så  att  stänger  och  råår  gingo  öffwer 
bordh,  bådhe  för  oss  och  dhe  danske;  måste  altså  låta 
anckaren  gå  j  grundh. 

d.  10  Julij  begynte  wij  och  dhe  allierades  Bombarder  Kitzer  att 
bombardera  danska  flåttan  och  Stadhen  Kiöpenhambn,  dhe 
begynto  sammaledes  några  tijmar  der  efi^er  att  swara  med 
Bomber,  men  dhe  giorde  oss  ingen  Skadhe,  der  lijkwähl 
wåra  bomber  råkat  deras  Ammirals  och  andra  Skepp  som 
och  in  uthj  Stadhen,  och  skedde  som  oftast  små  rencon- 
tres  och  bombarderingar. 

d.  25  Julij  skedde  Descenten  på  Seelandh  af  Kongl  Guardie, 
Upiänningarne,  en  Battaillon  af  Pfattzburgs  Reg:  och  mitt 
anförtrodde    Callmare    lähns    Regemente,    och    efter  någon 
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resistence  fattadhe  wij  Post  wedh  Riibech  mölle  eller  Humble- 
bäk  1  mijl  ifrån  Helsingöhr,  Goardie  mitt  uthj,  uplännin- 
garne  på  högre  och  iag  på  wänstre  flygeln,  sedban  kom 
Smolendske  Regementet  till  bäst  till  oss,  der  efiter  dahl- 
regementet, sedhan  Östgiöte  Cavallerie  och  sidst  Wästgiö- 
terne  till  häst  (och  Lijff  Regemente).^ 

d.  II  Aug.  Brööth  lägret  wed  Hamblebek  up  föruthan  Mallmöske 
Battail  lönen  och  300  hester  af  Westgiöterne  under  Major 
Frölich,  som  stodo  qwar  och  marcherade  Armeen  2  roijhl 
längre  fram  till  Kiöpenbabn  till  Rundstedh'  krogh,  der 
lägredt  war  afstucket,  dock  irregulärt  för  Situations  skuldh. 

d.  13  dito  Kom  Greflf  Elewenklo  med  flere  uthur  Kiöpenhambn 
cKh  förkunnadhe  om  fredh  emellan  Danmark  och  Hollsten 
med  des  Alierede. 

d.  18  dito  geck  iag  från  lägredt  till  flottan  och  den  19  kom  iag 
till  Landscrona,  då  och  Regementet  d.  20  om  morgonen 
kommo  j  landh  wed  Landscrona  och  samma  dagh  marche- 
radhe  uth  på  landzbygden  till  Sex  Socknar,  men  iag  till 
Förslöfz  socken. 

d.  15  Sept.  bekom  iag  hans  Kongl.  Maij:tz  Nådiga  Ordres  till 
Förssiöffz  Prästegårdh  wedh  Landscrona  att  iag  samma 
dagh  skulle  upbryta  med  Regementet  och  med  alt  friskt 
manskap,  som  marchera  kunde,  gåå  hem  till  Smålandh, 
men  de  Siuke  243  med  nödige  öflfwer  och  under  officerare 
och  Stabs  betiente  skulle  bliffwa  qwar,  till  des  dhe  bleff'wo 
så  friska,  at  dhe  kunde  föUia  effter. 

d.  9  octob.  skildes  iag  wed  Regementet  hemma  j  landet  och 
effter  hans  Kongl.  Maij:tz  Nådiga  permission  reeste  opföre 
till  Wässman landh  öfwer  wintern. 

A:o  I70I  in  Martio  bekom  iag  Kongl.  Maijitz  ordres  att.  hålla 
mig  färdig  med  Regementet  till  marche,  doch  att  Depen- 
dera  af  hans  hög  grefl.  Excelhz  Kongl.  Rådhet  och  Am- 
miral-Generalen  greff  Hans  Wachtmeisters  sampt  Kongl. 
Animiralitetz  Colleg.  ordres,  att  besättia  Garlscrona,  Call- 
mar,  Carlshambn  med  des  underliggiande  Schantzar. 

d.  20  Sept.  bekom  iag  Kongl.  Deffensions  Commissions  herrar 
Kongl.   Rådens  ordres  att  Regementet  uthan  dhen  ringaste 

'  De  claaderade  orden  äro  skrifna  senare  med  annat  men  samma  bläck 
8om  anyändtji  i  berättelsens  sista  del  fr&n  >den  If)  Sept.  bekom  iag»  etc.  till 
slutet. 

^  RnnKsted. 
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monientz  förBunielse  skalle  inarchera  till  Cailmar  att  der 
Embarqneras  och  Transporteras  öflFwer  till  Curland,  men 
som  Transportskeppen  intet  kommo  för  än  emoth  Slatet 
af  Octobris  månadt  och  iag  heela  hösten  till  min  gl.  pas- 
sion j  fötteme  feck  en  swår  bröstwärk  och  andeteppa  till 
med  andra  wichtiga  orsaker,  altså  togh  iag  mitt  afskedh 
med  H.  H.  Kongl.  Rådens  af  Deffensions  werketz  sam- 
tyckio,  anhållandes  hoos  hans  Kongl.  Maijrt  i  underdånig- 
heet  om  en  Nådigh  Dimission,  den  iag  också  bekom  in 
Jan.  1702,  men  war  Daterat  höghqaarteret  Wiirgen  d.  9 
Novemb.  1701,*  sedhan  iagh  under  Militien  tient  43  åhr 
8  månader  och  deriblandh  under  Wftssman lands  Reg.  f5r 
öffwer  officier  35  åhr,  Gudh  ware  ährat,  altijdh  wed  een 
<^od  helsa  in  till  nu  dhe  sidste  3  åhren. 


*  I  haius  afsked  anföres  ock,  att  haa  anmält  >harn8om  han  af  ålderdom  och 
tiilsla^nc  brackligheter  namera  befunnet  sig  oförmögen  at  giörn  oss  ytterligare 
den  krigztienst  som  han  giarna  &8tundar>  och  att  Kongl.  Maij:tt  »sådan  hans  be- 
giiran  intet  wägra  eller  afslå  wehlat». 


Bilagor. 

1. 

Kungl.  Maj:ts  Patent  och  commission 
fbr  Nils  Djurklow  att  hindra  ka- 
perierna i  det  pommerska  farvatt- 
net, gifvet  Stockholm  den  4  juni 
1675 

Wir  Carl  von  Gottes  gnaden  der  Schweden,  Gothen  und  Wen- 
den  König,  Grossfttrst  in  Finland,  Hertzog  zu  Schonen,  Ehesten, 
Liiffland,  Carelen,  Brehmen,  Vehrden,  Stettin,  Pommern,  der  Cassa- 
ben  and  Wenden,  Farst  zu  Rttgen,  Herr  ttber  Ingermanland  und 
Wissmar;  wie  auch  Pfaltzgraff  beij  Rhein  in  Beijern,  zu  Gttlich, 
Cleve  und  Bergen  Hertzog,  Thun  allén  undt  jeden,  was  Standes,  Gon- 
dition  und  wesens  dieselbe  sein.  heimit  kundt  und  zu  wissen,  dem- 
nach  der  ChurfQrst  zu  Brandenburg  zu  hinlegung  der  MissverständuQss, 
worin  wir  wegen  seines  ohngebflhrenden  und  gegen  die  mit  Ihm 
habende  pacten  directe  streitenden  Comportements  unter  einander 
gerathen,  die  von  Unss  an  hand  gegebene  gtttliche  mittel  und  wege 
nicht  admittiren,  besondern  die  Sache  lieber  zur  öffentlichen  Feind- 
schafft  und  ruptur  kommen  lasseu  wollen,  alsso  dass  Er  unter  an- 
deren  feindlicben  bezeigungen  fremden  Nationen  so  woll  als  seinen 
unnterthanen  Commission  gegeben,  in  der  See  auff  unsere  trafiqui- 
rende  Unterthanen  zu  rauben,  dero  Scbiffe  und  Gfltber  hinwegzuneh- 
men  und  dadurch  die  Commercien  von  undt  zu  unsern  Reich  und 
Landen  gantz  unfreij  zu  macben,  und  zu  bebindern,  welche  Capercij 
wihr  aber  fttr  einen  öffentlichen  Raub  und  Piratereij  dahero  halten 
mflssen,  weil  Er  kein  Fug  noch  Recht  hat,  bevorab  in  der  Ost-See 
einige  Krieges  Scbiffe  zu  haben  und  auszurtlsten,  undt  es  nun  däran 
nicht  allein  gnug,  besondern  auch  dessen  Allijrte,  insonderheit  die 
General-Staten  der  Vereinigten  Niederlande  sicb  gelttsten  lassen,  den 
Churfflrsten  in  solchem  seinem  feindlicben  fOmehmen,  die  httlflicbe 
hand  zu  biethen,  und  beides  ein  anzahl  Krieges-Schiffe  wieder  Unss 
Ihm  zuzusenden,  alss  auch  Ihren  Untersassen  zu  erlauben  dass  Sic 
mit  Brandenburgischer  Commission  auff  die  unserige  Capem  und  rau- 
ben mogen,  gestalten  auch  von  Ihnen  ein  solches  zu  gäntzlicher  ver- 
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hinder-  and  raininmg  unserer  Gommercieu  tftglich  geschiehet,  un- 
serer  Unterthanen  Schiilé  and  Gflther  in  der  See  feindlich  hantiret, 
bernach  anffgebracht  und  woll  gar  zum  verkauff  und  confiscatiott 
öffentlich  angeschlagen  werden,  wie  Sie  die  General-Staten  dann  auch 
wieder  das  herkommen  and  Unser  in  der  Ost-See  hahende  recht 
Ihre  Krieges  Schiffe  and  Conyoijer  ohnbeurlaubet  bineingehn  lassen, 
andere  Potentaten  wieder  ans  in  feindscba£ft  za  versetzen;  von  der 
bisber,  insonderheit  za  ibrem  besten  gefflhreten  Mediation  mit  der 
höcbsten  Undankbarkeit  Unss  ausscbliessen,  zar  völligen  raptur  und 
feindseligket  gegen  Unss  in  ibrer  Versamblang  öffentliche  resolation 
nebmeu,  anndt  sonst  keine  gelegenbeit  verabsäamen,  wodurch  Sie 
sich  in  der  Tath  alss  öffentliche  feinde  bezeigen  annd  Uns  annd  den 
Unsserigen  Schaden,  Scbimpf,  nacbtbeil  and  angelegenheit  zufUgen 
mogen.  Alss  baben  wir  bingegen  billig  ansern  unterthanen  and 
ailen  andern,  die  sich  unserer  Commission  and  zulassung  gebraucheu 
woUen,  die  macbt  unnd  freijheit  gegeben,  nicht  nar  wieder  diejenige 
so  auff  solchen  Raub  zu  fafaren,  mit  Churfarstlicben  öder  andern 
Passen  annd  commissionen  in  See  angetroffen  werden,  zurgegenwehr 
sich  gcfast  zo  machen  annd  besten  vermögens  zu  verthedigen,  be- 
sondern  auch  auff  alle  und  jede  Schiffe  und  Gttther,  so  dem  Chur- 
fUrsten  zu  Brandcnburg  und  dessen  unterthanen  öder  auch  alleu 
audem,  die  mit  gesagten  seinen  Passen  fabren  unndt  Sie  in  der 
See  öder  dessen  hafen  antreffen,  imgleichen  gesagten  des  ChurfQr- 
sten  Allijrten,  nemlich  der  General  Staten  der  vereinigteu  Nieder- 
lande  annd  deren  untberthanen,  als  welcher  sich  der  Cburfttrst  in 
anger^ter  Räubereij  am  meisten  bedienet,  als  feindlich  Gnth  anzu- 
greiffen,  wegzunehmen  unnd  in  ansere  hafen  auffzubringen  unnd  zu 
geniessen;  Immassen  wihr  dann  hiemit  und  in  Krafift  dieses  Unsers 
oflenen  Patents  gegenwertigen  Unserem  Capitaiu  Nicolas  Diur- 
klow  commission  and  macht  ertheilet,  alle  Schiffe  und  GUtber,  die 
dem  Charftlrsten  zu  Brandenburg  und  seinen  unterthanen  zugehörig, 
öder  mit  seinen  Passen  auff  die  Cap  fabren,  in  der  See  und  feind- 
lichen  hafen  anzugreiffen,  wegzunehmen  und  in  einen  Unss  gehörigen 
öder  Yon  Unss  besetzten  hafen,  den  er  am  negsten  erreichen  kan,  zu 
bringan,  sich  damit  beij  unseren  jedes  orthes  habendem  Gouvemeur 
öder  Commendanten  anzugeben  und  von  dcnen  selben  die  verordnung, 
wie  weit  die  auffgebrachte  Schiff  unnd  Gtkter  preiss  zuerkennen,  zu 
erwarten.  Nebmen  darauff  obiggenaunten  Capitain  Nicolas  Diur- 
klo w  mit  beijhabenden  persohnen  Schiff  und  Gfltern  nicht  allein 
aaff  solche  unsere  Commission  und  zulass  in  Unsern  KOnigl.  Schutz, 
Schinn  unnd  protection,  sondern  wir  befehlen  auch  dabeij  allén  un- 
sern bohen  unnd  niedrigen  beij  unserer  Schiffsflotte  befindlichen  Ad- 
miralen,  vice  admiralen  und  anderer  Bedienter  auch  denen  commen- 
danten in  Vestangen,  woseibst  gedachter  Capitaine  Nicolas  Diur- 
klow  anlangen  möchte,  gnädigst,  und  wollen,  dass  sie  ibm  und  seine 
mitbeschriebenen  in  ibrem  vorhaben  auff  behflffigem  fall  so  woll  zu 
lande  alss  za  wasser  assistiren  unnd  demselben  zu  besserer  fortstel- 
Inng   dessen    wass    wir  Ibm  committiret   allén  befordersamen  willen 
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erweissen.  Uhrkttndlich  haben  wir  dieses  eigenhändig  unterschrieben 
unnd  mit  unserne  hiefttrgedrnckten  Königl.  Insiegell  bekräfftigen  las* 
sen.     Gegeben  Stockholm  d.  4  Janij  a:o  1675, 

CAROLUS. 

(L.  S.) 


Joell  ihiistedt. 


Fältmarskalken  grefve  Königsmark^  öpp- 
na bref,  Lvaruti  Kungl.  Maj:ts  Pa- 
tent af  den  4  juni  1675  utsträcke*» 
äfven  till  danska  kapare,  gifvet 
Stralsund  den  22  nov.  1676. 

Dero  Königl.  Maij:tts  zu  Schwedeu  bestalter  Feldraarschall  Otto 
Wilhelm  Königsmarck,  Graflf  zu  Westensijck  und  Stegeholm,  Herr  zu 
Rothenburg  und  Neuhauss.  Demnach  Allerhöchstdedachter  Königl. 
Maijitt  vorhergehende  Gommission  zu  der  zeit,  da  der  König  von 
Dennenmarck  sich  noch  nichtes  feindliches  hatte  merckeu  lassen,  ist 
ausgefertiget,  und  dahero  derselbe  sambt  seinen  unterthanen  darin- 
nen  nicht  expresse  benennet,  nachgehendes  a  ber  von  Ihnen  die  waffen 
wieder  vermuthen  ergriffen  und  gegen  allerhöchst  ermelter  Ihrer 
Königl.  Maij:tt8  Landt  und  Leute  zu  Wasser  und  Lande  alle  nur 
erwähnliche  hostilitet  auss  eussersten  Kraften  verilbet,  und  daduix*h 
Ihrer  Königl.  Maij:tt  getreue  Unterthanen  solcher  gewaltthätigkeit, 
auff  wass  weisse  und  wege  nur  immer  möglich,  sich  zu  wiedersetzen 
billigst  befUget  worden,  Allermassen  solches  Ihrer  Königl.  Maij:tts 
intention  gemäss  und  insonderheit  auss  dero  gegenwärtigen  commis- 
sion  sattsamb  zu  erseheu  ist;  alss  habe  krafft  der  von  Ihrer  Königl. 
Maij:tt  mir  dess  fals  ertheilten  voUmacht  dem  in  der  Königl.  com- 
mission  erwehnten  Capitain  Nicolas  Diurklow  hiemit  auftra^n 
wollen,  dass  wass  er  von  Dänischen  Capers,  Schiff  und  Gttthern  in 
der  See  antreffen  wird,  solches  alss  feindlich  guth  gleich  andren 
specificirten  feindlichen  parteijen  auzugrei£fen,  wegzunehmen,  und  in 
Ihrer  Königl.  Maijitt  zu  Schweden  hafen  au£fzubringen  und  zu  ge- 
niessen Fug  und  Macht,  dabenebeu  auch  den  in  Regia  commissione 
aussgedruckten  Schutz  bey  sothanen  dähnischen  Prisen  so  woU  alss 
beij  denen  anderen  auffgebrachten  exprimirten  feindlichen  Schifl- 
uud  Leuten  völlig  zu  gewarten  und  sich  dessen  zu  versehen  haben 
soU.  Uhrkundt  meiner  eigenhftudigen  Unterschrifft  und  vorgedrtichten 
Insiegels.     Gegeben  Strallsund  d.  22:tn  Novembr  anno  1676. 

(L.  S.)  O.    W,  Königsmarck. 
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3. 


Fältmarskalken  grelVeKönigsmarks  öpp- 
na bref  för  Nils  Djurklow  att  vara 
»Obercommandeur»  öfver  kronans  och 
stadens  kaparefartyg,  gifvet  Stral- 
sund  den  2  november  1676. 

Demnach  Krafft  dieses  dem  H:rn  Capitain  Diurklau  nicht 
allein  die  aufsicht  beydes  Ober  hiesige  Cron-  und  Stadt-Capers  and 
dJe  gemietete  Lichters,  so  dass  bey  Mttnckguth  dieser  tagen  aufge- 
brachte  and  mit  rocken  beladene  HoUändische  Schiff  sollen  lössen 
helffen,  anvertrauet,  sondern  auch  ordre  und  macht  g^eben  wird, 
wass  er  an  feindlichen  Schiffen  und  fahr-kUsten  antrifft,  mit  mög- 
licbste  vigeur  und  hfllffe  besagter  Capers  anzugreiffen,  zu  tlbermei- 
stem,  and  da,  wo  er  aus  sicber-  und  fttgligsten  kan,  dieser  Stadt 
am  näbesten  auffzabringen;  Alss  werden  so  woll  alle  auff  denen 
Cron-  and  Stadt-Capers  befindlicbe  Officirer  und  Knechte  sambt  ma- 
trosen, alss  aucb  die  Leute  auf  denen  Lichters  biemit  ernstlicb  erin- 
nert  und  befebliget,  bey  aussladung  zuvor  beregten  Scbiffes  beijde 
zosammen  erwehnetem  H:m  Capitain  Diurklau  in  allem,  wass  er 
darzD  beförderlich  acbtet  und  ordnet,  gebtlbrender  mässen  zu  pariren, 
Jene  aber  auch  nicht  weniger  in  dehm,  wass  er  zu  des  feindes  nach- 
theil  und  abbmcb  vornehmen  wird,  alss  ihrem  Obercommandeur 
scbaldige  folge  und  bebertzten  beijstand  zu  leisten,  auch  im  llbrigen 
sicb  gegen  Ihn  so  zu  comportiren,  wie  es  die  durch  gegenwärtige  oom- 
mission  ihm  Terliehene  autoritet,  dero  er  aucb  in  fallen,  da  es  nöhtig 
thut,  sicb  billigmässig  zu  gebraucben  befUget  ist,  erfordert,  beij 
welcher  er  auch,  wenn  von  denen  die  unter  seinem  commando  steben, 
sicb  jemand  wiederspenstig  erzeigen  wolte,  öder  Jhn  sonst  des  sin- 
nes zu  nahe  gescbeben  möchte,  kräfftigst  maintiniret  werden  soU. 
Strallsund  d.  2:ten  November  anno  1676. 

(L.  S.)  O.    W.  Königmarck, 
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4. 

Fältmarskalken  grefveKönigsmarks  öpp- 
na bref,  hvaruti  kommendören  Cor- 
neliuB  Crass  anbefalles  att  vid  alla 
förefallande  tillMlen  inhämta  Nils 
Djurklo ws  råd  och  bifall,  gifvet 
Stralsund  den  26  maj  1677. 

Dero  Königl.  Maij:tt  zu  Schweden  bestalter  Feldt-marschall  Otto 
Wilhelm  Königsmarck,  Graff  zu  Westerwijk  and  Stegholm.  Herr 
zu  Rothenburg  undt  Nenhanss. 

Demnach  ich  dem  Capitain  Dttrklaw  die  ueulich  eroberte 
Preijse  Carlsshafen  untergeben,  undt  uach  anleitung  einer  dardber 
behftndigten  Jnstruction  Ihr  Königl.  Maij:tts  Jnteresse  beij  hiesiegen 
zum  Kriege  aussgerttsteten  Fahrkdsten  undt  commissfahrern  mit  an- 
befohlen,  undt  dem  Commandeur  Crass  —  Jedoch  ansserhalb  der 
dreij  fahrzeugen,  so  der  Commandeur  mitgebracht  und  wo  von  Ihm 
dass  Commando  allein  verbleibet  —  adjungiret  undt  an  die  Seite 
gesezet;  Alss  wirdt  Er  der  Commandeur  hiedurch  beordret,  Ihm  Ca- 
pitain Dtlrklaw  nicht  allein  dafOr  zu  erkennen  und  anzunehmen, 
besondern  aucb  nichtes  in  sachen,  so  keinen  aufschub  leiden,  und 
worflber  meine  antwort  nicht  känn  eingehohlet  werden,  einseitig  fttr 
zu  nehmen,  weiniger  zu  beschliessen,  sondern  seines  Rathes  zu  foderst 
zu  pflegen,  allés  woU  und  vernllnfftig  mit  ihm  Uberzulegen,  und 
also  mit  zussammengesetzten  Rathe  und  einwilligung  einen  gewissen 
schluss  zu  fassen,  da  mit  umb  so  viell  geschichter,  und  mit  bebö- 
rigem  nachdrUcke  alles  dassjenige,  wass  zu  Ihr  Königl.  Maij:tts 
dienst  befoderung  unter  der  handt  vorkompt,  exeqviret  und  zu  werke 
gerichtet  werden  möge.  Zu  beglaubigung  dessen  habe  diesse  ordre 
eigenhändig  unterzeichnet,  undt  mit  meinen  InsieguU  betrUcken  lassen, 
Strahlsundt  den  26  Maij  A:o  1677. 

(L.  S.)  O.    W.  Königsmarck. 


5. 

Fältmarskalken  grefve  Königsmarks  In- 
struction  för  Nils  Djurklon,  gifven 
Brandeshagen  den  2  juni  1677. 

Demnach  auss  bewegeuden  Uhrsachen  ich  dem  Capitain  Mons:r 
Diurklaw  seiner  guten  geschicklichkeit  halber,  die  fregatte  Carlss- 
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haven  uutergeben,  und  nacb  anleitung  einer  absonderlich  dessfalss 
za  gestelleteu  ordre  dess  Gommando  halber  dem  Commaiideur  Gor- 
nelio  Crass  adjungirel;  midt  au  die  Seite  gesetzet;  alss  ist  zu  seiner 
bessern  infonnatiou  ihm  nachgesetzte  instruction  aussgekehret,  damil 
Er  umb  so  viell  eigentlicher  belebret  seij,  wie  Er  sicb  bierunter  zu 
verhalten,  and  worauff  £r  beij  diesser  Commission  seine  dienste  son- 
derlicb  zu  ricbten  babe. 

l:o  Weill  fttrnemblich  dass  abseheu  beij  biesigen  zum  Kriege 
aussgerflsteten  scbiffen  diesses  ist,  dass  biesiege  kttsten  undt  fabr- 
wasser  ftkr  den  feiudlicben  Capern  möglicbst  gescbttzet,  undt  der 
einlanff  der  sonst  anhero  destinirteu  Scbiffe  befodert  werden  mOgen; 
So  wirdt  £r,  so  baldt  seine  Fregatte  Carlssbaven  völlig  zugerQstet, 
sicb  binauss  fUrs  Neue-Diep  begeben,  daselbst  fleissig  kreutzen,  aach 
vor  allén  dingen  die  Raden  undt  die  Peene  unnacblässig  recogno- 
sciren,  andt  bester  mässen  verbQten,  dass  von  dess  feindess  fabr- 
zeag  nicbt  dass  geringste  gross  öder  klein  in  besagte  reviere  ein- 
laoffeu  möge. 

2:o  Alle  Däu-  alss  Hrandenbargiscbe  Capers  undt  Kauffardeij 
Scbiffe  wie  auch  alle  andere  unter  jez  besagte  bobtmässigkeit  (?)  be- 
hörige FabrkQsteu,  die  man  wirdt  erreicben  können,  soU  er  nacb 
bestem  VermOgen  za  bemeistern  tracbten,  aacb  mit  allem  darauf 
belindtlichem  Volcke  undt  gutb  berwarts  in  sicberbeit  bringen,  ondt 
wass  von  denen  sacben,  so  an  bordt  sindt  and  den  passagiren  zu- 
gehöret,  Ibm  andt  den  andern  Officiren  wie  aucb  botbsleaten  za 
kompt,  bebalten,  dass  ttbrige  aber,  worunter  allés  wass  zar  defension 
gehörig,  mit  verstanden,  zu  Ibr  Königl.  Maij:tts  dienst  so  läng  in 
gute  acht  nebmen  biss  es  in  bebörige  bilnde  ricbtig  Qber  lieffert 
werde. 

3:o  Die  Kauffardey  Scbiffe  und  zar  blossen  uegotie  dienende 
fobrkösten  aber,  die  nicbt  dän-  öder  brandenburgiscb  soudern  ent* 
weder  neutral  sindt  öder  der  Cron  Scbweden  freunden  undt  andern 
mit  dero  in  bandniss  stebenden  Volckern,  in  sonderbeit  den  JJoUäu- 
dern,  angehören,  wenn  selbige  nacb  Scbweden  undt  neutralen  ohrten 
wollen,  öder  aucb  von  den  gleicbeu  Plftzen  kommen,  und  solcbes 
ans  fleiseiger  examiniriug  der  liOUte,  Pftsse  undt  connessementen 
gnogsamb  erbellet,  soll  er  alss  dann  unangefocliten  und  unmolestii-t 
passiren,  Jedocb  der  Königl.  flagge  den  gebtthrenden  respect  erzei- 
gen  lassen;  Dafeme  aber  dieselbige  auff  feindlicbe  bafen  zu  fabren 
betroffen  werden,  so  ist  es  zu  foderst  obnstreit,  dass  er  dass  Jenige, 
so  von  Contrebande  waaren  darin  betindlicb,  heraussnebme,  und  zu 
Ihr  Königl.  Maij.tts  besten  alss  Preiss  anhero  bringe.  Im  dbrigen 
känn  Ihnen  die  fahrt  aucb  auf  feindtlicbe  Örter  nicbt  verbotten  wer- 
den, ess  seij  dann  dass  sie  von  feinden  befrachtet  und  feindes  GQter 
iune  haben,  welches  jedocb  allein  den  bolländern,  dass  sie  feindtlicb 
Gath  ohne  Visitation  fttbren  mogen,  in  dem  letzt  gescblossenem  Gom- 
mercie  tractat  indulgiret  ist.  Unter  dessen  docb,  im  falle  er  der- 
gleicben  Scbiffe  von  ibnen  ertappen  könte,  welche  mit  Rogken  und 
andern    alhier    benötbigten    getreijdig,    (und   victualien),  im  gleicben 
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Tach  (lie  Milice  znr  kleiden,  belahden,  känn  er  solche  woU  anbalten, 
undt  beij  Versicherung  dass  solche  Wahren  vermittelst  einer  ge- 
wissen  liquidation  undt  behandelang  des  Preisses  ihnen  gebahrend 
vergnQget  werden  sollen,  unter  einer  gnten  Manier  mit  anfaero  nö- 
tigen,  sondern  jedoch  die  Leute  zn  molestiren  öder  dass  geringste 
Ton  dehme,  wass  im  Schiffs-gefässe  ist,  ess  seij  in  der  Caijtite  öder 
nnter  und  flber  dem  verdecke,  anzugreiffeu  und  nnter  znschlagen. 

4:o  Wann  etwa  ein  feindtlich  öder  auch  ein  neutral  Schiffs- 
gefäss  einen  Seepass  von  mir  auffweisset,  soll  er  selbigen  gegen  die 
ibm  alhie,  wie  auch  der  unter  ihm  mitstehenden  fregatte,  einge- 
bandigte  Gopie  fleissig  halten,  und  so  Er  ihn  richtig  befindet,  auch 
das  die  Zeit,  worin  selbiger  gQltig  noch  nicht  vorbeij,  undt  mir(?)  allein 
die  im  Passé  specificirte  wahren,  auch  keine  verdächtige  Leute  drauff 
vorbanden,  lasset  £r  solche  Schiffgefösse  öder  Fahrzeug  beij  so  richtig 
bewanten  Sachen  ohnmolestiret  undt  freij  passiren,  welches  er  dahin- 
gegen  anhalten  undt  aufbringen  muss,  wann  andere  im  Passé  nicht 
bewante  wahren  öder  verdechtige  persohnen  darauff  gefunden  werden, 
öder  aber  auch  die  Zeit,  worin  nur  allein  der  pass  gelten  soll,  al- 
bereit  verflossen. 

5:o  Auch  soll  er  ein  jedes  Schiff  undt  fahrzeug,  welches  anhero 
zu  unss  will,  absonderlich  wass  auss  Schonen  undt  Schweden  kompt, 
undt  von  hier  dahin  gehet,  furnemblich  so  Es  brieffe  von  öder  an 
Ihr  Königl.  Maij:tt  hat,  so  weit  alss  sichs  ohne  sonderliche  gefahr 
undt  verabsäumung  eines  importanteren  dienstes  thun  lasset,  Con- 
voyren,  dass  es  hernach  ohne  feiudlichen  anstoss  vollendss  an  be- 
gehrten  ohrt  gelangen  könne. 

6:0  Zum  beschluss  soll  der  Capitain  Dttrklaw  mit  enist  darob 
halten,  dass  alle  vorgehenden  puncten  wie  auch  allés  andere,  wass 
beij  gegenwertiger  commission  nach  vorfallenden  begebenheiten,  zu 
Ihr  Königl:  Maijrtt  hochst  nötigem  und  niltzlichem  dienste  und  zu 
dess  feindes  schade  gereichet,  obgleich  in  dieser  ordre  nicht  enthalten, 
von  ihm  undt  seinen  unterhabenden  gebohrend  beobachtet,  ins  werk 
gerichtet  und  vollenzogen  werden:  wobeij  dann  in  sonderheit,  sowoll 
wann  er  den  feind  beij  allén  sich  darzu  ereiigenden  occasionen  selber 
angrifft,  alss  wann  Er  von  Ihm  angefochten,  sich  so  zu  verhalten 
wissen  wirdt,  dass  Er  es  vor  Ihrer  Königl.  Maij:tt  verantworten  auch 
Ehre  und  Ruhm  davon  haben  und  erwerben  möge.  Uhrkundt  meiner 
eigenhandiger  Unterschrifft  und  beij  getrUckten  Insiegulss.  Brändes* 
hagen  den  2  Junij  1677. 

(L.  S.)  O.   W.  KOnigsmarck, 


strödda  meddelanden  ocli  aktstycken 


ÖstgAta  och  Södermanlands  Tremänningsregemente. 

Uppsättande  af  trem&nningar  anbefaldes  först  genom  ett  cirkulär 
tiU  landshöfdingame,  hvilket  af  Karl  XII  utfärdades  från  Karlskrona 
d.  26  april  1700,  kort  före  öfvergången  till  Seeland.  I  detta  cirku- 
lär uppmanas  landshöfdingarne  att  sammankalla  allmogen  och  söka 
Ofvertala  dem  att,  i  stallet  för  att  själfva  gå  man  ur  huset  till  för- 
svar af  gränserna  och  sjökanterna  >i  den  ordinarie  railitiens  från- 
Taro>,  förena  sig  3  och  3  rotar  om  uppsättande  af  en  soldat  utom 
den  ordinarie.  Så  snart  faran  var  öfver,  skulle  det  sålunda  uppsatta 
manskapet  hemförlofvas  och  användas  att  vid  afgång  ersätta  ordinarie 
knektar.  I  afseende  på  underhållet  af  dessa  s.  k.  tremänningar 
föreslås,  att  rotarne  skola  underhålla  knekten  en  vecka  hvar  i  tur, 
då  han  är  hemma,  hvaremot  denne  hör  arbeta  hos  bonden,  då  han 
ej  är  med  exercitier  hindrad.  Roten  bör  gifva  honom  en  rock  af 
svart  vadmal  och  hatt  samt  ett  par  skor,  men  allt  öfrigt  bör  han 
själf  af  legan  bekosta. 

Denna  organisation  var  således  ej  från  början  afsedd  att  blifva 
Bå  betungande  och  stridande  mot  knektekontrakten,  som  den  sedan 
genom  omständighetemas  tvång  blef.  Konungen  åsyftade  vid  cirku- 
lärets utfärdande  intet  annat  än  att  anlita  den  allmänna  skyldig- 
beten att  afvärja  fienden,  och  anspråken  i  detta  fall  ställdes  ej  endast 
på  allmogen  utan  äfven  på  de  andra  stånden.  Så  skulle  adeln  upp- 
manas att  anskaffa  och  underhålla  dragoner,  likaså  prästerna,  och 
bergslagerna  skulle  förmås  att  uppsätta  särskildt  manskap,  hvarföre 
till  dem  sändes  kopior  af  det  1675  upprättade  bergsregementets 
mönsterrulla. 

Äf  de  sålunda  föreslagne  tremänningame  uppsattes  från  Söder- 
manland och  Östergötland  hvardera  en  bataljon  om  400  man,  hvilka 
tillsammans  bildade  ett  regemente,  vanligen  benämndt  Ostgöta  tre- 
männingsregemente,  och  hvars  förste  chef  blef  öfverste  Putbus.  Lif- 
bataljonen  tillhörde  Östergötland  och  hade  utom  öfverstens  och 
majorens  kompanier  2  kaptenskompanier.  öfverstelöjtnantens  ba- 
taljon tillhörde  Södermanland  och  hade  2  kompanier  (öfverstelöjt- 
nantens   och    1    kaptens)    från    Lifgedinget  samt  2  från  då  varande 
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Nyköpings  län  (eller  Kungadömet),  hvilka  benämndes  1  och  2  Ny- 
köpings kompani. 

Behofvet  tvingade  genast  till  användande  af  dessa  trupper  utom 
moderlandets  gränser  och  redan  i  maj  1701  öfverfördes  Söderman- 
landsbataljonen till  Reval,  där  östgötabataljonen  då  förut  befann  dg. 
Såväl  befäl  som  trupp  voro  i  synnerhet  i  början  ytterst  illa  ut- 
rustade och  regementschefen  klagade  öfver  både  officerares  och 
underofficerares  oförmåga  att  själfva  skaffa  sig  mundering.  Då  rege- 
mentet i  oktober  nämnda  år  låg  inkvarteradt  i  Mitau  och  trakten 
däromkring,  hade  befälet  ännu  ej  utfått  mera  än  en  månads  gage 
och  officerarne  voro  dock  skyldige  att  betala  sina  drängars  proviant. 
Ofverste  Ekeblad,  som  innehade  öfverstelöjtnantsbestäUningen  och 
efter  grefve  Putbus  död  öfvertog  befälet,  klagar  i  bref  till  konungen 
från  lägret  vid  Krakau  d.  12  sept.  1702,  att,  ehuru  Sörmlands- 
bataljonen fått  de  röda  rockar,  som  vid  slaget  (vid  Klissow)  togos 
af  de  sachsiske  fångarne,  så  hade  manskapet  likväl  hvarken  västar, 
byxor,  strumpor,  skor,  skjortor  eller  halsdukar.  Dessutom  begär  han 
att  erhålla  rekryter,  emedan  knappt  400  man,  eller  halfva  rege- 
mentet vore  öfrige. 

Då  Karl  XII  från  Bender  uppmanade  defensionskommissionen 
till  försvarets  iståndsättande,  glömde  han  ej  heller  tremänningarne. 
Genom  bref  d.  20  maj  171 L  anbefaldes  tre-  och  femmänningsrege- 
mentenas  kompletterande  genom  värfning,  om  ej  på  annat  sätt  kunde 
ske,  och  d.  1  juli  samma  år  skrefs  åter  om  deras  uppsättande  »till 
det  antal,  som  de  voro  i  begynnelsen,  när  de  upprättades^,  hvar- 
jämte  uppdrogs  åt  kungl.  rådet  grefve  Stenbock  att  hafva  särskildt 
bekymmer  för  tremänningaregementena.  De,  hvilka  först  anbefaldes 
uppsätta,  voro  de,  »som  varit  kommenderade  af  generalmajor  Kruse, 
generalen  grefve  Lewenhaupt,  ofverste  Baner,  framlidne  öfvcrste 
Putbus  och  nuvarande  landshöfding  Posse».  Den  6  okt.  påmindes 
ytterligare  om  verkställigheten  så  fort  som  möjligt.  Till  chef  för 
det  tremänningsregemente,  som  ofverste  Putbus  innehaft,  utnämndes 
hösten  1712  öfverstelöjtnanten  vid  Elfsborgs  regtte  grefve  G.  Oxen- 
stjerua.  För  att  snart  få  sitt  reg:te  i  ordning  gjorde  den  nye  chefen 
de  ihärdigaste  ansträngningar  och  bristande  nit  å  hans  sida  synes 
åtminstone  ej  varit  orsaken,  att  reg:tet  ännu  efter  ett  år  ej  var  i 
marschfärdigt  tillstånd;  i  fullgodt  skick  blef  det  aldrig.  I  oupp- 
hörliga skrifvelser  så  väl  till  defensionskommissionen  som  till  konun- 
gen beklagar  sig  Oxenstjerna  öfver  alla  de  svårigheter,  ?om  mötte 
vid  det  honom  anförtrodda  reg:tets  uppsättande,  öfvande  och  för- 
seende med  nödig  materiel.  Till  persedlars  anskaffande  beslöt  defen- 
sionskommissionen, att  soldaternas  halfva  lega,  40  dir  kmt  per  man, 
skulle  till  krigskollegium  inlevereras,  ehuru  Oxenstjerna  hade  begärt, 
att  rotehållarne  skulle  anskaffa  persedlame  för  dessa  medel  samt 
förskottera  hvad  däitill  vidare  behöfdes.  Äfven  begärde  hnn,  att 
korpraler  och  manskap  skulle  få  något  af  25  dalers  lönen,  om  den 
ordinarie  soldaten  finge  behålla  hemkallet.  De  anskaffade  officerarne 
och    underofficerame    befunno    sig   alla   i  den  största  fattigdom  och 
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aUdeles  oförmögna  att  af  egna  medel  skaffa  sig  beklftdnad.  Office^ 
rarne  hade  fått  löfte  om  3  månaders  gage  i  förskott,  men,  då  stats- 
kontorets assignationer  uppvisades  i  landtränteriema,  lämnades  det 
svar,  att  medlen  voro  till  andra  disponerade.  Underofficerame  skulle 
af  krigskollegium  approberas,  innan  någon  lön  anordnades. 

I  december  1712  var  regrtet  uppsatt  fulltaligt  på  86  man  när, 
hvartill  chefen  säger,  att  ej  fanns  annat  än  15 — 17  års  manskap. 
Vid  förnyade  påminnelser  hos  landshöfdingame,  rörande  reg:tets 
iståods&ttande,  erhöll  Oxenstjema  till  svar,  att  defensionskomniis- 
sionen  befalt  tremänningsregeroentets  hopdragande  till  sexmänningar 
samt  att  hälften  af  manskapet  skulle  användas  till  de  ordinarie 
rogztenas  komplettering.  Då  frågan  likväl  förblef  oafgjord,  insände 
han  i  febr.  1713  till  konungen  förslag  öfver  reg:tet  och  begärde 
besked  om,  huru  därmed  skulle  förhållas.  I  bref  från  Tironrtasch 
d.  12  maj  afgjorde  Karl  XII,  att  reg:tet  skulle  förblifva  tremännin- 
gar  och  att  med  dess  uppsättande  skulle  fortfaras.  Bristema  synas 
dock  ej  blifvit  afhjälpta.  ty  ännu  i  okt.  samma  år  klagar  regements- 
chefen i  redogörelse  till  konungen  öfver  reg:tets  tillstånd,  att  de 
medd  defensionskommissionen  lofvat  honom  ej  utbekommits,  så  att 
Boderofficerare,  hautboister,  pipare  och  ringare  staben  gingo  nästan 
nakne;  att  han  från  Östergötland  i  stället  för  det  äldre  enrullerade 
manskapet  fått  en  mängd  barn  och  ungdom,  att  manskapets  munde- 
ringar ej  blifvit  påböljade,  emedan  leverantörerna  ej  fått  det  lofvade 
förskottet.  Däijämte  begäres  att  återfå  den  till  krigskollegium  in- 
betalda halfva  legan  för  att  kunna  själf  anskaffa  munderingar;  säges, 
att  rotame  hade  anskaffat  en  vadmalsmundering  och  småpersedlar, 
men  dessa  voro  nu  »eländiga  och  slätta»;  att  fanor,  tält,  kokkittlar, 
dricksflaskor  och  trossvagnar  m.  m.  saknades. 

Ofhingen  skedde  i  början  på  korpralsmöten  vid  kyrkorna  efter 
gudstjänsten,  sedan  med  större  afdelningar  sammandragna.  I  augusti 
1713  fick  reg:tet  order  att  inom  3  veckor  vara  i  Stockholm,  men 
fick  sedan  med  anledning  af  dess  dåliga  tillstånd  tillåtelse  att  för- 
blifva i  Nyköping,  Gripsholm  och  Södertälje  för  att  blifva  exerceradt 
och  i  ordning.  Från  Nyköping  klagar  Oxenstjema  öfver,  att  den 
dit  anlända  delen  af  regrtet  efter  3  dagar  ännu  ej  fått  förplägnad, 
så  att  han  fruktade  sjukdom  genom  svält,  äfvensom  öfver  att  ofH- 
cerarne  i  stället  för  aflöning  fått  assignationer  på  statskontoret  och 
kontribntionsränteriet,  hvilka  ej  kunde  i  landsorten  betalas.  Ändt- 
ligen  i  slutet  af  oktober  afgick  reg:tet  till  Stockholm  och  utgjorde 
dess  styrka  enligt  då  ingifvet  förslag:  chef,  öfverstelöjtnant,  major, 
5  kaptener,  1  kaptenlöjtnant,  7  löjtnanter,  7  fönrikar,  40  under- 
officerare, 24  spel  och  730  man  korpraler  och  soldater,  öfver  760, 
som  manskapsstyrkan  enligt  ett  senare  månadsförslag  uppnådde,  kom 
den  aldrig  förrän  1718  genom  de  då  vidtagna  utomordentliga  åt- 
gärderna. 

Efter  kapitulationen  i  Tönningen,  då  de  ordinarie  reg:tena  i 
början  af  år  1714  åter  skulle  uppsättas,  aflämnades  till  Söderman- 
lands   reg:te  369  man  af  dess  tremänningsbataljon.     Desse  kommen- 
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derades  till  största  delen  till  tjänstgöring  på  galérflottan  och  del- 
togo  i  årets  sjöexpeditioner  i  finska  skärgården.  De  återkomne  in- 
sattes sedan  i  vakanser  vid  det  ordinarie  regementet,  mot  ersättning 
till  tremänningsrotarne  af  de  ordinarie.  Ytterligare  kommenderingar 
till  flottan  ägde  sedan  rum,  så  att  enligt  regementschefens  anmälan 
575  man  från  hela  tremänningsregementet  där  tjänstgjort  under  året 
1714.  Af  desse  återkommo  327,  men  i  april  1715  säger  Oxen- 
stierna, att  hela  reg:tet  ej  då  utgjorde  mera  än  289  man,  af  hvilka 
195  voro  kommenderade  på  Stockholms  skeppseskader.  Tremän- 
ningsregementet synes  således  vid  denna  tid  varit  nästan  upplöst. 
Af  officerarne  och  underofficerarne  transporterades  1714  en  del  till 
de  ordinarie  regementena,  några  blefvo  tjänstlösa  och  återtogos 
sedan  af  Oxenstjerna,  men  befunno  sig  i  stor  fattigdom,  då  de  ej 
på  7  å  8  kvartal  utfått  någon  lön;  en  del  tog  afsked  och  andra 
afgingo  utan  tillåtelse.  I  sitt  memorial  till  konungen  d.  27  nov. 
1714,  hvari  Oxenstjerna  anför  ofvannämnda  förhållanden,  begär  han 
8  nya  fanor  samt  att  slippa  mottaga  några  gamla  dalkarlsfanor  med 
pilar  uti,  hvilka  varit  reg:tet  ämnade. 

Efter  Karl  XII:8  återkomst  till  Sverige  1715  påbjöds  å  nyo 
tremänningsregemcntets  skiljande  från  de  båda  ordinarie  regemen- 
tena '  och  Oxenstjerna  synes  då  rönt  mera  framgång  i  sina  sträfvan- 
den  för  dess  organiserande.  Några  löner  utbetalades  visserligen  ej 
heller  1715,^  men  bestämda  befallningar  gåfvos  om  bristernas  af- 
hjälpande  och  de  3  födande  årens  kraftåtgärder  upprättade  äfven 
det  ifrågavarande  tremänningsregementet.  1716  befalde  konungen, 
att  V/3  af  reg:tet  skulle  inrättas  till  pikenerare  samt  att  munderin- 
gar och  trosspersedlar  skulle  af  regementschefen  beställas.  Till 
munderingar  erhöll  reg:tet  af  upphandlingsdeputationen  7,000  dir 
smt  i  mynttecken  och  13,000  dir  i  obligationer,  hvilka  sistnämnda 
dock  handlande  och  handtverkare  nekade  att  emottaga.  Nummer- 
styrkan  skulle  nu  uppbringas  till  1,200  man  och  antalet  komplet- 
teras genom  värfning,  hvartill  anslogs  50  dir  smt  per  man.  Oafsedt 
det  ökade  antalet  torde  värfning  anbefalts  så  väl  på  grund  af  omöj- 
ligheten att  genom  rotarne  anskaffa  folk  som  till  följd  af  allmogens 
anhållan  att  blifva  förskonad  från  tremänningarnes  rekryterande,  då 
de  dem  en  gång  uppsatt.  Billigheten  i  denna  begäran  erkändes 
åtminstone  till  en  del,  då  på  åtskilliga  orter  vissa  krououtskylder 
afkortades  i  stället  för  tremän ningssoldaternas  anskaffande.  Rörande 
officerarne  vid  tremänningsregementet  synes  Karl  XII  varit  böjd 
för  att  uppskjuta  deras  fasta  anställande,  då  Oxenstjerna  i  nästan 
hvarje  månadsrapport  under  1716  förgäfves  anhöll  om  fullmakt  för 
en  del  officerare,  hvilka  erhållit  arf prinsens  af  Hessen  resolution  på 
sina  platser,  men  utan  fallmakt  ej  kunde  utfå  sin  lön. 


'  Redttu  i  febr.  1715  hade  återstodeD  af  det  till  Söderman  lands  reg:te  i 
början  af  1714  aflämnade  manskapet  återgått  till  tremänningsregementet. 

*  Att  regementschefens  lott  ej  var  mindre  tung  iia  de  öfrige  officerarnes, 
synes  af  ett  bref  från  Oxenstjerna  till  konungen  (d.  *  ,;  1716),  hvari  han  beklasrar 
sin  nöd  samt  att  hans  kreditorcr  ej  vilJe  motta?a  kronans  löneförskrifn ingår. 
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Då  det  var  omöjligt  att  på  det  vanliga  sättet  genom  rotering 
komplettera  tre-  och  femmftnningsregementena,  tillgreps  äfven  en  ut- 
vSg,  som  egentligen  var  en  sorts  ntskrifning,  eller  uttagande  af  s.  k. 
sockenknektar,  hviken  åtgärd  anbefaldes  genom  kungl.  bref  af  d.  7 
januari  1716.  Enligt  detta  bref  skulle  af  hvarje  socken  utgöras  en 
karl  för  att  de  nämnda  reg:tena  tilldelas,  hvarvid  så  mycket  som 
möjligt  skulle  iakttagas,  att  hvarje  reg:te  erhöll  manskap  från  sitt 
eget  län.  Som  det  kunde  synas  orätt,  att  ingen  skillnad  i  antalet 
gjordes  mellan  små  och  stora  församlingar,  så  lämnades  de  större 
socknarna  fritt,  såsom  det  i  brefvet  heter,  »om  de  af  underdånig 
vördnad  för  oss  godviUigen  vi^a  utgöra  mera  än  en  karh.  Då 
denna  frihet,  såsom  naturligt  var,  lämnades  obegagnad,  dröjde  det 
ej  heller  länge  förrän  likheten  upphäfdes.  I  ett  k.  bref  af  d.  8 
febr.  heter  det  nämligen,  att  »som  enligt  landshöfdingarnes  berättelse 
och  förslag  antalet  af  sockenknektame  blifver  så  ringa,  att  det  all- 
deles intet  förslår,  helst  de  större  församlingarne  intet  är  påfördt 
mera  än  de  mindre,  hvilket  vi  likvisst  för  jämlikhetens  skuld  hade 
förmodat  skola  hafva  skett»,  så  anbefalles,  att  hvarje  församling,  som 
består  af  25  prästemantal  eller  därunder,  skall  gifva  eu  karl,  men 
den,  som  består  af  26  och  därutöfver  intill  51,  gifver  2  karlar,  af 
51—76  mantal  3  karlar  o.  s.  v.,  en  för  hvart  25  prästemantal, 
>hvarvid  ingen  i  socknen,  ej  heller  de,  som  ej  stå  i  prästemantal, 
fä  befrias».  Till  följd  af  denna  förordning  uttogs  i  Södermanland 
onder  år  1716  256  sockenknektar,  hvilka  tilldelades  tremännings- 
regementet.  Dess  styrka  kunde  dock  ej  genom  detta  rekryterings- 
sätt  uppbringas  ens  till  800  man.  Enligt  förslag  af  den  31  mars 
1716  felades  i  detta  antal  ej  mindre  än  394  man  och  af  de  406 
befintlige  voro  29  frånvarande  utan  tillstånd.  I  juni  1717  hade 
vakansernas  antal  vuxit  till  433  man,  men  sedan  synes  ett  bättre 
förhållande  inträdt,  ty  i  december  samma  år  ägde  reg:tet  678  num- 
mer besatta.  Den  11  januari  1718  i-apporterar  Oxenstjerna,  att 
landshöfding  Cederhjelm  tilldelat  reg:tet  358  man  och  skulle  åter- 
stoden uttagas  i  Nyköping  d.  31  januari.  >  Därjämte  föreslog  rege- 
mentschefen på  grund  af  konungens  befallning,  att  tremänningsrege- 
mentet  skulle  förses  med  dubble  officerare,  andre  kaptener  vid  2 
kompanier  af  Östgötabata^'onen  (lif-  och  kapten  Liljehööks)  och  2 
af  Södermanlandsbataljonen  (öfverstelöjtnanteus  och  2:a  Nyköpings- 
kompani). Då  1718  det  utmattade  Sverige  liksom  i  dödsrycknin- 
ganie  gjorde  en  yttersta  ansträngning  af  sina  sista  krafter  för  att 
åstadkomma  ännu  en  armé,  lyckades  det  äfven  att  uppbringa  det 
ifrågavarande  tremänningsregementet  till  en  styrka,  som  närmade 
sig  den  anbefalda  af  1,200  man.  Förslag  af  d.  29  dec.  1718  upp- 
tager nämligen  såsom  effektive  48  korpraler,  48  fourirskyttar,  1,008 
soldater,  8  pipare,  16  trumslagare,  5  profosser  och  1  kusk.  De 
sjakes    antal    utgjorde    då    295.     Detta   resultM  uppnåddes  således 


'  Den  3  febr.  sam  ma  år  rapporterar  OienBtjenia,  att  han  bettållt  800  man- 
deriogar  till  Blntet  af  mars  och  synes  han  således  ej  då  beredt  sij?  på  större  antal. 
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först  efter  införandet  af  den  1718  anbefalda  s.  k.  tvångsvärfningen, 
som  egentligen  ej  var  annat  än  en  utskrifning  efter  hnfvodtal,  fOr- 
ordnad  genom  konungens  plakat  af  d.  11  joli  samma  år,  ^  och  hvar- 
igenom  äfven  tremäuningsregementena  skulle  kompletteras. 

Redan  föregående  år  hade  äfven  utskrifning  hållits  för  detta 
ändamål,  ehuru  den  då  gälde  endast  vissa  yrken  eller  klasser  af 
befolkningen.  Enligt  en  kungl.  förordning  af  d.  31  januari  1717 
skulle  landshöfdingarne  upprätta  förteckning  på  alla  klockare,  oiign- 
nister,  försvarskarlar,  gårds-  och  arbetsdrängar  hos  officerare,  adeln 
och  andra  ståndspersoner,  öfverloppsmanskap,  gemingsmän  på  landet, 
dagsverkstorpare,  dikare,  tröskamän,  strandsittare,  som  ej  voro  en- 
rollerade, fiskare,  arbets-  och  försvarskarlar  på  slott  och  kungsgårdar, 
gästgifvaredrängar,  borgare,  som  ej  betalade  öfver  6  dir  smt  i  skatt 
och  kontribution,  tullvisitörer,  besökare,  tullknektar,  strandridare, 
bönhasar  och  allt  löst  folk  i  städerna  och  på  landet.  För  Lifgedin- 
get  ägde  denna  förrättning  rum  vid  Gripsholms  slott  d.  8  och  vid 
Eskilstuna  slott  d.  15  april  (enligt  hvad  den  i  krigsarkivet  förvarade 
förteckningen  utvisar)  På  grund  af  denna  förteckning,  som  upptog 
alla  mellan  20  och  60  år,  fördelade  i  särskilda  kolumner  efter  dug- 
lighet och  ålder,  bestämdes  att  104  man  skulle  uttagas  från  Eskils- 
tuna län  samt  Torshälla  och  Eskilstuna  städer  och  96  man  frin 
Gripsholms  län,  Strengnäs  och  Mariefred,  tillsammans  200  man. 
Vid  sedan  i  sept.  hållna  roterings-  och  skrifningsmöten  indelades  det 
godkända  manskapet  i  rotar  om  5  man,  af  hvilka  1  uttogs  till 
soldat.  Dessa  sålunda  utskrifna  200  man  voro  afsedde  för  Östgöta 
och  Södermanlands  tremänningsregemente,  men  de  blefvo  aldrig  dit 
öfverlämnade,  ty  genom  kungl.  resolution  af  den  5  okt.  anslogos  de 
till  lifgardet  och  afmönstrades  dit  i  november.  Ehuru  handlingar 
däröfver  saknas,  ägde  utan  tvifvel  dylika  utskrifningar  för  tremän- 
ningarne  rum  äfven  i  östergötliind,  ty  i  sept.  1717  klagar  staden 
Skeninge  hos  konungen,  öfver  att  Oxenstjerna  där  utskrifvit  1 4  man.  ^ 

Med  tremänningarnes  öfning  synes  i  allmänhet  varit  illa  be- 
stAlldt.  I  september  1716  hade  reg:tet  på  öfverståthållarens  befall- 
ning inryckt  i  Södertälje.  Möjligen  för  att  erhålla  bättre  öfning  och 
utrustning  fick  det  där  stanna  till  i  november,  då  det  återvände  till 
rotarne.     Stora    voro    ännu    bristerna   i    afseende    på  persedlar  och 

'  Då  rust-  och  roieh&llare  härvid  undantogofl,  kunde  denna  utskrifning  ej 
Riises  strida  mot  knckti:  kon  trakten  i  nnnat  fall,  än  att  ej  äfven  deras  barn  och 
tjänstefolk  befriades.  Redogörelse  for  denna  förrättning  återfinnes  så  väl  i  Wijkan- 
ders  arbete  om  Svenska  krigsforfattningens  historiska  ntveckling  som  i  en  afhnnd- 
liug  af  J.  Å.  Lai^ermark  i  4:e  häftet  af  Historisk  tidskrift  för  1886. 

'  Vid  denna  uts^krifning  i  Nyköpings  läu  togs  äfven  bland  andra  till  soldat 
rn  klockare  i  Ardala  Nils  Nilsson  Halling.  Församlingen  anhöll  sedan  (okt.  171iM 
hos  drottning  Ulrika  Eleonora  om  hans  befriande  från  krigstjänsten,  emedan  han 
inldrig  hafver  ]äst  till  krigstjänsten,  men  liksom  af  natnren  fallen  till  klockare 
och  i  så  motto  omistelig,  som  vi  hafva  en  sjuklig  kyrkoherde,  församlingen  honom 

buhöfver  »om  psedagogas  vid  barn  information» samt  »kan  väl  läsa  och 

skrifva  och  ingen  annan  finnes  i  dessa  fattiga  forsamlingar».  —  Vid  regttet  hade 
klockaren  emellertid  avancerat  till  korpral  och  regementschefen,  som  ej  heller  hade 
nfverflöd  på  folk,  afstyrktc  hans  befriande. 
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ovisst  flr,  om  reg:tet  någonsin  erhöll  några  egna  fanor.  B^äran 
därom  insändes  af  Oxenstjema  1716  tillika  med  tvenne  förslagsrit- 
ningar därtill,  den  ena  blå  med  krönt  namnehiffer  och  i  midten  en 
gul  grip  omgifven  af  kronor,  den  andra  röd  med  en  gul  grip  inom 
4  rosor;  på  båda  gula  tungor  i  hörnen. 

I  mars  1718  begärde  Oxenstjerna,  att  bataljonsmöten  skulle  få 
hållas  i  Norrköping  och  Nyköping,  men  några  sådana  kommo  ej  till 
stånd.  Däremot  inryckte  hela  reg:tet  d.  27  aug.  i  Nyköping  till 
öfning  och  säger  regementschefen,  att  förut  endast  ett  korprals-  eller 
bfigst  hälft  kompani  möte  i  hvarje  månad  kunnat  hållas.  I  Nyköping 
fick  reg:tet  kvarligga  till  d.  29  sept.,  då  det  afmarscherade  till 
Stockholm  och  där  inryckte  d.  6  oktober.^  Det  deltog  sedan  i 
paraderingen  vid  Karl  XII:s  begrafning  d.  26  febr.  1719.  Någon 
förkofran  för  reg:tet  medförde  ej  förläggningen  i  Stockholm,  hvilken 
fortfor  ända  till  dess  upplösning  1721.  Tvärt  om  förlorade  det  genast 
en  del  af  sina  officerare,  hvilka  placerades  på  andra  regementen,  så 
att  redan  under  första  månaden  ej  funnos  kvar  vid  tremännings- 
regementet  mer  än  5  subalternofficerare.  Följande  året  synes  till- 
ståndet i  alla  afseenden  blifvit  ännu  sämre  och  de  ständiga  klago- 
målen öfver  uteblifven  aflöning  till  och  med  ökas.  Hvad  som  ut- 
betalades lämnades  i  mynttecken,  hvilka  bryggare  och  bagare  nekade 
att  emottaga,  och  oaktadt  chefens  flera  gånger  förnyade  anhållan  att 
i  stället  erhålla  plåtar,  kunde  ingen  ändring  ske.  Sjukligheten 
ökades  i  förfärande  grad  och  enligt  Oxenstjemas  rapport  af  d  17 
april  1719  voro  500  man  af  reg:tet  då  sängliggande  och  otjänstbara 
af  hunger  och  mattighet.^ 

Naturligt  kunde  väl  vara,  om  man  i  det  längsta  uppsköt  att 
sända  mot  fienden  ett  så  i  alla  afseenden  svagt  reg:te.  Men  nöden 
bar  ingen  lag  och  då  ryssarne,  efter  att  den  14  juli  bränt  Bo  herr- 
gård, d.  21  åter  visade  sig  mellan  Vaxholm  och  Staket,  måste  alla 
tillgängliga  trupper  användas.  Med  öfverste  v.  Dahlheim  vid  fortifika- 
tionen afsändes  Östgöta  tremänningsregemente  till  Staket,  så  väl  för 
att  där  verkställa  försänkningar  och  uppföra  fältbefästningar,  som 
för  att  användas  vid  dessas  försvar.  I  retranchementet  söder  om 
knapens  hål  förlades  1  bataljon  under  major  Bock  och  den  öfriga 
styrkan  tjänstgjorde  dels  i  skansen  vid  Stakets  krog,  dels  i  reserven 


^  £n  för  tidBförhållandena  betecknande  händelse,  timad  änder  denna  kom- 
mendering  i  Nyköping,  m&  här  anföras.  En  af  Karl  XII  utgifven  förordning  uf 
d.  31  mars  1718  gaf  varfvare  rättighet  att  till  soldater  taga  alla  gesäller,  som 
hollo  frim&ndag  eller  om  måndagar  fnnnos  pä  krogar  och  källare.  4  handtverks- 
nuUer,  iom  af  officerare  anträffats  pä  en  krog  i  staden  en  måndag,  togo  ipå 
immd  af  denna  förordning  till  soldater.  Klagan  fördes  däröfver  vid  krigsrutt  och 
en  postskrifvare  vid  namn  Björk,  som  sökte  hjälpa  gesällerna,  sände  dem  då  en 
biljett  med  uppmaning  att  säga,  att  de  varit  på  väg  bort  med  arbete.  Biljetten 
blef  emellertid  upptäckt  och  Oxenstjema  yrkade,  att  postskrif våren  för  detta  försök 
■kalle  själf  dömas  till  krigstjänst.  Den  lilla  biljetT«n  finnes  ännu  kvar  bland 
de  i  riksarkivet  förvarade  handliugarna  rörande  reg:tet. 

'  £tt  bättre  förhållande  synes  dock  sedermera  inträdt,  ty  mönsterruUan  för 
^-  14  nov.  Qpptager  ej  mera  än  298  man  sjuke. 

Hi$t.  Tidsl-ri/t  1894.  11 
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och  dels  på  galererna  i  Lennerstasandet,  då  ryssarne  d.  13  aug. 
gjorde  sin  landstigning.  På  ett  särdeles  hedrande  sätt  tillbakaslog 
tremänningsregementet  ryssarnes  fiere  gånger  förnyade  anfall  och  del- 
tog, sedan  Södermanlands  reg:te  ankommit,  äfven  tillika  med  detta 
i  det  slutliga  hufvudanfall,  genom  hvilket  fienden  tvingades  att  in- 
skei^a  sig  och  afsegla.  En  viktig  tjänst  fick  således  tremännings- 
regementet, innan  det  upplöstes,  tillfälle  att  visa  sitt  land.  Denna 
upplösning  synes  följande  året  börjat.  Redan  samma  år  1719  gafs 
befallning  (nov.)  att  kaptenernas  antal  skulle  minskas  till  8.  Bland 
manskapet  uppgingo  vakanserna  vid  den  i  nov.  1720  hållna  mönstring 
till  307  och  vid  1721  års  mönstring,  som  hölls  i  Vaxholm  d.  5  juli, 
till  385,  utom  40  man  rymde.  En  ny  chef  hade  reg:tet  efter  Oxen- 
stjerna,  som  1721  utnämndes  till  chef  för  Uplands  reg:te,  erhållit  i 
öfverste  Ax.  Mac  Dougall,  men  hans  tjänst  vid  detsamma  blef  af 
kort  varaktighet,  ty  efter  freden  i  Nystad  (d.  ^^/s)  samma  år  gafs 
offieiel  befallning  om  r^:tets  indragning. 

W.  I. 


En  lifgrenadiers  anteckningar  om  sin  fångenskap  i 
Frankrike  1807—09. 

Bland  handlingar,  som  förlidet  år  delgifvits  krigsarkivet,  har 
varit  äfven  en  ^Annotatsions  Bok»,  författad  under  krigsåren  1805 
— 1809  af  lifgrenadieren  Lars  Rudberg.  På  en  dylik  bok  får  man 
naturligtvis  icke  ställa  alltför  höga  fordringar.  Först  och  främst 
måste  ju  hågkoramas,  att  den  synkrets,  som  mannen  i  ledet  öfver- 
skådar,  är  mycket  trång,  och  vidare,  att  då  soldaten  efter  dagslång 
marsch  med  gevär  och  tung  packning  inkommer  i  ett  ofta  torftigt 
hem,  ej  sällan  utan  möjlighet  att  få  ombyta  sina  våta  kläder,  han 
icke  kan  vara  hågad  att  skrifva  några  långa  afhandlingar.  Men 
därmed  är  ingalunda  sagdt,  att  en  dylik  anteckningsbok  är  utan 
intresse.  Tvärtom  kan  det  vara  lärorikt  nog  att  se,  huru  kriget 
tager  sig  ut  från  soldatens  synpunkt  och  att  lära  känna  truppens 
tankar  och  uppfattning.  Äfven  så  kunna  för  en  eventuel  regements- 
historia  ej  få  upplysningar  vara  att  hämta  uti  ett  dylikt  arbete. 
Hvad  ifrågavarande  »Annotatsions  Bok»  beträffar,  innehåller  den  en 
redogörelse  för  svenska  truppernas  öde  under  franska  fångenskapen, 
hvilken  torde  vara  värd  att  räddas  från  glömskan. 

Lifgrenadieren  Lars  Rudberg  tillhörde  en  soldatsläkt.  Man 
känner  ej  mycket  dessa  soldatsläkter,  ty  en  »Muntors»  blyg- 
samma likar  hafva  de  »blödt  och  dött  i  lägsta  graden,  hållit  truten, 
tält  med  svärdens.  Dessutom  dölijas  de  för  det  mesta  därigenom 
att    medlemmarne    sällan    bära    samma  tillnamn.     Till  och  med  be- 
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^et  vet  mången  gång  ej  hur  nära  befryndade  många  af  deras 
underlydande  äro,  att  t.  ex.  Bjur  är  son  till  Hägg,  eller  att  Rote 
är  bror  till  Stål  o.  s.  v. 

Rudbergs  far  bar  sålunda  namnet  Peter  Hercules  och  tjänade, 
efter  hvad  släkttraditionerna  berätta,  i  sin  ungdom  hos  den  myndige 
och  förnäme  grefve  F.  A.  von  Fersen  på  Ljung,  till  dess  han  den 
7.  april  1776,  28  år  gammal,  inskrefs  för  Ruda  gård  i  Brunneby 
socken  såsom  ryttare  vid  öfverstelöjtnantens  skvadron  (nuvarande  Bergs- 
lags kompani  af  Kungl.  2.  Lifgrenadierregementet).  Släkttraditionerna 
förmäla,  att  äfven  Hercules'  far  »Tjente  Knecht  för  samma  Rusthåll 
och  var  hofslagare  på  kompaniet  och  hette  Per  Boren»,  men  denna 
uppgift  är  grumlig.  Hercules  företrädare  i  numret  hette  ej  så,  och 
någon  hofslagare  Per  Boren  upptages  ej  i  regementets  ruUor  vid 
ifrågavarande  tid.  Huruvida  härmed  möjligen  kan  afses  en  viss 
Peter  Berggren,  hvilken  åren  1745 — 1761  namnes  såsom  hofsmed 
vid  Östgöta  rytteri,  ehuru  på  en  annan  skvadron,  är  en  fråga,  som 
meddelaren  ej  haft  tillfälle  utreda. 

Sedan  Peter  Hercules  den  12.  juli  1800  aflidit,  antogs  den  13. 
följande  mars  till  knekt  för  samma  rusthåll  (N:o  30)  Hercules*  son 
Lars,  född  1778,  och  erhöll  han  därvid  efter  den  närbelägna  hufvud- 
gården  namnet  Rudberg.  Enligt  indelte  soldaters  sed  gifte  sig  Rud- 
berg  i  unga  år.  Länge  fick  han  dock  ej  njuta  hemmets  lycka,  ty 
ofred  var  nära,  och  i  september  1805  måste  han  ut  med  regementet 
till  Tyskland. 

Genast  vid  affärden  började  han  en  »Annotatsions  Bok»,  hvilken 
han  sedan  med  rätt  mycken  ordentlighet  fortsatte.  Af  denna  får 
man  det  intryck,  att  Rudberg  tillhört  den  gamla  typ  af  soldater,  som 
gjort  indelta  armén  så  afbållen  och  vållat,  att  man  för  enskildes 
förtjänster  glömt  organisationens  brister.  Han  skildrar,  huru  svenska 
truppernas  första  åtgärd,  då  de  landstego  på  tysk  botten  [på  Rägen] 
efter  en  öfverfärd  från  Karlskrona,  som  tagit  hela  6  dygn  i  anspråk, 
var  att  hembära  sin  tacksamhet  mot  försynen,  och  han  antecknar 
som  en  särskild  glädje,  då  han  och  hans  kamrater  >änterligen»  fingo 
iden  förmon  och  önskerliga  till  fälett  att  helge  dagarna  bevista  guds- 
tiänsten  utij  Marige  kyrka»  i  Stralsund  o.  s  v.  Sin  konung  var 
han  tillgifven  och  talar  alltid  om  honom  med  största  vördnad.  Hem- 
met och  fosterjorden  äro  honom  kära  och  föremål  för  hans  längtan, 
och  han  skildrar,  huru  :vofta  i  sälskap  .  .  .  hopett  att  få  vända 
resan  till  svergett»  var  föremål  för  »liufva  samtall». 

Svenska  trupperna  marscherade  under  dessa  år  härs  och  tvärs 
i  norra  Tyskland,  och  därutaf  bär  äfven  Rudbergs  bok  spår,  ty  hela 
dess  första  del  påminner  ej  så  litet  om  gamle  Xenofons  första  kapitel, 
där  nära  nog  hvarannan  punkt  börjar  med  ett  ^därifrån  tågade  de». 
Men  Rudberg  hade  väl  icke  varit  indelt  soldat,  om  han  icke  sam- 
tidigt haft  ett  öga  för  jordbruket.  Jordens  sätt  att  brukas,  åker- 
bruksredskapen och  gårdarnes  byggnadssätt  äro  hvar  i  sin  stad  före- 
mål för  hans  uppmärksamhet  och  skildras  i  korthet,  ehuru  långt 
ifrån    alltid    med  gillande.     Hvad  som  under  marschen  genom  norra 
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Tysklands  städer  nästan  tyckes  hafva  ^}ort  största  intr>xk  pä  honom 
är  den  i  folkets  minne  för  sina  skämt-  ocb  skalkstycken  så  berömde 
»Ulspegels»  [Eulenspiegell  graf  i  Mölln,  åt  hvars  beskrifning  han 
ägnar  en  hel  sida.  Från  andra  städer  förekomma  spridda  notiser. 
Sålunda  berättar  han  om  Wismar,  att  den  var  ^en  gam  mall  stad 
svänska  kronan  för  tillhörij,  men  sades  af  des  invånare  att  han  för 
2ne  år  sedan  blifvitt  för  pantad  till  Hertigen  af  Meckelborg  var 
öfver  de  funo  sig  lite  missnögda  och  der  var  myckett  blandning  med 
svänskar  och  där  före  hyste  de  förtroende  och  ömhett  för  svenska 
truper».  I  Rostock  fann  han  sig  äfven  väl  och  prisar  dess  väl- 
villiga invånare.  Om  Gadebusch  får  man  veta,  att  där  »låg  en  svans 
Konung  begrafven  och  utan  för  staden  har  sten  bäcken  med  8,000 
man  slagits  med  24,000  man  Öster  Rikar  och  dett  har  varit  en 
stor  Bataliga  och  sten  Backen  vant  platzen». 

Emellertid  skulle  de  jämförelsevis  lugna  tiderna  med  deras 
marscher,  garnisonstjänstgöring  och  exercis  taga  en  ände.  Frank- 
rike hade  genom  det  stora  dubbelslaget  vid  Jena  och  Auerstädt  d.  14. 
oktober  1806  i  grund  shigit  Preussens  härar,  och  krigslågan  spred 
sig  nu  snabbt  åt  norr  upp  till  det  lauenburgska  landet,  där  en  mindre, 
svensk  kår  om  2  bataljoner  lifgrenadierer,  4  skvadroner  Smålands 
dragoner  oeh  ett  batteri  stod  detascherad.  Det  är  bekant,  hnru 
Gustaf  IV  Adolf  försummade  att  snabbt  draga  dessa  trupper  tillbaka 
till  Pommern,  och  huru  kårens  befölhafvare,  generallöjtnanten  v. 
Morian,  förvärrade  hans  misstag  genom  att  allt  för  länge  dröja  med 
deras  anbefallta  inskeppning  och  af  segling.  Sedan  v.  Morian  under 
den  2.  november  samlat  sina  trupper  vid  Ratzeburg  och  erhållit 
kunskap  att  tillräckliga  transportmedel  icke  kunde  fås  i  Wismar,  där 
han  först  tänkt  inskeppa  sig,  uppbröt  han  den  3.  november  på  morgo- 
nen mot  det  vida  närmare  belägna  Lttbeck,  dit  afståndet  ej  uppgick 
till  mera  än  omkring  2  V  2  mil.  Hvarje  ögonblick  var  nu  dyrbart, 
och  genom  sitt  talrika  rytteri  skulle  von  Morian  i  tid  kunnat  satt 
sig  i  besittning  af  och  låtit  iordningställa  nödigt  antal  fartyg  till 
truppernas  öfverförande.  Men  han  använde  ej  sitt  kavalleri,  och 
tiden  förspillde  han  genom  besynnerliga  krokmarscher,  afsedda  att 
>föra  på  villospår  en  iiende,  som  han  alls  icke  viste,  hvar  han  fans, 
och  hvars  marschriktning  och  afsikter  han  lika  litet  kände».  Fram- 
kommen till  Lttbeck,  fattade  han  därjämte  det  olyckliga  beslutet  att 
låta  inskeppningen  försiggå  därstädes,  i  stället  för  att  låta  trupperna 
nedmarschera  till  det  blott  2  mil  därifrån  belägna  Travemande, 
Ltlbecks  uthamn.  Och  härmed  lämna  vi  ordet  åt  Rudberg  att  be- 
rätta, huru  händelserna  tedde  sig   för  hans  ögon.^ 


^  För  att  underlätta  läsningen  bar  meddelaren  försett  Rudbergs  antecknint^ar 
med  skiljetecken,  hvarjämte  nägra  smärre  uteslutningar  blifvit  gjorda. 
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»Tidigett  om  morgonen  den  3de  gingo  vij  der  ifrån  [Ratzebnrg] 
3  Mill  till  staden  Lybeck,  stnnderligen  osäkra  för  fiandens  an- 
trftfande.  Utan  för  staden  vid  Lybeck  voro  vij  en  god  stund  för 
sinkade,  under  vilken  Ladning  commenderades  i  tanka  att  med  våld 
Bryta  os  in  utij  staden.  Men  sluterligen  värd  dett  uplåtitt,  och  vij 
Marcherade  der  in  och  måste  åter  en  god  stund  för  bida  och  Liga 
pä  gatan,  och  under  dett  så  iordes  dett  anställt  om  inqvartteming 
för  os,  och  vij  träfvade  skäligen  goda  qvarter,  men  villade  eij  med 
någon  säkerhett  öfver  näten,  och  der  sates  gennarstt  utt  fälttvakter. 
Om  morgonen  den  4de  hördes  ingen  ting  af  i  förstone,  utan  endarstt 
dett  Commenderades  några  man  till  skepens  af  Lastande,  som  vij 
skalle  Resa  på  till  straisund.  Vid  midags  tiden  com  dett  ordres, 
att  vij  skulle  alla  gå  om  bord,  och  så  gingo  vij  gemarstt  ned  till 
stranden,  der  skepen  Lago,  men  der  hastade  dock  inte.  Hella  dagen 
gek  förbij,  och  om  aftonen  så  gingo  vij  om  bord,  men  Lago  likwäll 
stilla  till  den  5te.>  Denna  dag  började  skeppen  att  varpa  sig  ned 
för  floden  mot  TravemQnde,  men  storm  och  regn  hindrade,  så  att 
de  vid  qvällens  inbrott  blott  voro  hunna  halfvägs.  Den  5.  »om 
morgonen  kom  prögseren  utij  Lybeck  med  en  hell  arme,  och  frän- 
sosen  var  kortt  efter  dem,  ock  om  näten  så  Hördes  många  Ganoner 
och  skott  Runtt  omkring  os.  Näten  emelan  den  6te  och  7de  då 
tog  fransosen  in  Lybeck,  och  då  var  vij  undefärd  1  Mill  der  ifrån, 
och  borgade  vij  Redan  att  se  vår  före  ståande  olyka,  och  kom  os 
nog  btkter  i  sikte  om  morgonen  den  7 de,  då  var  Redan  en  dell  af 
vara  Cammerater  blott  stälta  utij  Krigs  Lågorna.  Den  7de  om 
morgonen  så  togade  vij  åstad,  men  tro  vår  ovän  för  sinkade  inte 
sig  sitt  behändiga  till  fftlle.  Vij  viste  så  ledes  inte  ordett  af,  för 
än  att  Canon  Kulorna  borgade  springa  i  bland  skepena,  och  då  var 
vij  alla  förlorade  genom  3ne  Cauone  skott.  Här  var  nu  ingen  ting 
vidare  att  göra  utan  blott  Rada  Lifvett,  ty  Måste  vij  gemarstt 
liemna  os  öfver  vundna  med  3ne  apäler.  Här  kom  då  gemarstt  en 
slup  med  franska  soldater,  som  stego  på  skepett,  till  des  vij  blefvo 
I^and  stegna,  var  med  icke  drögdes,  och  fransoserna  voro  som  biör- 
nar och  vargar  emott  os  till  att  Likna.  Vem  undrar  om  inte  de 
ilastas  hiertan  icke  blöde  vid  åskädanett  af  detta  spetakel!  Vij 
sågo  os  då  kring  värvade  af  iianden,  vars  utt  seande  eij  för  deras 
Manerlighett  eij  dett  Minsta  för  skräkte  os,  men  att  nu  så  blotade 
stå  bland  dese  tyraner  dett  var  oliderligett,  och  detta  skede  1  Mill 
nära  trafva  mynde  vid  en  skogs  hake.  Emott  aftonen  så  togade 
vij  från  detta  olykerliga  ställe,  och  gingo  så  till  bakars  till  Lybäk 
igen.  Med  vilken  för  skräkelse  skådar  man  icke  här  de  för  ändrin- 
gar utan  för  staden!  Der  iingo  vij  forstt  se  en  stoor  mengd  med 
döda  mänsko  kropar,  den  ene  öfver  den  andra,  och  straxtt  der  efter 
möte  os  flere  tyraner,  som  gernarstt  angrepo  os  med  våld  för  "att 
från  Röfva  os  allt  vad  som  hos  os  var  qvar  och  utij  behåld,  oc^ 
så  togo  de  ifrån  os  våra  kåpor,  som  var  os  så  omisterliga  i  ansean^e 
till  den  träfande  olykan.  Men  att  för  fakta  vår  sak  var  os  jfdels 
omögerligett,   ty  mörkrett  var  då  Redan  för  handen,  och  y/fken  som 
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inte  ville  bifalla  deras  mordiska  vilga,  så  var  svärdett  gernarstt 
färdigett.  Så  väll  inom  som  utom  stadens  portar  Kunde  man  kna- 
pastt  komma  fram  för  döda  mänsko  kropar  och  kreatur  och  andra 
krigs  Rustnings  persedlar.  P^nterligen  blefvo  vij  indref-  fMj^n 
kyrka.  Utij  detta  vårtt  usla  till  stånd  fluto  våra  ögon  a^H|| 
öfver  för  lusten  af  den  för  Lorade  sälbeten,  och  vij  Lade  os 
då  änter  ligen  neder  på  bara  stenarna.  Man  lemnar  med  vad 
hierte  Lag  vij  villade  öfver  den  näten!  Utij  största  usel  bett  vista- 
des vij  der  utij  2*2  dag,  enan  vij  bekommo  dett  Ringaste  till  Lifs 
upe  hälle,  och  sedan  fingo  vij  en  mark  bröd,  och  en  bitt  färstt  kiött, 
som  sedan  dagerligen  var  vår  vanerliga  spis.  Under  Många  olika 
Rykten  vistades  vij  der  till  den  13de  j  samma  Månad,  och  den  lOde 
så  Paroderade  vij  för  den  så  kalande  prins  Bernadorff,  och  en  dell 
sade,  att  dett  var  bonaparts  Broder,  Men  somliga  sade,  att  dett  var 
inte  anatt  än  en  Generall,  som  han  hade  gifvitt  den  titelen,  som 
snaras  är  troandes.»  Den  13.  marscherade  trupperna  därifrån,  djapt 
nedslagne,  då  de  »inte  veste  varthän  dett  skulle  lända».  Marschen 
gick  öfver  Ratzeburg,  Mölln  och  Boitzenburg  till  Dömitz,  dit  de  an- 
lände den  18.  november,  och  hvarest  de  iingo  hvila  öfver  en  dag. 
Den  20.  fortsattes  marschen  in  på  preussiskt  område  gen6."i  «*äderna 
Lenzen,  Perleberg,  Wilsnack  »till  en  Liten  stad  ved  na  ..a  Dritz^ 
(Kvritz?),  där  de  inträffade  den  24.,  »och  under  hella  tiden  var  ett 
gu.iska  ohygeligett  väder  och  vägelag».  Följande  morgon  bar  det 
åter  af.  Under  dessa  dagar  var  det  som  det  kunde  med  födan, 
dock  sluppo  trupperna  ligga  ute  om  nätterna.  I  regeln  inkvartera- 
des de  uti  kyrkorna,  genom  hvilken  åtgärd  äfven  bevakningen  under- 
lättades, eller  också  lades  de  uti  fähusen.  Man  kan  förstå,  huru 
soldaterna,  utan  kappor,  genomvåta,  trötta  af  marscher  och  hungriga, 
skulle  frysa  i  de  fuktiga  och  kalla  stenkyrkorna,  och  Rudberg  om- 
talar också  som  ett  särskildt  angenämt  minne,  huru  de  en  afton  i 
den  lilla  staden  ^Wagnis»  fingo  torka  sina  våta  kläder.  Emellertid 
tyckas  fångarne  fått  klart  för  sig,  att  marschen  gällde  fästningen 
Spandau,  och  i  samma  mån  som  de  närmade  sig  denna  fästning, 
började  nu  bland  manskapet  sprida  sig  en  glad  förhoppning  om  att 
från  Spandau  få  återvända  till  Stralsund.  Hvad  grunden  var  till 
denna  tanke,  är  svårt  att  förstå.  Måhända  berodde  det  på  en 
oredig  uppfattning  af  att  de  anländt  in  uti  preussiska  konungens 
land,  ocIj  att  denne,  som  en  bundsförvant  till  svenske  konungen, 
skulle  sända  dem  hem.  Anlända  till  Spandau  den  27.  märkte  de 
snart  sitt  misstag,  »ty  vår  iiandes  mening  var  heltt  anor  Lunda. 
Vij  blefvo  enterligen  in  drefne  utij  skälfva  fästningen,  varestt  vij  en 
god  stund  blefvo  ståande  på  borggården,  och  vartt  Lick  väll  icke 
Rum  för  os  funitt,  varestt  vij  kunde  öfver  näten  villa,  utan  Blefvo 
sluterligen  utt  drefvne,  och  måste  blifva  Li gande  under  bara  him- 
:nelen  öfver  näten  utan  Ringaste  Lifj»  ipe  hälle.  Man  kan  väll  före 
-^lla  sig  huru  dryg  och  bekymer  sam  denna  näten  vartt  fö»-  o»?  tv 
1  .den  svårigheten  af  nätens  kiöld  och  ohyceliffOergs  antccknia.Lcar 
med  skiljet**    efven   en   svår  tidning,  s(iluttiiugftr  blifvit  gjorda. 
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stakatt  en  64  Mills  Mars  Ruta  .  .  .  Den  28de  om  morgonen  gingo 
Tij  der  ifrån,  och  var  då  vägen  banad  allt  ått  frankrike,  och  gingo 
si  den  dagen  3  Mill  till  en  stor  och  ansenerlig  stad  vid  namn  Port- 
ctjkf^Acuié,  -dam],  och  der  var  upfyltt  med  fransoser,  och  vij  gingo 
\  Brotre  igenom,  och  i  för  staden  var  prägtiga  Caserner  och  der 
Tillade  vij  öfver  natten  Men  huru  Rolig  vilan  blef  der,  dett  kan 
var  och  en  tänka,  då  vij  utij  2ne  dagar  har  varitt  i  för  Instt  på 
födan,  och  då  att  sikten  för  framtiden  [var]  ganska  svår  och  be- 
dröfvelig.  Den  29de  om  morgonen  gingo  vij  der  ifrån  5  Mill  till 
en  stad  ved  namn  Treumbretsen  [Treuenbriezen],  varestt  os  veder 
fors  den  nåden  att  villa  öfver  en  dag  dock  Med  usel  till  gång  på 
födan,  och  den  Ista  Desember  gingo  vij  der  ifrån  4  mill  till  den 
store  och  namknniga  staden  Witenborg,  som  var  väll  belastad,  och 
varestt  Relegions  Läraren  docktor  Laterus  var  föd,  och  borgande  sett 
första  Lärande  om  Gads  ords  uttspridande.  Men  vij  kommo  Lik 
väl  inte  in  om  aftonen  utan  måste  villa  utij'  ett  tegell  skull  öfver 
näten,  och  den  2de  gingo  vij  der  ifrån,  och  gingo  då  i  genom  sta- 
den, och  på  den  andra  sidan  var  en  Lång  bro  öfver  den  så  kallande 
elb  strömen,  vilken  vij  öfver  gingo,  och  gingo  så  4  Mill  till  en 
mindre  'Atad  ved  namn  Dyhllen  [Dabenj.  Väta  och  useltt  väge  Lag 
öfver  föK.«ro8  dagerligen  och  ett  useltt  färde  stall  blef  vårtt  herberge 
öfver  näten.  Utij  Lika  svår  belägenhett  gingo  vij  der  ifrån  den  3de 
4  Mill  till  en  stad  ved  namn  Lepzig.  och  der  vartt  vårtt  qvar.*„r 
utij  kyrkan,  men  vij  bekoromo  Lik  väll  god  och  fulkomlig  spis. 
Denna  stad  gafs  os  ganska  Lite  till  fäle  att  betrakta,  men  att  han 
var  till  Rymden  ganska  stor  och  till  öfverigett  utt  seande  ganska 
Rik  och  prägt^,  dett  kunde  man  ögon  skenligen  se.  Vij  måste 
dock  om  morgonen  den  4de  öfver  gifva  dese  Rike  väll  giörare.  Vij 
gingo  så  åstad  och  vid  pas  1  Mill  der  ifrån  träfvade  vij  stälett, 
varestt  sverges  store  Konung  Gustaf  adolf  den  2dre  har  blifvitt 
jbäU  slagen  af  saxarna,  och  der  ved  var  uprestt  en  mines  stod  och 
straxt  der  vid  var  belägen  en  Liten  stad  ved  namn  Lytz  varestt  vij 
deräkte  gingo  j  genom  och  sedan  2  ^i  Mill  till  en  anor  stad  ved 
namn  visenfeltt  [Weissenfels],  som  efven  de  gamle  svänskar  har  hafvitt 
sitt  till  håll.  Kyrkan  blef  der  efven  vårtt  herberge  öfver  näten, 
och  den  5te  om  morgonen  gingo  vij  der  ifrån  4  Mill  till  en  stad 
ved  namn  Naiuenborg  [Naumburg],  varestt  vij  bekommo  ny  betäk- 
ning,  som  os  ej  mykett  gangnade.  2ne  kyrkor  blef  vårtt  herberge 
Öfver  näten.  Den  6te  gingo  vij  der  ifrån  4  Mill  till  staden  Pors- 
dam, och  ved  midags  tiden  gingo  vij  öfver  stälett,  varestt  den  starka 
batalian  har  varitt  emellan  Prögsen  och  fransosen  [Auerstädt],  och 
när  vij  kommo  fram  till  staden,  vartt  vårtt  Natt  Läger  utij  en  gan- 
ska stor  och  prägtig  kyrka,  men  var  des  utom  dett  slemaste  qvarter 
i  hella  saxen.  Dett  var  väll  ingen  brestt  på  födan,  men  hon  var 
dock  iienerlig  för  kreatur  och'  iote  för  mäniskor,  och  så  ledes  måste 
vii  t^  hungriga  der  ifrån  den  7de  och  gingo  så  4  Mill  till  en  gan- 
till  den  tratu^itaker  stad  i  saxen  ved  namn  Erfortt.  I  vår  svaga 
omögerligett,   ty  mörkretC  Vår  i  goda  qvarter,  och  efven  för  und  os 
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villa  öfver  en  dag  till  att  nogott  torka  och  up  lappa  våra  kläder, 
men  Lik  väll  Måste  altt  sådantt  ske  utij  kyrkan,  och  detta  ordnings 
fulla  qvarter  måste  vij  öfver  gifva  den  9de  och  gingo  der  ifrån  2  ^2 
mil  till  staden  Goda.»  Den  10.  fortsattes  marschen  öfver  Eisenach, 
och  anlände  trupperna  den  13.  december  till  Fulda  »varestt  ine 
vånarena  voro  Memdels  Cartoliker,  och  så  liOdes  obarmhärtiga,  och 
vilken  som  inte  hade  Lite  päningar  att  gälpa  sig  med,  så  fik  han 
Lida  stor  bristt  på  födan:».  Den  15.  nppbröto  de  på  nytt  och 
tågade  under  närmaste  dagarne  öfver  Hanau  till  Frankfurt  am 
Main,  dit  de  anlände  den  18.  Följande  morgon  fortsattes  marschen 
^till  franska  gränsen  och  fästningen  Maientz,  som  Liger  ved  den  så 
kallande  stora  Renströmen,  som  vij  och  efven  der  öfver  gingo  på  en 
stor  bro '  heller  Bryga,  och  så  fortt  vij  kommo  öfver  och  in  upå 
franska  sidan,  så  vartt  vij  alla  viseterade  och  under  sökta,  oro  vij 
hade  någott  olofverligett  att  fura,  och  sluterligen  voro  vij  in  qvar- 
terade  utij  stallar  men  utan  spesning,  om  vij  inte  hade  några  pe- 
ningar  skälfva,  för  der  ficks  inte  anat  än  för  Contanter  för  frans 
sosen  han  Har  ingen  Miskundsam  hett  med  sig,  och  der  Lago  vij 
till  den  22dre.»  Denna  dag  fortsattas  marschen  ned  åt  Pfalz  öfver 
Worms,  Kaiserslautern  och  ZweibrUcken  till  Saarbriicken,  dit  trap- 
perna  anlände  den  26.  Färden  gick  sedan  öfver  »Cäls  sabo»  [S:t 
Avold]  och  Courcelles-Chaussy  till  Metz  den  29.  Denna  stad  var 
^den  andra  staden  utij  rätta  frankrike,  och  der  villade  vij  öfver  till 
den  1  Januarij  1807,  och  der  skildes  våra  offiserare  vijd  os  och  for 
till  en  annor  stad,  som  hett  Långved»  [Longvy].  Manskapet  åter 
marscherade  sistnämnde  dag  vesterut  mot  Verdun,  dit  de  anlände 
den  3.,  böjde  så  af  mot  norr  och  gingo  öfver  Mouzon  till  Sedan, 
där  de  inträffade  den  ö  och  »varest  vij  trode  att  säkert  vårtt  vi- 
stande skule  blifva  men  vij  hade  ändå  V2  Hill  qvar  till  en  semere 
stad,  och  utij  sedang  fingo  vij  qvarter  utij  stallar  efter  vanerlig 
heten  och  Cassernerna  voro  up  fylda  med  prögesiska  fångar,  och 
der  villade  vij  öfver  näten  till  den  6te  om  morgonen,  då  vij  gingo 
der  ifrån  V^  mill  till  en  stad  ved  namn  Donchrjd  [Doncliery']^ 
varestt  vårtt  vistande  var  ifrån  den  6te  Januarij  1807  och  sedan 
till  den  4.  oktober.^  Sistnämnda  dag  bröto  de  åter  upp  och  mar- 
scherade öfver  Mcziéres  och  Charleville  till  Rocroy  (invid  belgiska 
gränsen),  dit  de  anlände  den  8.  i  samma  månad. 

Under  vistelsen  i  Rocroy  renskref  Rudberg  sina  anteckningar 
med  mycken  omsorg.  Om  sina  intryck  af  land  och  folk  gör  han 
äfven  en  kort  sammanfattning.  Han  förundrar  sig  öfver  att  trots 
de  stora  förstärkningar  till  franska  armén,  hvilka  svenska  trupperna 
oupphörligen  mött  under  sin  nedmarsch  till  Frankrike,  det  ändock 
fanns  några  »manspärsoner»  kvar  i  detta  land.  Men  att  där  likväl 
rådde  brist  på  sådana,  syntes  däraf,  säger  han,  att  åkerbruket  del- 
vis var  nedlagdt,  så  att  :!>en  mykenhett  åker  .  .  .  eij  brukas  eller 
besås,  annars  efter  utseande  en  ganska  god  iordmon».  Från  färden 
genom  Pfalz  antecknar  han,  att  alla  höjder  voro  planterade  med  vin 
och    vägarna    >till    en    oförliknelig    myckeuhett»  kantade  med  äpple 
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oeh  pftrontrftd  på  samma  sätt  »som  utij  Svärgett  med  pilträd.» 
Vägarna  voro  dessutom  »uti  skäligen  god  ordning  altid  grusade  med 
bystad  sten>.  Rörande  byggnaderna  anmärker  han,  att  i  stället  för 
att  tyskame  bygga  busen  på  längden,  söka  fransmännen  vinna  ut- 
rymme genom  att  öka  deras  bredd.  Byggnadsmaterialet  föreföll  ho- 
nom äfven  säreget  nog,  i  det  att  därtill  användes  en  stenart,  som 
kunde  beredas  genom  såg  eller  yxa.  På  kyrkor  var  i  Frankrike 
ingen  brist,  hvarje  by  hade  sin,  men  katolikerna  kunde  han  ej  rätt 
fördraga.  Han  finner  deras  gudstjänst  uppfylld  med  »stolliga»  cere- 
monier och  hos  folket  nog  mycken  obarmhärtighet. 

Vetgirig,  som  Rudberg  var,  började  han  äfven  att  göra  små 
studier  i  franska  språket,  och  i  slutet  af  anteckningsboken  har  han 
upprättat  en  liten  ordbok,  upptagande  namnen  på  vanligaste  lifs- 
fömödenheter  och  klädespersedlar,  frågor  om  väg  o.  d.  I  bland  äro 
dessa  anteckningar  målande  nog.  Då  han  t.  ex.  öfversätter  där  med 
Pur  vo  (pour  vous),  tycker  man  sig  se  bevakningen  utdela  den  spar- 
samma provianten. 

Ifrån  maj  1808  och  till  den  1.  december  1809  är  en  lucka. 
Enligt  den  dagbok,  lifgrenadieren  Sven  Pil  vid  samma  regemente 
(Vikbolands  kompani)  1837  utgaf,  vet  man,  att  svenska  fångar  an- 
vändes vid  arbetet  på  Napoleonskanalen,  och  måhända  har  äfven 
Rudberg  däruti  deltagit.  När  han  på  nytt  fattar  pennan,  är  det 
för  att  anteckna  hemfärden. 

Som  bekant  hade  svenska  regeringen  efter  konung  Gustaf  IV 
Adolfs  fall  trädt  i  förbindelse  med  Napoleon.  Frampå  sommaren 
blef  i  Stockholm  tal  om  utväxling  af  fångar.  Om  denna  fråga  fin- 
nes åtskilliga  upplysningar  i  v.  Engeströmska  brefsamlingen  i  Kongl. 
Biblioteket. 

General  Tibell,  som  af  vissa  personliga  skäl  önskade  få  afresa 
till  Frankrike,  under  hvars  fanor  han  med  sådan  ära  kämpat, 
hade  hoppats  att  få  afgå  dit  med  underrättelsen  om  Karl  XIII:s 
uppstigande  på  tronen.  Detta  hopp  gick  emellertid  ej  i  fullbordan. 
Då  han  nu  i  september  1809  fick  veta,  att  fråga  uppstått  om  ut- 
växlmg  af  fångar,  begärde  han  ifrigt  hos  kanslipresidenten  v.  Enge- 
ström  att  få  uppdraget  att  styra  härmed,  så  mycket  mera  som 
denna  fonction  där  aldrig  bestyres  genom  ambassaderne  utan  genom 
serskilte  dertill  Commenderade  militärer»,  och  han  erbjöd  sig  att 
afstå  ej  blott  från  reseersättning  utan  äfven  från  traktamente,  blott 
han  fick  fara.  Hans  önskan  blef  bifallen,  och  den  24.  oktober  an- 
lände han  till  Paris.  Följande  dag  begärde  han  företräde  hos  krigs- 
ministern för  att  framställa  frågan  om  fångarne,  och  sedan  krigs- 
ministern inhämtat  kejsarens  vilja,  kunde  Tibell  redan  d.  28.  ok- 
tober under  hand  meddela  von  Engeström,  att  kejsaren  beslutat,  »det 
alla  svenska  krigsfångar  få  imediatement  återgå  till  Sverige».  Det 
dröjde  dock  någon  tid,  innan  ärendet  hunnit  att  i  laga  ordning  Mn 
respektive  byråar  expedieras,  men  Tibell  var  med  tanke  på  vinterns 
annalkande,  som  försvårade  marschen,  outtröttlig  att  påskynda  saken. 
Den   20.  november  kunde  han  emellertid  meddela,  att  »Nu  äro  alla 
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krigsfångarna  officiell  fria  och  i  rörelse  till  Wesel,  där  de  skola  för 
svensk  räkning  mottagas^.  Han  nämner  den  lyckliga  utgången  med 
en  viss  själfkänsla.  i  det  han  säger,  att  hans  stöflar  ^blifvit  joliment 
arrangerade  genom  de  mänga  kryssningar  jag  fått  göra  från  den  ena 
Bureaun  till  den  andra;  men  också  äro  alla  förundrade,  at  sakerne 
redan  äro  i  full  rörelse. t>  >Preusiske  krigsfångarne  låg  här  i  6  må- 
nader, sedan  kejsaren  beslutat  deras  hemsändande.»  Därmed  slutade 
dock  icke  Tibell  sin  verksamhet,  utan  lyckades  han  än  vidare  ut- 
verka, att  underhållet  för  deras  hemfärd  till  Wismar,  som  svenska 
staten  skulle  ersätta,  i  stället  skulle  bestridas  ^af  de  conqueterade 
länderne  eller  bundsstaterne,  som  de  genomtåga»,  samt  att  fångame 
blefvo  beklädde  »bättre  än  alla  andra  magters;». 

Uppbrottet  till  hemfärden  ägde  för  Rudbergs  afdelning  rum  den 
1.  december  1809  från  S:t  Quentin,  och  marscherade  trupperna  i  3 
kolonner,  en  dag  mellan  hvarje  kolonn.  Färden  hem  blef  ej  så  an- 
strängande som  nedmarschen,  ty  rastedagar  gåfvos  ej  sällan.  Hem- 
resan anträddes  öfver  La  Fere,  Laon,  Vervins,  Avesnes,  Maubeuge 
till  Charleroi  i  Belgien  och  därifrån  utför  Mosel  till  »x\lgies»  (=  å 
Licge  —  Ltittich),  Maastricht  och  Venlo,  där  bröto  de  af  åt  nordost 
till  Geldern,  öfvergingo  Rhen  vid  Wesel  och  fortsatte  åt  öster  och 
nordost  öfver  Dorsten,  Miinster  och  Bielefeld  till  Minden,  hvarest 
de  rastade  nyårsaftonen.  Den  1.  januari  1810  anträddes  filrden 
utför  Weser  till  Nienburg,  hvarifrån  kosan  öfver  Walsrode  och  Lttne- 
burgerheden  ställdes  till  Hamburg,  där  trupperna  inträffade  den  9. 
och  10.  januari.  Xu  tyckte  de  sig  sä  godt  som  hemma  och  gingo 
på  kända  vägar  öfver  Mölln  och  Gadebusch  till  Wismar,  dit  de  an- 
kommo  den  14.  januari. 

Under  Rudbergs  bortovaro  från  fäderneslandet  hade  krig  med 
Ryssland  utbrutit,  och  med  anledning  däraf  hade  den  rote,  för  hvil- 
ken  Rudberg  tjänade,  på  nytt  fått  rekrytera.  Den  nyskrifne  soldaten 
erhöll  emellertid  efter  krigets  slut,  i  februari  1810,  afsked  på  egen 
begäran.  Då  Rudberg  på  sommaren  1810  återkom  till  fäderneslandet, 
fann  han  sitt  gamla  nummer  vakant  och  inskrefs  åter  på  detsamma 
den  4.  september.  Sedan  tjänade  han  kronan  ytterligare  i  14  år, 
till  dess  han  i  juli  1824,  42  år  gammal,  för  sjuklighet  måste  taga 
afsked.  Han  blef  då  torpare  vid  Kungs  Norrby  och  afled  den  IG. 
januari  1858. 

Släktens  militära  traditioner  ha  ej  med  honom  dött  ut.  Väl 
blef  ingen  af  hans  söner  knekt,  men  dottern  gifte  sig  med  en 
grenadier,  och  sonsonen,  distinktionskorpralen  Karl  Reinhold  Rud- 
berg, tjänar  sedan  25  år  tillbaka  vid  1.  Lifgrenadierregementet. 
Hans  systrar  äro  båda  gifta  med  lifgrenadierer,  och  äro'  alla  dessa 
krigsmän  bosatta  inom  samma  trakt  af  Östergötland,  där  Peter 
Hercules  en  gäng  bodde.  Lars  Rudbergs  gamla  ^Annotatsions  Bok> 
bevaras  med  pietet  af  hans  efterkommande.  Det  vore  önskligt, 
att  fädernas  minnen  allmänt  hölles  i  sådan  helgd  inom  svenska 
familjer. 

T.  J.  P. 
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Muhlenfels  hos  Karl  XII  i  Smorgonie. 

När  Karl  den  tolfte  i  juni  1708  bröt  upp  från  kvarteren  i 
näjden  af  Smorgonie  och  Radoszkovice,  d&r  han  dröjt  under  nära  4 
månader,  slog  han  in  i  en  ostlig  hufvudriktning  i  stället  för  den 
genom  Polen  följda  nordostliga.  Det  är  väl  denna  omständighet  i 
främsta  rummet,  som  ledt  prof.  £rn8t  Carlson  till  gissningen,  att 
planen  att  i  Rysslands  inre  uppsöka  och  krossa  tsaren  först  i  Smor- 
gonie vunnit  insteg  hos  konungen.'  Såsom  styrkande  troligheten 
häraf  anför  prof.  C.  de  missnöjda  röster,  som  här  nådde  Karl  XII 
från  det  moskovitiska  väldets  inre,  och  bland  dessa  röster  nämner 
han  särskildt  ett  i  denna  tidskrift  för  någon  tid  sedan  offentliggjordt 
betänkande  (se  årg.  1888,  s.  275  f.),  i  hvilket  missnöjet  med  tsaren 
och  utsikten  att  störta  honom  betonas.  År  nu  detta  betänkande 
författad  t  af  den  ryske  öfverlöparen  Muhlenfels,  hvilket  prof.  C. 
håller  för  »ganska  sannolikt»,  och  kan  det  vara  afgifvet  i  febr.-mars 
1708? 

Om  Muhlenfels,  som  var  brigadier  i  rysk  tjänst,  äro  de 
samtida  svenska  källorna  ganska  knapphändiga.  De  meddela,  att 
han  efter  ryssames  misslyckade  anfall  på  Grodno,  jan.  nämda 
år,  måste  genom  flykt  till  svenska  lägret  undandraga  sig  tsarens 
vrede;  hos  svenskarne  skall  han  mest  hafva  vistats  hos  Rehnsköld 
samt  ofta  hafva  sammanträffat  med  konungen,  hvilken  han  meddelat 
åtskilliga  upplysningar  om  tsarens  förhållanden;  så  snart  läglighet 
gafs,  lämnade  han  emellertid  lägret,  antagligen  på  resa  väster  ut. 
—  Xn  kunde  man  redan  finna  det  något  oväntadt,  att  en  soldat, 
som  veterligen  aldrig  nyttjast  annat  än  i  militära  up{)drag  och  for 
öfrigt  ej  synes  hafva  intagit  någon  betydande  ställning,  ägt  den  rätt 
goda  kännedom  af  den  europeiska  politikens  läge.  som  betänkandets 
författare  förråder.  Men  gifvetvis  osannolikt  är  det,  att  Muhlenfels 
som  blott  på  genomresa  dröjde  i  lägret  skulle  talat  om  svenskarne 
såsom    själf  en  af  svenska  sidan,  d.  v.  s.  i  första  person  (^göra  os.* 

en   god    tjänst*    —    — ;    »hålla  oss  ryggen  fri» H.  T.  1888, 

s.  276).  Och  de  grundade  tvifvel,  som  man  sålunda  kan  hysa  be- 
träffande hans  författareskap,  stärkas  till  visshet,  när  man  söker 
fastställa  tiden  för  betänkandets  afgifvande. 

Där  finnes  åtskilligt,  som  antyder,  att  denna  måste  varit  tidigare 
än  på  vårsidan  1708.  Så  särskildt  orden  i  början:  )>om  H.  K.  M. 
af  Sverige  rätt  snart  ville  vända  sina  segerrika  vapen  mot  Ryss- 
land' —  — ,  hvilka  peka  på  något  tillfälle  före  aug.  1707,  därest 
man   ej  menar,  att  Karl  vid  uppbrottet  ur  Sachsen  tänkte  helt  fred- 


'  Se    Xordisk    Tidskrift    18^9,    8.    3(55—91,    »Karl  Xllis  rvska  falttaggplttu 
1707-09». 
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ligt  vanka  hemåt  östersjöprovinserna.  Men  då  detta  möjligen  kan 
ifrågasättas,  så  kräfvas  starkare  bevis,  och  sådana  finnas.  Mot  akt- 
styckets slnt  (s.  278)  talas  om  tsarens  möderne-släkt  Narychkin: 

vLef  Kirillovitz  Narisken,  som  var  den  störste  bland  dem,  har  redan 
förlidet  år  dött^.  Lef  Kirilovitj,  välbekant  från  tsar  Peters  tidigare 
regeringsår,  afled  —  enligt  en  uppgift  som  jag  ej  har  anledning 
betvifla  (se  Sbornik  Russk.  Istoritjeskago  Obstjestva  LXII,  s.  55)  — 
den  28  jan.  1705.  Alltså  kan  betänkandet  icke  vara  affattadt 
senare  än  vid  slutet  af  1706.  Och  då  har  naturligtvis  ej  heller 
Muhlenfels  varit  dess  upphofsman. 

Men  om  man  sålunda  får  frånkänna  Mahlenfels  denna  f<ör- 
fattarära  och  hvad  däraf  kunde  följt,  så  lär  man  dock  ej  mäkta 
förneka,  att  hans  besök  i  svenska  lägret  öfvat  ett  visst  inflytande 
på  de  följande  åtgärderna.  Emellertid  är  jag  böjd  att  se  andra 
frukter  af  detta  inflytande  än  dem  prof.  C,  särskildt  med  stöd  af 
Gyllenkroks  berättelse,  framhäft.  Adlerfeldt  meddelar  nämligen,  att 
M.  >informa  exactement  Sa  Majesté  des  desscins  du  Czar,  de  Tétat 
de    TArmée    Russe  et  de  la  route  qu*elle  tenoit.     Ces  nou velies  en- 

gagerent    Sa  Majesté  de  faire  étendre  TArmée —  jusqu'å  la 

Ville    de    Wilna,  qui —  fut  obligée  de  livrer  dans  unc  seule 

semaine  trente  mille  livrés  de  pain,  trente  mille  livrés  de  viande, 
deux  cents  tonneaux  de  Biere^  o.  s.  v.  (Histoire  Militaire  de  Char- 
les XII,  Paris  1741,  111  s.  115).  Sammanställer  man  denna  be- 
rättelse med  hvad  för  öfrigt  är  bekant  om  det  ifriga  samlandet  af 
lifsmedel  i  denna  nejd  samt  med  befallningarna  i  lika  syfte  till 
Lewenhaupt,  så  synes  det  otvifvelaktigt,  att  MUhlenfels  särskildt 
bragt  underrättelse  om  tsarens  afsikt  att  genom  brist  utmatta  sin 
fiende  samt  att  just  detta  budskap  förmått  Karl  till  de  omfattande 
förberedelserna..  Men  har  detta  förhållit  sig  så,  så  lär  man  ej  heller 
kunua  påstå,  att  den  svenske  konungen  blindvis  och  tanklöst  slagit 
in  på  marschen  mot  det  inre  Kyssland. 


HanN  Järtas  tankar  om  föreningen  mellan  Sverige  och 
Norge  1814. 

Bland  de  Wirsénska  papperen  i  riksarkivet  har  anträfiPats  en 
af  Hans  Järta  egenhändigt  uppsatt  promemoria  angående  föreningen 
mellan  Sverige  och  Norge.  Nedskrifvandet  har,  såsom  innehållet 
angifver,  skett  mellan  den  14  aug.  och  den  4  nov.  1814.  Innehållet 
är  visserligen  icke  okändt  förut.  Forssell  har  i  sin  teckning  af  Järta 
(Valda  skrifter  af  H.  Järta  I)  redan  1882  offentliggjort  den  kanske 
intressantaste    delen    af   detsamma.     Början    och    slutet    ha   numera 


HANS  JÄRTA  OM  FÖRENINGEN  MELLAN  SVERIGE  OCH  NOR^.E  18  14   178 


endast  historiskt  intresse  och  kunna  ju  framkalla  erinringar  af 
hvarjehanda  slag,  men  då  reflexionerna  äro  nedskrifna  under  det 
omedelbara  intrycket  af  händelserna  den  14  augusti,  ehuru  utan 
follstftndig  kfinnedom  af  hvad  som  förelupit,  af  vftrt  lands  kanske 
största  statsmannasnille  den  tiden,  kan  ju  detta  rättfärdiga  ett 
publicerande  af  aktstycket  i  sin  helhet. 


P.  M. 

Den  första  fråga,  som  vid  bestämmandet  af  Norges  framtida  atats- 
fonii  förekommer,  är  denna: 

Skall  Norge  utgöra  en  ifrån  Sverige  särskild,  dänned  endast  iinder 
samma  regents  styrelse  förbunden  stat,  eller  skall  det  förenas  med 
Sverige  till  en  enda  utvidgad  stat  och  följaktligen  dfiruti  ingå  sånoni 
en  beståndsdel? 

Denna  fråga  bör  först  undersökas  efter  rättsgrunder. 

Fjärde  artikeln  uti  Kielska  fredstraktaten  stadgar,  att  de  däruti 
nppraknade  stift  och  landskap  m.  m.,  innefattande  hela  konimgariket 
Norge,  >appartiendront  désormais  en  toute  propnété  et  souveraineté  ti 
8a  Mnjesté  le  roi  de  Suéde  et  formeront  un  royaume,  réuni  å  celni 
de  la  Snede».  Jag  skall  längre  fram  yttra  mig  om  den  nuvarande 
giltigheten  af  Kielska  traktaten.  Här  vill  jag  emellertid  anmärka  att. 
ehnni  de  därutur  anförda  orden  icke  äro  fullkomligen  ocli  lika  be- 
stämda i  7:de  art.  om  Pommerns  inkorporerande  med  konungariket 
Danmark,  ntvisa  de  likväl,  att  Norge,  under  bibehållen  benämning  af 
konungarike,  skall  förenas  och  således  icke  blott  vara  federatift  för- 
bundet med  konungariket  Sverige.  Men  en  sådan  förening,  hvars  fonn 
icke  är  redan  föreskrifven,  måste  för  att  äga  ett  varaktigt  bestånd, 
hvilket  traktaten  åsyftar,  göras  så  innerlig,  som  det  är  möjligt.  Trak- 
taten meiigifver  således  begge  rikenas  förening  medelst  sammansmält- 
ning till  en  stat.  Då  freden  i  Kiel  slöts,  var  Norges  statsförfattning 
oinskränkt  monarkisk.  Dess  invånare  hade  inga  politiska,  men  blott 
individuella  rättigheter,  bestämda  genom  civillagar,  hvilkas  bestånd  be- 
rodde af  konungens  godtycke.  Det  enda,  som  dem  i  traktaten  för- 
behölls, var  att  bibehålla  dessa  lagar,  rättigheter  och  friheter,  sådana 
de  då  voro  gällande.  Detta  kan  stå  tillsammans  med  Sveriges  och 
Korges  verkliga  förening  under  en  gemensam  statsform. 

Innan  danske  tronföljaren  prins  Kristian  Fredrik  utropat  sig  för 
Norges  regent,  och  då  ännu  intet  hinder  för  Norges  öfvcrlänmande 
till  Sverige  borde  förmodas,  utfärdade  Kongl.  Maj:t  den  8  febr.  1814 
en  proklamation  till  Norges  invånare,  hvilken  likväl  ej  var  kontrn- 
signerad  och  följaktligen  icke  kan  anses  som  en  kungl.  svensk  rege- 
ringsakt, utan  blott  som  ett  vedermäle  af  konungens  personliga  ädla 
och  liberala  tänkesätt.  I  denna  proklamation  förklarades,  att  den  af 
Kongl.  Maj:t  i  nåder  utnämnde  generalguvernören  i  Norge  skulle  på- 
kalla   de    mest    ansedda   norske  mäns  insikter  för  att  NB.  till  KongL 


174  STRÖDDA   MEDDELANDEN    OCH   AKTSTYCKEN 


Maj:t8  höga  pro/ning  och  stad/ästelse  förelägga  förslaget  till  en  stats- 
författning,  lämpad  efter  noraka  folkets  behof  och  sådan,  att  den 
kunde  trygga  dess  sällhet.  Konungen  utlofvade  emellertid  i  förväg, 
att  denna  statsförfattning  skulle  hvila  pä  de  tvenne  skönaste  rättig- 
heter, som  tillhöra  ett  tappert  och  ädelt  folk  (men  som  dä  icke  ännu 
i  verkligheten  tillhörde  eller  under  sekler  varit  förunnade  dot  norska), 
dem   att  yttra  sig  genom  sina  fullmäktige  och  beskatta  sig  själft. 

Emellertid  bereddes  och  utbrast  i  Norge  en  rebellion  —  jag  kan, 
då  jag  uppehåller  mig  vid  denna  tidpunkt,  icke  gifva  något  annat  namn 
än  detta  åt  en  dansk  ståthållares  och  tronarfvings,  åt  danska  ämbets- 
mäns och  åt  ett  under  danska  kongeloven  böjdt  folks  vägranden  att 
lyda  konungens  i  Danmark  befallningar.  Denna  rebellion  hindrade 
verkställigheten  af  Eieleka  fredstraktaten.  Norska  folket,  som  an- 
tingen verksamt  deltog  i  densamma  eller  tålde  den,  soui  svor  att  upp- 
rätthålla Norges  sjelf ständighet,  som  utvalde  ledamöter  till  en  af  hnf- 
vudrebellen  sammankallad  riksdag,  som  tog  vapen  emot  Sverige  o.  b. 
v.  —  detta  folk  förverkade  härigenom  alla  de  rättigheter  och  för- 
delar, hvilka  voro  det  uti  Eielska  traktaten  förbehållna  och  i  Kongl. 
Maj:t6  proklamation  utlofvade. 

H.  K.  H.  kronprinsen  af  Sverige  var  under  detta  med  större 
delen  af  svenska  arméen  frånvarande.  Vid  första  underrättelsen  om 
prins  Kristians  uppror  —  så  kallades  det  då  med  rätta  —  skref 
H.  K.  H.  ifrån  Liittich  tvenne  enskilda  bref  till  H.  E.  herr  fält- 
marskalken m.  m.  grefve  von  Essen,  det  ena  af  den  10  och  det 
andra  af  den  21  mars.  Dessa  bref,  som  blifvit  genom  trycket  kun- 
gjorda, innefatta  hvad  H.  K.  H.,  efter  sin  dåvarande  kännedom  af 
sakernas  ställning  i  Norge,  ansåg  H.  E.  herr  fältmarskalken  böra  lita 
norrmännen  hoppas  eller  frukta.  De  äga  hvarken  den  yttre  formen  eller 
den  inre  egenskapen  af  ofEentliga  akter.  Det  förra  innehåller  ytt- 
randen om  Kongl.  Maj:t6  ädelmodiga  och  milda  afsikter  emot  norska 
folket,  men  icke  bestämda  förbindande  löften,  på  konungens  befall- 
ning och  å  dess  höga  vägnar  afgifna.  Skulle  någon  norrman  vilja 
såsom  sådana  anse  dessa  H.  K.  H.  kronprinsens  yttranden,  bör  han 
äfven  underkasta  sig  och  sina  medborgare  den  behandling,  h varmed 
under  förutsättning  af  sedermera  verkligen  inträffade  förhållanden  det 
senare    brefvet    hotar. 

Vid  en  så  kallad  riksdag  på  Eidsvolds  jemverk  antogo  föregifna 
norska  folkets  representanter  en  grundlag  och  utropade  prins  Kristian 
Fredrik  till  Norges  konung.  Varningar  af  de  med  Sverige  allierade 
maktema  och  synbart  stränga  befallningar  af  konungen  i  Danmark  för- 
mådde icke  att  bringa  prins  Kristian  och  norska  folket  till  undergif venhet. 
Svenska  vapen  måste  användas  för  att  göra  Sveriges  i  fredstraktaten  be- 
stämda rätt  gällande,  för  att  tvinga  danske  tronföljaren  och  norska  folket 
att  lyda  hvad  Danmarks  och  Norges  enväldiga  konung  befallt,  hvad  han 
måst  befalla  för  att  frälsa  sin  monarki  från  upplösning.  Nu  utfärdade 
H.  M.  konungen  af  Sverige  en  af  dess  tjänstförrättande  hofkansler 
kontrasignerad  proklamation,  af  den  10  sistl.  juli,  hvaruti  förklarades, 
:»att    H.    K.    H.    kronprinsen,    så    snart    han  inträdt  inom  gränsen  af 


HANS  JÄRTA  OM  FÖRENINGEN  MELLAN  SVERIGE  OCH  NnRGE  1814   175 


koBUDgecs  nya  stater,  skulle  uti  Kougl.  Maj:ta  namn  och  med  dess 
konungsliga  myndighet  sammankalla  ständer  af  norska  folket,  hvilka, 
sedan  de  genom  deras  medborgares  fria  val  blifvit  behörigen  befull- 
mäktigade,  skulle  äga  fullkomlig  rättighet  att  sins  emellan  öfverlägga 
om  en  grundlag,  till  beredande  af  landets  framtida  väl,  och  att  fram- 
ställa  den  till  Kongl,  Maj:ts  höga  pröfning,  Kongl.  Maj:t  försäk- 
rade vidare  norska  folket  om  bibehällande  af  dess  förra  fri-  och  rättig- 
heter; men  förklarade  den  af  prins  Kristian  sammankallade  riksför- 
samlingen för  lagstridig  och  förnärmande  alla  lagliga  regeringars  och 
själfva  norska  folkets  rättigheter,  samt  alla  under  denna  försam- 
lings namn  utgångna  handlingar  och  beslut  för  ogiltiga,  utan  kraft 
och  förbindelse,  förbjudande  uttryckligen  enhvar  af  Kongl.  Majrts 
norska  undersåtar  att  dem  på  något  sätt  hörsamma  och  efterlef  va  m.  m. 

H.  K.  H.  kronprinsen  förde  svenska  arméen  öfver  norska  gränsen. 
Ifrån  högkvarteret  Vestgård  utfärdade  han  den  5  sistl.  aug.  en  pro- 
klamation endast  till  Norges  krigsmän,  hvilken  innehöll  löften  och  för- 
säkringar till  dem,  men  icke  något  om  Norges  framtida  styrelse. 

Svenska  arméen  framgick  nästan  o  behindrad  till  Glöm  men.  Prina 
Kristian,  bragt  i  nödvändighet  att  lämna  en  hufvudbatalj,  begärde 
stiUestånd.  Det  beviljades  honom,  och  tvenne  konventioner  afslötoa 
den  14  aug.,  deu  ena  emellan  H.  M.  konungen  af  Sverige  och  norska 
regeringen,  den  andra  emellan  svenska  och  norska  trupperna,  begge 
ratificerade  af  H.  K.  H.  Sveriges  kronprins  och  af  prins  Kristian  Fredrik. 
—  Bebellionen  förvandlades  härigenom  till  krig,  en  norsk  regering  er- 
kändes, prins  Kristian  Fredrik,  såsom  denna  regerings  hufvud,  tilläts 
att  underhandla  med  Sveriges  konung,  honom  beviljades  att  samman- 
kalla norska  rikets  ständer,  på  det  sätt,  som  i  den  nuvarande  kon- 
stitutionen vore  föreskrifvet,  och  härigenom  medgafs  denna  konstitu- 
tions  äfvensom  ständernas  lagliga  tillvarelse. 

Berörda  konventioner  upphäfva  således,  genom  deras  blotta  form, 
Kielska  traktaten  och  alla  föregående  därpå  grundade  föreskrifter  och 
förklaringar.  Konungen  af  Danmark,  som  icke  velat  eller  icke  för- 
mått uppfylla  hufvudvill koret  i  denna  traktat,  Norges  öfverlämnande 
till  Sverige,  hade  härigenom  redan  förut  gjort  sig  förlustig  alla  an- 
språk på  de  motsvarande  fördelar,  han  i  freden  sig  betingat.  De 
jure  har  fredstillståndet  emellan  Sverige  och  Danmark  sålunda  upp- 
hört. De  facto  har  inträdt  ett  numera  af  konungen  i  Sverige  erkändt 
och  af  konungen  i  Danmark  icke  genom  någon  kraftig  åtgärd  hindradt 
krigstillstånd  mellan  Sverige  och  konungariket  Norge. 

Hvad  följer  ännu  hittills  häraf ?  Att  norska  folket,  om  det  anses 
själfständigt,  icke  mera,  än  om  det  anses  upproriskt,  har  att  åberopa 
sig  några  rättigheter  grundade  på  Kielska  fredstraktaten  eller  på 
konangens  och  kronprinsens  af  Sverige  löften,  gifna  under  förutsätt- 
ning af  denna  traktats  helgd.  Det  kan,  om  det  besegras,  behandlas 
såsom  en  öfvervunnen  fiende. 

Men  konventionen  emellan  konungen  af  Sverige  och  norska  rege- 
ringen, hvilken  tyckes  innefatta  fredspreliminärer,  måste  nödvändigt 
grunda    sig    på    en    hittills    icke    kungjord    akt,   som  innefattar  prins 
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Kristian  Fredriks  och  norska  regeringens  medgifvande  af  Norges  och  Sve- 
riges förening.  Dennas  form  lärer  komma  att  af  göras  irid  den  riksdag,  soiu 
prins  Kristian  Fredrik  sammankallar,  och  hvarvid  konungen  af  Sverige 
omedelbarligen  handlar  med  norska  ständerna  genom  sina  kommis- 
sarier. Emellertid  har  konungen  lofvat  att  antaga  den  konstitutionf 
8om  blifvit  uppsatt  (redigée)  af  fullmäktige  vid  riksdagen  i  Eidsvold, 
att  icke  föreslä  (proposer)  däruti  andra  ändringar  än  de,  som  äro 
nödiga  för  begge  rikenas  förening,  och  att  icke  göra  flera  (n'en  faire 
d'autres)  utan  gemensamt  med  ständerna.  —  Kongl.  Maj:t  har  vidare 
förklarat  att  dess  löften  ät  norska  folket,  äfvensom  de,  hvilka  H.  K.  H. 
kronprinsen  NB.  å  Kongl.  Maj:ts  vägnar  gifvit,  skola  noggrant  blifvit 
uppfyllda  och  af  Kongl.  Maj:t  bekräftade*  till  Norges  ständer  vid  riks- 
dagen. 

Utan  att  känna  den  hemliga  afhandling,  som  förmodligen  ligger 
till  grund  för  den  kungjorda  konventionen,  kan  man  icke  bedöma 
rätta  vidden  och  kraften  af  ofvan  anförda  villkor.  Emellertid  må 
det  anmärkas:  att  dä  Eidsvoldska  grundlagen  är  ett  sammonhäugando 
helt  och  den  bestämmer  statsformen  för  Norge  såsom  ett  själ&tändigt 
konimgarike,  kan  den  icke,  utan  betydliga  förändringar  eller  en  nästan 
allmän  omskapning,  bibehållas  såsom  grundlag  för  Norge,  förenadt  med 
Sverige,  äf ven  om  denna  förening  skulle  komma  att  bestå  blott  i  gemen- 
samhet af  regent  och  icke  i  enhet  af  styrelse.  Hvad  beträfEar  de 
Kongl.  Maj:t8  och  H.  K.  H.  löften,  som  skola  vid  riksdagen  bekräftas, 
måste  därmed  icke  kunna  förstås  andra  än  de,  som  blifvit  gifna  under 
krigstillståndet:  således  endast  de,  hvilka  innefattas  i  H,  K.  H.  kron- 
prinsens proklamation  af  den  5  aug.  till  Norges  krigsmän  och  i  de 
begge  konventionerna  af  den  14  i  samma  månad.  I  alla  fall  är, 
såsom  jag  härof van  utredt,  ingenting  om  Norges  statsform  bestämdt  i  de 
föregående  kongl.  proklamationerna.  H.  K.  H.  kronprinsens  enskilda  bref 
ifrån  Liittich  till  H.  E.  herr  fältmarskalken  grefve  von  Essen  inne- 
fatta ej  heller  något  därom  och  i  öfrigt  —  jag  upprepar  det  —  inga 
bestämda  löften  högtidligen  afgifna,  såsom  konventionen  förutsätter, 
på  Kongl.  Maj:t8  vägnar. 

Det  är  sant,  att  Kongl.  Maj:t  förbehållit  sig  blott  att  föreslå  de 
förändringar  i  Eidsvoldska  konventionen,  som  äro  nödiga  för  begge 
rikenas  förening.  Det  är  sant,  att  Kungl.  Maj:t,  utan  annat  förbehåll 
än  detta,  lofvat  att  antaga  berörda  konstitution.  I  följd  häraf  torde 
man  i  Norge  vilja  påstå,  att  Kongl.  Maj:t  i  förväg  medgifvit  norska 
statens  särskildhet  och  endast  åsyftat  dess  federativa  förening  med 
Sverige.  Men  då  krigstillståndet  icke  upphört  utan  blott  hvilar,  beror 
det  af  Kongl  Maj:t  att  ytterligare  förklara  sina  af  sikter  i  berörda  af- 
seendo.  Vilja  norska  folkets  representanter  icke  godkänna  dem,  äga 
de  äfvensom  Kongl.  Maj:t  rättighet  att  uppsäga  st  i  Hostandet. 


Jag    har    visat,  att   utan    hinder   af  någon  loglig  akt  Norge  kan 
införlifvas    med    Sverige.     Bjuder  då  klokheten  att  detta  sker?     Och 
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i  Udant  fall,  hnru  m&  det  ske?  G«iioni  hyilka  medel,  under  hvad 
fonn  må  föreuingeD  sålunda  verkställas? 

Här,  liksom  Tid  de  flesta  stora  politiska  tillfällen,  står  det  närvarande 
tidohTarfvets  fordringar  i  strid  med  de  kommandes.  Norges  första 
eröfrande  —  och  därmed  förstår  jag  icke  blotta  inkräktningen  af  land, 
utan  äfren  behärskandet  af  sinnen  —  ginge  säkerligen  lättare,  om 
Kongl.  Maj:t  genast  medgåfve  norska  folket  en  särskild  statsförfatt- 
ning. Men  det  är  fruktansvärdt,  att  den  ofullkomliga  förening,  den 
blotta  federativa  emellan  Sverige  och  Norge,  som  härigenom  bil- 
dades, icke  i  framtiden  kunde  äga  bestånd.  Den  komme  att  inne- 
bära alltför  många  frön  till  sin  upplösning.  Och  en  sådan  upplösning, 
hvaTtill  norska  och  kankända  äfvon  svenska  faktioner  ofelbart  begag- 
nade någon  för  Sverige  kritisk  tidpunkt,  skulle  först  beredas  genom 
stridigheter  emellan  bägge  rikena  och  sedan  fullbordas  genom  orolig- 
heter inom  dem,  vådliga  för  bägges  yttre  och  inre  frihet. 

Det  är  i  naturens  ordning  att  svagt  förenade  stater  skola  förr 
eller  senare  antingen  söndras  eller  sammansmälta  till  likartade  massor, 
begränsade  endast  af  landens  och  folkslagens  ursprungliga  former. 
Särskilda  omständigheter  och  en  alldeles  egen  lokal  'haf  va  länge  bi- 
behållit den  schweiziska  statsfederationen,  men  den  är  omsider  nära 
sin  förvandling.  Den  tyskas  första  sammansättning  är  redan  upplöst 
och  de  nya  icke  naturenligt  bestämda  statsmassorna  måste  åter  upp- 
lösas och  omformas.  Den  nordamerikanska  är,  oaktadt  sin  ungdom, 
redan  så  kraftlös,  att  den  icke  kunde  bestå,  om  d^i  vore  omgifven 
af  organiserade  stater,  att  den,  sin  afskildhet  ifrån  sådana  oaktadt, 
lärer  innan  kort  söndra  sig  själf .  Storbritanniska  statens  formation  har 
i  våra  dagar  blif vit  f aUändad  genom  Irlands  verkliga  förening  med  de  ett 
sekel  förut  förenade  England  och  Skottland.  Alla  nuvarande  riken  i 
Earopa  hafva  likaledes,  efter  många  och  långvariga  strider,  tillkommit 
genom  sammansmältning  af  aggregerade  statsmolekyler. 

Norges  införlifvande  med  Sverige  synes  mig  vara  så  mycket 
nödvändigare,  som  bägge  dessa  riken  i  en  framtid  möjligen  kunde 
bestå  såsom  själfständiga  stater,  under  egna  af  hvarandra  oberoende 
styrelser.  En  svag  förening  af  dem  voro  härigenom  ännu  svagare. 
Norge  och  Sverige  äro  skilda  genom  en  naturlig  gräns,  deras  folk 
genom  många  olika  förhållanden. 

Fömtsättoro  att  under  en  mild  och  liberal  styrelse  Norges  åker- 
bmk,  handel  och  näringar  utvidgas;  att  det  i  följd  häraf  ökade  norska 
folkets  odling  tilltager;  att  detta,  af  fjäll  och  haf  försvarade  folk 
vinner  genom  vanan  vid  frihet  en  sann  och  stadgad  karakterskraft. 
Om  då  Sveriges  och  Norges  konstitutionella,  moraliska  och  ekonomiska 
förhållanden  icke  tidigt  sammanflätas,  hvad  kan  väl,  efter  något  sekel 
eller  kanhända  förut,  hindra  norska  folket  att  återbörja  den  kamp 
för  själfständighet,  som  det  nu  försökt,  och,  oaktadt  så  många  och 
så  stora  svårigheter,  öfver  all  förväntan  länge  underiiåUit.  Det 
befunne  sig  icke  då,  såsom  nu,  i  armod  och  nöd;  det  skakades  icke 
blott  af  en  tillfällig  upprorsfeber  utan  lifvades  af  en  jämn  och  sund 
frihetskänsla;    dess    företag  leddes  troligen  af  dugliga  bepröfvade  an- 
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f 5rare,  ioke  af  fifventynre  utan  förstånd,  utan  mod  och  utan  er&ren- 
het.  Hvilken  utgång  af  striden  må  man  under  sådana  förutsatta  oiu  * 
etfindigheter  vfinta?  —  Och  kanhSnda  styrdes  Sverige  icke  då  af  en 
hjilte,  som  förmådde  sammanhålla  och  visste  an  vånda  dess  krafter; 
understöddes  icke  af  mfiktiga  bundsförvanter,  men  slets  inom  sig  af 
faktioner  eller  hade  att  försvara  sig  mot  fråmmando  fiender,  hvilkas 
uppenbara  angrepp  eller  hemliga  rånker  befrämjade  Norges  affall. 

Sveriges  och  Norges  folk,  af  ett  gemensamt  ursprung,  äga  till 
följd  dåraf  betydliga  likheter  i  språk  och  lynnen  samt  afven  i  det 
hela  och  åldriga  af  lagsystem  och  etyrelseordning.  Men  de  äro  ganska 
skiljaktiga  i  seder  och  t&nkesfitt,  lagdetaljer,  nyare  styrelseformer, 
folkklassers  sammansättning  och  betydenhet,  idoghets  föremål,  verk- 
sanihetsriktniug  m.  m»  Dessa  skiljaktigheter,  som  jag  icke  hinner 
vidare  utreda,  skola,  om  de  bibehållas  och  med  kraften  af  en  statfi- 
hvälfning  ytterligare  utvecklas,  mäktigt  verka  till  bägge  folkens  söndring, 
just  däd^ör  att  de  i  motsatta  direktioner  utgrena  sig  från  en  gemen- 
sam stam  af  hufvudförhållanden.  Det  torde  vara  lättare  att  under 
samma  styrelse  förbinda  tvenne  själfständiga  folk  af  särskilda  ur- 
sprung och  af  alldeles  skiljaktiga  arter,  än  tvenne  närsläktade,  men 
likväl  så  olika,  som  det  svenska  och  norska.  Med  folkslag  förhåller 
det  sig  oftast  som  med  sekter  i  religion  och  vetenskaper:  de  hata 
hvarandra  i  den  mån  de  nalkas. 

I  anledning  af  en  väsentlig  skiljaktighet  mellan  svenska  ocli 
norska    folken    vill    jag   här  framställa  några  allmänna  anmärkningar. 

Hvarje  stat,  åtminstone  af  en  viss  vidd,  styres  Under  omedelbart 
eller  medelbarligt  inflytande  af  någon  »aristokrati^.  Dennas  art  och 
beskaffenhet  bestämmes  af  statens  särskilda  Öden  och  läge.  Det  är 
lika  omöjligt  att  köpmansaristokiatien  kan  blifva  den  mäktiga  i  Öster- 
rike, som  den  ridderliga  i  England. 

Den  ännu  icke  fulländade  revolutionsstriden  i  Europa  är  egent- 
ligen en  kamp  mellan  aristokratier.  Den  odliga  i  Frankrike,  äfven- 
som  i  de  flesta  andra  södereuropeiska  stater,  hufvudsakligen  förenad 
med  den  prästerliga,  var  af  mångfaldiga  orsaker  i  g^und  fördarfvad. 
Den  måste  falla,  och  då  ingen  Richelieu  fanns,  som  på  dess  fall 
kunde  med  konungamaktens  styrka  uppresa  en  änibetsmauuahierarki, 
sökte  le  tiera  état  att  intaga  den  fallandes  ställe.  Men  denna  folk- 
klass var  sammansatt  af  så  skiljaktiga  beståndsdelar,  söndrad  af  sä 
många  olika  intressen,  att  den,  isolerad  från  tronen  och  i  strid  med 
de  förra  maktägande  korporationerna,  icke  kunde,  i  en  verksam  egen- 
skap, blifva  nog  mäktig  att  sammanhålla  staten.  Efter  ett  fruktlöst 
försök  att  under  en  republikansk  statsform  höja  blotta  talangerna  till 
välde,  inbröt  anarkien  eller  pöbelaristoicratien.  Den  förde  till  en 
militär  regering,  hvars  hufvudmau,  med  ett  beräknadt  eller  fanatiskt 
hat  till  handeln,  sökte  bilda  en  ny  ridderlig  aristokrati  af  sina  till  en 
stor  del  oridderliga  vapenbröder.  Dessa  råa,  roflystna,  oädla  krigare  kunde 
dock  omöjligen  utgöra  en  hederskår,  hvilken  äran  skulle  sammanbinda, 
hvilken  i  en  monarkisk  ordning  skulle  genom  sitt  anseende  verka  ömsom 
på  regenter  och  ömsom  på  folket.     Napoleons  system  fÖll  med  honom. 
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SlnmpeDs  nya  vulkAniska  Mmnumgyttruig  al  deltas  och  af  alla  da 
föregåendes  fragmenter  synes  kke  långe  kunna  bestå,  och  följaktligen 
icke  heUer  den  tron,  som  blifvit  på  en  sådan  grund  i  hast  uppstaplad. 

Sannolikt  kommer  franska  rerolutionsstriden  att  ännu  en  längre 
tid  fortfara.  Den  har  hittills  icke  stråokt  sig  till  norden,  men  synes 
im  taga  en  riktning  åfven  dit. 

I  Sverige  firo  de  särskilda  aristokratiska  ämnena  8å  lyckligen 
blandade  och  deras  krafter  så  bestämda  till  ömsesidig  motvikt,  att 
för  debna  stat  i  dess  nuvarande  skick  någon  revolution  icke  bör  vara 
Att  befara.  Men  dess  förhållanden,  äfven  i  detta  afseende,  förändras 
betydUgen  genom  föreningen  med  Norge. 

Sveriges  nästan  oafbrntna  krig  under  Qnstaf  Adolfs,  Kristinas 
oeh  Earl  X»  regeringar  upphöjde  åter  den  af  Gustaf  I  och  Kari  IX 
nedsatta  adelsaristokratien.  Den  blef  allrådande  under  Karl  XI:8  minder- 
årighet. För  att  frälsa  staten  måste  denne  store  konung  bryta  adelns 
Tålde.  Detta  lyckades  honom  därigenom,  att  han  bildade  en  äinbets- 
maunamyndighet,  som  utgick  från  en  oinskränkt  konungamakt  och 
däruti  hade  sitt  stöd  och  sin  föreningspunkt.  Men  denna  konungamakt 
rtr  ej  hejdad.  Karl  XII:8  långvariga,  staten  utarmande  och  under 
de  sista  nio  åren  olyckliga  krig  samt  ännu  mera  hans  bortovaro  från 
fäderneslandet  upplifvade  adelsaristokratien,  hvilken,  då  konungen  föll 
Qtan  att  lämna  efter  sig  manliga  arfvingar,  sökte  åter  tillvälla  sig 
statens  styrelse.  Men  Karl  XI  hade  gifvit  de  tre  ofrälse  stånden  af 
Sveriges  representation  en  betydenhet,  ett  samband  och  en  riktning, 
Boni  nu  motverkade  och  evigt  skall  motverka  adelns  försök  till  usur- 
pation.  Då  uppkommo  nya  former  af  aristokrati,  partier,  hvilka  stredo 
med  hvarandra  under  de  täta  riksdagarna.  Gustaf  III  bröt  dem,  och 
när  sedermera  adeln  i  förening  med  arméen  ville  begagna  den  för- 
lägenhet, hvaruti  han  försatt  sig  genom  ett  olagligt  och  illa  beredt 
krig,  frälste  han  sig  och  staten  genom  det  alltid  verksamma  medlet 
af  konungamaktens  utvidgande.  Deuna  makt  och  det  däraf  beroende 
ämbetsmannaväldet  öfverspändes  ända  till  förtryck  under  Gustaf  Adolfs 
regering.  Hans  okloka  och  olyckliga  krig  störtade  honom.  Eu  ny 
eakemae  ordning  uppkom,  uti  hvilken  med  bibehållande  af  statens 
gmndformer  särskilda  myndigheter  och  inflytelser  bevakas  och  åtei^ 
hållas  af  hvarandra.  Under  denna  kontroll  är  ämbetsmannaaristokratien 
—  af  alla  ofelbart  den  lindrigaste  och  mest  naturenliga  —  nu  rådande 
i  Sverige. 

I  f^jd  af  omständigheter,  hvilka  det  blefve  för  vidlyftigt  att 
här  utveckla,  synas  de  europeiska  staterna  hädanefter  hafva  mest  att 
befara  af  penningeväldet.  Denna  art  af  aristokrati,  om  den  icke 
såsom  i  England  af  andra  väldigheter  begränsas,  är  onekligen  den 
mest  förtryckande  och  den  som  snarast  och  ohjälpligen  förstör  ett 
folk.  San^ndsanda,  själslyftning,  seder  och  karaktersstyrka  försvinna 
från  den  nation,  hos  hvilken  penningen  allena  råder,  hvars  hela  åtrå 
och  vei^samhet  äro  riktade  på  förvärfvandet  däraf.  Den  makt  och 
inflytelse,  som  förmögenhet,  i  synnerhet  den  rörliga,  gifver,  bör  in- 
skränkas till  en  negativ  betydenhet.     Den  må  återhålla  annan  aristo- 
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krati,  men  icke  s]2]f  s&som  sådan  få  verka.  Ånnu  är  penningevåldet 
i  Sverige  sålanda  begrftnsadt.  Adeln,  militfiren,  don  civila  ämbeta- 
inannakåren,  det  lårda  ståndet, 'Offfilse  ståndspersoner,  allmogen  såsom 
riksstånd  ntgöra  a]la  särskilda  korporationer,  hvar  med  sin  själfstån- 
digbetsanda,  uti  bvilken  ingå  antingen  ett  visst  förakt  for  sjålfva 
bandelsståndet  eller  en  afundsam  förtrytelse  dfver  dess  rikadomar  och 
skrytsamuia  lyx. 

I  Norge  däremot  lärer  köpmansståndet  vara  det  högst  gällande 
och  ansedda.  Där  finnes  med  undantag  af  grefven  af  Jarlsberg  ingen 
inhemsk  adel.  Åmbetsmannaväldet  där  måste,  oaktadt  danska  konunga- 
maktens oinskränktbet,  i  senare  tider  hafva  varit  föga  kraftfullt  och 
sammanhängande.  Norska  militären,  som  under  sekler  ioke  förväifvat 
någon  krigsära,  bar  varit  ringa  aktad.  Odalböndema,  Noriges  posses- 
sionater,  spridda  öfver  ett  vidsträckt,  till  en  stor  del  ofruktbart  och 
obebodt  land,  hafva  saknat  bildning,  förening  och  därigenom  korpora- 
tionsstyrka. 

Norska  köpmansaristokratien  är  vådlig  icke  blott  för  svenska 
styrelsemakten  i  Norge,  utan  äfven,  genom  tidehvarfvets  allmanna 
tendens,  för  Sveriges  nuvarande  samhällsordning.  Den  skulle,  såsom 
mera  utbildad  än  den  svenska,  tjäna  denna  till  föresyn  och  bagge 
förena  sig  först  att  nedsätta  en  i  allmänhet  fattig  adels  och  illa 
lönade  änibetemäns  aoseende.  samt  vidare  att  inkräkta  dessas  inflytelse- 
områden. Detta  synes  mig  endast  kunna  fÖrekommas  genom  Norgea 
införlifvande  med  Sverige.  Då  finge  norska  folket  känna  samhfiUs- 
välden,  som  ioke  beräknades  efter  förmögenhetsuppskattning;  nya  före- 
mål framställde  sig  för  skickliga  norrmäns  verksamhet  och  ärelystnad ; 
och  de  mångfaldiga  personliga  förhållanden,  hvilka  härigenom  samman- 
flätade bägge  nationerna,  skulle  säkrast  befästa  rikenas  förening. 

Att  tidigt  motverka  norska  köpmansaristokratiens  öfverväldigande 
tillväxt  är  så  mycket  angelägnare,  som  Norges  ocb  Sveriges  förening 
eller  blotta  förbund  säkerligen  kommer  att  betydligen  utvidga  Skandi- 
naviska halföns  hände],  bvilken  icke  bör  återhållas  därför,  att  köp- 
mansståndets statsmakt  må  inskränkas. 

Eidsvoldska  konstitutionen  röjer  på  flera  ställen  köpmannainfly- 
telse. Den  därigenom  bildade  nationalrepresentationen  åsyftar  ett 
obegränsadt  förmögenhetsvälde. 

Den  beror  allenast  af  folkval  ocb,  utom  vid  tillfällen  af  fanatism, 
bestämmas  dessa  förnämligast  af  de  genom  egendom  mäktigare  bland 
det  väljande  folket.  Köpstädernas  i  Norge  representanter  skola  ut- 
göra \/3  af  bela  rikets.  Det  bör  ej  blifva  svårt  fÖr  den  enda  verk- 
samma aristokratien  i  landet  att  ibland  de  öfriga  V,  inbringa  s& 
många  af  sina  anhängare,  som  fordras  till  penningeintressets  säkra 
öfvervikt  på  stortinget. 

Den  ifrågavarande  norska  representationen  är  enkel  och  däri- 
genom mäktig.  Utan  motvikt  af  någon  ärftlig  eller  eljest  själfskrifven 
representerande  kår,  som  bevakar  statens  åldriga  former  och  varaktiga 
intressen,  uttrycker  den  blott  tillfällets  ensidiga  och  oaf mätta  fordrin- 
gar.    Den    skall  nödvändigt,  om  dess  makt  hinner  stadga  sig,  blifva 


HANS  JARTA  OM  FÖRENINQEX  MELLAN  8VBRIQB  OCH  NORGE  1  8  U       181 

yådlig  for  tronen  ooh  atot«n.  Den  utgör  ett  engelskt  underhus,  utan 
offerhus,  en  aroerikanek  representantförsamling  utan  senat;  ty  ingen 
verklig  kontroll  ligger  uti  den,  endast  förblandande,  anstalten  att  de 
på  en  gång  och  efter  samma  grunder  valda  representanterna  själ/va 
dek  sig  i  tvenne  kamrar. 

Ehuru  Eidsvoldska  konstitutionen  i  flera  delar,  synnerligen  dem^ 
som  angå  styrande  makten,  har  en  bokstaflig  likhet  med  den  svenska^ 
iro  de  i  sina  grunder  och  syftningar  vSsentligen  skiljaktiga.  Den 
förra  har  en  synbar  riktning  till  anarkisk-aristokrati,  sådan  som 
BTeneka  ståndemas  under  den  så  kallade  frihetstiden;  den  senare  be- 
faster  konungamakten,  då  den  beatåmmer  gränserna  for  dess  och 
nationalrepresentationens  ömsesidiga  yerkningsförmåga.  Svenska  stan* 
derna  kunna  icke,  såsom  norska  stortinget,  befatta  sig  med  enskilda 
regeringsfirender  (se  t.  ex.  Eidsv.  grundl.  §  75  Ii  t.  h).  De  kunna 
icke  såsom  detta  framtvinga  en  lag  utan  konungens  sanktion  eller, 
innu  mera,  kungöra  en  sådan  i  sitt  namn  (§  79),  en  form,  hvilken 
vid  hvad  tillfälle  som  helst  och  icke  blott  vid  det  i  lagen  förutsatta, 
kan  missbrukas  af  ett  revolutionärt  storting.  De  äga  icke,  såsom 
detta,  domsrätt  öfver  statsrådets  ledamöter  (§  87),  hvilken  domsrätt 
öppnar  ett  vidt  fält  åt  politisk  förföljelse,  och  hvars  utöfning  genom 
det  motstånd  den  uppfordrar  af  maktägande  ämbetsmän  så  lätt  kan 
leda  till  statens  upplösning  o.  s.  v. 

Min  öfvertygelse,  hvilken  jag  nu  icke  har  tillfälle  att  styrka 
med  anförande  af  flera  skäl,  är  den,  att  Norge  bör,  så  vidt  möjligt 
ar,  förenas,  innerligen  förenas,  med  Sverige.  Jag  frågar  dem,  som 
känna  vår  tids  händelser:  I  hvilken  belägenhet  vore  väl  Sverige  nu, 
om  de  ifrån  Danmark  eröfrade  provinserna  Skåne,  Halland  och  Blekinge 
hade  1809  och  1810  haft  en  egen  statsförfattning,  om  vissa  skånska 
herrar  då  fått  tala  och  verka  på  en  särskild  själfständig  riksdag  för 
Dimnda  provinser?  Och  dessa  äro  likväl  icke  genom  fjäll  skilda 
från  Sverige.  Upprorsfaktioner  där  kunna  icke  befästa  sig  inom 
oupphörliga  defiléer,  sådana  som  de  norska. 


Men  om  Norges  införlifvande  med  Sverige  anses  nödigt,  huru 
må  det  verkställas?  Jag  bekänner  mig  vara  oförmögen  att  uttänka 
något  säkert  sätt  därtill,  sedan  tillfället  att  besegra  norska  arméen 
b  förloradt  och  tvärt  om  rebellionen  blifvit  godkänd  samt  Eidsvoldska 
konstitutionen,  såsom  grundval  för  Norges  framtida  atatsfomi,  antagen. 

Förmodligen  är  det  numera  endast  möjligt  att  bereda  livad^ 
Quder  andra  förhållanden,  genast  kunnat  med  en  segervinnares  makt 
verkställas.  En  sådan  beredning  förutsätter  kännedom  af  lokala  för- 
hållanden och  i  synnerhet  kännedom  af  norska  folkets  tillfäUiga  tanke- 
sått  samt  af  därpå  verkande  betydande  personers  afsikter. 

Månne  man  här  icke  måste  taga  sin  tillflykt  till  den  eljest  obe- 
hsgliga  utvägen:  att  söndra  sinnena  för  att  styra  dem?  Men  denna 
vtvig    måste    likväl,    under    närvarande  oinständigheter,  med  yttersta 
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vanauihet  och  efter  den  noggramiaste  berilkning  af  alla  eannolika 
följder,  blott  såsom  ett  nödlallsmedel  begagnas. 

EidsvoMska  konditatioiien  borde  kunna  depopulariseias,  köpmana- 
aristokratien  framstSUas  såsom  en  skri^iiild  f5r  folket  och  pobel* 
anarkien  såsom  en  sådan  for  aristokraterna.  Jag  anser  som  en  oför- 
delaktig sak,  att  npptradena  i  Eristiania  och  Bergen  icke  gingo  vidare. 

Men  i  allt  måste  från  svenska  regeringens  sida  handlas  med  den 
försiktighet,  att  den  icke  blir  komprometterad  och  att  den  icke  ytter^ 
ligare  binder  sina  händer.  Den  bör  prononcera  litet,  men  detta  val* 
betänkt,  bestämdt  ooh  kraftfullt. 

Det  vore  väl,  om  stortingets  första  åtgärd  kunde  inskränkas  tiU 
en  soumissionsakt  och  att  en  kommission  finge  sig  uppdraget  att 
utarbeta  ett  för  föreningen  passande  konstitutionsförslag,  hvilket  under 
tiden,  så  vidt  det  skulle  gälla  särskildt  för  Norge,  kunde  förvandlas 
till  ett  administrationsreglemente,  innefattande  blott  formerna  af  Norges 
inre  styrelse. 

Goda  norska  hufvuden  böra  begripa,  att  en  gemensam  norsk  och 
svensk  nationalrepresentation  fordras  till  afgörande  af  sådana  stora 
frågor,  som  icke  kunna  af  två  särskilda  röster  och  således  möjligen 
olika  besvaras:  t.  ex.  konungaval,  förmyndarestyrelse,  gemensam  be- 
skattning för  gemensamma  statsbehof  m.  fl.  De  böra  inse  att  bägge 
folkens  säkerhet  påkallar  en  sådan  gemensam  representation  för  att 
samfäidt  återhålla  den  styrande  makten,  hvilken  annars,  begagnande 
gynnande  tillfällen,  skulle  med  det  ena  folkets  missledda  styrka  kunna 
beröfva  det  andra  sin  frihet. 

Månne  det  vore  orådligt  att  Kongl.  Maj:t  genom  sina  kommis- 
sarier Bjälf  framställde  angelägenheten  för  en  aflägsen  framtid  af 
en  gemensam  kontroll  på  konungamakten?  Skulle  en  sådan  fram- 
ställnings uppriktighet  icke  göra  god  verkan  både  i  Norge  och 
Sverige? 

För  att  på  ett  populärt  sätt  kunna  yrka  en  allmän  revision  af 
Eidsvoldska  grundlagen  skulle  såsom  skäl  därtill  äfven  kunna  anföras, 
att  denna  grundlag  icke  försäkrade  norska  allmogen  om  den  politiska 
tillvarelse,  den  ovillkorliga  delaktighet  i  statens  allmänna  angelägen- 
heter, som  svenska  konstitutionen,  efter  åldrig  nordisk  statsrätt,  för- 
varar åt  den  svenska. 

Men  om  en  gemensam  norsk  och  svensk  representation  kan  be- 
redas, huru  bör  den  vara  sammansatt?  Den  svenska,  då  den  icke 
bedömes  endast  efter  en  polittco-mekanisk  teori,  utan  betraktas  från  en 
vidsträcktare  statsorganisk  synpunkt,  har,  efter  min  tanke,  ett  högt 
värde.  Jag  skulle  så  mycket  mindre  tillstyrka  någon  hittills  före- 
slagen ändring  däruti,  som  jag  i  allmänhet  skattar  konstitutionella 
former  mindre  efter  deras  synbara  eller  blott  beräknade  konstmäaaig- 
het,  än  efter  deras  ålder  ooh  därigenom  både  bepröfvade  och  befästade 
styrka. 

Men  Norge  har  icke  någon  adel  och  skulle,  ehuru  detta  förhål- 
lande äfven  till  en  stor  del  inträffar  med  Sveriges  norra  provinaer, 
därigenom    kanhända    anse    sig    icke    njuta  full  anpart  i  den  gemem- 
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ttmma  tiationalrdpreMntatiooen,  om  den  tyenaka  blefve  normen  d&r- 
f5r.  —  Kunde  man  tala  aom  beire  och  segervinnare  ti]l  norska  folket, 
vore  det  ganska  eokelt,  att  adla  några  nayarande  högre  ämbetsman 
och  aaeedda  medborgare  i  Norge,  samt  därefter  kalla  fyra  norska 
ständer  till  en  svensk  riksdag. 

Om  svenska  ofralse  ståndspersonemas  representationsanspråk  kunde 
göras  antagligt  på  något  satt,  som  vore  förenligt  med  den  gamla 
svenska  nationalrepresentationens  anda,  skulle  norska  herrböndcr  kunnn 
med  denna  svenska  ståndsklass  införlifvas. 

En,  ehuru  ofullkomlig,  form  till  en  gemensam  svensk  och  norsk 
representation  vore  den,  att  svenska  riksdagen  och  norska  stortinget 
valde  bvar  sitt  utskott  af  antingen  lika  eller  i  förhållande  till  stater- 
nas styrka  olika  antal  ledamöter,  hvilka  skalle  sammanträda  att  af- 
göra  eller  till  sanktion  af  sina  särskilda  kommittenter  bereda  frågor, 
som  rörde  Skandinavien.  Denna  form  borde  dock  blott  betraktas  så- 
som förberedelse  till  något  bättre  och  mera  innerligen  förenade. 

Men  lika  angeläget  som  det  är,  att  nödvändigheten  af  någon 
gemensam  representation  nu  framställes,  lika  nödigt  anser  jag  det  vara 
att  någon  form  däraf  icke  i  förtid  bestämmes.  Detta  högst  viktiga 
ämne  fordrar  att  djupt  begrundas  och  ifrån  många  olika  synpunkter 
skärskådas.  Eongl.  Maj:t  kan  så  mycket  riktigare  endast  yrka  qucestio 
an,  som  quomodo  beror  af  svenska  ständemas  bifall. 

Hufvudsaken  synes  nu  vara,  ntt  nndanröja  hinder  för  en  klok 
reglering,  så  att  den  må  kunna  genomdrifvas,  enär  en  fullständig 
plan  därtill  hunnit  uppgöras  och  granskas. 


Underrättelser. 

—  Den  engelske  historikerD  Charles  Merivale  afled  d.  27 
dec.  1893  85  år  gammal.  Hans  förnämsta  arbete  var  en  Histari/ 
of  tke  Romans  under  the  empire  (1850 — 62). 

—  Till  arbetande  ledamot  i  Vitter he te- ^  Historte-  och  Antikvi- 
tets-Akademien har  invalts  amanaensen  i  Riksarkivet  kammarherre 
C.  Silfverstolpe.  Vid  Akademiens  sammantr&de  den  8  maj  upp- 
låstes professor  H.  Schttcks  inträdestal:  Några  anmärkningar 
om  Birgittas  revelationer,  då  författaren  själf  var  af  sjukdom  hindrad 
att  närvara. 

—  Innevarande  års  riksdag  har  med  anledning  af  K.  Maj:ts 
proposition  beviljat  4,000  kr.  på  ord.  stat  till  en  e.  o.  professur  i 
geografi  och  historia  vid  Lunds  universitet  med  rätt  för  K.  M:t 
att  vid  tillsättningen  af  lärareplatser  inom  den  historiska  ämnes- 
gruppen göra  den  fördelning  af  ämnena,  som  omständigheterna  på- 
kalla, dock  att  undervisningen  i. geografi  varder  tillgodosedd. 

—  Sedan  professor  E.  Carlson  återgått  till  sitt  lektorat  och 
professuren    i   historia    och  statskunskap  vid  Göteborgs  högskola 
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anslagits  ledig,  har  platsen  sökts  af  t.  f.  professorn  vid  Högskolan 
L.  Stavenow,  docenterna  J.  Nordvall,  B.  Kjellén  och  A.  Stille, 
c.  o.  lektorn  H.  Larsson  och  fil.  d:r  G.  Wibling. 

—  Karl  Johans-förbundet  firade  fredagen  den  11  maj  sin 
årshögtid  i  Uppsala.  Då  förbundets  stora  pris  å  18,000  kr.  ej 
kunnat  utdelas,  beslöt  Förbundet  på  Styrelsens  förslag  att  af  n&mnda 
medel  två  hederspris  å  resp.  4,500  kr.  skulle  afsättas  —  för  att 
disponeras  det  ena  af  Karl  Johans-f5rbundet  i  Uppsala,  det  andra 
af  dess  norska  afdelning  i  Kristiania  —  såsom  hederspris  åt  den 
svenske  och  norske  författare,  som  »grundligast  och  yärdigast»  skildrat 
en  större  del  af  Karl  Johaus  historia.  Det  svenska  hederspriset  till- 
delades omedelbarligen  professor  O.  Alin.  För  att  till  nästa  års- 
sammankomst  inkomma  med  förslag,  huru  de  återstående  prismedlen 
skulle  användas,  tillsattes  en  kommitté  af  tre  personer,  nämligen 
bibliotekarien  Annerstedt,  professorerna  V.  Nordling  och  S.  Boethias. 
Det  andra  hederspriset  har  tilldelats  prof.  Y.  Nielsen. 

—  Historiska  Föreningen  i  Lund  har  i  år  firat  sitt  25-års- 
jubileum.  Den  konstituerades  nämligen  den  8  maj  1869  på  in- 
bjudan af  dåvarande  adjunkterna  i  historia  numera  riksarkivarien 
C.  T.  Odhner  och  professor  M.  WeibuU,  som  sedan  varit  för- 
eningens ledare,  gemensamt  till  1887,  då  professor  Odhner  lämnade 
Lund,  professor  Weibull  ensam  från  den  tiden.  Sekreterare  i  För- 
eningen ha  varit  fil.  d:r  A.  Ringius,  professor  H.  Winberg,  lektor 
£.  Lindahl,  lektor  Y.  Jung,  seminarierektor  J.  H.  Bergendal,  semi- 
narieadjunkt N.  Larsson,  docent  S.  Söderberg,  rektor  C.  Sprinchorn, 
professor  P.  Fahlbeck,  docenten  H.  v.  Schwerin,  fil.  kand.  A.  Mag- 
nusson, lektor  N.  Åkeson,  e.  o.  lektor  H.  Larsson,  docent  A.  Stille, 
v.  läroverksadjunkt  G.  Blidberg,  fil.  kand.  P.  A.  östergren,  v.  läro- 
verksadjunkt O.  Malmström,  fil.  kand.  S.  Hansson  och  fil.  kand.  V. 
Ekedahl.  Antalet  medlemmar  har  under  de  25  åren  uppgått  till 
146.  Den  5  dec.  1887  högtidlighöU  Föreningen  med  föredrag  af 
professorerna  Odhner  och  Weibull  hundraårsdagen  af  Sven  Lager* 
brings  död.  Den  8  maj  innevarande  år  firades  25-årsminnet  bl.  a. 
med  föredrag  af  professor  Weibull  Om  drottning  Kristina  och 
Gian  Rinaldo  Monaldeschi. 

—  A  t  professor  H.  Hjärne,  som  i  tio  år  varit  ordförande  för 
Historiska  föreningen  i  Uppsala^  öfverlämnades  vid  Föreningens 
sammanträde  i  början  af  maj  en  vacker  minnesgåfva. 

—  Yid  Uppsala  universitet  har  fil.  lic.  Ch.  Norelius  den  30 
maj  försvarat  en  akademisk  afhandling  med  titeln:  »Ett  bidrag  till 
finansernas  historia  under  Gustavianska  tiden». 

—  En  kulturhistorisk  tidskrift  under  titeln:  Kulturhistoriska 
Meddelanden y  redigerad  af  intendenten  vid  Kulturhistoriska  museet 
i  Lund  G.  Karlin,  annonseras.  Den  lärer  vara  afsedd  att  ut- 
komma i  fyra  »rikt  illustrerade»  häften  om  året  till  ett  pris  af  2  kr. 
för  årgång. 
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-<-  HlbyoCekBamannenBeii  K.  H.  Karlsson  förbereder  en  stndii- 
resa  till  Italien  f&r  att  i  det  Vatikan$ka  arkivet  forska  efter  bidrag 
tiU  Sveriges  historia  närmast  för  medeltiden.  Vitterhets*,  Hist.-och 
Ant-Akademien  och  Letterstedtska  Föreningen  ha  Iftmnat  bidrag 
till  resan. 

—  Finsk  historisk  litteratur  1893,  Den  akademiska  littera- 
turen onder  året  har  att  uppvisa  allenast  ett  historiskt  specimen: 
W.  Wallins  T^ Finlands  landsvägar  under  det  svenska  väldets  tidT> 
(på  finska).  Med  ledning  af  den  tryckta  litteraturen,  särskilda  kart- 
samlingar och  ett  tämligen  omfattande  arkivaliskt  material  (bl.  a.  de 
Elers'ska  samlingarna  i  Uppsala  univ.  bibliotek)  har  förf.  sökt  be- 
stämma de  allmänna  vägar,  som  förekommo  i  landet  vid  nya  tidens 
början,  hvarpå  han  redogjort  för  landsvägsnätets  utveckling  in  på 
böljan  af  detta  århundrade.  Arbetet  utgör  den  f5rsta  mera  omfat- 
tande undersökningen  på  ett  så  godt  som  obearbetadt  område;  det 
är  ntfördt  med  god  omdömesförmåga  samt  på  ett  metodiskt  och  — 
så  vidt  det  rikliga  arkivmaterialet  det  tillåtit  —  grundligt  sätt. 

Af  finska  historiska  samfundets  publikation  »Historiallinen  arki- 
sto»  har  utkommit  tolfte  tomens  andra  och  trettonde  tomens  fOrsta 
hälft.  Den  förra  innehåller,  förutom  samfundets  protokoll  åren  1890 
— 92  och  Algot  Scarins  tidigare  (Hist.  Tidskr.  1893  hft.  1)  om- 
nämnda, af  M.  G.  Schybergsou  redigerade  korrespondens,  en  af 
George  Granfelt  med  stor  omsorg  utförd  och  af  68  teckningar 
(af  dem  24  i  förgtr>xk)  belyst  historisk-heraldisk  undersökning  om 
^Finlatids  städers  vapen».  Det  senare  häftet  inledes  med  en  hnfvud- 
sakligast  på  riksdagsacta,  riksdagsbeslut  och  städemas  domböcker 
baserad  uppsats  om  »De  finska  städernas  representation  intill 
frihetstiden»  af  Carl  v.  Bonsdorff.  Därpå  följa  »Underrättelser 
om  Vihorgs  skola  i  början  aj  ISOO-talet»  (på  finska)  af  K.  R. 
Molander  samt  uppgifter  om  »finska  studerande  vid  utländska 
universitet  före  1640»  (på  finska),  samlade  ur  till  trycket  be- 
fordrade tyska  universitetsmatriklar  af  G.  Gröten  fel  t.  Häftet  af- 
slutas  med  meddelanden  af  £.  G.  Palmen  och  J.  R.  Danielson 
om  agrariska  och  ekonomiska  förhållanden  i  Savolax  och  Karelen  i 
slutet  af  förra  och  början  af  innevarande  århundrade. 

Förutom  nämnda  publikationer  har  historiska  samfundet  ut- 
gifvit  ett  600  sidor  starkt  band  »Handlingar  rörande  förvaltnin- 
gen  i  Finland  år  1808»,  Samlingen,  som  redigerats  af  J.  R. 
Daniel  son,  innehåller  skrifvelser  utgångna  från  grefve  Buxhövdens 
kansli  till  myndigheterna  i  FinUuid.  Följande  delar  äro  afsedda  att 
inrymma  till  kansliet  inkomna  skrifvelser. 

Svenska  litteratursällskapet  har  under  detta  liksom  under  före- 
gående år  riktat  den  historiska  litteraturen  med  viktiga  bidrag. 
Främst  må  jomnämnas  »Teologins  studium  vid  Abo  universitet^ 
förra  delen  1640—1713»  af  biskopen  i  Borgå  H.  Råbergh  (förut 
professor  i  kyrkohistoria),  samt  »Filologins  studium  vid  Abo  univer^ 
sitet»  (utkom  i  böljan  af  1894)  af  professorn  i  grekiska  J.  A.  Heikel. 

Hist.  rtdshrifi  1894.  13 
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Dessa  arbeten,  hvilka  ingå  i  serien  »Åbo  iiniTersitets  lärdomshistoria», 
utmärka  sig  såväl  genom  grundlig  behandling  af  källmaterialet  (huf- 
vudsakligen  disputationslitteraturen)  som  genom  ledigt  framstäUainga- 
sätt  och  strängt  vetenskaplig  undersökningsmetod.  —  Af  W.  Lagas' 
tidigare  omnämnda  »Åbo  akademis  studentmatrikel»  har  häftet  V 
utkommit.  Litteraturen  angående  händelserna  1808 — 1809  har  ökats 
med  utgifvandet  af  ^Bondeståjidets  protokoll  rid  Borgå  landtdag 
år  J809^j  redigerade  af  mag.  Elis  Lagerblad  (som  förut  på  säll- 
skapets vägnar  utgifvit  borgareståndets  protokoll  vid  samma  landtdag). 
Smärre  bidrag  af  kulturhistoriskt  innehåll,  meddelade  af  R.  Hausen, 
A.  Hultin  m.  fl.,  ingå  i  sällskapets  ^Förhandlingar  och  uppsatser^ 
(1892—1893). 

Af  H.  Em.  Aspelins  ^»Wasa  stads  historias,  som  redan  tidi- 
gare blifvit  i  tidskriften  omnämnd  (årg.  1893  häftet  1)  har  andra 
häftet  utkommit,  upptagande  afdelningarna  Skola  (forts.).  Rättsvård 
samt  Inre  kultur-  och  samfundsförhållanden  (s.  319 — 576).  Detta 
häfte  erbjuder  liksom  det  första  ett  på  omfattande  forskningar  gran- 
dadt  och  med  stor  värme  framställdt  innehåll,  men  det  företer  stora 
svagheter  och  oegentligheter  i  afseende  å  ämnets  vetenskapliga  upp- 
ställning och  behandling. 

D:r  Gabriel  Lagus,  känd  såsom  framstående  skald  och  litte- 
raturhistoriker, har  utgifvit  första  delen  af  sitt  länge  motsedda  arbete 
^Ur  ViborgR  historias.  Förf.  säger  helt  anspråkslöst  i  inledningen, 
att  hans  arbete  icke  skall  ^utgöra  en  fullständig  fortlöpande  historia 
öfver  Viborg,  utan  en  samling  historiska  skildringar,  belysande  stadens 
lif  under  skilda  tider  och  de  olika  sidorna  af  detta  lifv,  samt  att 
det  är  afsedt  att  utgöra  ett  »solidt  underlag  för  en  ny  både  bättre 
och  fullständigare  framställning  af  Viborgs  egendomliga  historia,  för- 
fattad af  någon  bland  våra  ^historiker  ex  professor.  Den  nu  före- 
liggande delen,  som  upptager  afd.  I  »Staden  Viborgs  befästande  och 
bebyggande  under  svenska  tiden >  samt  II  »Ur  Viborgs  krigs-  och 
fredsminnen  från  svenska  tiden»,  erbjuder  nog  svagheter,  som  icke 
undgå  >våra  historiker  ex  professo-,  men  en  sådan  »samling  af 
historiska  skildringar»,  som  företalet  gifver  vid  handen,  är  arbetet 
ingalunda  och  i  afseende  å  forskningens  grundlighet  lämnar  det  intet 
öfrigt  att  önska. 

Den  ständigt  produktive  prof.  K.  G.  Le  in  berg  har  under  året 
utgifvit  tvenne  digra  arbeten,  bägge  mellan  fyra  och  femhundra  sidor. 
Det  ena,  som  publicerats  i  finska  vetenskapssocietetens  samling  >^Bidrag 
till  kännedom  af  ^Finlands  natur  och  folk»  under  titeln:  T^Skolstaten 
i  nuvarande  Abo  stift  och  dettas  förra  andel  af  Kiiopio  stift 
intill  den  1  juni  1870^  är  en  för  forskare  och  andra  synnerligen 
välkommen  biografisk  uppslagsbok,  upptagande  skolman  inom  Åbo 
stift  från  äldsta  tider.  Det  andra  utgör  »andra  samlingen»  af  förf:s 
publikation  >  Handling  ar  rörande  finska  kyrkan  och  prästerskapets 
och  innehåller  handlingar  från  åren  1627 — 1651  samt  dessutom 
—  c.  50  sidor  tillägg  till  första  samlingen. 
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Af  Carl  v.  Bonedorffs  T^Abo  stads  historia  under  sjuttonde 
seklets,  har  i  början  af  år  1894  utkommit  tredje  hftftet  upptagande 
afdeln.  »Handel  och  sjöfart»  (s.  412 — 537). 

Ett  genealogiskt  arbete,  som  l&nge  förberedts,  är  »Slåklbok 
éjver  Finlands  ofrälse  släkter»  (Sakukirja  Suomen  aatelittomia 
sokaja),  utgifvet  på  Finska  fornminnesföreningens  vägnar  af  lektor 
Axel  Bergholm.  Meningen  är,  att  verket  skall  utgå  i  tolf  häften. 
Att  döma  af  de  nu  utkomna  tre  häftena,  upptagande  bokstäfvema 
A-B,  skall  det  i  sinom  tid  blifva  ett  »standard  work»  inom  den  bio- 
grafiska litteraturen. 

Finlands  nyaate  historia  behandlas  afAug.  Schaumani  »Fi^ån 
Hx  årtiondem  samt  af  £dv.  Bergh  i  »Fhdand  under  det  första 
årtiondet  af  kejsar  Alexander  Ilhs  regering*.  Det  förstnämnda 
arbetet  innehåller  spirituelt  skrifna  hågkomster  från  seklets  midt. 
Om  det  senare,  hvaraf  det  första  af  beramade  5  å  6  häften  utkommit, 
kan  ännu  icke  sägas  annat  än  att  det  torde  undergått  en  lämplig 
behandling  af  en  välvis  censur,  innan  det  utsändts  i  världen. 

C.  v.  B. 

—  Af  Finska  Statsarkivets  publikation  Bidrag  till  Finlands 
Hisfjoria  utg.  af  R.  Hausen  har  andra  delens  förra  häfte  nyligen 
Qtgifvits.  Det  innehåller  Ålands  saköreslängder  från  löOO-tcdet 
samt  Ransakningar  och  domar  rör,  tf^lldomsväsendet  på  Åland 
1666—78. 

—  D:r  Johan  Fritzner,  som  nyligen  afled  vid  öfver  80  års 
ålder,  hann,  som  bekant  icke  att  fullborda  den  nya  upplagan  af 
sin  stora  Ordbog  över  det  gamle  norske  sprog.  Ur  en  nekrolog 
af  Gustaf  Storm  i  senaste  häfte  af  Arkiv  för  Nordisk  Filologi  in- 
hämtar man  med  tillfredsställelse  att  Fritzners  manuskript  till  åter- 
stoden, som  redan  var  utskrifvet,  öfverlämnats  till  professor  Unger 
i  Kristiania,  som  åtagit  sig  att  bearbeta  afslutningen  till  tryckning. 
Det  torde  dock  kräfvas  ett  fjärde  band  för  att  få  det  hela  färdigt. 

—  Excellensen  C.  L.  von  Lövenskiold  i  Danmark,  hvilken 
som  bekant  med  mycket  intresse  ägnat  sig  åt  studiet  af  Danmarks 
och  Sveriges  krig,  har  för  en  tid  sedan  afslutat  en  undersökning  om 
de  danska  fanorna  och  ståndaren  i  Stockholm.  Efter  undersökningar 
såväl  i  de  danska  arkiven  som  i  svenska  krigsarkivet  har  excellensen 
L.  lyckats  identifiera  en  stor  del  af  dukame  och  detta  ej  blott 
med  hänsyn  till  krigstillfälle,  då  de  gått  förlorade,  utan  äfven  med 
hänsyn  till  regemente  och  kompani,  som  fört  dem.  Han  har  därefter 
öfvergått  till  de  svenska,  som  befinna  sig  i  Köpenhamn  och  därvid 
kompletterat  och  fortsatt  en  svensk  undersökning,  som  skedde  för 
ett  par  år  sedan,  och  på  grund  af  danska  källor  framställt  många 
nya  upplysningar.  Så  snart  denna  hans  undersökning  blifvit  afslutad, 
lära  de  svenska  fanorna  därnere,  som  åtnjuta  förträfflig  vård,  skola 
ordnas  i  kronologisk  följd.  Liksom  hos  oss  var  fallet  ända  till  Karl 
XIlI:s   tid,  förvaras  fanorna  på  tyghuset  och  äro  där  uppsatta  i  en 
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Ståtlig   sal,    där   hvaije   fana   kan   hänga   fritt  och  där  de  äro  väl 
skyddade  mot  fukt. 

—  Underhibliotekarien  vid  Köpenhamns  universitet  d:r  J.  A. 
Fridericia  har  nyligen  fullbordat  ett  större  historiskt  arbete  Adeh- 
vceldena  ddste  dage  eller  Danmarks  Hiatorie  fra  Christian  /F;« 
död  til  enevceldena  indförelae.  Författaren  började,  som  bekant, 
med  en  skildring  af  Danmarks  ydre  politiske  historiey  som  skulle 
gå  från  1629  till  1660  och  som  han  förde  fram  till  1646.  Ifråga- 
varande arbete  utgör  nu  en  fortsättning,  men  framställningen  har 
vidgats,  så  att  den  äfven  omfattar  den  inre  historien  och  sålunda 
kan  gifva  en  totalbild  af  denna  för  Danmarks  utveckling  så  ödes- 
digra period.  På  mångfaldiga  ställen  beröras  naturligtvis  svenska 
förhållanden  —  Karl  X  spelade  ju  en  hnfvudroll  i  de  sista  årens 
händelser  —  och  framställningen  är  objektiv  och  opartisk.  Vi  hoppas 
att  längre  fram  &  lämna  en  utförligare  anmälan. 

—  D:r  G.  Irmer,  hvars  befordran  till  landshöfding  på  Mar- 
shall-öame  vi  i  förra  häftet  omnämnde,  har  som  ett  slags  afsked 
till  den  historiska  vetenskapen  och  arkivtjänsten,  publicerat  sin  på 
vidlyftiga  fleråriga  forskningar  stödda  monografi  öfver  Hans  Georg 
v.  Aminiy  den  bekante  protestantiske  partigängaren  från  30-åriga 
krigets  tid.  Boken,  som  på  flerfaldiga  ställen  berör  svenska  personer 
och  förhållanden,  skola  vi  ^nare  återkomma  till. 

—  Uti  »Forschungen  zur  brandenburgischen  und  prenssischen 
Geschichte»  band  VI  har  prof.  H.  H offer  under  medverkan  af  d:r 
Fritz  Arnheim  publicerat  en  uppsats  under  titeln:  Dos  Zenourf- 
nis  Gtistafs  III  von  Schweden  mit  sein£r  Mutter  Luise  Ulrtke 
(74  s.).  Förf.  behandlar  där  med  ledning  af  preussiska  beskicknin- 
gens depescher  från  Stockholm  frågan  om  denna  bedröfliga  familje- 
tvist, som  framkallades  och  underhölls  genom  häftighet,  obetänk- 
samhet, oförsiktighet  och  lättsinne  å  de  ena  eller  andra  parters 
sida,  som  voro  invecklade  i  densamma.  Depescherna,  bland  hvilka  före- 
trädesvis märkas  de  af  legationssekreteraren  A.  L.  Mencken,  åter- 
gifva  i  främsta  rummet  Lovisa  Ulrikas  uppfattning  och  få  därigenom 
sitt  egendomliga  värde.  Från  och  med  en  depesch  af  d.  24  april 
1778  kan  man  följa  söndringens  utveckling  ända  till  den  olyckliga 
änkedrottningens  död,  och  med  den  första  depeschen  fö\jer  en  märklig 
redogörelse,  som  förskrifver  sig  från  änkedrottningen  själf,  om  upp- 
bofvet  till  de  första  ryktena  rörande  Muncks  och  drottning  Sofia 
Magdalenas  förhållande  och  om  den  besynnerliga  roll  den  förre  spelat 
vid  de  kungliga  makarnas  försoning  1775.  Förf.  meddelar  dessutom 
utdrag  ur  Fredrik  II:s  skrifvelser  med  anledning  af  dessa  obehagliga 
familjeförhållanden  och  har  genom  d:r  Amheims  försorg  äfven  fått 
anvisning  på  den  svenska  litteraturen  i  ämnet,  för  hvars  utsagor 
ganska  fullständigt  redogöres.  Hvad  frågan  om  Gustaf  IV  Adolfs 
börd  angår,  sluter  sig  förf.  till  dem,  som  anse,  att  bevisen  mot  hans 
legitimitet  icke  äro  tillfyllestgörande. 


Jöns  Gerekesson  arkebiskop  i  Uppsala 
1408—1421 

Kaltarbild  trkn  konang  Eriks  af  Pommern  dagar 

AF 

G.  D  JURKLOU 


Uti  de  strider,  som  framställas  på  den  historiska  skåde- 
banan, ser  man  visserligen,  huru  den  ene  sträfvar  upp,  den  andre 
störtas  ned  för  lyckans  branter,  och  de  sammanstötningar,  som 
däraf  förorsakas.  Men  de  dolda  krafter,  som  sätta  allt  detta  i 
rörelse,  komma  icke  lika  lätt  till  syne.  Man  måste  tränga  in 
emellan  kulisserna  och  undersöka  hvad  som  där  timat,  innan 
striden  på  scenen  börjat,  samt  söka  klargöra  de  kampandes  rent 
personliga  förhållanden,  hvilka  städse  mer  eller  mindre  trycka 
sin  prägel  på  deras  offentliga  uppträdande.  De  slutsatser,  man 
i  detta  afseende  tror  sig  kunna  våga,  måste  dock,  när  det  gäller 
långt  framfarna  tider,  nästan  uteslutande  hämtas  från  personens 
offentliga  lif,  det  enda  hvarom  man  äger  närmare  kännedom, 
och  blifva  därför  mer  eller  mindre  ensidiga  och  ofullständiga. 
Den  politiska  personligheten  kan  visserligen  på  detta  sätt  fram- 
konstraeras,  men  den  inverkan  rent  mänskliga  drifter  utöfvat, 
blifver  i  de  flesta  fall  endast  ett  föremål  för  gissningar.  Till- 
RLllen  gifvas  dock,  där  äfven  under  äldre  tider  ett  inträngande 
på  det  rent  moraliska  området  är  möjligt,  och  där  uppträdandet 
i  det  offentliga  tydligen  kan  visas  såsom  steg  för  steg  framkal- 
ladt  af  helt  och  hållet  enskilda  föregåenden.  Detta  är  åtmin- 
stone händelsen  med  ärkebiskopen  i  Uppsala  Jöns  Gerekesson 
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eller,  som  han  i  offentliga  handlinf2:ar  på  kyrkans  officiella  språk 
benämnes,  Johannes  Jerecbiui,  hvars  sorgliga  lefnadssaga  er- 
bjuder en  tafla,  full  af  dramatiskt  lif  och  med  rika  tillfallen 
till  kulturhistoriska  och  rent  psykologiska  iakttagelser. 

Hvad  man  om  honom  kunnat  utforska  före  hans  befordran 
till  svonska  kyrkans  öfverhufvud  är  icke  mycket.  Man  vet  att  han 
till  börden  varit  dansk,  och  då  den  vapensköld,  han  insatt  i  sitt 
ärkebiskopliga  sigill,  visar  ett  skäggigt  ansikte  under  en  mössa 
med  uppvikna  kanter  och  är  densamma,  som  fördes  af  den  danska 
siägten  Lodehat,  har  man  förmodat  att  han  varit  af  denna  ätt. 
Med  säkra  handlingar  kan  också  styrkas  att  han  varit  broder- 
son till  biskop  Petrus  i  Roskild  samt  syskonbarn  på  ftdernet 
till  dennes  efterträdare  biskop  Johannes.  ^  Han  var  perpetaus 
vicarius  i  Roskild  1406,  då  han  med  denna  titel  beseglat  ett 
bref  af  farbrodern  Anders  Jenssen  i  Forsinge,  och  har  äfven 
innehaft  ett  kanon ikat  i  Arhus,  men  att  han  före  sin  befordran 
till  ärkebiskop  haft  prästerlig  befattning  i  Sverige  kan  icke  styr- 
kas och  är  ej  heller  sannolikt.'  Enligt  hans  egen  uppgift  har 
han  allt  ifrån  ungdomen  omhuldats  af  konung  Erik,  hvilken  ock 
sannolikt  kort  före  1408  utsett  honom  till  sin  kansler,  men  om 
för  Sverige  eller  Danmark  är  icke  kändt.  Om  hans  person  upp- 
gifver  Johannes  Magnus,  ^  att  han  så  väl  af  naturen  som  lyckan 
utrustats  med  utmärkta  gåfvor,  och  dessa,  i  förening  med  en  af 

'  Hvad  här  meddelats  om  Jöns  Gerekessons  Rläktforhållanden  grundar  sig  på 
utdrag    ur  danska  handlingar,  väWilligt  lämnade  af  ntgifvaren  af  Den  danske  adels 
Arbog,  herr  A.  Thiset,  som  af  ven  meddelat  följande  sUkttaila: 
Johannes  Udgersson. 

Anders  Jenssen  Peder  Jonsen  Cecilie  Gereke  Jonsen. 

af  Forsinge,  väpnare  1378         biskop  i  Roskild,        begrafven  i 
och  1406,  begrafven  i  Ro-  f  1416.  RoskUd. 


skild,  gift  m.  Elene. 


Jens  Andersen  Jöns  Gcrekesson  Änders  Gerekeaen 

kanik  i  Roskild  1406,  bi-  vicarius  i  Roskild  1406        kanik  i  Roskild  1416, 

skop  därstädes  1416.  och  kanik  i  Aarhus.  f  1429. 

Arkebiskop  i  Uppsala 
1408,  f  1433. 

Härvid  är  att  märka  att  bland  kanikerna  i  Roskild  namnes  ännu  1412  och 
1416  en  Johannes  Gerechini,  men  dä  dennes  grafsten  nppgifver  144Ö  såsom  hans 
dödsår,  måste  han  vara  en  annan  än  ärkebiskopen. 

^  Rhyzelins  uppgifver  visserligen  (Episcoposcopia  Sviogothica  s.  43)  att 
han  varit  domprost,  ja  till  och  med  electus  i  Vesteras,  och  denna  gissning  kan 
möjligen  till  någon  del  ha  sin  grund  i  en  felläsning  af  Arhusia,  som  af  R.  tolkats 
som  Arosia.  Inom  Vesterfts  stift  fanns  väl  i  början  af  1400-talet  en  Jöns  Gerekesson, 
men  denne  var  ej  präst  utan  häradshöfding  i  Dalame  och  kopparbergsman. 

"^  Prscclaras  animi  dotes,  quas  natura  et  fortuna  sortitus  fuerat  (Histor. 
Metropolit.  Suec,  se  Script.  R.  Suec.     111,  2,  sid.  59). 
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alla  moraliska  grundsatser  obesvärad  tilltagsenhet  och  ett  föga 
blödigt  sinne,  torde  nog  mera  än  hans  studier  och  prästerliga 
egenskaper  gjort  honom  i  konungens  ögon  lämplig  att  sättas  i 
spetsen  för  den  svenska  kyrkan,  där  han  såsom  främling  bättre 
än  ett  landets  barn  kunde  främja  sin  konungs  föga  landsfaderliga 
syften.  Huruvida  Uppsala  domkapitel  haft  någon  aning  om  dessa 
konungens  planer  är  ej  kändt,  men  när  ärkebiskopsstolen  den 
13  mars  1408  blef  ledig/  skred  kapitlet  dagen  efter  begrafnin- 
<!en  till  val  af  efterträdare  och  utsåg  häitill  sin  domprost  An- 
dreas Johannis,  hvilken  genast  rustade  sig  att  söka  påfvens  be* 
kraftelse.  Detta  öfverensstänide  ej  med  konung  Eriks  planer, 
men  ännu  för  ny  (novellus)  i  utöfningen  af  sitt  konungsliga 
kall  vågade  han  ej  öppet  bestrida  kapitlets  lagliga  rätt  att  välja 
SID  styresman,  utan  sökte  på  annat  sätt  vinna  sitt  syfte.  Med  hans 
mosters,  drottning  Margaretas  hjälp  och  genom  hennes  slughet 
och  smickrande  öfvertalningsförmåga  förmåddes  Andreas  att  af- 
saga  sig  förtroendet.  Landet  stod  således  utan  ärkebiskop,  och 
änder  sken  att  af  värja  de  faror,  som  däraf  förespeglades,  ut- 
nämnde konungen  utan  vidare  formaliteter  härtill  sin  gunstling 
och  kansler  herr  Jöns,  hvilken  skyndsamligen  affärdades  till  påf- 
ven  Gregorius  XII  att  vinna  dennes  bekräftelse.  Han  träffade 
påfven  i  Lucca,  och,  oaktadt  kardinalkollegiet  några  dagar  förut 
åtskilts,  erhölls  denna.  Sålunda  erkänd  tog  han  nu  sitt  inträde 
i  Uppsala  domkapitel,'  hviiket  måste  böja  sig  för  konungens 
vilja.  Ett  tillfälle  att  godtgöra  domprosten  Andreas  för  hans 
medgörlighet,  som  förskaffade  honom  vedernamnet  Smek,  och  af- 
vända  alla  vidare  tankar  på  denne  medtädare  yppade  sig  ganska 
snart.  Genom  biskop  Petters  död  den  3  september  s.  a.  blef 
biskopsstolen  i  Strängnäs  ledig.  Äfven  här  skred  kapitlet  till 
nytt  val  dagen  efter  den  aflidne  biskopens  jordafärd,  men  deras 
electus,  ärkedjäknen  Gjurd,  var  icke  den  biskop,  konungen  ön- 
skade. Nu  vorden  djärfvare,  förklarade  han  Andreas  för  biskop 
i  Strängnäs,  och  denne  skyndade  till  Italien  för  vinnande  af 
påflig  stadfästelse  på  konungens  utnämning.  Detta  lyckades 
visserligen,    men  då  påfven  Gregorius  XII  några  dagar  därefter 

*  Ib  craatino  b.  Gregorii  papae  (Diar.  Waztenense,  Script.  Rer.  Svecic.  Tom  I). 
Rcgittram  UpsalieiMe  har  däremot  XIIll  Kalendas  Aprilis,  d.  19  mnrs.  (Dipl. 
Siice.  ed.  Hildebnnd,  V,  s.  302)  och  slotligen  finna  vi  hos  Johannes  Magnus  den 
"H  mara  a.  ft.  men  detta  var  ärkebiakop  Henriks  begrafningsdag. 

^  Formligen  vigd  till  ämbetet  (conseeratns)  blef  han  dock  ej  förrän  &r  1409. 
Invigningen  förrättades  af  biskop  Carl  i  Linköping  men  icke  i  Uppsala  ntan  i 
Nyköping,  således  ej  ens  i  en  domkyrka  (Chronol.  Vetusta,  Ser.  rer.  Suecic.  I,  s.  97). 
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afsattes,  återkallade  hans  efterträdare  Alexander  V  stadfästelsen 
och  bekräftade  kapitlets  val.  Konungen  lämnade  detta  utan  af- 
seende,  och  så  uppstod  mellan  den  lagligen  valde  strengnäsbisko- 
pen  Gjurd  och  den  af  konungen  stiftet  påträngde  Andreas  en 
mångårig  brinnande  strid,  som  utkämpades  icke  blott  med  kyrk- 
liga utan  äfven  rent  världsliga  vapen,  och  äfven  här  afgick  den 
ovalde  med  segern. 

Såsom  ärkebiskop  möter  Jöns  G^rekesson  i  offentliga 
handlingar  första  gången  redan  d.  29  september  1408,  då  han 
jämte  flera  andra  rådsherrar,  däribland  äfven  biskop  Andreas  i 
Strengnäs,  bevittnar  och  beseglar  konung  Eriks  tillkännagifvande 
att  tyska  ordens  härmästare  Ulrich  von  Jungingen  afträdt  Got- 
land  med  Visby,  men  spörjes  sedan  ytterst  sällan  på  det  rent 
politiska  området  i  annan  egenskap  än  räfstetingsdomare.  Om 
hans  kyrkliga  verksamhet  lämna  bevarade  handlingar  icke  heller 
några  synnerligt  lysande  vittnesbörd.  De  bref,  han  i  kraft  af  sitt 
ämbete  utfärdat,  äro  ovanligt  fåtaliga,  men  förete  dock  icke 
något,  som  antyder  försumlighet  eller  öfvergrepp  i  hans  ämbets- 
utöfning  förrän  på  de  sista  åren.  Såsom  ärkebiskop  höll  han 
tvänne  allmänna  provinsialsy noder  1412  och  1417,  båda  uti  Ar- 
boga, och  utfärdade  under  den  förra  af  dessa  ett  förbud  för  Vad- 
stena kloster  att  understödja  de  liderliga  kvinnor  i  begginerdräkt, 
som  där  i  trakten  uppehöllo  sig  och  till  större  delen  lefde  af 
klostrets  allmosor.  Han  förbjuder  klostret  att  på  detta  sätt  upp- 
muntra lättja  och  lättfärdighet  och  förklarar  att,  då  flertalet  af 
dessa  kvinnor  voro  unga,  starka  och  arbetsföra,  de  i  stället  böra 
tillhållas  att  försörja  sig  genom  ärligt  arbete.  Denna  skrifvelse 
och  ännu  mera  de  stadgar,  som  vid  det  första  af  dessa  kyrko- 
möten antogos  emot  lösaktighet,  mened  och  andra  grofva  synder 
samt  emot  våldgästning  hos  präster  och  kyrkolandbor  o.  s.  v., 
skulle,  för  så  vidt  den  presiderande  ärkebiskopen  kan  tillskrifvas 
någon  större  andel  däruti,  berättiga  antagandet  att  han  varit  en 
sträng  sedlighetsifrare  och  främjare  af  ordning  och  skick  inom 
kyrkoprovinsen.  Ty  nekas  kan  det  icke,  att  han  under  detta 
möte  ådagalagt  ett  varmt  nit  f^r  kyrkan.^     Möjligt  kan  väl  ock 


'  I  Dipl.  Suec.  finnas  ej  mindre  än  11  handlingar  utfärdade  under  detta 
kyrkomöte:  dels  stadgar  och  päbad,  dels  kyrkliga  domar  och  förklaringar,  afsedda 
att  hämma  &tskilligt  oskick  och  bevara  kyrkans  rätt.  Alla  dessa  äro  utfärdade  i 
Arboga  under  synodaldagarne  13 — 17  sept.  1412.  Vid  1417  års  kyrkomöte  synes 
intresset  redan  minskadt,  och  de  dä  utfärdade  brefven  äro,  kyrkomötesbeslutet  in- 
beräknadt,  endast  tre. 
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vara  att  han  då  hyst  några  goda  afsikter,  men  att  döma  af  hans 
enskilda  lif,  där  han  gjorde  sig  skyldig  till  alla  de  förbrytelser, 
hvilka  han  så  strängt  fördömer  och  belagt  med  svåra  straff,  och 
af  det  sätt,  hvarpå  han  sökte  gendrifva  de  anklagelser,  som 
sedermera  ställdes  mot  honom  själf,  vill  det  synas,  som  om  han 
?id  sin  lagstiftning  föga  tänkt  på  sitt  eget  syndaregister.  I  af- 
seende  på  den  rent  kyrkliga  förvaltningen  har  han  påtagligen 
så  mycket  som  möjligt  sökt  andvika  allt  samarbete  med  sitt 
kapitel,  hvilket  ock  endast  motvilligt  ägnat  honom  den  blinda 
lydnad  han  fordrade.  Uppträdde  han  där  någon  gång,  var  det 
vanligen  endast  för  att  främja  rent  personliga  syften.  Så  ogyn- 
samt  stämda  kapitelbröderna  än  voro  emot  sin  preses,  lyckades 
han  dock  att  så  framställa  sina  önskningar,  ait  han  förledde 
dem  till  besiat,  som,  om  själfva  sakförhållandet  varit  dem  klart, 
kanske  atfallit  annorlanda.  Någon  tack  för  sitt  tillmötes- 
gående rönte  de  dock  aldrig.  Så  väl  inom  kapitlet  som  eljest  i 
umgänge  och  samtal  bemötte  han  dem  med  högdragenhet  och 
forakt.  ^  Liknöjd  för  den  kyrkliga  förvaltningen  och  själavården 
med  hvad  därtill  hörde  lät  han  kapitlet  i  detta  afseende  sköta 
sig  bäst  f.ci  kände.  Däremot  ägnade  han,  enligt  Erici  Olai  och 
Johanniä  Magni  vittnesbörd,  så  mycket  större  intresse  åt  det 
renk  värl^liga.  Såsom  ärkebiskop  innehade  han  flera  förlänin- 
gar-^  huru  vidsträckta  kan  ej  bestämdt  uppgifvas,  men  att  åtmin- 
stonet  Roden  samt  under  någon  tid  äfven  Stockholms  slott  och  an- 
^^ligin  äfven  en  del  af  dess  län  varit  i  hans  värjo,  framgår  af  be- 
vi^de''  handlingar,'  likasom  det  är  sannolikt  att  han  äfven  inne- 
haft .'H^kets  län.  Såsom  världslig  styresman  i  dessa  förläningar 
likasom  för  öfrigt  inom  stiftet  uppträdde  han  lika  samvetslöst 
och  strängt  som  någon  af  konungens  egna  fogdar.  Visserligen 
svnas  hans  äldste  biografer  vilja  antyda  att  hans  hårda  utpress- 
'*%gar  och  våldsamheter  ägt  sin  yttersta  grund  därnti,  att  han 
era  ansett  sig  som  en  konungens  än  en  kyrkans  ämbetsman, 
ih  särskildt  har  Johannes  Magnus  betonat  detta,  för  att  däraf 
oj^ett  tillfälle  till  en  straffpredikan  öfver  svenskarne  i  allmänhet 
fä^t  Oher  det  lutherska  kätteriet  och  dess  i  hans  ögon  med  konung 

s^tt  /    jämforlige    höfi;e    beskyddare  i  svnnerhet.     Med  kännedom 

Eri^f — 

'^^^     J  Capitolares   auos  oontemptni  et  vilipensioni  habnit,  tam  in  consiliis,  qnam 
^iK^sationé  et  aUocutione  (Ericna  Olai).     Jfr  kapitelbrödernaa  egna  klagomål. 
2  Silfventolpea   Dip].   Snec.  n:o  24B9,  för  Rodhen,  och  n:o  2661  for  Stock- 


'^'  slott,  »castrnm  regale  sibi  commiBsnmi. 


194  G.   DJURKLOU 


om    ärkebiskopens   personlighet    och  ständiga  penningebehof  kan   ^i 
man    dock    tryggt    antaga    att  han   äfven  i  detta  fal)   liknat  de   r 
kungliga    fogdarne    och    efter  tidens  sed  i  främsta    rummet  sökt  ":  \ 
egen  vinning.     Den  yppighet  och  prakt,  han  utvecklade  i  så  väl 
sitt  enskilda  som  offentliga  uppträdande,  i  föi*ening  med  en  stor-    ii 
artad  byggnadsverksamhet  på  ärkebiskopsstolens  slott  och  gårdar,   ^t 
hvilka    ny-  och  tillbyggdes  samt  starkt  befästades,  ^  den  talrika    .« 
uppvaktning  och  de  krigareföljen,  hvarmed  han  omgaf  sig,  ådrogo   fz 
honom  stora  utgifter.     Med  hans  visserligen  rikliga  men  dock  för    ^ 
allt  detta  otillräckliga  inkomster  kunde  dessa  icke  betäckas,  utan    : 
andra    utvägar    måste    sökas  för  att  fylla  det  ständigt  växande    •: 
behofvet.    Sedan  hans  enskilda  tillgångar  häraf  uppslukats,  skuld- 
satte   han    icke    blott  sig  själf  och  ärkebiskopsstolen,  utan  bör-    • 
jade  äfven  förskingra  kyrkans  gods,  tillhörigheter  och  klenoder,    c 
och    skydde    ej   heller  att  under  form  af  lån  och  försträckningar    ; 
taga    mutor  eller,  där  så  fordrades,  gripa  till  rena  våldsbragder. 
Hans    enskilda    lif  var  dessutom  långt  ifrån  sådant,  som  höfdes    . 
en  andans  man.     På  sina  slott  och  gårdar  lefde  han  nästan  så- 
som   en    turkisk    pascha    i    sitt  harem  under  ständiga  gästabud 
med    företrädesvis    kvinnliga    men   dock  förnämliga  »gäster,  ^  och 
hängaf   sig    åt    de    vildaste    utsväfningar.     TyrannisV,  djärf  och 
hänsynslös  öfver   alla  gränser  ingaf  han  dock  en  sådUn  fruktan, 
att  hvarken  kyrkliga  eller  världstiga  myndigheter,  icke  ens^med- 
lemmarne  af  hans  eget  kapitel,  som  härtill  voro  ständiga 'ögon- 
vittnen, vågade  sätta  en  gräns  för  hans  vilda  framfart,  octj  äfven 
om  efter  deras  egna  samt  Erici  Olai  uppgifter  faderliga,  »broder- 
liga   och    sonliga    förmaningar    icke    sparats   hvarken   n;'tintiigen 
eller  skriftligen,^  saknade  de  dock  mod  och  kraft  att  skrida  till 
en  offentlig  anklagelse.     Men  hvad  ärkebiskopens  suffraganer  och 
kapitelbröder    icke   vågade,  det  bäfvade  ej  en  enkel  stockholms- 
borgare,   hvars    trolofvade    brud    han   röfvat,  att  sätta  i  verfc«^     f 
Med    okuSigt    mod    och    den   segaste  ihärdighet  ansatte  han  d)  ^.  ^ 
öfvermodige  prelaten  och  slutade  ej  förr,  än  både  påfve  och  In    ^ 

te     r 

'  Om    hans  byggnadsverksamhet  upplyser  Reg.  £ccl.  Upsal.  att  }0Ln  i  -ek. 
byggt  ett  stenhus  och  p&  Arno  tre  —  och  Johannes  Magnus  omtalar  hans  > ii 
ficentia>  i  detta  fall.  '        •.  ^  . 

^  Cum  mulieribus  nobilibus  mnltam  conversationem  et  familiaritatem   hi^ta      »{8' 
proptereaqne  gravissime  infamatus  (£r.  Olai).  ^da 

'  Hnnc  Domini  Capitulares  tam  scriptis  quam  Tive  vocis  oracnlo  'multitdc   i       ^ 
et  multotiens  avizabant,  et  paternaliter  ac  fraternaliter  et  filialiter  sse^liins  ii^^es 
bänt,  ut  patet  in  multis  eorum  missivis  ad  cum  directis  (Er.  Olai).  (Några/  ia-       ^' 
hafva  dock  icke  blifvit  bevarade.  \  ^ 
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Dung  måste  lyssna  till  hans  klagan  och  förhjälpa  honom  till  hans 
rätt.  Sanningen  af  det  gamla  ordspråket,  liten  tnfva  välter  ofta 
ett  stort  lass,  vann  här  sin  fulla  bekräftelse;  ty  själfva  tvisten, 
en  obetydlig  äktenskapsfråga,  skulle  aldrig  i  och  för  sig  kunnat 
leda  till  någon  allvarligare  påföljd,  om  icke  ärkebiskopen  under- 
skattat sin  motståndares  viljekraft  och  förmåga  att  bära  de  stora 
ekonomiska  uppoffringar,  som  förnyade  vad  till  romerska  kurian 
medförde,  och  däraf  låtit  förleda  sig  till  nya  öfvergrepp.  Retad 
ända  till  ursinne  af  den  obetydlige  mannens  motstånd,  blåste 
han  själf  med  oerhörd  fräckhet  och  ett  öfversitteri  utan  like  upp 
den  lilla  gnistan  till  en  förtärande  eld,  från  hvilken  hvarken 
konangslig  ynnest  eller  påfligt  öfverseende  kunde  rädda  honom. 
De  vidlyftiga  rättegångsakterna,  affattade  i  den  tidens  om- 
ständliga och  långdragna  kurialstil,  lämna  icke  sällan  en  så  lef- 
vande  bild  af  förhandlingarna,  att  man  nästan  tycker  sig  vara 
ögonvittne  och  såsom  sådant  äfven  kunna  våga  vissa  slutsatser 
om  det  dolda  sambandet  mellan  orsak  och  verkan.  Det  är  ock- 
så först  i  och  med  denna  mångåriga  rättskamp,  som  herr  Jöns 
fullt  framträder  på  den  historiska  skådebanan  och  kommer  i  sin 
ratta  belysning.  Upphofvet  till  och  utgången  af  denna  vidlyftiga 
råttgång  var  följande.^ 

I  borgaren  Hans  Horns  »stoora  steenhus»  vid  Korntorget  i 
Stockholm  bodde  år  1414  dennes  ny  vordna  änka  Hel  leka.  Hon 
var  ännu  ung,  ägde  utan  allt  tvifvel  ett  behagligt  yttre  samt 
därtill  en  ganska  betydande  förmögenhet.  Stockholms  stads 
jordebok  upplyser  att  hennes  man  utom  huset  vid  Korntorget 
egt  äfven  elt  annat  vestan  muren  i  Michel  bergsmans  gränd  med 
en  tomt  där  nedanför,  en  stor  kålgård  näst  intill  söderport  och 
ytterligare  en  sådan  på  norra  och  en  på  södra  malmen,  två  salu- 
bodar ro.  m.^  Att  under  sådana  förhållanden  den  unga  änkan 
soart    skulle  blifva  ett  föremål  för  lystna  blickar  var  naturligt, 

!,och  friare  saknades  ej  heller.  Bland  dessa  synes  hon  vid  denna 
I  tid  hafva  fästat  sina  ögon  vid  Ludbert  Kortenhorst,  en  rik  bor- 
I  <,  gare  i  staden,  ^  och  denne  kommit  så  långt  i  sitt  frieri,  att  hon 
I  fj  den   14  november  1414  i  borgaren  Didrik  Tzappes*  eller  Sapes 

I  H|  *  Hvftd   här  nedan  meddelas  stöder  sig  hafTndsakligast  p)l  ett  notariatsintvg 

^ .  if  den  9  joli  1419.     D.  Suec.  n:o  2661. 

^  *  Stockholms  stads  jordebok  utg.  af  H.  Hildebrand.     Del  I,  s.  12. 

N  '  Han    ägde    bland    annat    ett    hus    i  hörnet  af  Syartbrödragatan  och  Stor> 

torget;  jfr  Sveriges  Historia  II,  sid.  185. 
L  *  Didrik  Tzappe,  borgare  i  Stockholm,  sålde  1406  den  20  mars  jämte  Evert 

[^  Grrrerode,  också    borgare    därstädes,  Biorunga    kvarn  i  Lenna  socken  af  Strängnäs 
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sal  i  dennes  och  hans  hustrus  samt  flera  andra  trovärdiga  per- 
soners närvaro  formligen  trolofvade  sig  med  honom.  Giftermals- 
aftalet  bekräftades  med  vanliga  fästegåfvor,  ringar  växlades  och 
kontrahenterna  kysste  och  omfamnade  hvarandra  i  vittnens  när- 
varo, såsom  sedvanligt  var.  Allt  hade  således  tillgått  som  vid 
förberedelsen  till  ett  lagligt  äktenskap  (maritale  conjugiuni)  och 
det  högtidliga  gästabudet  till  aftalets  bekräftande  saknades  ej 
heller.  Men  omkring  10  dagar  därafter  hade  Helleka  ändrat 
tankar,  såsom  det  vill  synas,  på  grund  af  andras  ingifvelser.  ^ 
Hon  förklarade  nu  att  aftalet  endast  varit  villkorligt,  och  att 
fästningen  ej  skett  *per  verba  de  presentu,  d.  v.  s.  så  att  kontra- 
henterna från  trolofningsdagen  skulle  anses  olösligt  bundna,  utan 
att  trolofningen  endast  varit  en  ^desponsatio  de  futuro*,  ett  hloti 
löfte  om  framtida  äktenskap.  Då  fastmannen  icke  ville  åtnöjas 
med  denna  tolkning  af  aftalet  utan  fordrade  äktenskapets  be- 
kräftelse med  kyrkans  band,  vände  Helleka  sig  till  ärkebiskopen 
Jöns  Gerekesson  för  att  få  trolofningen  bruten.  Denne  synes 
genast  £rån  början  hafva  varit  lifligt  intresserad  för  den  vackra 
änkan,  i)m  af  rent  personliga  skäl  eller  såsom  gynnare  af  en 
annan  friare  Gottschalk  Severinghusen,  äfven  denne  en  rik  Stock- 
holmsborgare, därom  kunna  finnas  skilda  meningar.  Han  lof- 
vade  att  ordna  saken  efter  Hellekas  önskan  och  kallade  båda 
parterna  att  möta  på  ärkebiskopsgården  Arno,  där  Ludbert  ock- 
så infann  sig  men  Helleka  uteblef.  Saken  kunde  således  icke 
till  pröfning  upptagas,  hvarför  ett  nytt  möte  utsattes  på  Almare- 
stäk.  Där  infunne  sig  båda  parterna,  åberopande  de  personer, 
som  närvarit  vid  trolofningen  och  bevittnat  de  ord,  som  därvid 
uttalats.  Dessa  hade  ej  inkallats,  hvarför  så  väl  parterna  som 
deras  vittnen  tillsades  att  å  annan  dag  möta  på  ärkebiskops- 
gården Tuna,  där  äfven  dekanen  vid  Uppsala  domkapitel  herr 
Lindvid  tillstädeskom  och  förde  protokollet.  Samtliga  vittnes- 
målen voro  till  Ludberts  förmån,  hvarför  han  fordrade  att  ärke- 
biskopen måtte  stadfästa  trolofningen  såsom  skedd  »per  verba 
de  presenti»  och  förklara  Helleka  för  hans  lagliga  hustru.  Detta 
synes  dock  icke  hafva  öfverensstämt  med  ärkebiskopens  uppfatt- 


Btift  till  ärkedjäknen  sedermeTa  biskopen  Gjurd  Petersson  Rumpa.  D.  Sv.  n:o 
722.  1409  den  18  oktober  kaUas  han  Didrik  Sappen,  ibid.  n:o  1200.  Han 
synes  hafva  varit  af  en  tysk  patriciesläkt  och  förde  en  belagd  snedbjelke  i  skölden. 
Eljest  fanns  en  dansk  släkt  Sape  eller  Sapi,  men  denna  hade  till  sköldemärke  en 
panter. 

^  >In    aliam    mentem    inducta  seu  pocius   sed  nota  >  säges  det  i  den  anförda 
urknnden. 
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niDg  af  saken,  hvarför  båda  kallades  att  a  nyo  möta  i  Uppsala, 
där  han  i  sittande  kapitel  ville  afdöma  tvisten,  hvarefter  han, 
sedan  de,  som  åtföljt  Helleka,  afskedats,  tog  henne  i  kvarstad. 
Sedermera  förde  han  henne  med  sig  till  Stockholm,  där  han 
sa  väl  med  Gottschalk  Severinghusen,  hvilken  nu  synes  blifvit 
bestämd  till  Hans  Horns  efterträdare  i  äktenskapet,  som  med 
Helleka  själf  växlat  gåfvor  och  förbindelser,  så  att  ärkebiskopen 
blef  bådas  gäldenär,  men  Gottschalk  i  stället  antogs  till  hans 
ombud  och  köpman.  ^  Såsom  domare  kunde  ärkebiskopen  således 
ej  längre  anses  ojäfvig,  då  han,  om  han  ej  haft  det  förut,  nu 
måste  äga  ett  särskildt  intresse  att  främja  Hellekas  sak.  När- 
maste följden  af  dessa  uppgörelser  blef  också  att  målet  uppsköts 
ännu  i  åtta  dagar,  och  för  att  Hel  leka  i  trygghet  (assecurata) 
skulle  kunna  infinna  sig  vid  domstolen,  behöll  han  henne  fort- 
farande hos  sig. 

Att  dessa  förnyade  uppskof  vållat  dröjsmål  är  naturligt, 
men  huru  långt  är  däremot  svårt  att  säga,  då  tillförlitliga  tids- 
bestämmelser saknas.  £n  af  domprosten  Olaus  Laurentii  och 
åtskilliga  andra  kapitelledamöter  den  19  aug.  1419  afgifven 
relation  ^  om  förloppet  vid  det  kapitel,  då  Ludbeits  mål  företogs, 
förmäler  att  det  hållits  på  S:t  Eriks  dag,  men  året  uppgifves 
icke.  Att  det  omöjligen  kunnat  vara  s.  å.,  som  handlingen  ut- 
färdades, är  dock  alldeles  tydligt,  då  3  af  de  däri  deltagande 
omtalas  såsom  redan  aflidna.  Det  måste  således  hafva  varit 
några  år  förut,  och  af  flera  skäl,  som  närmare  skola  framgå  af 
det  följande,  torde  det  kunna  antagas  att  kapitelsammanträdet 
varit  antingen  den  24  januari  eller  19  maj  1415,  troligtvis  den 
sistnäninda  dagen,  då  den  förra  Eriksdagen  är  Ericus  translatus. 
Hura  härvid  tillgått,  därom  finnas  tvenne  relationer:  den  ena 
kapitelmedlemmarnas,  den  andra  Ludberts  förklaring,  afgifven 
inför  konungen  och  rådet  i  Köpenhamn  den  9  juli  1419.  Båda 
synas  fullt  trovärdiga  och  komplettera  hvarandra.  Den  förra 
afser  kapitlets  andel  i  frågan,  den  senare  hvad  som  följde  efter 
kapitlets  upplösning.  Kapitelmedlemmarna  förklara  det  ärkebisko- 
pen sammankallat  dem  till  den  uppgifna  dagen  och  då  förevisat 
ett  af  dekanen  Lindvid  skrifvet  intyg  om  borgaren  Sapes  och 
hans  hustrus  vittnesmål  af  innehåll,  att  dessa,  på  ed  hörda,  förklarat, 
att  de  ord,  som  vid  fästningen  af  «pon«or  uttalats,  varit  följande: 

*  Dipl.  Saec.  n:o  2661. 
»  Dipl.  Suec.  n:o  2676. 
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»Ludhert  vill  du  hafva  denna  Helleka  till  hustru  i  lust  och  nöd 
och  intill  din  död»  (in  prosperis  et  adversis  usque  ad  mortem)'^ 
och  att  Ludbert  därtill  svarat:  ja  (ita).  Om  samma  fråga  fram- 
ställts till  Helleka  namnes  icke,  och  man  får  således  ej  veta, 
huruvida  hon  fått  eller  besvarat  någon  sådan  eller  om  detta 
ansetts  öfverflödigt,  då  sponsor  ju  var  hennes  taleman.  Efter 
uppläsandet  af  detta,  enligt  Ludberts  förklaring  oriktiga  intyg 
(sentencia  pretensa)  ti  11  sporde  ärkebiskopen  kapitlet  om  här  vore 
en  fast  trolofning  (desponsatio  de  preaenti)  eller  blott  ett  aftal 
om  blifvande  äktenskap  (deaponsatio  de  futuro).  Härtill  hade 
ärkedjäknen  Peder  Hemmingsson  och  kaniken  herr  Björn  af 
Strengnäs  svarat,  att  i  handboken  föreskrifves  att,  när  hjoneiag 
skall  bindas  efter  den  fästning,  som  heter  de  presenti,  så  skola 
de,  som  fUstas,  säga  till  h varandra:  »Jag  tager  dig»  {accipio  te) 
samt  att  de  både  sett  och  hört  att  trolofningar,  som  ingåtts  på 
annat  sätt,  brutits  för  osämja,  frändsämjospjäll  eller  af  andra 
orsaker.  Då  nu  orden  »accipio  te»  icke  här  begagnats,  och  både 
Ludbert  och  Helleka  vidgått  att  de  om  samma  ärende  skulle 
mötas  dagen  därpå,  kunde  de  goda  herrarne  ej  annat  finna  än 
att  här  endast  vore  en  fästning  de  futuro  och  ej  en  de  presenti. 
Ärkebiskopen  bad  dem  skrifva  ett  utlåtande  (sentencia)  härom 
och  i  detta  utlåtande  instämde  kapitlets  öfriga  medlemmar. 
Härefter  inkallades  flera  riddare  och  svenner,  hvaribland  några 
af  rikseus  råd,  hvilka  då  voro  i  staden,  och  inför  dessa  vittnen 
tillsporde  ärkebiskopen  Helleka  tre  gånger:  »Helleka  vill  du  hafva 
Ludbert»,  h vartill  hon  h varje  gång  svarat  »nej».  Häremot  hade 
Ludbert  invändt:  »Jag  begär  det  rätten  gifver,  och  att  I  hören 
min  rätt  eller  orätt».  Ärkebiskopen  hade  då  svarat:  »Du  kan 
intet  säga  det  vi  ej  tillförene  hafva  hört»,  samt  då  Ludbert 
genmält:  »Då  har  edert  kapitel  ej  hört  det»,  därefter  tillagt:  »Jag 
vill  göra  det  stäckre  för  dig»,  och  därpå  uppläst  kapitlets  ut- 
låtande. Kapitlet  hade  omedelbart  därefter  åtskilts  och  med  dess 
vetskap  och  i  dess  närvaro  hade  intet  vidare  gjorts  i  denna  sak. 
Hvad  därefter  följde,  därom  lämnar  Ludberts  förklaring  inför 
konungen  och  rädet  närmare  besked.  Efter  afkunnandet  af  ka- 
pitlets utlåtande  hade  Ludbert  anmält  vad  emot  detsamma  till 
ärkebiskopen  i  Lund  såsom  Sveriges  primas,  och  i  detta  vad 
instanter,  instantius,  inatantissime  begärt  att  för  den  händelse 
denne  icke  ville  härpå  inlåta  sig,  honom  måtte  lämnas  vadebe\ns 
{apostoloa)  till  romerska  kurian.     Han  fordrade  därjämte  afskrift 
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af  atlåtandet,  hvartill  ärkebiskopen,  som  ännu  satt  kvar  i  sin 
biskopsstol,  svarat,  att  han  i  stället  för  vadebeviset  skulle  få  en 
helvetes  olycka  (demoniacnm  infortuniuni),  hvarpå  han  ilsket 
slitit  utlåtandet,  stigit  upp  och  aflägsnat  sig.  Ludbert  hade  då 
—  såsom  lagen  bjuder  i  dylika  fall  —  på  domkyrkans  dörrar 
och  portar  uppslagit  sin  V)egäran  om  vadebevis,  hvilket  af  ärke- 
biskopen lämnats  utan  afseende.  Utan  att  det  minsta  bekymra 
sig  härom  hade  denne  vändt  åter  till  Arno,  medförande  Helleka, 
som  hos  honom  fortfarande  skulle  förblifva  i  taka  händer. 
Frän  Arno  utfärdade  han  kort  därefter  ett  öppet  bref,  som  kun- 
gjordes i  kyrkorna  och  innehöll  att  Helleka,  oafsedt  Ludberts 
vädjande,  kunde  ingå  äktenskap  med  hveni  hon  ville. 

Emellertid  är  det  antagligt,  att  Jöns  Gerekesson  känt  sig 
besvärad  och  sin  ära  kränkt  af  Ludberts  vädjande  till  ärke- 
biskopen i  Lund  och  velat  hindra  att  detta  skulle  leda  till  någon 
påföljd.  Antagligt  är,  att  denne  ärkebiskop  i  följd  af  vadet 
begärt  någon  förklaring  och  att  detta  varit  närmaste  orsaken  till 
den  offentliga  protest  emot  primatet,  som  Jöns  Gerekesson  å 
egna  och  det  honom  ännu  underdåniga  kapitlets  vägnar  den  23 
december  s.  å.  i  kraftiga  ordalag  utslungade,  ty  ibland  skälen 
emot  den  Lundensiska  ärkebiskopens  behörighet  att  »sträcka  sin 
domsrätts  skära  till  en  annans  skörd»  (falcem  sui  jurisdictionis 
in  messem  alterius  mittere)  anföres  uttryckligen  att  några  i  rätts- 
förhål landeo  okunniga  från  hans  utslag  oförsynt  och  emot  rätts- 
lig ordning  vädjat  till  den  Lundensiska  ärkebiskopsstolen.  Slikt 
vädjande  förklara  Jöns  Gerekesson  och  hans  kapitel  sig  hvarken 
vilja  eller  böra  tåla,  emedan  vad  måste  ske  från  lägre  myndig- 
het till  högre,  och  de  i  intet  afseende  kunna  erkänna  den  Lun- 
densiska ärkebiskopsstolen  stå  öfver  den  uppsaliensiska.  Att  ärke- 
biskopen i  Lund  icke  med  välbehag  emottagit  denna  skrifvelse 
är  sannolikt,  men  så  mycket  tyckes  dock  ärkebiskop  Jöns  där- 
med hafva  vunnit,  att  den  förre  icke  —  åtminstone  ej  i  nu  synlig 
måtto  —  blandat  sig  i  det  ifrågavarande  äktenskapsmålet,  för 
hvilket  hans  ämbetsbroder  i  Uppsala  hyste  ett  så  lifligt  intresse. 
Man  har  velat  anse  denna  protest  såsom  framkallad  af  månhet 
och  omtanke  om  svenska  kyrkans  heder  och  anseende,  men  det 
är  fara  värdt  äfven  detta  blad  måste  ryckas  från  den  glesa  lager, 
hvarmed  man  sökt  smycka  Jöns  Gerekessons  än  ne.  Några  om- 
sorger om  svenska  kyrkans  ära  besvärade  nog  icke  hans  sinne 
vid  denna  tiden. 
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Sedan  bans  här  nämDda  öppna  bref  blifvit  offentligen  kan- 
gjordt,  reste  han  till  Stockholm  och  uppmanade  Gottschalk  att 
påskynda  sitt  giftermål  med  Uelleka.  Denne  hyste  dock  stora 
betänkligheter  att  häratinnan  foga  sig  efter  ärkebiskopens  Önskan, 
då  Ludbert  vädjat  till  påfliga  kurian,  ty  om  detta  vad  vunne 
framgång,  kunde  giftermålet  medföra  en  svår  efterräkning.  Ärke- 
biskopen hade  då  förklarat,  att  Ludbert  ingenting  kunde  vinna, 
och  lugnat  honom  med  de  orden:  »T vifla  icke  du,  vinner  Ludbert, 
så  skall  jag  stödja  dig>  o.  s.  v.  (»Ne  dubites,  si  Ludbertus  vicerit, 
ego  sufflabo  etc).  Han  lofvade  ock  att  i  så  fall  hålla  Gottschalk 
fullt  skadeslös  (penitus  inderopnem).  Uppmuntrad  häraf  lät 
Gottschalk  ti  11  rusta  bröllopet,  och  så  infann  sig  en  dag  boi^- 
mästaren  Johan  Westfal  å  hans  vägnar  hos  stadens  vikarierande 
kyrkoherde  och  anmälde  att  Hel  leka  var  på  väg  för  att  undfå 
kyrklig  välsignelse  till  sitt  äktenskap  med  Gottschalk  Severing- 
husen.  Hvem  denne  vikarie  varit  är  icke  alldeles  klart.  Att 
han  hetat  Johannes  är  säkert,  men  om  Johannes  Petri  eller 
Johannes  Jung  kan  ej  med  visshet  sägas.  Dock  vill  det  synas, 
af  hvad  här  vidare  skall  omförmälas,  som  om  båda  dessa  varit 
en  och  samma  person  och  vikarien  således  prebendaten  i  Uppsala 
Johannes  Jung.  ^  Denne  förklarade,  att  han  omöjligen  kunde 
meddela  kyrkans  välsignelse  till  detta  äktenskap,  dels  därföre,  att 
tre  lysningar  (publicationes)  bort  föregå,  men  här  blott  en  enda 
ägt  rum  och  denna  af  Ludbert  protesterats,  dels  ock  därföre, 
att  det  var  allmänt  kändt,  att  Ludbert  i  laga  ordning  vädjat 
till  kurian  emot  ärkebiskopens  utslag.  Under  sådana  förhållanden 
kunde  en  sådan  afvikelse  från  rätt  och  bruk  {exorbitaeio)  icke 
medgifvas.  Borgmästaren  hotade  att  ärkebiskopen  härför  säker- 
ligen skulle  strängt  straffa  vikarien,  men  denne  var  obeveklig, 
och  Helleka  fick  vända  åter  utan  kyrklig  välsignelse  (non  bene- 
dicta  sed  pocius  maledicta).  Detta  missöde  hindrade  likväl  icke 
borgmästaren  att  samma  afton  föra  Helleka  i  säng  med  Gott- 
schalk och  att  till  deras  skydd  under  natten  omgifva  huset  med 
en  trupp  beväpnade  män. 

Gottschalks  och  Hellekas  olaga  samman lefnad  (fornicatio) 
fortfor  ett  helt  år  och  blef  honom  ganska  dyr.  För  att  vinna 
ärkebiskopens  understöd  hos  romerska  kurian  hade  han  icke  blott 


'  Möjligt  kan  det  dock  vara,  att  den  ordinarie  kyrkoherden,  som  ej  ntöfrat 
ämbetet,  hetat  Johannes  Petri.  £n  Johannes  Petri  de  Stockholm  namnes  1416 
8&8om  kanik  i  Roskild  (meddelande  af  arkivarien  Thiset). 
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läiDDat  denne  606  svenska  mark,  för  hvilken  samma  han  blott 
erhållit  en  förbindelse  att  tillhandahålla  nödiga  handlingar  och 
upplysningar  (compulsoria)  värd  «3  floriner,  utan  ock  måst  ikläda 
sig  borgen  för  en  stor  penningesumma  samt  ur  egen  pung  (de 
propria  sua  bursa)  betala  200  mark.  ^ 

Ludbert  hade  emellertid  med  sin  klagan  kommit  så  långt, 
att  han  af  apostoliska  stolen  fått  förordnande  för  biskop  Andreas 
i  Strengnäs  att  ransaka  i  målet  Nytt  vittnesförhör  anställdes 
och  då  vittnesmålen  angåfvo  en  fästning  de  presenti,  skilde  han 
tills  vidare  och  intill  dess  slutlig  dom  komme  att  afkunnas, 
Grottschalk  och  Helleka  till  säng  och  säte  (quoad  thorum,  mensam, 
exhibicionero  et  convictum).  Tryggande  sig  till  ärkebiskopens 
beskydd  aktade  dessa  icke  biskopens  påbud  och  infunne  sig  ej 
heller,  när  det  slutliga  utslaget  skulle  fällas.  Ludbert  fordrade 
då  tredskodom,  men  biskopen,  som.  ehuru  Jöns  Grerekesson  trängt 
honom  från  ärkebiskopsstolen,  likväl  ogärna  ville  bryta  emot  sin 
forman  och  blottställa  sig  för  hans  vrede,  uppsköt  afgörandet 
ännu  en  gång  och  afgaf  ett  vrängdt  utlåtande  (sentencia  pre- 
tensa;,  som  nu  var  emot  Ludbert  och  till  förmån  för  Gottschalk 
och  Helleka.  Ludbert  vädjade  äfven  mot  detta  och  lyckades 
från  knrian  erhålla  en  infordran  om  ytterligare  upplysningar 
(litiercui  compulsoriaa),  som  tillika  innehöll  en  förbudsresolution 
{Uttercu  exhihitorias)  af  innehåll,  att  Gottschalk  och  Helleka 
skulle  vara  alldeles  åtskillda  (omnino  separatim  deberent  manere) 
i  afvaktan  af  kurians  slutliga  dom  {sentencia  definitiva).  Kurians 
skrifvelse  kungjordes  från  predikstolen  i  Stockholms  stadskyrka 
af  den  vikarierande  kyrkoherden  därstädes,  men  ärkebiskopen, 
som  erhöll  kunskap  härom,  skickade  genast  sin  kapellan  till 
Stockholm  att  från  samma  predikstol  uppläsa  en  vederläggning 
af  den  från  kurian  utgångna  skrifvelsen,  hvaruti  densamma  för- 
klarades vara  falsk  och  utan  all  betydelse.  För  att  gifva  mera 
eftertryck  åt  denna  sin  förklaring  tog  han  både  Gottschalk  och 
Helleka  till  sig  på  Arno,  där  de  ordentligt  vigdes  och  deras 
bröllop  högtidligt  firades  tvärt  emot  det  från  apostolfeka  stolen 
åtgångna  förbudet. 


1  Om  degsa  Bummor  omfönia  efter  nutida  myntförhåUanden  med  beräkning 
ftf  silfreta  dä^arande  köpkraft,  kommer  man  till  ofantliga  belopp.  Sådana  beräk- 
ningar, aynnerligast  nnder  nnvarande  fluktuerande  silf^erTarde,  ftro  dock  Tanakliga. 
Enelleriid  har  riksantikvarien  H.  Hildebrand  i  S?erigefl  hiatoria  under  medeltiden, 
del   II,    sid.    185,    beräknat  Gottachalks  här  ofvan  anförda  koutanta  utgifter  mot- 

nngefar  35,000  kronor. 
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Ladbert  protesterade  ännu  en  gång,  och  med  käDnedom  om 
ärkebiskopens  hänsynslöshet  är  det  förvånande,  att  han  icke  på 
denne  besvärlige  motståndare  utkräft  en  blodig  hämnd  och  på 
detta  sätt  sökt  att  skaffa  honom  ur  vägen.  Huruvida  några  försök 
i  sådant  syfte  gjorts  och  Ludbert  lyckats  undkomma  aila  för- 
såtligt lagda  planer,  är  ej  kändt,  men  att  ärkebiskopen  i  dylika 
fall  icke  skydde  några  våldsbragder  är  fullt  bevisadt. 

Ungefär  samtidigt  med  Ludberts  sista  vädjande  och  förmod- 
ligen af  orsaker,  som  ägt  sammanhang  med  det  intrång,  som 
toröfvats  i  hans  prästerliga  ämbete,  synes  äfven  den  vikarierande 
kyrkoherden  hafva  anfört  klagomål  hos  kurian.  Att  han  for 
sitt  nekande  att  viga  Helleka  och  Gottschalk  hotats  med  ärke- 
biskopens hämnd  är  redan  omnämndt,  och  uti  redogörelsen  för 
rådsmötet  i  Köpenhamn  säges  ock  att  han  blifvit  hårdt  straffad 
härför,  ehuru  på  ett  förvändt  och  orättfärdigt  sätt  (licet  perpe- 
ram  et  injuste)  samt  likasom  Kristus  skymfad  (lapidatus)  för 
god  gärning.  Att  detta  straff  icke  varit  någon  kyrklig  penitens 
är  nog  troligt  —  sådana  straff  öfverensstämde  ej  med  den  morske 
ärkebiskopens  världsliga  sinne  —  utan  sannolikt  åsyftas  här  jäst 
den  våldsbragd,  som  nu  skall  skildras  och  som  framkallats  af 
ärkebiskopens  vrede  öfver  en  underordnad  prästmans  oförsynta 
djärfhet  att  emot  honom  appellera  till  romerska  kurian. 

En  afton  —  det  var  enligt  borgmästares  och  rådets  i  Stock- 
holm därom  afgifna  intyg  den  25  april  1417  omkring  kl.  6.  e.  m. 

—  då  prästmannen  Johannes  Jung  satt  till  bords  med  predikare- 
bröderna  i  Stockholm  i  deras  refektorium,  intränger  ärkebiskopen, 
följd  af  en  väpnad  skara,  med  våld  och  välde  i  klostret.  Sjäif 
stannade  han  vid  dörren,  men  hans  följe  rusade  fram.  och  då 
några  af  bröderna  jämte  priorn  satte  sig  till  motvärn,  riktades 
dragna  svärd  emot  deras  bröst,  medan  den  öfriga  hopen  anföll 
herr  Johannes  ropande:  »Sitter  du  här,  du  vår  ärkebiskops  för- 
rädare», tillfogande  honom  4  eller  5  svåra  sår  i  ansiktet,  hvarur 
blodet  ymnigt  strömmade.  Utan  hufvndbonad  och  med  rifna 
kläder  drog6  han  ut  ur  refektoriet  under  ständiga  slag  och  stötar 
i  hufvud  och  bröst  af  deras  stålhandskar  och  släpades  svårt  sårad 
öfver  kyrkogården  genom  gator  och  gränder,  allt  under  det  ärkebi- 
skopen följde  efter  och  uppmuntrade  de  sina.  På  detta  sätt  slets  den 
arme  prästen  under  ständiga  nödrop  genom  en  tillströmmande  hop 
af  gamla  och  unga  fram  till  Korntorget  —  det  var  där  Helleka  bodde 

—  till  dess  en  fattig  dumbe  (mutus)  djärft  störtade  sig  in  i  den 


JÖNS   GER£KESSON  ÄRKEBISKOP   I   UPPSALA    1408—1421       203 

▼äpnade  skaran,  ryckte  honom  lös  och  förde  honom  åter  till 
klostret.  Att  så  tillgått  hade  så  väl  priorn  som  bröderna  kla- 
gande intygat  (lamentabile  con testanter  asseverarunt)  och  var 
detta  för  öfrigt,  säges  det  i  beviset,  så  allmänt  kändt  i  staden, 
att  det  med  inga  undanflykter  kunde  döljas.  Intyget  hade,  hvad 
til!  sist  nppgifves,  begärts  af  Henrik  Swinge  och  hustru  Elisabet, 
själfve  herr  Johans,  vår  kyrkoherdes  syster,  och  detta  uttryck 
jsoror  ipsius  domini  Johannis,  curati  nostri»  synes  bestyrka  det 
förut  g;jorda  antagandet,  att  ehuru  Johannes  i  början  af  beviset 
blott  namnes  såsom  präst  inom  Uppsala  stift  och  i  ett  den  4 
påföljande  maj  på  plattyska  skrifvet  notariatsbevis  9pr8ester  unde 
prebendate  to  Upsale»,  han  likväl  torde  varit  samme  man,  som 
den  vikarierande  kyrkoherden  herr  Johannes,  ty  en  präst  med 
ordinarie  anställning  bibehöll  under  medeltiden  i  regeln  den  titel, 
denna  medförde,  och  epiteten:  vicarius,  vice  curatus,  vice  rector, 
o.  8.  v.  förekomma  sällan  utom  när  han  namnes  i  utöfningen  af 
sådant  ämbete.  Likaså  kan  man  däraf,  att  den  illa  sargade 
prästen  skulle  släpas  fram  till  Korntorget,  där  Helleka  hade  sin 
bostad,  antaga  att  ärkebiskopen  velat  visa,  huru  han  straffade 
dem,  som  sökte  hindra  hennes  äktenskap  med  hans  klient  Gott- 
schalk. 

Vare  sig  nu  att  den  sargade  prästen  varit  den  vikarierande 
kyrkoherden  eller  icke,  så  står  det  dock  fast,  att  straffet  eller 
hämnden  ntkräfts  för  en  appellation  till  kurian,  och  då  den  myn- 
dige ärkebiskopen  icke  kunde  tilltro  en  underordnad  prästman 
att  på  eget  bevåg  drista  sig  till  ett  så  allvarligt  steg,  misstänkte 
han,  att  hans  eget  kapitel  gömt  sig  bakom  dennes  rygg.  För 
au  freda  herrar  kapitelmedlemmar  från  dessa  misstankar  måste 
därför  herr  Johannes  redan  den  4  nästföljande  maj,  ehuru  svårt 
lidande  af  det  öfvergångna  våldet,  hvilket  ådragit  honom  en 
under  flera  dagar  fortfarande  blodspottning,  inför  notarius  publi- 
CQs  Konrad  von  Kollen  vittna  och  betyga,  att  hvarken  dom- 
prosten eller  någon  annan  af  kapitlet  med  råd  eller  dåd  hulpit 
utan  tvärt  om  afrådt  och  sökt  afstyra  hans  appellation. 

Under  allt  detta  hade  i  Stockholm,  hvars  befolkning  antag- 
ligen stått  på  Ludberts  och  prästens  sida,  förbittringen  emot  deras 
gamle  fiende  ärkebiskopen^  varit  i  ständig  tillväxt, och  då  denna 


^  Anledningen  till  fiendskapen  var,  att  d&  vid  den  häftiga  vädeld,  som  Öfver- 
eki  Stockholm  år  1407,  stadens  skolhusbyggnader  nedbrunnit,  han  förvägrat  upp- 
förandet   af   nya  i  dessas  ställe,  sä  yida  han  icke  fick  tillsätta  lärame.     Detta  var 
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möjligtvis  kunde  närmast  drabba  hans  skyddsling  Helleka,  an- 
sågs hon  icke  längre  säker  i  själfva  staden  utan  fördes  uppa 
slottet,  hvilket  ärkebiskopen  då  hade  i  värjo.'  Därifrån  fördes 
hon  än  till  Årnö,  än  tillbaka,  och  för  öfrigt  än  hit,  än  dit,  men 
ständigt  under  betäckning  af  100  lansar,  och  tyckes  detta  hafva 
fortfarit  ännu  1419,  samt  Helleka  under  hela  denna  tid  hållits 
under  ärkebiskopens  omedelbara  vård.  Om  Gottschalk  fått  åt- 
njuta något  liknande  skydd  namnes  icke. 

Efter  lång  väntan  hade  likväl  Ludbert  genom  sitt  sista 
vädjande  lyckats  från  kurian  erhålla  slutlig  dom  (sententia  de- 
finitiva), utfärdad  af  m:r  Jacobus  Morestini,  det  apostoliska 
palatsets  sakhörare  (auditor),  hvaruti  så  väl  ärkebiskopens  som 
biskop  Åndreae  utslag  förklarades  utan  all  kraft  och  verkan, 
samt  Helleka  frånkändes  Gottschalk  och  tilldömdes  Ludbert 
såsom  dennes  lagliga  hustru.  Men  det  återstod  att  få  domen 
verkställd.  Han  gjorde  ett  sista  försök  hos  ärkebiskopen,  som 
icke  blott  vägrade  att  utlämna  Helleka  utan  därtill  (publice, 
notorie  et  manifeste)  förklarade,  att  hans  dom  skulle  äga  be* 
stånd,  om  han  så  skulle  vedervåga  lif  och  ära  samt  sina,  sin 
kyrkas  och  sina  vänners  ägodelar.  Nu  fanns  således  ingen  annan 
utväg  än  att  söka  konungens  hjälp. 

Så  stor  den  ynnest  än  var,  hvarmed  konung  Erik  om- 
fattat denne  sin  gunstling,  hade  han  dock  nu  fått  de  största 
anledningar  till  missnöje.  Den  vanvördnad,  hvarmed  Jöns  Gere- 
kesson  så  enskildt  som  offentligt  behandlat  sitt  kapitel  och  sina 
suffraganer,  den  godtycklighet,  hvarmed  han  förvaltade  kyrkans 
egendom,  det  våld,  det  förtiyck  och  de  utpressningar,  hvar- 
till  han  var  förvunnen,  allt  detta  kunde  lika  litet  vara  konungen 
obekant  som  hans  i  högsta  grad  osedliga  och  förargelseväckande 
lefverne.  Konungen  började  också  mer  och  mer  frukta  följderna 
af  hans  själf rådighet.  På  de  senare  åren  hade  han  därtill  all- 
deles försummat  stiftstyrelsen  och  mera  skickat  sig  som  en  världslig 

i  ful1komli|;r  strid  emot  stadens  privilegier,  som  tillforsäkmde  magistraten  i  för- 
ening med  kyrkoherden  denna  ratt.  När  någon  uppgörelse  härom  1  godo  ej  kände 
åstadkommas,  och  ärkebiskopen  därtill  vid  p&följd  af  sträng^te  straff  forbjöd 
Stockholmsdjaknarnes  förut  medgifna  socknegång,  klagade  både  prosten  och  magi- 
straten hos  kurian  och  fingo  omsider  den  16  jnni  1419  sina  gamla  fri-  och 
rättigheter  i  detta  fall  å  nyo  bekräftade.  Eget  nog  är  detta  bref  ntfardadt  samma 
dng  som  en  ny  forhurjande  eldsvåda  Öfvergick  staden  (enl.  Script.  rer.  Suecir. 
Tom.  III,  B.  24*.  —  En  annan  nppgift  ibid.  Tom.  I,  s.  140  forlägger  den  till  den 
18:de  i  samma  månad). 

'  Ad  castrum  regale  sibi  commissum  heter  det  i  'nrknndcn.  D.  Snec. 
n:o  26.^. 
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fogde  (vi  i  liens)  än  som  en  kyrkans  fader,  och  städse  stadd  på 
resor  öfverallt  betecknat  sin  väg  med  nya  våldsbragder.  Hans 
omgifning  och  närmaste  förtroendemän  i  den  världsliga  fSrvalt- 
Dingen  voro  fala,  illa  kända  och  föraktliga  personer,  hvilkas 
enda  mål  var  att  utpressa  penningar  så  väl  för  husbondens  som 
för  egen  del.  Så  föga  nogräknad  konung  Erik  än  var  i  dylika 
fall,  blef  det  dock  äfven  för  honom  klart  att  en  gräns  måste 
sättas  för  ärkebiskopens  härjande  framfart. 

Jöns  Gerekesson  själf  torde  nog  också  hafva  märkt  att 
marken  började  svikta  under  hans  fötter  och  att  han  så  insnärjt 
sig  i  sina  egna  garn,  att  om  han  ej  så  väl  i  Köpenhamn  som  i 
Rom  med  oförskräckt  mod  och  hänsynslös  fräckhet  kunde  möta 
och  med  kraftiga  slag  tillintetgöra  sina  motståndare,  vore  hans 
makt  bruten. 

Våren  1419  rustade  han  sig  till  långresa,  hvarthän  visste 
man  icke.  Men  utan  att  fÖrordna  om  stiftstyrelsen  under  sin 
frånvaro  lämnade  han  ^insalutato  capitnlo»  Uppsala  i  slutet  af 
maj  eller  i  början  af  juni.  Ätt  han  rest  till  Stockholm  hade 
man  sig  bekant,  men  om  hans  vidare  planer  hade  oroande  rykten 
kommit  till  kapitlets  öron.  Det  sades  att  han  ämnade  åter- 
komma och  »lägga  sig  in»  (med  väpnad  makt)  i  ärkebiskops- 
gården, samt  att  han  yttrat,  det  han  ej  mera  skulle  lämna  den. 
»så  vida  de  ej  droge  honom  därutur  med  håret»,  att  slottsherren 
på  Stockholm  herr  Hans  Kröpelin  af  konungen  bemyndigats  att 
taga  hans  sak  om  hand  och  mera  sådant,  hvarföre  herr  Hans 
den  14  juni  s.  å.  till  kapitlet  afsände  ett  lugnande  bref,  ^  däri 
han  uttrycker  sin  förundran  att  något  afseende  kunnat  fästas 
vid  slika  »flyghordh».  Af  dem,  till  hvilka  de  yttrats,  hade  han 
hört  att  ärkebiskopen  förklarat,  det  han  ej  ville  återvända,  så 
vida  han  ej  fick  åter  inträda  i  samma  fria  makt  som  förut, 
hrarför  kapitlet  alldeles  icke  behöfde  hysa  någon  fruktan.  Be- 
träffande uppgiften,  att  »herr  Hans  skulde  oc  sta  biscopeu  aff 
Vpsale  före»  svarar  han:  »jach  hawer  nogh  at  sta  them  före, 
som  myn  here  hawer  mich  for  om  til  screffit»,  men  tillägger  dock, 
att  han  gärna  gör  hvad  han  kan  efter  konungens  bref.  Slut- 
ligen upplyser  han  att  ärkebiskopen  nu  uppehöll  sig  i  gråbrödra- 
klostret,  men  tillägger  »enkte  hawer  han  san  sacht  mich  til, 
enkte    hawer  jach  oc  aen   budhit  hanum,  utan  jach  förstår  wel 


'  Diplom.  Saec.  d:o  2641. 

Hi$t.  Tidikrift  1994.  15 
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thet  han  gar  til  radz  meth  sina  gambla  wener,  som  han  fer 
gjort  hawer»,  ett  tillägg,  som  tydligt  röjer  att  Jöns  Gerekesson 
icke  stått  synnerligen  högt  hos  herr  Hans,  hvilken  ock  helst 
velat  undslippa  att  taga  någon  befattning  med  honom.  Dennes 
resa,  hvars  utsträckande  till  Rom  kapitlet  möjligen  fruktat, 
gälde  dock  närmast  Danmark,  ty  sannolikt  hade  han  fått  sträng 
kallelse  att  inställa  sig  vid  det  rådsmöte  eller  herredag  (pärla* 
mentum),  som  utsatts  att  hållas  den  9  juli  s.  å.  i  Köpenhamn. 
På  nämnda  dag  mötte  också  i  slottets  stora  sal  (in  magno 
aBStuario)  ärkebiskopen  Petrus  i  Lund,  Sveriges  primas  och  den 
apostoliska  stolens  legat,  biskoparne  i  Sksvig,  Linköping,  Skara, 
Roskild,  Åbo  och  Vesterås  samt  ganska  många  af  Danmarks 
och  Sveriges  rikens  råd  och  stormän  för  att  afhandla  om  rikenas 
angelägenheter  m.  m.^  Inför  denna  domstol  framträdde  nu  ärke- 
biskop Jöns  å  ena  samt  Ludbert  Kortenhorst  å  den  andra  sidan, 
äfvensom  den  af  ständiga  utpressningar  svårt  hemsökte  Gott- 
schalk  Severinghusen.  Ludbert  utförde  sin  talan  så  väl  emot 
ärkebiskopen  som  emot  Gottschalk  och  föredrog  sina  skäl  och 
bevis,  vittnesintyg,  utslag,  domar  och  påfliga  skrifvelser,  klagande 
att  Gottschalk  och  hans  medbrottsl ingår  emot  Guds  bud,  all 
rättvisa  samt  den  heliga  kyrkan  och  äktenskapets  sakrament 
sköflat  honom  och  hans  laggifta  hustru  samt  till  men  för  deras 
själars  frälsning  ohjälpligt  skadat  dem  till  ära  och  rykte,  till 
gods  och  ägodelar,  hvarföre  han  begärde  ett  lagligt  slut  på  deras 
tvistemål  (justitie  complementum).^  Härtill  svarade  Gottschalk, 
att  han  alltid  hoppats  och  ännu  hoppades  att  Helleka  vore  hans 
lagliga  hustru,  och  följaktligen  icke  ansåg  sig  genom  sin  samman- 
lefnad  med  henne,  som  han  på  laglig  väg  vunnit,  hafva  kränkt 
någon  annans  rätt.  Konungen  sporde  nu  Ludbert  och  Gottschalk, 
om  de  ville  underkasta  sig  hans  dom  och  sålunda  afstå  från  de 
ytterst  kostsamma  rättegångarna  (litibus  tam  sumptuosis)  bos 
kurian.  Båda  förklarade  sig  härmed  nöjda  och  aflämnade  sina 
bevis  och  handlingar,  hvarpå  konungen  befallde  rådet  och  s&r- 
skildt  de  andlige  fäderna,  såsom  härutinnan  mest  förfarna,  att 
afgöra  hvilkenderas  hustru  Helleka  rätteligen  vore.  Efter  verk- 
ställd sorgfällig  granskning  (visis,  cognitis,  lectis,  perlectis  ac 
intellectis    utriusque    partis    documentis)   afgåfvo  ärkebiskopen  i 

'  Ad  reformmdum  deformtta,  reordinandum  deordinata,  judicandniii  jadi- 
canda,  corrigendam  corrigenda  etc.     D.  S.  n:o  26B1. 

^  Detta  torde  kanske  rättast  böra  atergifvas  med  Terkstallighet  af  den  redan 
falida  domen. 
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Land  och  biskoparne  den  förklaring,  att  de  vidhöllo  den  här 
förut  omnämnda,  af  det  apostoliska  palatsets  sakhörare  m:r 
Jacobas  Morestini  fällda  dom,  hvaruti  Ludbert  och  Helleka  för- 
klarats hafva  ingått  ett  lagligt  äktenskap.  På  grund  af  denna 
förklaring  blef  hon  ock  nu  af  konungen  och  rådet  fränkänd 
Grottschalk  och  tilldömd  Ludbert  såsom  hans  lagliga  hustru. 

Ludbert  emottog  domen  med  tacksamhet  (gratanter)  men 
yrkade  att  Gottschalk  för  allt  det  våld,  rofferi,  vanrykte  och 
vanbeder,  han  och  hans  hustru  fått  lida,  måtte  kännas  skyldig 
att  lämna  honom  skadestånd.  Detta  bestreds  af  Gottschalk,  som 
förklarade  sig  härtill  alldeles  saklös.  Hvad  han  i  saken  gjort 
och  vållat,  hade  varit  efter  ärkebiskopens  ingifvelse,  råd  och 
befallningar,  hvilka  han  såsom  underordnad  varit  pliktig  att 
lyda,  hvarför  han  å  sin  sida  fordrade  att  denne  såsom  själfva 
roten  och  upphofvet  skulle  ensam  gällda  ej  blott  det  nu  fordrade 
skadeståndet  till  Ludbert  utan  äfven  godtgöra  honom  själf  för 
hans  stora  omkostnader  och  den  vanära  han  lidit.  Ärkebiskopens 
svar  härpå  var  kort.  Hvad  han  dömt  var  rätt  och  riktigt  och 
måste  behålla  sin  gällande  kraft;  och,  —  tillade  han  i  en  öfver- 
modigt  hånfull  och  vredgad  ton,  —  så  skulle  det  ock  förblifva, 
äfven  om  det  skulle  kosta  hans  lif,  hela  Uppsala  kyrka,  hans 
egen  själ  och  heder  samt  allt  hvad  han,  hans  kyrka  och  vänner 
kunde  äga.  Detta  emot  Gud  och  den  apostoliska  stolen  hädiska, 
emot  konungen  och  rådet  vanvördeliga  tal  väckte  allmän  harm, 
och  konungen  befallde  rådet  att  genast  undersöka,  till  hvilket 
straff  ärkebiskopen  gjort  sig  förvunnen. 

Rådet  och  främst  de  andliga  fäderna  öfverlade  nu  härom 
och  öfverlämnade  efter  slutad  öfverläggning  en  skrifvelse  af 
ungefar  följande  innehåll:  »Domare,  som  med  vett  och  vilja  af 
fruktan,  girighet,  våld  eller  annan  orsak  fäller  och  afkunnar 
vrång  dom,  gifve  den  kränkta  parten  skadestånd,  där  ej  han, 
som  genom  domen  vunnit,  det  själf  gällda  gitter.  Har  han  för 
vrång  dom  tagit  eller  fått  löfte  om  gåfvor,  och  är  han  världslig 
domare  och  målet  civilt,  gällde  trefalldt  det  dömda  och  tvefalldt 
det  gifna  samt  afsättes.  Är  det  brottmål,  misste  gods  sitt  och 
förvises  riket.  Dömer  han  vrång  dom  af  ovarsamhet  och  vårds- 
löshet, gällde  böter,  som  af  öfverrätt  (superioris  arbitrio)  be- 
stämmes. Vädjar  part  till  påfven,  och  domaren  vägrar  laga 
vad  upptaga,  är  det  i  brottmål  och  domaren  andelig,  skall  han 
afsattas,    är    han    lekman,    bote    30  mark  guld.     Är  målet  icke 
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sådant  att  det  på  lif  och  ära  går,  skall  domaren  sändas  till 
karian  att  där  straffas,  men  må  ej  afsättas».  När  denna  skrift- 
ligen affattade  förklaring  upplålsts  och  aflämnats  till  Jöns  Gere- 
kesson,  och  han  begrundat  dess  innehåll/  insåg  han  att  den 
öfvermodiga  hållning,  han  förut  antagit,  icke  längre  kunde  blifva 
honom  till  hjälp.  Han  uppsteg  från  sin  plats  och  vändande  sig 
till  konungen  yttrade  han  i  ödmjuk  ton:  »Stormäktigste  konung! 
I  de  klagomål,  som  nu  emot  mig  anföras,  finner  jag  att  lagen 
är  mig  emot.  Om  därföre  Eders  konungsliga  majestät,  som  från 
barndomen  omhuldat  mig,  har  något  särskildt  emot  min  person, 
så  öfverlämnar  jag  mig  själfmant,  fritt  och  otvunget  åt  eders 
konungsliga  nåd».  Denna  undergifvenhetsförklaring,  som  genast 
skriftligen  uppsattes  samt  af  båda  ärkebiskoparne  äfvensom  de 
närvarande  biskoparne  beseglades,  och  hvaraf  en  kopia  skulle 
sändas  till  romerska  kurian,  upptogs  af  konungen  med  synnerlig 
välvilja.  Han  förklarade,  att  han  vid  skärskådandet  af  de  svåra 
mål,  hvaruti  ärkebiskopen  var  invecklad,  skulle  låta  honom 
vederfaras  all  den  ynnest,  han  utan  orättvisa  emot  dessa  sina 
fattiga  undersåtar  visa  kunde.  Men  då  ärkebiskopen  härutinnan 
mycket  felat  äfven  emot  den  apostoliska  stolen,  kunde  han  icke 
kasta  sig  själf  i  fara.  Många  andra  af  hans  undersåtar  hade 
ock  emot  ärkebiskopen  klagat  öfver  svårt  förtryck,  löftesbrott, 
olaga  häktning,  plundring  och  sköfling  af  andeligt  gods  m.  m. 
och  vid  sådant  förhållande  skulle  hans  återvändande  till  Sverige 
där  framkalla  ännu  större  oreda  äu  förut,  hvarföre  han  förkla- 
rade sig  nödsakad  att  kvarhålla  honom,  dock  med  all  den  vörd- 
nad, som  hans  stånd  tillkomme. 

Detta  är  hvad  ett  vidlyftigt  notariatbevis  om  tvisten  emellan 
Ludbert  och  Grottschalk  meddelar  om  det  stora  rådsmötet  eller 
herredagen  i  Köpenhamn  1419.  Redogörelsen  för  detta  tviste- 
mål har  måhända  blifvit  mera  omständlig  än  ämnet  kan  anses 
förtjäna,  men  afsikten  härmed  har  varit  att  framhålla  så  väl 
de  olika  formerna  för  laga  fästning  under  medeltiden,  som  ock 
de  irrgångar,  hvaruti  en  rättssökande  den  tiden  kunde  invecklas 
och    som    ofta    nog    tvang   honom  att  stanna  på  halfva  vägen.  ^ 


*  His  scriptis  auditu,  lectis,  perlectis  et  intellectis  «t  iisdem  cribntis  et 
ponderatis. 

'  Strinnholm  appgifverf  att  man  under  medeltiden  fann  vid  kyrkans  dom- 
stolar en  ordentligare,  billigare  och  mera  oväldig  rättskipning  än  fallet  denna  tid 
var  Tid  de  Tarldsliea.  (Sv.  folkeU  Hist.  III,  s.  629).  Lndberts  rattc^ng  bekräf- 
tar icke  detta  påstående. 
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Såfloni  kulturbild  &ger  ock  den  rättegång,  som  nu  skildrats,  äfven 
ett  särskildt  intresse  och  framtvingar  ett  försök  att  så  vidt  möj- 
ligt söka  utreda  de  däri  uppträdande  personernas  olika  ställning 
till  så  väl  stridens  föremål  som  själfva  striden.  Onekligt  torde 
väl  ock  vara,  att  just  denna  äktenskapsfråga  varit  första  upp- 
slaget och  den  drifvande  kraften  till  den  stränga  räfst,  som  där- 
efter anställdes,  äfvensom  att  Jöns  Gerekessons  oförsynt  fräcka 
och  besinningslösa  uppträdande  i  detta  mål  tillfogat  honom  ett 
sår,  som  ej  mera  kunde  läkas,  synnerligast  då  han  —  såsom 
här  vidare  skall  visas  —  alldeles  försmådde  den  helande  balsam, 
hans  konungslige  vän  och  gynnare  ville  gjuta  in  däruti.  Hans 
halsstarrighet  i  försvaret  af  den  vrånga  dom  han  fällt  och  det 
till  ytterlighet  drifna  förakt  för  all  andlig  och  världslig  öfverhet, 
han  därvid  ådagalade,  kunna  möjligen  förklaras  ur  hans  oerhörda 
härsklystnad  och  imponerande  djärfhet,  hvilken  genom  under- 
ordnades ständiga  undfallenhet  öfvergått  till  det  fräckaste  öfver- 
sitteri.  Men  att  här  äfven  funnits  andra  dolda  krafter,  som  steg 
for  steg  dragit  honom  utför  branten,  torde  väl  icke  kunna  för- 
nekas. Otvifvelaktigt  har  han  för  den  fagra  Hel  leka  hyst  ett 
varmare  intresse  än  som  höfdes  hans  prästerliga  värdighet,  och 
omöjligt  synes  det  ej  heller,  att  hon  för  den  med  alla  naturens 
goda  gåfvor  utrustade  andelige  fadren  hyst  ömmare  känslor  än 
lofligt  och  tillbörligt  varit.  Redan  den  omständigheten,  att  hon 
endast  10  dagar  efter  sin  trolofning  med  Ludbert  är  fullt  rustad 
med  juridisk  bevisning  emot  äktenskapsaftalets  formella  giltighet 
och  färdig  att  lämna  sig  själf  och  sin  sak  i  ärkebiskopens  händer, 
tyder  på  en  rådgifvare,  förfaren  i  den  kanoniska  lagens  smyg- 
vägar. Ätt  Gottschalk  Severinghusens  tycke  för  Helleka  och  hans 
ntan  tvifvel  betydliga  förmögenhet  härvid  kommit  den  listige 
och  alltid  i  penningenöd  stadde  ärkebiskopen  väl  till  pass  är 
lika  antagligt,  som  att  Gottschalk,  om  ej  från  tvistens  början 
dock  sedermera  under  dess  fortgång,  endast  tjänat  till  ett  för- 
hänge, bakom  hvilket  prelaten  sökte  främja  sina  egna  planer. 
Några  fullgiltiga  bevis  härför  finnas  väl  icke,  men  stöd  för  ett 
sådant  antagande  kunna  hämtas  från  en  annan  äktenskaps- 
historia, hvaruti  ärkebiskopen  varit  invecklad,  och  som  erbjuder 
sa  många  öfverensstämmelser  méd  Hellekas,  att  då  den  för 
öfrigt  utgör  ett  moment,  som  icke  kan  förbigås  vid  skildringen 
af  Jöns  Gerekessons  karakter,  den  här  måste  omnämnas.  Den 
visar  tydligt  ärkebiskopens  lösaktiga  uppfattning  af  äktenskapets 
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heigd  och  hans  förakt  för  detta  kyrkans  sakrament.  Uppgifterna 
härom  finnas  i  bevarade  intyg  om  offentliga  förhör  så  väl  inför 
Uppsala  domkapitel  som  inför  borgmästare  och  råd  i  Sigtana.  ^ 
I  Stockholm  fanns  —  antagligen  flera  år  före  den  tid  Jöns 
Gerekesson  gjort  Hellekas  bekantskap  —  en  kvinna  Marga- 
reta, dotter  till  borgaren  Jakob  Piil  och  då  i  laga  ordning 
trolofvad  med  en  Jakob  Skomakare,  hvilken,  eharu  deras 
äktenskap  ännu  icke  blifvit  med  kyrklig  välsignelse  fullbordadt, 
redan  flyttat  in  i  hennes  hus  för  att  med  henne  sammanbo.' 
Ärkebiskopen  hade  funnit  behag  till  henne  och  följden  bief  att 
trolofningen  på  något  sätt  (taliter,  qualiter  säges  det  i  dom- 
kapitlets bevis)  blef  bruten  och  paret  åtskildt,  hvarefter  ärke- 
biskopen befallt  en  sin  tjänare  och  i  tredje  led  närskyllde  frände 
Jäppe  Nilsson  att  ingå  äktenskap  med  Margareta,  dock  med 
det  uttryckliga  förbehåll  att  hvarken  vid  fästningen  eller  vigseln 
svara:  ja  (ita)  utan  endast  tyst  mumla:  mum,  mum!  och  skulle 
äktenskapet  härigenom  enligt  ärkebiskopens  förklaring  sakna  all 
bindande  kraft.  Jäppe  fick  dock  icke  vid  äfventyr  att  eljest 
blifva  hängd  hafva  någon  närmare  nmgängelse  med  sin  hustru, 
och  förbjöds  vid  samma  stränga  påföljd  att  för  någon  omtala 
hvad  mellan  honom  och  hans  vördade  frände  aftalats.  Samma 
instruktion  lämnades  äfven  Margareta,  och  så  blefvo  båda  vigda 
af  ärkebiskopens  huskapellan  herr  Bo.  ^  Det  sålunda  samman- 
kopplade paret  hade  troget  efterkommit  befallningen  och  Jäppe 
blott  första  och  andra  natten  hvilat  vid  sin  hustrus  sida,  men 
endast  för  skens  skull,  halfklädd  och  med  skorna  på,  samt  när 
bröllopsskaran  lämnat  huset,  genast  aflägsnat  sig.  De  hade  där- 
efter städse  bott  i  olika  byggnader  på  biskopsgårdarne  och  sorg- 
fälligt undvikit  hvarandra.  Margareta  blef  nu  ärkebiskopens 
frilla  och  hade  med  honom  fått  två  barn,  hvilka  fingo  gälla 
såsom  Jäppes  äkta  afkomlingar.  Hennes  egenskap  af  närskylld 
franka  dolde  i  det  längsta  hennes  verkliga  ställning,  och  vid  de 
gästabud,  som  ofta  firades  på  ärkebiskopens  gårdar,  var  hon  ett 


'  Det  förra  ntfardadt  den  3  eller  7  juli  1430  ftterfinnes  i  Svenikt  Diplom, 
under  n:o  2794;  det  senare,  dateradt  27  maj  1421,  förvaras  i  riksarki?et  och  har 
i  afskrift  beoäget  meddelats  af  lektor  E.  Hildebrand^  hvilken  med  största  bered- 
villighet gått  förf.  till  hända  med  utdrag  ur  de  ännu  otryckta,  i  riksarkivet  be- 
fintliga handlingarna  rörande  Jöns  Gerekesson. 

^  Af  denna  uppgift  torde  man  kunna  sluta  att  äfven  hon  varit  änka. 

'  Sådan  husbonden  varit,  sådan  var  ock  hans  kapellaa.  Hvaije  påsk  bik- 
tade Margareta  för  honom  och  erhöll  absolution  för  det  gångna  året.  Jfr  Sigtuna- 
magistratens bevis. 
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slags  förkläde  för  de  damer,  som  i  dessa  fester  deltogo.  Med 
denna  berättelse  för  ögonen  och  den  uppfattning  af  äktenskapet, 
såsom  endast  beroende  på  vissa  yttre  former,  ärkebiskopen  ut- 
talat, kan  man  med  skäl  befara  att  han  i  Hel  leka  sökt  en  ny 
»forsia»  för  att  begagna  ett  mildare  uttryck,  samt  att  den  lott, 
han  ämnat  Gottschalk,  möjligtvis  varit  föga  bättre  än  den,  han 
förut  tilldelat  Jäppe.  Likasom  Jäppe  och  Margareta  hade  äfven 
Gottschalk  och  Helleka  vigts  af  buskapel länen,  kanske  ock  till- 
hållits att  mumlande  besvara  hans  fråga  samt  afhålla  sig  från 
hvarandra.  Härtill  kunde  åtminstone  den  hos  kurian  oafgjorda 
frågan  bafva  tjänat  såsom  ett  antagligt  skäl.  Säkert  är  emel- 
lertid att  ärkebiskopen,  såsom  redan  visats,  så  mycket  som  möj- 
ligt hållit  äfven  dem  åtskilda.  Om  några  misstankar  beträffande 
renheten  af  ärkebiskopens  afsikter  funnits  hos  Gottschalk,  kan 
man  icke  veta,  men  äfven  om  sådana  under  årens  lopp  uppstått, 
har  han  ändock  svårligen  kunnat  handla  annorlunda  än  han 
gjort.  Det  var  ju  för  att  främja  hans  sak,  som  ärkebiskopen 
stred  och  kämpade,  det  var  ju  för  att  åt  honom  bevara  den 
sköna  Helleka,  värna  hennes  rykte  och  freda  henne  för  följderna 
af  den  l^rbittring  och  harm,  rättegången  väckt  hos  allmänheten, 
som  ärkebiskopen  tog  henne  under  sitt  beskydd  och  omgaf 
henne  med  en  lifvakt,  större  än  som  mången  gång  bestods  en 
drottning.  Det  var  ju  också  endast  genom  Helleka  och  hennes 
ägodelar,  som  han  kunde  vinna  godtgörelse  för  sina  oerhörda 
kostnader.  De  hvarandra  ständigt  motsägande  utslagen  och  för- 
klaringarna voro  också  synnerligt  ålgnade  att  hos  Gottschalk 
bevara  hoppet  om  en  slutlig  seger.  Men  när  efter  kurians  dom 
äfven  följde  konungens,  grusades  hans  förhoppningar,  och  då 
öfveigick  äfven  han  på  kärandesidan  och  dristade  sig  att  af 
roten  och  upphofvet  till  alla  hans  olyckor  och  förluster  begära 
skadestånd.  Vid  mötet  i  Köpenhamn  och  inför  världslig  dom- 
stol kunde  ett  dylikt  yrkande  ej  upptagas.  Något  skadestånd 
fick  han  väl  icke  heller  sedermera,  utan  fingo  han  och  Ludbert, 
hvars  kostnader  sannolikt  uppgingo  till  föga  mindre  belopp, 
kvitta  dessa  bäst  de  kunde. 

Hvad  nu  Ludbert  särskildt  angår,  så  äro  hans  djärfhet  och 
ihärdighet  beundransvärda,  när  man  besinnar,  att  hans  motstån- 
dare stod  på  höjden  af  sin  makt,  då  striden  började,  och  han 
första  gången  utan  synnerligt  hopp  om  framgång  vågade  det  i 
hans   lefnadsställning    lika  äfventyrliga  och  lifsfarliga  som  dyr- 
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bara  steget  att  vädja  till  kurian  emot  den  myndige  ärkebiskopen. 
Hans  kärlek  till  Helleka  och  förbittring  emot  den  i  hans  lycka 
obehörigt  inträngande  prelaten  kunna  dock  fällt  förklara  detta 
steg.  Men  att  hans  kärlek  icke  förtvinat  under  de  många  år 
dess  föremål  undanhållits  honom  och  lefvat  i  en  omgifning,  där 
äfven  den  starkaste  dygd  måste  svikta,  vittnar  om  ett  öfver- 
seende  och  en  fördomsfrihet,  som  skulle  förefalla  oförklarliga,  om 
ej  kändt  vore  att  den  allmänna  moralen  den  tiden  varit  lika 
slapp  som  lagarnas  stadganden  oerhörd  t  stränga,  och  att  kysk- 
hetsbrott, föranledda  af  de  från  äktenskapets  välsignelse  ute- 
stängda prästerna,  då  ansågos  mindre  vanärande  för  de  felande. 
Ludberts  fördomsfrihet  i  detta  fall  var  dock  icke  större  än  den 
här  omtalte  Jäppe  Nilssons,  ty  icke  heller  hans  kärlek  till 
Margareta  Piil  hade  förkväfts  af  hennes  förhållande  till  hans 
blodsfrände,  och  inför  Uppsala  domkapitel  förklarade  dessa  båda 
makar  att,  om  deras  sammanlefnad,  oaktadt  den  nära  släkt- 
skapen emellan  Jäppe  och  ärkebiskopen,  kunde  göras  laglig,  de 
innerligt  gärna  (lubentissime)  ville  fortfarande  lefva  i  äktenskap. 
Om  Ludbert,  när  han  nu  genom  både  påflig  och  kunglig  dom 
återvunnit  Helleka,  äfven  fått  hennes  odelade  hjärta,  därom 
förmäla  häfderna  intet,  men  antagligt  är  att  hon  känt  tillräcklig 
leda  vid  det  tygellösa  lifvet  på  ärkebiskopens  slott  och  gärdar 
för  att  med  tacksamhet  emottaga  hedersplatsen  vid  den  trofaste 
borgarens  husliga  härd.  Att  Grottschalk  efter  mötet  i  Köpen- 
hamn sökt  hindra  Ludberts  och  Hellekas  återförening,  därtill 
finnes  ingen  anledning,  men  ordnandet  af  de  tvifvelsutan  inveck- 
lade affärerna  i  dödsboet  efter  Hans  Horn  synes  hafva  kraft 
en  längre  tid.  Detta  torde  kunna  slutas  däraf  att  först  den  31 
juli  1423  betygar  Stockholms  rådstufvurätt  att  Helieka,  som  då- 
ännu  kallas  Helleka  Horns,  aflämnat  alla  bref  och  handlingar 
hon  egde  efter  sin  förre  man  Hans  Horn.  Afvittring  synes  så- 
ledes nu  hafva  ägt  rum,  och  äktenskapet  därefter  med  vigsel 
fullbordats,  ty  den  18  oktober  samma  år  namnes  hon  uttryck- 
ligen såsom  Ludbert  Kortenhorsts  maka,  då  arfskiftet  efter  Hans 
Horn  emellan  Ludbert,  å  sin  hustrus  vägnar  såsom  arfvinge  efter 
hennes  aflidne  son  med  Hans  Horn  och  innehafvare  af  hennes 
giftorätt,  samt  Gordt  Rogge,  gift  med  Horns  dotter  Dorotea,  in- 
föres i  stadens  jordebok.  Om  Ludbert  länge  fått  njuta  sin 
genom  mönstergill  ihärdighet  och  med  dryga  ekonomiska  upp- 
offringar  vunna    lycka    är   obekant;    men    efter  den   13  augusti 
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1425,  då  han  inför  Stockholms  rådhusrätt  jämte  Gordt  Rogge 
uppträder  i  en  fråga,  som  rörde  ett  af  hans  företrädare  i  äkten- 
skapet stiftadt  prebende,  möter  han  icke  mera  i  handlingar  från 
denna  tid.    Emellertid  är  hans  minne  förtjänt  att  bevaras. 

Såsom  här  redan  nämnts,  vågade  ej  konnng  £rik  låta  ärke- 
biskop Jöns  återvända  till  Uppsala  efter  mötet  i  Köpenhamn, 
utan  skalle  han  tillsvidare  —  dock  i  full  frihet  och  vördnad  — 
vifitas  hos  ärkebiskopen  i  Lund.  Men  efter  den  bistra  skrif- 
velse,  hvaruti  Jöns  Gerekesson  bestred  dennes  primat,  kunde  han 
väl  ej  där  vänta  något  hjärtligt  välkomnande.  Han  anhöll  där- 
för att  i  stället  få  stanna  hos  konungen.  Detta  beviljades  och 
tillförsäkrades  honom  all  nödtorft  efter  hans  höga  stånd  och 
värdighet  emot  löfte  på  ära  och  tro  att  ej  olofligen  söka  und- 
komma. Tro  och  lofven  hade  dock  nu  mera  för  Jöns  Gerekes- 
son ingen  betydelse.  Omkring  den  15  augusti  skuddade  han 
stoftet  af  sina  fötter  och  flydde  finsalutato  hospite»  från  Dan- 
mark, men  hvart  är  ej  kändt.  Då  han  sedermera  fordrade  att 
rättegången  skulle  hållas  i  Liibeck,  vill  det  synas,  som  om  han 
valt  denna  stad  till  tillflyktsort.  Emellertid  ansåg  konungen 
nödigt  att  fÖrordna  om  vården  af  hans  ärkebiskopsstol  och  dess 
gods,  och  med  biskopame  i  Vesterås  och  Åbo  samt  riddarne 
Nils  Eringislason  och  Krister  Nilsson,  af  hvilka  de  tre  först- 
nämnda, som  deltagit  i  rådsmötet,  möjligtvis  då  ännu  voro  kvar 
i  Danmark,  sändes  ett  öppet  bref  till  Uppsala  domkapitel  med 
uppdrag  att  taga  vård  om  de  ärkebiskopliga  godsen  och  kyrkans 
egendom,  intill  dess  konungen  erhållit  den  helige  faderns  förord- 
nande, huru  härmed  skulle  förfaras.  Konungen  förklarade  där- 
jämte att,  om  kapitlet  ej  härpå  ville  inlåta  sig,  han  i  så  fall 
ämnade  att  förordua  någon  annan.  Kapitlet  sammanträdde  den 
20  september^  och  förklarade  sig  villigt  att  lyda  konungens  be- 
fallning för  att  om  möjligt  rädda  och  bevara  Uppsala  kyrka,  till 
hvilken  ärkebiskopen  redan  stod  i  ren  skuld  för  flera  tusen  mark 
och  på  hvilken  han  dessutom  genom  sköfling  och  tyranni  våld- 
fört sig  till  många  tusen  marks  värde. 

Jämte  skrifvelsen  till  kapitlet  afsände  konungen  såsom 
>kyrkans  lydige  som  äfven  en  supplik  till  påfven,'  hvaruti  han, 
af   nitälskan    för    rättvisan,    kyrkans  ära  och  nytta  klagar,  att 


^  Dipl.  Snec.  n:o 

'  DennM   innehåll   är  endast  känd  genom  kardinalen  Guillermi  skrifvelse 
den  22  maj  1420.    Dipl.  Sncc.  n:o  2776. 
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ärkebiskop  Jöns  offentligen  beryktats  för  en  mängd  oerhörda  och 
skändliga  brott  ^  och  därigenom  åstadkommit  stor  förargelse  samt 
icke,  oaktadt  konungen  först  enskildt  och  broderiigen  samt  sedan 
genom  utsända  vördnadsvärda  män  varnat  honom,  däraf  låtit 
rätta  sig,  utan  tiil  och  med  inför  konungen  i  sittande  råd  öppet 
förklarat,  att  han  till  försvarande  af  en  uppenbart  vrång  dom, 
som  han,  därtill  bestucken,  fällt  i  ett  äktenskapsmål,  ville  veder- 
våga »sitt  lif,  sin  själ  och  sin  ära,  sina  egna,  sina  vänners  och 
Uppsala  kyrkas  gods  och  ägodelar».'  Konungen  utber  sig  därför, 
att  en  sådan  skymf  och  vanära  måtte  afvändas  från  kyrkan  i 
hans  rike,  och  anhåller,  att  någon  af  kyrkans  kardinaler  eller 
prelater  måtte  förordnas  att  å  ämbetets  vägnar  summariskt  —  men 
utan  sken  af  domstol  —  undersöka  ärkebiskopens  lefverne  och  för- 
valtning med  rätt  att  afsätta  eller  på  annat  sätt  straffa  honom, 
eller  ock  föreskrifva  botgöring  och  suspension  från  ämbetets  ut- 
öfvande,  samt  tillika  förordna  om  förvaltningen  af  ärkebiskops- 
stolens tillhörigheter.  I  afvaktan  af  de  föreskrifter,  som  härom 
kunde  komma  att  lämnas,  hade  konungen  emellertid  uppdragit 
denna  förvaltning  åt  kapitlet,  som  afsatt  ärkebiskopens  fala  och 
illa  ansedda  förvaltare  och  i  deras  ställe  tillsatt  hederliga  och 
aktade  män.  Att  ärkebiskopen  fått  kännedom  om  att  en  sådan 
skrifvelse  afgått,  torde  hafva  varit  närmaste  anledningen  till 
hans  flykt.  Han  insåg  nog  att  ett  djärft  och  dristigt  inskri- 
dande var  af  nöden,  om  den  hotande  faran  skulle  kunna  afvärjas. 
Innan  den  kungliga  skrifvelsen  hann  föranleda  något  beslut  inom 
kurian,  inställde  han  sig  personligen  i  Rom^  och  uppvaktade 
med  en  egen  klagoskrift,  däri  han  ställer  sig  själf  och  sin  vandel 
i  den  ljusaste  dager,  men  anklagar  hen*ame  i  sitt  kapitel  att 
olofligen  hafva  trängt  sig  in  i  kyrkans  gods,  beröfvat  honom 
hans  egendom,  afsatt  hans  ämbetsmän  o.  s.  v.,  hvarför  han  for- 
drar att  kardinalen  Montis  Arragonum  ^  måtte  f5rordnas  att  inför 

'  Presertim  perivriiy  dilapidaoionis  bonorum  écclesie,  oppreårionis  cieri  tihi 
tubecti,  sacrilegiif  contemptut  clatUum  eccletie  et  aucioritatit  tedis  apostolice^ 
publici  concubinatut,  adulteriorum  quamplurium  ac  eciam  incestuSy  eciam  cum  matre 
et  filia  et  qwimpluribut  aliis  korrendit  criimfubfts.  —  Detta  syndaregister  upp- 
repas i  flera  därefter  utfärdade  skrifrelser. 

'  Äfven  detta  uttalande  upprepas  ständigt  i  de  följande  brefreu  och  p&  ett 
sätt.  som  synes  angifva  detsamma  s&aom  själfva  domskälet. 

'  Ingeniose  evadens  Papam  adiit  acturus  contra  suum  capitulum  et  contra 
regem  (Diarium  Waztenense,  Script.  Rer.  Suec.  I,  133). 

*  Kardinalerna  benämndes  efter  deras  kyrkliga  poster  vid  sidan  af  kardinals- 
värdigheten  och  ofta  utan  deras  förnamn  såsom  Sancti  Marci,  Montis  Arragonum. 
Mediolanensis  o.  s.  y.  Den  här  ifr&g^varande  kardinalens  eget  namn  förekommer 
ingenstädes  i  de  anförda  handlingarna. 
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kapitlet  särskildt  tilltala  ärkedjäknen  Petras  och  herr  Elavus, 
samt  tillhålla  dem  att  — vid  äfventyr  af  suspension,  bannlysning, 
interdikt  och  andra  straff  —  inom  förelagd  tid  åter  insätta  ho- 
nom i  hans  rättigheter  och  ämbetsutöfning,  trygga  honom  till 
lif  och  egendom,  visa  honom  behörig  lydnad  —  samt  antingen  in- 
för romerska  kurian  eller  i  staden  Llibeck  —  stå  honom  till  svars 
för  deras  olaga  tilltag.  Den  helige  fadern  blef  på  detta  sätt 
satt  emellan  tvänne  eldar.  Rättmätigheten  af  de  från  konangen 
inkomna  klagomålen  kunde  efter  de  vadeinlagor,  kurian  förut 
fatt  emottaga,  icke  gärna  betviflas,  men  å  andra  sidan  förelågo 
här  saker  af  så  ömtålig  beskaffenhet,  att  de  icke  utan  i  yttersta 
nödfall  borde  bringas  till  allmänhetens  kännedom.  Det  torde 
väl  ock  kunna  antagas,  att  ärkebiskopen  inför  påfven  och  kurian 
appträdt  med  en  sådan  säkerhet,  som  kunnat  ingifva  miss- 
tankar att  hvad  som  nu  från  den  aflägsna  kyrkoprovinsen  in- 
herättats  vore  öfverdrifvet  och  beroende  på  missuppfattning  eller 
personlig  illvilja.  Största  försiktighet  var  sålunda  af  nöden, 
men  saken  dock  så  allvarlig,  att  en  närmare  undersökning  icke 
kunde  undvikas.  Emellertid  kunde  hans  helighet  icke  finna,  att 
kapitlet  handlat  i  afsikt  att  förskingra  utan  att  bevara  kyrkans 
gods,  och  ansåg  därjämte  att  det  kunde  väcka  förargelse,  om  en 
person,  anklagad  för  så  grofva  brott,  utan  vidare  återinsattes  i 
utöfningen  af  ett  ämbete,  hvarifrån  han  möjligen  snart  därefter 
måste  åter  skiljas.  Kardinalen  Guillermus  fick  därför  i  upp- 
drag att  närmare  undersöka  förhållandet,  men  äfven  om  han 
ansåg  nödigt  att  utfärda  stämning,  skulle  han  likväl  öfverlämna 
frågan  till  hans  helighets  vidare  pröfning.  Emellertid  skulle 
ärkebiskopens  klagoskrift  genom  kardinalen  »Montis  Arragonum» 
forsoi^  delgifvas  Uppsala  domkapitel  till  förklaring.  I  följd  af 
det  honom  lämnade  uppdraget  förklarar  Guillermus  den  22  maj 
1420  i  bref  till  ärkebiskop  Johannes  i  Riga^,  att  konungens 
supplik  visserligen  synts  innebära  tillräcklig  anledning  till  en 
laga  undersökning,  men  då  hvarken  i  hans  anmälan  eller  i  den 
påfliga  skrifvelsen  några  särskilda  brott  och  öfverträdelser  upp- 
gifvits  utan  dessa  endast  i  allmänna  ordalag  omnämnts,  hade 
han  inför  romerska  kurian  låtit  höra  några  vittnen,  som  härom 
egde  närmare  kännedom.  Af  hvad  dessa  anfört  hade  han  dock 
förnummit,  att  ärkebiskop  Jöns  Gerekesson  vore  allmänt  van- 
ryktad,  hvarför  han  beslutat  att  till  sanningens  utletande  enligt 
'  Diplom.  Satfc.  d:o  2776. 
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den  kanoniska  lagens  föreskrifter  och  Gads  bud  företaga  en  un- 
dersökning, på  det  att  ärkebiskopen  måtte  beredas  tillfälle  att 
försvara  sig,  och  sanningen  af  de  gjorda  tillvitelserna  pröfvas. 
För  tillfället  var  dock  kardinalen  af  andra  viktiga  angelägen- 
heter hindrad  att  personligen  därmed  taga  befattning,  hvarf^r 
han  med  hänvisning  till  den  skrifvelse,  han  själf  emottagit, 
uppdrager  åt  ärkebiskop  Johannes  i  Riga  att  företaga  nämnda 
undersökning  och  att  till  ort  och  ställe,  som  han  själf  funne 
lämpligast,  inkalla  ärkebiskop  Jöns  Gerekesson  att  personligen 
eller  i  händelse  af  laga  förfall  genom  ombud  höras,  och  att,  om 
han  af  tredska  uteblefve,  ändock  fullständigt  utreda  allt,  utan 
att  afkunna  slutlig  dom,  men  dock  med  rätt  att  efter  omständig- 
heterna antingen  suspendera  ärkebiskopen  och  i  så  fall  forordna 
om  vården  om  kyrkan  och  dess  gods,  eller  ock  på  grund  af  den 
skrifvelse,  som  af  kardinalen  Montis  Arragonum  utfärdats,  åter- 
insätta honom  i  ämbetet.  Allt  detta  likväl  med  åliggande  att 
öfver  hvad  härvid  kunde  förekomma  och  beslutas  äfvensom  öfver 
rättegångens  hela  förlopp  insända  vederbörligen  bestyrkt  redo- 
görelse. 

Ärkebiskop  Jöns  Gerekessons  klagoskrift  delgafs  Uppsala 
kapitel  den  3  juli  1420,  och  detta  afgaf  genast  påföljande  dag  ett  i 
allvarliga  och  bestämda  ordalag  affattadt  svar,  hvilket  —  med  ute- 
slutande af  ingressen  —  i  hufvudsak  innehöll  följande.  Manade  af 
ärkebiskopens  supplik  till  påfven  och  ett  till  följd  däraf  utgånget 
stämningsbref  {littere  monitorie  et  citatorie)  förklara  domprosten 
Petrus,  dekanen  Lind  vid  och  nio  andra  kaniker  i  sittande  ka- 
pitel, uti  afsigt  att  till  den  apostoliska  stolen  vädja  däremot, 
stämningen  såsom  på  smygvägar  åstadkommen  (subrepticium) 
vara  utan  all  kraft  och  verkan,  samt  däruti  omförmälda  straff 
alldeles  betydelselösa,  äfvensom  att  samma  skrift  med  sanningens 
fördöljande  falskeligen  erhållits.  I  sin  supplik  förklarar  ärke- 
biskopen att  han  i  flera  år  berömligen  styrt  det  folk,  han  haft 
under  sin  lydno,  undervisat  det  med  sitt  lefverne  och  sina  goda 
seder,  genom  utöfvande  af  sitt  prästämbete  och  genom  att,  så 
långt  mänsklig  svaghet  det  medgifvit,  afhålla  sig  från  alla  syn- 
der. Gud  gifve  {utinam)  att  så  vore,  men  Gudi  klagad  t  (proA- 
dolor),  förklara  kapitelmedlem marne,  hela  Sveriges  land  och  an- 
gränsande länder  veta  att  ett  motsatt  förhållande  ägt  rum.  Vidare 
har  han  förtegat  mången  sanning,  som  om  den  uttalats,  med 
allt  skäl  skulle  bevekt  den  helige  fadern  att  icke  medgifva  hvad 
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haD  DU  medgifvit.  Ty  om  ärkebiskopen  omtalat,  huru  han  för- 
tryckt icke  blott  sitt  prästerskap  utan  äfven  prästernas  och 
kyrkornas  landbor  och  underlydande  med  utskylder  och  otill- 
börliga pålagor,  huru  han  skadat  sin  domkyrka  genom  att  af- 
hända  henne  hvad  hellst  som  fallit  i  hans  tycke,  h vilka  ofant- 
liga penningsummor  han  ntkräft  af  stiftets  prästerskap  under 
form  af  gästning  utan  någon  motsvarande  ämbetsförrättning, 
hnru  han  i  många  år  beröfvat  stiftet  sin  tjänst  såsom  ärkebiskop 
och  gjort  mycket  annat,  som  icke  passade  för  hans  stånd;  så 
skulle  den  helige  fadern  icke  hafva  remitterat  denna  supplik. 
För  att  nu  gå  till  särskilda  fall  hade  ärkebiskopen  förtegat  att 
han  belagts  med  kyrkans  större  bann,  ^  hvartill  han  af  flera 
skäl  gjort  sig  skyldig  och  att  han  ej  erhållit  absolution.  Han 
hade  belagts  med  detta  bann,  därför  att  han  —  då  herr  Johannes 
Jang,  präst  inom  Uppsala  stift,  som  anhängiggjort  rättegång  emot 
honom,  hvilken  rättegång  då  ännu  hvilade  hos  kurian  —  själf  när- 
varande i  predikarebrödernas  kloster  i  Stockholm  och  emot  klost- 
rets privilegier  befallt  sina  anhängare  att  ända  till  blodsutgju- 
telse slå  denne  herr  Johannes  samt  draga  honom  sönderslagen 
och  sargad  ut  ur  klostret,  där  likväl  äfven  rena  ogärningsmän 
äga  rätt  att  njuta  kyrkans  skydd,  samt  därifrån  släpas  genom 
gatorna,  och  hade  detta  våld  föröfvats  utan  afseende  på  den 
öfverfallnes  prästerliga  stånd  eller  på  stället.  Han  hade  vidare 
belagts  med  det  större  bannet  därför  att  han  på  egendomar, 
tillhörande  prästborden  i  Skeptuna,  Närtuna  och  Markem  inom 
Uppsala  stift  och  äfven  på  andra  prästbord  anbefallt  åtskilliga 
våldsgärningar,  och  när  sådana,  som  i  hans  namn  föröfvats, 
blifvit  öfverklagade,  lämnat  dem  utan  allt  afseende  tvärt  emot 
Vilhelms  af  Sabina,  af  den  apostoliska  stolen  fastställda,  statuter, 
hvaruti   stadgas,  att  eho  som  under  sken  af  gästning  öfvar  våld 


*  £n  formlig  bannlysniDg  med  dess  storartade  ceremonier  skulle  äga  ram  i 
■tifteta  domkyrka  och  bannstrålen  ntslungas  af  en  biskop.  Men  d&  detta  kyrkliga 
straff  icke  forräo  nu  omnämnes,  f&r  man  väl  antaga  att  denna  kraft&tgärd  —  om 
den  verkligen  igt  mm  —  ej  kunnat  vidtagas,  innan  kapitlet  på  grand  af  konun- 
gens bief  tagit  hand  om  ärkebiskopsstolen  och  ärkedjäknen  Elavus  utsetts  till  dess 
officialis  in  spiritualibas,  i  hvilken  egenskap  han  namnes  den  20  september  1419. 
I  kirdinalena  Gulllermi  utförliga  relation  till  ärkebiskopen  i  Riga  omtalas  icke 
BågOD  sådan  åtg^,  ej  heller  i  dennes  stämningsskrifvelse,  ja  ej  ens  i  den  slutliga 
sfttttningsdomen.  Antingen  har  således  detta  tilltag  lämnats  utan  afseende  eller 
oek  bannet  stannat  vid  ett  kapitclbeslot,  hvilket  synes  trolig^t.  Under  en  på- 
giende  otredning  af  ärkebiskopens  brottslighet,  hvilken  in  specialibus  ej  ännu 
kiade  ansct  fnllt  bevisad,  har  en  formlig  bannlysning  icke  gärna  knnnat  verk- 
stiUas. 
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i  prästernas  af  Uppsala  stift  hem  elleraf  andra  skäl  bryter  deras 
hos  och  dörrar  eller  bortröfvar  något  eller  lägger  våldsam  hand 
på  prästerna  eller  deras  husfolk,  han  skall  drabbas  af  exkommu- 
nikation,  och  härtill  lägges  i  den  apostoliska  stadfästelsen  »genom 
själfva  gärningen»  {ipso  facto).  När  nu  ärkebiskopen  aldrig 
sökt  absolution,  förklaras  ett  reskript  före  erhållen  sådan  sakna 
all  gällande  kraft.  Ärkebiskopen  säger  ock,  att  Uppsala  dom- 
kapitel inträngt  i  hans  egendom,  fast  och  lös,  i  hans  gods  och 
gårdar  samt  beröfvat  honom  många  ägodelar.  Kapitlet  svarar 
att,  när  hans  tyranni  och  grymhet  kommit  till  konung  Eriks 
kunskap,  hade  denne  icke  velat  att  befästade  hus  och  gårdar 
skulle  förblifva  i  händerna  på  ärkebiskopens  anhängare  och  dessa 
såsom  förut  hafva  makt  att  fortfarande  förhärja  prästerna  och 
kyrkornas  landbor.  När  så  ärkebiskopen  i  ett  ringa  mål,  som 
hvarken  rörde  kyrkans  eller  statens  fri-  och  rättigheter,  inför 
konungen  i  sittande  råd  tredskande  och  öfvermodigt  förklarat,  att 
han  för  denna  saks  försvar  ville  våga  sin  domkyrkas  och  alla 
sina  kyrkors  gods  och  klenoder,  uppdrog  konungen,  fruktande  att 
verkställighet  skulle  följa  på  hotelsen,  åt  kapitlet  att  taga  vård 
om  alla  ärkebiskopsstolens  tillhörigheter  och  inkomster.  Ka- 
pitlet hade  därfl^r  tagit  dessa  om  händer,  till  dess  den  apostoliska 
stolen,  fullständigt  upplyst  om  verkliga  förhållandet  och  efter 
mogen  pröfning,  härom  fattat  beslut.  Till  sist  förklarar  kapitlet 
att,  ehuru  de  beskyllningar,  för  hvilka  det  redan  utsatts,  äfven- 
som  hvad  däraf  kan  följa,  grundats  på  förstucken  sanning  och 
sålunda  äro  utan  kraft  och  verkan,  det  likväl  måste  däremot 
nedlägga  sin  protest,  vördsamt  lämnande  sig  och  allt  sitt  fasta 
och  lösa  gods  under  den  apostoliska  stolens  beskydd,  med  begäran 
om  vadebevis  och  öppen  rätt  att  i  deras  vadeinlaga  ändra,  bättra, 
tillägga,  undantaga  och  förändra,  hvad  tjänligt  kunde  synas. 

Att  denna  protest  icke  ensam  skulle  göra  tillfyllest  att 
trygga  kapitlet  emot  dess  hufvudman  var  att  frukta.  Dess  när- 
maste påföljd  skulle  antagligen  blifva  en  undersökning  och  ett 
förhör  inför  kurian.  Det  fordrades  således  särskilda  ombud  att 
där  vidare  tala  och  svara.  Inom  sig  hade  kapitlet,  såsom  det 
vill  synas,  redan  fördelat  utöfningen  af  ärkebiskopsämbetet  så- 
lunda, att  dekanen  Lindvid  blifvit  officialis  in  spiritualibus  och 
domprosten  Olaus  Laurencii  officialis  in  temporalibus.  Denne 
jämte  kaniken  Nicolaus  Michaelis  och  magister  Johannes  Skrimp, 
auktoriserad    sakförare  (procurator  caussarum)  i  det  påfliga  pa- 
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latset,  utsagos  till  kapitlets  ombud,  och  för  dessa  utfärdades  den 
7  september  samma  år  en  gemensam  men  dessutom  för  hvar  och 
en  särskildt  gällande  fullmakt,  hvilken  i  fullständighet  och  om- 
standlighet  söker  sin  like  och  såsom  prof  på  den  tidens  vidlyf- 
tiga och  tungrodda  kurialstil  äger  ett  särskildt  intresse.^ 

Icke  många  veckor  därefter  hade  Guillermi  skrifvelse  kom- 
mit till  RiK&9  och  på  själfva  julaftonen  1420  utfärdade  ärke- 
biskop Johannes  stämning  till  Jöns  Gerekesson  att  den  16  näst 
påföljande  juni  månad,  om  den  dagen  vore  rättegångsdag,  men  i 
annat  fall  näst  därpå  följande  sådan,  inställa  sig  i  Uppsala  dom- 
kyrka och  där  svara  i  de  mål,  som  mot  honom  anhängiggjorts. 
Äfven  denna  handling  är  af  intresse,  då  den  visar  den  om- 
ständliga apparat,  som  härvid  sattes  i  rörelse.  Stämningen 
skulle,  om  så  ske  kunde,  tillställas  ärkebiskopen  personligen,  men 
dessutom  i  bestyrkta  afskrifter  anslås  i  hans  vanliga  hemvist  i 
de  ärkebiskopliga  residensen,  i  Uppsala  domkyrka  samt  öfriga 
kyrkor,  och  dessutom  med  hög  och  Ijudelig  röst  uppläsas  på 
alla  offentliga  ställen,  där  folk  samlats,  vare  sig  för  gudstjänsts 
åhörande  eller  för  andra  angelägenheter,  hvar,  när  och  huru  ofta 
domprosten  Olaus  Laurentii  kunde  finna  skäligt.  Allt  detta  vid 
straff  af  bannlysning  för  den  försumlige.  Till  stämningsmän, 
om  man  kan  nyttja  denna  nutida  benämning,  förordnas  alla 
andliga  af  olika  stånd  och  grader,  men  för  att  stämningen  ovill- 
korligen skulle  komma  till  den  stämdes  kännedom  och  någon 
okunnighet  om  densamma  icke  kunna  förebäras,  påkallas  äfven 
de  världsliga  myndigheternas  hjälp. 

Till  denna  viktiga  rättegångsdag  rustade  sig  nu  kapitlet  att 
med  all  åtkomlig  bevisning  ansätta  sin  andlige  fader  och  styres- 
man. Liksom  det  förut  i  Ludberts  mål  uttryckligen  förklarat 
sig  utan  skuld  till  hvad  ärkebiskopen  utan  dess  hörande  före- 
tagit sig  beträffande  Ludberts  appellation,  Gottschalks  och  Hel- 
lekas vigsel  m.  m.,  sökte  det  äfven  i  allt  öfrigt  frisäga  sig  från 
all  delaktighet  i  hans  olagliga  tilltag.  I  sina  föregående  skrif- 
velser  hade  det  så  varsamt  som  möjligt  berört  hans  enskilda  lif 
och  i  tiilkännagifvandet  om  öfvertagandet  af  vården  om  de 
ärkebiskopliga  godsen  den  20  september  1419  omtalas  visser- 
ligen hans  stora  sedeslöshet,  hvarigenom  kyrkan  skändades  och 
man  kunde  befara  att  de  hedningar,  som  bodde  intill  stiftets 
gränsor,   skulle   afskräckas  från  och  få  afsky  för  kristendomen, 

'  Dipl.  St.  ii:o  2810. 
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men  några  särskilda  förbrytelser  i  detta  afseende  n&oioas  ej. 
Nu  hade  dock  alla  betänkligheter  fått  vika,  na  gällde  det  att 
gå  från  generalia  till  specialia,  och  att  samla  emot  honom  all 
den  bevisning,  som  kunde  åstadkommas.  Stämningen  låter  ana, 
och  af  konungens  bref  den  9  april  1421  framgår  tydligt,  att 
flera  kärande  uppträdt  eller  väntades,  ty  —  säges  däri  —  ärke- 
biskopen af  Riga  skulle  nu  »here  oc  atskilisB  sagher  oc  delemaai 
mellom  erckebiscop  Jens  af  Upsale  oc  capitel  i  Upsale  oc  alle 
andre,  som  uppa  hannem  have  at  ksere».  H vilka  dessa  kapit- 
lets medkärande  varit,  känner  man  ej,  men  antagligt  är  dock 
att  hans  forna  trotjänare  Jäppe  Nilsson  vaiit  en  af  dem.  Hans 
samvete  hade  vaknat,  och  antagligen  var  det  genom  prästerlig 
tillskyndelse,  som  han  förmåddes  att  för  sin  själs  frälsning  be- 
gära skilsmässa  från  sin  hustru,  då  ett  äktenskapligt  samlif  i 
följd  af  hennes  förhållande  till  ärkebiskopen  var  urbotamåi  både 
efter  gudomlig  och  mänsklig  lag.  Det  bevis  han  begärt  af  ka- 
pitlet samt  intyget  af  magistraten  i  Sigtuna  hafva  antagligen 
sökts  i  sådant  syfte.  Flera  andra  torde  nog  hafva  följt  hans 
exempel,  ehuru  upplysningar  därom  saknas,  då  själfva  rätte- 
gångshandlingarna gått  förlorade,  såvida  de  icke  finnas  någon- 
städes  uti  Vatikanens  ännu  ej  fullt  kända  häfdegömmor.  För- 
lusten är  dock  icke  synnerligt  stor,  då  man  med  full  visshet 
kan  antaga,  att  de  icke  innehållit  något,  som  kunnat  ställa  den 
anklagade  i  en  fördelaktigare  dag.  Till  aktör  i  målet  förordnade 
domprosten  Olaus  Laurentii,  i  sin  egenskap  af  procurator  et  pro- 
motor  cause  inquisitionis  etc,  den  12  mars  1421  herr  Nils  Bir- 
gersson altarista  i  Upsala,  men  äfven  dennes  utan  tvifvel  skrift- 
ligen uppsatta  anklagelseakt  saknas. 

Hvar  Jöns  Gerekesson  vistats  efter  sin  flykt  från  Köpen- 
hamn och  sitt  besök  i  Rom  är  ej  kändt,  men  möjligt  är 
att  han,  såsom  redan  nämndt  är,  uppehållit  sig  i  Llibeck.  Emel- 
lertid befanns  han  den  1  april  åter  inom  konung  Eriks  landa- 
mären  på  Dragsholms  slott,  som  då  lydde  under  biskopen  i 
Roskild.  Om  han  varit  där  såsom  biskopens  gäst  eller  konun- 
gens fånge,  är  obekant,  men  osannolikt  synes  det  icke,  att  han 
ännu  en  gång  frivilligt  lämnat  sig  i  konungens  våld  samt  an- 
ropat och  fått  löfte  om  dennes  bistånd.  Där  delgafs  honom  stäm- 
ningen af  domkapitlets  utsände  ombud,  kaniken  magister  Olaus 
Ingevaldi,  åtföljd  af  notarius  publicus  Benedictus  Nicolai  och 
prästen    i  Northorp  af  Roskilds  stift  Petrus  Esberni  såsom  till- 
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kalladt    vittne.      Stämningen    upplästes,   afskrift    lämnades   och 
DOtariatsbevis   om    delgifningen    uppsattes,    så  att  allt  var  i  full 
laga    ordning.     Det   var  icke  heller  Jöns  Gerekessons  afsikt  att 
DU  draga  sig  undan,  men  då  konungen  förbjudit  honom  att  åter- 
vända till  Sverige,  fordrades  härtill  dennes  tillstånd,  hvarför  ock 
ett    fonnligt    lejdebref   utfärdades   den  9  i  samma  månad.     Ut- 
rustad   härmed    infann    han    sig   ock  på  den  utsatta  rättegångs- 
dagen i  Uppsala  domkyrkas  högkor.     Ärkebiskopen  af  Riga  höll 
ransakningen  i  närvaro  af  ärkebiskopen  i  Lund  samt  biskopame 
i  Linköping,    Strängnäs,  Åbo  och  Oslo.     Det  enda  man  känner 
om    förloppet  härvid  är  hvad  som  meddelas  i  en  påflig  bulla  af 
den  5  mars  1422,  hvaraf  framgår  att  herr  Jöns  med  slingrande 
och    ogrundade   invändningar   (pretensis  et  frivolis  occasionibus) 
bestridt    undersökningen  och  emot  behörigheten  däraf  vädjat  till 
apostoliska  stolen,  men  att  domaren  ej  upptagit  hans  vad  såsom 
fullkomligt  obefogadt,  utan  fortsatt  undersökningen,  anställt  vitt- 
nesförhör och  emottagit  bevis  in.  m.  samt,  då  han  ej  sjäif  ägde 
afkunna    slutlig   dom,    öfversändt   alla    handlingarna  jämte  eget 
utlåtande    och    fullständig  redogörelse  fÖr  förhandlingarna  under 
sitt   sigill    till    kardinalen    Guillermus.     Någon    förändring   i  de 
redan  gjorda  anordningarna  beträffande  ärkebiskopsämbetets  och 
godsens  förvaltning  synes  ej  hafva  vidtagits.     Att  undersökningen 
varit   vidlyftig   och    upptagit  flera  rättegångsdagar  kan  antagas, 
likasom    att  därunder  sådana  förhållanden  kommit  i  dagen,  att 
man  hellst  önskat  att  allt  måtte  i  tysthet  begrafvas  och  tvisten 
slotas    ined  en  fredlig  uppgörelse.     Konungen  synes  äfven  hafva 
foredragit  en  sådan  lösning  och  reste  sjäif  i  medlet  af  september 
till  Sverige,  där  han  i  och  för  denna  fråga  utsatt  ett  möte  med 
rådets    andliga  och   världsliga  ledamöter  att  hållas  vid  biskops- 
gärden   Rönö   den  23  i  samma  månad.  ^     Ärkebiskop  Jöns  för- 
klarade sig  nu  villig  att  afträda  sitt  ämbete,  men  för  att  ej  till 
detsamraas  vanärande  behöfva  tigga  sitt  uppehälle,  fordrade  han 
i  gengäld  ett  anständigt  underhåll.     Härtill  var  kapitlet  villigt, 
och  då    konungen  samt  de  närvarande  prelaterna  och  riksråden 
äfven   biträdde  förslaget,  nppgjordes  af  ärkebiskopen  i  Riga  föl- 
jande  öfverenskommelse.     Jöns  Gerekesson,  som  högtidligen  af- 
sade  sig   sitt   ämbete,    skulle    få    medtaga  från  Sverige  allt  det 

'  Konaogeni  ren  omtalas  i  Diarium  Wazteoense,  1.  c.  sid.  143.  Mötet  synes 
dock  ej  bafva  hållits  på  sjäif  te  biskopsgården  ntan  på  det  närliggande  Of  re  Rönö, 
Itmiiistone  år  forlikningshandlingen  där  ntgifven.  Denna,  daterad  den  23  septem- 
ber 1421,  finnes  i  Riksarkivet  och  bor  meddelats  af  lektor  Hildebrand. 

Hiit.  Tidskrift  1894.  16 
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husgeråd,  han  medfört  till  Uppsala  eller  pa  egen  bekostnad  låtit 
förfärdiga,  och  i  staden  Lubeck  af  ärkebiskopsstolens  medel  äga 
att  lyfta  en  summa  af  300  engelska  nobler  men  därmed  själf 
betala  sina  skalder.  Af  ärkebiskopsstolens  inkomster  skulle  han 
dessutom,  så  länge  han  lefde  och  ännu  ej  erhållit  annat  stift,  åt- 
njuta ett  årligt  underhåll  af  400  rhenska  floriner,  som  till  honom 
eller  hans  prokurator  skulle  utbetalas  i  staden  Rostock,  den  ena 
hälften  juldagen  och  den  andra  midsommarsdagen  hvaije  år, 
h  varemot  han  af  sade  sig  alla  fordrings*  och  ersättningsanspråk 
för  förhållna  inkomster  under  de  närmast  gångna  åren.  Förlik- 
ningen, som  beseglades  af  ärkebiskopame  i  Riga  och  Lund  samt 
de  här  f5rut  omnämnda  fyra  biskoparne  och  utskrefs  i  flera  af 
notarius  publicus  Johannes  Faulhaber  signerade  exemplar,  skulle 
dock  för  att  äga  giltighet  af  påfven  godkännas.  Om  dennes 
bifall  synes  man  dock  hafva  varit  förvissad,  ty  ehuru  herr  Jöns 
ännu  ej  kunde  anses  lagligen  och  fÖr  alltid  skild  från  sitt  äm- 
bete, började  kapitlet  redan  underhandla  med  konungen  om  till- 
sättningen af  hans  efterträdare.  Kapitlet  ville  om  möjligt  und- 
vika att  få  denne  sig  påträngd  utan  val,  samt  åtminstone  be- 
vara skenet  af  fri  valrätt.  Konungen  medgaf  ock  att  trenne  af 
kapitlet  såsom  lämplige  ansedde  män  skulle  för  honom  föreslås, 
hvilket  ock  skedde,  ^  och  af  dessa  förordnade  han  Vadstenamnnken 
Johannes  Haquini  till  ärkebiskop.  Denne  synes  också,  om  ej 
genast  dock  kort  härefter,  tagit  ärkebiskopsstolen  i  besittning. 
Kardinalen  Guillermus  hade  under  tiden  emottagit  de  honom 
tillsända  förseglade  ransakningshandlingarna,  hvilka  brötos  i 
närvaro  af  Jöns  Gerekessons  prokurator,  som  emot  deras  inne- 
håll såsom  långt  mer  än  skäligt  graverande  för  hans  hufvudman 
anmälde  protest.  Vid  denna  fäste  dock  kardinalen  lika  litet  af- 
seende  som  vid  hans  anmälda  vad  emot  undersökningsförrätt- 
ningen och  fordran  på  nya  vittnesförhör,  utan  föredrog  hand- 
lingarna för  påfven,  hvilken  genom  utfärdad  bulla  den  5  mars 
1422  förklarade  Jöns  Gerekesson,  hvars  långa  syndaregister  å 
nyo  uppräknas,  för  alltid  skild  från  ärkebiskopsstolen  i  Uppsala 
och  från  utöfningen  af  annan  högre  prästerlig  tjänst.  Efter 
detta  föga  hedersamma  afsked  borde  väl  den  på  Öfre  Rönö  till 
stort    intrång  för  efterträdaren  träffade  föreningen  ansetts  såsom 


^  Dessa  Toro  biskopen  i  Abo  Magnns,  kaniken  i  Linköping  och  StraogBia  åzr 
Nioolaus  Ragvaldi  samt  den  ofvannamode  Johannes  Haqnini^  hvilken  synes  fltt 
tredje  förslagsrnmmet. 
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ett  pactum  tarpe  och  således  icke  kunnat  vinna  påflig  bekräf- 
telse, men  det  är  dock  troligt  att  så  skett  på  konungens  förord. 
Mera  ovisst  torde  det  däremot  vara,  om  Uppsalakapitiet  stått  fast 
vid  allt,  hvartill  det  förbandit  sig.  Den  Vadstenamunk,  som  i 
klostrets  diarium  antecknat  uppgörelsen,  tillägger  »puto  quod  con- 
dicio  ista  nichil  ligat»,  och  hans  till  ärkebiskop  befordrade  kam- 
rat torde  nog  hafva  delat  hans  åsikt,  men  sannolikt  är  dock  att 
han  såsom  villkor  för  konungens  utnämning  måst  afgifva  särskild 
förbindelse  att  ej  bryta  uppgörelsen.  Frågan  huruvida  pensionen 
utgått  eller  icke  kan  dock  vara  af  mindre  vikt.  Uppsala  dom- 
kapitel hade  i  allt  fall  vunnit  sitt  och  hela  landets  önsknings- 
mål att  befrias  från  den  skändlige  och  tyranniske  prelaten,  och 
detta  var  hufvudsaken. 

Härmed  afträder  Jöns  Gerekesson  från  den  svenska  skåde- 
banan, men  hans  lefnads  sorgespel  är  ej  därmed  ändadt.  Om 
han  tillbragt  de  närmast  följande  åren  i  Rostock,  som  han,  att 
döma  af  uppgörelsen  på  Rönö,  tyckes  hafva  valt  till  framtida 
vistelseort,  eller  om  han  återvändt  till  Danmark  är  ej  kändt. 
Ericus  Olai^  vill  veta  att  han  i  Danmark  inspärrats  i  fängelse 
och  utsläppt  därifrån  kommit  till  Island,  men  någon  lång  fängelse- 
tid är  dock  icke  antaglig,  ty  hvarför  skulle  konungen  varit  så 
angelägen  att  skaffa  honom  ett  rikligt  underhåll,  om  afsikten 
varit  att  låta  honom  forsmäkta  i  fångenskap.  En  annan  fråga 
kan  vaia,  om  han  under  åren  1421 — 1429,  då  han  försvunnit  ur 
sikte,  genom  kyrklig  penitens  sökt  försona  sina  förra  synder. 
För  de  brott,  hvartill  han  gjort  sig  skyldig,  kräfde  denna  en  tid 
af  7  år'  med  7  karener  (40  dagsfastor)  och  en  mängd  extra 
fastedagar  däremellan,  starka  kroppsliga  späkningar  och  ett  oänd- 
ligt antal  pater  noster  och  ave  maria  m.  m.,  som  herr  Jöns 
svårligen  kunnat  uthärda,  men  hvarifrån  han  dock  till  en  god 
del  kunde  friköpa  sig.  Johannes  Magnus  vill  göra  troligt  att 
han  sysslat  med  stränga  botöfningar,  ^  och  på  något  sätt  måtte 
han  väl  hafva  gjort  sig  fri  från  sina  värsta  synder,  då  han  kun- 
nat åter  användas   i  kyrkans  tjänst;  ty  säkert  är,  att  han  om- 

*  Script.  rer.  Snecic.  Tom.  Il,  8.  145. 

'  Jfr  Diplom.  Snec.  ed.  Hildebnnd  V,  s.  31  under  rabriken  pro  adnlterio, 
periurio  et  iaeeata. 

'  Script.  rer.  Snecic.  Tom  III:  2,  b.  60.  JohanneB  Magnns  är  dock  i  detta 
ftll  en  högst  otillforlitllg  sagesman,  ty  hela  hans  skildring  af  denne  sin  företrädare 
tfiNT  endast  att  genom  de  mest  djärfva  jämförelser  gissla  sina  egna  samtida  i  Sve- 
r^  Han  förlägger  dessutom  botgöringen  till  Island,  hvilket  fnllkomligt  Teder- 
ligges  af  iaLäadames  nppgift  om  hans  lif  därstädes. 
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kring  år  1429  blifvit  nämnd  till  biskop  i  Skalholt  på  Island, 
hvilket  stift  då  under  flera  år  stått  ledigt  och  skötts  af  vikarie, 
som  nu  var  gammal  och  utsliten.^  Efter  att  hafva  til Ibragt  vin- 
tern i  England  kom  han  själfva  midsommaraftonen  1430  till 
sitt  nya  stift  och  landade  i  Fanarfjorden,  enligt  sin  gamla  vana 
åtföljd  af  30  drabanter,'  till  större  delen  irländare,  men  blott  af 
två  präster  Matheus  och  Nicolaus.  Isländarne  och  i  synnerhet 
hans  egna  stiftsbor  emottogo  honom  med  öppna  armar  ^  och 
synas  hafva  ansett  f5r  en  ära  att  erhålla  en  biskop,  som  förat 
beklädt  ett  ännu  högre  kyrkligt  ämbete.  Han  landsteg  också 
under  de  mest  gynnsamma  tbrhållanden.  Aret  hade  varit  godt, 
gräsgrödan  ovanligt  frodig  och  fisket  särdeles  ymnigt,  och  som 
Jöns  Gerekesson  själf  antagligen  uppträdt  icke  blott  med  glans 
och  ståt  utan  äfven  visat  sina  mest  behagliga  sidor  —  ty  att 
han  haft  ett  vinnande  sätt,  när  han  någon  gång  velat  däraf  be- 
gagna sig,  är  otvifvelaktigt  —  så  blef  folket  särdeles  gynnsamt 
stämdt  emot  honom.  ^  Gåfvor  af  fisk  och  andra  varor  tillfördes 
honom  i  sådan  mängd,  att  han  redan  samma  sommar  kunde 
skicka  den  ene  af  sina  präster  Nicolaus  öfver  till  England  med 
en  full  skeppslast  att  där  försäljas.  Hade  han  nu  mäktat  lägga 
band  på  sin  egen  onda  natur,  med  allvar  ägnat  sig  åt  sitt  herde- 
kall samt  framför  allt  kunnat  tygla  den  vilda  hord,  han  med- 
fört, funnos  således  de  bästa  förutsättningar  för  ett  lugnt  och 
lyckligt  lif  på  den  aflägsna  ön.  Men  dess  värre  brast  han  i 
allt  detta,  och  äfven  om  hans  egna  afsikter  möjligen  varit  goda, 
vållade  dock  hans  omgifning,  att  de  visitationsresor.  han  här 
företogo,  blefvo  lika  förhärjande,  blodiga  och  afskydda  som  hans 
resor  i  Sverige.  Stundom  med  biskopens  goda  minne,  men  of- 
tare honom  ovetande,  begingo  dessa  stråtröfvare  de  gröfsta  vålds- 
bragder mot  landsfolket,  så  lägre  som  högi-e.  Sålunda  grepo  de 
tvänne  af  öns  mest  framstående  yngre  män,  Thorvard,  son  af 
Löpt  den  rike  på  Mödruvall,  och  Teit  Gunlögsson  på  Biarnanes, 
och  släpade  dem  i  fjättrar  till  Skalholt,  där  de  kastades  i  ett 
ohyggligt  fängelse  och  fingo  förrätta  de  gröfsta  trälsysslor.  Sa 
hände  det  sig  att  det  biskopliga  röfvarbandets  anförai-e  Magnus, '^ 

'  KKllorna  till  hvad  här  nedan  meddelas  äro  deU  Iil.  Annaler  utgiTne  af 
d:r  Gustav  Storm  Chra  1888,  dels  Finn  Jonssons  Hist.  Eccl.  Islandise  Tom. 
TF,  s.  471  och  följande. 

^  »Domino  simillimos,  id  est  malefactores»,  Finn  Jonss.  1.  c. 

'  >Ambabns  exceperant  manibus >,  I.  c. 

*  t>Qi  at  landzfolkit  värd  nocknt  bradpytt  vid  by  skopin  (Isl.  Ånnal.  1.  c.  sid.  2d5) 

^  Han  kallas  »Primipilus»  af  Finn  Jonsson,  »ksemeistari»  i  annalerna. 
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flom  ansågs  vara  en  oäkta  son  till  biskopen,  hade  kastat  lystna 
blickar  på  en  isländsk  ungmö  Margareta,  dotter  till  Vigfns 
hirdstyre.  Han  begärde  hennes  hand  och  då  denna  begäran  af- 
slogs,  tågade  han  i  spetsen  for  sin  herres  drabanter  till  Kirkia- 
bol  i  Midnes,  där  Margareta  och  hennes  broder  junker  Ivar 
vistades,  kringvärfde  huset  och  antände  det.  Ivar,  som  kom  ut 
och  satte  sig  till  motvärn,  dödades  af  ett  pilskott,  men  Marga- 
reta lyckades  att  med  hjälp  endast  af  en  skära  bryta  sig  genom 
väggen  i  ugnshuset  (köket)  och  sålunda  undkomma.  Hon  gjorde 
nu  ett  heligt  löfte  att  hämnas  och  aldrig  träda  i  brudstol  med 
någon  annan  än  den,  som  på  biskopen  och  hans  följe  utkräfde 
en  blodig  hämnd  för  broderns  död. 

öfverfallet  och  branden  på  Kirkiubol  väckte  allmän  för- 
bittring öfver  hela  Island  och  ryktet  om  Margaretas  löfte  äggade 
öns  unge  män  att  rusta  sig  till  strids.  Talet  härom  kom  äfven 
till  fångarne  på  Skalholt  och  tände  hos  Thorvard  Loptsson  be- 
gäret att  göra  sig  värdig  den  vana  Margaretas  hand.  Huru  han 
lyckades  komma  ut  ur  sitt  fängelse,  vet  man  ej,  men  hvad  Teit 
angår,  hade  under  ett  gästabud  påskdagen  1433  de  rusiga  väk- 
tarne  lagt  ifrån  sig  nycklarna,  och  en  medlidsam  tjänstekvinna 
begagnade  detta  tillfälle  att  för  honom  öppna  fängelsets  portar. 
I  dessa  män  fingo  de  uppretade  bönderna  goda  anförare,  och 
den  18  augusti,  som  var  den  helige  Torlaks  högtidsdag,  fram- 
ryckte båda  i  spetsen  för  väldiga  skaror  till  Skalholt.  Bisko- 
pen, underrättad  härom,  insåg  genast,  att  all  räddning  var  omöjlig, 
och  förklarade  för  sin  omgifning,  att  nu  vore  deras  sista  stund 
kommen.  Han  klädde  sig  i  full  skrud  och  begaf  sig  med  sina 
präster  och  drabanter  in  i  kyrkan,  hvars  portar  reglades.  Här 
steg  han  fram,  för  högaltaret  med  hostian  och  kalken  i  händerna 
och  uppstämde  mässan.^  Men  fienderna  läto  icke  häjda  sig  af 
dessa  hädares  gudstjänst.  Kyrkoportarna  sprängdes  och  bisko- 
pens tjänare  och  drabanter  blefvo  dels  i  själfva  kyrkan  dels  på 
kyrkogården  nedhuggna  till  sista  man.  Men  den,  de  företrädes- 
vis sökte,  Ivars  mördare  Magnus,  kunde  ej  nås  af  deras  hämnd. 
Fruktande  den  hotande  faran,  hade  han  kort  förut  seglat  bort 
från  ön.     Biskopen  själf  togs  till  fånga,  afkläddes  sin  skrud  och 

'  Man  kan  har  fr&ga:  i  hvad  afsikt  ikedde  detta?  Var  det  i  hopp  att  fraktan 
fur  helgedomeas  skändande  skalle  verka  mera  hämmande  på  hans  fiender^  än  på 
lioaom  själf,  då  han  år  1417  bröt  friden  i  Stockholms  predikarekloster;  eller  åsyf- 
tade han  en  kristlig  dödsberedelse  för  sig  och  sin  okristliga  omgifning?  Man  kan 
tiaka  sig  ett  jakande  svar  på  båda  dessa  frågor. 
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inDeslaten  i  en  säck  med  en  sten  bunden  om  halsen  dränktes 
han  i  Bruarån.  Hans  lik  blef  dock  sedermera  upptaget  och 
jordadt  i  Skalholts  kyrka,  men  hans  tjänare  och  drabanter  an- 
sågos  ej  värda  att  hvila  i  vigd  jord.  De  nedmyllades  på  ett 
fält  ett  stycke  därifrån,  som  sedermera  fått  namnet  Iragärde, 
emedan  de  flesta  af  dem  varit  eller  åtminstone  ansågos  vara 
irländare. 

Så  lyktades  Jöns  Gerekessons  lefnadssaga,  en  märklig  väf- 
nad  af  oförsynt  fräckhet  och  gräsliga  brott.  Hans  tragiska  slut 
och  det  okristliga  dådet  att  slita  en  mässande  biskop  från  kyr- 
kans högaltare  till  en  neslig  död  ha  spridt  ett  försonande 
skimmer  öfver  den  döde,  som  bländat  dem  bland  hans  lefnads- 
tecknare,  som,  då  de  lefvat  tämligen  nära  den  tiden,  borde  for 
oss  vara  säkra  sagesman.  Redan  antecknaren  i  Registrum  Up- 
saliense  omtalar  att  järtecken  skett  vid  hans  graf,  som  uppgifves 
»corruscare  miraculis»,  och  Johannes  Magnus,  hvilken  utan  tvifvel 
sett  och  läst  denna  anteckning,  har  från  denna  »miraculoram 
gloria»  kommit  till  det  fullkomligt  falska  och  oberättigade  an- 
tagandet, att  Jöns  Gerekesson  på  Island  genom  frivillig  penitens 
till  försonande  af  sina  förra  synder  så  uppöfvat  sig  i  dygder 
och  lydnad  för  Guds  bud,  att  han  bör  räknas  till  dem,  som 
lefvat  väl  och  lyckligt.  Johannes  Magnus  har  sedermera  funnit 
eftersägare  i  Messenius  och  Vastovius,  hvilka  gjort  sitt  till  f5r 
att  sprida  en  helgongloria  kring  martyren. 

Isländarne  åter  känna  alls  icke  till  detta  helgonskimmer 
kring  Jöns  Gerekessons  graf,  och  Finn  Jonsson  säger  att  hans 
landsmän  äro  ense  därom,  att  han  varit  en  usling  och  därtill 
synnerligen  illsinnad  (nequam  et  vir  magnopere  malus).  Möjligt 
kan  dock  vara  att  folktron  på  Island  icke  tillåtit.den  tyranniske 
och  illfundige  biskopen  att  finna  ro  i  sin  graf  utan  låtit  honom 
såsom  andra  aflifvade  ogärningsmän  såsom  »drog»  eller  gast 
spöka  vid  Bruarån,  och  att  rykten  om  under  af  detta  slag  spridt 
sig  till  Skandinavien  och  där  förheligats. 
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>Vi  begim  intet  amiat  an  ett  till- 
börligt, mildt  och  kristeligt  regemente 
efter  fiidemeslandets  lag  och  laga  stadgar.» 

Ridd.  ock  adéht  oratUm  1594. 

De  tre  första  Vasaregentemas  tid  bildar  ett  eget  kapitel  i 
Sveriges  häfder.  Vill  man  för  stainfaderDS  lifsgämiog  finna  en 
anknytningspunkt  i  vår  äldre  historia,  får  man  gå  tillbaka  nära 
300  år,  ända  till  Birger  jarls  och  Magnus  Ladulås*  dagar.  Den 
förre  liksom  de  senare  togo  vid  efter  en  period  af  inre  söndring; 
de  blefvo  alla  tre  nydanare  och  hade  i  mer  än  ett  fall  att  stiga 
utom  den  bestående  författningen.  >Vi  kännoms  dess  vider», 
förkunnade  Magnus  Ladulås  en  gång,  >att  af  det  välde  Gud  har 
086  i  skipat,  tillhör  oss  att  hugsa  och  stadga  det,  som  vore  Guds 
heder  och  de  mäns  tarf,  som  riket  bygga.»  »Oss  tillkommer», 
hette  det  i  Gustaf  Vasas  mun,  »på  Guds  och  rättvisans  vägnar 
och  efter  all  naturlig  skäl,  att  vi  som  en  kristelig  konung  här 
på  jorden  eder  och  alla  andra  våra  undersåtar  bud  och  regler 
sätta  skola.»  Och  i  samma  anda,  fast  icke  med  samma  lycka, 
fortsatte  de  två  äldsta  sönerna.  Det  är  emellertid  lättare  att 
följa  Vasaättlingarne  i  deras  verksamhet  än  Folkungaättlingarna. 

Man  har  svårt  att  tänka  sig  en  större  förvirring  i  fråga  om 
alla  lagliga  former  än  den,  hvari  Sverige  befann  sig  vid  utträdet 
ur  medeltiden.  Under  mer  än  hundra  år  hade  den  normala  ut- 
vecklingen   varit    afbruten,    och  den  femtio  år  långa  republiken 


^  Gmndadt  på  ett  föredrag  vid  St.  Hist.  Föreningeni  årssamroankomBt  d.  S6 
febr.   18d4.     Jfr   för  öfrigt  SvenBha  Riksdagsakter  III:  i,  som  nyligen  utkommit. 
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nnder  Stararne  hade  alltför  mycket  haft  tillfönighetens  karakter, 
för  att  samhället  kunnat  lagbindas.  Så  uppträdde  den  store 
skaparen  af  det  moderna  Sverige,  Gustaf  Vasa.  Hur  kunde  för 
honom  det  förflutna  te  sig  annat  än  som  obrukbart?  Hvar  funnos 
de  punkter,  där  han  kunde  taga  vid  för  att  fortsätta  fädernas 
verk?  De  voro  begrafna  under  unionens  ruiner.  Han  fattade  sin 
konungauppgift  som  en  nydaning  och  ett  nedbrytande  af  de  hinder, 
som  reste  sig  mot  en  sådan.  Och  han  ägde  djärfhet  nog  och 
styrka  för  detta  värf.  Den  historiska  kontinuiteten,  som  vi  prisa 
så  högt-,  hade  för  honom  ringa  betydelse,  och  pietet  för  det  häfd- 
vunna,  för  hvad  som  varit  »gammalt  och  fornt»,  var  en  känsla, 
för  hvilken  han  —  man  kan  tryggt  säga  det  —  var  alldeles 
främmande,  däri  skiljande  sig  från  Sturarne,  hvilka  aldrig  vågat 
bryta  med  »goda  gamla  sedvänjor».^  Men  det  gick  honom  och 
hans  verk,  liksom  så  många  andra  nyskapare  och  nydaningar; 
det  kom  en  dag,  då  äfven  däröfver  det  förflutna  tog  ut  sin 
rätt,  och  de  afskurna  trådarna  sammanknötos  fastare,  än  man 
skulle  trott. 

Och  dock  fanns  i  Sveriges  landslag  ett  rättesnöre  äfven  i 
fråga  om  konungamaktens  utöfning.  Konungabalken  begränsade 
i  några  med  rätta  berömda  kapitel  konungens  makt  och  bestämde 
hans  uppgift  på  ett  sätt,  som  ännu  i  dag  i  vår  regeringsform 
återljuder,  men  åtminstone  hvad  lagens  bokstafi  denna  del  angår, 
kan  man  säga,  att  den  i  mycket  så  godt  som  icke  existerade 
för  Gustaf  Vasa.  Det  var  i  konungaedens  utförliga  paragrafer, 
som  grunderna  för  rikets  statsskick  innehöllos.  Man  känner  ej 
ordalydelsen  af  Gustaf  Vasas  ed,  men  vet.  att  den  afvek,  mer 
eller  mindre,  från  landslagens  formulering.  Riksens  råds  ed  hade 
bl.  a.  innehållit  det  ryktbara  löftet  att  styrka  konung  så  väl 
som  allmoge  till  de  eder,  de  svurit  hvarandra.  Det  försvann, 
och  ur  den  gamla  formuleringen  kvarstod  ej  stort  mer  än  för- 
bindelsen att  icke  yppa,  hvad  konungen  ville  ha  hemlighållet 
Allmogens  ed  slutligen  hade  vid  sidan  af  den  allmänna  lydnads- 
förpliktelsen innehållit  den  i  konstitutionellt  hänseende  betydelse- 
fulla reservationen:  i  allt  det  svarligt  är  både  för  Gud  och 
människor  honom  (konungen)  att  bjuda  och  oss  att  göra,  all  rätt 
hållen,  hans  och  vår.»    Den  ersattes  af  förbindelser,  allt  strängare 


'  Att  fl  humle  och  salt,  att  h&llas  Tid  S:t  Eriks  lag  och  goda  gamla  sed- 
vänjor var  hvad  allmogen  äskade  af  Sten  Stare  d.  y.  for  att  erkänna  honom  som 
ri  ksföreståndare. 
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och  mer  detaljerade,  att  vara  konungeD  och  konungahuset  trogna 
och  for  dem  offra  all  sin  välfärd,  lif  och  lefverne,  gods  och  ägo* 
delar  och  allt  hvad  de  ägde,  såsom  det  hette  i  ständernas  »generai- 
jnrament»  till  Erik  XIV  år  1561.  Det  var  lagstadgadt,  att 
konungen  skolie  taga  sitt  råd  bland  infödde  riddare  och  svenner, 
liksom  att  ärkebiskopen  där  var  själfskrifven.  Konnngen  hade 
visserligen  1527  fått  rätt  att  bestämma  med  ihura  många  hästar» 
en  ärkebiskop,  liksom  andra  biskopar,  skulle  rida,  men  intet 
folkets  beslut  hade  för  den  senare  stängt  dörren  till  rådet.  Det 
sattes  dock  aldrig  i  fråga,  att  den  första  evangeliska  ärkebiskopen 
där  skulle  taga  säte,  och  det  var  en  tid  tvenne  tyskar^  som  i 
detsamma  år  efter  år  utöfvade  ett  afgörande  inflytande  samt 
uppsatte  rådets  betänkanden,  hvilka  sedan  öfversattes  på  svenska. 

Den  förändring,  som  hos  samtiden  väckte  största  upp* 
märksamhet,  eller  arfriket«  införande,  hade  visserligen  omsider 
fatt  stilndemas  bifall.  Men  den  betraktades  af  de  politiskt 
bildade  generation  efter  generation  med  en  hemlig  skräck.  En 
arfkonung  kunde  ju  ej  påläggas  några  band,  och  hans  undersåtar 
voro  till  sitt  rättsskydd  föga  bättre  än  trälar.  Att  lagbinda 
arfriket  var  en  uppgift,  som  satte  statsmannavisheten  på  det 
svåraste  prof. 

Men  det  var  icke  ensamt  konungabalken,  som  Gustaf  Vasa 
satte  sig  öfver.  En  gammal  lagfäst  rätt  var  allmogens  att  till 
häradshöfdingssysslor  upprätta  förslag.  Det  hände,  att  en  menighet 
ännu  gjorde  anspråk  därpå,  men  den  fick  till  svar,  att  Sverige 
vore  ett  gammalt  konungarike  och.  enligt  landets  lag  och  kristlig 
sed  tillkomme  det  konungen  att  efter  behag  till-  och  afsätta 
både  häradshöfding  och  lagman  —  och  någon  protest  hördes  icke 
af.  Landskap  och  härad  hade  sedan  urminnes  tid  omgifvits  af 
stora  skogar,  som  9alle  män»  brukat  gemensamt  och  förfogat 
öfver.  Nu  hette  det,  att  »alla  ägor,  som  obyggda  ligga,  höra 
Gud,  konungen  och  kronan  till.»  Konungsådra  hade  en  gång 
varit  den  för  allmän  trafik  öppna  farleden  i  rikets  strömmar, 
som  ej  fick  stängas  genom  vattenverk.  Nu  tolkades  termen  som 
bevis  för  kronans  äganderätt  till  vattendrag  och  fisken,  och  dessa 
skattlades.  Odalmannarätten  hade  sedan  hedenhös  varit  den 
svenska  bondens  dyrbaraste  klenod.  Nu  hette  det,  att  om  bonden 
vanskötte  sitt  hemman,  ägde  konungen  genom  sin  fogde  att  sätta 
en  annan  i  stället,  som  bättre  förstode  att  bruka  jorden  till  sina 
barns  och  —  till  kronans  bästa. 
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Gastaf  Vasa  gjorde  ett  försök  att  organisera  sin  makt- 
utöfning  både  på  borgerligt  och  kyrkligt  område,  och  det  stod, 
äfven  detta,  i  så  fallständig  strid  som  möjligt  med  hvad  som  i 
Sverige  varit  gammalt  och  fornt.  Det  misslyckades,  delvis  åt- 
minstone blott  af  brist  på  lämpliga  organ  för  den  nya  förvalt- 
ningens behof.  Hade  det  åter  lyckats,  skulle  samtiden  säkerligen 
fått  se  en  enväldets  byggnad,  som  kunnat  täfla  med  hvilken 
annan  som  helst  i  Europa. 

Äfven  i  förhållandet  till  sina  medhjälpare  röjde  konungen 
själfhärskarens  låter  och  handlingssätt.  Hans  regerings  viktigaste 
skiften  utmärkas  af  störtade  ministrar.  Om  de  än  icke  behand- 
lades så  hårdt  som  t.  ex.  Henrik  VULs  i  England,  så  slutade 
dock  en  i  landsflykt,  en  annan  i  fängelse,  en  tredje  i  armod  och 
glömska,  och  hela  det  heliga  tyska  riket  genljöd  en  tid  af 
klagorop  öfver  den  tyranniske  svenske  konungen. 

Trots  allt  detta,  fick  Gastaf  Vasa  af  en  tacksam  samtid 
hedersnamnet  »pater  patrise»,  fäderneslandets  fader,  och  efter- 
världen har  ej  jäfvat  detsamma.  Hans  envälde  modererades 
nämligen  af  ett  utomordentligt  sundt  förstånd,  en  sällan  svikande 
känsla  af  det  praktiskt  möjliga  och  en  uppriktig  fosterlands- 
kärlek. Han  ägde  i  hög  grad  den  förmåga,  som  Thucydides 
prisat  hos  Temistokles  och  v.  Sybel  hos  Bismarck,  den  att  genom 
makten  af  sin  medfödda  natur  efter  en  stunds  eftertanke  finna 
det  riktiga.  Det  var  dessutom  ett  envälde  på  folklig  grund  och 
medvetandet  däraf  röjde  sig  mer  och  mindre  lifligt  hos  konung 
Gustaf  från  första  stund  till  den  sista.  Glömde  han  det  någon 
gång  allt  för  mycket,  förstod  allmogen  att  göra  sig  påmint  på 
ett  språk,  som  äfven  kung  Gösta  måste  respektera;  det  var 
upprorets.  Men  i  öfrigt  hade  den  tidens  svenska  folk  ingenting 
af  vår  tids  ömhet  om  lagens  bokstaf,  och  det  fanns  ingen  grund- 
lagstolkare, som  kunde  väcka  det  ur  dess  likgiltighet  eller  klappa 
på  dess  slumrande  samvete.  Det  hade  sjäift  mycket  svårt  att 
lära  sig  lydnad  för  lagen;  det  var  ej  nogräknadt  med  andra, 
när  dess  egen  rätt  ej  träddes  alltför  nära  eller  det  insåg  en  åtgärds 
välmenande  syfte  och  praktiska  nytta,  och  det  hade  en  stor 
respekt  för  framgången.  Det  personliga  betydde  allt,  paragrafemas 
ordalydelse  ganska  litet. 

Så  kunde  Gustaf  Vasa  öfverlämna  en  makt  af  vidaste 
omfång  åt  sin  äldste  son,  som  dessutom  uppträdde  med  all  den 
nästan    mystiska   glans    och    maktfullkomlighet,  som  titeln  arf- 
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konung,  Sveriges  fbrste  arfkonang,  den  tiden  förlänade  och  som 
han  och  hans  arfvingar  uttryckligen  af  ständerna  erhållit  1560. 

Dessvärre  saknade  icke  blott  Erik  utan  äfven  Johan  helt 
och  hållet  den  besinningsfulla  klokhet,  som  gjort  faderns  välde 
jämförelsevis  lätt  att  bära.  Ett  sjukligt  och  sårande  högmod 
hos  den  ene,  ett  hetsigt  vankelmod  hos  den  andra  i  förening 
med  en  gränslös  själfbeundran  hos  båda  ledde  till  maktens  miss- 
bruk, och  de  svindlade  på  den  höjd  de  bestigit.  Väl  förlorade 
ingendera  fullständigt  känningen  af  Yasa-konungadömets  demo- 
kratiska grundval,  framför  allt  icke  Erik;  därom  vittnade  på  sitt 
sätt  bland  annat  de  nära  sexhundra  bönder,  som  han  lät  samla 
till  Sturemordsriksdagen  i  Uppsala  1567  och  undi^gna  med  en 
half  tunna  salt  hvar  och  en.  Men  de  förstodo  sig  ej  riktigt  på 
att  behandla  folket;  de  voro  kanske  för  förnäma  och  bildade 
därtill,  och  förtroendet  å  det  senares  sida  började  svikta,  i 
synnerhet  under  Johans  tid,  då  konungen  just  på  den  ömtåligaste 
punkten,  i  fråga  om  skatter  och  gärder,  trädde  dess  rätt  för  nära. 

Äfven  Eriks  och  Johans  konungaeder  hade  afvikit  från 
landslagens.  Sväfvande  och  tämligen  illa  redigerade  lade  de  ej 
något  starkare  band  på  konungens  egenvilja.  Något  tal  om  att 
skapa  lagbundna  former  för  maktens  utöfning  vardt  det  icke 
heller  på  allvar,  men  det  personliga  ingripandet  ändrade  karakter, 
och  platsen  närmast  konungen  i  den  dagliga  regeringen  intogs  af 
iågbördiga  men  talangfulla  och  vinningslystna  uppkomlingar,  som 
under  den  blygsamma  sekreteraretiteln  styrde  Sveriges  rike,  be- 
drogo  sina  herrar  och  bragte  Eriks  och  Johans  regemente  i  van- 
rykte —  förhållanden,  som  ju  icke  äro  egendomliga  för  den 
tidens  Sverige  allena  utan  mångenstädes  i  Europa  under  liknande 
förutsättningar  framträdt.  Jöran  Persons  minne  lefde  i  skräck 
och  afsky  hos  eftervärlden.  Väl  hade  konung  Johan  i  sin 
kröningsed  lofvat  att  ej  sätta  »ringa  och  obördiga»  män  framför 
de  förnämsta  ständer  och  rikets  råd,  men  i  verkligheten  vardt 
förändringen  ringa.  »I  salig  konung  Johans  tid»,  hette  det  i  ett 
ur  postulata  nobilium  uteslutet  stycke,  »var  Johan  Henriksson  i 
många  år  betrodd  om  alltsammans.  Hvad  det  var  för  en  man, 
är  icke  heller  okunnigt.  Och  emellertid  rikskansler  och  vice- 
kansler  ej  betrodde  till  några  nycklar  eller  sekret,  och  alla 
adelsmän  platt  af  kansliet  utestängda.»  När  Johan  väl  var  död, 
gaf  sig  också  den  tryckta  stämningen  luft  i  klagomål  och  besvär 
från  olika  håll,  och  det  är  ingen  ljus  tafla,  som  upprullas.     Vi 


^ 
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vilja  för  ett  ögonblick  lyssna  till  några  röster;  de  kommo  t.  ex. 
från  prästerskapet,  men  äro  belysande  för  situationen  i  allmänhet. 

I  konung  Johans  hof  drefs  sålunda  formlig  handel  med 
andliga  ämbeten  och  prästgäll  —  pastoratshandeln  har  alltså 
gamla  anor;  de  köptes  och  såldes  konungen  oveterligen;  ovärdiga, 
olärda  och  oskickliga  personer  befordrades  till  höga  kall  och 
»hufvudgäll».  Underhållet  för  stadspräster  och  skollärare  hade 
varit  ovisst  och  ostadigt;  det  gafs  på  samma  gång  och  för  lik- 
artad tjänstgöring  åt  den  ena  mer,  åt  den  andra  mindre,  åt 
somliga  intet.  För  att  få  ut  detsamma  måste  församlingarnas 
förmän  och  deras  medhjälpare  årligen  nöta  hoftrapporna,  sitta  fdr 
dörrarna,  tjäna,  bedja,  »knektat,  muta,  och  underhållet  gafs  inga- 
lunda efter  tjänsten  och  arbetet,  utan  efter  hofgunsten,  trägen- 
heten och  »handfyllan»,  såsom  det  hette  i  prästerskapets  långa 
besvärsskrift  den  1  dec.  1593  —  det  sistnämnda  uttrycket  (haod- 
fyllan)  uteslöts  dock,  innan  skrifvelsen  framlades  inför  konungen. 

Det  var  icke  heller  någon  blomstermålning  af  rikets  tillstånd, 
man  fick  i  ridderskapets  och  adelns  af  Erik  Sparre  författade 
oration,  som  öfverlämnades  till  Sigismund  i  början  på  1594. 
I  formen  sökte  den  skona  den  aflidna  konungens  minne,  i  sak 
innebar  den  en  sträng  kritik  öfver  den  gångna  tiden. 

Efter  en  skildring  af  Sveriges  forna  välmåga  fortsätter  så- 
lunda författaren:  »Hvar  är  nu  den  ansenliga  drätsel,  hvilken 
väl  kunde  skattas  till  många  millioner,  som  var  för  handen  den 
tid  konung  Göstaf  afsomnade?  Den  är  all  åtgången.  Hvar  är 
nu  det  förmögna  och  ansenliga  ridderskap  och  adel,  rikets  pryd- 
nad och  ära,  som  tillförene  kunde  rida  till  hofva  i  hundrade- 
tal, konungen  och  riket  till  tjänst  och  ära?  De  synas  nu  intet 
heller:  en  stor  del  äro  fallna  för  svärdsägg  nu  i  så  många  år 
och  emot  så  många  fiender  ....  och  de  som  nu  igen  lefva  äro 
oförmögue  ....  Hvar  är  nu  den  stora  rikedom  och  förmåga  heller 
den  ymnighet  på  allt  det  människor  kunna  vedertarfva,  8om 
fanns  i  riket  hos  alla  undersåtar?  Det  är  allt  uppödt  och  för- 
svunnet, och  de  nu  däremot  igen  af  stor  bekostnad,  stora  gärder, 
sölf-  och  penningskatter  till  den  långvariga  och  oändliga  krigs- 
omkost  och  andra  nödtorfter  .  .  .  utmäktade  och  mycket  for- 
armade.  Hvar  äro  nu  de  sköna  och  många  skinnvaror  af  alle- 
handa slag,  som  här  i  riket  vanka  plägar,  icke  allenast  efter 
detta  rikes  vedertarft  utan  ock  så  till  öfverflöd,  att  man  andra 
omliggande  land  därutaf  hafver  haft  att  meddela?    Hvar  är  nu 
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det  sölfver  och  goda  mynt,  så  ock  det  osäjeliga  goda  köp,  som  i 
detta  riket  —  hvars  inbyggare  än  icke  länge  sedan  hafva  det 
aktat  vara  spottligit  att  taga  penningar  för  mat  eller  öl  —  fram- 
för alla  andra  land  i  kristenheten  på  all  ting  och  alla  varor 
varit  hafver...?  Det  har  icke  allenast  blifvit  stegradt,  utan 
sölfver  samt  allt  det  goda  mynt  är  platt  kommet  af  vägen  och 
ändå  det  som  värre  är,  ringa,  vanvyrdeligt  mynt  igen  .  .  .  tvenne 
resor  uppkommet,  hvilket  icke  allenast  hafver  gjort  ett  så  skad- 
ligt oköp  i  riket,  såsom  näppeligen  någonsin  är  hördt  vordet  .  .  . 
utan  hafver  också  utsugit  kronan  och  drätseln  samt  alla  andra 
rikets  undersåtar  och  inbyggare  och  krigsfolket  till  med,  så  att 
de  samtligen  och  synnerligen  därutaf  större  skada  haft  hafva 
ån  af  några  års  krig  eller  andra  utlagor  och  besväringar ...  Är 
ock  mer  under,  att  ännu  något  finnes,  där  folk  kan  fara  väl 
Qtaf,  efter  så  margfaldeliga  och  långvariga  krig,  så  ock  annan 
oro  och  oordning,  som  här  i  riket  varit  hafver,  förutan  ändå 
många  stora  byggningar  både  till  vatten  och  lands,  på  hvilka  i 
aila  dessa  näst  föriedaa  år  bredevid  kriget  —  det  dock  den  he- 
liga skrift  endels  håller  omöjligt  vara  både  att  bygga  och  föra 
krig  —  mycket  kostadt  och  vändt  är.  Månne  ock  någon  nu  med 
skäi  kunde  förarga  sig  öfver  detta  närvarandes  rikets  tillstånd? 
Må  ock  någon  med  rätta  förtala,  förakta,  att  detta,  riket  är  armt, 
är  fattigt,  hafver  oköp,  hafver  dyr  tid,  hafver  afsaknad  på  myc- 
ken och  förmögen  adel  och  undersåtar?  Nej,  i  sannhet,  utan 
när  han  ser  till  dessa  upptalda  orsaker  och  kanske  fuller  flera, 
där  man  vill  noga  leta,  är  fastmera  sällsynt,  att  här  ännu  finnes 
så  mycket  till  efterlefvor.»  ^ 

Det  hade  varit  en  kostsam  regering  konung  Johan  hade 
fört.  Han  hade  många  år  haft  krig;  han  hade  byggt  och  repa- 
rerat på  slott  och  kyrkor,  både  i  Uppsala  och  Kalmar,  på  Borg- 
holm och  i  Stockholm  samt  många  andra  ställen,  samt  hållit  ett 
lysande  hof.  Han  hade  också  uttömt  sin  finansiella  uppfinnings- 
förmåga. Rostgärder  och  penningehjälper,  gärder  i  tenn  och  i 
oxar,  i  brännvin  och  i  boning,  i  hästar  och  i  spannmål,  i  silfver 
och  penningar,  hampa  och  segel,  dagsvärken  och  hjälpestockar, 
hvad  ögonblickets  behof  kräfde,  hade  pålagts  i  brokig  omväxling, 

*  Klagom&l  hade  likväl  icke  saknats  under  konungens  lifsiid.  Jfr  lidets  in- 
Itgm  i  Revml  d.  5  sept.  1589:  >dar  som  förr  hafrer  varit  åker  och  ang,  dar  växa 
an  stora  skogar,  och  de,  som  i  många  &r  hafva  varit  rika  och  välhnlpna  bönder, 
löpa  nn  omkring  landet  med  säcken, >  Om  den  aftagande  välmågan  kan  äfven  ses 
Kieehels  reaa  i  Sverige  1586,  Hist.  Tidskr.  1892. 
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öfver  hela  riket  och  enskilda  landsorter,  alla  samhäilskiasser 
eller  särskilda  stånd.  Tvångslån  och  iöneindragningar,  myntför- 
sämring och  till  och  med  skattgräfningar  ^  hade  anlitats,  och  be- 
sluten hade  fattats  stundom  af  konungen  och  rådet,  stundom  af 
konungen  ensam,  i  kammaren  eller  kansliet,  af  »köksskrifvaret 
och  dylikt  sällskap,  såsom  man  till  och  med  dristade  påstå. 
Landslagens  föreskrift  om  hörande  af  en  beskattningsnämnd  hade 
längesedan  fallit  i  glömska  och  endast  för  en  och  annan  utom- 
ordentlig hjälp,  såsom  Elfsborgs  lösen,  hade  rikets  ständer  sam- 
mankallats. 

En  af  de  kuriösaste  anklagelsepunkterna  mot  konung  Erik 
efter  hans  fall  hade  en  gång  varit  den,  att  han  låtit  i  koppar 
utsticka  eller  själf  utstuckit  en  bild  af  svenska  folket.  Där 
syntes  nämligen  en  åsna  med  slokande  öron  och  med  en  stor 
sandsäck  klöfvad  på  ryggen.  Åsnan  var  folket  och  sandsäcken 
föreställde  stora  skatter  och  gärder;  framför  gick  en  man  och 
ledde  åsnan  —  det  skulle  vara  konungen;  efter  gick  en  annan 
med  ett  gissel  och  motade  på  —  det  var  Jöran  Person,^  gisslet 
betydde  olidliga  stadgar  och  artiklar,  orättfärdiga  domar  o.  s.  v. 
Bilden  var  drastisk  men  saknade  kanske  icke  all  tillämpning 
äfven  på  Johans  regeringssätt.  Men  nu  bar  det  sig  icke  längre. 
Den  personliga  regim,  som  Gustaf  Vasa  infört  och  med  så  myc- 
ken klokhet  hållit  uppe,  hade  sönerna  genom  oförstånd  gjort 
omöjlig.  Det  gamla  vasaregementet  hade  ej  förstått  att  organi- 
sera sig  och  hade  spelat  ut  sin  roll. 

Jag  nämnde  byggn ingår.  Johan  III  var,  som  bekant,  icke 
blott  en  lärd  teolog  utan  äfven  en  ästetiskt  anlagd  och  konst- 
närligt intresserad  furste.  Uti  omfattande  byggnadsverksamhet 
har  han  icke  sin  like  bland  våra  konungar,  pietet  för  det  histo- 
riska saknades  icke,  och  där  fadern  rifvit  ned  eller  låtit  förfalla, 
sökte  han  restaurera.  Men  det  är  fara  värdt,  att  takrosettema 
i  Stockholms  slottsgemak  och  »spetsarne»  på  hufvudstadens  kyrkor 
intresserade  honom  mera  än  de  torra  räkenskaperna  från  kam- 
maren, hvars  personal  en  tid  höll  rent  af  på  att  dö  ut  under 
hans  regering  och  som  många  år  saknade  en  högsta  chef. '    Det 


'  Efter  den  stora  skatt,  som  konung  Erik  strax  före  sia  afsåttning  skulle  ned- 
graft,  letades  nnder  hela  Johans  regering. 

^  Det  tolkades  äfven  tvärtom.  Den  som  ledde  åsnan  skulle  vara  Jöran  Per- 
son, den,  som  gick  efter,  konungen. 

'  En  odaterad  snpplik  frän  1580-talet  beklagar  att  kammarens  bäata  krafter 
mest  alla  voro  döda  eller  förflyttade  och  att  den  då  ej  räknade  mer  än  8  till  10 
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är  deasvåire  också  anledning  att  misstänka,  att  byggnadsvurmen 
frestade  till  betänkliga  afsteg  i  finansiellt  hänseende.  Utförliga 
skrifveiser  och  promemorior  visa  att  åren  1588  och  1589  de 
arkitektoniska  intressena  varit  på  sin  höjd;  det  arbetades  med 
ifver  både  på  Stockholms  slott  och  på  alla  stadens  kyrkor.  Vid 
den  tiden  inbröt  också  den  sista  myntförsämringsperioden  under 
Johans  regering,  och  det  saknas  ej  anledning  att  ställa  de  båda 
företeelserna  i  sammanhang  med  hvarandra.  ^  Men  medan  Johan 
ohäjdadt  hängaf  sig  åt  byggnads-  och  försköningsplaner  eller  med 
stigande  hetsighet  sökte  föra  sina  teologiska  funderingar  till  se- 
ger allt  under  växande  oreda  i  finanserna  och  växande  inre 
BMidring,  mognade  sinnena  för  en  förändring.  Det  personliga 
ingripandet,  som  varit  faderns  storhet  och  styrka,  hade  genom 
nyckfullt  användande  under  sonens  regering  framkallat  önskningar 
efter  ett  ändradt  styrelsesätt.  Sveriges  gamla  lagbok  hade  åter 
gjorts  till  föremål  för  studier  och  man  började  bygga  framtidens 
hopp  på  densamma.  De  lediga  stunder  regeringsbestyren  i  fnrsten- 
dömet  lämnade  hertig  Karl,  använde  han  bland  annat  till  läsning 
af  Sveriges  landslag  och  bildade  sig  därur  en  uppfattning  om 
andan  af  Sveriges  samhällsskick.'  På  annat  håll  hade  riks- 
rådets lärda  medlemmar,  Hogenskild  fijelke'  och  Erik  Sparre, 
likaledes  gjort  närmare  (»ekantskap  med  landskapslagar  och  lands- 
lag och  kommit  till  en  uppfattning,  som  för  visso  var  något  af- 
vikande,  modifierad  som  den  blef  af  trägna  forskningar  i  medel- 
tidens adelsprivilegier  och  statsakter. 

Hvad  man  efter  Johans  död  från  alla  håll  förnimmer,  det 
år  också  en  åstundan  att  finna  lagbundna  former  för  rikets  sty- 
relse, och  det  saknades  ingalunda  förutsättningar  härtill.  Man 
hade,  såsom  nyss  nämndes,  börjat  gå  tillbaka  till  landslagen  och 

arbetadogliga  penoner.  >De  fattiga  karlar,  här  nu  äro,  hafva  länge  tjftnt  och 
iro  ■&  trötte  och  ledse  af  det  långsamma  och  trägna  arbete,  här  dagligen  före- 
bUer,  så  att  de  blifva  ock  nn  snart  aflagie,  och  innan  en  snar  tid,  då  blifver 
kammarui  tå  alstinget  rarlöt  och  förblottad,  att  där  är  inge  duglige  personer  till 
att  bekomma.  >  Skattmästarämbetet  var  obesatt  från  Benkt  Gyltas  död  1574  till 
Tnre  Bjelkes  utnämning  1586. 

*  Atminatone  skrifver  Johan  III  i  den  Unga  P.  M.  1V4  1588  om  kyrko- 
byggningen  i  Stockholm:  >och  effter  thet  sachöreme  icke  förslå  eller  tilrecke  til 
for.de    kyrkiobygninger,    så   hafve   vi   nu  samptyckt  til  dhet  fönlagh  om  myntet.* 

^  Om  Karls  intresse  för  landslagen  vittna  hans  egna  arbeten.  Redan  i  slu- 
tet af  Johans  regering  föreslog  han  icke  blott  lagens  reviderande  utan  äfven  att 
den  skulle  förelisas  i  skolorna  en  eller  två  gånger  i  veckan. 

'  Hog.  Bjelke,  hvars  bibliotek  inrymt  dyrbara  handskrifter,  har  äfven  varit 
igare  af  vår  äldsta  bokhandskrift,  den  äldre  västgötalagen,  och  däri  gjort  talrika 
anteckningar. 
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desB  koDUDgabalk.  Det  fanns  riksämbeten  af  mer  och  mindre 
hög  ålder,  hvilka  numera  begynt  stadga  sig  till  fem,  kammare 
och  kansli  på  det  kungl.  slottet  i  Stockholm,  domstolar  med  ur- 
minnes traditioner,  ståthållare  i  provinserna  eller  landshöfdingar 
af  mera  färsk  datum  m.  fl.  förvaltningsorgan.  Att  stödja  sig 
på  den  förstnämnda,  att  utveckla  och  ordna  de  senare:  det  var 
den  väg,  som  öppnade  sig  och  som  alla  tycktes  välja. 

Hertig  Karl  hade  efter  Johan  III:s  död  skyndat  till  Stock- 
holm och  genast  tagit  i  tu  med  oordningen  både  i  kammare  och 
kansli.  I  samråd  med  de  ständer,  som  samlat  sig  till  konungens 
bisättning,  hade  utfärdats  en  stadga  om  myntet  och  en  annan 
om  rättegångsväsendet.  På  den  religiösa  söndringen  och  osäker- 
heten gjordes  slut  genom  Uppsala  möte  och  man  kände  sig 
rustad  att  mottaga  den  nye  konungen. 

Sigismund  möttes  ock  vid  sin  ankomst  till  Stockholm  på  hösten 
1593  af  det  generella  yrkandet,  att  ständerna  måtte  ofördröjligen 
blifva  försäkrade  om  religionen,  privilegier  och  »annat  mer,  som  de 
böra  vara  förvissade  om»,  hvilket  allt  skulle  ytterligare  stadfästas  på 
kröningen,  samt  att  kansleren  skulle  ha  R.  M:ts  sekret  och  rikets 
handlingar  i  forvar  samt  ha  uppsikt  öfver  ordningen  i  kansliet 
Enskildt  uttalade  hertigen  till  rikets  råd  sin  mening,  att  med  den 
ed,  som  konungen  borde  göra  undersåtarna  och  undersåtarna  kon- 
ungen, skulle  hållas,  »som  i  lagboken  uttryckligen  förmäles»,  och  han 
uppgjorde  redan  då  ett  förslag  till  konungaed,  som  i  det  när- 
maste smög  sig  efter  konungabalkens  punkter.  Några  veckor 
senare  yrkade  ridderskapet  och  adeln  på  likformighet  i  fråga  om 
lagboken  —  det  fanns  ännu  ingen  sådan  tryckt  —  vidare  att 
med  beskattning  och  lagstiftning  måtte  hållas,  som  lagen  fore- 
skref,  med  riksens  råds  och  ständernas  »samkväm  i  landsändarna», 
alt  ständerna  ej  skulle  »trängas»  att  vidtaga  några  nya  ord- 
ningar och  stadgar  eller  påläggas  skatter,  utskrifn ingår,  skjuts- 
färder och  dagsverken  »emot  lag  och  rätt  och  god  vilja  deras», 
att  godt  mynt  skulle  åter  upprättas,  attkonungsräfst  skulle  hållas 
hvart  tredje  år  och  hvart  år  landsting  o.  s.  v.  Samma  yrkan- 
ken  genljuda  i  prästerskapets  postulater  1593,  likasom  i  adelns 
oration  1594. 

Huru  riket  åter  skall  kunna  upphjälpas,  heter  det  i  sist- 
nämnda aktstycke,  förstår  K.  M:t  nogsamt,  nämligen  att  vi  må 
få  en  god  stadig  fred,  »att  ett  kristligt  och  mildt  regemente  med 
lag  och  tillbörlig  frihet  blifver  igen  upprättadt  och  att  med  ett  så 
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dfvermåttan  besväradt  rike  och  folk  handlas  mildeligen  och  tankes 
till  att  läka  och  lena  det,  som  f5r  skarpt  varit  bafver»,  hvilk«t 
f&rnämligast  sker  därigenom  att  de  fdrlossas  »från  allt  det,  som 
tungt,  odrägligt  dier  olagligt  vara  kan»,  samt  lag,  skäliga  och 
tillbörliga  villkor  och  friheter  återigen  apprättas.  »Vi  begära», 
heter  det  längre  fram,  »detsamma  som  Israels  barn  af  Rehabeam, 
ett  kristligt,  mildt  och  drägligt  regemente  efter  fäderneslandets 
beskrifna  lag  och  laga  stadgar»  och  förvänta  ett  bättre  svar  än 
de  fingo.  »Förty  hvar  det  sker,  där  äro  själfva  regenterna  lyck- 
saliga,  där  stå  land  och  rike  väl,  det  är  den  rätta  grund,  som 
alla  fasta  och  långvariga  regementen  kunna  byggas  uppå.»  »Om 
något  tungt,  olagligt  eller  besvärligt  tillförene  varit  begynt  och 
undersåtarna  påkommet»,  säges  det  betydelsefullt  på  ett  annat 
ställe,  »borde  icke  någon  konung  det  efterfölja,  utan  fast  hellre 
alldeles  afskaflfa  .  .  .  hvilket  Sveriges  lag  i  åtskilliga  rum  ut^ 
tryckligen  förordar,  särdeles  där  så  säges:  all  allmoge  i  Sverige 
äger  konungen  rätt  lydno  hålla,  bud  hans  stånda  i  allo  ty  svar- 
ligit  är  både  för  Gudi  och  mannom  honom  att  bjuda  och  oss  att 
göra,  allan  rätt  hållen  hans  och  vår».  Dessa  landslagens  rykt- 
bara ord  hade  länge  varit  förgätna,  såsom  redan  blifvit  antydt; 
det  var  ett  tidens  tecken,  att  de  nu  igen  nr  sin  glömska  drogos 
fram  uti  dagsljuset.  Naturligtvis  genomklingades  alla  framställ- 
ningar därjämte  af  krafvet  på  en  försäkran  om  religionen. 

Det  är  denna  sträfvan  att  återknyta  utvecklingen  vid  den 
pankt,  där  förfäderna  på  1300-talet  släppt  af,  hvilken,  som  sagdt, 
jämte  religionsfrågan  åt  1593  och  1594  års  rörelser  ger  deras 
egendomliga  färg.  Därutinnan  öfverensstämde  hertig  Karl  och 
riksens  råd,  om  de  än  sedermera  afveko  i  fråga  om  sättet  för 
målets  vinnande.  Det  var  detta,  som  kom  de  senare  att  an- 
ställa snart  sagdt  de  första  forskningarna  i  Sveriges  statsrätt, 
att  framlägga  de  första  så  att  säga  vetenskapliga  resultaten  af 
desamma,  närmast  visserligen  med  afseende  på  adeln,  men  äfven 
med  en  allmännare  syftning.  Erik  Sparres  postulata  nobilium 
innehåller  i  det  fallet  en  utredning  af  adelns  privilegier  paragraf 
f5r  paragraf,  som  påminner  om  den,  som  i  våra  dagar  gjorts. 
Den  senare  har  dock  mera  karakteren  af  bouppteckningen  i  ett 
sterbhns.  I  den  utredning  Erik  Sparre  för  300  år  sedan  gjorde 
rar  det  ännu  fråga  om  önskningsmål,  lysande  i  förhoppningarnas 
morgonrodnad. 

Hiit,  Tidthrift  1894.  17 
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Tillfallet  var  gynnsamt,  sa  gynnsamt  det  inalles  kunde 
vara,  for  sådana  önskningars  och  yrkandens  framställande.  For- 
dom hade  konang  och  folk  vid  Mora  stenar  efter  valförrättningens 
slut  växlat  sina  eder;  nu  hade  denna  ceremoni  framflyttats  till 
kröningen,  den  religiösa  akt,  förutan  hvilken,  enligt  tidens  före- 
ställningssätt, konungen  icke  blifvit  iklädd  sin  fulla  makt  och 
myndighet,  och  det  gällde  nu  en  katolsk  konung  och  på  samma 
gång  en  konung  i  ett  främmande  rike.  Frågan  var  blott,  huru- 
vida man  kunde  rätteligen  binda  en  arfkonung  vid  något  mera 
utöfver  konungaedens  innehåll,  och  den  framkallade  också  försök 
till  besvarande,  väl  de  första  deduktioner  i  den  vägen,  som  vår 
litteratur  företer.  Att  få  ett  jakande  svar  på  frågan  var  så 
mycket  nödvändigare,  som  det  nu  bl.  a.  gällde  att  förmå  den 
katolske  konungen  att  bekräfta  Uppsala  mötes  beslut.  Man 
fördes  sålunda  in  på  de  viktigaste  undersökningar,  på  spörsmålen 
om  konungadömets  rätt  och  plikt,  om  dess  förhållande  Ull  un- 
dersåtarne,  om  villkorligheten  eller  ovillkorligheten  af  dessas  ed 
och  sådant  mer. 

Hvad  själfva  hufvudfrågan  angick  hade  hertigen  åtminstone 
ingen  tvekan.  »Alla  saker  måste  vara  afhandlade  mellan  kon- 
ungen och  ständerna»,  innan  kröningen  äger  rum:  detta  var  hans 
bestämda  och  alltjämt  fasthållna  ståndpunkt;  »om  han  icke  fuil- 
komligen  försäkrar  oss  på  alla  ingifna  punkter,  skall  han  intet  få 
kronan  denna  gången».  Prästerskapet  ansåg  sig  böra  utförligt  moti- 
vera denna  ståndpunkt,  i  den  vidlyftiga  inledningen  till  postu- 
laterna  af  d.  1  dec.  1593.  De  vidrörde  öppet  hvad  som  utan 
tvifvel  för  många  var  den  starkaste  drifkraften,  liksom  den  öm- 
tåligaste punkten:  faran  för  den  luterska  kyrkan,  farhågorna  för 
katoliscringsplanerna,  misstron  till  katolikernas  löften  åt  kättare, 
och  de  varna  konungen  för  följderna  af  en  vägran;  de  afsäga 
sig  allt  ansvar  för  den  oreda,  som  af  en  sådan  möjligen  kunde  upp- 
stå, och  uttala  utan  tvekan  den  satsen,  att  all  from  öfverhet  bör 
hålla  sina  undersåtar  hvad  den  lofvat  och  tillsagt,  så  framt  den 
vill  behålla  »godt  samvete,  ärligt  namn  och  sina  undersåtars  lydnad, 
trohet  och  huldskap».  De  kunde  icke  tro,  att  konungen  skulle  för- 
anleda sina  undersåtar  till  olydnad  och  tröghet  eller  affall^  såsom 
det  ursprungligen  hette.  Och  hvad  de  yrkade  på,  var  icke  blott 
försäkran  om  religionen  utan  äfven  »olidliga  besvärs  afskaffande». 

Prästerskapet,  så  kufvadt  under  Gustaf  Vasas  tid,  så  smä- 
dadt  och  illa  behandladt  under  Johans,  började  egentligen  här- 
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med  den  stora,  betydelsefulla  och  särskildt  i  början  vackra  roll, 
det  haft  i  vår  historia.  1594  är  i  det  fallet  ett  förebud  till 
1650.  Rrafven  i  postnlatema  Ijödo  ännu  kraftigare  ett  par 
månader  senare  i  ständernas  besvärsskrift  den  6  febr.  1594,  som 
redigerats  af  en  prästman,  Uppsalaprofessorn  Erik  Skinnerus, 
en  man,  som  spelade  en  roll  vid  Uppsala  möte  och  nu  lade  i 
dagen  politisk  begåfning,  men  hvars  verksamhet  i  öfrigt  endast 
skymtar  fram  i  vår  historia.  >0m  E.  M.  härutinnau  besvärar 
Big»f  yttra  ständerna  i  sistnämnda  skrift,  »eller  förmenar  sig  ännu 
längre  kunna  uppskjuta  saken,  kunna  vi  ödmjukligen  icke  för- 
hålla E.  M.,  att  vi  af  vare  medbröder  ej  ha  tillstånd  att  svärja 
eller  bebrefva  E.  M.  någon  ed,  och  om  det  nu  utfästa  i  framtiden 
viljeligen  och  skadeligen  biifver  brutet,  vilja  våra  medbröder  samt 
med  oss  efter  all  skäl  och  lag  och  E.  K.  M:ts  eget  löfte  och 
förskrifning  vara  friade  från  våra  löften». 

Kådet  och  adeln  framlade  slutligen  genom  Erik  Sparre  en 
utförlig  dednktion,  att  arfrike  ej  borde  eller  behöfde  medföra 
absolut  makt,  och  uttalade  sin  förhoppning,  att  arfsrätten  ej 
skulle  draga  någon  »träldom»  med  sig.  Tonen  var  ej  så  skarp, 
som  prästerskapets;  dock  påmintes,  närgånget  nog,  bland  annat 
därom,  att  när  konung  Erik  trädde  af  vägen  och  gjorde  det  ondt 
och  orätt  var,  blef  han  tillbörligen  afsatt,  samt  lämnades  en 
utförlig  framställning  af  en  konungs  plikter.  Det  går  med  kon- 
nngarne,  säger  Sparre  en  gång  i  orationen,  när  de  utarma  och 
»utmäkta»  sina  undersåtar,  såsom  i  människokroppen  med  mjäl- 
ten. När  den  sväller  och  tillväxer,  aftäras  (»utmäktas»)  och  för- 
minskas alla  andra  lemmar  och  biifver  omsider  hela  kroppen 
med  själfva  mjälten  om  intet.  »Och  är  i  den  måtton  ingen  åt- 
skillnad på  val-  eller  arf herrar:  dem  bör  alle  vara  med  skäliga, 
tillbörliga  och  lagliga  villkor  kringvärfda». 

Så  var,  trots  arfriket,  krafvet  framställdt  på  en  särskild 
försäkran  utöfver  landslagens  konungaed  och  på  berättigade  klago- 
måls afhjälpande,  och  borde  det  ske  före  kröningen:  en  krönt 
konung  var  icke  längre  åtkomlig.  Men  här  stötte  man  på  mot- 
stånd. Sigismund  satte  på  alla  punkter  sin  vägran  mot  stän- 
dernas kraf,  beropade  sig  på  sin  arfsrätt,  på  skillnaden  mellan 
arf-  och  valrike,  på  den  makt  och  myndighet,  hans  fader  utöfvat, 
på  tillräckligheten  af  konungaeden,  hvars  formulering  dock  ännu 
icke  var  fastställd  o.  s.  v.,  samt  ville  icke  höra  talas  om  någon 
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försäkran  på  religionen,  om  icke  motsvarande  förmåner  betryg- 
gades åt  hans  trosförvanter.  Och  därmed  var  konflikten  i  fall 
gång.  Jag  skall  ej  följa  dess  förlopp  i  sina  detaljer,  då  detsaiuma 
är  allmänt  kändt.  Den  flyttades  från  Stockholm  till  Uppsala, 
där  omsider  i  början  på  februari  1594  kröningsriksdagen  kunde 
öppnas.  Den  var  talrikt  besökt.  På  adelns  antal  finnes  oamera 
ingen  appgift,  och  man  saknar  hvarje  stöd  för  en  gissning. 
Präster  voro  där  omkring  280,  borgare  126  och  bönder  omkring 
320;  därtill  kommer  krigsbefäl  med  följe:  omkring  70  man. 
Således  af  de  ofrälse  nära  800  personer.  Det  är  lätt  att  första, 
att  ett  sådant  folkmöte  ej  länge  kände  anderhållas  utan  mycken 
olägenhet,  och  otåligheten  växte  för  hvar  dag  som  gick. 

Äfven  tilldragelserna  i  Uppsala  och  intrigspelet  där  &fo 
genom  nyare  arbeten  kända.  Jag  skall  endast  dröja  vid  två  in- 
tressanta moment.  Det  ena  är  den  välbekanta  scenen  på  efter- 
middagen den  11  febr.  i  kollegiihaset,  ständernas  samlings- 
rum midt  emot  domkyrkan,  nära  det  n.  v.  Skytteanum.  Sigis- 
mund hade  så  till  vida  bekvämat  sig  till  eftergift,  att  han  nu- 
mera endast  äskade  ett  enda  hus  i  landet  för  katolikerna  att 
hålla  sin  gudstjänst  i.  Det  var  denna  fordran,  som  förelades 
ständerna  vid  ett  samfaldt  möte  och,  så  oskyldig  den  än  såg  ut, 
möttes  af  ett  afgjordt  motstånd.  Uppsala  mötes  beslut  blef  först 
»Ijudeligen»  uppläst,  och  ständerna  lofvade  att  ej  vika  därifrån: 
»hvad  en  resa  är  beslutadt  må  vara  beslutadt».  Hvart  stånd 
trädde  därefter  afsides  för  att  öfverlägga  och  inför  ärkebiskopen 
tillkännagifva  sin  mening.  Bönder  och  borgare  yttrade  sig  först: 
de  ville  icke  låta  tränga  sig  ifrån  concilium,  »antingen  det  skulle 
gälla  lifvet  eller  döden»,  ej  heller  upplåta  papist«rna  så  mycken 
jord,  som  de  kunde  sätta  sin  fot  uppå,  till  att  öfva  sin  guds- 
tjänst. Prästerna  tillade,  att  inga  affällingar  eller  papister 
skulle  sättas  antingen  öfver  höga  eller  låga  befallningar.  Adeln 
slutligen  tillade,  att  om  någon  af  ridderskapet  afveke  eller  hölle 
sina  barn  till  »papisteri»,  skulle  han  aldrig  hälsas  som  ärlig, 
utan  »stiga  ifrån»  sin  arfsrätt  och  lämna  den  åt  närmaste  arf- 
vinge.  Detta  vite  behagade  alla  ständerna  »hjärtligen  väl»;  de 
förklarade  sig  alla  vilja  göra  sina  barn  arflösa,  för  den  händelse 
de  affölle.  En  föreningsskrift  af  detta  innehåll  uppsattes  ock 
för  att  af  alla  ständerna  undertecknas  och  beseglas.  Men  rådet, 
hvilket  förslaget  underställdes,  förstod  att  gjuta  vatten  på  elden 
genom  förklaring  att  »vitet»  vore  olagligt,  och  ehuru  nya  förslag 
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uppsattes,  kom  man  ej  I&ngre  än  till  den  privata  öfverenskom- 
meisen  från  den  11  febrnari,  hvarom  dock  konungen  två  dagar 
därefter  underrättats. 

Ett  par  dagar  senare,  medan  ständerna  väntade  på  konungens 
svar,  var  stämningen  ganska  tryckt.  Allmogen  gick  ängslig  af 
och  an;  frågade  någon  en  annan,  hvad  man  borde  göra,  värdet 
ingen  som  kunde  gifva  besked.  Då  gingo  mot  aftonen  —  det 
var  den  15  febr.  —  många  af  ständerna  utanför  hertigens  fön- 
ster 9med  kvido  och  gny  i  kölden».  Då  lät  hertigen  upp  fönstret 
och  tröstade  allmogen:  efter  han  icke  heller  fått  något  svar, 
skulle  de  gifva  sig  till  freds  till  andra  dagen  >mot  8  slår».  Om 
då  icke  något  visst  besked  kommer  ned  från  K.  M:t,  skulle  hvar 
och  en  få  draga  hem,  efter  hertigen  ock  hade  i  sinnet  att  bryta 
upp.  Så  berättar  en  af  riksdagens  deltagare  och  skildrare. 
Det  är  en  scen,  i  hvilken  Sveriges  framtid  delvis  ligger  antydd. 

Dagen  därpå,  ehuru  ej  så  tidigt  som  hertigen  velat,  kom 
omsider  konungens  definitiva  svar.  Han  hade  gifvit  efter  i  af- 
seende  på  den  försäkran,  som  ständerna  senast  äskat.  Den  date- 
rades den  19  febr.  1594  —  det  var  den  första  i  Sveriges  nyare 
historia  —  men  med  undantag  af  några  allmänna  löften  i  fråga 
om  Sveriges  lag  samt  ständemas  fri-  och  rättigheter,  rörde  den 
endast  religionen. 

Samma  dag  kröntes  konungen  och  aflade  en  ed,  som  i  det 
närmaste  öfverensstämde  med  konungabalkens  ordalag.  Med 
några  smärre  forändringar  bibehölls  konungaeden  härvid  ända 
till  enväldet,  och  under  ett  tidehvarf,  då  konungamaktens  grän- 
ser i  ingen  regeringsform  voro  bestämda,  var  detta  icke  utan 
sin  stora  betydelse.  Här  funnos  ju  garantier  för  säkerhet  till 
lif  och  egendom,  här  erkändes  konungens  skyldighet  att  regera 
med  råds  rade;  här  föreskrefs  allmogens  hörande  vid  bevillningar; 
här  kräfdes  dess  samtycke  vid  stiftande  af  nya  lagar.  Bestäm- 
melserna voro  visserligen  kortfattade,  efter  våra  begrepp  ofull- 
ständiga och  lämnade  möjligheten  öppen  till  en  ganska  godtyck- 
lig tillämpning,  men  sådana  de  voro,  var  det  dock  under  deras 
hägn,  som  riksdagen  under  1600-talet  växte  upp  till  ett  allt 
verksammare  deltagande  i  det  offentliga  lifvet  och  till  en  be- 
tydelse, som  icke  ens  enväldet  förmådde  omintetgöra.  Att  hafva 
insett  vikten  af  konungaedens  afläggande  i  så  nära  öfverens- 
stämmelse  som  möjligt  med  lagbokens  text  var  en  verklig  för- 
tjänst hos  dem,  som  ledde  1594  års  rörelse,  och  äran  härför  tillfaller 
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i  främsta  niminet  hertig  Karl  men  tvifvelsutan  äfven  rikets  råd. 
Den  förre  hade,  såsom  ofvan  nämnts,  hösten  1593  i  det  fallet 
uttalat  sin  mening  och  till  riksråden  öfverlämnat  ett  redaktions- 
förslag. Den  definitiva  redigeringen  återigen  vidtogs  den  16  fe- 
bruari 1594  vid  ett  sammanträde  mellan  konungen,  hertig  Karl 
och  rikets  råd.  Nästa  gång  konungaeden  fastställdes,  hördes 
äfven  rikets  ständer. 

Hertigen  hade  äfven  yrkat  på  att  undersåtarnes  ed  skulle 
rättas  efter  landslagen.  Så  skedde  ock  med  de  ofrälse  ståndens 
trohetseder,  hvilka  de  skriftligen  afgåfvo.  Hela  den  gamla  for- 
muleringen var  inryckt,  äfven  det  förbehåll  för  allmogens  rätt, 
som  ridderskapet  och  adeln  i  sin  oration  hade  vidrört,  och  där- 
vid blef  det  till  enväldet.  Det  gjordes  egentligen  inga  andra 
tillägg  än  de,  som  betingades  af  arfnkets  införande. 

Det  hade  icke  endast  varit  konungaeden  och  forsäkringen 
om  religionen,  som  det  hade  gällt  under  hösten  1593  och  febru- 
aridagarna 1594.  Alla  gamla  missförhållanden,  alla  »olidliga 
besvär»  borde  afhjälpas  och  for  framtiden  borde  sörjas  genom 
fasta  former  för  styrelsen,  helst  konungens  återresa  till  Polen 
stod  för  dörren.  Det  hade  varit  fråga  om  en  uppgörelse  hela 
linien  utefter,  och  den  första  meningen  hade  varit,  att  äfven 
detta  borde  skett  före  kröningen.  Hvad  besvärens  botande  an- 
gick, kunde  det  enligt  den  tidens  uppfattningssätt  knappast  ske 
på  annat  sätt  än  genom  privilegier.  Men  här  blef  Sigismunds 
motstånd  mera  effektivt.  Det  gjordes  vackra  ansträngningar  på 
flera  håll,  men  allt  ftJrgäfves.  Förslag  att  ordna  hertigens  ställ- 
ning i  furstendömet  var  uppsatt  —  det  uppsköts.  Riksråden 
hade  med  oändlig  omsorg  utarbetat  privilegier  för  adeln  ända 
ned  till  dateringen  —  och  de  lades  undan;  om  privilegier  eller 
försäkran  för  prästerskapet  underhandlades.  Sigismund  hade  i 
det  närmaste  godkänt  formuleringen  och  urkunden  var  redan 
uppsatt,  men  konungen  skref  ej  under.  Förslag  att  ordna  för- 
hållandet mellan  rikets  städer  hade  framställts  men  uppskof 
beslöts  fram  till  sommaren.  Slutligen  hade  hertig  Karl  ännu  i 
Uppsala  framlagt  ett  förslag  till  ordnande  af  styrelsen  under 
Sigismunds  frånvaro,  men  det  togs  aldrig  där  under  allvarlig 
behandling.  Också  hade  ständerna  att  göra  med  en  konung,  som 
till  lefnadsregel  tycktes  ha  tagit:  gör  aldrig  i  dag,  hvad  du  kan 
uppskjuta    tills    i    morgon.     Han    hade    visserligen   gifvit  efter  i 
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fråga  om  försäkringen  men  så  hade  också  hertigen  så  att  säga 
satt  knifven  på  hans  strape  och  ställt  honom  i  valet  mellan 
ett  obevekligt  antingen  —  eller:  försäkring  på  alla  inlagda  punkter 
eller  >ingen  krona>.  Man  hade  dock  måst  nöja  sig  med  det  för 
ögonblicket  viktigaste:  försäkring  om  religionen;  man  hade  funnit 
sig  ej  kunna  göra  en  arfkonungs  kröning  beroende  af  ståndsprivi- 
legier och  ännu  mindre  af  en  ordning  för  regeringen  under  hans 
eventuella  frånvaro.  Riksdagen  i  Uppsala  fick  sålunda  ett  efter- 
spel, och  dess  eget  resultat  kunde  synas  vara  ringa  nog:  en  ny 
redigering  af  konungaeden  och  en  försäkring  af  mycket  blyg- 
samma dimensioner  —  ett  litet  pergamentblad  om  846  kv.-cms 
ytvidd.  Men  jag  har  redan  påpekat  betydelsen  af  det  förra, 
och  för  Sigismund  själf  blef  den  afgifna  försäkringen,  så  kort 
den    än    var,    ödesdiger  och  därmed  äfven  för  Sveriges  framtid. 

Från  Uppsala  förflyttade  man  sig  ännu  en  gång  till  Stock- 
holm. Ridderskapet  och  adeln,  ärkebiskopen  och  ombud  för 
prästerskapet  följde  konungen;  snart  kommo  äfven  utskickade 
från  städerna,  och  den  afbrutna  verksamheten  upptogs  på  nytt. 
Men  det  blef  ett  verkligt  Sisyfnsarbete.  Huru  omsorgsfullt  för- 
slagen än  voro  affattade,  blef  resultatet  intet  eller  åtminstone 
icke  det  åsyftade.  Adelsprivilegiernas  utarbetande  har  jag  redan 
nämnt.  När  Sigismund  reste  till  Polen,  lämnade  han  kvar  i 
kansliet  ett  privilegiibref,  undertecknadt  och  besegladt,  som  man 
anträffade  på  hösten,  men  det  befanns,  när  man  tog  närmare 
kännedom  om  innehållet,  att  det,  på  ett  undantag  när,  endast 
var  Johans  privilegier,  som  stadfästats.  Olyckan  var  väl  i  och 
för  sig  icke  så  stor,  fast  riksrådens  harm  blef  liflig,  men  förfa- 
ringssättet var  karakteristiskt.  Prästerskapets  ombud  dröjde 
vecka  efter  vecka  i  Stockholm  men  fingo  aldrig  tillfälle  att  tala 
med  konungen  och  blefvo,  efter  egen  utsago  några  år  senare, 
»alla  dagar  undsagda,  så  att  de  icke  voro  säkra  på  sitt  lif>,  och 
måste  till  sist  skynda  sig  dädan  >icke  utan  fara»  och  utan  att 
ha  fått  något  besked  af  K.  M:t.  Midsommartiden  hade  stads- 
ombuden samlats.  Ett  utförligt  privilegiiförslag  uppgjordes,  som 
skalle  ordna  alla  städers  inbördes  förhållande  och  var  färdigt 
sa  Där  som  på  datering  och  underskrift,  men  det  kom  icke  längre. 
Hertig  Karl  hade  visserligen  sent  omsider  fått  sina  angelägen- 
beter ordnade,  men  det  skedde  först  i  midten  af  juli,  när  kon- 
ungen redan  lämnat  Stockholm  och  dröjde  i  skärgården. 
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I  själfva  verket  inoeburo  äfven  dessa  privilegieförslag  en 
protest  mot  det  föregående  regeringssystemet.  Det  var  i  dem 
åtminstone  delvis  fråga  om  afhjälpande  af  gamla  missförhållanden. 
Liksom  prästernas  inlaga  af  den  1  dec.  varit  en  verklig  an- 
klagelseakt i  afseende  på  kyrkans  behandling,  så  var  det  i  viss 
mån  förhållandet  med  ridderskapet  och  adelns  oration  samt,  ehuru 
i  mindre  grad,  med  postulata  nobilium.  Själfva  privilegierna, 
om  de  utfärdats  i  den  äskade  formen,  skulle  blifvit  ingenting 
mindre  än  en  uppgörelse  med  Yasaätten,  denna  ätt,  som  adeln 
genom  ^fsrättens  öfverlåtande  gjort  så  mäktig  och  som  visat  sig 
så  otacksam.  Väl  vågade  man  sig  icke  direkte  på  den  store 
stamfadern,  men  man  dristade  dock  att  röra  vid  ett  af  hans 
storverk,  reduktionen  ifrån  kyrkan:  antingen  borde  bördemän  i 
kraft  af  Västerås'  recess  —  ännu  efter  nära  sjuttio  år  —  på  laga 
väg  få  återbörda  gods  och  gårdar,  som  sedan  k.  Karls  räfst  kommit 
under  kyrkor  och  kloster,  eller  skulle  konungen  i  dess  ställe  låta 
i  Sverige  upprätta  en  adeleskola  »inom  tre  års  dag»  och  förse 
den  med  tillräckligt  uppehälle  och  dessutom  utomlands  vid 
protestantiska  universitet  hålla  några  unga  adelspersoner  till 
studier,  som  han  och  riket  sedermera  kunde  hafva  gagn  utaf. 
Det  var  på  ett  annat  sätt,  genom  betryggande  ej  af  en  adelsskola 
utan  ett  för  alla  öppet  universitet,  som  Gustaf  Adolf  sedermera  godt- 
gjorde,  hvad  stamfadern  kunnat  låta  komma  sig  till  last  vid  gods- 
indragningen från  kyrkan.  Kronans  ämbetsmän  skulle  hädanefter 
ieke  vidare  befatta  sig  med  häradsallmänning,  »än  som  lagboken 
utvisar  om  konungs  tridjung»  o.  s.  v.  Riksråden  tröttnade  icke 
heller  att  påminna,  att  konungen  icke  finge  fatta  onåd  och  ovillja 
till  dem,  när  de,  »såsom  deras  ed  kräfver»,  efter  bästa  förstånd 
rådde  och  förmanade,  äfven  om  det  icke  alltid  vore  behagligt. 
Hänsyftningen  på  händelserna  under  Johans  sista  år  är  uppenbar. 

Viktigare  var  emellertid  för  tillfället  frågan  om  regeringens 
ordnande  under  konungens  vistelse  i  Polen  och  regeringsherrarnes 
fullmakter.  Riksråden  hade,  som  bekant,  redan  1587  uppgjort 
en  stadga,  de  s.  k.  Kalmarartiklarna,  som  Johan  och  Sigismund 
godkänt,  och  ännu  i  postulata  nobilium  yrkades  på  deras  iakt- 
tagande eller  reviderande.  Men  enligt  hertig  Karls  förmenande 
voro  de  längesedan  kasserade  och  det  vardt  ej  vidare  på  allvar 
tal  om  deras  giltighet.  Det  uppgjordes  nu  i  stället  femnllersex 
nya    förslag   till    regeringsordning  —  af  hertigen,  rådet  och  ko- 
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Dungen  —  och  lika  många  ungefär  till  fallmakter.  Men  det 
siotade  därmed,  att  Sigismund  reste  sin  väg,  kvarlämnande  en 
regeringsordning,  som  hertigen  icke  godkänt,  och  en  regerings^- 
falimakt,  som  han  förkastat,  i  öfrigt  öfverlåtande  åt  honom  och 
rådet  att  sinsemellan  komma  öfverens,  så  godt  de  kände.  Men 
dessa  förslag  äga  det  oaktadt  sin  betydelse  i  Sveriges  inre  historia. 
Hela  rikets  förvaltning  hade  ända  till  den  tiden  varit  fäst  vid 
hofvet.  Både  kansli  och  kammare  räknades  till  hofstaten,  och 
i  Eriks  och  Johans  projekt  till  hofordningar  blandades  på  ett 
sällsamt  sätt  hoffanktioner  och  verkliga  ämbetsman nagörc^ål,  ofta 
hos  en  och  samma  person.  1594  års  förslag  till  regeringsoi^dning, 
s&rskildt  ett  af  riksråden  uppgjordt,  äro  de  första,  som  uppdraga 
en  bestämd  skillnad  emellan  hoftjänst  och  statstjänst.  Förslaget 
af  den  20  mars  ordnade  vidare,  likaledes  f()r  första  gången,  stats- 
förvaltningen omkring  de  blifvande  fem  höga  riksämbetsmännen, 
bestämde  lagmäns,  ståthållares  eller  landshöfdingars,  slotts-- 
befälhafvares  och  militära  ämbetsmäns  verksamhet.  Det  var 
alla  civila  och  militära  förvaltningsorgan,  som  den  tiden  funnos, 
hvilka  här  fingo  en  visserligen  knapphändig  organisation.  Det 
betonades  därjämte  nödvändigheten  af  att  åtminstone  de  tre  civila 
bland  de  fem  höga  ämbetena  hade  siu  ordinarie  verksamhet  för- 
lagd till  huf^^udstaden.  Grenom  allt  detta  blifva  1594  års  förslag 
till  ordnande  af  styrelsen  under  konungens  frånvaro  förelöpare  till 
1634  års  regeringsform,  som  fullt  utvecklade  hvad  som  i  de  förra 
endast  låg  som  i  frö.  Det  var  sålunda  ett  betydelsefullt  uppslag 
och  detta  ända  till  namnet,  ty  regeringaformen  eller  regerings- 
ordinanaen  af  1634  har  äfven  i  det  fallet  en  förebild  i  regerings^ 
ordningen  af  1594,  och  det  finns  sålunda  också  ett  slags  ideellt 
sammanhang  mellan  denna  och  den  första  af  våra  nuvarande 
grundlagar. 

Mycket,  om  ej  det  mesta,  hade  alltså  1594  lämnats  ofullbor- 
dadt,  och  dock  synes  omdömet  berättigadt,  att  det  var  ett  brytnin- 
gens år.  Man  hade  på  det  mest  afgörande  sätt  gått  tillbaka  till 
landslagens  konungaed,  och  jag  har  ofvan  sökt  visa,  hvilken  bety- 
delse detta  ägde  i  jämförelse  med  de  obestämda  eder,  Erik  och  Johan 
aflagt,  när  inga  andra  lagbestämmelser  um  konungamakten  funnos. 
Man  hade  tagit  ett  steg  utöfver  konungaeden  genom  framtvingandet 
af  en  s  rskild  försäkran  vid  sidan  af  densamma.  Det  blef,  som 
kändt   är,  ett  betydelsefullt  uppslag  för  det  närmare  utdanandet 
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af  framtidens  statsskick  i  Sverige.  Visseriigen  hade  man  nal- 
kats revolationens  rand  för  att  få  saken  genomdrifven,  men  då 
lagen  ej  anvisade  några  tydliga  och  användbara  former  för  stats- 
skickets omdaning,  hade  annan  utväg  ej  stått  till  buds.  Stän- 
derna hade  så  eftertryckligt  som  möjligt  kraft  förvaltningens 
ombildande  och  lagbindande  både  i  kyrka  och  stat,  och  dessa 
yrkanden  förklingade  ej  verkningslöst.  För  ögonblicket  dömdes 
visserligen  de  många  ingifna  skrifterna  och  förslagen  att  blekna  i 
arkivets  gömmor,  men  de  lefde  upp  igen  för  att  under  bättre 
tider  förverkligas.  Hertig  Karl  hade  själf  ställt  sig  på  lagens 
grund  och  därjämte  antydt,  huru  verket  i  framtiden  skulle  full- 
följas, genom  sin  ständigt  upprepade  vädjan  till  samtliga  rikets 
ständer:  tdå  ställa  vi  till  menige  riksens  ständer,  huru  de  vilja 
regerade  varda.»  Prästerskapet  hade  gjort  ett  betydande  inlägg 
i  det  politiska  lifvet  och  förvärfvat  sig  aktning  äfven  hos  hertig 
Karl.  Det  skulle  snart  visa  sig,  att  det  äfven  mot  honom  vågade 
försvara  sin  position,  och  det  hade  delvis  åtminstone  tagit  om 
hand  uppgifter,  som  hos  andra  i  politiskt  hänseende  mera  försig- 
komna folk  tillfallit  representanter  f5r  det  tredje  ståndet. 

Realiserandet  af  1594  års  reformprogram  måste  emellertid 
tills  vidare  uppskjutas.  Aret  betecknade  nämligen  äfven  i  annat 
hänseende  en  brytning.  Fröet  till  söndring  mellan  Sigismand 
och  hans  svenska  undersåtar  hade  redan  börjat  gro,  tack  vare 
den  förres  ordlöshet.  Fröet  till  en  brytning  mellan  hertigen  och 
rikets  råd  var  redan  utsådt.  Endast  med  svårighet  hade  de  i 
september  1594  enats  om  en  interimsanordning  för  styrelsen  under 
konungens  frånvaro.  Hertigen  hade  redan  framställt  sitt  kraf 
på  riksföreståndarskap  med  full  kunglig  makt  och  myndighet 
samt  framkommit  med  den  vädjan  till  ständerna,  som  skulle 
göra  brytningen  fullständig.  Differenserna  i  deras  ståndpunkt 
hade  redan  visat  sig,  men  det  kunde  ännu  vara  ovisst,  hvem 
framtiden  skulle  tillhöra. 

Den  strid,  som  snart  utbröt,  tog  allas  krafter  i  anspråk  och 
vände  tankarna  från  andra  frågor.  När  den  slutade,  var  hertig 
Karl  landets  herre.  Hans  regering  var  emellertid  så  orolig,  hans 
lynne  så  våldsamt,  hans  egen  ståndpunkt  så  vacklande  mellan 
det  gamla  vasakungadömets  traditioner  och  den  nya  tidens  kraf, 
att  mycket  ej  blef  fullbordadt  i  reformväg.  Först  Gustaf  II  Adolfs 
regering  såg  önskningarna  och  planerna  från  1594  till  stor  del 
förverkligas. 
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Om  dateringen  af  ÅLsnö  oeh  Skeninge  herremöten  under 
Magnns  Ladulås. 

Under  forskningar  i  det  svenska  rådets  äldre  historia  har  jag 
kommit  att  göra  en  del  iakttagelser,  som  synas  möjliggöra  en  säk- 
rare bestämning  af  Alsnö-  och  Skeninge-mötenas  ålder.  Jag  med- 
delar här  resoltatema  af  en  specialundersökning  som  jag  med  anled- 
ning häraf  företagit  angående  dessa  gamla  tvistefrågor. 

Vid  mötet  i  Alsnö  uppräknas  såsom  närvarande  23  och  vid 
Skeninge  samtal  enligt  vanlig  läsning  13,  eller  som  jag  senare  skall 
visa  14  personer.  Jämföras  listorna,  så  befinnas  8  namn  gemen- 
umma  för  bägge:  konungens  broder  Bengt,  östgötalagmannen  Bengt 
och  kansleren  Peter  samt  herrar  Magnus  Jonsson,  Svantepolk,  Anund 
Haraldsson,  Knut  Mathiasson  och  Ulf  Holmgerson.  Härvid  faller  det 
genast  i  ögonen,  att  konungens  broder  tituleras  hertig  i  Skeniuge- 
doknmentet,  men  saknar  denna  titel  vid  Alsnö.  Hertigvärdigheteu 
tillhör  hans  senare  år;  alltså  är  Alsnömötet  det  äldre,  en  bestäm- 
ning af  dess  tidpunkt  gifver  en  terminus  a  qito  fÖr  det  andra  mötet. 

Som  bekant  anger  Alsnödokumentet  själft,  att  dess  innehåll  blef 
>Bkippset  oc  scriwset»  år  1286^  sedan  förut  uppräknats  de  män 
som  vid  denna  »skippsen»  voro  när.  Med  årtalet  1285  blef  stadgan 
också  tryckt  i  sina  första  upplagor,  af  Stjernhjelm  vid  VGL. 
1663  och  Hadorph  vid  Bjaerköarätten  1687.  Redan  Peringskiöld 
(1710)  observerade  emellertid,  att  en  af  underteckname,  ärkedjäk- 
nen Benedictua,  enligt  krönikors  uppgifter  har  dött  1281;  men  P. 
Batte  mer  tro  till  stadgan  och  antog  att  krönikorna  hade  felet.  ^ 
Sedermera  fann  Dalin  (1750),  att  också  en  annan  deltagare,  ärke- 
hUkop  Jacobusy  i  källorna  betecknades  som  död  år  1281;  men  äfven 
ban  gaf  stadgan  vitsord  och  jäfvade  krönikornas  nppgifter  med  henne.  ^ 

*  Peringskiöld,  Monum.  UpL,  s.  205. 

'  »Det  m&tte  vara  miukrifTet  och  böra  förtt&fl  om  hans  (irkebiskopens) 
ifiigelfe;  ty  han  finnei  annn  hafva  onderskrifvit  k.  Magni  förordning  af  Alsnö 
år  1285  .  .  .  Mycket  likt  är  (?)  att  ban  standom  förrättat  sysslan  i  Måns  Bossons 
tid,   som  aldrig  fick  pallinm> ;  Dalin,  Stcb  rikes  hist.,  del.  II  (1765  års  nppl.) 
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Sålunda  fick  hon  behålla  det  gamla  årtalet  hos  historieskrif varne ' 
och  hos  sina  nya  editorer,  Schlyter  vid  VGL.  1827  och  Lilje- 
gren i  Svenskt  Diplomatariam  (n:r  799)  1829.  Men  då  slutligen 
Strinnholm  (1852)  upptäckte  att  ännu  en  tredje  af  Alsnömännen, 
-Ulf  Karlson,  är  uppgifven  som  död  detta  samma  år  1281,  då  var 
det  för  mycket,  stadgans  auktoritet  gent  emot  krönikorna  kunde  ej 
längre  upprätthållas;  och  Strinnholm  drager  den  naturliga  slutsatsen 
att  mötet  »måste  hafva  ägt  rum  före  år  1281,  troligen  år  1280,  eller 
tilläfventyrs  redan  därförut».^  Sedan  dess  har  Alsnöstadgan  också 
allmänneligen  daterats  omkring  år  1280,  utan  att  saken  blifvit  före- 
mål för  någon  vidare  undersökning. 

För  att  skaffa  oss  en  fast  utgångspunkt  skola  vi  först  gå  att 
pröfva  krönikornas  uppgifter  om  de  tre  männens  död  år  1281. 
Hvad  beträffar  ärkebiskop  Jacobus,  så  försvinner  han  från  hand- 
lingarna efter  den  2  okt.  1281  då  hans  sista  bref  utfördades  (D.  S. 
n:r  734);  den  ^^,3  1282  hålles  en  ransakning  vid  hans  kapitel  inför 
blott  prost  och  kaniker  (D.  S.  n:r  738),  ^'/n  s.  å.  omtalas  Johannes 
som  archielectus  (D.  S.  n:r  757),  och  den  ^Vn  1283  betecknas  Ja- 
cobus  såsom  »quondam  vpsalensis  archiepiscopus»  (D.  S.  n:r  777). 
Det  finnes  således  intet  tvifvel  att  krönikorna  i  denna  punkt  talat 
sanning,    liksom    de    däri    äro  enstämmiga.'     Och  redan  därmed  är 

not  m  till  sid.  267.  Det  är  tydligen  på  denna  Dolins  konjektnr  som  Rhyzelini 
(Episoop.  Svioguth.  1752,  I,  36)  grundar  sin  otiago  att  Jacobus  afsagt  siir  ämbetet 
1281  och  dött  1286,  hvilken  utsago  Lagerbring  (Svea  Rikes  Hist.  1773,  II,  n. 
2    till  sid.  778),  som  själf  ej  synes  hafva  bemärkt  förhållandet,  finner  obegriplig. 

'  Lagerbring  vttrar  dock  ett  lätt  tvifvel,  n.  19  under  sid.  787. 

<  Strinnholm,'  Sv.  folkets  hist.,  IV,  n.  1830.  Såsom  synes  af  n.  1371 
har  Str.  härmed  ej  velat  förneka,  att  själfva  brefvet  om  mötets  beslut  kunnat 
utfärdas  senare  och  således  årtalet  1285  förklaras;  hvilken  synpunkt  sedermera 
Schlyter  (företal  till  Glossarinm  1877,  s.  XVII  f.)  med  styrka  gjort  gällande 
emot  honom.  Ybt  min  del  kan  jag  ej  finna  detta  Schlyterska  försök  att  rädda 
årtalet  1285  synnerligen  lyckadt.  Jag  är  nämligen  nr  stånd  att  se  någon  skillnad 
på  hvad  som  skulle  vara  »skipadt  och  skrifvet>  vid  Aisnö  och  den  >Bkipan>  vid 
hvilken  de  uppräknade  herrarne  nämnas  som  deltagare;  kan  den  senare  icke  hafva 
ägt  mm  senare  än  1281,  så  måste  också  årtalet  1^85  för  det  forras  del  vara  fel- 
aktigt; och  det  synes  väl  ock  i  sig  själf  orimligt,  att  man  sknlle  hafva  uppskjutit 
utfärdandet  af  en  dylik  förordning  i  en  tid  af  minst  3  Vi  år.  Men  är  man  först 
på  det  klara  med  att  tidsbestämningen  1285  verkligen  gömmer  ett  fel,  då  ha 
man  sedan  endast  stadgans  ordalydelse  att  hålla  sig  till  vare  sig  man  söker  mötet 
eUer  stadgans  egen  tidpunkt.  Det  högsta  som  här  kan  medgifvas  är,  att  stadgan,* 
som  är  en  kungörelse  om  mötets  beslut,  utgifvits  strax  efter  mötets  upplösning, 
måhända  äfven  från  annan  ort;  hvilket  vid  betraktande  af  slutafdelningens  stili- 
sering t.  o.  m.  synes  sannolikt.  —  Efter  allt  att  döma  är  den  sista  punkten  i 
dokumentet  med  sin  felaktiga  tidsbestämning  ett  senare  tillägg  och  får  stå  for 
någon  afskrifvares  räkning. 

'  Se  gamla  ärkebiskopskrönikan  hos  EricBenzellns,  Monum.  hist.  (1709), 
p.  39  (D.  S.  V,  s.  30());  Scriptores  rer.  svecic.  n:r  XII  (I,  s.  25),  XVIII  (s.  77) 
och  XIX  (s.  87).  Enligt  den  förstnämnda  har  datum  varit  Oetav.  kal.  nov.,  d.  v.  s. 
den  25  okt.,  hvilket  väl  öfverensstämmmer  med  handlingarnas  vittnesbörd;  det  är 
tydligen  blott  tryckfel,  då  Peringskiöld  skrifver  den  l5  okt.  (anf.  st.  s.  137);  jfr 
Rhyselins,  anf.  st.  s.  36,  Dalin  s.  267,  Lagerbring  s.  776  och  n.  2  till  s. 
778.  Till  yttermera  visso  finnas  åtskilliga  uppgifter  att  Jacobi  efterträdare  valdes 
tfemte  dag  jnl>  år  1281,  se  nedan.  —  Krönikan  n:r  XVIII  i  Script.  har  det  orik- 
tiga datum  2  juni  för  Jacobi  död. 
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saken  för  vår  del  afgjord,  mötet  dftr  han  var  med  kan  icke  hafva 
hållits  senare  ftn  året  1281.  Men  vi  kanna  komma  närmare  och  på 
ännn  rakare  vftgar  till  samma  resultat.  Strax  före  sin  död,  nftm- 
ligen  den  22  sept.  1281,  har  ärkehiskopen  till  ärkedjäkne  vid 
dtt  kapitel  utnämnt  Johannes  Oddalphi  (D.  S.  n:r  730);  detta  be- 
styrker till  fall  evidens  krönikeuppgiften  att  ärkedjäknen  Benedictits^ 
som  i  handlingar  omtalas  från  1275  och  1276  (D.  S.  n:r  598,  618) 
och  na  är  med  vid  Alsnö,  verkligen  dött  före  ärkebiskopen  på  året.  ^ 
Hvad  slutligen  Ulf  Karlson  angår,  så  veta  vi  af  handlingarna  blott 
att  han  lefvat  ännu  den  17  mars  1281  (D.  S.  715),  men  intet  be- 
rättigar oss  nu  att  betvifla  uppgiften  att  äf ven  han  dött  under  året.  ^ 

Det  är  alltså  fastslaget  att  Alsnömötet  icke  kunnat  vara  sam- 
man  senare  än  1281,  nogare  bestämdt  den  22  (8)  sept.  128L 
Någon  närmare  begränsning  från  andra  hållet  har  hittills  icke  för- 
sökts. Två  omständigheter  gifva  emellertid  äfven  i  detta  fall  en  hög 
grad  af  visshet. 

Under  stadgan  uppträder  Jacobus  som  »serchibiscupser  af  Yp- 
salum»,  utan  tillägget  »vald:»  eller  dyl.  Brefven  visa  oss,  att  han 
ännu  den  9  juli  1278  är  blott  electus  (D.  S.  n:r  648);*  alltså  är  mötet 
senare  än  detta  datum.  Ännu  ett  steg  —  ett  stort  och  säkert  steg 
—  kommer  man  genom  betraktelsen  af  själfva  konungens  titel. 
Magnus  talar  från  Alsnö  såsom  »swese  konungser  oc  götoBT^,  Under- 
söker man  nu  handlingarna,  så  befinnes  det  att  konungen  ända  till 
och  med  dsn  15  maj  1279  konsekvent  skrifver  sig  rex  sweorum 
(svevoram,  suecorum)  allena,  utan  tillägget  gothorum;  bland  hela 
massan  af  skrifvelser  före  denna  dag  är  det  endast  två  som  afvika 
från  denna  regel;  den  ena  ett  (till  formen  något  misstänkt)  svenskt 
bref  med  årtalet  1278  utan  närmare  tidsbestämning  (D.  S.  n:r  632), 

*  Belizelins  anf.  tt.,  p.  44,  och  Script.  rer.  svec.  D:r  XIX  (.8.87).  Enligt 
ärkebiakopskrönikan  och  Peringskiold  (s.  205)  har  dödsdagen  varit  »nativitatis 
beatie  rirginis)  eller  den  8  sept.;  detta  ger  en  p&fallande  god  öfverensstämmelse 
med  tiden  f5r  efterträdarens  otnämntng,  och  tjänar  som  tydligt  jftf  emot  den  kr5- 
aika  (Script  n:r  XII,  s.  25)  som  förlägger  hans  död  till  året  1278. 

^  Script.  XII,  s.  25.  Samma  krönika  tillägger  bland  årets  händelser,  ome- 
delbart efter  omtalandet  af  »Vlplio  Karlssons»  död  och  begrafning*.  »obiit  Folho 
dapifer*.  Utgif råren  Fan  t  gör  härrid  (i  noten  m)  den  anmärkning  att  Eric  as 
Ola  i  talar  om  U{ffo  dapifer  såsom  död  detta  år  (se  Script.  II,  64),  »Folkonem 
▼ero  ignorant  Historici»;  kan  ger  således,,  Sricas  Olai  vitsord  och  antager  att 
kröttikui  gjort  någon  sammanblandning.  Afven  Strinnholm  (anf.  st.  n.  1330) 
anför  denna  Eriei  uppgift  såaom  bevis  på  att  Ulf  Karlson  dött  1281.  Men  att 
krönikan  här  är  fnllt  tillförlitlig,  det  framgår  däraf  att  en  Kalco  verkligen  om- 
Bämnea  på  andra  håll  både  som  dapifer  (D.  S.  n:r  710)  och  som  död  (Script. 
XVII,  B.  63)  detta  året,  och  att  han  i  den  förstnämnda  handlingen  uppträder  som 
vittne  jnst  åt  Ulf  Karlson.  Efter  all  sannplikbet  har  Enens  Olai  haft  för  ögonen 
jvtt  den  krönika,  där  de  bägge  omtalas,  oeh  så  i  hastigheten  gjort  en  enda  person — Ulffo 
dapiler  —  af  Ulpho  Karlson  och  Folko  dapifer.  Saken  har  sin  betydelse,  emedan  den 
kofBunit  att,  helt  oförtjänt,  bereda  en  plats  åt  Ulf  Karlsson  i  vår  drotslängd ;  se  nedan. 

*  PIfvebrefvet  om  palliom  är  af  */«  detta  år,  D.  S.  n:r  641,  hans  första 
titel  archiepisoopus  i  bref  ^/g,  D.  S.  n:r  650.  —  Om  den  i  mötet  deltagande 
»iVMMBst  audrmy^  såsom  mycket  sannolikt  är,  varit  den  bekante  magister  An- 
dieu  i  Uppsala,  så  hafva  vi  ännu  en  vägledning  i  uppgiften  att  hans  företrädare 
i  ämbetet.  Bero,  dött  år  1278,  se  Benxelins,  p.  43,  Script.  XII,  s.  25. 
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den  andra  det  latinska  fredadokumentet  i  Laholm,  enl.  Rydberg  från 
början  af  1278.*  Efter  den  9  juni  «.  å,  1279  skrifver  konungen  åter 
lika  konsekvent  res  sveoram  gothoramqne,  svea  konang  och  gOta;  undan- 
tagen äro  äfven  här  blott  tvenne,  ett  från  ^/g  1279  (D.  S.  n:r  686)  och 
ett  från  ^V?  ^280  (D.  S.  n:r  704),  men  redan  innan  det  första  afstQget 
skedde,  har  konungen  hunnit  med  att  använda  den  nya  titulaturen  i 
5  bref,  vid  4  olika  tillfällen.  ^  Detta  synes  vara  ett  fullgodt  bevis  för, 
att  Alsnömötet  icke  kan  vara  äldre  än  den  15  maj  1279.  Efter  den 
dagen  och  före  den  22  sept.  1281  måste  vi  söka  dess  rätta  datum. 
Skalle  man  icke  möjligen  kunna  komma  ännu  ett  steg  till  posi- 
tiv visshet?  Af  handlingarna  framgår  att  konungen  åtminstone 
tvenne  gånger  inom  den  utstakade  tiden  vistats  på  Alsnö  kungsgård, 
nämligen  2%  128O  (D.  S.  n:r  707)  och  "/^  1281  (D.  S.  n:r  724); 
brefven  härom  äro  emellertid  för  öfrigt  fullkomligt  intetsägande  och 
tillåta  inga  som  helst  slutsatser.  Däremot  kar  vid  själ/va  ter- 
minus  a  quoy  den  13  maj  1279^  ett  stort  möte  hållits  på  Alsnö, 
att  döma  af  4  därifrån  daterade  handlingar  i  D.  S.  (n:rs  669 — 72); 
en  af  dem  har  burit  16  sigill  (där  nämnas  vid  namn  11  herrar 
»et  aliorum  maiorum  regni,  quorum  nomina  non  sunt  annotata»),  och 
inalles  uppträda  i  de  olika  handlingarna  14  personer  såsom  s&kert 
närvarande.  Bland  dessa  namngifna  igenfinna  vi  5  af  dem  som  äro 
för  Alsnö-  och  Skeninge-stadgama  gemensamma  (konungens  broder 
Bengt,  lagman  Bengt  samt  Magnus  Jonson,  Anund  Haraldson  och 
Svantepolk)  och  därtill  alla  4  de  under  Alsnöplakatet  uppräknade 
biskoparne,  således  ej  mindre  än  9  af  dem  som  i  detta  plakat  namn- 
gifvas;  i  bägge  fallen  saknar  konungens  broder  hertigtiteln,  i  bä^ 
är  Vesteråsbiskopen  frånvarande.  Att  nu  namnen  under  stadgan, 
där  det  gällde  att  nämna  borgesmän  för  en  den  viktigaste  regerings- 
åtgärd, äro  betydligt  flere  än  namnen  under  de  andra  jämförelsevis 
obetydliga  handlingarna  som  säkert  emanerat  från  Alsnö  i  ro^j  1279 
—  det  är  mycket  naturligt.  Däremot  hade  man  kanske  väntat  att 
alla  de  senare  namnen  skulle  återfinnas  under  stadgan.  Men  af  de 
5  felande  är  en  exkonung  Valdemar,  som  väl  icke  anständigtvis  bort 
uppfordras  att  sätta  sitt  namn  under  broderns  regeringshandling; 
två  andra  äro  Johan  och  Birger  Filipson,  med  hvilka  det  ock  hade 
sina  särskilda  orsaker;^  och  de  två  återstående,  biskoparne  i  Skara  och 

*  O.  S.  Rydberg,  Svergea  traktater,  I,  277;  tryckt  redan  hos  Bricns 
Olai,  Script.  II,  64,  men  icke  i  D.  S.     Om  tidsbestämningen  se  nedan. 

'  Hdt  naturligt  har  icke  den  nya  titulaturen  genast  kommit  in  i  aUminna 
medvetandet.  Först  af  alla  är  det  konungens  egen  släkt  som  böljar  använda  den, 
Valdemar  efter  '%  1280  (n:r  705)  och  Bengt  efter  "/t  1288  (n:r  753);  något 
senare  höres  den  äfven  från  andra  ^unders&tar  (n:r  756),  och  mot  slutet  af  M:i 
regering  är  bruket  allmänt,  om  också  ännu  med  enstaka  undantag  (n:r  964,  981, 
1002).  Längst  dröjde  den  påfliga  kurian;  under  M:i  tid  har  den  endast  två 
gånger  användt  hans  dubbla  konnngatitel  (n:r  785  och  1009). 

'  De  hade  ju  själfva,  genom  mordet  på  Ingemar  året  fornt,  brutit  emot  det 
edsöre  konungen  nu  gick  att  fastslå,  och  skulle  nästa  år  (^/b  1280)  med  sina 
hufvuden  få  plikta  därför,  sedan  Magnus  genom  låtsad  glömska  insöft  dem  i  säkei^ 
het;  se  Strinnholm,  ss.  549 — ^55.  Skulle  man  mycket  misstaga  sig,  om  man 
fattade    Alsnömötet  såsom  till  dels  ett  politiskt  schackdrag  af  konungen,  till  hans 


OM   DATBRINaBN   AF  ALBNÖ  OCH  8KENINQE  HSRREMÖTEN     251 

Linköping,  hafva  jn  kunnat  blifva  hemkallade  till  sina  stift,  innan 
mötet  åtskildes. 

Redan  R.  Tengberg(1875)  har  observerat  detta  stormanna- 
möte  i  Alsnö  i  maj  1279  och  utan  närmare  undersökning  gissnings- 
vis identifierat  det  med  den  herredag  från  hvilken  stadgan  emanerat.  ^ 
Det  synes  mig  nu  som  om  alla  förhållanden  gifva  stöd  åt  riktig- 
heten af  detta  antagande.  En  invändning  kan  dock  göras  ännu, 
nämligen  att  konungen  just  vid  detta  möte  i  maj  konsekvent  (tre 
gånger)  begagnar  den  gamla  titeln.  Men  vid  närmare  betraktande 
skall  ur  denna  invändning  framgå  det  i  mina  ögon  starkaste  skälet 
för  att  Alsnöetadgan  verkligen  härstammar  från  detta  möte.  Jag 
vill  därför  nu  fösta  uppmärksamheten  lite  skarpare  vid  denna  vik- 
tiga och  intressanta  titelfråga. 

Vore  det  så  att  konungen  äfven  efter  den  16  maj  1279  någon 
tid  begagnat  sveanamnet  allena  i  sin  titel,  då  vore  det  utan  tvifvel 
svårt  att  föra  en  handling,  som  bär  götatillägget  i  konungatiteln, 
tillbaka  till  denna  tid.  Men,  som  redan  är  anmärkt,  är  den  15 
maj  1279  just  sista  dagen  då  den  gamla  formen  konsekvent  an- 
vändts,  och  då  konungen  härnäst  tager  ordet,  så  är  det  under  den 
nya  skylten,  som  sedermera  med  samma  konsekvens  fasthålles.  I 
denna  skarpa  förändring  ligger  utan  tvifvel  i  och  för  sig  något  märk- 
ligt; själfva  tvärheten  i  af  brottet  visar  med  bestämdhet,  att  förän- 
dringen vant  medveten  och  åsyftad,  och  häntyder  på  någonting  sär- 
skildt  som  kunnat  motivera  den,  något  som  inträffat  emellan  den 
15  m^j  och  den  9  juni  1279.  Man  frågar  sig  då  ovillkorligen 
hvad  detta  något  har  varit.  För  att  förstå  detta  skola  vi  först 
tänka  efter  hvad  konung  Magnus  öfver  hufvud  kunnat  hafva  för  an- 
ledning att  bryta  den  gamla  traditionen  i  en  så  viktig  fråga  som 
konungatitehi.  Med  handlingamas  lyälp  är  den  frågan  lätt  besvarad. 
De  yisa  oss,  att  brödraföjden  mellan  Valdemar  och  Magnus  fick  sin 
första  lösning  på  det  viset,  att  en  delning  af  riket  ägt  rum,  därvid 
M.  fått  Svealänderna  och  Y.  behållit  götaländerna.^  Magnus  har 
således  en  tid  varit  sveakonung  i  inskränkt  mening,  han  har  senare 
efter    Valdemars   fullständiga   afsägelse   öfvertagit   äfven   de  götiska 


ftöd  joBt  emot  dessa  hemr,  hvilkas  upproriska  tilltag  vid  denna  tid  hotade  hans 
kungliga  myndighet?  Till  formen  är  Alsnö  herredag,  som  af  stadgan  framgår,  en 
Mlijariak  association  af  samma  slag  som  den  senare  medeltidens  rädskoofederationer 
och  längre  fram  hertig  Karls  riksdagar. 

*  Rndolf  Tengherg,  Om  den  äldsta  territ.  indelningen  och  förvaltningen 
i  Sverige,  n.  13  nnder  s.  3^. 

'  Att  en  sådan  delning  af  riket  —  den  sista  i  Sveriges  historia  —  verk- 
ligen igt  mnif  det  är  säkert  intygadt  genom  uppgifterna  i  Rimkrönikan  (edit. 
lUemming)  I,  27,  Scriptores  n:r  XIV  (s.  41),  XVI  (s.  54)  och  XIX  (s.  86)  samt 
Sricna  Olai,  ihm.  II,  59.  Vanligen  beteckna  krönikorna  härvid  Valdemars 
lott  mera  allmänt  såsom  »Wesgociam  et  Osgociam>;  Rimkrönikan  och  Ericus 
Olai  uppräkna  därtill  äfven  Småland,  Värmland  och  Dal,  och  dem  följa  Olaus 
Petri  (edit.  Klemming  s.  85)  och  nyare  historici  (Lagerbring  s.  538,  Strinn- 
holm  s.  529).  Däremot  råder  mycken  olikhet  i  uppgifterna  om  tiden  då  del- 
lingen  ägt  mm,  liksom  i  allmänhet  i  fråga  om  de  förhållanden,  under  hvilka 
Valdemar  afträdt  från  svenska  historiens  skådeplats. 
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landen,  och  det  har  därför  legat  nära  till  hands  för  honom  att  ge- 
nom ett  tillägg  i  sin  titel  uttrycka  denna  förändring  i  sin  faktiska 
maktställning.  Den  öfverenskommelse,  hvarigenom  Valdemar  för- 
lorar konunganamnet  —  det  är  oss  härvid  likgiltigt  om  han  med  det- 
samma afstod  från  sina  götaländer  eller  detta  skedde  senare  —  har 
ägt  rum  mot  slutet  af  år  1277;  ty  ännu  den  8  sept.  1277  skrifyer 
han  sig  —  från  Köpenhamn  —  som  konung  (D.  S.  n:r  630)  och 
är  då  tydligen  i  färd  med  att  samla  hundsförranter  mot  hrodem, 
men  redan  på  nyåret  1278  (den  3  jan.,  D.  S.  n:r  636)  får  han  af 
brodern,  i  sin  egen  närvaro,  heta  »quondam»  rex  sveornm,  och  frin 
d.  '^/f  8.  å.  har  han  själf  accepterat  denna  bedröfliga  titel  (D.  S. 
n:r  646).  Alla  tecken  tyda  på,  att  det  varit  i  freden  i  Laholm  som 
denna  uppgörelse  träffats;  och  är  det  härvid  slående  att  finna  Magnus 
just  i  detta  fredsdokument  allra  första  gången  foga  tillägget  Gotho- 
rum  till  sin  konungatitel.  ^  Men  hvarför  låter  han  detta  tillägg 
falla  bort  igen  för  att  med  full  konsekvens  upptagas  först  efter  half- 
annat  år?  Anledningen  kan  endast  hafva  varit  den  i  sig  ^älf  na- 
turliga, att  han  velat  inviga  den  nya  formen  med  en  stor  regerings- 
handling. ^  Då  en  konung  går  att  på  praktisk  väg  genomföra  en  sådan 
reform  som  ett  tillägg  i  sin  titel,  så  sker  det  säkerligen  icke  liksom  i 
smyg,  på  någon  hvardaglig  styrelsehandling;  man  kan  vara  förvissad  om 
att  titeln  fästes  först  vid  något  i  ögonen  ftillande  beslut,  för  att  därpå 
behållas  vid  löpande  ärenders  handläggning.  Magnus  har  sålunda 
utan  tvifvel  afvaktat  ett  lämpligt  tillfälle  att  proklamera  sig  som  det 
samlade  rikets  konung.  Detta  tillfälle  är  kommet,  då  han  första  gången 
går  att  i  de  viktigaste  frågor  lagstifta  för  hela  sitt  rike  —  han  som 
var  så  angelägen,  att  hans  bud  skulle  hållas  »ense  lund  iwir  alt 
riket»  (Alsnöstadgan)  .  .  .  »egh  iuir  eet  land  at  eno.  utan  iuir  all  pj 
iuir  vart  riki  ser»  (Skeningestadgan).  Mot  slutet  af  mötet  i  Älsnö 
majdagarna  1279,  sedan  oviktiga  saker  blifvit  undangjorda  och  en 
eller  annan  af  deltagarna  redan  måst  resa,  samlar  han  därför  sina 
store  och  tager  deras  ja  och  ed  på  den  viktiga  rikslag,  som  satte 
låset  för  bondens  lada;  och  för  att  inskärpa  att  den,  som  här  be- 
fallde numera  var  alla  svenska  landsdelars  öfverhet,  anlägger  han 
nu  definitivt  den  dubbla  titeln,  Sveriges  och  Götes  konung,  som  han 
själf   och   efter  honom  alla  svenska  konungar  sedan  dessa  behållit.' 

*  Att  förlikningen  ågt  nim  i  Laholm,  Qppger  Ericns  Olai  (Seript.,  II, 
65)  och  antages  efter  honom  af  Rydberg  (Sr.  Traktater,  I,  278);  jfr  Rimkröni- 
kana  ord  om  konungen  af  Danmark  som  medlare,  anf.  ft.,  i.  39.  Detta  freda- 
slnt  måste  således  —  trots  sin  egen  datering,  och  trots  Jtlenzkir  anmdlar  (edit 
1847,  8.  156)  —  föras  öfver  från  1278  tUl  1277;  till  yttermera  tImo  förlägga 
oekdl  Script.  n:r  XIV  och  XVI  till  år  1277  den  förlikning,  hvarigenom  Magnns 
»dioentnr  solns  rex  et  prinoeps  totios  regni  Sveciie». 

^  Man  kunde  törbånda  vilja  flnna  förklaringen  i  de  kronikenppgifter,  son 
till  året  1279  förlägga  Valdeman  formliga  resignation  från  och  nr  riket  (Script. 
XIV,  B.  41,  XVI,  s.  54).  Men  frånsedt  att  titelns  upptagande  synes  fomtsitta  en 
positiv  handling  af  Magnns  själf,  så  visar  det  sig  af  handlingarna  att  Valdemar 
stannat  i  riket  äfven  efter  den  nya  titulaturens  inbrände,  se  D.  S.  n:r  685,  705. 

'  Redan  Loccenius,  Hist.  Svec.  1676  (p.  89),  sätter  Magoi  nya  titd  i 
samband  med   Valdemars  afligsnande,  och  Lagerbring  har  skarpt  och  klart  aa- 
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Då  sålunda  Magnus  Ladulås  i  sin  konungatitel  ända  till  och  med 
den  16  maj  1279  begagnar  i  fast  praxis  den  gamla,  enkla  formen, 
men  från  och  med  den  9  juni  s.  å.  i  lika  bestämd  praxis  den  nya, 
dubbla  benämningen;  då  man  alltså  är  hänvisad  att  söka  denna  stora 
reforms  f5ranledning  i  någonting  viktigt,  som  under  dessa  trenne 
¥eckor  'Va — '/e  inträffat;  då  ingen  anledning  kan  hafva  varit  lämp- 
ligare eller  naturligare  än  tillfället  af  en  stor  statohandling,  vid 
hvUken  den  nya  titulaturen  kunde  föstas;  då  Alsnö  stadga  är  det 
ojämförligt  viktigaste  som  i  svenska  styrelsen  skett  ^  alltifrån  dessa 
majdagar  1279  och  fram  till  slutet  af  1281;  då  alla  yttre  tecken 
för  Ofrigt  häntyda  på  att  stadgan  leder  sitt  ursprung  från  det  möte, 
som  notoriskt  varit  samman  i  Alsnö  maj  1279  —  då  synes  man 
fullt  berättigad  till  den  konjektur,  som  ofvan  blifvit  framställd;  tid- 
punkten för  Alsnö  herredag  har  blifvit  begränsad  till  tiden  mellan 
*%  och  %  1279,  och  kan  då  med  en  hög  grad  af  visshet  dateras 
till  senare  hälften  af  maj  1279,  på  samma  gång  den  berömda  Alsnö- 
stadgan  skulle  få  ett  nytt  och  alldeles  speciellt  intresse,  såsom  va- 
rande den  företa  statskandling  som  emanerat  under  den  ärorika 
skylten  Sveriges  ock  Götes  konung. 


Om   Alsnöstadgan   presenterar  sig  för  oss  med  ett  falskt  årtal, 
har    Skeningestskdgan  ingen  tidsbestämning  alls,  så  att  föltet  för 


gifrit  gnmdeii,  liksom  han  vet  att  föråndringen  vidtagits  år  1279  (s.  691;  jfr 
Dalin,  9.  254;  Strinnholm  n.  1256).  —  I  Hist.  Tidtkr.  1884  (s.  152  f.) 
framställer  Fahlbeck  den  uppfattningen,  att  götanamnet  i  vår  konnngatitel  är  af 
främmande  nrspmng  ock  af  v&ra  regenter  amftningom  upptaget  efter  götal^ndens 
Bppkomst.  Till  stöd  härför  anföras  de  trenne  pftfrebref  till  Karl  Sverkerson,  där 
den  dubbla  titulaturen  första  gingen  höres  (D.  S.  n:r  41,  49,  50),  samt  trenne 
bref  af  Knut  Eriksson.  Äger  denna  nppfattnins  sin  riktighet,  så  bör  I  ena  sidan 
en  viss  följdriktighet  kunna  spåras  i  den  utifiln  gifna  titulaturen,  å  andra  sidan 
en  åtminstone  något  så  när  jämn  stegring  kunna  påvisas  i  det  inhemska  bruket 
däraf.  Men  urkunderna  gifva  intet  stöd  åt  någotdera  hållet.  Det  visar  sig  att 
påfvebrefven  till  Karl  Sverkerson  stå  som  rena  undantar;  redan  Knut  £rikson 
tituleras  åter  rex  Svecise  allena  (bref  af  Lucius  III  år  1182,  D.  S.  n:r  94),  denna 
titulatur  iir  —  efter  hvad  jag  kunnat  finna  —  af  påfliga  kurian  sedermera  undan- 
tagslöst använd  anda  till  1284,  och  då  Magnus  Ladulås  definitivt  antagit  den  nya 
formen,  så  är  det  kurian  som  dröjer  längst  vid  den  gamla  (se  ofvan).  Jag  finner 
ej  heller  på  någon  annan  utländsk  handling  före  Magnus  den  dubbla  konungatiteln 
begagnad;  då  han  sjiilf  i  Laholm  1277  skrifver  sig  rex  Sveorum  et  Gothorum, 
^Isas  han  af  Danmarks  konung  tillbaka  som  rex  Sueorum  allena  (D.  S.  n:r  6d3). 
A  andra  sidan  har  Karl  Sverkerson  själf  satt  in  göta-attributet  i  sitt  kontrasigill 
(B.  £.  Hildebrand,  Sv.  sigiller,  I).  Det  försvinner  från  Knut  Eriksous,  liksom 
denne  i  sex  bref  använder  den  enkla  titeln;  ooh  därefter  förekommer  dubbeltiteln 
före  Magnus  Birgerssons  tid  endast  en  enda  gång,  nämligen  i  brefvet  af  konung  Johan, 
D.  S.  n:r  160;  han  skall  ock,  enl.  en  visserligen  osäker  uppgift,  hafva  haft  den  i 
iitt  sigill,  se  Hild.  s.  2.  Det  synes  uppenbart,  att  rena  tillfälligheter  bestämt 
användningen  af  den  ena  eller  den  andra  formen,  tills  af  den  sista  tillfälligheten 
—  Magnus  Birgerssons  personliga  intresse  —  vardt  ett  beståndande  bruk. 

1  Hvilket  stort  uppseende  Alsnöstadgan  gjort  i  samtiden  framgår  däraf,  att 
hon  genast,  helt  eller  delvis,  upptogs  i  landskapslagarna,  VGL  II ^  UplL.  KöpmaleB. 
IX,  adm.  L.  Köpm.  X  och  XI  och  Vutm.  L.  Köpm.  XII. 

Hist.  ruitkrift  1894.  18 
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gissningar  ooh  kombinationer  här  varit  ännu  vidare.  Då  Hadorph 
1687  befordrade  faenue  till  trycket,  vid  sin  Bjserköar&tt,  så  satte 
han  helt  frankt  på  henne  etiketten  Stockholm  1280;  och  på  hans 
auktoritet  anfördes  hon  nu  af  alla  1700-taiet8  häfdatecknare  med 
detta  årtal,  så  att  hon  ansågs  fem  år  äldre  än  Alsnöstadgan  —  på 
hvars  egen  datering  ju  ännu  inga  misstankar  fallit^  Först  år  1824 
upptogs  saken  till  pröfning  af  G.  W.  af  Tibell  i  en  liten  skarp- 
sinnig uppsats  i  Idunas  tionde  häfte.  Tibell  har  trenne  fasta  punk- 
ter, nämligen  dels  Alsnöstadgan  med  dess  årtal  1285,  dels  ett 
konungabref  från  Sundby  den  23  aug.  1285,  deU  krönikeuppgifter 
att  hertig  Bengt  utnämnts  till  biskop  i  Linköping  år  1286;  i  Alsnö 
är  Bengt  blott  konungens  broder,  i  Skeninge  är  han  hertig,  alltså 
är  den  senare  stadgan  yngre  och  kan  icke  hafva  utfärdats  tidigare 
än  året  1285;  i  Sundby  är  Magnus  Ragnvaldson  ännu  drots,  som 
han  varit  föregående  år,  i  Skeninge  uppgifves.  Knut  Matbi  asson  som 
drots,  alltså  kan  stadgan  icke  vara  tidigare  än  den  23  aug.  på  året 
1285;  slutligen  heter  Bengt  i  stadgan  ännu  icke  biskop,  alltså  kan 
stadgan  icke  vara  senare  än  året  1286.  Stadgan  har  alltså  kommit  till 
emellan  ^^/g  12St5  och  utgången  af  året  1286;  förslagsvis  under 
Magnus'  resa  ifrån  mötet  i  Kalmar  okt.  1285,  där  han  mäklade 
fred  emellan  Norge  och  Hansestädema. 

Tibell  hoppades  på  större  klarhet  i  saken,  sedan  en  fullständig 
samling  af  permebrefven  hunnit  utgifvas.  Som  bekant  började  detta 
ske  några  år  senare,  då  1829  första  bandet  af  D.  S.  såg  dagen. 
Här  upptages  nu  Skeningedokumentet  som  n:r  813  (efter  en  gammal 
afskrift  vid  VGL.)  och  åsättes  tidsbestämningen  -%— 'Vn  1285, 
tydligen  efter  Tibells  intentioner;  hvarvid  utgifvaren  dock,  som  det 
synes,  väl  hastigt  uteslutit  hela  året  1286,  därför  att  Bengts  biskops- 
utnämning ägt  rum  under  året  Från  denna  tid  har  året  1285 
också  allmänt  antagits  som  stadgans  födelseår.  Strinnholm  har 
genom  sin  undersökning  af  Alsnöstadgans  årtal  rubbat  en  af  Tibells 
förutsättningar,  och  han  har  uppvisat  att  Bengt  heter  hertig  redan 
i  febr.  1285  —  så  att  för  den  sakens  skull  terminus  a  quo  gärna 
kunde  flyttas  tillbaka  ända  till  året  1284;'  men  ännu  står  Sundby- 
brefvet  '^g  1285  med  sin  gamle  drots  kvar  och  hindrar  antagandet 
af  en  tidigare  stadgans  tillkomst.  Det  sista  uppslaget  i  frågan  gaf 
Kerfstedt  1877;  med  hänvisning  till  att  Magni  testamente  från 
febr.  1285  omtalar  ett  Skeningemöte  som  förflutet  och  att  krönikorna 


'  Dftlin  sjnes  t.  o.  m.  rilja  daten  Skeninge  Bamtal  till  &ret  1279  och 
ttadgan  till  Stockholm  1280,  anf.  st.,  w.  259,  265.  Att  saken  ar  ijak,  har  icke 
undgått  Lagerbrings  skarpa  öga,  se  n.  19  under  s.  787,  samma  anmärkning 
dar  han  uttalar  ett  tnfvel  af  ven  p&  Alsnöstadgans  riktiga  datering;  L.  kar  dock 
icke  i  sin  text  vågat  frigöra  sig  från  de  allmiinoa  antagandena.  Fan  t,  Utkast 
till  förelasn.  öfver  Sv.  Hist.  1H03  (I,  108),  omniimner  Skeninge  stadga  for  året 
1284;  men  detta  måste  varit  ett  tryckfel,  då  han  ofvanför  åberopar  Hadorph. 

'  Strinnholm,  IV,  n.  1357.  Härmed  är  auktoriteten  räddad  åt  de  krönikor 
som  angifva  året  1284  för  Bengts  utnämning  ^se  nedan);  Tibell  hade  nog  obser- 
verat dem,  men  jäfvat  dem  med  Alsnödoknmentets  bestämda  årtal,  se  JtUma,  X, 
8.  343  f. 
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vittna  om  ett  möte  i  Skeninge  1284,  där  Birger  fick  konunganamn 
och  Bengt  hertigtiteln,  antager  han  att  stadgan  vid  samma  möte 
atftrdats,  hvarpå  han  äfven  anför  indirekta  indicier  (ärkebiskopens 
frånvaro).^  Härmed  skalle  stadgan  alltså  skjutas  öfver  på  året 
I2éf4y  och  en  och  annan  af  de  nyaste  historici  har  redan  börjat  antaga 
denna  fSörmodan.  Men  därvid  har  man  alldeles  glömt  af  Sundby- 
brefvet,  hvars  till  utseendet  starka  bevisning  fortfarande  skalle  för- 
hindra hvaije  antagande  som  sätter  Skeningestadgan  före  den  23 
aog.  1285. 

Vi  skola  här  närmare  pröfva  beskaffenheten  af  detta  hinder. 
Brefvet  från  Sundby  (D.  S.  n:r  811)  nämner  som  konungens  drots 
M{agnus).  Denne  Magnus  är  tydligen  den  M.  Ragnvaldson,  hvilken 
i  handlingarna  förekommer  som  drots  i  dec.  1282  (D.  S.  n:r  758), 
i  juli  och  okt.  1283  (n:r  767,  774)  samt  slutligen  uppgifves  som 
död  år  1285.^  Man  vet  således  att  han  beklädt  drotsämbetet  åt- 
minstone från  dec.  1282  till  ang.  1285.  Skeningestadgan  åter  har 
i  listan  öfver  deltagarna  orden  >£nat  mathiosson  drosset».  Då  nu 
stadgan  icke  kan  vara  före  1282,  så  kan  hon  icke  heller  vara  före 
denna  augustidag  1285;  medan  det  ger  ett  godt  sammanhang  att 
tänka  sig  Knut  såsom  Magni  efterträdare,  efter  hans  under  året  in- 
träffade död.' 

Allt  detta  är  ovedersägligt  —  för  så  vidt  Skeningestadgan  verk- 
ligen betecknat  Knut  M:son  med  drotstiteln,  för  så  vidt  således  den 
gamle  afiskrifvare,  på  hvilken  Hadorph  och  utgifvaren  af  D.  S.  grun- 
dat sina  editioner  af  stadgan,  verkligen  läst  rätt  i  originalet,  då 
han  skref  Knut  M:son  tillsammans  med  ordet  drosset  som  en  person. 
Men  detta  är  icke  fallet.  Här  gömmer  sig  utan  allt  tvifvel  en  fel- 
aktig läsart. 

För  att  inse  detta  måste  vi  först  ställa  för  våra  ögon  stadgans 
text  med  listan  på  deltagare,  sådan  den  bokstaf  f&r  bokstaf  finnes 
afbryckt  i  D.  S.: 


*  Kcrfstedt,  Några  anmärkn.  rörande  Chr.  Naumanns  framstalln.  af  •▼. 
itataförf..  Uppe,  1877,  g.  7. 

'  Seript.  XVn,  s.  63.  Utan  titel  namnes  han  redan  i  maj  1282  (D.  S.  n:r 
744).  Redan  den  21  sept.  1276  namnet  en  Magnuå  som  dapifer  (D.  S.  n:r  618) 
—  f5rsta  gången  ämbetet  visar  sig  i  Sveriges  historia  — ;  men  denne  måste  vara 
en  annan,  enär  ämbetet  är  1281  beklädes  af  en  Folke  (D.  S.  n:r  710,  Script.  ss. 
25,  63).  —  Botin,  Utkast  till  sv.  folkets  hist.  (1757,  s.  321)  nppjjjer  som  Sveri- 
ges fdrste  drots  Ulf  Karlsofty  och  som  drots  betecknas  denne  ännn  af  B.  E.  Hilde- 
brand,  Sv.  sig^iller.  I,  tredje  serien,  n:r  46.  Utan  tvifvel  gmndar  sig  denna  upp- 
gift på  ett  ställe  bos  Ericns  Olai,  hvilket,  såsom  ofvan  är  visadt,  gömmer  ett  miss- 
fDrstånd. 

'  Kller  sknUe  till  äfventyrs  Knnt  kunnat  vara  drosatj  samtidigt  med  att 
Magnos  var  dapifer  —  skulle  någon  skillnad  kunna  vara  emellan  dessa  begrepp, 
lå  att  det  förra  betecknade  den  nye  riksämbetamannen  men  det  senare  den  gamle 
boflfonktionären?  En  sådan  tanke  motsäges  på  det  bestämdaste  ej  blott  af  gamla 
svenska  nrknnder  där  drottseten  just  iir  hoftiänaren  (ex.  bos  Södervall,  Ordbok 
öfver  sv.  medeltidsspråket,  ordet  drotsåte  1),  ntan  äfven  af  konung  Magni  testa- 
mente febr.  1885  (D.  S.  n:r  802)  där  såsom  testamentsexekutör  omtalas  ena  gången 
>drozatus>,  andni  gången  >dapifer>,  alldeles  utan  åtskillnad. 
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...  ok  til  at  I>8etta  hawi  fnllan  8ta|>a8e.  I>a  takum  I)err8e 
insighli  före.  snm  haer  gawo  sit  ia  til.  biacups  brynniulfs  af  scarum. 
biscup  pcetare  af  vaHrcB  aros.  vart  hicera  brothora  hcsrtugh.  bcmdiks. 
pceiars  cancelers  Swantcepolka  knuzsun.  bandiets  esgåta  laghmans. 
magnua  ionsun,  annundae  karalson.  alguz  wasgBta  laghmanz.  knut 
mathiosson  drosaBt.  magnus  haqunae  marskals.  vlfa  hvlm- 
gerssun.  karls  osstripcBsitn.  oc  vart  insighli. 

Det  är  på  de  med  särskild  stil  utmärkta  orden  jag  vill  filsta 
uppmärksamheten.  De  hafva  hittills  utan  misstankar  blifvit  lästa 
på  det  sättet  att  Knut  M:8on  varit  drots  och  en  Magnus  Håkansson 
marsk  vid  SkeningemOtet ;  och  man  har  t.  o.  m.  betecknat  dessa 
båda  herrar  såsom  de  höga  ämbetenas  förste  innehafvare.  ^  En  när- 
mare undersökning  af  urkunderna  för  denna  tid  och  en  noggrannare 
observation  på  ordalagen  själfva  skall,  som  jag  hoppas,  visa  oriktig- 
heten häraf. 

Knut  Mathiasson  är  en  i  tidens  handlingar  för  öfrigt  väl 
känd  person,  alltifrån  Alsnö  stadga  eller  nogare  bestämdt  1282  och 
till  1288,  då  han  enligt  Ericus  Olai  dog  (D.  S.  n:r  748,  767, 
799,  913,  948,  976— 6;  Script.  II,  69.)  Men  han  uppträder  aldrig 
som  drots,  utan  då  han  någon  gång  bär  titel,  är  det  alltid  lagman- 
nens i  Nerike.  Som  sådan  fungerar  han  i  juli  1283  (D.  S.  n:r 
767,  på  samma  handling  där  Magnus  står  som  drots),  således  säkert 
före  SkeningemOtet;  och  han  har  samma  ställning,  då  han  i  sept.  1288 
sista  gången  föi-ekommer  (D.  S.  n:r  975),  alltså  afgjordt  efur  detta 
mötes  tid.  Skulle  han  då  öfvergifvit  sin  lagsaga  för  att  vid  Skeninge 
fungera  som  drots  och  så  sedermera  återgått  till  lagsagan  igen? 
Detta  förefaller  mycket  otroligt. 

Det  kan  dock  alltid  tänkas  den  möjligheten  att  redan  denne 
Knut  kunnat  förena  drotssysslan  med  sitt  lagmansämbete,  liksom  se- 
nare Knut  Jonsson  år  1333  (D.  S.  n:r  2976). ^  Det  nu  anmärkta 
förhållandet  skulle  därför  icke  ensamt  räcka  till  att  rubba  tron  på 
stadgans  läsart.  Vi  gå  därför  vidare  och  fästa  ögat  på  Magnus 
Håkansson  marsken. 

Det  bör  här  observeras,  att  de  personer  som  bevittnat  Skeninge 
stadga  tillhöra  alla  en  stamtrupp  af  stormän,  hvilkas  namn  gång 
på  gång  möta  i  tidens  handlingar.  Om  vi  se  bort  från  de  särskildt 
betitlade  (biskopame  och  lagmännen,  hertig  och  kansler)  f5r  hvilkas 
del  detta  förhållande  är  klart  i  sig  själf,  så  finna  vi  —  under  Magni 
regeringstid  —  Svantepolk  nämnd  i  åtta  andra  urkunder  från  åren 
1278—1288    (D.    S.  n:r  658,  671,  714,  744,  799,   917,  975 — 6); 


*  Så  Fant,  anf.  st.  a.  109.  Lagerbring  har  på  ett  ställe  (a.  696)  namnet 
Magnns  Haraldaaon,  tydligen  genom  tryckfel.  —  Den  ende  aom  aynea  hafra  anat 
oråd  är  Håna  Hildebrand,då  han  trycker  »Knnt  Mathiasson  drottaete,  Magna8(?), 
Håkan  marskalk  >;  ae  Sveriges  medeltid,  II,  a.  54,  jfr  a.  113. 

'  Jfr  FIj.  Linder,  De  av.  lagmäDnens  ställning  (1875),  s.  12  f.  Då  L. 
uppger  Knnt  M:son  som  drota  äfven  år  1288  (så  i  drotslängden  å  s.  30  och  i 
rättelser  till  s.  12),*  så  beror  detta  på  en  uppenbar  felläsning  af  D.  S.  n:r  774. 
där  drotaen  tydligen  heter  M(agnn8). 
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Magnus  Jonson  åtminstone  tretton  gånger,'  från  åren  1278 — 1290 
(D.  S.  n:r  634,  649,  670—1,  768,  767,  799,  913,  949,  976—6, 
981,  1026);  Anand  Haraldson  eljva  gånger  1276—1290  (D.  S. 
nnr  618,  671,  7Ö8,  767,  799,  811,  816,  913,  976—6,  1026);  Ulf 
fiolmgerson  under  samma  tid  nio  gånger  (D.  S.  n:r  618,  636,  799, 
913,  922,  976—6,  1002,  1026);  Karl  Estridson  fÖr  åren  1281— 
12862  sex  gånger  (D.  S.  n:r  714,  727,  767,  774,  811,  910);  och 
den  nyssnämnde  Knut  Mathiasson  sju  gånger  (se  ofvan).  Inför  detta 
Idrfaållande  faller  det  nu  starkt  i  ögonen,  att  namnet  Magnus  Hå- 
kansson icke  återfinnes  i  en  enda  af  de  talrika  urkunderna.  Han 
är  för  tidens  handlingar  ocfa  historia  fullständigt  obekant.  Allra 
minst  kan  han  hafva  varit  marsk,  ty  både  före  och  efter  den  tid,  inom 
bYilken  stadgan  måste  falla,  heter  marsken  Håkan  Tuneson;  denne 
förekommer    nämligen    såsom    marsk    åren    1281    (B.    S.  n:r  710), 

1286  (n:r  811),  1286  (n:r  922),  1287  (n:r  939),  1288  (n:r  976—6) 
och  1289  (n:r  1003),  utan  titel  1282  (n:r  744),  1286  (n:r  926)  och 

1287  (n:r  930).  Det  är  sålunda  visserligen  en  lucka  i  vittnesbörden 
för  tiden  1281 — 1286,  men  detta  kan  väl  icke  ingifva  något  tvifvel 
på  att  han  verkligen  beklädt  sysslan  åtminstone  från  1281  till 
till  1289.  Var  det  således  redan  för  Knut  Mathiason  svårt  att  försvara 
sin  höga  titel  i  Skeninge  gent  emot  tidens  handlingar,  så  blir  det 
för  den  obskure  Magnus  Håkanson  alldeles  omöjligt. 

Till  dessa  inre  vittnesbörd  på  att  ett  fel  föreligger  i  Skeninge- 
stadgans  nuvarande  edition  sälla  sig  äfven  tvenne  yttre  tecken. 
Ordet  >droscet»  såsom  appendix  till  Knut  Mathiasson  stSr  i  nomina- 
tiv,  i  skarp  motsats  mot  alla  andra  vidhängande  titlar,  hvilka  kon- 
sekvent hafva  genitivens  form,  styrd  af  vinsighli»  (P.  canceler*,  B. 
östg.  lagmans,  A.  västg.  laghman^,  H.  marskalk);  och  Håkauson, 
hänfördt  till  Magnus,  skulle  uttryckas  med  formen  »Haqnnae»,  medan 
eljest  regelbundet  vid  faderns  namn  tillagts  -son  (Sw.  knuzwn, 
M.  lonsun^  A.  harabon,  Kn.  mathios^on,  U.  hnlmgers^un,  K.  aestri- 
])8e9un).  Vore  den  vanliga  läsarten  riktig,  så  borde  där  således  stå: 
>Knut  ai:son  drosaet^,  M.  haqunae^on  marskals». 

På  dessa  skäl  föreslår  jag  här  läsningen:  Knut  mathiosson, 
droscet  Magnus.  Haquna:  marskals.  Förändringen  består  således 
allena  i  en  omflyttning  af  punkt,  till  platsen  framför  ordet  drosaet 
i  st.  f.  bakom;  men  härmed  räddas  åt  Knut  Mathiasson  hans  lag- 
mansdOnie,  åt  Magnus  Ragnvaldson  hans  drotsämbete,  åt  Håkan 
Tuneson  hans  marskalkssyssla;  den  mystiske  Magnus  Håkanson  för- 

*  Härvid  ej  räknade  de  g&nger,  då  Magnus  Johanton  Engel  namnes.  Se 
B.  £.  Hildebrand,  Sr,  »ig.  I,  tredje  serien,  och  Hans  Hildebrand,  Sv. 
nedeltid.  Il  n.  under  s.  55. 

^  S&som  npptradande  i  handlingarna  först  '^/,  1281  saknas  han  vid  AIsoÖ 
bcrredag. 

'  Den  första  marsk  urkandema  omtala  är  konnng  Valdemars  med  namnet 
Magnus,  år  1268  (D.  S.  n:r  537);  den  andra  är  Magnus  Birgerssons,  Karl  1276 
(Isl.  annal.  s.  150;  >Carl  Morsket  enl.  Lagerbring,  s.  540!)  och  1278  (D.  S. 
o:r  649).  Hvarifrån  Botin  (anf.  st.,  s.  321)  fått  sin  första  marsk,  Håkan  Matt- 
MB,  har  jag  g  knnnat  otfnndera. 
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svinner;  nominativformen  drosset  förklaras,  såsom  stående  som  appo- 
sition  framför  sitt  nomen  proprium  (i  analogi  med  biscup  psetars, 
hcertuah  bsendiks  of  vanför  i  listan);'  och  formen  Haqnn»  blir  natur- 
lig, såsom  betydande  Håkan,  ej  Håkanson. 

Men  härmed  är  också  nppvisadt,  att  Sundbybrefvet  och  Skeninge- 
stadgan  stå  i  fullständig  öfverensstämmelse  med  hvarandra  i  fråga 
om  drots-  och  marsk-ämbetenas  innehafvare.  Sundbydiplomet  med 
sin  datering  ^*/g  1285  —  Tibells  andra  fasta  punkt  —  lämnar  ingen 
vägledning  alls,  är  för  vårt  problem  alldeles  värdelöst.  Och  ingen- 
ting hindrar  således  nu  att  föra  Skeningemötets  datum  längre  till- 
baka i  tiden  än  året  1285. 

Däremot  träder  nu  uppgiften  om  drots  Magnus'  död  1285  fram 
såsom  direkt  berörande  problemet,  sedan  han  blifvit  afslöjad  som 
en  af  Skeningemännen.  Mötet  kan  icke  hafva  varit  senare  än  detta 
år  —  därest  man  för  öfrigt  vågar  sätta  obetingad  lit  till  uppgiften 
i  fråga,  något  som  handlingarnas  tystnad  i  fi^ga  om  honom  efter 
*%  1285  synes  borga  för.  I  annat  fall  kvarstår  hertig  Bengts 
biskopsutnämning  som  en  säker  punkt;  den  har  skett  den  4  juni 
1286,  enligt  en  krönika,  hvilken  får  fullt  vitsord  genom  D.  S.  n:r 
907  och  919,  som  visa  oss  att  företrädaren  (Bo)  har  lefvat  ännu 
den  14  febr.  men  Bengt  börjat  sin  verksamhet  åtminstone  så  tidigt 
som  den  22  sept.  detta  år.^ 

Beträffande  åter  terminus  a  quo,  så  kan  den  icke  sökas  när- 
mare än  den  13  juli  1283  (D.  S.  n:r  767),  då  Bengt  ännu  är 
domiceUus    blott,»   och    den    20  nov.  1283  (D.  S.  n:r  777—8),  då 


'  NominatlTen  är  s&ledes  fullt  Acceptabel  af  ven  onder  den  fdrutaattmng  att 
det  efterföljande  Magnos  är  geniti?form ;  andra  exempel  på  samma  slags  konstnik- 
tion  meddelar  Södervall,  N&gra  anmärkn.  öfrer  de  sr.  kasusformerna  under 
medeltiden,  s.  17.  Det  synes  icke  alldeles  omöjligt  att  Magnus  här  verkligen  är 
tänkt  som  genitivus;  ätminstone  synes  det  ofvanför  i  listan  stående  Magnus  (ionsun) 
snarast  böra  fattas  som  en  genitivform,  placeradt  som  det  är  midt  ibland  klara 
genitiver;  för  formens  möjlighet  talar  ock  >biiger  ma^niM«ynt»  i  Rimkrönikan  I, 
rad  1234.  Men  äfven  om  detta  Magnus  efter  drosset  skulle  vara  en  nominativ, 
så  är  min  emendation  daraf  icke  beroende;  stadgeskrifvaren  har  d&  blott  gjort  aig 
skyldig  till  ännu  en  anakolnt  vid  sidan  af  »magnus  ionsun  >  och  >knut  mathios- 
son>,  där  beroendet  af  >in8ighli>  tydligen  alldeles  fallit  honom  ur  minnet  (Ha- 
dorph  vid  Bjuerköarätten  trycker  >Knut  Mathios8on«>;  men  det  skulle  i  tydlig 
analogi  med  den  öfriga  stilen  heta  Knut«  M:8sod).  —  Jag  har  for  frågans  filologiska 
sida  vändt  mig  till  proff.  Kock  och  Noreen  och  erhållit  deras  benägna  upplys- 
ning, att  inga  som  helst  språkliga  hinder  resa  sig  emot  min  läsart,  medan  den  af- 
gjordt  uppfyller  språkets  fordringar  bättre  än  den  nuvarande.  Kock  grundar  aitt 
förord  for  uppfattningen  af  Magnus  som  genitivform  dels  på  analogier  från  is- 
ländskan, dels  på  de  kända  dati  v  formerna  Magnusse,  Magnusi,  »till  hrilka 
man  något  hellre  väntar  en  gen.  Magnus  än  det  vanliga  Magnusar»  (-sa,  -ase). 
Anmärkningen  bär  ofvan  om  formen  Haqunie  skyller  jag  helt  och  hållet  prof. 
Kocks  skarpblick. 

^  Det  angifna  utnämningsdatum  förekommer  i  Script.  n:r  XVIII,  g.  78. 
Årtalet  bekräftas  af  n:r  XIV  (s.  41)  och  n:r  XIX  (s.  87). 

'  Han  kallas  så  icke  mindre  än  tre  särskilda  gånger  i  diplomet.  Då  hans 
sigill  under  samma  handling  har  hertigtiteln  (B.  E.  Hildebrand,  Första  serien. 
n:r  35),  så  måste  det  alltså  vara  senare  dilsatt. 


OM  DATKRINGBN  AF  ALSNÖ  OCH  8KBNIKGB  HBRRBMÖTEN     259 

Karolus  ännu  ftr  biskop  i  Vesterås  i  st.  f.  Petrus,  som  ftr  med  vid 
Skeninge. 

Längre  än  till  denna  begränsning,  ^t\\  1283  —  utgången  af 
1285  (^/q  1286),  kunna  vi  komma  på  tvenne  vägar,  en  indirekt  ock 
en  direkt. 

I  de  nyssnämnda  brefven  af  biskop  Karolus  omtalar  han  den 
ofvan  omtalade  Johannes  Oddulphi  såsom  »archidyaconns  vpsaliensis  & 
ddem  ecclesie  electu8>,  och  det  förra  brefvet  innehåller  en  på  dennes 
egen  begäran  gjord  vidimation  af  hans  ofvan  citerade  fullmakt  som 
ärkedjäkne.  Om  denne  veta  vi  att  han  efter  Jaoobus'  död  1281 
blifvit  vald  till  ärkebiskop,  men  sedermera  på  ett  möte  i  Orvieto 
inför  påfven  Martinus  IV  afsagt  sig  detta  kall  och  återgått  till 
archidiakonatet  allena. '  Detta  måste  hafva  skett  emellan  nyssnämnda 
datum  den  ^V,|  1283,  då  han  synes  haft  resan  i  tankarna,  och  ^/^ 
1285,  då  Martinus  IV  dog,  således  enligt  all  sannolikhet  året  1284 
såsom  ock  Rhyzelius  direkt  uppger.  Men  härigenom  har  Sverige 
kommit  att  en  tid  sakna  ärkebiskop,  först  under  hans  resa  och 
sedan  under  den  tid  som  åtgick,  innan  underrättelsen  om  afsägelsen 
bann  komma  hem,  så  att  nytt  val  kunde  anställas;  huru  länge  detta 
dröjt  veta  vi  ej,  men  yttersta  gränsen  är  ^/^  1286  (D.  8.  n:r  806), 
då  ett  första  påfvebref  om  pallium  sändes  den  nyvalde  ärkeb. 
Magnus.  Alltså  har  under  en  tid,  som  närmast  synes  sammanfalla 
med  året  1284,  ingen  ärkebiskop  funnits  i  Sverige.^  Detta  resultat 
är  af  värde  för  oss,  enär  det  är  påfallande  att  ärkebiskopen  saknas 
bland  berrarne  i  Skeninge,  något  som  helt  säkert  icke  varit  fallet 
därest  öfver  hufvnd  någon  ärkebiskop  funnits  i  landet.  Tiden  för 
vakansen  på  ärkestolen  blir  således  ganska  sannolikt  den  tid,  inom 
hvilken  Skeninge  möte  bör  sökas.  Och  denna  tid  är  närmast  året  1284. 

Vi  återvända  nu  till  konungabrodren  Bengt  och  konstatera  att 
hans  hertigtitel  måste  hafva  vunnits  emellan  den  13  juli  1283  (D. 
S.  n:r  767)  och  den  22  febr.  1285  (D.  S.  n:r  802),  då  han  första 
gången  uppträder  med  densamma.  Detta  sätter  utom  tvifvel  kröni- 
komas uppgifter  att  utnämningen  ägt  rum  år  1284.  Och  detta 
skall  hafva  skett  Just  på  ett  möte  i  Skeninge,^  Samtidigt  har  på 
detta    möte    konungens    son    Birger  hyllats  som  tronföljare;  en  stor 


'  Brnzelins,  p.  39  (D.  S.  V.  s.  300);  Peringikiöld,  se.  137,  206;  Rhy- 
lelias,  8.  36;  Lagerbring,  s.  777.  Valet  stod  den  29  dec.  1281  (>die  q^inta 
natalia  Domini»)  enl.  krönikan  hos  Benzelius.  Från  Vio  1285  f5rekommer  han  åter 
endast  som  ärkedjäkne  (D.  S.  815).  —  B.  E.  Hildebrand  (andra  serien,  n:r  35) 
har  pl  gmnd  af  sigiUemas  ▼ittnesbörd  hetviflat  att  den  Johannes,  som  år  1281 
Tåldes  till  ärkebiskop,  verkligen  varit  densamme  J.  Oddolphi,  och  därför  velat  strjka 
denne  nr  ärkebiskopslangden.  De  ofvan  citerade  ordalagen  i  brefven  D.  S.  n:r 
777  och  778  ställa  emellertid  saken  utom  all  fråga. 

'  Redan  Strinnholm  (n.  1330)  har  påpekat  denna  vakans;  men  då  ej  heller 
han  observerat  de  nyssnämnda  brefven  af  den  ^/,,  1283  utsträcker  han  den  ända 
från  128S  till  128&.  Kerfstedt  har  påvisat  sakens  sammanhang  med  vårt 
ämne,  men  icke  försökt  att  närmare  bestämma  den  kronologiska  sidan. 

'  Scriptores  n:r  XIV,  s.  41,  och  n:r  XVI,  s.  54,  samt  Ericus  Olai,  ibm. 
II,  64.  Att  utnämningen  ägt  rum  i  Skeninge,  intygas  af  den  förstnämnda  kröni- 
kan samt  af  Ericus  Olai  (anf.  st.,  jfr  s.  67). 
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samling  måste  där  således  hafva  varit.  Utan  tyifvel  är  detta  möte 
detsamma,  om  hvilket  konung  Magnus  talar  i  sitt  testamente  den 
22  febr.  1285  (D.  S.  n:r  802,  s.  658  f.),  då  han  säger:  »sic  solui 
&  expediri  decernimus,  sicut  super  hgs,  cum  connliarijs  nostrU^ 
skiceningie  ex  deliberadone  diffiniuimus*'^  rådet  har  således  varit  när- 
varande och  viktiga  förhandlingar  ägt  rum. 

Från  detta  möte  har  således  efter  allt  att  döma  också  Skeninge- 
stadgan  emanerat.  Det  var  helt  naturligt  att  konung  Magnus  i 
sammanhang  med  brödrens  utnämning  till  hertig  vidtog  en  disposi- 
tion, hvarigenom  bl.  a.  fastslogs  denna  värdighets  ö/verlägsna  rang 
i  synöar  måtto  —  hertigens  rätt  att  rida  till  konungs  med  40  hästar, 
medan  ingen  annan  ägde  komma  med  flere  än  30. 


Vinsten  af  vår  lilla  undersökning  —  som  genom  ämnets  natur 
kommit  att  röra  sig  i  åtskilliga  krokar  omkring  sitt  föremål  —  har 
således  blifvit  en  så  pass  stor  visshet,  som  för  närvarande  torde 
kunna  åstadkommas,  för  att  Älsnö  möte  bör  dateras  maj  1279  ock 
Skeninge  samtal  år  1284;  hvadan  de  resp.  stadgarna  borde  i  svenskt 
diplomatarium  rätteligen  intaga  platserna  n:r  673  och  780,  i  st.  f. 
såsom  nu  799  och  813.  På  köpet  hafva  vi  kunnat  rätta  en  felaktig 
läsart  i  den  viktiga  Skeningestadgan,  stryka  tvenne  drotsar  och  en 
marsk  ur  vår  historia  men  i  stället  rädda  en  hotad  ärkebiskop,  samt 
slutligen,  kanhända,  gifva  svaret  på  frågan  när  och  hunt  Götanamnet 
kom  in  i  Sveriges  konungatitel. 

Budoif  EJeUén. 


Tillägg,  Sedan  ofvanstående  skrefs,  har  jag  haft  tillfälle  att  å 
Kongl.  Bibi.  undersöka  själfva  den  handskrift,  efter  hvilken  Skeninge- 
stadgan blifvit  befordrad  till  trycket  —  en  afskrift  af  VGL.  från 
1300:talets  senare  del,  signerad  B.  10.  Efter  ordet  drosset  i  namn- 
rullan öfver  Skeningemännen  synes  här  en  liten  fläck,  som  dock  inga- 
lunda behöfver  utmärka  en  punkt  utan  mycket  väl  kan  höra  till  skrif- 
typen  t.  Emellan  Magnus  och  Haqunae  finnes  visserligen  ej  heller 
någon  punkt,  men  skriften  är  också  här  något  skadad,  så  att  den 
ursprungliga  punkten  allt  för  lätt  kunnat  utplånas.  E/tei*  namnet 
Knut  mathiosson  finnes  slutligen  en  stor  och  tydlig  punkt,  —  Det  vill 
häraf  synas,  som  låge  felet  icke  hos  den  gamle  afskrifvaren  utan  hos 
hans  nyare  aftryckare.  Hvad  som  förvillat  dem  är  närmast  den  om- 
ständigheten, att  ordet  Mathiosson  icke  är  fullt  utskrifvet  utan  för- 
kortadt  till  Åfathioss,;  hvadan  de  ansett  punkten  beteckna  förkort- 
ningen och  intet  vidare.  Kj. 
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Ett  bref  trån  Ghristiiia  Alexandra. 

Då  konung  Oskar  II  nnder  sin  resa  till  Rivieran  d.  13  maj 
1894  aflade  ett  besOk  i  Monaco,  egnade  han  sin  uppmärksamhet 
ftfVen  åt  det  därvarande  fnrstliga  arkivet,  och  då  han  där  fann  ett 
bref  från  drottning  Kristina  till  dåvarande  fursten  af  Monaco,  Ho- 
noré  II,  Iftt  han  däraf  taga  en  afskrift  och  förärade  denna  åt  riks- 
arkivet.    Brefvet  är  af  följande  lydelse: 

Monsieur  mon  cousin,  ayant  fait  dessein  d'aller  trouver  le  Roy 
de  Suéde  pour  donner  ordre  å  mes  affaires,  j'ai  resolu  de  pas- 
ser  par  la  France  et  en  ay  donné  advis  au  Roy  et  å  Monsieur  le 
Cardinal  Mazarin.  Je  prie  V.  A.  de  me  faire  la  faveur  de  me  re- 
cevoir  dans  Monaco  en  cas  qu'il  m'arrivast  quelque  accident  sur  la 
mer  qni  m'obligeast  å  m'y  retirer  et  de  m'envoyer  promptement 
sa  response  lä  dessus,  parceque  je  veux  partir  d*icy  le  plus  tost 
qn^il  me  sera  possible  å  cause  de  la  nécessité  de  mes  affaires  et  de 
peur  qne  la  peste,  qui  n'est  pas  encor  å  Rome,  n'y  arrive  avec 
les  chaleurs.  Pour  les  responses  de  la  France,  je  ne  les  attendray 
pas  icy,  car,  outre  que  cela  seroit  trop  long,  c*est  que  je  ne  doute  pas 
qu'elle  ne  m'accorde  ce  que  je  desire.  Je  seray  fort  obligée  å  V. 
A.  de  ceste  courtoisie  et  cercheray(!)  les  occasions  le  luy  en  tesmoigner 
mes  ressentimens  et  de  luy  faire  coguoistre  que  je  suis 
Monsieur  mon  cousin 

Vostre  tres  affectionnée  cousine  et  amie 

A  Rome  ce  Christine  AUaandra 

27  juin   1666. 

Detta  bref  tillhör  den  näst  intåget  i  Rom  mest  lysande  episoden 
af  Kristinas  utländska  historia:  hennes  första  resa  till  Frankrike  1656. 
Bon  sfiger  i  brefvet,  att  hon  ville  besöka  konungen  af  Sverige  för 
att  ordna  sina  affärer  (hvilka  kommit  i  olag  genom  Sveriges  polska 
krig),  och  att  hon  ämnade  taga  vägen  genom  Frankrike.  Hvad  som 
förde  henne  till  Frankrike,  var  dock  icke  blott  önskan  att  se  landet 
och  affägga  besök  vid  dess  hof,  utan  äfven  politiska  syften:  hon 
umgicks  med  planer  än  att  uppträda  såsom  fredsstiftarinna  mellan 
Frankrike  och  Spanien,  än  att  föra  en  fransk  här  till  Neapel  och 
fråntaga  Spanien  detta  land.  Liksom  man  i  Frankrike  åt  henne 
tillrustade  dot  mest  festliga  mottagande,  så  gjorde  påfven  allt  för  att 
göra  hennes  ditresa  angenäm:  han  ställde  fyra  präktigt  utrustade 
galérer  till  hennes  förfogande  för  sjöfärden.  Men  då  hon  i  följd  af 
stormigt  väder  eller  turkiska  korsarers  anfall  kunde  blifva  nödgad 
att  anlöpa  hamn  på  vägen,  skref  hon  till  fursten  af  Monaco,  till 
genuesiska  styrelsen  och  kanske  flere  med  anhållan  att  i  fall  af  behof 
få   taga   sin  tillflykt  till  deras  hamnar.     Genua  skickade  henne  till 
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mötes  sändebud  med  skänker,  men  undanbad  sig  besöket,  emedan 
drottningen  kom  ifrån  det  af  smittosam  sjukdom  hemsökta  Rom.  Hrad 
fursten  af  Monaco  svarat  på  drottningens  begäran,  är  icke  bekant, 
men  hon  synes  icke  ha  varit  i  behof  af  hans  gästfrihet  eller  gjort 
bruk  däraf  utan  begifvit  sig  direkt  till  Marseille.  Här  fick  hon  landstiga 
utan  karantän  och  mottogs  med  stora  festligheter,  hvilka  sedan  fortr 
gingo  under  hela  hennes  resa  genom  Frankrike  och  nådde  sin  höjd- 
punkt genom  det  lysande  intåget  i  Paris  d.  8  Sept.  1656. 


Ett  originalbref  af  Linné. 

På  sommaren  1751  föreslog  drottning  Lovisa  Ulrika,  som  ägde 
rätt  betydande  naturaliekabinett,  prof.  Carl  Linnaeus,  att  han  skulle 
skicka  någon  af  sina  lärjungar  till  Godahoppsudden  för  anställande 
af  naturvetenskapliga  forskningar  och  insamlingar.  Att  just  Goda- 
hoppsudden valdes  berodde  därpå  att,  enligt  Linnaeus'  omdöme, 
»ingen  ort  i  verlden  har  så  många  sällsynta  örter  som  Africa,  och 
tyckes  liksom  naturen  koncentrerat  sig  vid  Cap,  så  att  från  ingen 
ort  i  verlden  kan  man  få  så  vacker  acquisition  för  Hennes  K.  M:ts 
cabinetter  och  ingenstädes  så  många  rön  för  naturkunnigheten,  ge- 
nom hvilka  nationen  kan  distingueras». '  Medel  till  resan  ansågos 
erbjuda  sig  i  Wredeska  stipendiet  vid  Uppsala  universitet,  hvilket 
stipendium,  då  det  blefve  ledigt,  borde  skaffas  åt  en  för  en  sådan 
resa  lämplig  person.  Vid  stipendiets  utdelande  d.  29  febr.  1752 
satte  också  professorerna,  »af  underdånig  vördnad  för  Hennes  M:t 
som  ock  att  befrämja  vetenskaperna  och  äfven  i  afseende  på  den 
sökandes  skicklighet  med  enhällig  röst»^  på  första  förslagsrummet 
den  af  Linnaeus  rekommenderade  medicine  licentiaten  Mårten 
Kaehler.  Denne  var.  trots  namnets  främmande  utseende,  ett  Upp- 
landsbarn och  vid  denna  tid  23  år  gammal.  Vid  promotionen  1752 
fick  han  medicine  doktorshatten.  Men  Kaehler  hade  en  farlig  med- 
täflare  om  stipendiet  i  dåv.  physices  professorn  S.  Klingenstiemas 
son.  Linnaeus  skref  i  nyss  anförda  bref  till  kanslipresidenten  Tessin 
och  begärde,  att  han  måtte  föredraga  saken  för  Hennes  M:t,  hvilken 
»lärer  .  .  .  med  ett  ord  vinna  det  hos  Hans  £xc.  Gr.  Ekeblad,  som 
kan  lända  vetenskaperne  och  nationen  till  lustre».  Klingenstiema 
kunde  vänta.  »Det  torde  ej  häller  blifva  så  lätt  härnäst  att  få  ett 
skickligt    ämne   och    äfven    detsamma  på  förslaget».     Kaehler  tyckes 


'  Linmeos  tiU  kanslipr.  C.  G.  Tessin  d.  1  mars  1758  (brefvet  tryckt  i 
>CArl  Ton  Linnés  svenska  arbeten  i  nrval  och  med  noter  ntgifna  af  £wald  Ahr- 
ling»,  I,  17). 

'  Liansens'  ofTan  citerade  bref  till  Tessin. 
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hftfva  fSktt  Btipendiet  och  under  sommaren  vistats  hos  Linnaeas  fita* 
att  mottaga  speciella  instraktioner  för  resan. 

Antagligen  på  Linnasns'  bedrifvande  anhGll  Vetenskapsakademien 
hos  friherre  Ä.  J.  von  Höpken,  hvilken  d.  17  mars  1752  eftertrftdt 
Tessin  såsom  president  i  kansliet,  att  han  måtte  förskaffa  Kehler 
Generalstatemas  tillstånd  att  få  uppehålla  sig  två  eller  flere  år  vid 
Godaboppsudden  —  som  då  var  en  holländsk  besittning  —  för  vinnande 
af  rön  i  natnralhistorien,  botaniken  och  astronomien.  Höpken  gaf  d.  24 
juli  dåv.  svenske  envoyén  i  Haag  J.  Fr.  Preis  i  uppdrag '  att  hos  hol- 
ländska regeringen  verka  för  saken  med  tillkännagifvande,  att  det 
vore  Ksehler  »på  det  allwarligaste  förbudet  att  sträcka  sin  omtanke 
utom  ofwan  nämnda  ämne»  samt  ålagdt  att  »undvika  hwad  som 
skulle  kunna  upwäcka  derom  den  ringaste  misstanke  och  twekam. 
Preis  vände  sig  först  till  Fågel,  republikens  statsminister,  hvilken 
ansåg,  att  Ostindiska  kompaniets  betänkande  borde  inhämtas,  och 
hänvisade  Preis  till  raedspensionarien,  som  hade  säte  och  stämma 
vid  ostindiska  frågors  behandling.  Efter  flere  besök  förgäfves  träf- 
fade Preis  äntligen  raedspensionarien  d.  21  aug.  och  framförde  sitt 
ärende.  Han  fick  till  svar,  att,  bvad  Generalstatema  anginge,  ingen 
svårighet  skulle  inkastas  mot  framställningen,  men  att  man  ej  kunde 
förtänka  Ostindiska  kompaniet  att  i  dylika  mål  bruka  alla  de  pre- 
kantioner,  soro  sakens  egenskap  gåfve  vid  handen.  Raedspensio- 
narien tillstyrkte  Preis  att  till  kompaniets  sekreterare  Hartman  i 
Amsterdam  inlämna  ett  memorial,  innehållande  begäran  om  saken 
samt  upplysningar  om  Kaehlers  person  och  antalet  af  hans  följe- 
slagare jämte  försäkran,  att  han  ingenting  annat  skulle  företaga  än 
bvad  som  lofvades.  Preis  sökte  komma  ifrån  dessa  omvägar  genom 
att  påpeka,  att  ett  antal  franska  astronomer  fick  uppehålla  sig  vid 
Godaboppsudden  för  anställande  af  undersökningar  rörande  månens 
parallaz.  Raedspensionarien  medgaf,  att  sådant  var  förhållandet, 
men  påpekade,  att  det  skett  först  på  grund  af  ett  af  konung  Lud- 
vig XY  ingifvet  memorial  och  sedan  kompaniet  bestämt  antalet  del- 
tagare.^ Som  Preis  nu  klart  såg,  att  ingen  annan  utväg  för  målets 
vinnande  gafs,  skref  han  d.  23  aug.  till  den  ofvan  nämnde  Hartman 
ett  bref,'  hvari  han  bl.  a.  framhöll  republikens  benägenhet  att 
understöda  alla  sträfvanden,  som  afsåge  en  ökad  kännedom  om  na- 
turen, samt  vädjade  till  Hartmans  »renom»  att  själf  vara  en  vän  af 
naturhistorien. 

Intet  skriftligt  svar  följde,  men  d.  30  aug.  kom  kompaniets 
advokat  Sweers  till  Preis  och  meddelade  muntligt,  att  kompaniet  ej 
vidare  ville  medgifva  en  sådan  frihet,  som  önskades.  >»Hvarpå  han 
det  så  sökte  lämpa  till  min  sollicitation,  att  han  dels  med  åthäfwor, 
dels    med  sakta  ord  insinuerade,   att  intet  vidare  steg  göra  om  den 


*  Bref  till  env.  Preii  fr&n  kamlipresidenten.  Hollandica,  Riksarkivet. 
'  EiiT.  Freis  till  kanBlipreaidenten  d.   'Vja  ^^fS-  1752. 

'  I  afikrift  bil.  Preia'  bref  till  kanslipr.  d.  y^^  1752. 
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frihetens  erhållande».  Då  Freis  exempelvis  anförde,  att  Colbe^  och 
Gaillet  nyligen  fått  sådant  tillstånd,  meddelade  Sweers  dflrom  föl- 
jande upplysningar,  som  för  vårt  ämne  äro  af  stort  intresse.  »Om 
den  förre  sade  han,  att  en  konung  i  Preussen  hade  s&ndt  herr  Colbe 
just  på  samma  sätt  som  denna  gången  begäres,  nemligen  att  han 
som  Doctor  medicinse  skulle  låt9T/vara  sig  angelfigit  att  lära  känna 
alla  de  främmande  örter,  rötter  och  plantor.  Men  som  dylika  con- 
noissancer  ej  väl  låta  sig  öfva  med  mindre  att  omgås  med  allahanda 
slags  folk,  Herr  Colbe  icke  allenast  därigenom  hade  haft  tid  och 
medel  att  göra  sig  bekant,  utan  ock  i  synnerhet  igenom  sin  empres- 
sement  att  besöka  sjuka  och  dem  läka;  hvarigenom  han  sig  ett  sår 
dant  omgänge  förvärfvat,  att  han  å  sidlyktonue  böljat  blanda  sig 
uti  regeringssaker  och  derutinnan  gådt  så  vida,  att  regeringen  der- 
öfver  uppfattat  icke  allenast  jalousie  och  misstroende,  utan  ock  skyn- 
dat på  dess  afresa.  Att  dess  misstänkta  förhållande  allt  mer  och 
mer  yppat  sig,  och  särdeles  igenom  den  beskrifningen,  som  han  har 
gjordt  om  sin  resa  der  i  landet,  som  han  låtit  i  trycket  utgå.^ 
Att  den  andre  varit  den  af  franska  akademien  sände  astronomen 
Hr  Caillet.^  Men  att  då  detta  blifvit  förundt,  det  skiedt  med  så- 
dana inskränkta  vilkor,  som  till  fyllest  gåfvo  å  daga  Gompagniets 
misstankar;  förty  han  först  blifvit  förd  till  en  aflägsen  ort  till  sina 
astronomiska  observationers  förrättande,  och  sedan  att  han  derjämte 
allt  stadigt  haft  hos  sig  två  af  guvernören  honom  medgifna  personer, 
som  oaflåteUgen  varit  hos  honom,  och  att  han  på  det  sättet  likasom 
en  fånge  där  blifvit  ansedd  och  utan  stort  omgänge  med  andra  in- 
boer.»*  Sweer  afrådde  Preis  från  hvarje  vidare  steg  i  denna  sak, 
men  lofvade  att  vid  kompaniets  sammankomst  d.  25  sept.  i  Middel- 
burg,  Zeeland,  liksom  af  Qgen  drift  göra  en  framställning  i  ämnet, 
ehuru  han  fruktade  ett  afslag. 

Dagen  därpå  berättade  Preis  advokatens  svar  för  raedspensio- 
narien,  som  ^viste  sig  något  förlägen».  Han  spådde,  huru  det  skulle 
gå,    om    Preis    lämnade  in  ett  memorial  till  Generalstaterna:  dessa 


I  Peter  Kolb  (ej  Colbe),  den  bekaote  Afrikaskildnren  (född  1675  i  Ans- 
pachska  landet,  död  1726  därsammastädes  såaom  rektor  i  Nenstadt  a.  d.  Aisch) 
vistadei  1705 — 13  i  Kaplandet,  därunder  en  tid  som  OstindiBka  kompaniets  sekre- 
terare vid  kolonierna  SteUenbosch  och  Drakenstein,  tills  en  plötsligt  påkommen 
blindhet  tvang  honom  att  återvända  till  Enropa,  där  han  med  framgång  opererades. 
Jfr  >Allg.  dentsche  biographie»,  XVI,  460— -4  *'  (1882),  som  icke  har  något  att 
meddela  om  Kolbs  medicinska  stadier  och  doktiiat,  men  val  nämner,  att  han  1701 
blef  filos,  doktor  i  Halle. 

^  Härmed  åsyftas  Peter  Kolbs  >Capat  Bonse  spei  hodiernnm,  d.  i.  Beschrei- 
bong  des  Af  ricanischen  Vorgeburges  der  guten  Hofnang»  (3  bd,  1719;  holländska, 
engelska  och  franska  öfvers.  1727,  31  och  41). 

'  Den  berömde  franske  astronomen  Nioolas  Lonis  de  la  Caille(f.  1713, 
d.  1762),  som  1751 — 54  vistades  på  Godahoppsndden.  Hans  af  Carlier  1763  ut- 
gifna  »Jonmal  historiqae»,  innehållande  skildringen  af  hans  afrikanska  resa,  rän- 
der sig  flerestädes  kritiskt  emot  Kolbs  ofvannämnda  verk.  Jfr  (Michaod)  >Bio- 
graphie  nniverselle»,  art.  Gaille,  s.  353. 

*  Preis  till  kanslipr.  d.  Y!e^  1752. 
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skalle  skicka  det  till  kompaniet  och  sedermera  finna  den  i  kompa- 
niets afslag  framträdande  jalnsien  och  misstron  ftga  stöd  i  de  an- 
förda exemplen.  Fågel  var  af  samma  mening  och  ansåg,  att  intet 
kunde  göras,  lalldenstnnd  det  i  hela  compagniets  råd  måste  propo- 
neras  och  decideras». 

Sweers  höll  ord.  Vid  kompbiets  generalförsamling  talade  han 
om  och  för  saken,  men  i  bref  af  d.  15  okt.  meddelade  han  Preis 
att  någon  framgång  ej  kände  beredas  den.  ^  Den  17  okt.  nnder- 
rftttade  Preis  kanslipresidenten  därom. 

Denne  hade  redan  gifyit  Linnsens  del  af  de  föregående  skrif- 
▼elsernas  innehåll,  och  öfver  afslaget  råkade  »blomsterkonnngen»  i 
eld  och  lågor.  Hans  sinnesförfattning  ger  sig  tydligen  till  känna  i 
följande  bref  till  enyojén  Preis,  där  den  sjudande  harmen  och  stilens 
blixtrande  liflighet  verka  tändande  hos  läsaren  ännu  i  dag. 

Hogvalbome  Herr  Baron  ock  Envoyé. 

Med  förra  Posten  hade  iag  ifrån  Hans  Excellence  Herr  Baron  von 
Hopken  del  af  Herr  Baron  ock  Envoyéns  svar,  angående  D:r  Kaöhlers 
ansökning  at  få  resa  till  Caput  bonse  Spel  at  botanicera,  med  de  Hog- 
mogende  Herrames  indirecte  afslag. 

Till  nphielpande  af  Vetenskapen  fick  iag  af  mina  Landsmän  hand* 
räkning  för  några  år  sedan,  at  iag  kunde  sanda  en  Discipel  H:r  Kalm 
till  Pensylvanien  ock  Canada,  Både  Ängelska  ock  Fransyska  regerin- 
gen gynnade  honom,  at  han  kom  hem  med  en  stor  samling  orter  ock 
beskrifiaingar. 

Jag  fick  derpå  Hasselquist  til  ^Egypten  ock  Palaestina;  detta 
hårdaste  folket  lätte  honom  passera  fram  ock  tillhakas;  Han  dog  på 
hemresan  i  Smyma,  men  icke  hans  samlingar. 

Jag  fick  Osbeck,  Torén  ock  Gad  til  Ostindien ^  der  hvar  på  sin 
ort  nptakt  dråpeliga  saker  ock  hemkommit  med  nyligen. 

Spaniorema  begårade  sielfve  en  min  Discipel  at  resa  Öfver  Spa- 
nien^ som  der  ännu  niuter  af  dem  årligit  uppehälle,  ock  de  lära  på 
egen  depence  skicka  honom  till  sina  Provincier  i  America.  Jag  har 
arbetat  icke  för  min  skull  utan  för  publici;  Holländska  Nationen  får 
så  mycken  nytta  deraf,  som  vi  sielfva,  fast  vi  betalt  resema. 

Icke  hade  iag  förmodat,  at  någon  Christen  ock  Europeisk  Poten- 
tat skolat  i  detta  lius  af  Vetenskaper  näkat  någon  plåcka  några 
oskyldiga  blomster  ock  sair^  *  Insecter  på  sin  villa  mark,  eller  gå  på 
Bin  jord;  och  knapt  någo.  i  verlden,  om  ei  Japoneseme;  mycket 
mindre  hade  iag  förmodat  afslag  af  den  nobla  Holländska  Nationen, 
som    tilf orene    så  oändeligen   contribuerat    tiU  Vetenskapers  upkomst; 


'  Sweers  meddelade  Preia  sedermera  mnntligen  kompaniets  skäl  till  afslag. 
De  voro  de  ofvan  angifna.    Jfr  Preis*  bref  till  kanslipr.  d.  -j  ^^*  1752. 

*  Brefvet  finnes  1  Riksarkivet,  samlingen  »HoUandica»,  bland  >Bref  till 
Preis  från  svenskar >.  Till  Linnéränners  ^änst  må  meddelas,  att  i  nyssnämnda 
samling  finnas  ytterligare  två  originalbref  från  Linné,  bägge  dat.  Upsala,  det  ena 
d.  16  okt.  1750,  det  andra  d.  28  april  1752. 


STRÖDDA  MKDDELANDRN  OCH  AKTT8TTCEBN. 


men    som    all    ting    halva  sina  öden  ock  tider,  8&  hafver  ock  denna 
Vetenskapen  altid  folgt  folkslagens. 

Dook  &r  mit  ändamål  ei  nu  at  besvara  vidare  Herrar  Hogmö- 
gende  härmed,  eller  Herr  Baron  ock  Envoyén  med  insisterande  härpå, 
ty  verlden  är  vidlyftig.  Jag  har  med  mycket  besvär  fåt  ihop  rese- 
pengar  tiU  D:r  Kaahler,  ock  ut  skall  han;  men  verlden  är  vid,  ock 
är  man  säker  det  iag  af  ingen  annor  Potentat  får  afslag.  Jag  skaJl 
s&ida  honom  på  en  annor  ort  af  Africa,  som  hörer  til  någon  annor; 
det  kan  giöra  mig  lika  till  hvilken.  Min  ödmiukaste  bön  till  Hö^- 
välbome  Herr  Baron  ock  Envoyén  är,  at  Herr  Baron  taktes  endast  ut- 
värka  formelig  resolution  för  framtiden:  at  man  har  et  document  at 
stödia  sig  vid  för  historien  om  Vetenskaperna.  At  efterverlden  må 
se  min  nit;  och  at  verlden  en  gång  må  blifva  öfvertygad  om  det  den 
torde  hålla  otroligt. 

Skulle  iag  vinna  detta  hos  Högvälbome  Herr  Baronen,  skall  både 
iag    ock  alla  Vetenskaps   älskare   vara  derföre  förbundne. 

Jag  framhärdar  med  all  vördnad 

Högvälborne  Herr  Baron  ock  Envoyéns 

Upsala  d.  22  Sept.   1752.  ödmiuke  tienare 

(Jarl  LinncBtts. 

Och  ut  kom  Kaehler!  I  maj  1753  skickade  Linnaeus  honom 
till  Medelhafslanden  för  att  genom  upptäckter  rikta  Lovisa  Ulrikas 
kabinett.  Ksehler  stannade  utomlands,  hufvudsakligen  uti  Italien, 
ända  till  1757  och  medförde  hem  »någon  samling  af  insecter  och 
vermes,  men  ett  rikt  förråd  på  medicinska  kunskapen».  Han  afled 
såsom  amiralitetsmedicus  i  Karlskrona  d.  28  okt.  1773.^ 

T.    W. 


Trå  syenska  frälsemäns  syndaregister  från  1500-talet. 

Under  släktnamnet  Färla  sammanföra  äldre  genealoger  ett  rätt 
stort  antal  personer  ända  från  1250  och  in  på  1500-talet.  Mellan 
de  äldre  och  yngre  är  det  dock  f.  n.  omöjligt  att  uppställa  någon 
säker  ledning.  Anledningen  har,  liksom  ofta  annars,  varit  den,  att 
vederbörande  fört  samma  vapenmärke.  Detta,  som  i  ifrågavarande 
fall  liknar  två  korslagda  klubbor,  har  fått  sitt  mera  fredliga  eller 
rättare  pedagogiska  namn  måhända  på  grund  däraf,  att  en  af  vapen- 
märkets äldste  ägare  Björn  Näf  varit  lärare  för  Magnus  Ladulås, 
»minister  Birgeri  ducis  Sued®  et  pedagogus  domini  Magni  r^is», 
såsom    orden    lyda  på  hans  ännu  bevarade  grafsten.^     Härmed  vare 


'  Jfr  Sackléna  läkareliiBtorie  III,  1,  sid.  9—11. 

^  Namnet  fördes  aldrig  af  ätten  ntan  &r  ett  genealogiskt  päfand. 
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nu  hurn  som  helst;  i  Södermanland  lefde  på  1400~talet  en  frälse&tt, 
som  förde  samma  vapen  men  i  öfrigt  varit  jämförelsevis  obemärkt, 
tills  en  medlem  af  densamma  genom  gifte  med  Benkta  Åkesdotter  af 
Tottsläkten  vardt  befryndad  med  de  förnämsta  frälseätterna.  Denna 
fienkt  Nilsson,  som  skref  sig  till  Bergskammar,  blef  riksråd  1529  och 
var  äfven  riddare  samt  lär  ha  dött  1546.  Med  sonen  Åke,  som 
likaledes  var  riksråd  och  riddare  och  skref  sig  till  Eka,  utslocknade 
äUen  1578.  Genom  hans  systerdöttrar  kommo  egendomarna  i  släk- 
ten Oxenstiernas  ego. 

Det  är  om  nyssnämnde  Benkt  Nilsson,  som  nedan  meddelade 
vackra  bedrifter  förmälas.  Längden  är  uppsatt  af  Rasmus  Ludvigs- 
son  och  förvaras  bland  »Clagemålsregister»  i  Kammararkivet.  Sonen, 
Ike  Benktsson,  var  invecklad  i  egendomstvister  med  Johan  III,  som 
möjligen  förtjäna  sin  egen  utredning.  Det  var  i  sammanhang  där- 
med, som  faderns  meritlista  drogs  fram  (j^  i^*  I)  ^^  äfven  mot 
sonen,  för  öfrigt  känd  som  en  varm  anhängare  af  konung  Erik,  fram- 
ställdes klagomål,  ehuru  jämförelsevis  vida  mer  oskyldiga.  Den  förra 
får  en  ^endomlig  bekräftelse.  Benkt  Nilsson  blef,  såsom  nyss  nämn- 
des, riksråd  1529.  Men  1544,  i  brefvet  på  arfföreningen,  förekom- 
mer han  ej  längre  bland  rådet,  men  väl  bland  frälset  utan  råd.  Det 
är  uppenbart,  att  de  bär  nedan  anförda  klagomålen,  som  just  i 
början  på  1540-talet  skola  ha  framställts,  föranledt  hans  utträde  ur 
rådet.  Rådsvärdigbeten  brukade,  som  bekant,  gälla  lifstiden.  Men 
otrohet  mot  konungen,  liksom  mera  graverande  brott,  kunde  föran- 
leda dess  förlust.  Så  hade  det  t.  ex.  gått  med  ett  par  af  deltagame 
i  västgötaherrarnes  uppror,  hvilka  sedan  möta  bland  frälset  utan  råd. 
Hvad  som  under  sådana  omständigheter  i  detta  fall  kan  väcka  för- 
våning är,  att  en  sådan  våldsverkare  som  Benkt  Nilsson  varit,  fått 
stå  kvar  bland  de  främsta  af  frälset  utan  råd  uti  arfföreningen.  Det 
visar  endast  hvilken  privilegierad  ställning  adeln  intog  i  sådant  hän- 
seende. Förhållandet  belyses  emellertid  af  en  annan  uppgift  Rasmus 
Lndvigsson  meddelar,  nämligen  på  de  gods  och  gårdar  Benkt  Nilsson 
1543  utfäst  i  »sakfaU,  nämligen  i  Bränna,  Einleby,  Blackstada  och 
Ekeby,  således  fyra  stycken,  svarande  mot  missgärningarna,  som  i 
en  annan  redaktion  af  anklagelsepunkterna  sålunda  rubriceras:  »Thesse 
efftenne  våldzverk  och  4  mandråp  hafver  herr  Benet  Nilsson  och 
hans  tienere  efter  hans  tilskynden  bedrefvit.»  Det  vore  för  öfrigt 
orätt  att  af  ifrågavarande  aktstycke  draga  några  allmänna  slutsatser 
i  afseende  på  adelns  skaplynne  under  denna  tid.  Det  är  att  antaga, 
att  herr  Benkt  hörde  till  undantagen. 

För  fullständighetens  skull  meddelas  ur  samma  samling  äfven 
de  klagomål,  som  framställdes  mot  sonen,  ehuru  de  icke  äro  lika 
märkvärdiga. 
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1. 

Tesse  effterrne  clagemål  och  besväringer  emot  her 
Benet  Nilsson  till  Bergshammer  fire  screffne  och  anteck- 
nede  anno  1542,  43  och  44. 

Till  thet  förste,  at  her  Benet  Nilsson  lot  tage  af  dage  en  dreng, 
som  hade  konung  Gustaffs  höglofflig  och  salig  i  hugkommelse  forsra- 
relse  bref . 

Item  högg  her  Benet  Nilsson  en  fru  Karines  til  Lagnö  tienere 
benembd  Oloff  Larsson  en  stor  skrome  i  hufvudet  och  hade  honom 
seden  i  6  veker  fenkligh  udi  kiste  och  jem  fÖr  ingen  hans  brott 
skuld,  ther  af  han  seden  blef  dödh. 

Item  Nils  Olsons  hustru  i  Villenas  kom  om  hösten  hem  til  her 
Benet  Nilsson  begärendis  ödmiukeligen  sin  ok  igen,  som  han  lot  tage 
och  bruke  för  sine  vagner,  och  var  hon  dhå  fremende  med  barn;  så 
kom  en  hans  karl  och  stötte  henne  nedh  til  marken,  at  hon  seden 
ther  effter  födde  dödt  barn  och  blef  sielf  dödh  medh. 

Item  slogh  her  Benet  sielf  Matz  Kases  hustru  i  ViUenfis  med  en 
yxehammer  och  lot  sin  hest  trampe  henne  förderfvet,  8&  at  hon  ther 
utaf  låg  i  14  dager  på  sången,  och  thet  skedde  om  hösten  anno  etc.  49, 
dhå  hon  skulle  gå  effter  hennes  boskap,  som  genom  her  Benctz  ohSg» 
net  skuld  råkede  komme  udi  her  Benctz  engh,  som  dhå  var  upgif^^en, 
och  tess  förutan  lot  han  slå  och  ille  tractere  hans  boskap,  e  hvar 
han  then  öfverkomme  kunde.  Vilde  och  dhå  i  förledne  vinter  slå 
samme  bonde  ihiel,  hem  på  bondans  Sgher,  för  thet  han  vilde  hielpe 
sin  hund,  når  her  Benctz  miöhunder  ville  rifve  hans  hund  i  hiel. 
Och  viste  förtne  bonde  så  väl  som  hans  grannar  seg  ingen  fredh  for 
honom  hvarken  på  åker,  ang  eller  någerstedz. 

Item  clager  Benet  i  Villenes,  at  hans  hest  så  god  som  12  mar- 
ker blef  ihiel  stungen  på  her  Benctz  eng,  seden  hon  var  upgifven, 
ther  på  hafver  han  til  vitne  Erich  Eskilson  i  Halmö  och  Erich  Lar- 
son ther  sammestedz.  Så  monde  och  her  Benet  feigde  samme  bonde 
och  hans  folk,  lot  och  slå  hans  boskap  ihiel,  hade  och  lecht  en  annen 
ther  till,  som  för:de  bonde  skulle  slå  ihiel,  ther  för:ne  bonde  beroper 
sig  at  hafve  Peder  Hös  och  en  annen  karl  till  vitne.  Och  ville  ber 
Benet  ingen  hegnet  hoUe  med  gärdzgårder  eller  annet,  hvarken  med 
honom  eller  andre,  ther  han  var  i  giärdeslagh  medh. 

Item  lot  och  her  Benet  tage  för:ne  Benctz  i  Villenas  båt  bart 
ifrå  Laurentii  och  till  Martini,  seden  sende  han  honom  hem  igen  ruten 
och  ille  faren» 

Item  hafver  han  och  låtit  tage  mongen  mandz  ökier,  som  ther 
nest  bo  omkring  och  låtit  bruke  och  drifve  them  för  sine  vagner, 
plog  och  sleder,  och  giordt  myckit  annet  arbete  med  them  med  tim- 
berköming  och  annet.  Så  hafver  han  och  förment,  att  ingen  mötte, 
fare  the  almenninge  äger,  som  liggie  egenom  hans  ågher,  hvarken 
vinter  eller  sommer. 
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Item  clage  Ericb  Lafson  oeh  Oloff  Birieeifleoii  i  Hanemyre)  att 
her  Benet  lot  bugge  ledet  sönder  tU  theris  åker  och  eleppe  vSl  100 
0vin  och  in  mere  m  på  theris  sädh,  seden  han  sin  sftdh  hade  npekåre 
och  införe  låtit,  och  giorde  them  en  dråpelig  stor  sohade,  så  att 
tbe  hade  dhå  intet  annet  att  göre  theris  skatt  ntaf  ftn  af  aamiBe  kom, 
som  så  förderfvet  var. 

8å  hade  och  tesse  2  bönder  2  sine  drenger  ntsikicket  om  en  höst 
til  att  trSde  på  en  Tret.  Them  monde  her  Benet  och  hans  karler 
drifve  ifiå  theris  arbete  och  hade  actet  M  them  ihiel,  hvar  the  hielp 
icke  bekommit  hade  af  någre,  som  förde  kongens  timberflotte.  Och 
refve  ihe  strax  gerdzgårdeme  sönder,  som  ther  om  kring  satt  Tar. 
8å  lot  och  her  Benet  tage  f  ör:ne  CMoff  Eskelsson  S  ricyler  och  7  band 
kom  ifrå. 

Item  clager  Anders  Jnte,  Per  Höses  ^enere,  att  her  Benet  ville 
tvinge  honom  til  att  slå  ihiel  ett  skint  hos  en  bonde,  benembd  Knnt 
i  Svepenäs,  hans  egen  landbo,  och  effter  förme  Anders  vilde  thet  icke 
gore,  så  tog  her  Benet  honom  hans  dåder  och  virier  ifrå  och  slogh 
honom  seden  all  omkringh,  som  &n  dhå  var  tUsyne,  och  h^t  her 
Benet  honom  feiUdigh  i  2  veker  och  3  dager. 

Item  clager  Per  Matzon  i  Lmidby  i  RiIEsa  sochn,  som  var  her 
BenctK  rettere  och  samme  gård  i  27  år  besittit  hade,  at  her  Benet 
hade  honom  för  sig  och  fiskiede  af  honom  ett  par  oxer  mere,  ftn  han 
tilfösende  utgöre  plagede,  thet  han  honom  ftndeligen  ntlåfve  mötte, 
och  giorde  samme  par  oxer  ut  i  6  samfelte  år.  Seden  gick  han  til 
her  Bract  med  2  dannemen,  föll  på  knft  och  begftrede  orlof,  at  han 
icke  mectede  utgöre  thet  han  honom  opålagt  hade;  språng  så  her 
Bcnd  til  sitt  sv&rdh  och  rende  til  honom.  Hvar  the  2  dannemen 
icke  hade  varit,  dhå  hade  han  slagit  honom  ihiel,  och  når  han  thet 
icke  g^re  fick,  jegede  han  the  2  men  af  dÖr,  men  thenne  Per  stod 
alt  på  sin  kna  och  begftrede  orlof.  Dhå  badh  han  honom  fare  fånen 
emot;  stodh  strax  np  och  gick  ut.  Strax  bödh  her  Benet,  at  hans 
karler  sknlle  haf  ve  honom  in  igen  i  håret,  thet  the  och  giorde,  slä- 
pede  honom  in  genom  dörren.  Ther  moste  han  lofve  honom  ftn  ett 
par  oxer  ^  ther  till  och  ingelnnde  få  orlof;  ther  med  han  sig  benöije 
late  moste.  På  hösten  ther  effter  var  her  Benet  i  ett  gestebodh  på 
Edh.  Ther  blef  han  förtömet  och  drog  så  til  thenne  Per,  befalte 
lede  sig  mat,  thet  han  och  giorde  med  thet  beste  han  hade.  Så 
språng  her  Benet  up,  slog  honom  2  eller  3  slagh  på  munnen  och 
bödh  honom  at  dragé  af  sit  hemen,  ftn  dog  han  alle  sine  utskylder 
utgiordt  hade,  och  sade,  at  han  hade  vftl  så  myckit  gull  och  peninger, 
som  han  kunde  bote  honom  igen  med,  och  vilde  late  slå  honom  ihiel. 

Item  clager  Benet  i  öckneby,  at  för  thet  han  råkede  neke  her 
Benet  sine  dotter,  som  han  begärede  i  sin  tienist,  effter  han  sitt  folk 
intet  umbftre  kunde,  så  frampt  han  sit  hemen  ved  mact  hoUe  ville, 
lot  her  Benet  tage  honom  fatt  och  satte  honom  i  8  dager  i  stocken 
och  i  14  dager  lot  han  gå  honom  i  ladune  och  om  nfttteme  sittie  i 
balten,  och  hende  thet  sig,  at  dhå  han  med  2  drenger  stode  i  ladune 
och  tryskede  och  finge  intet  dricke,  utan  törstede  flux,  ginghe  så  the 

ma.  Tidthrifi  1894,  19 
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2  drenger  och  bemptede  ett  Smbei  vatn,  ther  af  the  dracke.  Fick 
så  ber  Benet  thetta  vete,  hade  så  bud  effter  thenne  föi:ne  Benet  och 
slog  honom  3  eller  4  slagh  med  en  gaffel  och  seden  med  ett  vedetzi, 
e  medben  han  kunde  vende  honom  for  sigh,  tbet  han  aldrig  seden 
förmotte  lyfte  retzligen  en  stock  up  såsom  for,  och  seden  thette  alt 
så  skedt  var,  lott  han  leggie  fram  en  messebok  och  kastede  up  ett 
crucifix;  ther  mötte  bonden  leggie  sin  hond  upå,  och  han  stafvede 
sielf  för  honom  edhen,  at  han  aldrig  skulle  beclage  sigh  for  konung 
€histaff,  höglofflig  och  salig  ihugkommelse,  eller  någen  annen,  tbet 
honom  ther  skedt  var  Nar  han  tbenne  edh  giordt  hade,  fick  her 
Benet  honom  en  ung  hest  til  at  fode  öfver  vinteren,  then  han  och 
med  en  her  BcBctz  oxe  vel  fodrede  och  födde  öfver  then  vinter  och 
svelte  sin  egen  boskap.  När  fodret  förtardt  var,  ledde  han  heaten 
vel  fodret  hem  igen.  Dhå  sade  her  Benet,  at  han  skulle  lede  besten 
anten  hem  til  sit  igen  eller  gifve  honom  en  god  råf .  för  tbet  han 
samme  hest  sielf  föde  skulle,  eller  och  40  mark. 

Item  dagede  Nils  i  Ramstade,  at  her  Benet  hade  fått  honom  ett 
par  oxer  til  lege,  och  seden  en  af  them  störte,  gick  samme  NilB  och 
gaf  ber  Benet  thet  tilkenne.  Slog  så  ber  Benet  honom  öfver  hans  arm 
med  ett  sverd,  lot  seden  leggien  i  kisten,  til  tess  han  moste  lofve  ut  8 
mark  och  oxehuden  igen,  och  blef  samme  bonde  fast  förlamet  af 
samme  hugg,  så  at  han  en  hel  sommer  utöfver  icke  arbete  kunde, 

Måns  Joenson  i  Ekeby  clager,  at  han  leigde  en  karl  för  sig,  som 
för  2  dagsverker  på  ber  Benetz  gård  arbete  skulde,  och  nar  samme 
karl  kom  fram,  fick  han  intet  til  at  arbete  utan  vistes  hem  igen, 
och  dhå  ber  Benet  geste  sine  bönder,  sende  han  sine  karler  efEter 
för:ne  Möns  Joenson  och  lot  hempte  honom  til  sig  udi  ett  par  band- 
clofver,  lot  så  binde  honom  på  hiul  och  slog  hendeme  i  korsvis  utt 
på  golfvet,  at  han  i  ett  dygn  icke  mötte  röre  hvarken  hond  eller  fot, 
moste  så  någre  gå  i  lyffte  för  honom,  at  han  for  the  2  dagsverken 
100  mark  utfeste  moste. 

Per  Olson  i  Ekeby  clager  och  thet  samme,  at  han  leigde  en  karl 
til  at  arbete  för  2  dagsverker.  När  han  kom,  blef  han  förvist  hem 
igen  och  sade  ther  vore  intet  til  at  late  arbete.  När  her  Benet  geste 
samme  bonde,  moste  han  gifve  honom  3  mark  för  samme  2  dagsver- 
ker, och  när  han  åter  sine  dagsverker  göre  skulle,  lot  her  Benet  set- 
tie  honom  i  bulten,  och  moste  så  gÖre  6  dagsverker  mere  än  honom 
borde. 

Per  Nilson  i  Vidbo  begärede  af  her  Benet  at  löse  sin  gästning 
för  peninger.  Ther  med  var  her  Benet  tilfredz,  bar  up  peningeme 
för  sanmie  gestning.  Liehvel  droge  ber  Benetz  karler  och  bester  til 
samme  Per  och  geste  honom  liebe  fult,  ändog  han  sine  peninger  för 
samme  gestning  utgifvit  hade. 

Per  Svenson  i  Holma  clager  thet  samme. 

Thetta  är  her  Benetz  landbors  samfellige  clagemål. 
At  her  Benet  hafver  fått  hvar  bonde  somblige  4,  somblige  5  och 
somme    6    oxer,  ther  til  bester  och  svin,  som  the  för  honom  vintern 
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öfver  hoUe  moste,  så  at  the  förmecte  icke  hoUe  aå  myckit,  som  han 
legger  them  opå,  och  när  the  them  icke  föde  förmåge,  mötte  the 
gifra  honom  så  monge  peninger,  som  han  begfirer,  för  thet  han  sin 
egen  boskap  föde  skal. 

Item  mötte  the  och  holle  hvar  somer  en  hund  åt  honom.  Blif- 
ver  hunden  förderfvat  eller  dör,  dhå  mötte  bonden  gifve  honom  40 
mark. 

Så  hade  the  och  all  sin  skatt  och  utskyider  til  rede  och  torde 
intet  före  honom  fram,  förty  the  viste  sig  aldrig  fri,  för  ån  the 
komme  om  sin  helse.  Begårede  de  the  for  then  skuld  ödmiukeligen, 
at  konung  Oustaff  vilde  för  Gudz  skuld  vete  them  her  uti  någen 
rådh,  at  the  ene  gonge  mötte  få  vare  hans  hugg,  plage  och  tyranni 
förutan* 

Så  monde  och  her  Benet  omildeligen  och  ochristeligen  fast  ille 
tractere  sin  egen  husfru,  fru  Bencta,  then  han  effter  hugg  och  slagh 
lot  settie  i  bulten,  seden  i  kisten,  och  lot  slå  vatn  opå  henne,  och 
opå  thet  han  skulle  konune  henne  på  nese  och  skam,  henne  och  hen- 
nes slect  til  stor  föractelse,  lot  han  settie  en  sin  tienere  i  kisten  hos 

henne  benembd ,  så  at  hon  seden  af  sådane  betryck  och  tvång 

med  stor  hiertens  sorg  och  bedröfvelse  är  dödh  blefven. 


Tesse  effter:ne  clagemål  hafver  kon:ge  M:t  vår  alder- 
nådigste  herre  och  konung  emot  her  Ache  Benctzson  til  Eka. 

1.  Till  thet  förste,  att  her  Ache  icke  ville  göre  högbe:te  kon:ge 
M:t  then  försechring  opå  then  arfsrätt,  som  h.  k.  M:tz  högbome  son 
hertug  Sigismundus  hafver  til  Sverigis  crone. 

2.  Till  thet  andre,  att  her  Ache  hafver  röfvet  och  med  iutter 
våld  vederkendz  någre  godz,  som  hans  fader  her  Benet  Nilsson  till 
Bergshammer  hade  förbrutid  genom  4  mandråp  och  någre  andre  grofve 
voldzverk,  såsom  clagezedelen  ther  om  förmäller,  hvad  lagen  seger 
om  then,  som  bruker  råen  emot  konungen. 

3.  Till  thet  tridie  hafver  han  röfvet  sig  fodringen  till  af 
Trögdz  heredzrett,  seden  then  blef  igen  kallet  för  hans  otilbÖrlige 
högfärd  skuld,  och  är  mantalet  til  500,  oc  anamede  1  spän  korn  af 
hvar  man,  thet  är  5  lester  2V2  pund,  tunnan  för  20  mark,  löper 
5,000  mark  peninger. 

4.  Till  thet  fierde  hafver  han  hos  sig  någre  hundrede  daler  af 
the  täre  peninger,  som  honom  och  her  Jören  Gere  blef  medgifvit  till 
then  Rostockiske  rese. 

5.  Till  thet  fempte,  dhå  kon:ge  M:t  vår  ålder  nådigste  herre 
förlänte  her  Åche  12  skattebönder  i  Vallby,  ibland  hvilket  var  ett 
odishemen,  thet  han  icke  aname  vilde,  utan  i  then  sted  tog  en  skatte- 
gård, som  Jören  Person  köpt  hade,  och  dhå  var  afradz  lagt  för  3 
pund.     Seden  monde  then  bondes  slectinger,  som  Jören  Person  samme 
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•katt^rd  aolt  hade,  bedie  ber  Åche,  att  han  vilde  forUelpe  tiiem 
hoe  kon:ge  M:t,  thet  the  mötte  få  löee  aanune  gård  under  akatten 
igen,  och  lefvererede  ber  Åche  28  lodh  aölf,  som  han  aamme  gård 
med  af  högbe:te  konge  M:t  igen  löae  skulle.  Så  hende  thet  sig  att 
then  bonde,  som  satt  på  samme  gård,  bedref  ett  groft  tiufyeri  med 
oxer  och  får,  som  han  let  hemeUgen  slacte  i  achogen,  och  forthen- 
skuld  blef  fongen  och  satt  i  ekekiste,  kom  så  seden  i  borgen  och 
rymbde  then,  så  at  ingen  vet  hvar  han  ar.  Droge  så  strax  her  Åkes 
tienere  till  för:ne  bondis  gård  och  toge  bort  alt  thet  ther  var,  både 
qvect  och  löst,  och  thetta  skedde,  meden  her  Åche  var  stadd  i  Rostock. 
Och  nu  hafver  her  Åche  an  nu  inne  medh  sig  för:ne  28  lodh  solf 
och  alt  thet  hans  tienere  förde  ifrå  for:ne  bondis  gård. 

Til  thet  siette  vill  her  Åche  ingelunde  tilstedie,  att  hans  land- 
bor  skole  hielpe  till  Salebergtt  med  bergshielp  och  vindeköming. 

Item  fömeker  han  sine  egne  landbor  att  utgöre  the  gardker, 
som  blifve  pålagde. 


Karl  Xn  oeh  Mflhlenfels. 

I  förra  h&ftet  af  Hist.  tidskr.  har  en  meddelare  anfört  åtskil- 
liga grunder  för  att  leda  i  bevis,  att  det  i  riksarkivet  förvarade,  pi 
tyska  affattade,  anonyma  betänkandet  angående  det  inre  tillstindet 
i  Ryssland  ooh  möjligheten  att  störta  tsar  Peter  ej  kan  vara  för- 
fattadt  af  den  ryske  öfverlöparen,  brigadieren  Mtthlenfels,  som  i 
febmari  1708  infann  sig  i  Karl  XII:s  Iftger  i  Smorgony. 

Strftngt  taget  har  väl  ingen  —  så  vidt  jag  vet  —  påstått,  att 
n&mnda  betänkande  skalle  vara  »författadt»  af  Mtthlenfels  ntan  en- 
dast att  det  kunde  »förskrifva  sig  firån»  honom,  ^  d.  v.  s.  att  hu 
på  dess  affattande  skulle  utöfvat  inflytande  genom  meddelade  upp- 
lysningar om  ryska  förhållanden,  militära  råd  o.  d.,  utan  att  han 
därför  själf  behöft  fatta  aktstycket  i  pennan.  Att  emellertid  Mtthlen- 
fels bvarken  under  den  ena  eller  andra  formen  haft  del  i  affattandet 
af  meranämnda  betänkande,  däri  är  jag  ense  med  meddelaren  ej 
blott  till  följd  af  vissa  af  honom  anförda  grunder  utan  äfven  och 
ännu  mer  därför,  att  den  skildring  betänkandet  gifver  af  det  inre 
tillståndet  i  Ryssland,  enligt  hvad  man  numera  vet,  pekar  hän  mot 
en  tidigare  affattning  af  betänkandet  än  i  febmari  1708,  då  MAhlen- 
fels  anlände  till  svenska  lägret. 


*  Ed  Bådea  förmodaa  har  fönt  atUlaU  af  fed.  tiUf  Hist.  tidtkr.  (Hist 
tidskr.  1888,  b.  275),  där  en  ofversättning  af  betänkandet  tonblieerats,  och  sedan  nf  mig 
i  en  nppsats  för  fem  år  sedan  (Nord.  tidskr.  1889,  s.  3/3)  aceeptents,  en  ftrnso^cn 
som  jag  dock  på  ofvan  anfBrda  grand  längesedan  fiångått. 
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Men  httntrida  Mftblenfels  eller  någon  annan  ftr  för&ttaFe  till 
betånkaadet  i  fråga,  är  en  omständighet  af  mycket  underordnad  be- 
tydelse, som  hvarken  ökar  eller  minskar  intresset  af  aktstycket  och 
ej  heller  på  uppfattningen  af  Karl  XII:8  fUttågsplan  mot  Ryssland 
itOfvar  ntmnvai^t  inflytande.  Det  &r  också  icke  i  denna  skaiigen 
likgiltiga  fråga  ntan  mot  ett  i  sammanhang  med  berörda  meddelande 
firamkastadt  påstående  jag  velat  gtoa  några  anmärkningar. 

Hvad  som  här  framför  allt  är  af  vikt  att  konstatera,  det  är 
nämligen  att  —  hvilket  inflytande  Mtkhlenfels'  sammanträffande  med 
Karl  XII  och  det  svenska  öfverbefälet  än  må  ha  haft  på  krigs- 
lörelsema  —  icke  har  det  varit  af  den  art,  som  meddelaren  på  grand 
af  ett  lösryckt  och  därför  missappfattadt  citat  ur  Adlerfeld  fram- 
itällt  som  lotvifvelaktigt»,  nämligen  att  Mählenféls  »särskildt  bragt 
underrättelse  om  tsarens  afsikt  att  genom  brist  utmatta  sin  fiende 
samt  att  just  detta  budskap  förmått  Karl  till  de  omfattande  förbe- 
redelserna». 

I  sanning,  vore  det  så,  som  meddelaren  påstår,  att  Karl  XII 
f&rst  på  grund  af  de  upplysningar,  som  en  till  hans  läger  tillfälligt- 
Tis  anländ  öfverlöpare  gifvit,  börjat  göra  »omfattande  förberedelser» 
för  det  tilltänkta  tåget  mot  inre  Ryssland,  ja,  då  kunde  man  med 
fullt  skäl  säga  —  hvad  meddelaren  väl  näppeligen  åsyftat  leda  i  bevis 
—  att  Karl  »blindvis  och  tanklöst»  slagit  in  ^  detta  tåg.  Alldeles 
så  illa  förhöll  det  sig  dock  icke.  Redan  före  Hdhlenfels  ankomst 
hade  man  på  svenska  sidan  tillräckligt  lärt  känna  tsarens  barbariska 
krigföringssätt,  och  att  man  under  vistelsen  i  Smorgony  och  Rado- 
Bzkowice  ifrigt  sysslade  med  provianteringen  hade  uppenbarligen  sin 
grund  först  i  den  svenska  härens  behof  af  uppfriskning  efter  vinter- 
fiUttågets  försakelser  och  senare  i  utrustningen  till  den  förestående 
sommarkampanjen,  icke  i  några  tillfälligtvis  inlupna  underrättelser. 
Detta  framgår  bl.  a.  otvetydigt  vid  närmare  studium  af  den  af 
meddelaren  citerade  källan.'  Läser  man  det  af  honom  åberopade 
stället'  i  sitt  sammanhang  och  utan  att  —  såsom  skett  —  utesluta 
de  motiverande  orden,  så  skall  man  finna,  att  detta  näppeligen  gifver 
stöd  för  annan  uppfattning  än  den,  att  MUhlenfels  lämnat  Karl  XII 
underrättelser  om  tillståndet  inom  ryska  armén  och  om  riktningen 
af  tsarens  marsch  samt  att  Karl  till  följd  af  dessa  underrättelser 
utsträckt   svenska  härens  kantoneringar  ända  bort  mot  Wilna,  som 

«  Adlerfeld:  Hittoira  miliUin  de  Charlea  XII,  Aneterdam  1740,  111 
%8— 877  pueim. 

*  »Svr  cea  entrefftites  le  Brigedier  Mnhlenfeld,  qui  s^étoit  éehepé  de  m 
raisom,  rint  tronyer  le  Roi  k  Smorgonie,  &  informa  éxactemeDt  Sa  Majeité  des 
deueins  dn  Czar,  de  Vetat  de  rArmée  Raue,  h  de  la  route  qn*elle  tenoit.  Ces 
Bonrellet  engagéreot  Sa  Majesté  de  faire  étendre  TAnnée  au  commenoeiDeat  de 
Han  juaqn^å  la  Ville  de  Wilna,  qui,  ä  catue  de  ton  atUtchement  obstmé  au  parti 
Rtåt,  fnt  obligée  de  liTrer  dans  une  senle  semaiae  trente  mille  Iittbi  de  Pain, 
ticite  mille  liriea  de  Viasde  etc.  Adlerfeld  III,  261.  P&  grniid  af  de  kuni- 
Terade,  af  medddaren  uteslutna  orden  är  tydligt,  att  kontribntionen  i  Wilna  var 
ett  ftaden  pllagdt  straff,  ej  någon  extra,  af  Hnhlenfels  npytridande  firamkallad 
fioTianleringafttgåid;  konungen  stä  för  ofrigt  flere  mlaader  därefter  kyar  i  rinter- 
kfartcTcn. 
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ej  låg  i  hans  väg.  Längre  torde  ej  inflytandet  af  den  ryske  öfver- 
löparens  meddelanden  kunna  spåras,  för  så  Tult  Adlerfeld  och  andra 
samtida  källor  gifya  vid  handen.  Föga  sannolikt  torde  ock  vaia, 
att  en  rysk  öfverste,  som  för  en  misslyckad  manöver  blifvit  ängslad 
och  rymt  ur  fängelset,  varit  djupare  invigd  i  tsarens  fälttågsplan^, 
äfven  om  han  angående  den  tillfälliga  ställningen  på  ryska  sidan 
kunde  lämna  värdefulla  upplysningar. 

Har  sålunda  den  Mahlenfelska  episoden,  närmare  besedt,  i  fråga 
om  Karl  XII:s  fälttågsplan  mot  Ryssland  varit  af  ringa  och  mycket 
öfvergående  betydelse,  så  går  det  däremot  på  forskningens  nuvarande 
ståndpunkt  icke  längre  an,  att  —  såsom  meddelaren  utan  skymt  af 
bevis  gjordt  —  stämpla  som  »en  gissning»  den  omständigheten,  att 
Karl  XII  först  i  Smorgony  och  Radoszkowice,  d.  v.  s.  om  våren 
1708,  fattat  det  afgörande  beslutet  att  gå  emot  Moskva.  En 
sådan  tanke  hade  väl  redan  förut  hägrat  för  konungens  hjältehåg, 
såsom  jag  i  min  ofvan  citerade  uppsats  framhållit.  ^  Men  att  Karl  XII, 
som  i  allmänhet  först  då  förhållandena  kräfde  bestämde  sitt  handlings- 
sätt, äfven  i  detta  fall  i  det  längsta  dröjt  att  fatta  det  afgörande 
beslutet  och  först  vid  nämnda  tidpunkt,  med  åsidosättande  af  andra 
möjligheter,  bestämt  sig  för  det  storartade  men  i  hög  grad  våghal- 
siga projektet  —  det  är  en  vetenskapligt  motiverad  åsikt,  ingalunda 
först  framställd  af  mig,  såsom  meddelaren  tyckes  tro,  utan  af  en 
annan,  nu  hädangången  forskare,^  hvilkens  mening  jag  omfattar  och 
i  en  snar  framtid  hoppas  få  tillfälle  att  med  ytterligare  skäl  styrka. 

Ernst  Carlsofi. 


Underrättelser. 

—  Den  tyske  nationalekonomen  Wilhelm  Roscher  afled  d.  4 
juni  1894,  77  år  gammal,  i  Leipzig,  där  han  ända  sedan  1848  verkat 
som  professor.  Han  uppställde  icke  något  nytt  nationalekonomiskt 
system;  däremot  har  han  genom  tillämpning  af  den  historiska  me- 
toden på  sitt  ämne,  genom  ett  rikt  vetande  och  en  grundlig  bildning 
verkat  befruktande  både  för  det  nationalekonomiska  och  det  historiska 
studiet.  På  samma  gång  undvek  han  den  ensidighet,  hvartill  t.  ex. 
Buckle  gjorde  sig  skyldig.  Hans  förnämsta  arbete  var  »System  der 
Volkswirthschaft»  i  fyra  delar,  af  hvilka  första  delen  utkommit  i  20 
upplagor. 

—  Uti  Elbing  har  gymnasierektorn  R.  Mertens  aflidit  d.  21 
april,  51  år  gammal.     Han  hade  under  de  senare  åren  utgifvit  tvenne 

'  Nordisk  tidgkrift  1889,  sid.  370. 

*  F.  F.  Carlson:  Karl  den  tolftes  tftg  mot  Ryssland.  Sv.  Äkademi«DS 
handlingar  LXI. 
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jNTOgramAlbaDdliDgar,  som  ftfTen  intressera  oss:  Dit  Ab$eUung  k. 
AuguBi  11:8  von  Polen  (1876)  und  Danzig  im  Nordischen  Kriegt 
(1883). 

—  Den  berömde  tyske  egyptologen  Henrik  Karl  Brugsch 
eller  Brugsch  pascha  har  aflidit  den  10  sept.,  67  år  gammal. 

—  Den  italienske  arkeologen  Giovanni  Battista  Rossi  afled 
d.  20  september,  72  år  gammal.  Hans  förnämsta  arbeten  voro 
Inscriptiones  christianse  urbis  Romae  septimo  seculo  antiqniores» 
samt  >Roma  sotterranea  cbristiana». 

—  Utaf  ftldre  serien  af  Soeriges  JRidderakaps  och  Adels  EHu- 
(kgsprotakoll  har  d:r  S.  Bergh  under  sommaren  utgifvit  elfte  delen 
innehållande  protokollen  för  den  sista  riksdagen  nnder  Karl  XI:8 
förmyndareregering  1672. 

—  Den  i  förra  häftet  omnämnda  af  Ch.  Norelins  författade 
akademiska  afhandlingens  fullständiga  titel  var:  k.  Statsutredningen. 
Ett  bidrag  till  finansemas  historia  under  Gustavianska  tiden.  Den 
bar  haft  det  ovanliga  ödet  att  ej  genomgå  den  akademiska  disputa- 
tionens  eld  oskadd. 

—  Af  serien  »Meddelanden  frkn  det  litteraturhistoriska  semina- 
riet i  Lund  utgifna  af  H.  SchQckt  har  utkommit  Bidrag  till  känne- 
domen om  Messenii  tidigare  Ii/  (1579 — 1608)  af  L.  Linder  (Lunds 
univ.  årsskrift  XXIX).  Förf.  redogör  först  för  källorna  till  Messenii 
ungdomshistoria  och  meddelar  därefter  det  lilla  man  känner  om  hans 
studier  i  Vadstena  skola,  hans  vistelse  i  jesuitkollegiet  i  Braunsberg, 
resor  och  öfriga  verksamhet,  innan  han  återvände  till  Sverige,  samt 
om  hans  giftermål  med  Lucia  Grothnsen.  De  i  det  hela  tämligen 
magra  biografiska  data  äro  inflätade  i  en  detaljerad  skildring  af 
anordningen,  verksamheten  och  lärometoden  i  ett  jesuitkollegium. 
Framställningen  utmärker  sig  för  den  noggrannhet  i  detaljforskning 
och  pröfning  af  hvarje  enskild  uppgift,  som  tillhör  en  undersökning  af 
detta  slag,  och  publikationen  hedrar  det  seminarium  från  hvilken 
den  utgått.  £n  egendomlig  missuppfattning  har  insmugit  sig  s.  18 
på  tal  om  den  inverkan  förevisningen  af  Birgittas  hufvudskål  skall 
ha  haft  på  Messenius.  Den  latinska  frasen,  som  där  anförs,  bör 
tvifvelsutan  lyda:  »Coram  hoc  me  humiliter  prosternere  obligor,  quo- 
Qiam  ter  mazimi  illius  fuit  domini  templum»  (d.  v.  s.  »inför  etc. 
. .  .  emedan  det  varit  den  allsmäktige  herrens  tempel»).  Den  före- 
slagna läsarten  och  öfversättningen  ge  ingen  rimlig  mening. 

—  Arkivarien  frih.  B.  Taube  har  till  den  nyligen  i  Stockholm 
samlade  amerikanistkongressen  utgifvit  Berättelse  om  Nordamerikas 
F&renta  Stater  1784.  Bref  till  kanslipresidenten  af  frih,  S,  G. 
Hermelin.  Hermelin  afsändes  redan  1782  till  de  då  ännu  icke  erkända 
Förenta  Staterna  för  att  anknyta  handelsförbindelser  mellan  Sverige 
och  Nordamerika.  Han  hade  till  och  med  på  fickan  en  fullmakt 
som    minister   hos   fristatema,    hvilken  han  likväl  aldrig  kmn  i  till- 
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Alle  att  använda.  Han  vistades  nära  två  år  i  Nordamerika  och 
besökte  nästan  alla  staterna.  De  fem  brefven,  som  här  meddelas, 
redogöra  för  de  Förenade  Statemas  allmänna  styrelse  och  hushållning 
samt  för  de  politiska  förhållandena  under  den  tid  Hermelin  vistades 
där.  Som  bilaga  meddelas  äfven  en  beräkning  öfver  statemas  areal 
och    folkmängd:   15,000  sv.  kv.mil  och  nära  tre  millioner  invånare. 

—  I  senaste  häftet  af  Arkiv  för  nordisk  jUologi  har  doc.  £. 
Wadstein  meddelat  några  Bidrag  till  tolkning  och  belysning  af 
ékalde-  och  eddadikter.  Det  gäller  denna  gång  Ynglingatal,  den 
dikt  som  ligger  till  grund  för  Ynglingasagan.  Det  är  med  denna 
hr  W:s  nndersökning  som  med  andra,  där  den  moderna  språkforsk- 
ningens metod  tillämpas  på  historiska  ämnen.  Den  icke  saklraniiife 
hisnar  en  smula  vid  de  i  hans  ögon  svindlande  sprången  oieltan 
ord  och  ordrötter,  liksom  vid  de  djärfva  slutsatser,  som  däraf  dragas, 
men  det  är  på  samma  gång  högst  intressant  och  lärorikt  att  fo\ia 
med,  när  man  har  en  säker  ledare.  Några  af  de  resultat,  till  hvilka 
förf.  denna  gång  kommit,  skola  här,  dock  i  största  korthet,  antydas. 
Vanlande,  som  var  gift  med  Snö  den  gamles  dotter  Drifva,  är  iden- 
tisk med  Niord,  sålunda  ett  slags  »Doppelgänger»,  Visbur  på  samma 
sätt  med  Frey;  båda  försvinna  naturligtvis  ur  konungalängden.  Det- 
samma sker  med  den  sista  strofens  konung:  Ragnvald  »högre  än 
hedame».  Orden  betyda  enligt  den  nyare  etymologien  »den  väldige 
fagerhårige  herskaren»  och  åsyfta  ingen  mindre  än  Harald  hårfagre 
själf.  Härvid  anknyter  f5rf.  en  undersökning  om  Ynglingatals  affiatt- 
ningstid.  Det  kan  enligt  honom  ej  ha  tillkommit  under  Harald  hår- 
fagres  tid  och  lika  litet  vara  hopsatt  för  dennes  räkning.  Det  måste 
ha  författats  sedan  kristendomen  blifvit  bekant  i  Norden;  det  är 
yngre  än  Ovind  Skaldaspillers  berömda  dikt  Hålöygiatal  och  en 
efterbildning  af  detta  —  man  har  förut  antagit  motsatsen;  sålnnda 
tidigast  författad  omkr.  år  1000.  Som  det  åter  varit  kändt  för  den 
isländska  historieskrif?aren  Are  Frode,  kan  det  ej  vara  yngre  än 
omkr.  1135.  Det  är  vidare  i  det  hela  osannolikt,  att  dikten  för- 
fattats i  Norge  och  för  någon  norsk  konung;  det  är  sannolikare, 
söker  förf.  leda  i  bevis,  att  den  är  författad  för  någon  isländsk  ätt, 
möjligen  f5r  Bnidfirdingarnas^  till  hvilka  äfven  Are  frode  hörde  och 
hvilken  räknade  släkt  med  Harald  hårfagre.  Det  kan  under  dessa 
förhållanden  ej  stå  mycket  kvar  af  Ynglingatals  värde  som  historisk 
källa,  och  ynglingakonnngarne,  dessa  våra  barndomsbekanta,  träda 
allt  flere  och  flere  in  i  de  väsenlösa  skuggornas  rike. 

—  D:r  Hjalmar  Crohns  i  Helsingfors  har  den  23  m%j  dispu- 
terat öfver  en  historisk  afhandling:  Sveriges  politik  i  förhållande 
till  de  federativa  rörelserna  i  Tyskland  1650 — 54  (203  s.).  Af- 
handlingen  utgör  första  delen  af  ett  större  historiskt  arbete  öfver 
den  svenska  politiken  under  samma  tid. 

—  Af  professor  Kr.  Er  slevs  länge  väntade  Bspsriorium  di- 
plomatieum   regni  Daniei  msdicsvaUs  har  första  bandets  första  häfte 
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(1085 — 1327)   utkommit.     Vi   skola  utförligare  återkomma  till  det- 
i  nflsta  häfte. 


—  Professor  Wilhelm  Arndt,  sedan  ett  par  besök  i  Sverige  väl- 
bekant för  svenska  historici  åtminstone  i  Stockholm,  har  utnämnts 
till  ordinarie  professor  vid  Leipzigs  universitet  i  historiens  hjälp- 
vetenskaper.  Uti  »Forschungen  zur  Brandenburgischen  und  Preussi- 
schen  Geschichte»  har  han  nyligen  publicerat  en  uppsats  Schweden, 
Brandenburg,  Magdeburg  1657,  1S58,  som  delvis  stöder  sig  på 
forskningar  i  svenska  arkiv.  Förf.  ger  först  en  framställning  af 
kurfurstens  mot  Sverige  så  trolösa  politik  under  dessa  år  för  att 
sedan  skildra,  huru  Brandenburg  och  Sverige,  hvar  på  sitt  håll, 
sökte  försäkra  sig  om  staden  Magdeburg  såsom  en  vapenplats,  ehuru 
utan  framgång.  Enligt,  förf.  skall  försökets  misslyckande  icke  minst 
ha  bidragit  att  1658  förmå  Karl  Gustaf  att  på  nytt  gå  mot  Dan- 
mark i  stället  för  att  vända  sina  vapen  mot  tyska  riket. 

—  Under  ledning  af  professorerna  W.  Arndt,  K.  Lamprecbt 
och  £.  Mareks  har  under  titeln  »Leipziger  Studien»  börjat  utgifvas 
en  samling  historiska  undersökningar  från  Leipzigs  universitet.  Början 
göres  med  en  afhandling,  som  äfven  för  Sverige  har  intresse:  »Z>?> 
Kölner  Konföderation  vom  Jahre  1367  und  die  tSchonischen  P/and- 
ickafUn.  Hansisch-ddnische  Geschichte  von  1367 — 1385  af  E.  R. 
Daenell. 

—  Prof.  Varrentrapp  i  Strassburg  har  afslutat  sin  publika- 
tion i  Sybels  Historische  Zeitschrift  öfver  Samuel  Pufendorf  med 
några  -»Britft  Pufendorf  i  an  Falaiaeau,  Friese  und  WeigeUy  hvilka 
meddela  flera  notiser  så  väl  till  hans  biografi  som  angående  hans 
förhållande  till  Sverige.  Svenskarne  ha  fattat  hat  till  mig,  säger 
han,  med  anledning  af  min  teckning  af  folkets  skaplynne,  »genius 
nationis».  Det  klander,  som  så  skulle  upprört  svenskarne,  var  föl- 
jande visserligen  litet  spetsiga  men  kanske  icke  så  alldeles  ogrun- 
dade omdöme,  hvilket  dock  föregicks  af  åtskilligt  erkännande,  i  >Con- 
tmuirten  Einleitung  zu  der  Historie  der  vornehmsten  Staaten»:  »Sie 
halten  viel  von  sich  und  ihren  eigenen  Dingen  und  sehen  die  An- 
deren  gern  ttber  die  Achsel  an.  In  Wissenschaften  und  Konsten 
and  Handwerken  haben  sie  Geschicklichkeit  genug  die  ersten  principia 
zu  fassen,  aber  selten  findet  sich  Geduld  eine  Sache  in  der  VoU- 
kommenbeit  auszulernen.  Viele  auch  bekommen  die  Einbildung 
einer  vollkommener  Wissenschaft,  da  sie  uoch  kaum  an  die  Hälfte 
gelangt  sind.» 

—  I  Tysklands  vetenskapliga  kretsar  har  ett  visst  uppseende  väckts 
däraf,  att  vid  utdelningen  af  det  s.  k.  Verdunprisetj  hvilket  hvart 
femte  år  skall  tilldelas  det  under  femårsperioden  utkomna  bästa 
historiska  arbetet,  H.  v.  Sybel  förbigåtts,  ehuru  han  därtill  enhälligt 
föreslagits  af  den  utsedda  kommissionen  med  afseende  på  sitt  arbete 
Die  BegrUndung  des  deuUchen  Beichs  durch  Wilhelm  L  Kejsaren 
har  begagnat  sig  af  sin  rätt  att  förkasta  förslaget,  och  orsaken  lär 
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vara  att  söka  däri,  att  författaren  i  nämnda  arbete  väl  mycket 
skoUe  betonat  furst  Bismarcks  förtjänster  om  tyska  enheten.  Enligt 
senare  uppgift  har  priset  tilldelats  professor  Erdmansdörffer  i 
Heidelberg  för  hans  i  den  Onckenska  samlingen  intagna  verk:  Deut- 
sche Geschickte  vom  weatfåliachen  Frieden  bis  tum  Regierungsantritte 
Friedrichs  des  groasen  1648—1740,  hvars  förtjänster  för  öfrigt  all- 
mänt erkännas. 

—  Preussiske  arkivchefen  H.  v.  Sybel  har  vid  sitt  SO-års- 
jubileam  som  professor  utnämnts  till  »verkligt  geheimeråd»  med 
excellenstitel. 

—  En  Biamarck-Jahrbuch  förberedes  till  ntgifvande  för  att  från 
och  med  1895  regelbundet  utkomma.  Där  skola  inrymmas  otryckta 
bidrag  till  Bismarcks  och  hans  släkts  historia,  uppsatser  öfver  fur- 
stens lif  och  verksamhet,  bidrag  till  B:s  och  hans  familjs  lefnads- 
krönika,  poetiska  utgjutelser,  äfven  smädedikter  af  historiskt  värde 
o.  s.  v.  Det  torde  vara  första  gången,  anmärker  en  tysk  tidskrift, 
som  ett  dylikt  företag  auknytes  vid  en  lefvande  persons  namn. 

—  Sista  häftet  af  Nordisk  familjebok  har,  strax  innan  detta 
ark  lägges  under  pressen,  utkommit.  Det  afslutas  med  några  biblio- 
grafiska och  historiska  upplysningar  om  verkets  tillkomst  och  redi- 
gering. På  samma  gång  utlofvas  ett  snpplementband,  som  1896 
skall  vara  fullbordadt.  Som  bekant  är  den  historiska  afdelningen 
af  Nordisk  familjebok  med  mycken  omsorg  redigerad,  och  man  finner 
ofta  inom  den  uppgifter,  aom  ej  annorstädes  stå  att  erhålla  i  tryck. 


Generalen  grefVe  Gustaf  WacMmeister, 
hans  släkt  och  lians  fälttåg 

AF 
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Wachtmeisters  defensionsplan.    Bnstningar  till  lands 

och  sjös. 

Den  »plan  till  kustens  försvar»,  som  Gustaf  Wachtineister 
efter  öfverl&ggniug  med  general  af  Tibell  och  amiral  Cederströro 
hade  atarbetat,  var  mycket  omfattande,  ty  den  hade  ju  till  mål 
att  skydda  hela  svenska  kusten  ifrån  Västerbotten  ända  ned  till 
Stockholm.  Planen  var  baserad  på  en  samverkan  mellan  Norra 
arméen  och  i  Bottniska  viken  stationerade  skärgärds-  och  örlogs- 
fartyg samt  mellan  Kustarméen  och  den  i  Stockholms  skärgård 
förlagda  hufvudstyrkan  af  arroéens  flotta,  h vartill  kom  en  i 
Ålands  haf  kryssande  mindre  örlogseskader. 

I  öfverensstämmelse  med  denna  plan  skulle  mellan  Holmön 
och  östra  K  varken  »en  svår  fregatt»  stationeras  för  att  hindra 
alla  sjötransporter  från  finska  till  svenska  kusten.  Vidare  skulle 
uti  Bottniska  viken  4  å  5  armerade  briggar  kryssa  för  att  hindra 
dylika  transporter  från  Uleåborg  till  Västerbotten. 

I  Bottenhafvet  åter  skulle  »två  svåra  fregatter  kryssande 
observera  alla  fiendens  företag  på  kusten  mellan  Vasa  och  Björne- 
borg» och  därjämte  emellanåt  »besöka  svenska  kusten  emellan 
Gifle  och  Hernösand». 

ffUt.  Tidskrift  1894.  21 


280  A.   HAMMARSKJÖLD 


Vid  ÅngermaDälfvens  mynning  skulle  förläggas  en  bataljon 
däckade  kanonslupar,  som  borde  åtfölja  norra  arniéens  rörelser 
för  att  skydda  dess  högra  flank. 

Och  slutligen 'skulle  på  Ålands  haf  2  svåra  fregatter  och  2 
armerade  briggar  kryssa  för  att  iakttaga  fiendens  företag  från 
Åland. 

Hufvudstationen  för  skärgårdsflottan  skulle  blifva  under 
Gisslinge  skärgård  »mellan  Årholma  och  Söderarm,  emedan  tro- 
ligen ingen  annan  väg  af  fiendens  skärgårdsflotta  än  den  kortaste 
vägen  öfver  hafvet  försökes.  Genom  intagande  af  denna  station 
erhölles  den  fördelen  att  med  alla  vindar  komma  norr  eller 
söder  ut  efter  behof  och  omständigheter». 

I  händelse  några  trupper  behöfde  transporteras  genom  Stock- 
holms skärgård  norr  ut  för  att  falla  fienden  i  flanken,  borde  där- 
till galererna  nyttjas.  I  detta  fall  skulle  de  eskorteras  af  tvenne 
armerade  briggar  och  samfäldt  operera  med  de  vid  Angerman- 
älfven  stationerade  kanonsluparna.  De  i  »Botten hafvet»  kryssande 
fregatterna  skulle  därunder  noga  observera  fiendens  företag  från 
Åland  och  därjämte  förstärka  skärgårdsflottan.  Men  den  i  Kvar- 
ken  stationerade  fregatten  och  de  i  »Bottenviken»  stationerade 
briggarna  skulle  förblifva  på  sina  anbefallda  stationer. 

Hvad  kustarméen  åter  angår  skulle  dess  hufvudstyrka  samman- 
dragas uti  rymliga  kanton eringskvarter  i  nejden  af  Uppsala.  In* 
vid  denna  stad  borde  likväl  2,000  man  förläggas  för  att  genast 
vara  rörliga.  En  mindre  styrka  skulle  efter  omständigheterna 
förläggas  omkring  Sigtuna  för  att,  i  händelse  af  att  fienden  före- 
toge  en  större  landstigning,  hålla  honom  i  schack  och  hindra 
hans  framträngande  till  Stockholm.  Hufvudstaden  borde  i  alla 
fall  betäckas  af  där  i  garnison  varande  trupper  och  af  tjänliga 
batterier,  som  skulle  upprättas  vid  de  på  Rosla^svägen  varande 
lämpligaste  passen  mellan  Stockholm  och  Norrtälje.  Arméens 
hafvudmagasiner  skulle  anläggas  i  Uppsala  och  Sigtuna,  emedan 
transporter  till  dessa  ställen  lätteligen  kunde  ske  sjövägen. 

En  styrka  af  600  man  skulle  utgöra  en  förpostkedja,  som 
efter  behof  och  omständigheter  kunde  utsträckas  från  Östhammar 
öfver  Grisslehamn  till  Norrtälje  med  order  att  repliera  på  ar- 
méens hufvudkårer,  i  händelse  den  blefve  repousserad  af  en  fient- 
lig styrka.  Under  reträtten  skulle  förpostkedjan  betäcka  alla 
viktiga  vägar  för  att  hindra  ryssarnes  lätta  trupper  att  fram- 
tränga och  tillika  på  samma  gång  observera  fiendens  företag  och 
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styrka  m.  m.  De  till  fdrpostkedjan  hörande  trupperna  skalle 
provianteras  från  »ambulenta»  magasiner  i  Broby  och  Norrtälje. 
Efter  general  Wachtnieisters  förslag  skalle  förpostkedjan  och 
en  v\å  Broby  stående  »repliekån  af  omkring  400  man  kommen- 
deras af  befalhafvande  öfveradjutanten,  öfversten  frih.  G.  Boije.^ 
På  grund  af  lokala  skäl  och  andra  omständigheter  ansåg  sig  dock 
Boije  böra  föreslå  några  förändringar  i  Wachtmeisters  ursprung- 
liga bestämmelse  om  förpostkedjan.  Boijes  projekt^  iblef  ock 
bifallet.     Det  var  af  följande  innehåll: 

Emedan  förpostkecitjans  flyglar  skulle  komma  att  sträcka  sig  från 
Osthammar  till  Norrtälje,  och  kommunikationen  från  dessa  orter  måste 
bibehållas  med  centern  vid  nya  och  gamla  Grisslehamn,  för  att  man 
i  händelse  af  ett  fientligt  anfall  med  samlad  styrka  skulle  kunna  försvara 
den  punkt,  på  hvilkeu  fienden  dirigerade  sin  attack,  samt  för  att  i 
händelse  af  oundviklig  reträtt  förpostkedjans  alla  afdelningar  i  förening 
skulle  kunna  göra  den  på  hufvudarméen,  ansåg  Boije,  att  100  man 
infanteri  borde  förläggas  såväl  i  östhammar  som  i  Norrtälje,  bvar- 
ifrån  smärre  posteringar  i  de  närmast  vid  kusten  belägna  byarna  borde 
detascheras.  Till  hvardera  af  dessa  båda  afdelningar  skulle  så  mycket 
kavallen  kommenderas,  som  till  rapporters  afsändande  och  nödiga 
landtpatruUers  utsändande  vore  behöfligt. 

I  nya  och  gamla  Grisslehamn  skulle  på  hvardera  stället  en  parti- 
kanon samt  200  man  infanteri  eller  jägare  jämte  nödigt  kavalleri 
förläggas.  Afven  kring  dessa  orter  skulle  i  de  närmaste  byarna  ut- 
poster utställas.  Resten  af  kavalleriet  skulle  kampera  bakom  förpost- 
kedjans  center  i  de  vid  Ortalavikens  norra  strand  liggande  byarna 
Trästad  och  Bergby. 

Ifrån  högra  flygelns  hufvudstyrka  i  Norrtälje  borde  xavertisse- 
mentsposter»  utsättas  i  Ihlsholmen,  Höknfts,  Dyvik,  Björkhofda  och 
Harö. 

Från  kommenderingen  i  gamla  Grisslehamn  borde  dylika  poste- 
ringar utsättas  i  Sänneby,  vid  Vårdkasen,  i  Bredvik,  Rörvik,  Skott- 
vik  och  Lortvik;  ifrån  den  i  nya  Grisslehamn  åter  i  Byholma,  på 
Singön,  Alnön,  Idön  och  Söderön  samt  i  byarna  Nolsterby,  Mälby 
och  Boda. 

Ifrån  vänstra  flygelns  hufvudstyrka  i  Osthammar  skulle  för 
samma  ändamål  posteringar  utsättas  i  Sandvika,  Börstill,  Märka, 
Söderbarg  och  Svinön.  »Förbindelsen  mellan  alla  posteringarna  måste 
efter  lokalens  beskaffenhet  upprätthållas  genom  ridande  och  gående 
brefposter  samt  emellan  öama  med  ständiga  patrullbåtar,  försedda 
med  jägare.» 

>Där  höjder  finnas,  böra  signaler  med  larmstänger  och  vård- 
kasar   inrättas;    äfvensom    ständiga   patruller   emellan  posteringarna 

^  Bil.  1:  ¥^achtineiflteri  memorial  ^Ve- 

'  Bil.  I:  Boijei  projekt  till  förlaggoing  af  arméens  fSrpostkedja  '/«• 
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och  kusterna  böra  afsändas  så,  att  de  alltid  mötas  och  inösas 
af  hvarandra.» 

Om  den  vid  Norrtälje  stående  flygeln  attackerades  och  trängdes 
tillbaka,  borde  centern  göra  sin  reträtt  på  Finsta  i  sammanhang  med 
högra  flygelns  rörelser  samt  försvara  Uppsalavägen  och  repliera  på 
hufvudarméen.  För  denna  händelse  borde  vänstra  flygeln  draga  sig 
tillbaka  öfver  Kyrksvädja,  Edebo  och  Unnnge  för  att  vid  Rimbo 
sammanstöta  med  centern  och  högra  flygeln. 

Om  centern  anföUes  och  tvingades  till  återtåg,  borde  detta  göras 
förbi  Earls  kyrka  till  Finsta  och  sedan  efter  samma  princip,  som  var 
föreskrifven  för  högra  flygeln.  I  detta  fall  borde  äfven  vänstra 
flygeln  på  ofvannämnda  sätt  draga  sig  tillbaka  på  vägen  åt  Upp- 
sala till. 

Skulle  fienden  däremot  anfalla  vänstra  flygeln  och  genom  sin 
öfverlägsenhet  tvinga  den  till  reträtt,  skulle  den  i  £debo  förena  sig 
med  centern  och  därefter  draga  sig  tillbaka  till  Finsta  för  att  där 
förena  sig  med  högra  flygeln,  hvarefter  förpostkedjan  med  samlad 
styrka  på  Uppsala-vägen  skulle  göra  fienden  ett  kraftigt  motstånd 
och  fortsätta  reträtten  till  hufvudarméen. 

Chefen  för  förpostkedjan  skulle  äga  rätt  att  utnämna  beflU- 
hafvare  för  de  bägge  flyglarna  och  centern  samt  att  förse  dem  med 
nödiga  instruktioner,  hvilka  likväl  skulle  vara  lämpade  efter  den  in- 
struktion, som  general  Wachtraeister  för  honom  själf  utfärdat. 

Gustaf  Wachtmeisters  försvarsplan  synes  ha  blifvit  gillad  af 
hertigen -riksföreståndaren  samma  dag  den  inlämnades,^  således 
innan  nyssnämnda  förändringar  rörande  förpostkedjan  föreslagits. 
Ty  redan  den  28  maj  fingo  fältmätningsofficerarne,  ryttmästare  C. 
F.  König  och  löjtnant  Thersner,  order  att  i  nejden  kring  Upp- 
sala och  Sigtuna  utse  kvarter  för  10,000  man.  Hufvudarméen 
skulle  således  förläggas  i  och  omkring  dessa  städer.  Enligt 
defensionsplanen  var  det  sålunda  meningen  att  uppbringa  kust- 
arméen  till  en  styrka  af  11  ä  12,000  man.  En  del  af  Stock- 
holms garnison  hörde  till  densamma,  men  dessutom  låg  där  den 
afdelning  af  västra  arméen,  som  Ådlersparie  kommenderade.  I 
förening  med  denna  kår  samt  garnisonerna  i  fästningarna  skulle 
således  minst  15,000  man  vara  koncentrerade  i  hufvudstaden  och 
trakten  kring  densamma.  Men  enligt  defensionsplanen  skulle  ja 
arméen  understödjas  af  en  betydlig  sjömakt;  ty  utom  örlogs- 
fartyg ämnade  man  af  arméens  flotta  sammandraga  omkring  150 
kanonslupar,  jollar,  galerer  och  andra  skärgårdsfartyg  för  att 
försvara  segellederna  till  Stockholm  eller  hindra  fienden  att  land- 
stiga.    Wachtmeisters    armé    blef  visserligen  betydligt  minskad, 

*  D.  »«/6  har  hållite  eu  krigskonselj,  Bil.  V. 
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därigenom  att  han  till  skärgårdsflottan,  såsom  det  efter  hand 
skall  visas,  fick  afstå  kanske  3  å  4,000  man.  Men  som  hela 
flottan,  både  örlogs-  och  skärgårdseskadrarna,  skulle  stå  under 
hans  kommando,  skalle  han  ju  få  till  sitt  förfogande  betydliga 
stridskrafter.  I  alla  händelser  blefve  hans  militära  ställning  nu 
laogt  starkare  och  tryggare  än  förut.  Om  ryssarne  nu  företogo 
ett  anfall,  kunde  han  åtminstone  med  hopp  om  framgång  våga 
försöka  att  hindra  detsamma. 

Detta  befäl  är  ock  det  högsta  och  vidsträcktaste,  som  Gustaf 
Wachtmeister  innehaft,  på  sätt  och  vis  var  det  äfven  det  vik- 
tigaste och  ansvarsfullaste,  som  någonsin  blifvit  honörn  upp- 
draget. —  Det  skall  i  det  följande  visas,  huru  hans  stridskrafter 
både  till  lands  och  sjös  sammandrogos  och  fingo  den  styrka,  som 
han  i  sin  defensionsplan  afsett. 

I  enlighet  med  denna  försvarsplan  vardt  Gustaf  Wacht- 
meisters  armé  efter  hand  ungefär  tredubblad.  Redan  under  tiden 
närmast  före  dess  utarbetande  och  antagande  hade  genom  Adler- 
creatz  order  utfärdats  till  icke  mindre  än  fem  infanteriregementen 
att  förena  sig  med  kustarméen.^  Af  dessa  kommo  de  af  tyskar 
bestående  änkedrottningens  lifregemente  och  det  Engelbrechtenska 
regementet  först  under  Wachtmeisters  befäl,  enär  de  vid  denna 
tid  voro  förlagda  i  Stockholm.  Tillsammans  utgjorde  likväl  dessa 
bägge  regementen  icke  700  man  under  gevär.  ^ 

De  andra  tre  regementena  däremot  skulle  komma  från  rikets 
västra  och  södra  delar.  Från  Västra  arméen  skulle  nämligen 
Kalmar  regemente  tagas,  som  under  1808 — 1809  års  krig  fått 
foretaga  den  ena  militäriska  promenaden  efter  den  andra.  Det 
hade  nämligen  först  tillhört  södra  arméen  och  därunder  deltagit 
i  återeröf ringen  af  Gotland  1808.  Längre  fram  hade  det  blifvit 
förenadt  med  västra  arméen,  och  nu  i  maj  1809  fick  det  order 
att  stöta  till  kustarméen  och  att  fördenskull  tåga  till  Uppsala, 
dit  det  likväl  icke  hann  anlända  förrän  i  juni.  Denna  marsch 
skulle  likväl  hvarken  blifva  dess  sista  eller  längsta  under  detta 
krig. 

De  trupper,  till  hvilka  ofvannämnda  order  först  utfärdats, 
voro  dock  Lifgrenadierregementet  och  Jönköpings  regemente.  I 
slutet   af   maj    och  början  af  juni  ankommo  dessa  trupper  sjö- 

*  Adlercreutz  till  Wachtmeister  ^jh,  men  Bkrifveken  blef  ej  expedierad  förr- 
iD  »;».     Krigsarkivet. 

'  Om  dessa  regementens  styrka  och  nppbrottsorder  se  Wachtmeisters  order 
till  deras  befilhafvare  »/s. 
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ledes    till    Vaxholm    och    andra     ställen    i    Stockholms    skär- 
gård. 

Men  som  bildandet  af  Flottan  i  Bottenhafvet  på  det  när- 
maste stod  i  förbindelse  med  dessa  bä^ge  regementens  transpor- 
terande upp  till  Stockholms-trakten,  böra  dessa  båda  händelser 
framställas  i  sitt  sammanhang  med  hvarandra. 

Hvad  först  arméens  flotta  angår,  så  var  den  likväl  änna 
ganska  stark,  trots  de  förluster  den  lidit  vid  finska  krigets  ut- 
brott, därigenom  att  Hjelmstjerna  nödgats  uppbränna  den  del, 
som  var  stationerad  i  Åbo,  samt  ännu  mer  genom  Sveaborg»  fall, 
hvarvid  den  därstädes  liggande  eskadern  föll  i  ryssarnes  händer. 
Men  hvad  de  öfriga  eskadrarna  angår,  hade  dessa  under  kriget 
snarare  ökats  än  minskats.  Den  göteborgska  eskadern  var  den 
minsta,  men  den  i  Öresund  stationerade  var  ganska  stark.  Med 
denna  eskader,  hvars  hufvudstyrka  låg  i  Malmö,  hade  efter  Pom- 
merns eröfriug  af  fransmännen  Stralsunds-divisionen  blifvit  för- 
enad.    Dess  station  var  i  Landskrona. 

Till  försvar  af  rikets  östra  kust  funnos  178  bevarade  och 
79  obevärade  fartyg.  Största  delen  af  desse  hörde  till  Stockholms- 
eskadern. ^ 

öfverbefälhafvare  öfver  hela  arméens  flotta  var  den  gamle 
64-årige  amiralen  frih.  Johan  Gustaf  Lagerbjelke,  som  tillika 
var  chef  för  förvaltningen  af  sjöärendena.  Det  var  ock  detta 
ämbetsverk,  som  alltsedan  sitt  inrättande  hufvudsakligen  tagit 
hans  verksamhet  i  anspråk.  Men  hvad  arméens  flotta  beträffar, 
synes  han  egentligen  endast  haft  om  händer  dess  administration 
och  ekonomi  men  knappast  mer  än  till  namnet  de  militära  de- 
taljerna. Han  hade  heller  aldrig  under  något  krig  fört  ett  högre 
aktivt  befäl,  ej  ens  under  Gustaf  III:s  tid.  Det  oaktadt  hade 
han  avancerat  från  den  ena  graden  till  den  andra,  ehuru  hans 
förtjänster  näppeligen  varit  mer  än  medelmåttiga.  Karl  XIII 
gjorde   honom   likväl  vid  sin  kröning  till  grefve  och  öfveramiraL 

Kort  efter  statshvälfn ingen,  eller  den  22  mars,  finnes  af 
Lagerbjelke  upprättadt  ett  förslag,  huru  arméens  flotta  under  den 
kommande  kampagnen  skulle  fördelas.  Enligt  detta  skulle  Vik- 
tor   von    Stedingk    och  Klas  Leonard  Hjelmstjerna,  som 


^  FördelDing  af  arméens  flotta  på  rikets  östra  kost  etc.  */«  1809,  appsatt  af 
Joh.  Gttst.  Lagerbjelke.  (Oeneraladj. -expeditionen  fdr  flottans  ank.  handl.  i  sjo- 
försvarsdepartementet.     Citeras  endast  med  orden:  Ank.  handl.) 
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bägge  under  Gustaf  III.-s  krig  höljt  sig  med  ovansklig  ära,  föra 
befälet,  den  senare  öfver  eskadern  i  Öresund,  den  andre  åter 
öfver  arméens  flotta  vid  rikets  östra  kust.  Men  som  Stedingk 
redan  den  24  mars  vardt  generaladjutant  för  flottorna,  kom  han 
aldrig  att  tillträda  nämnda  befäl,  hvilket  i  stället  den  23  april 
appdrogs  åt  chefen  för  Stockholms-eskadern  konteraroiralen  C.  F. 
Aschling.  Huruvida  detta  uppdrag  varit  allvarligt  menadt,  ma 
lämnas  därhän.  Under  Gustaf  III:s  tid  hade  Aschling  visser- 
ligen åtnjutit  ett  visst  anseende  som  artilleriofficer  och  i  denna 
egenskap  tagit  en  betydande  del  i  utrustningen  af  skärgårds- 
fartyg, framför  allt  af  den  ryktbara  hemenma  Styrbjörn,  som 
var  Stedingks  chefs-skepp,  både  då  han  i  Viborgska  gatloppet  i 
spetsen  for  arméens  flottas  avantgarde  genombröt  den  ryska 
embosseringslinien  och  äfven  senare  i  slaget  vid  Svensksund. 
Likväl  är  det  högst  sannolikt,  att  Stedingk  icke  ansåg  honom 
lämplig  till  ett  så  högt  och  viktigt  befäl  som  det  ofvannämnda 
och  ännu  mindre  till  att  vara  befalhafvare  öfver  den  flotta,  som 
enligt  Wachtmeisters  defensionsplan  skulle  sammandragas.  Ty 
först  och  främst  var  Aschling  nu  en  mycket  gammal  man,  för 
det  andra  ägde  han  icke  någon  praktisk  krigserfarenhet,  enär 
han  knappast  någonsin  deltagit  i  en  sjökampanj  och  således  icke 
heller  haft  tillfälle  att  under  en  sådan  föra  ett  högre  befäl.  Att 
han  i  april  verkligen  utnämndes  till  chef  för  den  utgående  eska- 
dern hade  nog  sin  hufvudorsak  i  samma  princip,  som  vållade, 
att  Klingspor  året  förut  blifvit  öfverbefälhafvare  under  finska 
kriget,  och  som  i  juli  1809  skulle  göra  Gustaf  Wachtmeister  till 
befalhafvare  öfver  den  armé,  som  åtföljde  expeditionen  till  Väster- 
botten, nämligen  den  byråkratisk-mil  i  täriska. 

I  förhoppning  att  verkligen  få  ft)ra  ofvannämnda  beföl  dref 
emellertid  Aschling  med  nit  och  duglighet  på  utrustningen  af 
arméens  flotta.  Och  ännu  den  16  maj  lefde  han  i  den  öfver- 
tygelsen,  att  befälet  öfver  den  fortfaraode  skulle  tillhöra  honom, 
ty  denna  dag  begärde  han,  att  chefen  för  sjömätningskåren, 
öfverste  af  Schultén,  skulle  förständigas  att  till  honom  utlämna 
nödiga  kartor.  Men  den  23  maj  utnämndes,  såsom  redan  sagdt 
är,  Cederström  till  befalhafvare  öfver  Flottan  i  Bottenhafvet^  som 
skulle  bildas  hufvudsakligen  af  Stockholms-eskadern  af  arméens 
flotta  och  ett  antal  örlogsfartyg. 

Cederström  var  visserligen  icke  på  hufvudets,  och  än  mindre 
på  karakterens,  vägnar  utrustad  med  några  utmärkta  egenskaper. 
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men  han  hade  vid  flera  tillfällen  visat  sig  vam  en  rask  och  dag- 
lig sjöman.  Den  vackraste  bedrift  han  utfört  var  Gotlands  åter- 
tagande från  ryssarne  1808.  Emellertid  ser  det  nt,  som  om 
Cederströms  utnämning  grämt  Aschling,  ty  dagen  efter  dess 
oflBntliggörande,  eller  den  25  maj,  begärde  Åschling  för  sin  af- 
tagande  hälsas  skull  två  månaders  permission.  Denna  begäran 
beviljades  likväl  endast  så  till  vida,  att  han  fritogs  från  att  gå 
ut  med  Stockholms-eskadern  men  icke  från  att  fortfarande  leda 
dess  utrustning.  Men  härigenom  uppnådde  Åschling  åtminstone 
en  del  af  hvad  han  önskat,  nämligen  att  ej  behöfva  tjäna  under 
Cederström.  Öfverste  Brand  t  fick  därför  den  29  maj  order  att 
i  stället  för  Åschling  föra  befälet  öfver  Stockholms-eskadern  af 
arméens  flotta.  Med  sin  vanliga  själfrådighet  gaf  likväl  Ceder- 
ström, hvars  starka  sida  aldrig  var  det  formella  i  tjänsten,  Åsch- 
ling utan  vidare  order,  hvilket  ådrog  honom  från  den  sistnämnde 
ett  tillrättavisande  svar.  Åschling  lät  nämligen  honom  veta,  att 
han  mottoge  order  endast  af  generaladjutanten  för  flottorna  samt 
af   chefen    för  arméens  flotta  och   förvaltningen  af  sjöärendena. 

Då  Cederström  hos  Stedingk  klagade  öfver  detta  svar  och 
förklarade,  att,  om  Åschling  ej  stod  under  hans  order,  eskaderns 
utrustande  skulle  fördröjas,  gaf  Stedingk  Åschling  rätt.  Detta 
framgår  nämligen  däraf,  att  Cederström  i  ett  bref'^  till  Stedingk 
måste  lofva:  »jag  skall  undvika  att  gräla  med  Åschling,  ty  det 
fursvårar  arbetena,  och  nu  är  angeläget,  att  allt  går  med  gemen- 
sam drift.» 

Så  skedde  äfven.  Ty  Åschling  fick  den  2  juni  af  Stedingk 
befallning  att  »ofördröj  I  igen»  befordra  »verkställigheten  af  de  re- 
kvisitioner», Cederström  till  honom  skulle  insända.  Efter  ett  par 
veckor  var  ock  större  delen  af  Stockholms-eskadern  utrustad  och 
utgången.  Att  Åschling  icke  varit  utan  förtjänst,  hvad  detta 
beträffar,  visar  det  bref  af  den  19  juni,  i  hvilket  Karl  XIII  lå^ 
ter  betyga  Åschling  och  hans  underordnade  sitt  »nådiga  väl- 
behag» för  deras  under  denna  utrustning  visade  drift  och  dug- 
lighet. 

Vid  defensionsplanens  utarbetande  hade  Wachtmeister  och 
Cederstöm  kommit  öfverens  om  att  flottans  hufvudstation  skulle 
blifva  i  Söderarms  farled,  som  från  Norrtälje  vi  ken  sträcker  sig 
rakt  öster  ut  till  hafvet.    Detta  farvatten  är  en  af  de  yppersta 


>  Ve.     Ank.  handl. 
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positioner,  som  Stockholms  skärgård  har  att  erbjuda  en  flotta. 
Egendomligt  nog  har  den  föga  blifvit  begagnad  af  vår  flotta, 
äfven  då  fienden  hemsökt  Stockholms  sk&rgård.  Om  svenska 
flottan  år  1719  i  tid  utrastats  och  dess  hafvudstyrka  sam  man- 
dragits i  Söderarm,  skulle  ryssames  härjningar  detta  år  sanno- 
likt ej  fått  en  sådan  utsträckning.  Ar  1716  hade  visserligen 
amiral  Örnfelt  med  den  af  örlogsskepp  och  galejor  bestående 
Stockholms-eskadern  legat  i  närheten  af  detta  farvatten  eller  vid 
Kapellskär,  men  första  gången  man  vet,  att  själfva  Söderarm 
varit  bufvadstation  för  en  större  sjöstyrka,  var  år  1720,  då  Ga- 
staf  Wachtmeisters  frände,  fiih.  Karl  Hans  Wachtmeister,  en  af 
Karl  Xll:s  bäste  amiraler,  där  lag  med  sin  hufvudstyrka,  under 
det  att  han  med  galerer  och  kryssare  observerade  den  starka 
galerfiottan  i  åländska  skärgården.  Ryssarne  vågade  likväl  icke 
detta  år  hemsöka  Stockholms  skärgård. 

Såsom  hnfvadstation  för  en  flotta  erbjöd  Söderarm  stora 
fördelar,  vare  sig  man  ville  agera  offensivt  eller  defensivt*.  I 
förra  fallet  kunde  flottan  på  kort  tid  gå  genom  det  s.  k.  Hafs- 
svalget  norr  ut  förbi  Arholma  fram  till  Grisslehamns-trakten  och 
där  understödja  arméen  att  hindra  en  fientlig  landstigning.  Men 
om  svenska  flottan  på  grund  af  fiendens  öfvermakt  icke  vore  i 
stånd  att  företaga  denna  rörelse,  kunde  den  likväl  med  utsikt 
till  framgång  bjuda  en  fiende  spetsen,  som  sökte  tränga  sig  in 
öster  ifrån  vid  inloppet  till  Söderarm  eller  norr  ifrån  genom  Hafs- 
svalget.  Blefve  reträtt  åter  nödvändig,  sä  kunde  en  sådan  i 
trygghet  utföras  förbi  Kapellskär  och  Furusund  till  Vaxholm. 
Men  så  väl  i  ena  som  andra  fallet  var  det  lätt  för  flottan  att 
upprätthålla  förbindelserna  med  kustarméen. 

Vår  flottas  historia  vittnar  ty  värr  i  rikt  mått  om  att  våra 
sjöofficerare  ofta  haft  alltför  ringa  kännedom  om  rent  svenska 
farvatten.  Hvad  Söderarm  och  kringliggande  farleder  be- 
träffa, hade  man  om  dessa  ännu  år  1809  så  väl  bland  örlogs- 
flottans som  skärgårdsflottans  män  ganska  oklara  föreställningar. 
Af  flottans  officerare  fans  dock  «n,  som  hade  en  noggrann  och 
vidsträckt  kunskap  om  våra  farvatten,  nämligen  f.  d.  professorn, 
chefen  för  Sjömätningskåren,  öfverste  N.  af  Schultén.  Direkt 
eller  indirekt,  var  det  nog  af  honom,  som  Cederström  hade  fått 
sin  kännedom  om  dessa  farvatten. 

Dagen  efter  sin  utnämning  till  befälhafvare  öfver  »flottan  i 
Bottenhafvet»  hade  Cederström  uppsatt  förslag  till  sin  stab,  som 
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godkändes  af  hertigen-riksföreståndare»  den  27  maj.^  Samma 
dag  fick  han  ock  sm  redan  den  18  maj  uppsatta  »i  nstraktion  om 
kampanjen!,^  samt  den  30  maj  från  Gostaf  Wachtmeister  den  af 
hertigen-föreståndaren  gillade  defensionsplanen. 

Gederström  hade  dessförinnan,  eller  i*edan  den  26  maj,  in- 
lämnat förteckning  på  utevarande  fartyg  af  annéens  6otta.  Utom 
rekognosceringsslupen  Lilla  Amphion,  som  var  förlagd  omkring 
Granhamn,  utgjordes  dessa  af  första  bataljonen  kanonslupar  af 
l:a  brigaden  under  major  Sjöholm  samt  kapten  Degens  division 
af  4:e  bataljonen,  som  tillhörde  den  ena  af  2:a  brigadens 
bataljoner.  Såsom  redan  omtaladt  är,  hade  dessa  kanonslupar  i 
maj  utgått  och  förlagts  vid  Skeppsniyra. 

Brist  på  sjöfolk  och  ännu  mera  på  landttrupper,  af  hvilka 
senare  kanonsluparnas  besättningar  till  största  delen  bestodo, 
lade  en  tid  hinder  i  vägen  för  utlöpandet  af  Stockholms-eska- 
derns hufvudstyrka.  Men  den  29  maj  inmönstrades  den  åter- 
stående delen  af  l:a  brieaden,  eller  den  3:e  bataljonens  kanon- 
slupar, med  sina  vederbörliga  chefs-  och  kokfartyg.  Denna  ba- 
taljon, hvars  chef  var  kapten  af  Klercker,  hade  sin  sjöbesättning 
för  alla  tolf  sluparna,  men  endast  sex  hade  fått  sin  kontingent 
af  landttrupper,  tagna  ur  de  båda  ofvannänmda  tyska  regemen- 
tena. Följande  dag  afgingo  de  sex  slupar,  som  endast  hade  sjö- 
besättning, till  Vaxholm,  där  lifgrenadiereitia  redan  under  de 
sista  dagarna  af  maj  börjat  debarkera.  Dessa  slupar  komplette- 
rade i  Vaxholm  sina  besättningar,  hvarefter  de  afgingo  till  Furu- 
sund.^  Där  skulle  nämligen  enligt  Gederströms  den  29  maj  ut- 
färdade order  alla  utgångna  fartyg,  äfven  de,  som  voro  förlagda 
vid  Skeppsmyra,  i  början  af  juni  vara  samlade.^ 

Märkvärdigt  nog  afgingo  icke  de  6  slupar  af  Klerckers  ba- 
taljon, hvilka  erhållit  full  besättning,  från  Stockholm  eller  dess 
närhet  på  flera  dagar.  Klercker  skulle  efter  Coyets  order  själf 
föra  befälet  öfver  dessa  slupar,  hvilka  först  den  2  juli  »lättade» 
från  Stockholm  tillsammans  med  sumparna  Paquettet^  Kuriren 
och  Iden.  Till  den  förstnämnda  hade  Gederström  redan  den  31 
maj    flyttat    sin    flagga  från   den  kungl.  jakten  Esplendian,  som 

*  Bil.  I:  Uiid.  projekt  '*/5.  Jfr  Jonrn.  vid  flagjcen  pa  Flottan  i  Hottenbafvet 
i  krigaarkivet;  general adj a tonts-ezpcna  for  flottorDa  koncepter  (i  det  följande  cite- 
rade Konc.)- 

•  Tv    värr    har  denna  akt  icke  kunnat  anträffas.     Jfr  Adlercrentz'  bref  •*  » 


^  Coyeta  order  till  Klercker  '"'/s:  flottan»  arkiv  1:  13. 
Boije  till  Wachtmeister  '/e. 
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tagits  i  anspråk  för  den  afsatta  konangafamiljens  räkning.  Iden 
åter  hade  ombord  den  civila  delen  af  flottans  stab. 

Men  hvarken  sluparna  eller  stabsfartygen  gingo  längre  än 
till  Fjäderholmarna.  Under  tre  dygn  lågo  de  där  stilla,  ehora 
de  under  tiden,  den  2  juni,  från  Kaknäs  bogserade  den  åter- 
stående divisionen  af  4:e  bataljonen,  som  den  31  juni  blifvlt  in* 
mönstrad,  under  södra  landet,  för  att  den  skulle  kunna  nyttja 
seglen,  då  den  på  natten  afgick  till  Vaxholm. 

Orsaken  till  amiralens  och  sluparnas  kvardröjande  vid  Fjä- 
derholmarna berodde  nog  af  politiska  skäl.  Antagligen  har  den 
förre  ej  vågat  ligga  kvar  därstädes  så  länge  utan  att  ha  fått 
order  därtill  frän  högre  ort,  för  att  han  skulle  vara  nära  till 
hands,  ifall  den  politiska  situationen  så  kräfde.  Den  3  juni 
skref  nämligen  Cederström  till  Stedingk:  -^Jag  ligger  hår  vid 
Fjåderholmama,  till  dess  kung  och  konstitution  blir  antagen^ 
ty  dessförinnan  anser  jag  mig  ej  ha/va  värre  fienden*  än  jako- 
hinerna,  och  dem  lämnar  jag  intet  på  ryggen, *  * 

Den  5  juni,  således  dagen  före  Karl  XIII:s  utropande  till 
Sveriges  konung,  hade  Cederström  skickat  sin  flaggkapten,  öfverste- 
löjtnant  Coyet,  in  till  Stockholm  för  att  skaffa  underrättelser  om 
ställningar  och  förhållanden  därstädes.  Kl.  9  e.  m.  återkom 
Coyet  och  omtalade  att  den  nya  konstitutionen  var  antagen  och 
att  hertigen-riksföreståndaren  af  samtliga  rikets  ständer  var  om- 
bedd att  som  konung  eniottaga  riksstyrelsen.^ 

Efter  erhållandet  af  denna  underrättelse  gaf  Cederström  ge- 
nast order  till  Klercker  att  afsegla  till  Furusund,  hvilket  denne 
ock  gjorde  följande  dag  kl.  5  på  morgonen.  Två  timmar  se- 
nare »lättade»  äfven  chefssumpen  och  de  bägge  andra  stabs- 
fartygen. De  seglade  förbi  Klerckers  division  och  anlände  dagen 
därpå  till  nyssnämnda  ort.  Där  fann  Cederström  före  sig  två 
bataljoner  kanonslupar,  nämligen  Sjöholms  och  Sölfverarms,  samt 
Klerckers  andra  division.  Sölfverarms  sist  utgångna  division  hade, 
liksom  Klerckers  först  afgångna,  några  dagar  förut  i  Vaxholm  fått 
de  landttrupper.  som  Cederström  för  dem  rekvirerat  af  den  dit  först 
ankomna  delen  af  Lifgrenadierregementet.  Gustaf  Wachtmeister 
hade  nämligen  redan  den  29  maj  befallt  befälhafvarne  för  detta 
liksom  för  Jönköpings  regemente,  att  de  till  besättning  på  skär- 


^  De  bref  af  amir&l  Cedentröm,  som  citerms,  flnnas,  tåvida  inga  andra  sam* 
lingar  åberopas,  i  Ank.  bandi. 
*  Journal  Tid  flaggen. 
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gårdsflottan  skalle  lämna  det  manskap  jämte  nödigt  befäl,  som 
amiralen  skulle  rekvirera. 

Redan  åtta  dagar  innan  defensionsplanen  inlämnades  till 
hertigen-riksföreståndaren,  eller  den  20  maj,  hade  regeringen 
börjat  vidtaga  åtgärder  för  att  till  Stockholms-trakten  öfverfdra 
dessa  bada  regementen.  Det  förstnämnda  var  på  denna  tid  det 
största  regementet  i  hela  svenska  annéen.  ^  Såsom  förut  är  om- 
nämndt,  hade  det  på  våren  blifvit  förlagdt  omkring  och  i  Karls- 
krona. Jämte  vargeringen  utgjorde  det  ungefär  2,400  man.^ 
Regementets  chef  var  frib.  F.  Wrede.  Men  som  denne  general- 
löjtnant allt  sedan  slutet  af  mars  månad  förde  befälet  öfver 
norra  arméen,  var  öfversteiöjtnant  6.  Skjöldebrand  för  tillfallet 
regeinentsbefälhafvare. 

Hvad  Jönköpings  regemente  beträffar,  var  l:a  bataljonen 
af  detsamma  vid  denna  tid  förlagd  på  Gotland,  där  den  varit 
alltsedan  denna  ös  återtagande  från  ryssarne  år  1808.  Rege- 
ringen synes  en  tid  varit  betänkt  på  att  låta  öfverföra  denna 
bataljon  till  Karlskrona  för  att  jämte  den  2:a  från  denna  ort 
uppskickas  till  kustarméen.  Men  man  hade  snart  öfvergifvit 
denna  tanke  och  i  stället  beslutit,  att  nämnda  bataljon  skulle 
från  Gotland  omedelbart  öfverskeppas  till  trakten  omkring  Norr- 
tälje. 

Den  aiulra  bataljonen  åter  tillhörde  sedan  länge  södra  ar- 
méen. I  maj  månad  var  man  i  Stockholm  ännu  icke  fullt  säker 
på  dess  styrka.^  Detta  var  heller  icke  så  underligt;  ty  i  bör- 
jan af  år  1809  hade  bataljonen  varit  ganska  svag,  men  under  de 
närmaste  månaderna  hade  den  efter  hand  fått  så  stora  förstärk- 
ningar, att  dess  styrka  den  1  juni  utgjorde  988  man  med  befäl. ^ 


^  1791  hade  nämligen  Östgöta  infanteri-  och  Öttg6ta  kaTalleriregeineate,  lom 
fatt  sitta  af,  blifvit  samnianslagna  till  ett  regemente  under  namn  af  Lifcrenadicr- 
regementet.  Detta  var  fordensknll  indeladt  i  den  8.  k.  rotehålladivisionen,  som 
motsvarade  det  förstnämnda  regementet,  och  rasthållsdiTisionen,  som  motsvarmde  det 
senare;  hvardera  divisjonen  var  på  två  bataljoner. 

'  Åf  dessa  voro  i  slutet  af  maj  2  orficerare,  2  underofficerare  och  94  man 
sjuka,  bvilka  fördenskull  måste  kvarstanna  i  Karlskrona 

3  Se  Stedingk  till  Puke  ''/ö;  ÅdlercreuU  till  Wachtmeister  s.  d..  i  krigs- 
arkivet. 

*  I  januari  hade  bataljonen  förstärkta  med  53  soldater  och  121  man  vargen- 
ring.  I  mars  hade  från  Värnamo  ankommit  till  Skåne  78  soldater  och  172  man 
vargering.  Då  kapt«-n  A.  F.  de  Maré  "  6  öfvertog  befälet  öfver  bataljonen  efter 
A.  v.  Mentzer,  hade  han  med  sig  58  man  korpraler  och  soldater.  De  Marés  för- 
teckning, dat.  ^'^/fr,  vi«ar,  att  hela  bataljonens  styrka  omkring  Helsingborg  utgjorde 
897  man  soldater  och  vargering.  (Om  dessa  uppgifter  se  reg:ts  haadL  i  krigs- 
arkivet).    Men  enligt  hans  rapport  Ve,  dat.  Ronneby,  utgjordes  bataljonens  styrka 
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Den  var  förlagd  omkring  Helsingborg,  ända  till  dess  den  i  maj 
fick  order  att  marschera  till  Karlskrona,  hvarest  den  under  kapten 
A.  F,  de  Marés  befäl  inryckte  den  1  juni  på  aftonen. 

Grenom  generaladjutanten  för  flottorna  hade  hertigen-riks- 
föreståndaren den  20  maj  beordrat  befälhafvande  amiralen  i  Karls- 
krona, Puke,  att  förse  hvar  och  en  af  fregatterna  i^W/oTza,  (7am»7^ 
ocb  Fröja  med  4  månaders  proviant  för  fulla  besättningar.  Dessa 
fartyg  »skulle  afsegla,  så  fort  sig  göra  låter»,  till  det  ställe  i 
Stockholms  skärgård,  som  är  emellan  Marön,  Kapellskär  och 
Granhamn».  Dessutom  skulle  han  låta  »tvenne  af  de  på  varfvet 
liggande  linieskeppen  armeras  en  fl4te^  men  öfriga  kanoner  och 
artitleriattiralj  skulle  de  hafva  nedlagda  i  rummet,  så  att  de, 
om  så  påfordras,  här  som  blockskepp  skulle  kunna  nyttjas». 
Deras  besättningar  skulle  utgöra  170  man,  hvilka  skulle  förses 
med  proviant  för  4  månader. 

Med  sin  vanliga  drift  fullgjorde  Puke  dessa  order.  Han 
forsedde  äfven  efter  order  hvarje  fregatt  med  14  dagars  torrf^da 
för  350  man  och  för  lika  lång  tid  hvartdera  linieskeppet  med 
torrföda  för  de  1,000  man  landttrupper,  som  på  dem  skulle  em- 
barkera. 

Samma  dag  gaf  också  Stedingk  order  till  Hjelmstjerna  att 
med  hela  Sundska  eskadern  af  arméens  flotta  hålla  sig  segel- 
färdig att  afgå  till  rikets  norra  kust.  ^  För  de  i  Malmö  statio- 
nerade fregatterna  Euridice  och  af  Chapman  utfärdades  samma 
dag  order  att  i  Öresund  afbida  den  från  Göteborg  kommande 
konvojen,  hvilken  fregatten  Jaramas  samt  örlogsbriggarna  Del- 
phine  och  Vänta  Litet  åtföljde.  Men  sedan  de  bägge  först- 
nämnda fregatterna  i  förening  med  de  nyssnämnda  konvoj- 
skeppen  eskorterat  handelsfartygen  ut  ur  Öresund,  skulle  de  skilja 
sig  från  konvojen  och  åter  gå  till  Landskrona  för  att  där  af 
Puke  mottaga  nya  order. 

Styrelsens  afsikt  med  dessa  örlogsfartyg  var  tvåfaldig.  Först 
och  främst  skulle  de  utgöra  en  del  af  flottan  i  Bottenhafvet, 
6om  man  ämnade  eller  redan  höll  på  att  bilda.  Vidare  skulle 
alla  nämnda  örlogsfartyg,  utom  Jaramas  och  de  bflgge  briggarna, 
på   samma  gång  de  afgingo  till  Stockholms  skärgård,  äfven  dit 


•f  17  officerare,  mindre  staben  2,  underofficerare  23,  vingarestaben  6,  trumslagare 
9,  korpraler,  loldater  och  jägare  458  man,  vaigeringen  433.  (General-adj:tB-£zpni 
fSr  fiottan:  Ank.  bandi.)- 

*  Ofran  anf.  Konc.  "^/s;  denna  order  förnyades  ^/b. 
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medföra  ofVannämiida  bägge  regeraesten  samt  dessutom  sjöfolk 
och  annat  för  Stockholms-eskadern  af  arméens  flotta  afsedt 
manskap. 

BotehållsdivisioDen,  som  med  öfver-  och  anderbef^l  utgjorde 
öfver  1,000  man  friska,  inskeppade  sig  först.  Detta  skedde  på 
Bellona,  Camilla  och  Fröja.  Den  26  maj  var  största  delen  af 
denna  division  embarkerad  på  de  förstnämnda  fregatterna.  Föl- 
jande dag  sattes  kurs  till  Stockholms  skärgård.  Destination^ 
orten  var  Granhamn  eller  Kapeilskär  i  Söderarms  skärgård. 
Men  efter  samråd  med  Puke  hade  fregattcheferna,  majoren  frih. 
Lagerbjelke  och  öfverstelöjtnant  Nordenancker,  beslutat  att, 
om  vinden  sig  så  fogade,  taga  vägen  inomskärs.»  Denna  väg 
togs  ock,  emedan  inloppet  till  Ålands  haf  var  »nog  litet  kändt» 
för  att  med  »så  svåra  fartyg  kryssa  i  detta  trånga  farvatten  i 
afvaktan  på  vind.  Ty  det  fordras  minst  SSO-vind  att  denna 
väg  komma  in  i  Söderarms-leden.»  ^  Fregattcheferna  läto  trnp- 
perna  debarkera,  icke  vid  ofvannämnda  destinationsorter  utan 
vid  Vaxholm,  hvilket  skedde  den  31  maj.  Nästan  omedelbart 
därefter  afgingo  de  bägge  fregatterna  enligt  order  af  amiral  Ceder- 
ström  för  att  kryssa  i  Ålands  haf.  Kuttern  Kotka  och  aviso- 
skonerten  Fröja  af  arméens  flotta  afseglade  den  1  juni  frän 
Stockholm  likaledes  till  detta  farvatten,  dit  de  ankommo  åen 
4  juni.  Såsom  äldste  officer  skulle  chefen  på  Camilla,  öfverste- 
löjtnant Nordenancker,  föra  befälet  öfver  denna  lilla  eskader. 

Den  29  maj  var  återstoden  af  rotehållsdivisionen  embarkerad 
på  Fröja,  och  den  3  juni  debarkerades  både  land-  och  sjö- 
trupper i  Vaxholm.  Ty  utom  grenadiererna  hade  den  fört  med 
sig  100  matroser  och  jungmän. 

Fröja  fick  den  7  juni  order  att  afgå  till  Kapellskär  och 
där  afvakta  vidare  order.  Dessa  innehöllo,  att  fregatten  skulle 
afgå  till  Kvarken,  men  for  motvind  måste  den  ligga  i  skär- 
garden flera  dagar. 

Dr  den  med  dessa  fregatter  uppkomna  rotehål Isdivisionea 
var  det,  som  Cederström  rekvirerat  landtrupper  för  Klerckera 
och  Sölfverarms  divisioner  samt  äfven,  s.  d.  han  passerade  Vax- 
holm,   för   de    24    kanonjollar,^  som  dagen  därpå,  eller  den  7, 

^  Lagerbjelkes  och  Nordenanckers  rapporter,  dat.  Dalarö  ^6,  ibidem. 

'  Klerckers  6  slopar  fingo  sig  tilldelade  3  subaltemoffioerare  och  310  man 
korpraler  och  gemene;  Sölfvenurms  ett  lika  antal,  men  dessutom  1  kapten. 

På  de  24  joUarna  embarkerade  1  kapten,  2  subaltemoffioerare,  6  under- 
officerare, 24  korpraler  och  264  man  soldater  och  spel  (Journal  vid  flaggen.) 
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skulle  anlända  till  Vaxholm.  Under  ledning  af  Cederströius 
öfveradjotant,  major  Wirsén,  embarkerade  lifgrenadiererna  på  alla 
ofYannämnda  skärgårdsfartyg. 

Den  7  juni  både  Cederström  inspekterat  de  till  Furasund 
ankomna  kanonsluparna.  Redan  samma  dag  fingo  alla  dessa 
tiilsamnians  med  Klerckers  sist  omnämnda  men  ännu  ej  fram- 
komna division  order  att  afgå  till  Kapellskär,  men  amiralen 
själf  begaf  sig  kl.  6  e.  m.  i  förväg  till  Gisslinge  skärgärd  i 
Sdderarm,  där  han  kl.  8  landade  på  Korsö.  Denna  ligger  något 
nordligare  än  den  i  våra  dagar  så  beryktade  Fejan.  Där  utsåg 
Cederström  eskaderns  bufvudstation  i  sundet  mellan  öarna  pä 
södra  sidan,  Korsö,  Markubben,  Lökerön  och  Stockholmen.  På 
sistnämnda  holme  skulle  en  sjöofficer  med  4  man  dagligen  kom- 
menderas till  utkiksvakt,  hvilka  ifrån  därvarande  högsta  berg 
kunde  observera  åt  alla  spgeUederttay  Söderarm,  Svalget  och 
Arholmarna.  Cederström  beskrifver  denna  position  på  följande 
sätt:  tLokalen  är  här  förträfflig,  farvattnet  åt  Söderarms  bak 
och  norra  farvattnet  åt  Svalget  och  Arholmarna  upptäckas  från 
eU  högt  berg  pä  Stockholmen,  och  med  en  utpostering  på  Håkan- 
skärs fiskläge,  hvarest  signalstation  skall  blifva  inrättad,  och 
med  de  mindre  rekognosceringsfartyg,  som  komma  att  kryssa  och 
patrullera  i  hafsbandet,  hoppas  jag,  att  intet  fartyg  oupptäckt 
skall  kunna  nalkas  kusten.»^ 

Den  8  juni  ankom  från  Kappelskär  eskadern,  bestående  af 
36  kanonslupar  och  de  till  dessa  hörande  obevärade  fartygen, 
och  lade  sig  på  ofvan  angifna  ställen.  Samma  dag  företogo 
amiralen  och  hans  flaggkapten  en  rekognosceringstur  norr  ut  i 
skärgården.  De  bägge  följande  dagarna  använde  bataljonscheferna 
och  deras  officerare  till  att  med  sina  jollar  taga  noga  kännedom 
om  farvattnet  omkring  hufvudstationen.  Den  11  juni  aflades 
tro-  och  huldhetsed  till  Karl  XIII.  På  eftermiddagen  var  iheia 
eskadern  rangerad  i  linie»  på  Östra  eller  Transkärsfjärden  med 
l:a  bataljonen  på  högra  och  4:e  på  vänstra  flygeln,  hvarvid 
bvarje  kanonslup  med  två  24  T\  kanonskott  saluterade  den  nye 
konungen;  extra  förplägning  gafs  sedan  åt  alla  besättningarna. 
Följande  dag  anlände  af  kanonjollbrigaden  24  jollar  under  major 
Bruncronas  befäl  samt  6  karronad-espingar.  £n  aktninc^sbjudande 
styrka  var  således  nu  sammandragen  vid  Gisslinge.  Redan  den 
8  rapporterade  Cederström  till  K.  M:t  och  general  Wachtmeister, 

^  Cedentröm  till  K.  M:t  ^/e. 
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att  flottan  därstädes  tagit  sin  hafvudstation.  Amiralen  föreslog 
i  sin  skrifvelse  till  den  sistnämnde,  att  en  brefpostering  borde 
etableras  på  Björkadden  vid  Sterbsnäs,  hvilken  skulle  fortskaffa 
de  depescher,  som  dit  afsändes  från  flottan.  Till  slut  under- 
rättade Cederström  Wachtmeister,  att  som  de  lokala  förhål- 
landena ej  tilläto  honom  att  »stationera  flottan  så  nära  Giss- 
linge,  att  telegrafen  därstädes  med  fördeU  kunde  begagnas,  hade 
han  hos  K.  M:t  anhållit  om  upprättandet  af  en  —  optisk  — 
telegraf  »på  Stockholmen,  omkring  hvilken  flottan  är  förlagd». 
Som  denna  telegraf  stod  i  förbindelse  med  den  på  Gisslinge 
»och  vidare  de  vägar,  som  kusttelegrafen  sträcker  sig»,  sade  sig 
Cederström  kunna  »emottaga  och  afsända  depescherna  till  Grissle- 
hamn,  eller  hvarthän  herr  generalen  behagar».^  Dessa  fram- 
ställningar gillades  af  vederbörande.  Och  kort  därefter  eller  den 
18  juni  blef  telegrafen  upprest  på  Stockholmen,  så  att  flottan 
öfver  GisslingÖ  stod  i  förbindelse  med  kusttelegrafen. 

Under  tiden  hade  de  bägge  linieskeppen  Kong  Adolf  Fredrik^ 
under  öfverste  N.  E.  Pettersen,  och  Föraigtigheten,  under  öfverste 
D.  G.  Blessingh,  afseglat  från  Karlskrona.  Ehuru  icke  allenast 
rusthållsdivisionen  utan  äfven  Jönköpings  regemente  redan  d.  1 
juni  hunnit  inskeppa  sig  på  dem,  kunde  likväl  icke  afseglingen 
ske  förrän  d.  4  juni.  Den  8  juni  ankommo  emellertid  de  båda 
skeppen  till  Dalarö,  hvarifrån  Kong  Adolf  Fredrik  gick  till 
Kapellskär,  dit  det  framkom  den  11  juni.  Två  dagar  därefter 
började  debarkeringen  af  trupperna  på  Rådmansölandet. '^  l:a 
rusthållsbataljonen  aftågade  till  andra  sidan  om  Norrtälje  och 
förlades  i  Malsta  och  Lohärads  socknar.  Öfverstelöjtnant  Skjölde- 
brand  tog  sitt  kvarter  på  Degarö  herrgård.  Den  del  af  Jön- 
köpings regemente,  som  åtföljt  detta  lin  i  eskepp,  tyckes  till  större 
delen  ha  användts  till  att  komplettera  besättningarna  på  de  far- 
tyg, som  med  halfva  besättningar  skulle  komma  att  utgå  från 
Stockholm.  3 

Som  Cederström  begärt  att  få  använda  Kong  Adolf 
Fredrik    till    blockskepp    vid    Kapellskär,    blef  det  kvarliggande 

*  Cederatröm  till  Wachtmeister  '^.e  och  till  K.  M:t  s.  d.  Om  öfriga  kom- 
manikationssätt  med  arméen  öfver  GraddÖ  och  Sterbsnas  m.  fl.  se  Boijes  projekt 
"/«.     Bil.  I, 

^  Med  Kong  Adolf  Fredrik  hade  följt  l:a  rusthällsbataljoneii,  620  itian  stark, 
med  öfver-  och  underbeföl;  of  Jönköpings  regemente  480  man  ntom  öfver-  och 
nnderbefal.  (N.  £.  Petteisens  rapport,  dat.  Kapellskar  ^^'«.  Ank.  handl.)  Jfr 
foliande  not. 

»  Konc:  Stedingk  »  e  till  Cederström. 
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därstädes,  ända  till  dess  expeditiouen  till  Västerbotten  skulle  före- 
tagas. 

Försigtigfaeten  ^  hade  under  tiden  debarkerat  trupperna  vid 
Dalarö,  hvarest  2:a  rusthållsbataljonen  fick  order  att  af- 
marschera  till  Uppsala.  De  471  man  af  Jönköpings  regemente 
åter,  som  detta  linieskepp  haft  ombord,  ankommo  den  10  juni 
på  aftonen  till  Stockholm,  där  de  ställdes  under  amiral  Asch- 
lings  order  »för  att  nyttjas  på  utgående  skärgårdsflottan»  eller 
till  arbete  på  Skeppsholmen.  Sedan  debarkeringen  skett,  seglade 
linieskeppet  tillbaka  till  Karlskrona,  dock  endast  för  att  åter  gå 
upp  till  Stockholms  skärgård  med  sjö-  och  landtrapper  för 
Cederströms  flotta. 

Men  det  var  icke  endast  med  Fröja  och  sistnämnda  linie- 
skepp, som  Puke  uppsände  sjöfolk  till  skärgårdsflottans  be- 
mannande. Redan  den  4  juli  hade  han  nämligen  låtit  fregatten 
Fredrika  på  samma  gång  som  de  bägge  linieskeppen  afgå  till 
Dalarö  med  469  båtsmän.  Denna  fregatt  återsändes  efter  väl 
fönättadt  värf  omedelbart  till  Karlskrona. 

Två  dagar  efter  Kong  Adolf  Fredriks  ankomst  till  Kapell- 
skär,  eller  den  13  juni,  begaf  sig  amiral  Cederström,  åtföljd  af 
sin  generaladjutant  vid  flaggen,  öfverstelöjtnant  Coyet,  till  Norr- 
tälje för  att  rådgöra  om  gemensamma  mått  och  steg  med  general . 
Wachtmeister,  som  från  sitt  högkvarter  i  Stockholm  äfven  an- 
kommit till  Norrtälje.  Här  bestämde  nu  Wachtmeister,  såsom 
man  kan  se  af  hans  memorial  till  K.  M:t  af  den  16  juni,'  hvilka 
landtrapper  af  flottans  besättning  skulle  afgå  från  densamma 
och  hvilka  i  dessas  ställe  skulle  embarkera.  På  Wachtmeisters 
initiativ  beslöts  äfven,  att  en  fregatt  skulle  stationeras  vid  Måse- 
sten och  att  minst  2  bataljoner  kanonslupar  skulle  förläggas  där 
i  närheten,  nämligen  vid  Singö.  Vidare  skulle  Cederström  till 
Farasand  afsända  två  espingar  »för  att  gemensamt  med  därstädes 
fornt  stationerade  fartyg  observera  alla  från  och  till  Finland  eller 


*  Med  detta  skepp  hade  fdljt  2:ft  ruslhållBbataljoneii,  66Ö  man  stark,  med 
öfver-  och  UDderbeful;  ätentoden  uf  Jönköping»  regemente,  471  man,  med  öfver- 
oeh  underbefäl  (B.  G.  Blissinghs  rapjK>rt,  dat.  %  Dalarö).  Således  1,335  man. 
Loggboken  nppger  dock  styrkan  till  1,144  mun.  Jfr  om  de  bägge  linieikeppent 
transportmanskap  fsrtygscbefernos  rapporter  och  öfverstelöjtnant  Skjöldebrands  för- 
slog, dat.  Karlskrona  ^/e,  samt  Pukes  bref  om  denna  sak  (Ank.  handl.).  I  den  del 
af  ftottans  i  Karlskrona  arkiv,  som  krigsarkivet  f.  n.  bar  till  läns,  finnas  bref  frun 
Puke  till  K.  M:t,  bvilkas  uppgifter  strida  s&  väl  mot  ofvannäninda  skrifvelser  som 
mot  fartygschefemas.     Be  sistnämndas  uppgifter  ha  visat  sig  tillförlitligast. 

•  Bil.  I. 
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norra  skärgården  passerande  fartyg».  I  satnraanhang  därmed 
hemställde  äfven  Wachtmeister,  att  order  till  »Cederström  måtte 
afgå,  det  inga  andra  faltyg  än  sådana,  som  af  E.  K.  M:ts  general- 
adjutant för  sjöärendena  erhållit  å  deras  medhafvande  pass  skrifte* 
ligen  påtecknadt  tillstånd  därtill,»  måtte  få  där  utpassera. 

En  ny  och  större  förstärkning  af  sjöfolk  erhöll  flottan  i 
Buttenhafvet  genom  de  bägge  fregatterna  Earidice  och  af  Chap- 
man. 

Dessa  fartyg  hade  den  20  maj  i  närheten  af  Kullen  förenat 
sig  med  den  från  Gröteborg  kommande  konvojen,  som  bestod  af 
icke  mindre  än  61  handelsfartyg.  Konvojen  måste  sedan  för 
stiltje  ligga  utanför  Hven  ända  till  den  26  maj.  Där  var  det, 
som  chefen  på  Euridice,  öfverstelöjtnant  af  Trolle,  den  25  maj 
mottog  den  ofvannämnda  ordern  att  med  de  bägge  fregatterna 
återvända  till  Karlskrona.  Den  26  maj  inlöpte  konvojflottan  i 
Malmö,  hvarifrån  den  för  motvind  icke  kunde  utgå  förr  än  den 
4  juni,  men  då  genom  de  skånska  skeppens  afgång  förminskad 
till  55  handelsfartyg.  Följande  dagen  lämnade  Euridice  och  af 
Chapman,  enligt  amiral  Hjelmstjernas  order,  konvojflottan  änder 
Möen  och  »forcerade  med  segel»  för  att  så  fort  som  möjligt  hinna 
fram  till  Karlskrona.  Däckade  kanonslupen  N:o  1,  som  i  Malmö 
•stött  till  konvojen,  följde  enligt  order  de  bägge  fregatterna.^ 
Konvojflottan  fortsatte  emellertid  sin  kurs  norr  ut,  eskorterad  af 
de  andra  örlogsfartygen,  ända  till  Elfsnabben,  hvarest  de  anki^e 
den  11  juni.  Därifrån  gingo  Jaramas,  Delphin  och  Vänta  Litet 
förbi  Dalarö  till  Arholma  för  att  mottaga  order  af  amiral  Ceder- 
ström. 

Under  tiden  hade  Euridice  och  af  Chapman  den  7  juni  åter- 
kommit till  Karlskrona.  Sedan  de  där  kompletterat  sin  pro- 
viant, togo  de  den  11  juni  respektive  360  och  368  båtsmän  om- 
bord. Men  de  kunde  först  den  13  juni  afsegia  och  ankommo 
den  15  till  Dalarön.  De  med  Euridice  upplransporterade  båts- 
männen debarkerade  vid  Lindalen  på  Yärmdön  och  fördes  af 
löjtnant  Escolin  till  Stockholm,  hvarefter  Euridice  synes  ha  gått 
direkt  till  Arholma.  Af  Chapman  åter  gick  »nya  vägen»  inom- 
skärs till  Söderarm,  kastade  den  17  juni  ankar  mellan  Tjockö 
och  Gisslinge  skärgård  och  aflämnade  båtsmännen  till  flottan. 

Alla  de  för  flottan  i  Bottenhafvet  bestämda  öriogsfartygen 
voro  sålunda  nu  med  denna  förenade,  med  undantag  af  Försig- 


^  Ank.  handl.,  TroUes  rapporter. 
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tigbeten.  Sedao  detta  skepp  återkonimit  till  Karlskrona,  hade 
det  där  tagit  ombord  500  man  sjöfolk  samt  2  officerare  och 
133  man  skånskt  landtvärn  och  vargering,  med  hvilket  manskap 
det  den  20  åter  afgick  från  Karlskrona.  Den  30  joni  kastade 
det  ankar  utanför  Kapellskär  och  blef  där  lika  länge  liggande 
som  Kong  Adolf  Fredrik. 

Samma  dag,  som  fregatten  af  Ghapman  och  de  bägge  örlogs- 
briggarna  Delphin  och  Vänta  Litet  förenade  sig  med  Cederströms 
flotta,  ankommo  till  densamma  från  hof^odstaden  galererna 
Stockholm  och  von  Höpken  och  följande  dag,  eller  den  18  juni, 
från  Kalmar  de  båda  däckade  kanonsluparna  N:o  1^  och  N:o  2. 
Dessa  nyankomna  fartyg  fiugo,  på  grand  af  en  telegrafisk  order 
af  den  13  juni  från  K.  ]d:t,  den  15  juni  af  Cederström  befall- 
ning att  gå  upp  till  Angermanäifveu  eller  Kvarken.  Galererna 
eller  kanonsluparna  under  kapten  von  Boms  befäl  voro  afsedda 
for  att  skydda  Morra  arméens  högra  flygel.  Horn  ku^de  likväl 
icke  på  grund  af  motvind  åtfölja  örlogsfartygen,  utan  först  ett 
par  dagar  senare,  eller  den  20  juni,  afgick  han  med  de  4  skär- 
gårdsfartygen från  Arholma.  Det  är  förut  nämndt,  att  Fröja 
den  8  och  Bellona  den  11  fått  order  att  afgå  till  Kvarken,  men 
far  motvinds  skull  hade  de  ännu,  morgonen  den  14,  icke  kommit 
längre  än  till  Öregrond.  Denna  dag  kunde  de  likväl  gå  under 
segel  norr  ut,  åtföljda  af  kuttern  Kotka.  Den  18  juni  fram- 
kommo  de  till  Härnösand,  h varifrån  de  fingo  sina  besättningar 
kompletterade  ur  Yästernorrlands  landtvämsbataijon.^ 

Den  20  juni  afseglade  äfvenledes  fregatterna  Euridice  och 
af  Chapman  jämte  kutterbriggen  Delphin  från  Öregrund  norr  ut. 
Den  23  juni  voro  de  utanför  Hernösand.  Den  26  juni  tillstötte 
äfven  Vänta  Litet.  Längre  fram  kom  äfven  korvetteu  Der 
Biedermann  opp  till  Kvarken  och  kort  efter  medlet  af  juli 
äfven  bevarade  briggen  Amalia  samt  i  slutet  af  samma  månad 
briggen  Svalan,  Kronojakten  Karl  XIII,  under  löjtnanten  grefve 
Snoilsky,   som  redan  före  fregatternas  ankomst  varit  stationerad 

^  DettD4  kanoBsltip  Tar  dennmma  som  med  Enridice  och  af  Chapman  från 
Malmö  g&tt  till  Karlskrona,  hvarifrin  den  afgiek  till  Kalmar  och  där  förenade  sie 
med  N:o  2.  1  Kalmar,  Karlskrona  och  Karlshamn  höll  nämligen  major  Dorph  pa 
med  tttrnatandet  af  10  däckade  kanonslupar,  som  dels  redan  Toro  f&rdiga,  dels  nn- 
der  hjrggnad. 

*  Froja    fick    1   officer,   4   underofficerare  och  53  man:  Bellona  1  officer,  2 


naderoffieenre,  52  man  korpraler,  spel  och  gemene;  Kotka  &ter  1  UDderofficer  och 

18  logghöcker).     För  att  nudvika  upprepningar  må  här  nämnas, 

att,   så   vidt    ej   andra  källor  angifvas,  uppgifterna  om  örlogsfartygen  i  Bottniska 


16  man  (fregatternas  ] 
att,  så  vidt  ej  andri 
Tiken  iro  hämtade  nr  loggböckema  eller  Änk.  handl. 
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i  nämnda  farvatten,  kan  ock  på  ftätt  och  vis  sägas  från  denna 
tid  hafva  tillhört  örlogseskadern.  Öfver  denna  hade  chefen  på 
Euridice,  öfverstelöjtnant  Améen,  såsom  den  äldste  inom  sin 
grad,  befälet.  Han  skulle  likväl  rätta  sig  efter  de  order,  som 
öfverbefälhafvaren  för  Norra  arméeu  kunde  finna  för  godt  att 
gifva  honom. 

Ofvannäronda  fartyg  hade  följande  kryssningsorter.  I  västra 
Kvarken,  där  >rendez-voas-platsen>  äfven  var,  hade  Fröja  sin 
station;  Kotka  åter  hade  sin  något  sydvart  om  Gaddarnas  fyr- 
båk,  ehuru  i  sikte  af  chefsskeppet  för  att  npprätthålla  förbin- 
delserna mellan  detta  och  de  andra  fregatterna.  Delphin  åter 
låg  utanför  Nordmaling  med  Jämåsndden  till  hufvudstation. 
Mellan  inloppet  till  Umeå  eller  Bredskär  och  Vasa  kryssade  i 
förstone  af  Chapman.  Men  från  och  med  den  3  juni  höll  den 
sig  merendels  utanför  sistnämnda  ort,  i  förening  med  Euridice, 
som  redan  där  förut  befann  sig  i  östra  Kvarken.  Detta  far- 
vatten ansåg  Améen  vara  det  viktigaste  att  observera,  emedan 
de  i  Västerbotten  stående  ryska  trupperna  från  Vasa  lättast 
kunde  få  undsättning  så  väl  i  förnödenheter  som  trupper.  Sedan 
korvetten  Der  Biedermann  ankommit,  fick  den  intaga  af  Ghap- 
mans  förra  hufvudstation  utanför  Umeå.  Bellona  och  Vänta 
Litet  åter  kryssade  emellan  Ratan,  Skellefteå  och  Uleåborg.  Af 
de  sist  ankomna  fartygen  Amalia  och  Svalan,  torde  det  först- 
nämnda   ha    kryssat  norr  om  Kvarken,  Svalan  åter  i  Kvarken. 

De  svenska  örlogsskeppens  ankomst  till  nämnda  kryssnings- 
orter  väckte  stor  oro  bland  de  på  båda  sidorna  om  Bottniska 
viken  stående  ryska  trupperna.  Ty  först  och  främst  afskuro  de 
svenska  fartygen  all  förbindelse  till  sjös  mellan  Finland  och 
Västerbotten,  hviiket  vållade,  att  den  i  sistnämnda  landskap 
stående  ryska  arméen  snart  började  lida  brist  på  lifsmedel.  Vi- 
dare befarade,  åtminstone  i  förstone,  de  ryska  generalerna,  att 
de  svenska  örlogsfartygen  skulle  landsätta  trupper  i  deras  rygg 
och  därigenom  äfven  afskära  förbindelsen  med  Finland  land- 
vägen. Hvilka  följder  dessa  omständigheter  kommo  att  utöfva 
på  de  i  Västerbotten  mot  hvarandra  stående  svenska  och  ryska 
härarna,  skall  längre  fram  visas. 

I  Ålands  haf  kryssade  fortfarande  fregatten  Camilla  och 
skonerten  Fröja.  Efter  Bellonas  och  Kotkas  afsegling  norr  ut 
fingo  de  till  förstärkning  för  en  tid  den  ofvannämnda  briggen 
Svalan,  som  dock  i  juli  afgick  till  Kvarken,  samt  på  sätt  och  vis 
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fregatten  Jarainas,  som  af  Gederström  stationerades  vid  Måse- 
sten på  Wacbtmeisters  framställning  till  K.  M:t  af  den  16  juni. 

Den  svenska  kryssningseskadern  i  Ålands  haf  kunde  likväl 
i  händelse  af  behof  påräkna  understöd  af  ett  par  engelska  örlogs^ 
fartyg,  nämligen  fregatten  Tribune  och  18-kanonbriggen  Hearthy^ 
som  i  medlet  af  juni  börjat  kryssa  mellan  Ålands  haf  och  Ar- 
holma.  Utanför  sistnämnda  ort  hade  de  engelska  liksoro  de 
svenska  fartygen,  utom  Jaramas,  sin  nattstation. 

Det  hade  ursprungligen  varit  Cederströms  mening,  att  de 
bägge  galererna  jämte  10  jollar,  under  kapten  Stolpe,  skulle  ligga 
vid  Kapellskär,  »där  båda  farvattnen  öster  och  norr  ifrån  stöta 
tillhopa».  Den  12  juni  hade  Stolpe  fått  order  att  begifva  sig 
till  detta  ställe,  som  han  ock  kort  därefter  med  sina  jollar  in- 
tj9g.  Däremot  ha  inga  andra  galerer  blifvit  dit  kommenderade 
i  de  afgån^nas  ställe.  Den  22  juni  på  aftonen  anlände  visser- 
ligen till  Gisslinge  chefen  för  galerbrigaden,  öfversten  och  ridda- 
ren af  St.  korset  Bran  dt,  hvilken  näst  Gederström  var  den 
högste  i  rang  på  flottan.  Brandt  förde  likväl  med  sig  endast 
chefsjakten  Tokan  och  briggen  Eglée,  som  hade  intendenten, 
major  Martin,  ombord,  och  8  karronadespingar;  hvarken  i  sitt 
bref  af  den  26  juni^  eller  i  de  båda  följande  omtalar  han,  att 
andra  galerer  gått  ut  än  de,  som  kapten  von  Horn  förde  upp 
till  Västernorrland,  samt  chefsgaleren  Serafimerorden,  till  hvilken 
Gederström  från  sumpen  Paquette  den  15  juni  flyttat  sin  flagga. 

Den  27  anlände  däremot  haubits-  och  mörsarefartygen  un- 
der kapten  frih.  RIinckowströms  befäl.  Sedan  kapten  Libern 
med  8  af  de  kanonslupar,  som  han  från  Grefle  fört  till  Stock- 
holm, den  12  juli  anländt  till  Gisslinge,  förenades  haubits- 
divisionens  4  fartyg  med  dessa  slupar,  hvarigenom  en  5:e  bataljon 
bildades.  De  4  mörsarefartygen  återgingo  i  anledning  däraf  till 
Kapellskär  för  att  förenas  med  kapten  Stolpes  där  liggande 
kanonjollar  till  en  bataljon,  hvarigenom  alla  bataljonerna  vunnit 
den  fullkomligaste  likhet.^  Hr\d  kanonjoUbrigaden  för  öfrigt 
mgår,  så  bestod  den  af  42  jollar,'^ af  l^vilka  24,  såsom  redan  är 
nämiiM,  \hq^   vid    Gisslinge  och  JpfTVid  Rapellskär.     Sedan  de 


^  Detta  Cederströms  bref,  likafl^m  flera  tndn  af  honom,  strida  i  afseeode  p^ 
data    mot    appgifterna  i  journalen   vig   flaggen.     Och  ehnru  sistnämnda  källa  r 
alltid    är   p&lltiig,  så  synes  den  migldock  vara  betydligt  noggranoare  i  sina 
gifter  än  Gederström  i  sina  bref.        { 

*  Se  vidare  härom  Cederstromi(  bref  "/a  till  K.  M:t  och  Stedingks 
memorial  till  den  sistnämnde  "/e,  kol» c.  — 
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återstående   8   den   22  juni   ankommit  t\\) 
de  därvarande  32  kanonjollarna  på  2  bataijor         mm^pe»^Aui.^.  ^ 
aatta  bataljon  åtgjorde  den  3:e.     I  följd  af  denna  fördelning  begärde 
och  fick  Cederström  1  officer  på  hvar  4:e  jolle  i  stallet  f9r  så- 
som förut  1  på  hvar  8:e. 

Den  23  juni  afgick  2:a  bataljonens  kanonslupar  under  major 
Munck  för  att  intaga  ofvannämnda  station  vid  Singön,  men  re- 
dan efter  en  vecka  '  .^es  den  af  hela  l:a  brigaden  under  major 
Sjöholm.  Munck,  ^'  hittills  varit  chef  för  2:a  brigaden,  måste 
likväl  afstå  dettf*'^  4l  till  major  Sölfverarm,  som  både  var  äldre 
i  sin  grad  och  mera  förtjänt  än  Munck. 

Sö^p^rarm  har,  såsom  det  redan  är  påpekadt,  två  utlopp.  I 
det  ös'  ""liep  vid  Söderarms  båk  posterade  Cederström  2  karronad- 
espi*pV*f.-^'under  befäl  af  en  officer,  som  blef  försedd  med  instra%- 
ti/jfer.  för  mottagande  af  ryska  parlamentärer.  I  det  andra  nt- 
'^^/>et  eller  det  s.  k.  Hafssvalget  förlades  två  dagar  senare 
äfven  en  liknande  postering.  Cederström  hade  således  mer  eller 
mindre  starka  posteringar  i  de  viktigaste  segellederna.  Vid 
Kapellskär  låg  ju  x4dolf  Fredrik  sedan  den  11  och  Försigtighetea 
sedan  den  30  juni  samt  dessutom  10  jollar.  Vid  Furusund  lågo 
liksom  i  Söderarms  bägge  utlopp  2  karronadespingar;  vid  Singön 
2  bataljoner  kanonslupar  och  öster  om  denna  ö  fregatten  Jara- 
mas.  Den  skärgårdslösa  kusten  åter  mellan  Arholma  och  Grissie- 
hamn  bevakades  af  Nordenanckars  eskader  och  de  engelska  far- 
tygen. Från  sin  ypperliga  position  vid  Gisslinge-skären  kunde 
Cederström  med  sin  hufvudstyrka^  gå  åt  hvilket  håll  som  heUt 
för  att  möta  eller  undvika  den  ryska  skärgårdsflottan,  om  den 
angrepe  Stockholms  skärgård.  För  hvarje  slags  öfverraskning 
från  Åland  voro  således  både  flottan  och  kustarméen  skyddade. 
Genom  den  ofvannämndli  optiska  telegrafen  och  vidare  med  kust- 
telegrafen kunde  Cederström,  såsom  han  skref  till  Wachtmeister, 
emottaga  och  afsända  dejpescher  till  Grisslehamn  eller  »hvarthän 
generalen  behagar  förord^a,  di^^kt  från  flottan».^ 

Som  den  norra  arnhéciull  betÄckning  af  sin  högra  flår' 
behöfde  flera  kanonslupar,  åvk  Cederström  den  18 -«li  *r  ly»"^* 
graf   order   om    att    till    Angerhi^anlan'^ 

%\]d  däraf  afgick  ock  2:a  brigadeV*"^®  fregatten  Camilla  och 
Sk^    ^  Cede«trom.  rapport  «/«,  «/••  "^^    *^^^^*'  ^^'^»'^"^  "°."  "^ 

fingo'  Cederatröm»  rapporter  till  K.  M:t  octid  den  ofvannämnda  bnggen 
SvalaS.„]:k^t",<^,J'*"B'!'l.^'^*  '**""'•  ^'^-  Kvarken,  samt  på  »ätt  och  vis 
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<L- ^ 

M  ena  bataljon  eller  den  4:e.^     Med   denna 
w  uc<i  o  w.  Amalia. 

Denna  afgång  Vrån  hnfvudstyrkan  vardt  dock  ett  par  dagar 
K  ^h^fter  mer  än  ersatt  genom  ankomsten  af  den  Sundska  eskadern 
r  v«  arméens  flotta.  '  Den   25  maj  hade  nämligen  order  utfärdats 
%^l  Hjelmstjerna  att  med  hela  sin  eskader  gå  upp  till  Arholroa 
för   att   ställa    sig    u^der   Cederströms   befäl.     Under  uppfarten 
skulle    han    taga  med  sig  de  i  Ystad  och  Karlskrona  nybyggda 
kanonsluparna.     Men  först  den  14  juni  hade  Hjelmstjerna  kun- 
nat afsegla  från  Malmö.     Och  ej  förr  än  den  |-*^^Juli  efter  en  lång- 

Dett4  var  det 
lin,  B'Hrkösnnd 


éfTy  r- eiielbart 

4  (».soiSfiLn  ock 


801 

-  1 


sin  dJIfIs- 
^öga  l'^^ 


varig    och  svår  seglats  anlände  han  till  P\. 

sista    sjötåg,    som    denne    hjälte  från  Fredri 

och    de    båda    slagen    vid    Svensksund  deltog  2 

^ter  ankomsten  till  Dalarö  begärde  han  permi^ 

fick  sig  beviljad  från  den  22  juli,  då  han  fick  T 

fiagg.     Hans   sjukli^het   och   kanske  ännu  mer  ftl      .,„ 

gjorde    denna    permission    nödvändig.     Han  hade  n^3^|igen  kort 

förut  ingått  i  sitt  69:e  år.  V^ 

Major  Hjärne  fick  efter  honom  bef&let  öfver  eskadb^-n  och 
kom  med  den  redan  den  18  till  Gisslinge  med  52^  fartyg,  h var- 
ibland voro  31  kanonslupar,  kuttern  Ystad  och  två  smärre  be- 
varade fartyg,  men  först  den  19  kronobarken  Kusen.  4  af  eska- 
derns kanonslupar  voro  likväl  i  så  bristfälligt  skick,  att  de 
måste  >provis]onellt»  repareras. 

Efter  ankomsten  af  denna  eskader  erhöll  flottan  vid  Giss-' 
I  inge  knappast  någon  egentlig  förstärkning  förr,  än  när  expe- 
ditionen till  Västerbotten  skulle  företagas. 

Flottans  i  Bottenhafvet  stab,  sammansättning  och  styrka  vid 
tidpunkten,  då  nämnda  expedition  beslöts,  var  följande: 


*  CedentrSms  bref  till  K.  M:t  "h.     Af  Joornsl  wiå  flnggen  synes  det,  som 

om  han  hade  enéast  10  slnpar,  som  åtföljdes  af  1  chefsfaiiyg,  3  kokslnpar,  1  sjnk- 

b&t,  1   ammnnitionsfartyg  ooh  2  karronadnpingar.     Jfr  dock  Solfrerarms  bref  ^.^s. 

T:  13,  Flottans  arkiv  å  Skeppsholmen. 

>^>         '  Jfr  Cederströms  rapport  "/?,  '^/r  och^^Va-     Af  dessa  rapporter  finner  man. 

nHlQQj-j^kslnjn.jinkommit  före  eskadern  samt  1  kokslup,  1  ammnnitionsfartyg  ne* 

'  '        "'^eD    tillhörde   denna  eskader,  ankommit  efter  densamn- 


i  de    52   eller  iok«,  framgår  ej  klart  af  (>• 

'  Detta  Cederströms  bref,  lika», 
data    mot    uppgifterna  i  journalen   vit 
alltid    ar   pålitlig,   så  synes  den  mig 
gifter  an  Cederström  i  sina  bref. 

*  Se  vidare  härom  Cederströms 
memorial  till  den  sistnämnde  "/a,  koii 
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OfrerbefilliafTare. 

Vice-amiralen  m.  m.  frih.  O.  R.  Cedentröm.  f 


Flottans  stab. 

Generaladjntant  vid  flaggen:    öfverstelöjtnanten  vid  arméens  flotta  C.  F.  Coyet. 

;i-       j.  *     X  J majoren  C.  Wireén. 

OfveradjuUnter:  \kaptenen  vid  amiralitejtet  Carl  af  Klint. 

{löjtnanten  vid  amiralitetet  H.  Blomstedt. 
löjtnanten  vid  arméens  flotta  Brnncrona. 
nnderlöjtnanten  vid  arméens  flotta  Forsell. 


Expeditionl^Justitiari'^    ^ 
Sekreterare:  nerk^ 

ExpeditioDsfiskal:    i.».* 
Expeditio^kommi/         ' 

onsjp 
^P/edition8lU|.    ^arie: 


1  kan»^»^ 
1  exaMnonsl 
In*«dent:      < 


exp.-justitiaxien  vid  örlogsflottan  Sam.  Tradgårdh. 

>.  >  >  >  > 

exp.-fis kålen  vid  örlogsflottan  Nauekhoff. 
kamreraren  vid  Elfdalens  porfyrverk,  bokh&llaren  vid 

kongl.  bergskollegiam  C.  Snndin. 
? 

assessor  Werner, 
major  O.  R.  Martin. 
Machlin. 


/^ 


Örlogs-Flottan. 
Eskadern  i  Bottniska  Tiken. 

Chef:  öfverstelöjtnanten  G.  F.  Åméen. 


Offi- 
cerare. 

Under- 
officerare. 

1 
o 

? 

GemenKkap. 

^ 

,i 

0 

1 

i] 

'^ 

C  b  e  f  e  r. 

• 

g- 
I 

O: 

n 

•1 

• 

ee 
g- 

a 

3 

< 

1 
2 

71 

ti 
fl 

*   5 

2," 

B- 

•0 

i 

5 

Fregatterna: 
Fröja.    .    . 

42 

ÖfverstelöjtG.  F.Améen 

7 

1 

2 

22 

4 

3 

3 

32 

53 

13 

219 

16 

Bellona.    . 

42 

Maj.  frih.  J.  Lagerbielke 

6 

1 

2 

22 

2 

4 

3 

32 

53 

13 

19914 

- 

Earidice 

46 

Ofv.-löjt.  C.H.afl^olle 

6 

— 

2 

22 

— 

4 

1 

35 

_ 

13 

29715 

afChapman 

44 

>     L.  0.  Silfversvård 

6 

— 

1 

24 

— 

4 

1 

35 

— 

18 

28116 

Cattcrn 

-.otka»  .    . 

8 

Löjtnant  Lind    .    .    .    . 

2 

— 

— 

5 

1 

— 

1 

6 

16 

6 

12  4 

- 

terbriggen 

Bhin     . 

16 

Kapten  C.  G.  Härd  .    . 

a 

— 

1 

12 

- 

2 

— 

9 

— 

6  i    47,10 

hriggen 

1        1  _ 

grtLitet 

18 

Kapten  A.  Drejer  .    .    . 

3 

— 

1 

14 

— 

2 

— 

12 

— 

7 

101  6 

' 

e^ljrna: 

12 

Kapten  Burtz     .    .    .    . 

3 

_ 

__ 

7 

1 

2 

2 

6 

26 

5 

37' 6 

( 

skv    . 

4 

Underlöjt.  L.  ^kenberg  . 

2 

— !  — 

3 

— 

— 

1 

2 

4 

— 

19  3 

^ 

^r^g^^ 

232 

38 

2 

9 

131 

8 

21 

12 

169 

152 

75 

1212 

90 

Ii 

Svala^  *  utmärkU  fartyg  tillhöra  skärgårdsflottan 
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Eskadern  i  Ålands  baf. 

Chef:  öfverstelöjtnanten  G.  P.  Nordenanckar. 


i 

1 

Offi. 
cerare. 

Under- 
officerare. 

c 

5" 

s 

Gemenskap. 

C  b  e  f  f  r. 

8',| 

Oj 

3 

O: 

s 

Oj 

1 

o 
o' 

B 

o? 

s  * 

CO 

g- 

•o 

i 

-< 

tr 

^ 

tgitten  Camilla 

42 

ÖfverBtelöjt.  6.  Norden- 

anckar 

7 

2 

2 

18 

2 

4 

6 

32 

61 

13 

223 

15 

^Um  Jaramafl 

32 

Maj.  C.  P.  Ton  Hanawolf 

6 

1 

2 

16 

2 

4 

6 

21 

40 

8 

150 

12 

»erten    Pröja» 

4 

Underlöjt.  Gostafsson  . 

2 

— 

-       3 

— 

-   1 

4 

— 

6 

12 

2 

r.briggen  Svalan* 

8 

Lojt.  C.J.A.vonKapfel- 

man   

2 

— 

-1      5 

1 

2    1 

6 

12 

9 

14 

4 

Somma 

86 

17 

3 

4 

42 

5 

1014 

63 

113 

36 

399 

33 

Bloekskepp  Tid  Kapellskftr. 

Dimaiomchef:  öfverste  N.  E.  Petersén. 


Kanoner. 

Chefer. 

Besättning. 

Linieakeppen : 
Kong  Adolf  Fredrik 
Försigtigheten  .    . 

72 
64 

Öfverste  N.  E.   Petersén 
Öfverste  D.  G.  Blosingh 

174 
174 

Samma 

136 

348 

Skärgårds-flottan. 

Cbefrgaleren  Serafimerorden:     Chef:  —  ?  — 


Stockholms-eskadern. 

Chef:  öfversten  och  R.  af  St.  K.  J.  L.  Brandt. 


l:a  kaaonslBMbrigadcn :  Chef:  majoren  K.  J.  Sjöholm. 

l:a  batiljoneB: 


3:e  bataljonen: 


kaptenen  K.  U.  Klereker. 


^  Alla  med  *  ntmarkta  fartyg  tillhöra  skärgårdsflottan. 


304  A.    HAMMARSKJÖLD 


2:a  kanonslap»brigaden:  Chef:  majoren  P.  A.  Sölfyerarm. 

2:a  bataljonen:  >  >         K.  J.  Mnnck. 

4:e  bataljonen:  >  »         P.  A.  SÖlfverarm. 


5:e  bataljonen  (8  kanonslnpar 

och  4  kanbitatlnpar):  Chef;  kaptenen  frih.  A.  L.  KlmekowitrÖTa. 


Kanonjollbrigaden :  Chef:  majoren  och  öfveradjntanten  N.  A.  Bmncrona. 

l:a  bataljonen:  >            >                            >                            > 

2:a  bataljonen:  >     kaptenen  Degen. 

8:e  bataljonen:  >     kaptenen  Stolpe. 

Eskadern  i  Åogrermanland. 

Chef:  kapten  C.  von  Horn. 

Galeren  Stockholm:  Chef:  kapten  C.  von  Horn. 

>        ▼.  Höpkeo:  »       löjtnant  Marqnardt. 

Däckade  kanonslnpen  N:o  1: 
N:o  2: 


Smidska  eskadern. 

majoren  K.  J.  B 
kaptenen  Wahrei 
Adjutant  vid  flagjren:  löjtnant  Graner. 


Chef:  majoren  K.  J.  Hjärne. 

Intendent;  kaptenen  Wahrenberg. 


irne. 


l:a  bataljonen:  Chef:  majoren  K.  J.  Hjärn 

2:a  bataljonen:  >  >         Danckwardt. 

3:e  bataljonen:  >      kaptenen  Qvist. 


De  förnämsta  officerarne  af  Flottans  i  Bottenhafvet  stab  voro 
generaladjutanten  vid  flaggen,  öfverste  K.  T.  Coyet  och  majoren 
i  flottorna  Karl  Wirsén.  Båda  dessa  officerare  hade  fått  sitt 
elddop  under  Gustaf  III:s  sjökrig.  Coyet  torde  likväl  näppe- 
ligen ha  varit  någon  i  högre  mening  framstående  officer,  eharu 
han  till  slut  blef  både  amiral  och  serafimerriddare.  Detta  har 
däremot  öfveradjutanten,  major  Karl  Wirsén  varit. 

Redan  i  sitt  13:e  år  hade  denne  på  ett  ovanligt  sätt  ut- 
märkt sig  i  det  första  slaget  vid  Svensksund  samt  sedan  i  pom- 
merska kriget.  Äfven  i  skärgårdsflottans  strider  1808  hade  han 
vunnit  lagrar;  han  skulle  göra  det  än  mera  under  expeditionen 
till  Västerbotten  samt  1813  och  1814  års  sjöexpeditioner.^ 

1  Karl  Wimén  var  född  1777  och  dog  1826  som  vice-amiral.  Statirldet 
grefye  Wirsén  har  om  sin  yngre  broder,  amiralen,  författat  en  biogrftfl,  aom  den 
sistnämndes  sonson,  skalden  dr  C.  D.  af  Wirsén,  gifvit  mig  del  af.  Att  grcfre 
Wirsén  icke  varit  idltför  partisk  för  sin  broder,  kan  man  sluta  af  generalamiralen 
grefve  Pnkes  uttalanden  om  Karl  af  Wirsén.  ty  i  sina  bref  slösar  Puke  formligen 
loford  på  den  sistnämnde. 


GUSTAF  WACHTMEISTBR,   HANS  SLÄKT  OCH   HANS   FILTTAq      SOÖ 

Hvad  officerarne  utom  staben  beträffa  må  först  och  främst 
nämnas  öfverste  J.  L.  Brandt.  Sina  första  kampanjer  hade 
denne  gjort  under  nordamerikanska  frihetskrioret.  Därefter  hade 
han  med  mannamod  och  duglighet  deltagit  i  1788 — 1790  liksom 
i  1808  års  sjökrig.  För  sitt  välförhållande  i  träffningen  vid 
Grönvikssund  vederfors  honom  den  sällsynta  hedern,  att  konungen 
gjorde  honom  till  riddare  af  svärdsordens  stora  kors. 

Af  brigad-  och  bataljonscheferna  voro  alla  mer  eller  mindre 
krigserfama  män.  Sjöholm  hade  ganska  mycket  bidragit  till 
utrustandet  af  den  pommerska  eskadern  år  1790  och  hade  gjort 
skärgårdsflottans  kampanj  mot  ryssarne  1808.  Ännu  mera  för- 
tjänta officerare  voro  Sölfverarm  och  Hjärne.  Bägge  hade 
utmärkt  sig  redan  under  Gustaf  IILs  krig;  bägge  buro  Svensk- 
sunds-medaljen. 

Hjärne  hade  föga  deltagit  i  1808  års  sjökrig,  emedan  han 
redan  då  tillhörde  Sundska  eskadern.  Att  han  ägde  både  manna- 
mod och  duglighet,  lade  han  i  dagen  vid  Ratan,  där  han  jämte 
Wirsén,  såsom  längre  fram  skall  visas,  på  ett  särdeles  fortjänst- 
fullt  sätt  anförde  skärgårdseskadern.  Hvad  Sölfverarm  beträffar 
var  han  af  skärgårdsflottans  män  den,  som  mest  hade  utmärkt 
sig  under  striderna  i  finska  skärgården  1808.  Den  ärorikaste 
dagen  i  hans  lif  var  den  21  juni  vid  Sandöström.  »Sölfverarms 
kallblodiga  förhållande  och  rörelser  voro»,  skrifver  Montgomery^ 
om  honom  vid  detta  tillfälle,  >de  mest  utmärkta,  som  någonsin 
blifvit  utförda  af  skärgårdsfartyg».  På  ett  annat  ställe  kallar 
samme  författare  honom  »den  oförskräckte  majoren  och  riddaren 
Sölfverarm». 

Den  höge  författare,  som  kallar  sig  Oscar  Fredrik,  har  i  en 
högstämd  sång  besjungit  denne  sjöhjältes  lefnadssaga.^ 

Hvad  åter  antalet  beträffar  af  de  olika  slag  af  fartyg,  som 
utgjorde  skärgårdsflottan,  kunna  följande  siffror  med  säkerhet 
oppgifvas: 

4  bat.  öppna  kanonalupar 48  st. 

5  batrs      »              >           8> 

Dickade  kanonslapar 3    > 

Snndflka  eskaderns  kanonslupaT 31    > 

S:a  89  st. 


1  Hutoria  öfTer  kriget  melUn  Sraige  och  Rvtsland  1808—1809, 1,  s.  318. 
*  Ur  Svenska  flottaus  minnen. 
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Hanbiiwlapar 4  »i. 

Mörsarefartyg 4    » 

Kauonjollar 42    > 

Galerer 3    > 

Skånska  eskaderns  små  bev.  fnrtyg 3    > 

Karronadespiiigar .  1&    > 

S:a  71  st. 

Således  utgjorde  de  bevarade  fartygen  lUiDSt  160  st.  utom 
de  5  af  skärgårdsflottans  fartyg,  som  voro  förenade  med  örlogs- 
eskadrarna, och  de  kanonslupar,  som  tillhörde  major  Dorphs 
däckade  kanonslupsbataljon,  hvilka  visserligen  tillhörde  flottan  i 
Bottenhafvet,  ehuru  i  verkligheten  knappast  förrän  Puke  Öfver- 
tagit  kommandot.  Icke  heller  äro  de  örlogsflottan  tillhöriga 
men  med  skärgårdsflottan  i  juli  månad  förenade  kuttern  Örn 
och  briggen  Malmö  i  detta  antal  inräknade. 

Hvad  de  o  bevarade  fartygen  angår,  låter  sig  antalet  af  chefs-, 
rekognoscerings-,  ammunitions-  och  proviantfartyg  icke  bestämma, 
ej  heller  sjukbåtarna  och  sjukskeppen. 

Hvad  besättningsstyrkan  åter  beträflar,  kan  den  endast  till- 
närmelsevis angifvas.  Dock  ser  det  ut,  som  om  den  i  det  allra 
närmaste  varit  fulltalig  i  slutet  af  juli.  Enligt  regeln  skulle 
hvarje  kanonslup  ha  till  besättning  12  å  13  sjömän  och  50  sol- 
dater och  hvarje  joUe  6  sjömän  och  13  soldater,  Om  således 
kanonsluparnas  och  jollarnas  besättningar  varit  fulltaliga,  så 
skulle  ensamt  dessa  ha  kraft  öfver  6,000  man.  På  grand  häraf 
torde  man  kunna  antaga,  att  besättningsstyrkan  på  de  bevarade 
och  obevärade  fartygen  tillsammans  utgjort  minst  omkring  7,000 
man.^  Puke  hade  uppsändt  till  flottan  omkring  1,800  man  sjö- 
folk. I  förening  med  dessa  och  flottans  manskap  i  Stockholm, 
som  till  icke  ringa  del  på  våren  bestått  af  flnnar,  samt  de  kon- 
tingenter af  båtsmän,  som  inkallades  från  sina  rotar,  måste  sjö- 
besättningen varit  omkring  3,000  man.  Hvad  landtrupperna  an- 
går, så  funnos  sådana  af  nästan  alla  södra  och  östra  kast- 
landskapens landtvärnsbataljoner.  Dock  kan  landtvärnets  styrka 
icke  ens  tillnärmelsevis  angifvas.     Af  Wachtmeisters  armé  kunna 

^  styrkan  pft  flottan  vid  Gisslinge  efter  Snndska  eskaderns  ankomst,  således 
ntom  kapten  v.  Horns  och  Solfyerarms  dctaschement,  utgjorde  6,019  man.  Res. 
▼id  arméens  flottas  norra  kommissariat:  Int.  major  C.  R.  Martins  uppgift  (Skepps- 
holmens arkiv).  Enligt  samma  källa  skuUe,  om  hela  flottan  varit  utrustad,  »folk- 
nummern  på  densamma)  utgjort  11,300  man.  Om  hela  hesättningntjrkan  på 
flottan  i  Bottenhafvet  får  man  en  föreställning  af  Stedinfiks  skrifvelse  till  krip- 
förvaltningen  om  matportionemas  dagliga  antal  ^Vt,  bil.  I.  Man  må  dock  ihåg- 
komroa,  att  bland  dem,  som  ägde  rätt  till  matportioner,  voro  officeramea  drängar 
och  att  somliga  officerare  åtnjöto  2  å  3  portioner. 
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knappast  inindre  iln  3  å  4,000  man,  om  landtvärnet  inberfiknaB, 
varit  kommenderade  på  flottan. 

SkärgärdBflottans  utrastninf^  lämnade  i  afseende  på  sjok- 
vården  mycket  öfrigt  att  önska.  Föregående  års  förflrliga  er- 
farenheter i  detta  afseende  tyckas  icke  hafva  vfickt  flertalet  af 
vederbörande  ur  deras  straffbara  liknöjdhet  och  sorglöshet.  De 
fa  uppbörds-  och  nnder-iäkare,  som  blifvit  tilldelade  den  först 
Dtffående  eskadern  af  arméens  flotta,  befunnos  snart  vara,  »om 
icke  helt  och  hållet  oskickliga,  åtminstone  mindre  pålitliga  i  ut- 
öfningen  af  de  viktiga  omsorger,  som  äro  med  sjukvården  för- 
enade.» Utom  flottans  expeditionsfältläkare  fanns  ännu  den  21 
juni  vingens,  skrifver  Cederström,  »som  i  behofvets  ögonblick 
rätteligen  förstår  att  verkställa  amputationer  och  förbindningar 
samt  som  sig  vederbör  väl  vårda  farligt  tillsjuknade.»  Amiralen 
anhöll  därför  hos  K.  M:t,  att  chefen  för  fältläkarekåren 
skulle  anbefallas  »att  genast  utse  och  emot  hvad  villkor,  som  helst 
träffas  kan,  tillförordna  så  tillräckligt  antal  examinerade  kunniga 
medici  och  chirnrger,  som  flottans  utkommenderade  expeditions- 
llltiäkare  kan  likmätigt  sannskyldiga  behofvet  begära». 

I  anledning  af  denna  skrifvelse  befallde  K.  M:t  chefen 
för  fältläkarekåren  arkiatern  Hallman  att  »emot  et  dagtrakta- 
ment  af  2  a  3  riksd.  banko  antaga  4  sådana  personer»  och  att 
arkiatern  för  dessa  anskaffade  läkares  skicklighet  blefve  an- 
svarig.^ Redan  den  28  juni  hade  Hallman  antagit  fyra  sådana 
läkare.  2 

Myndigheterna  voro  åtminstone  till  en  viss  grad  ursäktade 
för  att  läkare  med  så  ringa  skicklighet  som  de  ofvannämnda 
blifvit  antagna,  enär  det  på  denna  tid  synes  ha  varit  tämligen 
ondt  om  goda  läkare  I  Sverige.  Däremot  voro  de  så  mycket 
mer  klandervärda  i  ett  annat  afseende  eller  för  den  stora  njugg- 
het de  visade  i  afseende  på  medikamentsförrådet.  Den  först  ut- 
gåeode  delen  af  arméens  flotta  flck  visserligen  ett  sådant  förråd, 
ehuru  väl  knappt  tilltaget.  Men  de  galerer,  kanonjollar  och 
sjakfartyg,  som  senare  utgingo,  voro  helt  och  hållet  utan  både 
läkare  och  medikamenter,  hvadan  följden  blef,  att  »det  obetyd- 


^  Stedingks  p.  m.  till  K.  M:t  *^6  och  skrifvelse  tUl  chefen  för  faltläkarekåren 
**/•  konc. 

*  Ibidem.  Stedingks  bref  till  förvalt.  af  sjöärendena  ^/e  visar,  att  dessa 
läkare  voro  medicine  doktorn  och  kir.  mag.  Per  Aschan,  med.  dokt.  Joh.  Stnrm, 
kimrgie  magistrarna  Karl  Adolf  Dahlgren  oeh  Karl  Gnstaf  Schalen,  hvar  och  en 
emot  åtnjntandc  af  2  rdr.  24  skill.  banko. 
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liga  medicinalförråd,  soro  för  fiottaos  vidsträckta  behof  varit  med- 
gifvet,  till  större  delen  åtgått».  Cederström  rekvirerade  visser- 
ligen nytt  förråd  af  medikamenter  hos  Förvaltningen  af  sjöären- 
dena men  hade  ännu  ofvannämnda  dag  ej  erhållit  något  sådant. 

Äfven  i  ett  annat  afseende  var  Förvaltningen  af  sjöärendena 
klandervärd.  £n  betydlig  del  af  gemenskapen  på  arméens  flott» 
led  nämligen  den  kännbaraste  brist  på  oumbärlig  beklädnad,  utan 
att  nämnda  ämbetsverk  vårdade  sig  om  att  af  hjälpa  detta  bebof. 
Cederström  hade  dock  i  början  af  juni  genom  flottans  intendent 
rekvirerat  det  förråd  af  kommisspersedlar,  som  var  ovillkorligen 
af  nöden.  Men  Förvaltningen  af  sjöärendena  låt  så  väl  inten- 
denten som  öfverste  Brandt  veta,  »att  det  med  detta  ärende  icke 
kunde  »taga  någon  befattning,  så  vida  uti  arméens  flottas  allmänna 
hashållningsregleroente  något  forråd  af  kom  missbeklädnadspersed- 
lar ingalunda  omnämnes  eller  följaktligen  kan  bestås». 

Förvaltningen  af  sjöärendena  höll  således  långt  mera  på 
iakttagandet  af  de  stela  och  tunga  byråkratiska  formerna  än  på 
nödvändigheten  att  »hjälpa  de  månsa  nakna  finska  båtsmän, 
flyktingar  m.  fl.,»  som  voro  på  eskadern.  Förutseende  och  ini- 
tiativ voro  egenskaper,  som  detta  ämbetsverk  synes  totalt  ha 
saknat.  Men  till  Cederströms  heder  måste  sägas,  att  han  med 
kraft  grep  in  i  denna  sak  så  väl  i  bref  till  Stedingk  som  till 
K.  M:t.  I  det  sistnämnda  finner  man  föreställningar,  Boni 
vittna  både  om  hjärta  och  allvarlig  vilja  att  åstadkomma  ett 
bättre  sakernas  tillstånd.  Han  skrifver  nämligen  bland  annat 
följande: 

»Jag  må  icke  förtiga,  att  detta  svar  på  en  och  samma  gång 
hos  mig  väckt  både  förvåning  och  bekymmer.  Eders  Kongl.  Maj:ts 
flottors  sjötåg  förledet  år  har  åt  samtiden  lämnat  de  sorgligaste  veder- 
niälen  af  elände,  sjukdomar  och  en  härjande  mortalité,  ostridigt  till 
hufvudsaklig  del  föranledda  af  klädesbrist  för  gemenskapen  ombord 
i  ett  sträft  klimat  och  i  ett  läge,  där  elementernas  våldsamma  verk- 
ningar icke  sällan  måst  öfvervinnas  men  alltid  uthärdas.  Efter 
sådana  olyckor,  hvaraf  fosterlandet  för  kort  tid  tillhakars  såg  ^g 
öfvergifvas,  synes  väl  den  varnande  upplysning  böra  vara  vunnen  och 
fattad  att  vid  en  förnyad  sjöutrustning  i  möjligaste  måtto  afböja  de 
grundorsaker  till  föidärf,  som  ostridigt  skola  göra  Eders  Kongl.  Maj:ts 
tjänst  och  höga  intressen  uti  verkställigheten  äfventyrliga  i  en  tid, 
då  likvisst  Eders  Maj:ts  visa  och  välgörande  omtanke  lifvat  och  gifvit 
ordning  åt  omsorgerna  för  rikets  försvar.»^ 

^  Om  ofvannäiDDda  saker  Be  vidare  CedentrömB  bref  *^«  till  Stedingk 
till  K.  M:t  »%  och  "/«. 
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I  anledning  af  denna  skrifveiae  fick  Förvattn.  af  Bjöfirendena 
den  19  juni  bestämd  befallning  att  ifrån  Krigsförvaltuingen  rekvi- 
rera 459  st.  skjortor,  248  pnr  stmmpor  samt  233  par  skor.^ 

Af  ofvannämnda  framställning  kan  ses,  bara  ringa  intryck 
f5regående  ars  bittra  lärdomar  måtte  ha  gjort  på  en  del  veder* 
börande.  Håra  mycket  uppseende  truppernas  vanskötsel  nnd^r 
föriidna  kampagner  väckt  i  utlandet,  kan  inses  af  följande  bref 
från  K.  M.  ttlt  amiral  Puke:^ 

»Engelske  doktoren  Domeyer,  riddare  af  Kongl.  Wasaorden,  af 
Filantropiska  sällskapet  i  London  till  Sverige  öfversänd  med  under- 
läkare, medikamenter  och  sjakhuseffekter  och  af  nämnde  sällskap 
betald  med  3  £  sterling  om  dagen,  för  att  med  sine  insigter  bi- 
draga till  häromande  af  den  smittosamma  sjukdom,  som  i  slutet  af 
förra  och  i  början  af  detta  året  varit  så  gångbar,  har  erhållit  Kongl. 
MBJ:t8  nådiga  tillstånd  att  resa  till  Karlskrona  och  där  få  besöka 
örlogsflottans  lazaretter  och  sjukhus;  dock  är  konungens  nådiga  vi\ja 
och  befallning,  att  vederbörande  lazaretts-  och  sjukhusföreståndare 
härom  ej  på  något  sätt  förut  underrättas,  på  det  bemälte  doktor 
måtta  få  se  dessa  inrättningar  i  deras  hvardagsskick  och  följaktligen 
ej  bedragen  af  några  annars  för  tillfället  kanske  tagna  mått  och  steg 
blifva  i  stånd  att  inhämta  fullkomlig  kännedom  därom.» 

1809  års  män  och  de  hisvorieskrifvare,  som  behandlat  denna 
tid,  ha  icke  försummat  ett  framhålla,  hvilka  stora  fel  och  brister 
i  afseende  pä  truppernas  utrustning,  underhåll  och  sjukvård  blifvit 
begångna  under  Gustaf  IV  Adolfs  regering.  Det  är  ock  sant, 
att  detta  klander  är  berättigadt.  Men  det  måste  högligen  be- 
tviflas,  att  dessa  fel  och  brister  i  någon  betydligare  mån  vordo 
afhnlpna  under  den  nya  regeringen,  ehuru  denna  hade  långt 
mindre  svårigheter  och  faror  att  kämpa  emot  än  den  föregående. 
Att  en  häpnadsväckande  sorglöshet  och  brist  på  omtanke  i  allt 
hvad  som  hör  till  en  flottas  och  armés  förnödenheter  och  ett 
krigs  rätta  förande  äfven  efter  statsh vä Ifn ingen  fortforo  att  vara 
härskande,  skall  visas  längre  fram  vid  framställningen  af,  huru 
expeditionen  till  Västerbotten  förbereddes  och  utrustades. 

Det  är  i  det  toregående  berättadt,  att  och  huru  Lifgrenadier- 
regementet  och  Jönköpings-regementet  förenades  med  kustarroéen 
samt    huru  2:a  rusthållsbataljonen   aftågade  till  Uppsala  och  att 


^    KODC. 

'  *%  koDcepter. 
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den  l:a  förlades  väster  om  Norrtälje.  Till  samma  trakt,  eller  till 
E.stana  socken,  beordrade  general  Wachtmeister  den  9  juniäfvea 
den  delen  af  Im  rotehåUsbataljonen,  som  icke  embarkerat  på 
skärgårdsflottan,  men  en  del  af  denna  bataljon  samt  hela  2:a 
rotehåUsbataljonen  stannade  på  flottan.  Först  i  slutet  af  juni 
fick  åtminstone  större  delen  af  dessa  trapper  äfven  aftåga  till 
Estana. 

Hvad  första  bataljonen  af  Jönköpings  regemente  beträffar, 
hade  den  enligt  generalorder  af  d.  31  maj  d.  6  jani  i  Visby 
embarkerat  på  förhyrda  fartyg,  men  i  följd  af  brist  på  vind 
kunde  afseglingen  ej  ske  förrän  den  8  juni.  Tre  eller  fyra 
dagar  senare  hade  bataljonen  framkommit  till  Norrtelje,  där  den 
debarkerade  på  morgonen  den  14  juni.^  Hade  hela  bataljonens 
styrka  varit  med,  skalle  den  ha  utgjort  494  man  med  befäl  och 
underbefäl.     Men  nu  utgjorde  den  endast  472  man.^ 

Bataljonen  skulle  enligt  order  afmarschera  till  Stjärnsond 
och  ställa  sig  under  öfverste  Boijes  befäl.  Denne  gaf  dock  redan 
den  14  juni  order,  att  1  major,  1  läkare,  3  subalternofficerare, 
9  underofficerare,  3  tramslagare  och  332  man,  korpraler,  soldater 
och  jMgare,  den  18  jani  vid  middagstiden  i  Norrtälje  skulle  em 
barkera  på  kanonsluparna.  Men  som  Gederström  förklarat,  att 
debarker ingen  ej  kunde  ske  i  nämnda  stad,  kom  den  att  försiggå 
den  19  i  närheten  af  densamma  eller  vid  Gräddö.^ 

Återstoden  af  bataljonen,  som  på  grund  af  permitteringar 
ej  utgjorde  mer  än  119  man  med  befäl  och  underbefäl,  förlades 
omkring  Stjärnsund. 

Äfven  af  den  2:a  bataljonens  hälft,  som  åter  embarkerat 
på  Kong  Adolf  Fredrik,  beordrades  ungefär  samtidigt  afdelningar 
att  afgä  till  skärgårdsflottan.^  Och  emedan,  såsom  förut  är  be- 
rättadt,    äfven   andra  hälften  af  2:a  bataljonen  tilldelats  flottan, 


^  Jönköpings  regementes  handlingar  i  krigsarkivet.  Ur  denna  källa  aro  alla 
uppgifter  om  detta  regemente  hämtade,  så  rida  ej  andra  källor  augifras. 

•  Näml.  12  oflF.,  7  af  mindre  staben,  10  imderoff.,  1  af  ringare  staben,  11 
spel,  331  man,  korpraler  och  soldater,  och  100  korpraler  och  jagare,  Jönkopinfcs 
reg:te8  handlingar.     KrigsarkiTet. 

^  Dagen  fornt  hade  i  Gräddö  från  skärgårdsflottan  debarkerat  af  Upplands 
regemente  1  ofT.,  3  underoff.  och  145  mun,  af  Södermanlands  regemente  1  off.,  7 
nnderoff.  och  140  man,  af  Kronobergs  regemente  1  off.,  3  nnderoff.  137  man. 
Journal  vid  flaggen. 

*  Från  Adolf  Fredrik  fingo  nämligen  **/6  3  off.,  4  nnderoff.,  184  man  af 
Öfverste  Petenén  order  att  ^*/e  afgå  lill  skärgårdsflottan.  Två  dagar  senare  skulle 
1  off.,  1  nnderoff.  och  60  man  embarkera  på  samma  flotta. 
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«å  kunde  Cederström  nästan  med  fall  sanning  skrifva:^  »Na 
lämnar  general  Wachtmeister  hela  Jönköpings  regemente  på 
flottan  i  atbyte  emot  de  klickar  af  Upplands,  Södermanlands 
och  Kronobergs  regementen,  som  äro  ombord  på  kanonsluparna, 
emedan  på  Upplands  och  Kronobergs  regementen  manderingarna 
v^oro  alldeles  ntslitna  och  reqvisita  till  kläders  förfärdigande  an- 
kommit till  den  i  land  kvarvarande  del  af  regementerne.» 

General  Wachtmeister  beordrade  atom  detta  regemente  äfven 
åtskilliga  små  »klickar»  landtvärn  att  embarkera  på  skärgårds- 
flottan, hvilka  alla  den  19  juni  inmönstrades  på  l:a  kanon- 
alnpsbataljonen.^ 

De  ombord  på  skärgårdsflottan  varande  landttrupperna  stodo 
noder  beflll  af  majoren  vid  Jönköpings  regemente  Kuylenstierna. 

Emellertid  hade  Kalmar  reg:te  före  den  20  jani  kommit  till 
Uppsala,  så  ock  en  bataljon  af  Västmanlands  reg:te,  som  den 
16  jani  afgått  från  Västerås.  Denna  var  likväl  långt  ifrån  fall- 
talig,  ty  den  åtgjorde  endast  218  man.  Dessa  tre  bataljoner  till- 
sammans med  tre  andra  förat  där  varande  utgjorde  2,294  man.  ^ 

Den  26  juni  föreslog  Wachtmeister,^  att  Kustarméen  måtte 
fa  indelas  i  3  brigader,  af  hvilka  den  l:a  skulle  förläggas  i 
trakten  af  Finsta  till  Norrtälje,  den  2:a  i  trakten  af  Broby 
till  Grisslehamn  och  Östhammar;  den  3:e,  en  reserve^  i  trakten 
af  Uppsala.  Till  brigadchefer  föreslog  Wachtmeister  general- 
adjutanten öfverste  Peyron,  öfversten  och  öfveradjutanten  frih. 
Boije,  öfversten,  öfveradjutanten  och  riddaren  af  Stora  korset 
Lagerbring.     Detta  förslag  bifölls  af  K.  M:t  redan  följande  dag. 

Den  i  defensionsplanen  så  starkt  framhållna  punkten,  att 
omkring  10,000  man  skulle  fSrläggas  i  trakten  omkring  Sigtuna 
och  Uppsala,  har  således  aldrig  blifvit  satt  i  verkställighet.  Icke 
ena  den  vid  Uppsala  en  reaerve  stående  brigadens  styrka  fick 
förblifva  orubbad,  ty  redan  den  27  juni  gaf  på  kunglig  be- 
fallning Wachtmeister  dess  chef,  Lagerbring,  order  om  att  låta 
2:a  rusthållsbataljonen  uppbryta  »genast  med  vanligt  tåg  till 
Gäfle»  för  att  där  ställa  sig  under  generalbefälhafvarens  för  Norra 
arméen,  frih.  Wredes  befäl. 

^  Till  Stedingk  ^Ve.     Ankomna  handlingar. 

*  Nämligen  43  man  af  Södermanlands,  28  af  JönköpingB,  31  af  Upplands 
landt^am,  eller  tillsammans  1  off.,  1  nnderoff.  och  102  man.    Jonrnal  vid  flaggen. 

>  2:a  rnsth&Ushataljonen  610  man,  Upplands  faltbataljon  199  man,  Söder- 
manlands d:o  227,  Kalmar  regttes  l:a  bataljon  524,  dess  2:a  516  och  Västmän- 
~    218.     Wachtmeisters  rapport  "/e,  bU.  I. 

^  Allernnderdånigste  memorial. 

Hist.  ndskrifi  1894.  23 


312  A.   HAMMARSKJÖLD 


Men  icke  heller  det  nyss  omDämnda  förslaget  till  brigad* 
chefer  och  till  trappemas  fördelande  på  de  olika  brigaderna 
skulle  i  sin  helhet  gå  i  verkställighet,  ty  i  en  generalorder  af  d. 
6  juli  fbrklarade  Gastaf  Wachtmeister,  att  enligt  K.  M:t8  be- 
fallning skalle  Kastarméen  visserligen  komma  att  indelas  i  å 
brigader,  men  till  chef  för  den  l:a  var  öfversten  frih.  Fleetwood 
utnämnd  i  stället  för  Peyron. 

Sistnämnda  brigad  skulle  fortfarande  vara  förlagd  omkring  Finsta, 
således  uti  Husby  och  Skederids  socknar  fram  till  Non-tälje.  Den 
skulle  formeras  af  Södermanlands,  Jönköpings,  Västmanlands  och 
Kalmar  regementen  samt  l:a  6-pundiga  fältbatteriet,  2:a  8*pandiga 
haubitsbatteriet  och  de  i  Norrtälje  varande  tvenne  d-pundiga  posi- 
tionspjeser.  Dess  kavalleri  skulle  utgöras  af  1  skvadron  af  Lif- 
gardet  till  bäst  och  1  af  Lifregementets  kyrassierkår. 

2:a  brigaden  åter  skulle  formeras  af  Kronobergs  regemente» 
Änkedrottningens  lifregemente  och  det  Engelbrechtenska  regementet, 
af  4:e  6-pandiga  batteriet  samt  1  skvadron  af  Lif gardet  till  hftst. 
Denna  brigad  skalle  bibehålla  den  ställning,  den  förat  innehaft. 

d:e  brigaden  skulle  förläggas  i  och  omkring  Uppsala  och  for- 
meras af  rotehållsdivisionens  bägge  bataljoner  samt  l:a  rusthålls- 
bataljonen,  Upplands  regemente,  13:e  6-pundiga  fältbatteriet  samt  2 
skvadroner  af  Lifregementets  husarer.* 

l:a  och  3:e  brigaderna  skulle  således  få  byta  trupper  åtmin- 
stone delvis.  De  till  dessa  brigader  hörande  regementen  och  kårer 
skulle  uppbryta  och  afgå  »med  vanligt  tåg  till  de  för  brigaderna  an- 
befallda ställen,  så  fort  sig  göra  låter,  och  sålunda  de  den  15  dennes 
hafva  intagit  sina  kvarter.»^ 

öfverste  Lagerbring  förständigades  att  »förse  de  från  Uppsala 
afgående  trupperna  med  30  skarpa  skott  per  man  samt  lika  mycket 
i  reserv». 

Cheferna  för  2:a  och  3:e  brigaderna  skulle  äga  att  draga  för- 
sorg om  den  för  trupperna  och  artilleriet  erforderliga  skjuts,  iakt- 
tagandes härvid,  att  en  bataljon  af  5  och  600  man  ej  får  begagna 
mer  än  25  hästar.  Skulle  en  bataljon  ej  öf verstiga  2  ä  300  man, 
{&T  ej  flera  än  15  hästar  rekvireras. 

Denna  generalorder  sattes  i  verket.  Enligt  order  af  d.  10 
juli    uppbröto    lifgrenadiererna    från   sina   kvarter  i  Malsta,  Lo- 

^  Dessa  2  skvadroner  kommo  likväl  aldrig  att  tillhöra  Kastarméen;  de  fingt» 
visserligen  V?  af  Adlercreuts  order  att  afgå  till  Uppsala  men  erhöllo  kontraorder 
redan  ^V?.  Det  kavalleri,  som  tillhörde  (Cnatarméen,  bestod  darfSr  endast  af  en 
del  af  Lifgardet  till  hast,  ty  hnfvndstjrkan  hörde  till  Stockholms  garnison.  Där- 
emot hade  hela  Lifregementsbrigadena  kyrassierkår  blifvit  ställd  nnder  Wacht- 
mciaters  order.  £n  stor  del  af  densamma  18g  likval  på  sina  rnsthåll.  AdlererenU 
till  Wachtmeister  ^V?*  Handlingar  om  Kastarméen. 

'  Se  Wachtmeisters  generalorder  af  */«  1809,  bil.  I;  den  ir  dock  under- 
tecknad Vt. 
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härads  och  Estana  socknar  och  marscherade  till  Uppsala.  Men 
vid  framkomsteD  tili  denna  ort  var  ej  längre  generaladjatanten 
Lagerbring  chef  för  3:e  brigaden,  ty  den  12  juli  hade  general 
Wachtmeister  på  K.  M:ts  befallning  gifvit  honom  order  att  med 
1,000  man  infanteri  afgå  till  Oäfle  och  Hernösand  och  där  mot- 
taga vidare  order  af  general  von  Döbeln.  Redan  den  13  jali 
uppbröt  Lagerbring  från  Uppsala  med  Kalmar  regemente,  som 
nu    fick    göra  sin  längsta  och  svårast^  marsch  under  detta  krig. 

Orsaken  till  att  Lagerbring  fick  denna  order  var  dels  att 
norrmännen  inbrutit  i  Jämtland,  hvadan  Norra  arméen  behöfde 
förstärkas,  dels  ock  att  ett  annat  krigsföretag,  nämligen  en  ex- 
pedition till  Västerbotten,  var  under  förberedelse.  Gustaf  Wacht- 
meisters  defensionsplan  hade  nämligen  blifvit  uppgifven,  emedan 
man  numera  i  Stockholm  ej  längre  ansåg  sig  från  Åland  behöfva 
befara  ett  anfall  på  hufvudstaden  af  ryssarne.  De  underrättelser, 
som  general  Wachtmeister  angående  denna  sak  gifvit  regeringen, 
kunde  ej  annat  än  ingifva  densamma  denna  uppfattning. 

Gustaf  Wachtmeister  var  nämligen  genom  de  kunskapare, 
som  han  gång  efter  annan  öfverskickat  till  Finland,  väl  under- 
rättad om  ryssames  stridskrafter  därstädes  så  väl  till  lands  som 
till  sjös.  En  stark  rysk  skärgårdsflotta,  som  utgjorde  170  far- 
tyg eller  däratöfver,  var  visserligen  förlagd  i  åländska  skär- 
gården men,  såsom  det  synes,  mera  till  försvar  för  densamma 
än  för  att  göra  ett  anfall  på  Stockholms  skärgård. 

Som  ryssarne  under  juni  månad,  innan  Gederström  fått  sin 
flotta  och  Gustaf  Wachtmeister  sin  armé  samlade,  icke  ansett 
sig  böra  vedervåga  ett  anfall  på  Stockholm,  så  kunde  de  ännu 
mindre  företaga  ett  sådant  vägstycke,  sedan  amiralen  sir  James 
de  Sanmarez  med  den  engelska  flottan  ankommit  till  Östersjön 
och  redan  i  juni  tagit  sin  hufvudstation  i  Finska  viken,  hvars 
kuster  den  ständigt  oroade.  Ty  om  det  ock  skulle  ha  lyckats 
ryska  skärgårdsflottan  att  sätta  sig  fast  i  Stockholms  skärgård 
samt  att  till  Grisslehamn  kasta  öfver  större  truppmassor,  så 
skulle  i  detta  fall  både  deras  flotta  och  krigshär  råkat  mellan 
tvenne  eldar  eller  blifvit  inklämda  mellan  Cederströms  flotta 
och  Wachtmeisters  armé  samt  amiral  de  Saumarez*  från  Finska 
viken  ankomna  flotta. 

Likväl  synes  det  ha  varit  först  i  slutet  af  juni,  som  gene- 
ral Wachtmeister  vardt  fullt  öfvertygad  om  att  ryssame  icke  tänkte 
öfvergå   från    Åland   till  Stockholms  skärgård.    En  af  de  kun- 
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skapare,    han    afsändt   till    Finland,    återkom  nämligen  den   29 
jani  och  berättade  om  sin  resa  för  Wachtmeister  fSijande.  ^ 

Han  hade  landstigit  i  Nystad,  där  300  man  änder  1  migor  voro 
förlagda.  Därifrån  hade  han  hegifvit  sig  till  Björneborg,  hvarest  1 
general  med  1,000  man  och  4  kanoner  lågo.  Från  Björneborg  hade 
han  begifvit  sig  till  Åbo,  där  han  af  bekanta  borgare  hade  fått  veta, 
att  den  ryska  styrkan  i  och  ominring  denna  stad  utgjorde  nngeftr 
6,000  man. 

Vidare  hade  han  fått  veta,  att  längs  hela  kusten  mellan  Åbo 
och  Helsingfors  trupper  och  kanoner  voro  fOrlagda.  Invånarne  trodde 
likväl  icke  denna  styrka  utgöra  mer  än  10,000  man,  oberäknadt 
den  i  skären  varande  flottan.  Kanonernas  antal  hade  han  icke 
kunnat  få  säker  underrättelse  om,  emedan  så  många  positionspjeser 
därmed  äro  förblandade,  dock  tros  i  allmänhet,  att  ryssame  bafva 
40  å  60  pjeser  f&ltartilleri  i  södra  Finland. 

Sveaborg  skulle  vara  starkt  bevakadt  och  äga  en  garnison  af 
8,000  man.  Dessutom  skulle  trupper  vara  fOrlagda  utmed  hela 
kusten  från  Helsingborg  till  Petersburg.  Vid  Tavastehus  hade  ända 
från  slutet  af  juni  legat  5,000  man,  h vilka  likväl  numera  hade 
marscherat  bort,  såsom  man  förmodade,  till  Ryssland. 

Dessa  underrättelser  stämde  öfverens  med  hvad  en  ur  fången- 
skapen återkommen  officer  för  Wachtmeister  berättat. 

Wachtmeister  hade  af  dessa  underrättelser  kommit  till  den 
slutsatsen,  att  ryssarne  ej  ämnade  agera  offensivt  mot  Stock- 
holm. Han  hade  likväl  afsändt  samme  kunskapare  till  norra 
kusterna  af  Finland  för  att  äfven  därifrån,  om  möjligt  vore,  in- 
hämta underrättelse.'^ 

De  underrättelser,  denne  kunskapare  lämnade  Wachtmeister, 
blefvo  delvis  bekräftade  eller  kompletterade  genom  löjtnanten  vid 
Svea  lifgarde  Reinhold  Taube,  hvilken  som  parlament&r  blifvit 
skickad  till  Aland.^ 

Enligt  dennes  rapport^  voro  försvarsverk  uppkastade  vid  alla 
vattendrag  han  passerat.  Vid  Marsund  voro  2  batterier,  hvjlkas 
kanoner  behärskade  inloppet  till  sundet.  På  norra  sidan  skulle  4 
flytande  batterier  ligga  och  på  den  södra  några  kanonslupar. 


*  WachtmeitteiB  alleranderdänigste  rapport  Vt.     Bil.  I. 

'  Kura  vida  någon  rapport  blifvit  afgifven  om  denna  rekognoscering,  känner 
jag  icke.  Men  från  andra  håll  fingo  svenska  myndigheterna  höra,  att  länga  kasten, 
fnn  Vasa  ner  till  Umeå,  lågo  omkring  20,000  man  ryska  trnpper.  Om  den  ryska 
arméens  i  Finland  och  Västerbotten  styrkt.  jämf5r  uppgifterna  hos  Michailofski' 
Danilefski,  s.  168. 

*  Se  Tanbei  rapport  "/e,  Biksarkivet. 
^  Till  konnngen  Vt,  KrigsarkiTet. 
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Vid  Fftrgsund  fanns  :»ett  kascheradt  batteri»,  inloppen  voro  för- 
svarade af  kanonslupar.  För  öfrigt  voro  posteringar  utsatta  vid  alla 
vattendrag,  och  alla  så  väl  större  som  mindre  vägar  voro  noga  be- 
vakade. På  Ekerö-landet  funnos  endast  observationsposter,  men  >på 
fasta  Åland>  voro  vid  vägen,  som  Taube  passerade,  sex  läger,  byggda 
af  granris,  hvartdera  för.  100  man. 

Kanonslupar  sades  vara  förljigda  omkring  hela  Åland,  likväl 
skalle  hufvudstyrkan  ligga  vid  södra  sidan. 

Missnöjet  i  Finland  vore  stort.  På  Åland  yttrade  invånarne  i 
Kumlinge  och  Brandö,  att  de  ansågo  förlusten  af  sina  hus,  sina  fisk- 
redskap, sin  boskap,  med  ett  ord  allt,  som  blifvit  dem  fråntaget, 
som  ett  intet,  blott  det  blefve  fred  och  de  därigenom  fingo  förblifva 
svenskar. 

På  en  gästgifvaregård  bad  den  officer,  jag  hade  med  mig.  att 
bönderna  skulle  smörja  vår  kärra,  men  blef  ej  åtlydd,  bvarpå  jag 
förnyade  begäran,  då  en  bonde  strax  steg  fram  och  befallde  öfriga 
att  efterkomma  min  begäran,  yttrande  sig:  Det  är  en  svensk^  ho- 
nom  skall  man  hjälpa,  men  fan  må  hjälpa  någon  ryes. 

En  bondhustru  yttrade  sig,  att  om  ej  hennes  små  barn  hindrade 
henne,  skulle  hon  med  våld  taga  sig  en  plats  i  min  kärra  för  att 
fö^a  med  till  Sverige.  Med  ett  ord,  allmänna  tonen  och  känslan  är 
helt  och  hållet  för  Sverige,  oaktadt  all  ryssarnes  höflighet  och  mena- 
gement.  Dessa  gå  likväl  ej  längre,  än  att  landet  genom  hästarnas 
ntköming,  inkvarteringar  m.  m.  i  grund  ruineras.  Ingen  enda  va- 
relse, som  ej  tänker  som  svensk  eller  i  allt  uppfyllt  sina  plikter  un- 
der kriget,  anses  med  godt  öga,  och  föräldrar,  släktingar  och  vänner 
begråta  snarare  vanäran,  som  kunde  träffa  älskade  personer,  än 
deras  död. 


Norra  arméens  ställning.     Förberedelserna  för  expedi- 
tionen till  Västerbotten. 

Några  dagar  efter  statshvälfningen,  eller  den  18  mars,  hade 
hertigen-riksföreståndaren  utnämnt  generallöjtnanten  frih.  P. 
Wrede  till  ötverbefälhafvare  öfver  norra  arméen  i  general  K.  N. 
af  Klerckers  ställe,  emedan  han  ansåg  »bemälte  generals  höga 
ålder  svårligen  kunna  förenas  med  den  mera  aktiva  tjänste- 
befattning, som  vid  ett  möjligen  förestående  fälttåg  honom  så- 
som chef  för  norra  armcen  åligga  skulle.»^ 

'  Hertagen-riksföreståndAreii  till  Wrede  *^s,  Wredes  papper.  Instruktionen 
för  Wrede  finnes  i  Riksarkivet. 
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Wrede  var  endast  tre  är  yngre  än  Gustaf  Wacbtmeister; 
han  var  nämligen  född  1760.  Han  hade  börjat  sin  militära 
bana  vid  Lifregementet  till  häst  men  öfvergick  snart  till  in- 
fanteriet. Under  åren  1778 — 80  tjänade  han  i  franska  arméen 
vid  regementena  Royal  Suédois  och  De  la  Marek.  1778  hade 
han  uppvaktat  Gustaf  III  i  Spaa,  och  där  »börjades»,  såsom 
Wrede  berättar  i  sin  själfbiografi,^  »den  oafbrutna  godhet,  hvar- 
med  konungen  hedrat  mig  under  hela  min  lifstid». 

Wrede  återkom  till  Sverige  i  början  af  1781  och  avance- 
rade under  de  närmaste  åren  med  stor  hastighet  vid  hofvet  och 
framför  allt  i  arméen.  Redan  vid  ryska  krigets  utbrott  1788  var 
han  öfverste  för  Upplands  regemente.  Han  deltog  i  detta  krigs 
alla  fälttåg.  Är  1790  förde  han  ett  själfständigt  befäl  i  Ka- 
relen, h vilket  landskap  han  dock  snart  nödgades  utrymma,  hvar- 
på  han  efterträdde  G.  M.  Arm  fel  t  i  befälet  i  dennes  brigad. 

Vid  35  års  ålder  blef  han  generalmajor  och  följande  år, 
eller  1796,  serafimerriddare  samt  chef  för  det  ståtliga  Lifgrenadier- 
regementet.  År  1801  fick  han  befälet  öfver  de  10,000  man,  som 
då  sammandrogos  för  att  försvara  västkusten  mot  engelsmännen. 
Hos  Gustaf  IV  Adolf  stod  han  mycket  väl  ända  till  fälttåget  i 
Pommern  1807  under  sommaren.  Ty  när  Wrede  efter  striderna 
vid  Steinhagen  och  Ne^art  icke  ansåg  sig  kunna  efterkomma 
konungens  befallningar,  enär  detta  skulle  ha  ledt  till  att  Wredes 
fördelning  af  de  öfverlägsna  franska  trupperna  blifvit  afskaren 
från  Stralsund,  föll  han  i  konungens  onåd  och  hemskickades  till 
Sverige  samt  blef  ej  af  Gustaf  IV  Adolf  använd  under  1808—9 
års  krig. 

Af  ävenska  arméens  högre  generaler  vid  denna  tid  voro 
Wrede  och  Wacbtmeister  de  anseddaste  och  nog  äfven  de  dug- 
ligaste samt  säkert  de  hederligaste  och  oegennyttigaste.  Wrede 
synes  likväl  haft  större  förmåga  af  initiativ  och  större  själfstäu- 
ständighet  än  Gustaf  Wacbtmeister.  I  sin  ungdom  har  Wrede, 
såsom  han  själf  uppriktigt  har  erkänt,  skattat  icke  så  litet  åt 
det  lättsinne,  som  utgjorde  ett  af  den  gustavianska  tidens  svårare 
lyten.  Men  sorger  och  pröfningar  luttrade  honom,  så  att  allvar, 
plikttrohet  och  ridderlighet  blefvo  utmärkande  drag  i  hans  ka- 
rakter.    »I    spetsen    för  sina  trupper  var  han  alltid  lugn,  förde 


^  Utdrag  nr  denna  finnas  i  flera  arbeten.  I  sin  helhet  har  den  blifvit  tryckt 
i  Ut  fältmarskalken  Fabian  Wredes  papper  af  dr  Carl  Wiblino.  I sammapabli- 
kation  finnas  äfTen  Onstaf  III:s,  Gnstaf  IV  Adolfs  och  Karl  XULs  bref  tiU  Wrede. 
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dem  med  säker  och  hastig  blick  och  lued  en  röst,  som  ägde 
styrka  att  höras  på  en  lioie  af  flera  bataljoner». 

Framför  allt  utmärkte  sig  dock  Wrede  i  deo  svåxa  konsten 
att  väl  behandla  människor.  Särskildt  visar  sig  detta  i  hans 
förhåliaade  till  Döbeln.  I  behandlingen  af  denne  bångstyrige, 
lättretiige  men  utmärkt  hederlige  man  visar  sig  Wrede  såsom 
en  öm,  taktfoll,  klok  och  förståndig  äldre  broder,  söm  afstyr  en 
yngres  öfverilade  steg. 

Det  befäl  Wrede  mottog  af  den  nya  regeringen  var  kanske 
änna  svårare  än  det,  som  Gustaf  Wacfatmeister  ungefar  sam- 
tidigt mottagit  efter  Döbeln.  Det  ålåg  nämligen  Wrede  att  för- 
svara hela  svenska  kusten  från  Gäfle  norr  ut  mot  ryssarne  samt 
Jämtland  och  Härjedalen  mot  den  dansk-norska  hären.  Hans 
befäl  var  således  i  högsta  grad  vidsträckt.  Ensamt  denna  om- 
ständighet var  en  tung  och  svår  börda,  men  den  vardt  dubbelt  tyngre 
och  svårare  därigenom,  att  hela  den  truppstyrka,  som  i  verk* 
ligheten  kom  att  stå  till  Wredes  disposition,  knappast  utgjorde 
3,000  man  och  till  på  köpet  var  kringspridd  öfver  hela  ofvan- 
nämnda  område. 

Den  första  nyhet,  som  mötte  Wrede  vid  hans  ankomst  till 
högkvarteret  i  Härnösand,  var  konventionen  i  Kalix,  hvarigenom 
största  delen  af  den  Norra  finska  arméens  kvarlefvor  gingo  för^ 
lorade  för  norra  arméen.  Enligt  denna  konvention  skulle  äfven 
de  svenska  magasinerna  i  Luleå,  Piteå  samt  Skellefteå  och  Umeå 
dfverlämnas  till  ryssarne..  Förråderna  i  de  bägge  förstnämnda 
städerna  föllo  ock  i  ryssarnes  händer.  De  i  Skellefteå  däremot 
räddades  af  generalintendenten  Klingstedt,  hvartill  öfverstelöjtnant 
Furumarks  framryckande  icke  så  litet  bidrog.  En  ny  stor  för- 
lust drabbade  likväl  Norra  arméen  den  15  maj  vid  sistnämnda 
stad,  då  Furumark,  sedan  ryssarne  kringgått  honom  på  isen, 
vardt  tvungen  att  gifva  sig  fången  med  större  delen  af  sina 
trapper  eller  350  man.  De  svenska  förråden  i  Umeå  kommo  nu 
i  den  största  fara,  enär  Döbeln,  som  kort  efter  Furumai*ks  olycka 
aflöst  generalen  grefve  Gronstedt  i  befälet  öfver  de  i  södra  Väster- 
botten stående  trupperna,  mot  den  mångdubbelt  starkare  fienden 
icke  kunde  ställa  1,000  man.  Genom  skickliga  underhandlingar 
med  den  ryske  generalen  grefve  Schuvaloff  lyckades  han  dock 
den  26  maj  afsluta  en  vapenhvila,  som  skulle  räcka  till  den  6 
juni.  Döbeln  fick  därigenom  tid  att  på  10  fartyg,  som  några 
dagar  förut  varit  aftacklade,  inskeppa  31  kanoner  och  alla  för- 
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råden,  hvilkas  värde  var  omkring  ^/2  million  kronor.  Redan 
den  30  maj  inlapo  7  af  dessa  fartyg  i  Härnösand.  Följande 
dag  atrymde  Döbeln  enligt  öfverenskommeise  Umeå,  som  ryssame 
den  1  juni  besatte. 

Döbeln  räddade  genom  detta  stillestånd  icke  allenast  för- 
råden i  Umeå  utan  troligen  äfven  öfverste  Fahlanders  och  öfverste 
Dnnkers  afdelningar,  som  stodo  norr  om  Umeå.  Ryssame  skalle 
nämligen,  om  de  ej  genom  Döbelns  »krigsputs»  låtit  hejda  sig  i 
sitt  framryckande,  högst  sannolikt  ha  nödgat  nämnda  trapper 
att  sträcka  gevär,  emedan  bron  öfver  Ume  älf  var  forstord  och 
öfvergång  på  älfvens  is,  som  hvarken  bar  eller  brast,  skulle  ha 
blifvit  i  högsta  grad  vansklig. 

Den  3  juni  förlade  Döbeln  sina  trapper  söder  om  Öre  älf. 
För  sin  sjuklighets  skull  hade  han  begärt  att  blifva  aflöst  i  det 
ansträngande  befUlet,  hvilket  han  ock  den  7  juni  blef  af  general* 
major  Sandels.  Döbeln  skulle  likväl  utan  nyssnämnda  begäran 
ha  befriats  från  befälet  öfver  denna  Norra  arméens  norra  för- 
delning. Hans  öfverenskommeise  med  Schuvaloff,  eller,  såsom 
Adlercreutz  hånande  skrifver  hans  »diplomatiska  åtgärd»,  hade 
nämligen  uppväckt  det  största  missnöje  hos  regeringen  samt  äfven 
hos  riksdagen.  Man  ansåg  nämligen,  att  han  utan  tvingande 
skäl  utrymt  Umeå  och  Västerbotten.  Adlercreutz  befallde  där- 
för Wrede  att  låta  Sandels  aflösa  honom.  ^ 

Wrede,  som  var  bättre  underrättad  om  ställningar  och  för- 
hållanden och  som  hade  ansett  förråden  i  Umeå  omöjliga  att 
rädda,  förklarade  dock  snart  sakens  rätta  sammanhang  för  rege- 
ringen. Detta  hade  omsider  till  följd,  att  så  väl  Adlercreutz  som 
konungen  erkände  sitt  misstae  och  berömde  Döbelns  handlings- 
sätt, som  de  kort  förut  så  högligen  klandrat.  Sistnämnde  ge- 
neral hade  emellertid  begifvit  sig  till  Härnösand  och  där  öfver- 
tagit  befälet  öfver  Norra  arméens  södra  fördelning. 

Sandels*  fördelning  utgjorde  omkring  1,200  man,  fördelade 
på  4  bataljoner,  af  hvilka  blott  en  utgjordes  af  svenskar,  de  öf- 
riga   tre  däremot  af  finnar.^     Med  denna  lilla  styrka  skulle  nu 


1  AdlcTcrentf  till  Wrede  «/6.  >/e.     Bil.  V. 

'  Den  sTenska  bataljonen  var  320  man  stark  under  öfverstelöjtnant  Bosln. 
Den  var  sammansatl  af  konvalescenter  af  de  svenska  trnpper,  som  varit  förenade 
med  norra  finska  arméen,  eller  nr  Lifgrenadier-,  Upplands-,  Helsinge-,  Vaatman- 
lands  och  Jämtlands  regementen. 

Savolax  l:a  fältbataljon:  chef  ^ major  Grotenfelt,  213  man;  2:a  dito:  chef 
Öfverstelöjtnant  Duncker,  244   man;  Österbottens  fältbataljon:  chef  öfveradJQtuite& 
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Wrede  och  Sandels  hindra  den  ryska  arméen,  som  var  niång- 
dnbbelt  starkare,  att  tränga  söder  ut.  Den  9  juni  aflfit  Schova* 
loff  till  Sandels  en  skrifvelse,  i  hvilken  han  öfvermodigt  app- 
fordrade  den  sistnämnde  att  atrymma  allt  land  till  Angerman- 
älfven,  emedan  ställningen  norr  om  denna  flod  vore,  militäriskt 
taiadt,  ohållbar,  den  obetydliga  svenska  styrkan  sknlle  nämligen 
snart  på  åtskilliga  punkter  afskäras  genom  örlogs-  och  skärgårds- 
fartyg. Sandels,  som  ansåg  sig  hafva  en  någorlunda  tryggad 
ställning  vid  Lögdeåpasset,  vägrade  naturligtvis  att  ingå  på  den 
ryske  generalens  förslag  men  begärde  af  Wrede  förstärkningar. 
Sådana  fick  han  äfven.  Ty  sedan  de  örlogsfartyg,  som  Wrede 
for  länge  sedan  begärt  af  regeringen,  omsider  i  slutet  af  joni 
börjat  anlända,  ansåg  Wrede,  att  de  stora  magasinerna  i  Härnö- 
sand voro  skyddade  af  dessa  fartyg,  hvadan  han  från  Härnö- 
sand lät  2  bataljoner  jämtar  och  1  bataljon  helsingar  aftåga  till 
Öre  älf,  dit  de  ankommo  den  1  juli.  Af  dessa  trupper  jämte 
den  ofvannämnda  svenska  bataljonen  bildades  nu  en  s.  k. 
svensk  brigad  under  kaptenlöjtnanten  grefve  N.  Gyldenstolpes 
befäl,  äfven  de  finska  bataljonerna  blefvo  formerade  i  en  sär- 
skild brigad  under  »den  tappre>  öfverste  Edelstam-Fahlanders 
befäl.  De  bägge  brigadernas  krigsdugliga  styrka  utgjorde  likväl 
endast  1,800  man. 

Sandels  ställning  vardtdock  betydligt  förbättrad  sedan  kapten 
von  Horn  ankommit  med  sina  två  galerer  och  2  däckade  kanon- 
slupar till  Nordmaling  och  öre  älfs  mynning  för  att  skydda  hans 
högra  flank.  ^  Ännu  mera  gagn  fick  han  af  arméens  örlogs- 
eskader, sedan  dess  fartyg  intagit  sina  kryssningsorter.  Schu- 
valoff  fruktade  nämligen,  att  örlogsfartygen  skulle  landsätta 
trupper  i  hans  rygg.  Han  började  därför  rikta  sin  uppmärk- 
samhet mera  åt  norr  än  åt  arméen  vid  Öre  älf.  Och  som  de 
svenska  fartygen  i  hög  grad  för  ryska  arméen  försvårade  tillförseln 
från  Finland,  sänkte  nu  Schuvalofi'  betydligt  tonen  och  föreslog 
enträget  stillestånd  till  lands  och  vatten,  men  Wrede  vägrade 
att  gå  in  på  ett  sådant. 

Som  Sandels  emellertid  trodde,  att  fienden  splittrat  sina 
trapper  samt  att  vårfloden  förstört  den  bro,  ryssarne  slagit  öfver 


▼on  Etien,  370  man.     Somma  1,147  man.  Därtill  kom  ett  6-piindigt  batteri  un- 
der kapten  ElMng.     Wredea  anderdånigate  rapport,  aom  afgick  från  Olofafora  Vt. 
1  Om   detia  fartygs  atationer  ae  ron  Homa  rapporter  till  Sandela.    Skeppa- 
kohnena  arkiv,  I:  13. 


3S0  A.   HAMMABSKJÖLD 


Ume  älf,  beslöt  han  att  göra  ett  anfall  mot  Um«å,  Sedan  han 
d^^n  30  jani  ötVer  Öre  älf  slagit  en  bro,  108  alnar  lång,  öfver- 
gick  han  älfven  med  sina  ti'npper  och  tågade  norr  at  till  Höme- 
fors.  Där  fick  han  likväl  veta,  att  fienden  lyckats  återställa  sin 
bro,  och  att  han  var  beredd  att  mottaga  svenskarne.  Sandels 
stannade  därför  vid  Hörnefors  men  lät  där  på  kvällen  den  5 
juli  öfverraska  sig  af  en  öfverlägsen  fientlig  styrka,  hvilken  tvang 
honom  till  återtåg.  Vid  reträtten  utmärkte  sig  grefve  Gy Iden- 
stolpe  samt  den  af  Runeberg  så  besjungne  öfverstelöjtnant 
Duncker,  hvilken  här  fann  hjältedöden.  Sandels,  som  lidit  känn- 
bara förluster,  fann  fÖr  godt  att  återtaga  sin  förra  ställning 
bakom  Öre  älf,  hvilken  han  bibehöll,  ända  till  dess  Norra  annéen 
skulle  samverka  med  Gustaf  Wachtmeister  och  Kustarméen. 

Ungefär  vid  samma  tid.  Sandels  led  detta  nederlag,  hotades 
Norra  arméen  af  en  annan  fiende,  af  hvilken  Wrede  icke  trott 
sig  ha  något  att  befara.  I  slutet  af  juni  in  Inpo  nämligen  under- 
rättelse om  att  man  i  Jämtland  och  Härjedalen  hade  att  vänta 
sig  ett  anfall  från  de  kring  Trondhjem  och  Röras  stående  dansk- 
norska trupperna.  Den  svenska  regeringen  ville  icke  sätta  tro 
till  ryktet  därom.  I  denna  sin  uppfattning  styrktes  den  af 
Adlersparre  och  Armfelt,.  som  genom  sina  förbindelser  i  Norge 
ansågo  sig  ha  skäl  för  den  öfvertygelsen,  att  en  sådan  fara  en- 
dast var  ett  löst  rykte.  ^  I  sin  godtrogenhet  menade  de  bägge 
sistnämnda,  att  ett  anfall  från  detta  håll  åtminstone  icke  skalle 
företagas  »utan  att  från  norska  sidan  12  dagar  förut  averteras». 
Regeringen  lyckades  också  bibringa  Wrede  samma  uppfattning, 
ehuru  den  i  norra  Norge  kommenderande  dansk-norske  generalen 
von  Krogh  vägrat  att  låta  det  för  södra  Sverige  gällande  stille- 
ståndet  utsträckas  till  Norrland.  Den  7  juli  inryckte  emellertid 
Krogh  i  Jämtland,  som  var  nästan  alldeles  blottadt  på  försvar. 
Döbeln  fick  nu  i  uppdrag  att  försvara  denna  provins,  men  eme- 
dan Wrede,  såsom  redan  nämndt  är,  innan  detta  inbrott  skedde, 
uppskickat  största  delen  af  de  norrländska  trupperna  till  Öre 
älf,  så  utgjordes  Norra  arméens  södra  fördelning  blott  af  den  280  man 
starka  2:a  helsingebataljonen  under  öfverstelöjtnant  Nordenadier, 
det  fåtaliga  norrländska  landtvärnet  samt  en  600  man  stark  ba- 
taljon   Dala  landtvärn,^   hvilken  sistnämnda  dock  var  förlagd  i 


»  Adlcrorente  till  Wrede  »/e.     Bil.  V. 

*  Adlerarentz    till    Wrede  ^/e.     Bil.  V.     Soligt  en  senare  nppgift  af  Wrede 
flknlle  denna  bataljon  ntgjort  endast  400  man. 
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Gr&fle.  Ddbeln  lät  emellertid  den  lilla  helsingebataljonen  oför- 
drGjJigen  inrycka  i  Jämtland,  dit  han  äfVen  beordrade  2:a  rast- 
håltebataljonen  af  litgrenadiererna.  Denna  hade  ju,  såsom  redan 
år  berättadt,  regeringen  i  sintet  af  juni  från  Uppsala  låtit  afgå 
till  hans  hjälp  och  en  tid  därefter  äfven  generaladjutanten 
Lagerbring  med  Kalmar  regemente.  Därigenom  kom  Döbelns 
fSrdelning  att  utgöra  något  mer  än  2,000  man.  Dala^landtvärnet 
under  öfverstelöjtnant  L.  Reuterskiöld,  som  först  fått  order  att 
afgå  till  Härjedalen,  synes  erhållit  befallning  att  afgå  till  Sunds- 
vall för  att  tjäna  till  reserv,  sedan  man  fått  veta,  att  intet  var 
att  befara  för  sistnämnda  provins  af  den  kring  Röras  stående 
dansk-norska  kåren. 

I  svenska  militära  kretsar  fruktade  man,  att  den  dansk- 
Dorske  generalen  och  grefve  Schuvaloff  kommit  öfverens  om  att 
hvar  och  en  från  sin  sida  anfalla  N(»rra  arméen.  Döbeln  och 
Wrede  trodde,^  att  de  bägge  fientliga  härarna  skulle  förena  sig 
^id  Sollefteå,  i  hvilket  fall  Norra  arméens  stora  förråder  i  Härnö- 
sand, där  Döbeln  kunnat  kvarlämna  endast  100  man,  efter  all 
sannolikhet  skulle  ha  fallit  i  fiendens  händer  samt  Sandels  och 
Döbelns  fördelningar,  så  vida  de  kunnat  undgå  att  blifva  i  grund 
slagDa  eller  tvingade  till  kapitulation,  blifvit  tillbakakastade  till 
Hudiksvall  och  Söderhamn.  För  att  hindra  fienderna  att  an- 
gripa Sandels  armé  i  tete,  rygg  och  flank,  beslöt  Döbeln  att 
framför  allt  betäcka  Ängermannadalen  samt  att  bibehålla  för- 
bindelserna med  Gäfle. 

Men  sedan  han  fått  lifgrenadierbataljonen  upp  till  Jämt- 
land samt  visshet  om  att  han  inom  kort  kunde  påräkna  an- 
komsten af  Kalmar  regemente,  ljusnade  utsikterna  för  honom. 
Med  sin  vanliga  beslutsamhet  och  skicklighet  vidtog  han  nu  så 
kraftiga  mått  och  steg,  att  den  dansk-norske  generalen  råkade  i 
en  så  farlig  ställning,  att  hade  han  dröjt  »med  sin  syndabekän- 
aeise  en  half  timme,  så  hade  det  smullit».^  Han  fann  sig 
därför  föranlåten  att  den  25  juli  förbinda  sig  att  utrymma  Jämt- 
land samt  att  ingå  på  ett  stillestånd,  som  skulle  räcka  till  den 
3  augusti.  Den  12  juli  hade  Döbeln  skrifvit  till  Wrede,  att 
»innan  den  1  augusti  bör  antingen  jag-  varda  mästare  öfver 
Jämtland  eller  ock  fienderna,  med  min  och  truppens  totala  under- 
gång.»   Han    hade   således    på  ett  berömvärd  t  och  lysande  sätt 

'  AnteckDingar  om  och  af  general  ▼.  DSbeln,  III,  s.  29.     Wrede  till  Döbeln  ^7. 
*  Wrede  till  Sandels  »  7.     Bil.  VI. 
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infriat  det  förra  alternativet  af  detta  löfte,  och  detta  medan 
hans  hjärta  var  fullt  af  grämelse  öfver  att  vid  konungens  krö- 
ning vara  den  ende  förtjänte  man,  som  ej  fatt  något  som  helst 
vedermäle  af  konungens  nåd  eller  regeringens  tacksamhet.  Detta 
stygn  kändes  så  mycket  bittrare,  som  han  ju  för  det  att  han 
räddat  de  stora  forråden  i  Umeå  till  belöning  mottagit  endast 
klander  och  otack.  Vid  bägge  dessa  tillfällen  var  det,  som 
Wrede  stillade  Döbelns  harm  och  hindrade  honom  från  att  i 
vredesmod  lägga  in  om  sitt  afsked  eller  från  att  taga  andra 
öfverilade  beslut.  Att  han  efter  väl  förrättadt  värf  i  Jämtland 
upphöjdes  i  friherrligt  stånd,  torde  i  väsentlig  mån  ha  skett 
genom  Wrede. 

Ådiercreutz  synes  endast  ha  förstått  att  uppfatta  Döbelns 
egenheter  men  icke  hans  i  grunden  ridderliga  karakter.  Ännu 
mindre  tyckes  Ådiercreutz  hyst  någon  hög  tauke  om  Döbelns 
militära  egenskaper,  ehuru  nog  Döbeln  var  det  enda  geniet  af 
finska  krigets  hjältar,  som  Runeberg  besjungit.  Ådiercreutz  har 
nämligen  om  Döbeln  till  Wrede  skrifvit  följande  utgjutelse:  >Gre- 
neralen  Döbelns  inskickade  afskrift  af  den  operationsplan,  han 
tillsändt  herr  generalen,  sannerligen  jag  begriper  den  —  hans 
echelonger  m.  m.,  som  jag  tycker,  är  det  mest  för  att  synas. 
—  Nu  har  jag  fått  ett  bref  fullt  af  politik  och  missnöje,  att  han 
ej  njutit  någon  befordran.»^  Hvad  Döbelns  operationsplan  be- 
träffar, ligger  det  utom  min  kompetens  att  angifva  dess  för- 
tjänster eller  fel.  Dock  torde  den  åtminstone  i  viss  mån  kunna 
försvaras,  enär  den  ju  ledde  till  en  god  utgång.  Framstående 
militärer  i  våra  tider  ha  liksom  många  af  Döbelns  samtida  gifvit 
hans  militära  skicklighet  stort  erkännande.  I  våra  dagar  synes 
man  till  och  med  i  detta  hänseende  ställa  honom  långt  högre  än 
Ådiercreutz  både  i  insikter  och  begåfning. 

Efter  norrmännens  aftåg  fingo  Döbelns  trupper  order  att 
fSrena  sig  med  Sandels'  fördelning.  Först  inemot  den  18  augusti 
hade  hela  södra  fördelningen  verkställt  dessa  order. 

Såsom  redan  förut  är  omnämndt,  hade  ryssame  i  juni  må- 
nad efter  örlogseskaderns  ankomst,  ehuru  förgäfves,  föreslagit 
Wrede  stillestånd.  Trots  sin  framgång  vid  Hörnefors  återupp- 
togo  de  i  juli  dessa  underhandlingar.  Ett  stillestånd  vardt  också 
ingånget    med    24    timmars    uppsägningstid  före  fientligheternas 

>  Adlercreats  tUl  Wrede  'Vt.  Bil.  V.  Jfr  Ådiercreutz'  bref  till  Döbeln 
af  samma  datum,  Anteckningar  om  och  af  general  ▼.  Döbeln,  III,  a.  d3. 
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iterapptagande,  Såaotn  det  tyckes,  afslöte  detta,  innan  det  ined 
Dorrmånnen  hade  kommit  till  stånd,  men  dagen  för  dess  afsla- 
tände  kan  ej  angifvas.  Detta  stil les tand,  som  endast  gällde  till 
lands,  synes  ryssarne  ha  ansett  såsom  förberedelse  till  ett  längre, 
som  äfven  skalle  utsträckas  till  sjösidan.  Wrede,  som  på  eget 
bevåg  afslntat  det  förstnämnda  stilieståndet,  hade  väl  till  en 
böljan  med  detsamma  hafvadsakligen  afsett  att  hindra  ryssarne  från 
att,  medan  norrmännen  stodo  i  Jämtland,  besätta  Ångermanland. 
Men  Wrede  har  äfven  underhandlat  med  en  rysk  pariamen  tär, 
öfveraten  baron  Thayll.^  om  ett  längre  stillestånd.  Villkoren 
för  detta  äro  ej  fällt  klara,  men  det  synes,  som  om  ryssame 
bland  annat  velat,  att  det  äfven  skulle  gälla  till  sjös.  Wrede 
var  ej  villig  att  gå  in  på  sistnämnda  yrkande  men  synes  likväl 
ha  gifvit  ett  obestämdt  löfte  i  denna  riktning,  för  att  det  redan 
ingåDgna  stilieståndet  skalle  räcka  så  länge  som  möjligt.  Han 
bar  därför  lämnat  Thuyll  ett  förslag  till  vapenhvila,  hvilketden 
sistnämnde  skickade  för  att  underställas  öfverbefalhafvaren  öfver 
de  i  Finland  och  Sverige  stående  ryska  härarna,  general  Barclay 
de  Tollys  afgörande.  Men  innan  dennes  svar  hann  anlända,  fick 
Wrede  genom  Ådlercreutz  veta,  att  svenska  regeringen  endast 
gillade  stilieståndet  med  24  timmars  uppsägningstid,^  emedan 
man  nu  var  sysselsatt  med  oifensiva  projekter  antingen  emot 
Åland  eller  mot  ryssarne  i  Norrland.  Sandels  fick  därför  af 
Wrede  befallning  att  »bibehålla  sitt  stillestånd  på  24  timmar», 
men  då  fråga  blefve  »om  det  stora  stilieståndet  till  lands  och 
▼ätten»,  skulle  Sandels  undvika  »genom  diplomatisk  undanflykt 
att  däri  ingå  eller  ock,  om  intet  annat  hjälper,  positivt  afslå 
det,  af  orsak  att  från  konungen  ankommit  befallning  att  ej  ingå 
på  sådant  stillestånd».^  Dock  skulle  Sandels  söka  utverka  »bi- 
behållandet af  tranquilitée  till  lands». ^' 

Den  27  juli  ankom  till  Sandels'  högkvarter  ofvannämnde 
parlamentär,  som  underrättade  Sandels  om  att  general  Barclay 
de  Tolly  gått  in  på  det  föreslagna  stora  stilieståndet  med  »några 
obetydliga  förändringar».  För  att  undvika  underhandlingarnas 
afbrytande  och  för  att  »med  stilleståndspourparleringen  och  fagert 
snack»,  såsom  Wrede  ville,  »hala  ut  på  tiden»  sände  Sandels 
detta  ändringsförslag  till  sin  general,  som  begifvit  sig  till  Sunds- 

>  SuidelB  tai  Wrede  ^li.    Bil.  VI. 

>  Wrede  tiU  Sandels  »/?. 

>  WTede  till  Sandels  »/t. 
«  Suidels  till  Wnde  ^h. 
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vall  för  att  därigenom  ytterligare  koDoa  draga  ut  på  anderhaDd- 
liDgarna.  Men  som  dessa  obetydliga  förändringar  framför  allt 
afsago  inställandet  af  fientiigheterna  till  sjös,  skref  Wrede  till 
Sandels, ^  »att  äfven  om  jag  ägde  frihet  därtill,  så  skalle  f — n 
ingå  pä  sådana  villkor». 

Stillestandets  atsträckning  till  sjös  skulle  nämligen  ha  till- 
skyndat ryssarne  fria  och  obehindrade  förbindelser  med  Finland, 
hvarigenom  de  skulle  ha  blifvit  kvitt  sin  värsta  fiende,  bristen 
på  lifsförnödenheter.  En  och  annan  rysk  transport  hade  visser- 
ligen lyckats  undgå  de  svenska  örlogsfartygens  uppmärksamhet. 
Så  t.  ex.  anlände  i  slutet  af  juli  från  städerna  i  Österbotten 
betydliga  transporter  af  proviant  sjöledes  till  Piteå,  hvarifriii 
den  med  400  hästar  forslndes  ner  till  Umeå.^  Sandels  och  Wrede 
härmades  mycket  öfver  att  dessa  transporter  ej  hindrats  af  örlogs- 
fartygen.  Wrede  ansåg,  att  hufvudfelet  för  denna  försumlighet 
legat  hos  fregatten  Bellonas  chef,  majoren  frih.  Lagerbjelke, 
hvilken  hade  sin  station  i  farvattnet  mellan  sistnämnda  stad 
och  Uleåborg. 

Men  för  öfrigt  synas  de  svenska  fartygen  väl  hafva  atfdrt 
sitt  värf.  Till  den  16  juli  hade  de  nämligen  uppbringat  8 
transportfartyg  och  tagit  4  officerare,  4  underofficerare  och  116 
soldater  till  fångar  samt  tagit  23  vickor  och  kanoner.  Örlogs- 
eskaderns chef,  öfverstelöjtnant  Améen,  ansåg  dock,  att  han  hade 
för  få  fartyg  till  sin  disposition  för  att  omöjliggöra  förbindelsen 
mellan  Finland  och  ryssarne  i  Västerbotten.  Den  12  juli  jagade 
fregatterna  Euridice  och  af  Ghapman  utanför  Vasa  en  rysk 
fregatt  om  28  a  30  kanoner,  som  kanske  skulle  ha  blifvit  tagen, 
om  icke  lotsstyrmannen  på  Euridice  blifvit  skjuten,  hvarföre 
fartygschefen  ansåg  sig  böra  upphöra  med  förföljandet.  Den 
andra  fregatten  hade  äfven  nödgats  göra  detsamma,  emedan  den 
råkat  på  grund,  hvarifrån  den  dock  utan  större  skada  snart  kom 
loss.  Det  svåraste  missöde  svenskame  under  denna  månad  hade 
till  sjös  var,  att  kuttern  Kotka,  som  låtit  narra  sig  in  i  den 
smala  Kallviken  för  att  borttaga  ett  ryskt  proviantfartyg  där, 
råkade  på  grund,  så  att  den  måste  stryka  flagg.  En  officer  och 
nitton  man  undgingo  af  en  händelse  fångenskapen,  men  chefen 
och  den  öfriga  besättningen  föllo  i  ryssarnes  händer.^ 

1  Dateradt  Sandsvall  ^,7.     Bil.  VI. 
«  Sandels  till  Wrede  "7.     Bil.  VI. 

'  Om  desaa  händelser  se  öfverstelöjtnanterna  TroUes,  Silfvenvärdi  och  Améens 
rapporter  "  7,  "7,  '«  7  till  Odcrström  samt  dennei  till  K.  Mit  »V»,  Ank.  HandL 
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UDderhandliDgarna  mellan  Sandeis  och  Thayll  åternpptogos 
emellertid,  sedan  den  sistnämnde  den  3  augusti  återkommit  till 
Sandeis*  högkvarter.  Thayll  begärde  nu  tkategoriskt  svan  på 
Barclay  de  Tollys  förslag.  Sandels  underrättade  honom  då,  att 
general  Wrede  ej  kunde  bifalla  detsamma.  Thuyll  förklarade  då, 
9clet  stilleståndet,  som  hittills  varit  öfverenskommet  med  24  tim- 
mars ömsesidig  uppsägning,  nu  skulle  upphöra»  samt  att  gene- 
ral Kamensky,  som  för  några  dagar  sedan  aflöst  SchuvaloiT  i 
befälet,  »efter  berörde  tids  utgång»  vore  beredd  att  attackera 
Sandeis'  trupper.  Kamensky  hade  nämligen  af  kejsaren  fått 
order  att  intränga  i  Ångermanland,  kosta  h vad  det  ville.  Thuyll 
trodde  tillika,  »att  det  öfverensstämde  med  grefve  Kamenskys 
egen  böjelse  att  icke  förblifva  inaktiv»,  så  öfvertygad  han  än 
vore  om  ett  betydligt  motstånd  från  Sandels*  sida.  Ryska  arméen, 
som  redan  förut  varit  den  svenska  öfverlägsen,  vore  det  ännu 
mera  nu,  enär  den  nyligen  mottagit  en  förstärkning  af  två  rege- 
menten. 

Sandels  fortsatte  emellertid  lugnt  samtalet  och  framkastade 
därunder  såsoro  sin  förmodan,  att  det  vore  troligt,  det  general 
Wrede  hade  underställt  konangen  ifrågavarande  stillestånds- 
projekt,  och  i  sådan  händelse  borde  frågan  härom  icke  hel  och 
hållen  anses  afslagen,  innan  konungens  nådiga  svar  hänt  ankomma». 
Detta  yttrande  medförde,  att  Thuyll  och  Sandels  öfverenskommo, 
att  de  bägge  härarna  ej  skulle  »inquietera  hvarandra,  med  mindre 
därom  icke  averteras  24  timmar  förut,  intill  dess  svar  från  Stock- 
holm ankommit,  hvilket  ansågs  senast  den  9  dennes  kunna  in- 
träffii:».^ 

Sandels  lät  vidare  Wrede  veta,  att  general  Kamensky  på 
aftonen  samma  dag,  som  Sandels  haft  sitt  samtal  med  Thuyll, 
åtföljd  af  flera  officerare,  varit  vid  Håknäs  såg  och  Långed,^  samt 
att  han,  efter  hvad  ryktet  sade,  flyttat  sitt  högkvarter  till  Hörne- 
fors. Detta  och  äfven  andra  omständigheter  gjorde  Sandels  för- 
vissad om  att  svenska  arméen  vid  öre  älf  skulle  utaf  fiendens 
hela  styrka  ifrån  alla  möjliga  punkter  blifva  anfallen,  om  vid 
nyssnämnda  tids  förlopp  ingen  diversion  kunde  göras  af  den  ex- 
pedition, som  vore  att  förvänta.  Ty  general  Kamensky  skulle 
»vara  mycket  entété  och  orolig»,  hvarför  Sandels  förespådde  sig 
jämna  och  beständiga  attacker.     På  grund  af  »sin  myckna  öfver- 

>  Sandels  till  Wrede  Vs-     Bil.  VI. 
'  Dessa  orter  äro  belägna  vid  Öre  al  T. 
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lägsenhet»  skulle  nog  icke  Kamensky  ingå  i  något  stilleståod  till 
landB,  om  det  icke  äfven  åtföljdes  af  ett  till  sjös.  ^  Sandels  f5r- 
modade  dock,  att  fienden  skulle  attackera  honom  först  den  9 
augusti  på  aftonen.^ 

Wrede  hade  gifvit  Sandels  befallning  att,  om  ryssame  med 
öfverlägsna  krafter  angrepe  hans  ställning,  hellre  gifva  »bort  en 
landbit  än  att  sacrifiera  för  mycket  människor.  Förlåt  mig,  min 
general,  att  jag  alltid  kommer  med  mina  filantropiska  råd,  men 
jag  har  i  min  natur  att  vara  ofantligt  rädd  om  människoiif,^ 
och  jag  vet  så  väl  våra  resurser.»  Men  som  Sandels  mot  ryssame^ 
11  å  12,000  man^  endast  kunde  ställa  1,800,  fick  han  veta,  att 
Kalmar  regemente  och  2:a  rusthållsbatal jonen,  eller  1,600  man 
trupper,  redan  fatt  order  att  från  Jämtland  afgå  till  Öre  älf 
Sandels  fick  ock  vid  denna  tidpunkt  sin  högra  flank  ytterligare 
skyddad  genom  ankomsten  af  Sölfverarms  kanonslupsbataljon. 
Denna  hade  anländt  till  Härnösand  den  30  juli  och  där  af  Wrede 
fått  order  att  afgå  till  någon  af  hamnarna  i  Nordmaling.  I  följd 
af  svårighet  att  fä  lotsar  i  Härnösand  och  närbelägna  orter  samt 
motvind  hade  han  ej  kunnat  komma  fram  till  Jämäsudden  flSn 
än  den  5  augusti.^  Dessa  slupar  ämnade  Sandels  afsända  till 
Obola  holme  vid  Ume  älfs  inlopp,  där  de  säkert  skulle  injaga 
fruktan  hos  fienden,  helst  de  därifrån  kunde  gå  älf  ven  uppföre 
ända  till  staden.^ 

Sådana  ungefär  voro  ställningarna  och  förhållandena  vid 
Norra  arméen,  då  man  i  Stockholm  lät  expeditionen  till  Väster- 
botten afgå. 

Det  hvilar  ett  besynnerligt  dunkel  öfver  hela  denna  expe- 
dition, så  väl  när  den  först  beslöts  som  huru  den  förbereddes  och 
utfördes.  Källorna  till  dess  historia  hafva  i  en  häpnadsväckande 
grad  vant  sparsamma  eller  svårtillgängliga,  och  delvis  äro  de  det 
fortfarande  och  komma  väl  alltid  att  så  förblifva.  Det  är  en 
händelse,  som  ser  ut  såsom  en  tanke,  att  de  personer,  hvilka 
mest  hafva  komprometterat  sig  i  detta  företag,  ända  till  våra 
dagar  lyckats  undanhålla  eftervärlden  de  papper  och  handlingar, 

»  Sandel»  till  Wrede  ^/t.  Bil.  VI. 

»  Sandels  till  Wrede  «/t.  Bil.  VI. 

>  Saadels  till  Wrede  Vs. 

*  Wrede  till  Sandels  ^/i.  Bil.  VI. 

^  Sölfverarm  till  Sandels  Vs.  Skeppsholmens  arkiv,  I:  13.  Sölfverarm  upp- 
ger, att  han  hade  ombord  307  lifgrenadierer  och  291  man  af  Jönköpings,  Upplands 
och  Södermanlands  landtvärn. 

•  Sandels  till  Wrede  '/s. 
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aom  skulle  kuooa  sprida  falit  ljus  öfver  denna  expedition  från 
dess  början  till  dess  slut. 

Af  dem,  som  medverkat  till  eller  deltagit  i  denna  expedition 
har  Wrede  fullt  klara  papper.  Detta  kan  äfven  sägas  vara  för- 
hållandet med  Gustaf  Wachtmeister,  om  man  med  billighet  eller 
utan  förut  fattade  meningar  skärskådar  de  svåra  förhållanden,  som 
han  försattes  i  genom  sina  öfver-  och  underordnades  förvållande. 

Ben,  som  är  värst  komprometterad  för  utgången  af  denna 
expedition  är  Georg  Adlersparre.  Hans  inflytande  har  nämligen 
under  förberedelserna  till  densamma  vant  olycksbringaode,  mindre 
genom  hvad  han  velat  än  genom  de  medel  han  därvid  användt. 
Ty  inga  krokvägar  har  han  lämnat  obegagnade  och  intet  intrig- 
spel har  har  han  låtit  vara  oförsökt. 

Den  som  först  för  vederbörande  framhållit  nödvändigheten 
af  att  skaffa  den  lilla  Norra  arméen  luft  eller  att  hindra  rys- 
sames  framträngande  i  Norrland,  var  tjusarkonungens  forne  älsk- 
ling Gustaf  Mauritz  Armfelt,  som  vid  denna  tidpunkt  ännu  var 
öfverbefölhafvare  öfver  Västra  arméen.  Hvad  man  än  må  säga 
om  denne  general,  var  han  dock  en  verkligt  fosterlandsälskande 
man  och  af  handlingskraft  och  begåfning,  ehuru  tyvärr  dessa 
egenskaper  icke  alltid  voro  parade  med  det  lugn  och  den  klok- 
het, som  varit  önskvärda.  I  alla  händelser  är  det  för  Armfelt 
^.^^  heder  att  han  ville  göra  någonting  för  Norrlands  försvar, 
iii^dan  högsta  vederbörande  sutto  med  händerna  i  kors  trots  alla 
Wre^^es  böner  om  förstärkningar. 

Enligt  en  berättelse^  skall  Armfelt  redan  i  början  af  juni 
1809  ir.gifvit  »en  af  vänner  och  gynnare  inom  hofvet  särdeles 
förordad  afhandling,  hvaruti  han  visade,  huru  nödvändigt  det 
vore,  att  ei^  tillräckligt  stark  kår  skyndsamt  utsändes  och  land- 
steg norr»  o.^  Schuvaloffs  armé,  »hvilken,  lämnad  ensam  med 
general  Wredes,  annars  skulle  ofelbart  framtränga  så  långt  söder 
ut,  att  fråga  om  Västerbottens  afträdande  till  Ryssland  kunde 
väckas  till  fredskongressen.»  Men  som  de  maktägande  högeligen 
misstrodde  eller  fruktade  Armfelt  och  icke  ville,  att  han  »genom 
riksgagneliga  företag»  åter  skulle  blifva  en  mäktig  person,  »intri- 
gerades», såsom  Armfelt  själf  skrifver,  saken  »bort  af  statsråden 
Plåten  och  Adlersparre,  efter  planen  var  min.»  Utkastet  till 
denna  operationsplan,  hvilket  underställdes  konungen  och  af  ho- 

'  Pehr  Spar  re,  Anteckningar  rörande  expeditionen  åt  Västerbotten  &r  1809, 
1.  24r-26. 

ffist.  Tidskrift  1894.  U 
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nom  försågs  med  egenh&ndiga  anmårkniDgar  gick  ut  på  att  från 
sjösidan  oroa  fienden,  borttaga  dess  transporter,  men  tmdvika 
$Uhre  träffningar.  Ledningen  skalle  anförtros  åt  amiral  R. 
€ederström  och  öfverste  Brändström.^ 

Men  någon  tid  därefter  ansåg  sig  likväl  Adlersparre  själf  i 
statsrådet  böra  framlägga  en  plan,  som  åtminstone  i  afseende  pa 
fanfvudändamålet  stämde  öfverens  med  Årmfelts.  Adierspaire 
skall  dock  icke  själf  ha  uppgjort  den  plan  han  förelade,  utan  en 
annan,  såsom  det  längre  firam  skall  visas. 

Det  måtte  ha  varit  redan  i  slutet  af  juni,  som  Adlerspam 
framlade  denna  plan  för  konungen  och  af  honom  fick  den,  åt- 
minstone i  htifvudsak,  gillad.  Särskildt  torde  detta  gälla  for 
valet  af  öfverbefalhafvare  öfver  expeditionen. 

Den  29  juni  ägde  Karl  Xni:s  kröning  rum.  I  anledning 
af  denna  högtidlighet  beslöte  samma  dag  och  dagen  efter  en 
mängd  utnämningar,^  som  dock  först  den  3  juli  blefvo  officiellt 
utfärdade.  Wrede  och  Wachtmeister  utnämndes  vid  detta  tillf&lle 
till  generaler  af  infanteriet  samt  dessutom  den  förre  till  grefve 
och  den  senare  till  serafimerriddare.  Adlercreutz  vardt  general* 
löjtnant  och  statsrådet  friherre  Adlersparre  öfverste  i  arméen. 

Af  flottans  män  utnämndes  Lagerbjelke  till  grefve  och  jämte 
Pnke  äfven  till  öfveramiral.  Den  förres  lysande  befordran  be- 
rodde väl  därpå,  att  han  hörde  till  Adlersparres  parti.  Hvad 
Puke  åter  angår,  var  han  en  man  med  verkliga  och  stora  förtjänster, 
ehuru  icke  hans  begåfning  räckte  till  för  ett  högre  befäl,  «tan 
endast  för  att  verkställa  hvad  andra  befallt  Som  fartygschef 
däremot  har  han  kanske  aldrig  haft  sin  like  inom  svenska  örlogs- 
flottan.  Den  förfärliga  dagen  vid  Kroeserort,  eller  den  3  juli  1790, 
visade  han  sig  vara  en  verklig  hjälte,  då  han  med  Dristigheten 
gick  i  spetsen  för  stora  flottan  och  genombröt  den  ryska  em* 
bosseringslinien.  Som  han  genom  denna  bragd  i  väsentlig  mån 
bidrog  till  flottans  räddning,  bör  hans  namn  ihågkommas  i  ett 
tacksamt  minne,  så  länge  Sverige  har  en  historia. 

Redan  Gustaf  III  hade  belönat  honom,  och  Grustaf  IV  Adolf 
befordrade   honom   från   den   ena  graden  till  den  andra,  hvilket 


>  Blof  Tegnér,  €nftof  Manritx  Annfelt  III,  8. 221  not  **.  Ty  värr  har  jag 
ej  lyckats  ft  se  den  skrifrelse,  i  hvilken  Armfclt  utvecklat  denna  plan. 

*  Se  härom  Statsråds-  och  Beredn.  prot.  rör.  krigsirendäi.  Prot.  dm  ut- 
nämningarna är  hållet  '^/s,  som  bilaga  till  detsamma  följer  lista  på  befordrii^nia 
inom  arméen  och  flottan.  Denna  är  di^cknad  '^/e.  Adkrenntx  åter  i  sitt  bref 
till  Wrede  ^r  säger  märkvärdigt  nog,  att  befordringarna  skett  först  Vt. 
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var  rättviat  f5r  hänt  nit  och  drift  i  tJänsteD.  Särakildt  fram* 
trådde  dessa  egenskaper,  når  större  eller  mindre  delar  af  örlogs* 
flottan  skulle  utrustas.  1808  hade  han  blifvit  amiral,  ocli  icke 
fullt  ett  år  d&refter  yardt  han  öfveramiral.  Denna  utnämning 
kan  hafva  haft  sin  orsak  i  att  han  var  örlogsflottans  förste  man, 
som  det  ej  gick  an  att  förbigå,  då  chefen  för  arméens  flotta, 
Lagerbjelke,  fick  denna  grad.  Men  äfven  en  annan  orsak  torde 
hafva  medverkat  till  Pukes  förmån,  nämligen  att  Adlersparre 
ville  ha  honom  till  öfverbefäihafväre  för  of vannämnda  expedition. 
Konungens  kända  förkärlek  för  sina  »gamla  kamrater»,  bland 
hvilka  Puke  jämte  amiral  O.  H.  Nordeaskjöld  synes  hafva  stått 
högst  i  Karl  XIII:s  ynnest,  bar  väl  mer  än  något  annat  gjort, 
att  Adlersparre  lyckades  genomdrifva  Pukes  utnämning. 

Detta  var  en  verklig  seger  för  det  Adlersparreska  partiet. 
Puke  var  nämligen  genom  sin  vän  B.  B.  von  Plåten  nära  för- 
banden med  detta  parti.  H.  6.  Trolle-Wachtmeister  säger  till 
och  med,  att  Puke  »var  Adlersparres  och  snart  sagdt  hela  rege- 
ringens skötebarn.»^  Huruvida  Adlersparre,  på  det  sätt  Pehr 
Sparre  omtalar,  hos  konungen  genomdrifvit  Pukes  utnämning  till 
öfverbefälhafvare  må  lämnas  därhän,  så  pikant  det  än  låter.  ^ 

Georg  Adlersparre  och  Karl  Johan  Adlercreutz  räddade  Sve- 
riges rike  och  Sveriges  folk  från  de  största  faror  och  förödmju- 
kelser genom  den  statsbvälfning,  hvars  förnämsta  ledare  de  voro. 
När  de  första  gången  sammanträfiade,  yttrade  Adlersparre  be- 
undrande till  den  andre:  »Finlands  hjälte»,  hvarpå  Adlercreutz 
svarade:  »Georg  Adlersparre,  hela  Sveriges.»  Någon  vänskap 
uppstod  dock  aldrig  dem  emellan,  emedan  de  voro  hvarandra 
alltför  olika  i  afseende  på  karakter,  skaplynne  och  beg&fning. 
En  person,  som  såg  den  tidens  ledande  personer  på  mycket  nära 
håll,  har  karakteriserat  Adlersparre  på  följande  sätt:  »Jag  har 
aldrig  träffat  ett  ljusare  hnfvud  än  denne  man,  ehuru  det  ofta 
göres  onyttigt  genom  nycker,  h vartill  han  är  mera  böjd  än  man 

vanligen  är. Det  dröjde  icke  länge,  innan  han  varbrouil- 

lerad  med  alla  dem,  som  utgjorde  regeringen,  hvilka  likväl  alla 
bjödo  till  att  sluta  sig  till  honom  så  nära  som  möjligt,  eftersom 
de  med  skäl  funno,  att  han  var  revolutionens  säkraste  stöd. 
Men  det  tillhör  hans  olyckliga  lynne  att  icke  kunna  sämjas  med 
andra   än  underhafvande.     Han    anser   en  olikhet  i  öfvertygelse 

>  Bil.  III. 

*  Se  Pehr  Sperrei  offSn  cift«ii^  arbete  i.  28>-29. 
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som  ett  bevis  på  pereoDlig  oväoskap  —  och  en  ovän  förlåter  ban 
icke.  När  man  lägger  härtill  en  af  misstänksamhet  alstrad  be- 
nägenhet att  höra  och  tro  skvaller,  inser  man  lätt  hum  många 
oundvikliga  tillfällen  till  oenighet  skola  förekomma  i  förhållan- 
dena med  honom.»  ^ 

Adlercreutz  stod  långt  under  Adlersparre  i  begåfoing,  men 
han  ägde  en  långt  renare  och  ärligare  karakter  än  denne.  Adler- 
creutz var  par  préferance  hjälte,  men  som  fältherre  var  han  mc^ 
delmåttig,  och  titel  statsman  kan  näppeligen  tillerkännas  honom. 
Till  sitt  skaplynne  tycks  han  hafva  varit  en  man,  som  älskade 
att  njuta  af  lifvet,  Hans  Järta  säger,  att  han  var  en  vän  af 
goda  middagar;  Trolle-Wachtmeister  åter  skildrar  honom  såsom 
en  glad  själ,  som  dansade  på  Amaranten  hela  natten  fSre  den 
händelserika  13  mars.  Men  eu  man,  hvilken  på  ett  sådant  sätt 
som  han  verkställde  denna  statshvälfning,  måste  hafva  varit  icke 
allenast  en  person  med  mod,  utan  äfven  med  fosterlandskäijek 
och  karakter. 

Adlersparre  skulle  kanske  kunnat  förlåta  Adlercreutz,  att 
han  med  honom  måste  dela  äran  för  revolutionen,  men  hvad  han 
icke  kunde  förlåta  honom  var,  att  han  blef  och  förblef  hans  ri- 
val om  makten  samt  om  inflytandet  och  ynnesten  hos  konungen. 
Med  Pukes  utnämning  till  öfverbefElhafvare  öfver  expeditionen 
till  Västerbotten  har  Adlersparre  först  och  främst  velat  hindra, 
att  detta  befäl  skulle  uppdragas  åt  Adlercreutz,  men  därjämte 
skulle  denna  utnämning  vara  det  första  steget  till  att  befälet 
öfver  rikets  hela  krigsmakt  skulle  koncentreras  i  Adlersparres 
och  hans  meningsfränders  händer. 

H.  G.  Trolle-Wachtmeister  är  icke  af  denna  mening,  utan 
tror,  att  Adlercreutz,  om  han  velat,  ovillkorligen  skulle  ha  fatt 
befälet  öfver  nämnda  expedition.  Han  yttrar  sig  nämligen  om 
denna  sak  följande: 

»Frågan  här  torde,  efter  min  öfvertygelse  och  enligt  med  min 
uppfattning  af  händelsen,  böra  ställas  så  här:  hvarför  tog  ej  A.  det 
befälet  åt  sig  själff 

Den  löpande  berättelsen  att  Adlersparre  ej  unnade  rivalen  den  — 
som  så  lått  förespeglade  triumfen  och  därför  intrigerade  befälet  ifrån 
honom,  styrkes  af  intets  som  jag  vid  tillfället  kunde  skönja. 

Adlercreutz  ansågs  oumbärlig  här  hemma  och  borde  ej  ett  ögon- 
blick få  aflägsna  sin  person  och  det  fasta  stöd  han  gaf — från  dockan 
på   den   sviktande  tronen.     Så  förekom  saken  mig  då  —   och  detta 

^  H.  6.  Trolle-Wachtmeister,  Anteckn.  ooh  Minnen,  T,  s.  233. 
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språk  förde  A.  ^älf,  forstäUdt  eller  uppriktigt?  —  Jag  minnes  ftnnu 
hans  samtal  med  mig  i  detta  ämne. 

Det  skulle  ej  vara  omöjligt  —  jag  dömer  af  ett  och  annat  — 
att  Adlercreutz  af  ven  därför  ej  ville  aflägsna  sig,  att  han  befarade 
det  n§got  f^r  hans  inflytande  skadligt  öfvertag  skulle,  under  hans 
frånvaro,  vinnas  af  Adlersparre,  på  revolntionens  krönta  pupill.  De 
dftr  bägge  gingo  verkligen  omkring  honom,  bevakande  hvarandra  så- 
som två  älskare  omkring  föremålet  för  en  gemensam  låga  eller  ge- 
mensamt misstroende.  Men  möjligtvis  såg  jag  icke  nog  långt  in  i 
sakerna.»^ 

Trolle-Wachtmeisters  uppfattning  af  ofvannämnda  bägge 
personers  förhållande  till  hvarandra  i  afseende  på  frågan  om 
befälet  år  icke  öfverensstämviande  med  verkliga  förhållandet. 
Hans  framställning  är  nämligen  allt  för  optimistisk  i  hvad  som 
rör  Adler^arres  ställning  till  denna  sak.  Detta  kan  nämligen 
klart  och  tydligt  bevisas  ur  Adlercreutz  egna  bref,  hvilka  sprida 
ett  oväntadt  ljus  öfver  åtskilligt  rörande  denna  expedition,  som 
iorut  varit  insvept  i  dunkel. 

Att  Adlercreutz  fullt  och  fast  varit  öfvertygad  om  att  han 
åtminstone  skulle  få  befälet  öfver  de  landtrupper,  som  skulle 
åtfölja  denna  expedition,  kan  klart  och  tydligt  bevisas  genom 
hans  egna  bref.  Däremot  är  det  osäkert,  huruvida  han  någonsin 
tänkt,  att  han  skulle  få  öfverbefälet  öfver  hela  expeditionen. 
Har  han  haft  denna  tanke,  så  måtte  Adlersparre  ända  till 
Pukes  ankomst  till  Stockholm  ha  lyckats  hålla  Adlercreutz  i 
okunnighet  om  att  Puke  sedan  länge  varit  utsedd  till  öfverbefäl- 
hafvare. 

Dagen  efter  sedan  det  i  konseljen  beslutits,  att  Puke  skulle 
befordras  till  öfveramiral,  eller  den  30  juni,^  har  order  uppsatte 
till  honom  att  lämna  ifrån  sig  befälet  i  Karlskrona  åt  vice- 
amiralen  friherre  Palmkvist,  samt  att  begifva  sig  till  Stockholm 
^för  att  hår  mottaga  Kungl,  M:t8  vidare  nådigate  order».  Detta 
kan  näppeligen  ha  haft  afseende  på  något  annat  än  hvad  som 
rörde  den  tillämnade  expeditionen.  Antagligen  var  han  redan, 
då  denna  order  beslöts,  utsedd  till  öfverbefäl hafvare  för  expedi- 
tionen, ehuru  däraf  icke  följer,  att  han  själf  samtidigt  med  den 
fått  kännedom  därom.  Den  12  juli  mottog  amiral  Palmkvist  be- 
fälet, och  dagen  därpå  afreste  Puke.^     Dagen  för  hans  ankomst 

»  Bil.  Ul. 

*  Gcnenladjntanti-expeditionen  för  flottan,  Koncepter. 
^  Generalordm,    utgifna   gcDoin  befölhafvaiicld  amiralens  adjutant-expedition. 
?ör  n&rvaraDdc  i  KrigaarkiTet 
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till  Stockholm  kan  ej  uppgifvas,  men  måtle  ha  inträffat  före  den 
17  juli.  Ty  på  denna  dag,  som  var  årsdagen  af  slaget  vid 
Högland,  upphöjde  konungen  sin  gamle  vapenbroder  i  friherriigt 
stånd.  Den  19  åter  hölls  en  krigskonselj,  i  hvilken  atom  konuo- 
gen  följande  deltogo,  nämligen  öfversten  och  statsrådet  friherre 
Adlersparfe,  af  flottans  män  icke  ihindre  än  /yra,  eller  öfver- 
amiralerna  grefve  Lagerbjelke  och  friherre  Puke,  amiralen  och 
statsrådet  friherre  Plåten  samt  öfverste  N.  G.  af  Schultén.  Den 
sistnämnde,  som  varit  astronomie  professor,  men  sedan  ägnat  sig 
åt  sjömätningar,  hvarigenom  han  forvärfvat  sig  den  vidsträck- 
taste och  noggrannaste  kännedom  om  de  svenska  kusternas  topo- 
grafi, hade  därför  den  9  april  1809  blif\it  öfverste  i  flottorna 
och  chef  för  den  samma  dag  inrättade  Sjömätningskåren.  Kanske 
hade  han  blifvit  kallad  till  ledamot  af  konseljen  endast  fÖr  sina 
ofvannämnda  topografiska  insikter.  Men  får  man  tro  en  annan 
uppgift,  har  därtill  funnits  äfven  ett  annat  skäl.  Ar  1811  har 
nämligen  Schultén  uppgifvit,  att  det  var  han,  som  uppgjort  pla- 
nen till  expeditionen.^ 

Härmed  må  det  nu  ha  förhållit  sig  huru  som  helst,  så  är 
om  Schulténs  närvaro  i  konseljen  intet  annat  än  godt  att  säga. 
Däremot  måste  det  väcka  förvåning,  att  så  många  amiraler  skulle 
behöfva  vara  närvarande,  då  beslut  skulle  fattas  om  ett  krigs- 
företag, i  hvilket  arméen  nödvändigt  skulle  komma  att  spela  den 
åtgörande  rollen.  Årméens  ende  representant,  Adlersparre,  ägde 
visserligen  en  lysande  begåfning,  men  att  denna  företrädesvis 
skulle  ha  legat  inom  krigskonstens  sf&r,  är  minst  sagdt  tvifvel- 
aktigt.  Och  dessutom  var  hans  praktiska  erfarenhet  i  hvad  som 
rörde  krigföring  öfvermåttan  ringa.  Denna  brist  har  likväl  icke 
hindrat  honom  från  att  vara  den  afgörande  i  det  mesta  af  det 
som  rörde  denna  expedition.  I  krigserfarenhet  stod  Adlercreutz 
långt  öfver  honom  och  torde  väl  äfven  såsom  generaladjutant  för 
arméen  bort  deltaga  i  denna  krigskonselj.  Men  liksom  han  hål- 
lits utanför  saken,  då  planen  uppgjordes,  hölls  han  nu  utanför 
de  öfverläggningar,  vid  hvilka  det  afgörande  beslutet  om  expedi- 
tionen skulle  fattas. 

Om  själfva  öfverläggningarna  i  krigskonseljen  får  man  ingen- 
ting veta  genom  protokollet,  utan  endast  deras  resultat.  Detta 
var,   att   K.    M:t  uppdrog  öfverbefälet  »öfver  den  krigsmakt  till 

^  Öfv«nte  O.  M.  Spftire  a&ger  i  en  gkrift,  hvilken  såaom  manntkript  ftnnei 
p&  Tistad,  att  Schultén  själf  för  honom  uppgifvit  sig  såsom  planens  nppbof. 
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iasds  och  vaiien,  som  nu  &r  i  f&lt  mot  Ryssland  samt  öfver  de 
förstärkningar,  hvilka  från  andra  gränser  genast  eller  genom  för-^ 
ändrade  omständigheter  innan  kort  eller  framdeles  kunna  gifvaa^, 
åt  Poke,  hvilken  dessutom  fick  en  instruktion  i  tre  punkter: 

>Ofveramiralen  skulle  underråtta  sig  om  de  trupper,  fartyg  och 
fitoråder,  som  finnas  och  aabeiisUa  de  dispositioner  och  rustaingsr 
anstalter,  han  pröfvar  nödige,  hvarvid  hm  ftgde  att  äska  hastigt 
bitrftde  af  de  verk  och  ftmbetsmän,  däribland  K.  M;t8  tjänstgörande 
generala4jntanter  för  arméen  och  flottorna,  som  med  dessa  delar  af 
styrelsen  ftga  befattning»; 

»öfveramiralen  skulle  utföra  kriget  efter  egen  pröfning  och  eget 
godtfinnande;  offensiva  försök  emot  fienden,  där  de  kunna  yerkställas, 
äro  af  högsta  angelägenhet  och  fördel  i  Sveriges  närvarande  ställnittg; 
djärfhet,  bastiga  beslut  och  snabba  rörelser  äro  oundvikliga;  men 
K.  M:t  ansäg  öfverflödigt  att  föreskrifva  dem  för  en  befUhafvare, 
hvars  hela  verkningstid  varit  utmärkt  af  dessa  egenskaper;  han  be- 
friades ftfven  uttryckligen  från  allt  ansvar  för  utgången»; 

»Rustningarna  och  nödiga  befallningars  utgifvande  skulle  i  morgon 
börjas.» 

Man  bör  noga  lägga  märke  till,  att  djärfhet,  hcutiga  beslut 
och  enabbhet  i  krigaröreUen  framhållas  såsom  »oundvikliga».  Men 
for  öfrigt  är  denna  instruktion  hållen  i  mycket  allmänna  ordalag. 
Särskildt  gäller  detta  om  själfva  öfverbefälet  och  stridskrafterna. 

Af  detta  protokoll  framgår  det  således,  att  Puke  var  ut* 
nämnd  till  öfverbefälhafvare,  men  icke  huruvida  Wachtmeister 
och  Wrede,  hvilkas  arméer  från  hvart  sitt  håll  skulle  samverka 
till  fälttågsplanens  utförande  fortfarande  skulle  bibehålla  befälet 
öfver  sina  trupper,  eller  om  de  skulle  aflösas  af  andra.  Denna 
fråga  måste  likväl  ha  varit  föremål  för  öfverläggningar  mellan 
konungen  samt  Ådlersparre  och  hans  vänner  antingen  i  eller 
utom  själfva  krigskonseljen.  Detta  framgår  nämligen  oförtydbart 
af  Adlercreutz*  bref  till  Wrede,  som  äro  den  säkraste,  pålitligaste 
samt  mest  upplysande  af  alla  tillgängliga  källor  man  har  om 
denna  sak,  änskönt  brefven  äro  fulla  af  bitterhet  mot  Ådlerr- 
sparre  och  hans  parti.  Men  denna  bitterhet  är  icke  blott  för- 
klarlig, utan  kan  äfven  i  det  hela  taget  sägas  ha  varit  rättmätig. 

Ådlersparre  har  nämligen  just  under  denna  tidpunkt  mot  sina 
motståndare  drifvit  ett  intrigspel,  som  i  djärfhet,  omfattning  och 
hänsynslöshet  torde  vara  utan  motstycke  i  vår  iiistoria.  Första 
uppränningen  till  detsamma  kan  säkert  skönjas  redan  i  slutet  af 
juni  månad,  eller  samtidigt  med  beslutet  att  gifvå  Puke  nämnda 
öfverbefäl. 
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Adlercrevtz  både  i  anledning  af  kröningen  visserUgen  blifvit 
utnämnd  till  generallöjtnant  samt  till  kommendör  med  atora 
korset  af  svärdsorden.  Men  han  hade  sökt  och  äfven,  aåaooi 
det  synes,  af  konungen  fatt  löfte  om  befälet  öfver  Lifregements* 
brigaden.^  Detta  omintetgjordes  likväl  »därigenom  att  officers- 
kåren gick  upp  till  konungen  och  bad  honom  som  en  nåd  bibe- 
hålla befälet  öfver  brigaden,  hvilket  han  ock»  efter  att  ha  sagt 
Adlercreutz  »mycket  komplimenter»  biföll.     Han  fortsätter  sedan : 

Till  min  lycka  kuude  jag  »med  friinodighet  svara  inför  hela  den 
stora  församlingen,  inför  hvilken  hela  detta  uppträde  skedde,  att  jag 
alltid  afsagt  mig  K.  M:ts  nådiga  anbud,  att  jag  hvarken  fann  mig 
smickrad  eller  lycklig  med  detta  heM,  efter  jag  alltid  ansett  för  min 
största  lycka  att  fl  afsked,  hvarom  jag  äfven  nu  ytterligare  anhållit, 
likvisst  efter  krigets  slut.  Här  kabaleras  förskräckligt  mot  mig;  man 
afundas  och  man  fruktar  mig  och  under  det  enskilda  lycksökeriet 
negligeras  alla  affärer.  Sedan  ryssen  skärper  sina  pretentioner,  och 
sedan  man  äfven  begynt  misstänka  excellensen  Stedingks  tänkesätt 
med  anseende  till  kronprinsen,  så  är  Stedingks  resa  uppskjuten  tills 
vidare.  Adlersparres  lifvakt  kan  man  omöjligen  få  härifrån,  utan 
ligger  här  både  riket  och  staden  till  last.  Man  vet  ej  hvad  för  pro- 
jekter  han  än  kan  hafva,  men  att  hans  kredit  i  allmänhet  faller 
dagligen  är  en  sanning.»^ 

Och  att  ej  förhållandena  blifvit  bättre,  framgår  af  ett  senare 
bref,  där  det  står:  »Man  lefver  här  som  alla  faror  voro  förbi 
under  hat,  afund  och  kabaler».^ 

Och  dagen  därpå  skrifver  Adlercreutz:  »Vid  den  stora  expe- 
dition, som  är  tillämnad,  blir  det  säkert  min  lott  att  gå  åstad, 
och  med  Guds  hjälp  skall  jag  bjuda  till  ådagalägga,  att  jag 
förtjänar  den  goda  tanke  herr  generalen  och  allmänheten  hedrar 
mig  med.  Amiral  Puke  skref  i  morgons  till  amiral  Saumarez 
för  att  med  honom  öfverenskomma  om  ifrågavarande  operation.» 

Af  detta  bref  framgår  således,  bådeatt  Adlercreutz  visste,  att 
Puke  skulle  blifva  öfverbefalhafvarc,  samt  att  han  ännu  samma 
dag  som  krigskonseljen  hölls  var  öfvertygad  om  att  han  skulle  fa 
befälet  öfver  landtrupperna,  som  skulle  åtfölja  expeditionen. 

Men  han  har  snart  blifvit  tagen  ur  denna  villa. 

Ty  den  21  juli  skrifver  han  till  Wrede,  som  på  samma 
gång  genom  en  officiell  skrifvelse  blifvit  underrättad  om  att  Norra 
arméen    skulle    stå   under    Pukes    öfverbefäl:    »General itetet  fÖr 


'  Denna  ntgjordet  &f  LifregieinenteU  kyraasier-,  hotar-  tamt  ffrenadier-kirer. 
*  Till  Wrede  «/7  Bil.  V. 
=»  Till  Wrede  »t  BU.  V. 
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UltDdtamléen  har  som  synbart  ftr  f5rlorat  sitt  fSrtroeode  hos  den 
styrande  faction,  äfven  som  denne  förlorat  sitt  förtroende  bos 
favarje  rättsinnig  man.  Jag  för  min  del  har  ingen  del  hvarken 
i  de  politiska  eller  de  militära  företagen,  och  därmed  är  jag 
oftndligeo  tillfredsställd  och  gifve  Gud,  att  allting  må  gå  såväl, 

att    mitt   biträde   icke   mera  behöfves Sandeis  är  den 

enda  general,  som  nn  äger  vederbörandes  förtroende;  han  var  äm- 
nad att  under  Pukens  öfverbefäl  sättas  a  la  tete  för  land  trupperna, 
men  nn  hör  jag  det  skall  blifvit  ändradt.»  (Bil.  V). 

I  samma  bref  fick  äfven  Wrede  underrättelser,  som  voro 
högst  obehagliga  och  sårande  för  honom  själf.  Orsakerna  därtill 
voro  följande. 

Svenskarne  hade  nämligen  under  vintern  och  våren  1809 
haft  den  största  möda  att  få  ihop  och  frälsa  sina  proviantför- 
råder  i  Västerbotten.  I  följd  af  att  allmogen  var  ^8tyf,  van  vid 
lagboken  och  civila  makliga  gången»,  kunde  den  ej  förmås  göra 
den  skjutsning,  som  behöfdes.  Wrede  hade  därför  nödgats  ut- 
gifva  en  sträng  kungörelse,  i  hvilken  de  tredskande  hotades  med 
sex  par  spö.  ^  Endast  den  hårda  nödvändigheten  hade  kunnat 
förmå  en  så  human  man  som  Wrede  att  utförda  en  dylik  för- 
ordning. Men  nöden  har  ingen  lag,  och  utan  detta  påbud  skulle 
bönderna  näppeligen  förmåtts  att  skjutsa.  Wrede  har  ock  ut- 
talat sin  harm  öfver  att  de  västerbottniska  bönderna  med  långt 
större  skyndsamhet  framforslat  ryssarnes  tross,  ehuru  denna  var 
mycket  större  än  svenska  arméens.  Men  detta  hade  ryssarne 
lyckats  åstadkomma  genom  att  flitigt  använda  knutpiskan.  Ätt 
Wrede  låtit  gifva  någon  bonde  sex  par  spö  omtalas  icke.  San- 
nolikt har  han  ej  behöft  göra  detta,  emedan  blotta  hotet  om 
detta  straff  tyckes  ha  gjort  de  tredskande  beredvilliga.  För  öf- 
rigt  har  det  endast  varit  bönderna  i  Västerbotten,  som  icke  velat 
fullgöra  den  anbefallda  kronskjutsen.  Den  öfriga  norrländska 
allmogen,  i  synnerhet  den  i  Jämtland,  har  nämligen  visat  den 
största  beredvillighet  vid  detta  åliggande,  bland  annat  då  det 
gällde  befordrandet  af  de  trupper,  med  hvilka  Döbeln  gjorde  sitt 
fälttåg  mot  norrmännen. 

Riksdagsbönderna  från  Västerbotten  hade  för  denna  kungö- 
relse bittert  tadlat  Wrede  samt  velat,  att  han  skulle  fiskaliter 
åklagas.  Äf  detta  klagomål  synes  Adlersparre  nu  velat  begagna 
sig    för    att   chikanera    Wrede  och  därigenom  tvinga  honom  att 

'  Anteckningar  om  och  af  genera]  von  Böbeln,  III,  8.  7. 
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afgå   fran   befälet.    Detta   afstyrdes    dock   af  Adlerweutz,   som 
därom  berättar  följande: 

»Jag  fick  par  hazard  veta,  att  denna  sak  var  ventilerad  i  stats- 
rådet förliden  tisdag,  hvarför  jag  attackerat  ej  mindre  konongen  än 
flere  af  statsråden  och  visat  orimligbeten  att  i  krigsorten  kanna  ef- 
terlefva  lagar  och  författningar  och  äfren  bevist  af  romersk^  histo- 
rien, att  alla  civila  lagar  måste  nppböra  i  krigsorten.  Skalle  befU- 
hafvame  öfver  finska  arméen  stå  Ull  ansvar  för  allt  det  våld  vi  i 
Finland  utöfvade,  borde  vi  säkert  mista  lif  och  egendom.  Jag  har 
gjort  jämförelser  mellan  Västra  arméen  och  den  Norra.  Den  först- 
nämnda har  på  ett  våldsamt  sätt  våldfört  ej  mindre  grandlagen  än 
rikets  krigs-  och  civillagar  m.  m.,  bvarf^tta*  nationen  öfverbopat  den 
med  ärebetygelser  och  alla  sorters  belöningar.  Norra  arméen,  den 
enda,  som  med  sitt  blod  försvarar  rikets  gränser  och  ^älfständighet, 
dess  befölhafvare,  föranledd  af  de  mest  trängande  omständigheter 
samt  af  nit  för  att  rädda  kronans  effekter  och  tvungen  vidtaga  en 
anstalt,  som  på  ett  obetydligt  sätt  afviker  från  lagarna,  hvilka  lik- 
visst i  många  mindre  betydliga  omständigheter  tillåta  spöstraff  för 
gästgifvare  och  bönder,  denne  general  vill  man  ställa  änder  jnstitie- 
kanslerens  tilltal  m.  m.  Allt  detta  sade  jag  ej  mindre  konungen  än 
statsråden  under  ögonen  med  försäkran,  att  Nona  arméen  icke  med 
liknöjdhet  bör  anse  sin  älskade  befälhafvare  komprometterad  för  sin 
ådagalagda  nit  och  välmening,  samt  att  denna  arméen  å/ven  hmde 
få  det  infallet  att  marschera  till  StoeUwlm  för  att  skaffa  ng 
råUvisa  och  belöningar*.^ 

Att  dessa  Adlercreutz  yttranden,  särskildt  dem,  som  rörde 
Västra  arméen,  varit  ytterst  misshagliga  för  Adlersparre,  är  na- 
turligt. De  ha  ej  heller  kunnat  annat  än  ytterligare  öka  spän- 
ningen mellan  de  bägge  mäktiga  männen. 

Wrede  tog  mycket  illa  vid  sig  öfver  denna  sak.  Den  sårade 
honom  så  djupt,  att  han  begärde  sitt  afsked.  De  författare,  som 
behandlat  detta  krigs  historia  hafva  påstått,  att  det  var  harmen 
öfver  att  han  hade  blifvit  ställd  under  en  amirals  befäl,  som 
hufvudsakligen  vållade,  att  Wrede  begärde  sitt  afsked.  Hade 
detta  varit  orsaken  därtill  hade  han  varit  mycket  klandervärd 
och  visat  sig  föga  fosterlandsälskande.  Men  det  var  mindre 
Pukes  utnämning,  än  att  man  ville  chikanera  honom  för  hans 
ofvannämnda  forordning,  som  dref  honom  till  att  begära  sitt 
afsked.  Detta  hindrades  genom  Adlercreutz,  som  bad  honom  for 
Guds  skull  icke  lämna  sitt  befäl,  tilläggande: 


^  *^i  Bil.  V.     Om    denna    skjutsfråga   se    vidare   detta    bref   och  om  »den 
absurda  nya  bållskjutsordningen»  ^li  Bil.  V. 
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»Herr  generalen  har  sökt  encourngera  raig,  måtte  herr  generalen 
K  ftffen  kanna  öfvervinna  sig  själf.  Jag  viste  konungen  herrgene* 
ralens  bref  till  mig,  och  han  var  sensibel  att  mot  sin  vi^a  gifvit 
anledning  till  en  minuts  missnöje.  Jag  kan  ej  annat  än  beklaga 
denne  gode  och  älskvärde  furste,  men  hans  svaghet  är  olgälplig,  och 
således  lår  man  ständigt  vara  beredd  på  de  stOrsta  inkonsekvenser, 
son  ofta  göra  mera  ondt  än  prenediterade  sottiser.  Uti  medförande 
Sflwihändiga  bref^  l&r  konungen  söka  förklara  sig  och  tillfredsställa 
herr  generalen.»' 

Men  när  Wrede  trots  denna  uppmaning  ville  fnllfölja  sin 
afsikt  att  begära  afsked,  visade  Adlercreutz  honom,  att  detta 
»vore  just  att  befordra  verkan  af  hvad  de  önskat,  som  uppsatt» 
Pukes  instruktion.^  Om  Wrede  öfvergifvit  sin  armé,  hade  de 
ämnat  Sandels  öfverbefUIet  öfver  Norra  arméen.  De  hade  »äf- 
ven  velat  förmå  general  Wachtmeister  att  skilja  sig  från  Kust- 
arméen  for  att  ställa  den  under  generaladjutanten  öfverste  Posses 
bef&I  såsom  äfven  hörande  till  faktion.  Men  detta  blef  ej  heller 
ulaf.  Armfelt  såsom  general  en  chef  för  Västra  arméen  ville  de 
på  ett  högst  obetänkt  sätt  skilja  från  detta  befäl,  hvilket  redan 
var  tillagdt  statsrådet  Adlersparre»,  men  Adlercreutz  hade  fått 
detta  i  så  måtto  ändradt.  ^att  Armfelt  är  behållen  vid  befälet, 
men  Adlersparre  med  sin  fordelning  oberoende  af  Armfelt.»*  Af 
allt  detta  kunde  Wrede  finna  »huru  man  slites  om  det  militära 
bef&let». 

Således  skulle  äfven  Gustaf  Wachtmeister  ailägsnas  från  sitt 
befäl  och  få  till  efteiträdare  en  af  Västra  arméens  förnämsta 
officerare,  till  hvilken  Adlersparre  hyste  det  oinskränktaste  för- 
troende. Antingen  har  man  icke  kunnat  eller  också  icke  velat 
chikanera  bort  honom,  såsom  meningen  var  med  Wrede.  Ty 
Adlercreutz'  uttryck,  »att  de  ville  äfven  forma  general  Wacht- 
meister att  skilja  si^;:  från  Kustarméen»  synes  tyda  på  att  man 
med  honom  icke  ansett  sig  böra  gå  bröstgänges  till  väga.  Af 
alla  den  tidens  högt  uppsatta  män  torde  ingen  person,  till  den 
grad  som  Gustaf  Wachtmeister,  uteslutande  ägnat  sig  åt  sina 
militära  plikter  utan  att  på  det  minsta  vis  vare  sig  offentligen 
eller  enskildt  i  tal  eller  skrift  yttra  sig  om  de  politiska  för- 
hållandena  eller   de    nya   maktinnehafvarne.     Dessa  omständig- 


•  Se  WibliDgs  ofvati  citerade  arbete:  Karl  XIII  till  Wrede  ^h  1809. 

•  •'/t,  Bil  V. 

•  "/»,  Bil.  V. 

«  Jfr  K.  Tegnér:  G.  M.  Armfeit  III,  s.  221—233. 


338  A.   HAMMABSKJÖU) 


heter  kanna  bafva  varit  orsakerna  tili  den  hänsyn,  som  Adler- 
Bparre  på  s&tt  och  vis  synes  ha  iakttagit  mot  honom.  D&rtill 
torde  äfVen  ha  bidragit  den  omständigheten  att  Gustaf  Wacht- 
meister  var  broder  till  den  allmänt  aktade  och  högt  ansedda 
riksdrotsen. 

Gustaf  Wachtmeisters  stora  tystlåtenhet  visar  sig  blsiid  an- 
nat äfven  däri,  att  han  ieke  ens  fOr  riksdrotsen  omtalat,  att  man 
ville  skilja  honom  från  befälet,  Ty  om  han  det  hade  gjort, 
skalle  ovillkorligen  hans  brorsson  genom  sin  fader  fått  åtmin- 
stone någon  kännedom  om  Adlersparres  stora  intrigspel.  Ätt 
icke  H.  G.  Trolle-Wachtmeister  af  Gustaf  Wachtmeister  själf 
kunnat  få  kunskap  om  denna  sak,  framgår  däraf,  att  han  enligt 
sin  egen  utsago  af  grann  lagenhetsskäl  aldrig  med  sin  farbror  talat 
om  expeditionen  till  Västerbotten.^ 

Man  skulle  likväl  möjligen  kunna  tro,  att  Ådiersparre  velat 
aflägsna  Gustaf  Wachtmeister  från  hans  befäl,  emedan  han  icke 
ansett  honom  lämplig  till  detsamma.  Men  detta  kan  näppeligen 
hafva  varit  förhållandet.  Ty  hvad  hade  Posse  gjort  för  stor- 
verk, som  skulle  berättiga  honom  att  efterträda  Wachtmeister? 
Och  hvilka  anledningar  kunde  väl  Ådiersparre  ha  att  tro  Pake 
vara  den  lämpligaste  till  öfverbefälet  öfver  expeditionen?  Pake 
hade  ju  före  denna  expedition  aldrig  någonsin  ens  såsom  amired 
innehaft  något  högre  befäl  i  krigstid.  Hvad  kunde  således  Åd- 
iersparre ha  för  militäriéka  skäl  till  att  gifva  honom  högsta 
befälet  både  öfver  flottan  och  arméen  vid  det  största  krigsföretag, 
som  under  detta  krig  skulle  utföras  mot  ryssarne. 

Det  är  visserligen  sannt,  att  äfven  Gustaf  Wachtmeister  före 
denna  expedition  icke  haft  tillfälle  att  visa,  om  han  äfi:de  för- 
måga att  leda  ett  fälttåg.  Men  han  hade  dock  fått  och  emot- 
tagit  befälet  öfver  Kustarméen  under  nära  nog  förtviflade  om- 
ständigheter. Och  när  hans  från  början  så  svaga  armé  förstärktes, 
hade  han  fått  bibehålla  ett  uppdrag,  som  var  ett  af  de  största 
och  allra  viktigaste  en  svensk  general  vid  denna  tid  kunde  inne- 
hafva,  nämligen  att  försvara  Stockholm. 

Man  bör  ock  komma  i  håg,  att  Gustaf  Wachtmeister  före 
expeditionen  till  Västerbotten  var  en  af  de  anseddaste  generalerna 
i  svenska  arméen.  Och  då  han  därjämte  var  befälhafvare  öfver 
Kustarméen,  torde  det  äfven  kunna  försvaras,  att  många  ansågo 
honom  vara  lämpligare  därtill  än  C.  H.  Posse.     Att  likväl  Gastaf 

»  Bil.  III. 
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Wachtmeister  ieke  var  den  bäste,  som  man  kunde  gifva  detta 
befäl,  visade  utgången.  Att  han  i  militftrisk  duglighet  och  fram- 
far allt  i  erfarenhet,  beslatskmhet  och  energi  stod  långt  under 
Döbeln  och  Sandels,  är  ock  nu  allmänt  erkändt.  Men  hvarkén 
Adlersparre  eller  x\dlercreutz  gin^  vid  valet  af  befälhatVare  ut 
från  den  principen  att  de  skickligaste  därtill  skulle  tagas.  Ad* 
lercreutz'  of  van  anförda  omdömen  i  brefvet  till  Wrede  visa  ock 
klart  och  tydligt,  att  den  fön'e  ej  ens  förstod  att  uppfatta  Döbelns 
verkligt  stora  militäriska  talanger.  För  Adiercreutz  har  nogäf^ 
ven,  såsom  för  de  flesta  af  hans  samtida,  den  militäriskt-byrå* 
kratiska  principen  varit  den,  som  mest  gjort  sig  gällande  vid 
befordringar. 

Men  har  denna  princip,  samt,  då  det  gällde  Wrede,  äfven 
personlig  vänskap  hos  Adiercreutz  hufvudsakligen  varit  bestäm- 
mande f5r  att  motsätta  sig  Adlersparres  planer  om  förändringar 
af  bef&lhafvare,  så  ha  åter  rent  politiska  hevekelsegrunder  hos 
den  sistnämnde  varit  vållande  till  att  han  velat  genomdrifva 
dyKka.  Det  har  förut  påpekats,  att  Puke.s  utnämning  var  första 
steget  till  att  samla  befälet  öfver  rikets  hela  krigsmakt  i  Adler- 
sparres  och  hans  partis  händer.  Ty  denna  utnämning  möjlig- 
gjorde Wredes  och  Wachtmeisters  aflägsnande  och  ersättande  af 
Sandels  och  Posse.  Kronan  på  verket  skulle  likväl  sättas  genom 
att  Adlersparre,  sedan  han  sparkat  undan  sin  gamle  chef  Arm- 
felt,  skulle  få    rycka  till  sig  befälet  öfver  Västra  arméen. 

Hvad  man  än  må  säga  om  denna  plan,  vittnar  den  dock  om 
en  ärelystnad  i  stor  stil.  Men  utom  dessa  bevekelsegrunder  ha 
det  nog  äfven  funnits  andra,  nämligen  fruktan  för  en  kontra- 
revolution och  för  utväljande  af  den  afsatta  konungens  son  till 
kronprins.  Dessa  farhågor  torde  icke  helt  och  hållet  ha  saknat 
gmnd,  ehuru  Adlersparre  som  vanligt  öfverdrifvit  farorna.  Att 
Armfelt,  samt  äfven  konungen  och  drottningen  varit  gynnsamt 
stämda  för  prins  Gustaf  är  säkert.  Och  Armfelt  skulle  nog 
icke  dragit  i  betänkande  att  använda  den  väpnade  st3rrkan  för 
detta  ändamål,  om  han  haft  denna  till  sitt  förfogande.  Däremot 
äro  Adlersparres  misstankar  mot  Adiercreutz,  att  denne  låtit  köpa 
sig  af  ryska  politiken,  så  orimliga,  att  den  förstnämndes  egen 
son  själf  erkänner  detta.  ^ 

Men  äfven  hos  Adiercreutz,  om  än  icke  i  samma  grad  och 
tttaträckning  som  hos  Adlersparre,  torde  politiska  skäl  samt  per- 

>  Jfr  Tidstaflor  I,  s.  164;  Tegnér,  Armfelt,  IIL  s.  221. 
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sonliga  sympatier  ^ort  sig  gällande  vid  tills&ttande  af  befUhaf- 
vare  för  de  trapper,  som  skulle  operera  mot  ryss&rne. 

Adlersparre  hade  velat  och  äfven  lyckats  atesluta  Adler-- 
creute  från  deltagandet  i  expeditionen,  hvilket  efter  allt  att 
döma  för  utgången  af  företaget  vardt  det  mest  ödesdigra.  Ty 
Adlercreutz  skulle  nog  mot  Puke  kunnat  uppträda  med  större 
auktoritet  än  Gustaf  Wachtmeister  kom  att  göra. 

Men  äfven  Adlercreutz  torde  på  ett  olyckligt  sätt  ha  inverkat 
på  expeditionen;  visserligen  icke  därigenom  att  han  hindntt  Satt- 
dels  att  efterträda  Wrede  i  befälet,  utan  om  han  afstyrt,  att 
Sandels  skulle  få  det  befäl  Gustaf  Wachtmeister  fick.  Af  Adler^ 
creutz*  bref  framgår  det  likväl  icke  klart  och  tydligt,  att  Ådier- 
sparre  velat  det  sistnämnda.  Dock  ser  det  så  ut  att  döma  af 
följande  ord  af  Adlercreutz:^  »Sandels  är  den  enda  general,  som 
nu  äger  vederbörandes  förtroende.  Han  var  ämnad  att  under 
Pukes  öfverbefäl  sättas  å  la  tete  för  landtrupperna,  men  nu  h^ 
jag  det  skall  blifvit  ändradt.»  Dessa  ord  synas  mig  nämligen 
icke  åsyfta,  att  Sandels  skulle  få  befälet  öfver  Norra  arméen, 
utan  snarare  öfver  den  del  af  Kustarméen,  som  skulle  åtfölja 
Puke.  Men  var  detta  meningen,  torde  det  omintetgjorts  af  Ad- 
lercreutz. Det  är  alltför  troligt,  att  den  ofördelaktiga  tanke  om 
Sandels*  karakter,  som  röjer  sig  i  ett  af  Adlercreutz*  bref  till 
Wrede ^  varit  öfverensstämmande  med  sanningen.  Men  det  ser 
dock  ut,  sem  om  Adlercreutz  låtit  öfverflytta  nyssnämnda  oför- 
delaktiga tanke  äfven  på  Sandels  som  general,  och  detta  måste 
man  beklaga. 

Af  det  ofvan  sagda  torde  framgå,  att  ingendera  af  de  bSgge 
rivaliserande  revolutionscbeferna  lyckats  fullständigt  genomdrifva 
sin  vilja  i  fråga  om  befälhafvarna.  Deras  strid  hade  således 
ändats  i  en  kompromiss.  Men  som  denna  först  efter  den  avå- 
raste  födslovånda  kommit  till,  måste  den  utöfva  en  skadlig  in- 
verkan på  själfva  den  slutliga  planen  för  expeditionen.  De  fel 
och  brister,  som  vidlådde  denna  plan  afhjälptes  ej,  utan  tvärt 
om  förvärrades  genom  själfva  utrustningen  af  expeditionen,  hvil- 
ken  i  det  följande  skall  behandlas. 
(Forti.  och  slut  n.  å.). 

»  Till  Wrede  «»/7,  Bil.  V. 
«  »%,  Bil.  V. 
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Hans  Jårtes  berättelse  om  förberedelserna  tUl  1809  irs 

reTolntioii. 

Den  berfttteUe  af  Hans  Järta  om  förberedelsenia  till  1809  års 
reTolntion,  som  hftr  nedan  efter  en  handskrift  i  Riksarkivet  med- 
delas, har  förtrt  dock  i  en  annan  handskrift  varit  tillgftnglig  f5r 
frih.  Louis  De  Geer,  som  i  sin  minnesteckning  af  Hans  Järta, 
föredragen  på  Vetenskapsakademiens  högtidsdag  1874,  s.  16 — 20 
meddelat  ett  utdrag  ur  densamma.  Detta  utdrag  har  sedermera 
H.  Forssell  i  sin  biografi  öfver  Hans  Jftrta  (Valda  skrifter  I,  s. 
XXVn)  infört.  Sjftlfva  berftttelsen  torde  dock  fSrtjäna  att  i  sin  hel- 
het göras  tillgänglig.  Så  vidt  Red.  kunnat  finna,  förekommer  i 
Riksarkivets  handskrift,  som  icke  är  original,  ingenting  som  strider 
mot  frih.  De  Geers  referat,  med  ett  enda  undantag.  Det  stycke, 
som  i  frih.  De  Geers  teckning  förekommer  s.  20,  r.  4  f.  och 
handlar  om,  huru  Järta  räddade  de  misstänkta  från  att  arresteras 
genom  att  begifva  sig  till  en  af  de  högsta  ämbetsmännen  och  för- 
klara att  han  (Järta),  om  arresteringen  ägde  mm,  skulle  uppträda 
som  advokat  för  en  af  sammansvärjningens  hufvudroän  och  anklaga 
regeringens  egna  ledamöter  för  en  medbrottsl^^het,  som  skulle  kostat 
dem  hufvndet,  nämligen  att  hafva  afvetat  men  för  konungen  dolt 
vestra  arméens  uppbrott.  Hvarpå  denna  locka  i  Riksarkivets  hand- 
skrift beror,  känner  jag  icke. 


Ber&ttelse  om  1800  års  Bevolution. 

Den  första  tanken  om  en  revolution  emot  konung  Gustaf  Adolf 
uppkom  troligen  hos  officerame  af  det  degraderade  gardet.  Obe- 
stämda förslag  dertill  meddehides  mig  redan  i  november  månad 
1808   af  dåvarande   kapt^en   vid   detta  garde,  majoren,  nu  lands- 
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höfdingen  baron  Jakob  GederstrOin,  som  genom  en  tredje  person 
sökt  min  bekantskap.  Jag  fann  dessa  förslag  omogna  och  yttrade 
det.  Den  rättvisa  bör  jag  dock  göra  Cederström  och  alla  andra, 
att  de  aldrig  talade  om  annat  än  att  sätta  f.  d.  Konungen  ur  till- 
stånd att  förstöra  riket,  att  de  aldrig  sträckte  sina  planer  emot 
hans'  person  längre  än  till  arrestering,  och  att  de  aldrig  yrkade 
någon  förföljelse  mot  hans  rådgifvare  eller  andra  ämbetsmän. 

General  Adiercrentz  öfverkom.  i  januari  1809  ifrån  Finska  ar- 
méen.  Höljd  af  ära,  emottogs  han  i  Stockholm  med  den  all- 
männaste entusiasm.  Hans  d.  v.  adijutant,  nu  general  Björnstjema 
blef  införd  i  det  revolutionära  partiet  af  unga  officerare  och  sökte 
att  vinna  en  chef  f^r  detsamma  uti  den  finska  hjelten.  Men  Adler- 
creutz  yrkade  att  genom  samtal  med  någon  om  önskningarne  under- 
rättad mognare  man  få  veta,  hvad  man  efter  en  revolution  ville  och 
kunde  göra  för  att  upprätthålla  regering  och  lagar.  Till  ett  sådant 
samtal  kallades  jag.  Det  egde  rum  icke  långt  efter  Adiercrentz* 
ankomst  hos  d.  v.  majoren  Björnstjema,  som  jag  i  dessa  dagar 
första  gången  såg.  Om  jag  rätt  erinrar  mig,  lemnade  han  Adler- 
creutz  och  mig  allena  UUsammans.  Adlercreutz  förklarade  med  sin 
vanliga  öppenl^ertighet,  att  han  insåge  fäderneshindets  ytterst  våd- 
liga belägittihet  och  nödvändigheten  af  någon  förändring;  att  han 
äfven  ville  därtill  använda  sitt  mod  och  sitt  anseende,  om  han 
funne  sig  förvissad,  att  rikets  räddning  derigenom  vunnes,  men  att 
han,  som  icke  vore  statsman  och  som  ej  kände  de  allmänna  för- 
hållandena inom  Sverige  och  hufvudstaden,  ville,  innan  han  fattade 
sitt  beslut,  veta  huruvida  en  ny  regering,  mäktig  att  förskaffa  riiket 
fred  och  intill  dess  utföra  försvaret  emot  fienden  samt  bibehålla 
ordning  och  lugn  inom  landet,  kunde  efter  en  revolution  mot  den 
egensinnige  konungen  organiseras  och  vinna  nationens  förtroende. 
Ehuru  jag  förut  knappt  var  personligen  känd  af  honom,  gjorde  han 
mig  den  hedern  att  yttra  sitt  fuUa  förtroende  till  hvad  jag  i  detta 
mä  skulle  kunna  försäkra. 

Jag  svarade  lika  öppenhjertigt,  att  jag  väl  blifvit  införd  uti 
ett  vådligt  förtroende  af  någre  unge  mäns  önskningar,  att  jag  likväl 
icke  egde  kunskap  om  någon  ännu  uppgjord  plan  för  en  ny  saker- 
nas ordning,  att  jag  icke  heller,  inom  min  inskränkta  verknings- 
krets, kunde  uppgöra  någon  sådan,,  att  jag  endast  hoppades  att 
statens  högre  ämbetsmän,  lika  med  alla  andra  medborgare  öfver- 
tygade  om  omöjligheten  att  det  närvarande  kunde  bestå,  skulle  om- 
sider nödgas  träda  fram  att  söka  rädda  fäderneslandet,  samt  att 
någre  af  de  närmare  armékårerna  måtte  då  äfven  röra  sig;  men 
att  intill  dess  ansåge  jag  detta  företag  att  arrestera  konungen, 
hvilket  syntes  utgöra  det  enda  målet  för  de  unge  officerames  ifver. 
icke  kunde  tjena  till  annat  än  att  påskynda  samhällets  upplös- 
ning. 

Efter  att  hafva  af  mig  mottagit  dessa  upplysningar  och  hört 
mina  tänkesätt  fann  Adlercreutz  lika  med  mig,  att  det  som  hittills 
varit   i   fråga   icke   kunde  blifva  annat  än  ett  obetänksamt  vågspel. 
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utan  någon  ens  sannolik  nytta  f5r  riket,  och  han  afisade  sig  aHt 
deltagande  dftrnti.  Han  omtalades  icke  heller  Tidare  af  Gederatröm 
och  aadra,  som  emellertid  fOrfö\}de  mig  med  förtroenden  om  sina 
omogna  förslag,  hvilkas  utförande  jag  afvftnde,  under  det  jag,  så- 
Tidt  mina  fk  relationer  med  de  högre  kretsame  det  medgåfvo,  sökte 
hibringa  några  af  statens  främste  ämbetsmän  min  öfvertygelse,  att 
endast  de  genom  något  snart  allvarligt  steg,  såsom  ett  gemensamt 
nedläggande  af  sina  ämbeten,^  kunde  hejda  konangens  dårskap,  att, 
om  hans  fall  blef?e  oundvikligt,  därigenom  tillvinna  sig  det  anseende 
i  naliODen,  att  styrelsen  måtte  kunna  upprätthållas,  intill  dess  rikiens 
ständer  kunna  samlas.  De  unga  revolutionärerna  sökte  jag  öfver- 
tyga  om  omöjligheten  att  uträtta  något,  som  en  enda  di^^  skulle  ega 
bestånd,  därest  icke  en  armékår,  anförd  af  någon  aktad  chef,  satte 
sig  i  rörelse  mot  Stockholm  och  sålunda  böljade  eller  understödde 
revolutionen. 

Om  de  planer,  som  emellertid  förehades  vid  vestra  arméen, 
egde  jag  ingen  kunskap  och  vet  ännu  ej,  hvilken  var  den  första 
upphofsmannen  till  dem.  Med  öfverstelöjtnanten  Georg  Adlersparre 
hade  jag  ej  halt  någon  gemenskap,  sedan  han  året  förut  eraottagit 
ett  befäl  och  i  det  yttre  syntes  vara  angelägen  att  återvinna  ko* 
nungens  ynnest.  Ehuru  vi  förut  några  år  varit  de  förtroligaste 
vänner,  höll  han  negociationema  om  sitt  återinträde  i  tjänst  hem- 
liga för  mig  och  aireste  äfven  till  arméen,  utan  att  jag  råkade  ho- 
nom, om  också,  hvilket  jag  ej  säkert  mig  erinrar,  han  efter  sakens 
algörande  lösligen  för  mig  omtalade  resultatet.  IJFrån  arméen  skref 
han  mig  i  början  tvenne  bref,  men  mitt  svar  på  det  senare,  hvar- 
uti  han  beklagade  sig  öfver  ett  mindre  vänligt  bemötande  af  flere 
äldre  officerare  vid  vestra  arméen  och  däribland  af  min  bror  baron 
Lars  Hjerta,  förorsakade  troligen,  att  all  vidare  brefvexling  oss 
emellan  upphörde. 

I  slutet  af  januari  eller  böljan  af  februari  ankom  till  Stock- 
holm ifrån  vestra  arméen  baron  C.  H.  Ankarsvärd.  Han  yrkade 
ifrigt,  att  en  coup  de  main  emot  konungen  måtte  utföras.  I  ett 
samtal  med  honom  ^  samt  baroneme  Henning  Wrangel  och  Jakob 
Cederström,  alla  officerare  vid  första  gardet,  föreställde  jag  dem, 
att  till  rikets  räddning  fordrades  något  mera  än  att  konungen  arre- 
sterades. Jag  frågade  dem,  huru  de  ansågo  en  för  tillfallet  nog 
stark  regering  därefter  kunna  sammansättas?  Baron  Ankarsvärd 
svarade,  att  hertig  Karl  skulle  förmås  att  åtaga  sig  styrelsen.    Där- 


^  Uti  den  Hitt.  Taflan  om  f.  d.  k.  GatUf  IV  Adolfs  regeriu^,  3:dje  deloD, 
sid.  44,  har  man  tillegnat  denna  idé  it  nigon  man.  som  man  sökt  utmärka  på 
ett  fatt,  att  jag  ej  bör  tro  mig  ?ara  menad,  utan  troligen  baron  Armfelt.  Jag 
hade  med  honom  ingen  relation  och  ret  således  icke  om  äfven  han  i  detta  fall 
tänkte  som  jag. 

'  Jag  Till  erinra  mig,  att  han  då  visade  eller  nppläate  den  tillärnade  pro- 
klamationen af  vestra  arméea,  men  iir  ej  säker  därom.  —  Men  det  påminner 
jag  mig  med  visshet,  att  då  jag  såg  deona  sedermera  utfärdade  proklamation, 
anmärkte  jag  försiktigheten  därnti  att  ej  nämna  konungen  eller  antyda,  huru 
meA  hans  perton  skalle  förfaras. 

Hist  Tidskrift  1894.  25 


344  STRÖDDA   MEDDELANDEN   OCH  AKTSTTOEXN 

Tid  invände  jag,  att  hertigen,  såsom  förmyndare,  visat  sig  icke  nog 
lita  på  sin  egen  förmåga,  att  han  ftfven  nn  sknlle  behöfva  rådgifvare 
och  att  det  knnde  vara  osäkert,  åt  hvilken  eller  hvilka  han  läm* 
nade  sitt  förtroende.  Baron  Ankarsvärd  inföll  genast:  »Adlersparre 
och  Sköldebrand  skola  ställas  bredvid  honom  och  hålla  honom  hvar 
i  sitt  öras.  Med  någon  värma  förklarade  jag.  att  jag  bättre  &i 
någon  kände  desse  herrars  förmåga,  att  jag  ogärna  yttrade  mig  mot 
mina  enskilda  vänner;  men  att  vid  ett  tillfälle,  sådant  som  detta, 
borde  jag  fritt  säga  hvad  jag  tänkte;  att  Sköldebrand  vore  en  heder- 
lig man,  egentligen  artist,  lätt  vilseförd  och  otjänlig  till  all  verksam- 
het såsom  statsman;  att  Adlersparre  hade  mycken  skicklighet  och 
mycket  förstånd,  då  han  vore  Ingn,  men  att  han,  upprörd  och  i 
handling,  såge  skeft  antingen  öfver  eller  nnder  sitt  mål;  att  hans 
inträde  i  tjänst  ej  gillades  af  hans  förra  vänner  och  torde  äfven  i 
allmänhetens  opinion  hafva  skadat  honom,  samt  att  hans  försumlig- 
het att  vårda  sina  enskilda  affärer  och  däribland  att  reglera  för- 
fallne diskontlån  vore  nog  känd  för  att  förråda  en  brydsam  be- 
lägenhet och  kunna  gifva  en  ofördelaktig  nttydning  åt  hans  motiver, 
först  med  det  oväntade  steget  att  emottaga  konnngens  förtroende 
och  sedan  med  det  bruk,  han  nu  kunde  göra  af  ett  därigenom 
vunnet  befäl. 

I  samma  dagar  hade  öfverste  Sköldebrand  hemligen  ankommit 
till  Stockholm  ifrån  Gefle,  där  han  kommenderade  en  brigad  af 
landtväm.  Jag  kallades,  som  jag  vill  minnas,  dagen  efter  nutt 
samtal  med  Ankarsvärd  till  en  öfverläggning  med  Sköldebrand  och 
några  andra,  hvaribland  jag  erinrar  mig  Björnstjema,  men  är  ej 
säker  om  Ankarsvärd  dämti  deltog.  Denna  öfverläggning  ejgde  rum 
uti  ett  hus  på  Södermalm  den  6  februari  om  aftonen.  Äter  om- 
talades såsom  en  afgjord  sak  och  lätt  att  ntöfva  konungens  enle- 
vering  af  en  hop  determinerade  officerare,  då  han  for  ur  staden  till 
Haga;  hans  ufförande  till  Vaxholmen,  där  man  hade  dåvarande  kap- 
tenen, nu  öfverste  Geete  vid  artilleriet  att  lita  på  o.  s.  v.  Jag 
gjorde,  såsom  alltid  förut,  föreställningar  mot  ett  sådant  upptåg 
och  frågade,  huru  den  blifvande  regeringen  skulle  organiseras. 
Sköldebrand  yttrade  då  den  mening,  att  prins  Gustaf  skulle  ut- 
ropas till  konung  och  drottningen  styra  med  ett  rikets  råd,  hvartill 
de  ännu  lef vande  af  den  år  1789  upplösta  rådkammaren  skulle 
inkallas.  Detta  förslag  fann  jag  alldeles  orimligt  och  visade,  huru 
omöjligt  det  vore,  att  drottningen  knnde  förmås  att  emottaga  regerin- 
gen, då  hennes  gemål  höUes  arresterad,  huru  opopulärt  det  gamla 
rådets  upplifvande  blefve,  huru  löjligt  att  i  ett  revolutionstillstånd 
vänta  rikets  frälsning  af  sådana  rådsherrar  och  regeringsledamöter 
som  gubbarne  Ridderstolpe  och  Liljencrantz  m.  m.  Det  var  sagdt 
att,  när  hafvet  lade  sig.  hvilket  i  dessa  dagar  skedde,  skulle  en 
eller  annan  bataljon  af  gardet  kunna  ifrån  Åland  genom  hastig 
marsch  oförmodadt  ankomma  till  Stockholm.  Ankarsvärd  hade  ock 
redan  farit  eller  skulle  fara  ut  till  general  Armfelt,  som  då  vista- 
des  på   Nynäs,  en  egendom  nära  Stockholm,  för  att  erbjuda  honom 
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att  Sätta  sig  i  spetsen  för  revolationeD,  ett  val  som  jag  äfven  ogil- 
lade. Emellertid  yrkade  jag,  att  man  icke  måtte  f5rhasta  sig  med 
ett  sådant  företag,  som  konungens  arresterande,  utan  afvakta  händel- 
sernas vidare  utveckling  och  i  synnerhet  det  parti,  som  jag  för- 
modade, att  de  högre  ämbetsmännen  skulle  nödgas  taga.  Skölde- 
brand, som  mig  ovetande  blifvit  kallad  af  revolutionärerna^  till 
Stockholm  och  som  utan  permission  dit  afrest  samt  där  hemligen 
sig  uppehöll,  syntes  ej  vara  nöjd  med  något  uppskof,  hvarigenom 
han  själf  råkade  i  våda;  men  omsider  lofvades  heligt,  att  konungens 
dllämade  arrestering  ej  skulle  utföras,  innan  man  hade  säkrare 
understöd  för  en  sådan  revolution  och  vore  öfverens  om  det  där- 
efter blifvande  regeringsskicket.  Jag  gick  därefter,  men  Björnstjerna 
och  andra  qvarstannade. 

Den  följande  dagen  hörde  jag  af  intet,  men  tredje  dagen  eller 
den  8  februari  oro  morgonen  underrättade  mig  en  falsk  broder,  att 
man  beslutit  att  den  middagen  enlevera  Konungen,  då  han  skulle, 
såsom  vanligt  endast  åtföljd  af  sin  kapten-löjtnant,  fara  efter  slutad 
konselj  i  staden  till  Haga;  att  de,  som  skulle  utf5ra  företaget,  vore 
kallade  till  Jakob  Cederström  för  att  sedan  begifva  sig  till  Beckers 
värdshus  vid  Norrtullsgatan,  där  en  middag  för  sällskapet  redan 
vore  beställd;  men  att  de  ledande  personerna  öfverenskommit,  att 
jag  icke  skulle  få  någon  kunskap  härom.  Efter  denna  mans  önskan 
gick  jag  upp  till  Jacob  Cederström,  dit  få  ännu  voro  ankomna. 
Jag  låtsade  endast  göra  ett  tillfälligt  besök  men  fördröjde  det,  ehuru 
generad  däraf  man  visade  sig,  intill  dess  Sköldebrand  med  flera 
anlände  och  genom  en  särskild  dörr  ifrån  förstugan  infördes  i  det 
innersta  af  trenne  mm.  Slutligen  förblef  jag  ensam  uti  det  yttre, 
di  de  därvarande  äfven  ingingo  i  det  inre,  till  hvilket  dörren  var 
igenlåten  och  nu  äfven  igenslöts  men  icke  lästes.  När  jag  hörde 
Sköldebrands  röst  höjas,  steg  äfven  jag  in  och  midt  i  kretsen  af  de 
sammansvurna  började  tala.  Med  bestämd  ton  sade  jag  ungeför- 
hgen  dessa  ord:  »Jag  har  anledning  att  tro  herrame  här  vara  sam- 
lade att  nu  utföra  ett  företag,  som  länge  varit  i  fråga.  De  fleste 
ibland  herrarne,  som  veta  att  jag  haft  kunskap  om  saken,  torde 
äfven  tro,  att  jag  beredt  det  som  fordras  för  att  fullfölja  rikets 
frälsning.  Jag  anser  mig  därföre  till  min  beders  försvar  böra  för- 
klara, att,  så  vidt  mig  är  bekant,  ingen  ting  är  beredt,  att  jag  där- 
f^e  afstyrkt  det  steg,  som  man  nu  vill  precipitera,  samt  att  jag 
alldeles  icke  vet,  om  någon  regering  eller  hvilken  oss  ämnas?  Jag 
afträder  således  med  det  beslut  att  dela  edert  öde,  om  ert  företag 
misslyckas,  men  att,  om  det  har  framgång,  vara  den  första,  som 
deklarerar  sig  emot  er.»  —  Sköldebrand,  dekontenanserad,  svarade 
endast:  >Vi  lofva  och  fordra  diskretion». 

De  fleste,  okunnige  om  det  som  föregått,  syntes  förvånade,  och 
utan  att  stänga  mig  utgången,  som  jag  väntat,  läto  de  mig  hinna 
till   salens   yttre    dörr,    då   flere  kommo  efter  mig  för  att  i  vänliga 


*■  Mihända  af  Ankarsvärd. 
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ordalag  begära,  att  jag  ville  stanna.  Sköldebrand  stod  flat.  Mäng- 
den ibland  16  eller  17  personer  visade  sig  missnöjd  och  bekymrad, 
när  jag  vidare  berättade,  hnm  ett  gifvet  löfte  blifvit  sviket,  samt 
det  nnder  samtalen  upplystes  ibland  annat,  att  man  ännu  kl.  11 
icke  hade  i  ordning  den  täcksläda,  uti  hvilken  konungen  kl.  2 
skulle  aff5ras  till  Vaxholmen.^  Bjömstjerna,  som  bibehöll  lugn  och 
sans,  föreställde  dem  då,  att  man  gått  för  långt  för  att  kunna 
stanna  och  fordrade  en  omröstning,  hvarvid  pluraliteten  beslöt,  att 
intet  annat  kunde  göras,  än  att  några  skulle  äta  sin  middag  på 
Beckers  värdshus,  så  att  icke  beställningen  måtte  väcka  uppseende. 
Det  skedde,  och  de  sågo  med  harm  konungen  på  väntad  stund 
passera. 

Jag  gick  ifrån  Cederström,  glad  att  hafva  hindrat  ett  upptåg 
af  de  rysligaste  följder  och  däribland  sannolikt  ett  konungamord, 
som,  ehvad  afsky  alla  de  obetänksamme  men  ädelt  sinnade  revolutio- 
närerna hyste  därför,  dock  kunnat  blifva  oundvikligt,  innan  man 
hunnit  till  Vaxholmen,  hvarest  en  eller  par  landtvärns  bataljoner, 
nnder  okändt  befäl,  troligen  icke  heller  kunnat  öfvertalas  att  hålla 
konungen  fången.  Man  lärer  emellertid  hafva  glömt  att  gifva  åter- 
bud åt  Geete,  äfvensom  åt  befälet  för  tvenne  till  vakthållning  vid 
Haga  förlagda  skvadroner  af  lifregementet.  Denna  trupp  var  den 
enda,  som  man  kunde  påräkna  och  hvars  of&cerare  man  vågat  vid- 
tala. Desse  hade  ock  gifvit  ordres,  som  kunnat  blifva  för  dem 
vådliga,  väntade  med  otålighet  vid  den  bestämda  tiden  bud  att  sitta 
upp,  men  fingo  först  på  eftermiddagen  veta,  att  företaget  blifvit 
instäldt.  Garnisonen  i  hnfvudstaden  utgjordes  af  tvenne  pommerska 
regementer,  med  hvllkas  officerskårer  revolutionärerna  ej  hade  nå^on 
gemenskap,  och  som  ofelbart  genast  förklarat  sig  för  konungen,  då 
ingen  högre  befälhafvare,  som  de  kände  och  aktade,  stod  i  spetsen 
för  revolutionen. 

Hemligheten  var  så  illa  bevarad,  att  då  jag  kl.  1  samma  dag 
råkade  på  gatan  en  bekant,  grosshandlaren  Carl  Ostberg,  sade  han 
mig  betydningsfullt:  Nu  snart  gäller  det.  Han  var  känd  med  en 
lurendräjare  kapten  Ehrenhoff,  morbror  åt  baron  G.  Lagerbjelke;  och 
jag  fick  de  följande  dagarne  af  samma  man  veta,  att  sedan  de 
unga  herrarna  funnit  mig  vara  alltför  betänksam,  hade  de  utvalt 
baron  Lagerbjelke  till  sin  statsman.  Oaktadt  sina  enskilda  förbindel- 
ser med  konungen  hade  han  funnit  sig  smickrad  af  förtroendet  och 
deltog  sedermera  ibland  annat  i  en  konferens  med  general  Armfelt, 
hvarvid  dock  intet  beslut  kunde  fattas.  Sköldebrand  hade  emeller- 
tid fått  ordres  att  komma  till  Stockholm,  som  troligen  general 
Tibell,  underrättad  om  hans  hemliga  vistande  där,  utverkat.     Säkert 


^  1  Hist.  Tafla  om  f.  d.  kon.  Gustaf  IV  Adolfs  regering  3:de  del,  sid.  41 
säges,  att  man  d.  8  febr.  samlat  sig  för  att  rådfråga  den  man,  «om  antag 
företaget  förhastadt.  Be  omständigheter,  jag  har  berättat,  bevisa  att  man  ej 
hade  en  sådan  afaikt  med  samlingen,  till  h?ilken  jag  ej  var  kallad,  och  där 
man,  när  öfverläggningarne  skoile  börjas,  lämnade  mig  etuam  i  ett  yttre  mm. 
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ftr,  att  Sköldebrand  besökte  Tibell,^  men  möjligen  först  sedan  desse 
ordres  blifvit  utfärdade.     Han  var  emellertid  härigenom  tryggad. 

Jag  l&mnades  nu  i  ro  och  såg  hvarken  Cederström  eller  någon 
annan  af  de  nnga  hufvudmännen,  som  alla  voro  högst  förtörnade 
på  mig.  Utan  vidare  förbindelse  med  dem  nyttjade  jag  tillfället  af 
mina  sl&gtrelationer  med  presidenten  i  Statskontoret  baron  Lager- 
heim  för  att  söka  öfvertyga  honom  och  måhända  genom  honom 
andra  högre  ämbetsmän,  att  endast  de  med  ett  raskt  steg  kunde 
afv&nda  något  rysligt  utbrott  af  den  allmänna  sinnesjäsningen.  Det- 
samma sade  jag  tidt  och  ofta  åt  personer,  som  hade  ett  närmare 
tillträde  til  riksdrotset. 

Den  7  eUer  8  mars  sände  J.  Cederström,  hvilken  för  sin  bles- 
syr  då  hade  svårt  att  gå  ut,  sin  kusin  stallmästaren  baron  And. 
Cederström  till  mig  för  att  begära,  att  jag  med  glömska  af  det 
framfarna  ville  genast  besöka  honom,  och  hade,  om  jag  rätt  minnes, 
lemnat  den  utskickade  i  händerna  ett  bref  ifrån  baron  C.  H.  Ankar- 
svärd, i  anledning  hvaraf  han  önskade  ett  samtal  med  mig.  Jag 
gick  genast  upp  till  J.  Cederström,  boende  vid  Norrmalmstorg, 
några  hus  ifriji  mig.  Brefvet,  som  varit  förs^ladt  under  ett  sigill 
med  Georg  Adlersparres  namnchiffer,  men  hvaruti  han  för  öfrigt  ej 
nftmdes,  var  undertecknadt  af  C.  H.  Ankarsvärd  samt  dateradt  Karl- 
stad den  5  mars  och  innehöll  utom  några  stora  revolutionsfraser 
endast  att  vestra  arméens  högra  flygel  skulle  bryta  upp  den  7  för 
att  marschera  på  Stockholm,  men  utmärkte  hvarken  stället,  hvar- 
ifrån  uppbrottet  skulle  ske,  styrkan  eller  marschdagarna.  En  kor- 
nett grefve  Hamilton,  som  öfverfört  det,  hade  aflemnat  till  general 
Adlerereutz  ett  annat,  som  äfven  lärer  vara  skrifvet  och  under- 
tecknadt af  Ankarsvärd,  samt  vidare  rest  eller  skulle  resa  till  ar- 
méen  på  Åland.  Jag  sade  nu  åt  Jacob  Cederström:  att  när  det 
inbördes  kriget  sålunda  vore  tändt,  måste  äfven  jag  medgifva,  att 
man,  så  fort  ske  kunde,  borde  försäkra  sig  om  konungens  person; 
att  jag  nu  ville  härom  tala  med  Adlerereutz,  samt  att  då  vestra 
arméen,  som  vi  förmodade  hafva  den  7  uppbrutit  ifrån  Karlstad  för 
att  med  marche  forcée  hasta  till  Stockholm,  troligen  vore  redan 
långt  avancerad  och  konungen  skulle  snart  få  tidning  därom,  vore 
det  angeläget,  dels  att  genast  låta  utgå  ett  doft  rykte  härom,  så 
att  man  uti  hufvudstaden  måtte  känna  den  allmänna  vådan,  och 
dels  att  samla  män,  som  vore  att  lita  på.  Jag  begaf  mig  till 
Adlerereutz,    som    likväl  ännu  yttrade  sig  obenägen  att  göra  något.  ^ 

'  Deone  mans  forhAllnnde  onder  k.  Gastaf  Ådolfii  sista  regeringhlid  är 
lika  tfetydjpt,  som  hans  förhållande  sedermera  och  mlh&nda  intill  uärrarande 
»tand.  Jag  har  anledning  tro  att  Sköldebrand  gjålf  begärde  af  hotiom  de  räd- 
dande orderna. 

*  Jag,  som  ännn  inte  hade  någon  aning  om  Adlersparres  ovilja  och  miss- 
troende mot  mig,  ansåg  nödi|ct  att  låta  honom  veta  tillståndet  i  Stockholm  sunt 
att  Adlercrentx  annn  icke  knnnat  deciderms  till  något  afgöraode  steg.  £n  nng 
otteer,  löjtnant  Pantzarhjelm,  erbjöd  sig  att  resa  mut  Ådlersparre  med  dessa 
anderrättelser  samt  tillika  med  begärau,  att  han  måtte  i  allt  möjligt  påskynda 
sin    marsch.     Något   bref   borde    Cederström   och  jag  ej  fordra  att  Pantzarhjelm 
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Brefvet,  som  jag  tagit  i  mina  händer,  visade  jag  för  presiden- 
ten Lagerheim  samt  för  sedermera  presidenten  Tersmeden.  Om 
vestra  arméens  rörelse,  blott  såsom  ett  rykte,  lemnade  jag  för- 
troende åt  Johan  Westin  och  någon  mera  ibland  borgerskapet.  Det 
dröjde  ock  icke  länge,  innan  detta  rykte  var  i  hemligt  omlopp  och 
kom  genom  öfverste  Rhodez  till  Hans  Exc.  Stedingk,  som  genast  for 
ut  till  Haga  för  att  därom  underrätta  konungen,  hvilken  envist  för- 
klarade saken  omöjlig,  insulterade  grefve  Stedingk,  lät  arrestera 
Rhodez  och  och  befallte  ett  polisförhör  med  personer  af  den  så 
kallade  Societeten,  där  ryktet  skulle  hafva  varit  omtaladt. 

Vi  voro  den  9:de  omkring  kl.  6  e.  m.  till  ett  antal  af  10  eller 
12  personer  samlade  hos  Jacob  Cederström  för  att  rådgöra,  då 
kammarherren  baron  Claes  Rålamb,  ankommande  från  Haga,  under- 
rättade oss,  att  inom  några  minuter  konungen  skulle  oförmodadt 
anlända  till  staden.  Straxt  åtskilldes  vi  för  att  på  särskilda  håll 
vara  uppmärksamme,  men  öfverenskommo  om  en  point  de  rallie- 
ment,  ifall  omständigbeteme  det  fordrade.  Jag  uppsökte  Adler- 
creutz,  för  att  underrätta  honom  om  konungens  ankomst,  men  träf- 
fade honom  icke  hemma,  utan  hos  statssekreteraren  Lagerbring, 
hvilken,  då  jag  lät  anmäla  någon,  som  ville  tala  med  Adlercreutz, 
först  utkom  och  med  en  min,  som  syntes  utmärka,  att  han  ej  var 
okunnig  om  sakernas  ställning,  drog  sig  undan  och  kallade  den 
jag  sökte.  Adlercreutz  var,  som  alltid,  lugn,  och  sedan  jag  före- 
ställt honom  nödvändigheten  att  hindra  något  möjligt  kraftigt  steg 
af  konungen,  sade  han:  >Det  har  ingen  fara,  nu  mera  gör  han 
intet». 

Emellertid  ankommo  inga  vidare  underrättelser  ifrån  vestra 
arméen,  som  den  7,  i  stället  att  uppbryta  ifrån  Karlstad,  hade  då 
först  börjat  att  där  samla  sig,  som  samlad  dröjde  der  2:ne  dagar, 
och  som  vidare  marscherade  eller  åkte  med  all  försiktig  långsam- 
het och  med  rastedagar,  så  att  den  ännu  8  dagar  efter  sitt  annon- 
cerade  upbrott  ej  hunnit  längre  än  till  Örebro.  Konungen  stärktes 
härigenom  i  sin  envishet  att  anse  ryktet  ogrundadt,  och  alla  andra 
lefde  i  en  orolig  väntan  på  utgången.  Adlercreutz,  hvilken  den 
tiden  var  en  glad  middagsgäst,  talade  efter  middagarna  så  öppen- 
hjärtigt, att  det  skulle  hafva  röjt  saken,  om  icke  alla,  öfvertygade 
om  nödvändigheten  af  en  förändring,  hade  för  konungen  allena  be- 
varat hemligheten. 

Ändtligen,  söndagen  den  12  om  middagen  ankom  en  af  lands- 
sekreteraren Cassel  hemligen  utskickad  rapport  ifrån  Örebro,  hvarest 
ryttmästaren  Charlier,  lika  bedragen  som  vi  på  vestra  arméens  up- 
brott  och    marsch,    hade   den    9    inryckt   med  sin  skvadron  af  Lif- 

på  en  bI  äfTentyrlig  reta  skolle  medföra.  Denna  min  sista  ▼anskapttjanst  mot 
Adlertparre  mhstyddes  och,  såkerliccen  ntan  olgot  fel  af  Pantzarhjelm,  ▼an- 
ställdes i  Adlenparres  berättelse  om  revolationcn,  sid.  113  i  Hist.  Taflan,  3:c 
delen . 

^  Jag  tror  den  dagen,  men  möjligen  den  föregående.  Det  var  samma  dag, 
då  Konungen  af  H.  Exc    grefre  Stedingk  fått  underrättelse  om  ryktet. 
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regementets  husarer,  arresterat  landshöfdingen  Löfwensköld  m.  m. 
Cassel  liade  skickat  denna  rapport  med  en  bonde,  som  han  adres- 
serat med  ett  förtroligt  bref  till  n.  v.  jnstitierådet  Poppios,  som 
åter  därom  underrättade  mig,  aflemnande  det  till  konungen  ställda 
brefvet  åt,  jag  tror,  statssekreteraren  Lagerbring.  På  eftermiddagen 
såg  jag  Adlercreutz,  som  nu  var  determinerad  att  hindra  den  emd- 
lertid  till  staden  ankomne  konungens  afresa. 

Bittida  den  följande  morgonen  lät  presidenten  Lagerheim  under- 
rätta mig^  om  de  anstalter,  som  om  natten  blifvit  vidtagna,  i  syn- 
nerhet att  förskaffa  penningar  genom  försäljning  af  engelska  subsidie- 
yexlar,  samt  gifva  mig  tillkänna,  att  konungens  afresa  hvaije  minut 
kunde  väntas.  Kl.  ^1%  7  gick  jag  upp  till  Adlercreutz,  som  då  stod 
färdig  att  begifva  sig  ut.  Han  talade  bestämdt,  men  föordigt,  och 
en  stund  därefter,  sedan  han,  som  man  sagt  mig,  besökt  H.  Exc. 
grefve  Ugglas  och  H.  Exc.  grefve  Klingspor,  for  han  upp  på  slottet, 
där  revolutionen  utfördes  på  det  sätt,  som  hans  egen  tryckta  be- 
rättelse därom  beskrifver.  Under  detta  afvaktade  jag,  som  icke 
hade  inträde  i  slottet,  sakens  utgång  på  yttre  borggården,  där  jag 
ibland  den  samlade  menigheten  fann  tillfredsställelsen  vara  allmän, 
då  det  berättades,  att  konungen  vore  försatt  ur  verksamhet. 

Ibland  det,  som  därefter  gjorde  ett  särdeles  fördelaktigt  in- 
tryck på  allmänheten,  var  att  riksdrotset  grefve  Wachtmeister,  ehuru 
svårt  sjuk  och  efter  utseendet  nära  döende,  lät  genast  vid  under- 
rättelsen om  det  som  händt  bära  sig  i  en  portechaise  upp  till 
slottet  för  att  med  sina  råd  och  sitt  anseende  understödja  hertigen 
af  Södermanland.  Han  kunde  ej  bära  andra  kläder  än  en  vid 
morgonrock,  hvilket  gjorde  hans  ^uklighets  tillstånd  ännu  synbarare. 
De  öfrige  högre  ämbetsmän  hade  förut  efter  f.  d.  konungens  be- 
fallning samlat  sig  på  slottet.  En  ny  provisorisk  regering  kom 
således  genast  i  verksamhet  och  lugnet  stördes  ej  ett  enda  ögon- 
blick. 

När  vestra  arméen  sedermera  anlände  nära  Stockholm  och  där 
möttes  af  några  ibland  Adlersparres  och  mina  gemensamma  vänner, 
förklarade  han  för  dem,  att  han  underrättad  genom  Ankarsvärd  om 
hvad  jag  yttrat  emot  honom,  och  hvilket  troligen  blifvit  skickligen 
vanställdt,  ansåge  sina  enskilda  relationer  med  mig  för  evigt  af- 
brutna.^  Medlare  ville  återföra  de  forna  förhållandena  emellan 
honom  och  mig,  men  han  förblef  envis  att  ej  vilja  höra  någon  för- 
klaring, och  jag  å  min  sida  yttrade  nug  visserligen  vara  bered- 
villig att  söka  ondanrödja  ett  upkommet  missfftrstånd,  om  det  all- 
männa intresset  sådant  fordrade,  men  ingalunda  för  enskild  del 
angelägen  om  Adlersparres  förtroende  eller  måhända  ynnest,  samt 
icke    böjd    att    erkänna   något    vänskapsbrott,    hvartill   jag  ej  visste 


^  Genom  sin  son  rjttmaitaren  baron  C.  O.  Lagerheim. 

*  Yi  råkades  sedermera  icke  förr  an  i  Slatsrldet  och  endast  dar,  ni«n 
talade  då  alltid  ?anligt  med  hvarandra.  Att  baron  Ankarsrard  nyttjat  Adlrr- 
•paires  lynne  för  att  hindra  honom  ait  inlåta  sig  i  någon  explikation  med  mig, 
ar  säkert. 
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mig  vara  skyldig,  når  jag  åt  män  med  anspråk  på  heder  och  tystr 
låtonhet  yppat  min,  ännu  fortfarande,  öftertygelse  endast  tid  ett 
tillfälle,  då  jag  OTillkorligen  borde  yttra  den.  Emellertid  hade  en 
allmän  ovilja  emot  mig  utbredt  sig  inom  den  kår  Adlersparre  an- 
förde; men  under  tidens  lopp  hafva  de,  som  då  misskände  mig, 
med  undantag  af  Adlersparre  själf,  baron  Ankarsvärd,  samt  må- 
hända någon  annan,  gjort  mig  full  rättvisa. 

Bajron  Jakob  Cederström  var  ej  heller  väl  omtyckt  af  Adler- 
sparre själf  och  hans  anhang.  Då  jag  ofta  fann  Cederströms  ifver 
vara  obetänksam,  hade  jag  dock  vid  alla  tillföllen  orsak  att  hög- 
akta hans  mod,  hans  ihärdighet  och  hans  oegennyttiga  afsikter. 
Troligen  kostade  honom  revolutionen,  hvuraf  han  sedermera  icke 
si^te  att  draga  någon  fördel,^  en  icke  obetydlig  del  af  hans  fdr- 
mögenhet.  De  öfrige  unga  officerame  syntes  alla  ledas  af  ett  väl- 
villigt, oegennyttigt  nit,  ehuru,  såsom  i  dylika  fall  vanligt,  de  ville 
brådska  med  det  närmaste  steget  för  att  rädda  riket,  utan  att  be- 
tänka dess  följder. 

Att  general  Adlercreutz  handlade  lika  ädelt  och  förståndigt, 
som,  då  det  slutligen  fordrades,  Ivjältedristigt,  synes  af  hela  denna 
berättelse. 

Jag  har  nu  efter  14  års  förlopp  omsider  verkställt  min  före- 
sats att  uppteckna  den.  Mitt  minne  kan  svika  mig  i  någon  mindre 
omständighet,  men  det  hela  förklarar  jag  vara  tillförlitligt,  och  det 
må  tjäna  att  rätta  de  i  åtskilliga  delar  falska  begrepp,  som  blifdt 
bibragta  allmänheten  genom  ofullständiga  och  vrängda  berättelser 
om  1809  års  revolution,  intagna  i  3:6  delen  af  den  Histariåka 
Ta/lan  om  /.  d.  Konung  Ouata/  IV  Adolf  &  senare  regeringeår. 
General  Adlercreutz's  är  den  enda,  hvarvid  jag  ej  har  något  att 
anmärka. 

Falun  den  8  juli  1823. 

Hans  Jårta, 


Smärre  kritiska  och  historiska  utHykter.' 

10. 

Om  ursprnnget  ttll  k.  Erik  XIT»  Bimad. 

Erik  XIV:s  nämnd  delade  sin  upphofsmans  öde  och  öfverlefde 
ej    sin    stiftares  fall.     I  1569  års  stora  anklagelseakt  mot  konungen 

1  Han  blef  landshöfding  först  6  eller  7  ir  därefter,  di  reTolationen  ftr 
nära  glömd.  Denna  befordran  tillstyrkte  åtminstone  jag  icke.  Mlh&nda  hade 
baron  Cederström,  om  han  dl  önskade  någon  högre  plats,  varit  bättre  paaaande 
för  någon  blott  militärisk  än  för  den  af  landshöfding  på  Gotland. 

«  Jfr  Hist.  Tidskr.  1893,  s.  282. 
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Uef  den  icke  bdler  nteglOmd  ntan  uppmärksaminades  med  en  sftr- 
skild  paragraf  ;^  det  var  dock  mindre  ^ifva  saken,  än  domstoleiis 
verksamhet  och  beroende  af  JOran  Persson,  som  man  fördömde. 
Dess  ofrftlse  beståndsdelar  hade  ock  väckt  adelns  lifliga  harm  och 
framkallade  närmast  de  bekanta  yrkandena  i  fråga  om  1569  års 
privilegier,  att  adelsman  i  brottmål  skulle  svara  inför  konungen  och 
rikets  råd  eller  sina  vederlikar  samt  dömas  efter  Sveriges  skrifha 
lag  och  icke  »af  sådan  nämnd  eller  efter  sådana  bofartiklart,  som 
dittills  skett.  > 

I  ^älfva  institationen  har  man  änder  senare  tid  varit  benägen 
att  se  något  nytt  och  egendomligt,  ett  afbrott  mot  gammal  häfd,  till 
och  med  ett  redan  från  början  åsyftadt  verktyg  för  vidtatseende 
kungliga  planer,  för  hvilkas  realiserande  en  laga  dom  knnde  vara 
till  nytta,  och  man  har  äfven  gissat  på  utländska,  engelska  före» 
bilder  för  densamma.^  För  något  engelskt  inflytande  föreligger 
emellertid  ej  en  skymt  till  verkligt  bevis,  och  det  är  i  och  för  sig 
ytterst  osailnolikt,  att  de  kungliga  giftermålsunderhandlame,  Nils 
Gyllenstjema  och  Dionysius  Beurreus,  under  sin  vistelse  vid  drott- 
ning Elisabets  hof  skulle  gifvit  sig  tid  att  taga  kännedom  om  det 
engelska  domstolsväsendet  eller  ens  medfört  några  intryck  därifrån. 
I  hvaije  fall  bör  en  sådan  förklaring,  en  så  snar  och  direkt  in- 
verkan från  detta  Und,  som  i  det  hela  den  tiden  var  Sverige  så 
främmande,  antagas,  först  när  alla  andra  försök  att  förklara  den 
kungliga  nämndens  ursprung  slagit  fel. 

Onekligen  låg  det  i  nämndens  organisation  något  nytt,  och 
konungen  själf  var  ej  omedveten  däraf;  han  hörde  sig  vid  till- 
fälle för  om  allmogens  tankar  i  afseende  på  densamma,  ville  veta, 
om  den  förmenade  sig  hafva  någon  nytta  däraf;  men  det  nya  låg 
egentligen  i  domstolens  permanenta  karakter  och  sammansättning 
samt  ännu  mera  däri,  att  den  stängde  tillträdet  till  regentens  egen 
person.^  Och  icke  ens  i  detta  hänseende  var  den  utan  alla  förut- 
sättningar i  landet,  liksom  den  icke  heller  torde  gått  alldeles  spår- 
löst förbi  i  afseende  på  rättskipningens  senare  utveckling. 

Erik  Jöransson  Tegel  beråttar,'^  att  Erik  XIV  på  riksdagen 
i    Arboga,    april    1561,    skulle    hafva  underrättat  ständerna  om  sin 


^  »Til  thet  tridie,  på  tbet  iDgen  skalle  nndkomme  hans  fciller  och  snarer, 
si  haffer  han  ((iordt  sigh  en  oämpd,  ther  efter  hans  vi]i«  alle  saker  döma  cwh 
afsiije  skvlle.  Oeh  hvar  the  icke  knnde  komme  ther  til  medh  Sverigis  lagh, 
sona  icke  heller  ske  knnde,  så  moste  tå  the  artikler  hielpe,  som  han  hade  tbem 
forestälti  o.  s.  ?.     Sv.  Riksdagsakt.  Il,  s.  3^. 

*  SRA.  II,  8.  869  m.  fl.  st. 

^  Jarta,  Sv.  lafrfarenh.  ntbildn..  Valda  skrifter  I,  s.  279;  Silfverstolpe, 
Om  Jöran  Parsson  och  konungens  nämnd,  Hist.  Tidskr.  1881,  s.  316  f. 

*  I  början  af  sin  regering  lät  k.  Erik  några  räfsteherrar  bfira  sig  för  i 
Saiålaad:  »om  konongs  nempd,  om  the  henne  gille  eller  ogi)le>;  äfven  så  bvad 
aUmogeai  sade  därom,  att  konungen  i  egen  person  ej  vidare  förhörde  alla  kUgo- 
mil  eller  npptofc  alla  snppliker,  och  icke,  såsom  hans  fader  gjorde,  själf  gaf 
svar  på  dem. 

»  Jfr  SRA.  II,  s.  3. 
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afsikt  att  förordna  några  »goda  och  förståndiga»  män  uti  konungs 
nämnd,  hvilka,  när  så  behöfdes,  skulle  resa  omkring  i  hvaije  lands 
ända  Tid  marknads-  eller  landstingstider  samt  förhdra  och  åtskilja 
»alla  högroålssaker»  efter  deras  bästa  förstånd  och  vett,  men  hälften 
af  samma  nämnd  skalle  alltid  stanna  i  Stockholm,  »med  mindre 
det  var  dess  mera  af  nöden».  Johan  Messenius  uppgifver  i  kort- 
het i  fråga  om  samma  tidpunkt:  »supremos  incolis  judices  contro- 
versiarnm  ordinat».  I  några  nu  bevarade  samtida  handlingar  finnes 
ingen  direkt  bekräftelse  på  dessa  påståenden.  Uppgiften  om  nämn- 
dens verksamhet,  sådan  den  förekommer  hos  Tegel,  hänför  sig,  af 
sammanhanget  åtminstone  att  döma,  såsom  en  interimistisk  åtgärd, 
närmast  till  Erik  XIY:8  då  förestående  frånvaro  på  friareresan  till 
£ngland;^  men  i  riksdagsbeshitet  berördes  den  icke,  och  till  hög- 
målssaker  var,  som  bekant,  dess  verksamhet  ingalunda  inskränkt. 
Att  nämnden  varit  på  taJ  under  riksdagen  i  Arboga,  äger  nog  sin 
riktighet,  men  lika  säkert  synes  det  vara,  att  en  kunglig  nän&nd 
redan  vid  tiden  för  riksdagen  varit  organiserad.  Den  omtalades  — 
utan  ett  ord  om  dess  instiftelse  —  i  Arboga  artiklar,  utaf  hvilka 
den  till  och  med  skulle  hafva  beseglat  ett  exemplar,^  såsom  en 
högsta  instans  vid  rättskipningen  (dock  alternativt  med  konungen 
själf),  dit  vad  skedde  från  lagmannen  eller  fursten;  och  ett  dom- 
bref  af  d.  12  mars  1561  (måhända  det  äldsta  i  behåll)  är  ut- 
färdad t  af  »vi  efterskrefne  af  k.  Maj:tz  nempd»  (sju  personer).' 
Det  har  också  blifvit  framhållet,  att  redan  i  Erik  XIV:s  hofartikUr 
eller  gårdsrätt  af  d.  19  nov.  1660  konungs  nämnd  omtalas.^  Det 
hette  där,  att  alla  »oenigheter,  kif  och  trätor,  som  sig  kunna  till- 
draga» (i  hofvet),  skulle  förhöras,  rannsakas  och  åtski^as  för  de 
goda  män,  som  till  konungs  nämnd  eller  borgrätt  förordnade  äro 
(66);  att  de,  som  af  k.  M:t  voro  förordnade  att  »sitta  för  lag  och 
rätta»,  skulle  efter  sakens  beskaffenhet  döma  efter  två,  tre,  fyra 
eller  sex  svurna  vittnen  (67);  att  ingen  appell  finge  ske  ifrån 
konungs  nämnd;  dock  ställdes  det  till  konungens  behag,  om  han  i 
egen  person  ville  rannsaka  och  förhöra  »några  synnerliga  och  hög- 
viktiga ärenden»  (58).  I  hofartiklarne  talades  dock  icke  om  nämn- 
den såsom  en  högsta  domstol  i  allmänhet. 


^  Eget  nog  förekomma  de  atförligaste  stadgaroe  om  riäm tiden  likaledes  i 
en  interimiitisk  stadga,  den  instrnktion  nämligen,  som  Erik  XIV  1563  utfärdade 
för  den  tillförordnade  regeringen  i  Stockholm.  I  1665  ftrs  likartade  inatraktiun 
omtalas  däremot  nämnden  icke  alls.  Måhända  ansågs  den  då  som  en  ordinarie, 
liSt  inrättning. 

»  SRA.  II,  8.  24. 

'  Se  SRA.  II,  K.  4  n.  2.  I  arkunden  förekommer  icke  det  sedermera 
vaivliga  tillägget:  >p&  k.  Mrts  rägnar  den  öfrerste  dom  hafvandei,  men  det  saknas 
äfven  i  senare  domar.  Rasmns  Lndvigssons  register  i  K.  Erik  XIV:s  nämnds 
dombok  (HSH.  XIII,  s.  1)  upptager  ock  en  dom  af  den  1  mars  1561  och  sedan 
flera  från  simma  månad.  Jfr  äfven  det  från  Gustaf  Vasas  sista  år  härstammande 
utkastet  till  Arboga  artiklar  (SRA.  s.  22),  enligt  hvilket  appellationea  skulle  gå 
från  hertigen  till  honungtn  och  dem  af  riheU  r&d,  scm  den  senare  ville  aasociera, 
och  för  hvilket  nämnden  sålnnda  är  okänd. 

*  Silfverstolpe,  anf.  st.  s.  317. 
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Till  vissa  delar  hade  dock  nyssnämnda  best&mmelser  äldre  före- 
bilder, så  långt  tillbaka  nämligen  som  i  Gustaf  Vasas  gårdsrätt  af 
1544.  Om  några  trätor  uppkomme,  hette  det  där  (§  22),  bland 
konungens  hoftjänare  på  hans  slott  eller  gårdar,  i  borgläger  m.  fl.  st, 
skulle  efter  sakens  beskaffenhet  därtill  nämnas  >6,  12  eller  24  de 
förståndigaste  hofmän  i  gården»,  hvilka  sedan  skulle  rannsaka  oeh 
döma  i  målet.  »De  samme,  som  i  nämndene  satte  blifve»,  hette  det 
Tidare  (§  23),  skulle  dessförinnan  göra  sin  ed  och  sedan  döma 
med  två,  fyra  eller  sex  svurna  vittnen  (alldeles  som  i  Eriks  hof- 
artiklar).  Alla  mål  mellan  hoffolket  inbördes  eller  dem  och  andra 
undersåtar  skulle  vidare  dömas  efter  gårdsrätten  och,  när  sakerna 
ej  där  voro  uttryckta,  efter  Sveriges  landslag,^  hvarjämte  konungen 
förbehöll  sig  alla  lifssaker  (§  32).  Motsvarigheterna  till  bestämmel- 
serna på  Eriks  tid  äro  tydliga;  naturligtvis  talades  det  icke  heller 
1544  om  någon  appell  till  denna  domstol  i  konungens  gård. 

Sådana  borgrfttter  voro  icke  så  sällsynta  under  Gustaf  Vasas 
tid  vare  sig  i  Stockholm  eller  annorstädes;  från  åtskilliga  finnas 
protokoll  bevarade.  Rätten  utgjordes  under  1550-talet  vanligen  af 
24  personer,  hvilka  omtalas  under  benämningen  nämnd  eller  >de 
ärliga,  goda  män,  som  för  rätta  sutto»  (ungeför  samma  uttrydc, 
som  användes  i  Erik  XlVrs  hofartiklar).  Nämnd  hade  sålunda  re- 
dan då  blifvit  beteckningen  på  själfva  domstolen.  Själfva  förfarings- 
sättet var  snarlikt  det,  som  förekom  hos  den  kungliga  nämnden; 
åklagare  brakade  uppträda,  och  protokollet  slutade  med  »sentens 
och  dom,  h vilken  relaterades». 

Dylika  borgrätter  eller  »borgstämmor»  kan  man  genom  proto- 
kollen följa  tillbaka  ända  till  tiden  för  v.  Pyhys  ankomst  tiU 
Sverige.^  På  den  tyske  kanslerns  tid  brukade  han  själf,  ett  par 
riks-  eller  regementsråd,  de  högre  hoffunktionärema  (hofmarskalken, 
stallmästaren  m.  fl.)  bilda  kärnan  i  domstolen,  men  detta  förnäma 
element  var  längre  fram  ej  så  starkt  representeradt :  man  nöjde 
sig  med  ett  enda  riksråd;  standom  uteblef  denna  klass  alldeles. 
Rätten  bestod  i  öfrigt  af  ett  par  frälsemän,  en  eller  ett  par  sekre- 
terare och  i  öfrigt  småsvenner,  drabanter,  höfvitsmän,  »fänikedragare» 
m.  fl.'  Understundom  förstärktes  rätten  genom  speciellt  tillkallade 
»sakkunniga»;  en  borgrätt  1551  på  Väsby  gård  var  t.  ex.  förstärkt 
med  ett  antal  bergsmän.  Såsoro  anklagade  finner  man  under  de 
senare  åren  vanligen  fogdar,  som  bekant  en  tjänstemannaklass,  för 
bvilken  den  kungliga  nämnden  ofta  var  forum. 


^  Ej  ensamt  efter  gårdsrättea,  aåaom  Ge  i  jer  uppgifver,  Sv.  Folkets  Hist. 
JI,  s.  122. 

'  Under  1550-talet  finnas  borgrättsprotoknll  nästan  från  hvarje  Ir.  Enligt 
Gostaf  Vasa»  gSrdsratl  sknlle  borffstamma  h&Uas  minst  en  gåns  i  mAnaden. 

'  Sådana  talrikt  sammansatta  dorastolar  finner  man  afven  tidigare,  moB 
dl  vid  högförräderiprocesser.  Se  t.  ex.  domen  öfver  myntmästaren  Anders  Hans- 
son  och  hans  medbrottsliga  ^U  1536  (Gnstaf  I:s  registr.  XI,  s.  395).  Några 
borgrattsprotokoll  förekomma  emellertid  icke  före  v.  Pyhys  tid,  hvarför  man 
kan  antaga  att  borgratten  först  då  börjat  funktionera  mera  regelbundet. 
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Borgrfttten  hade  såhiiida  blifvit  en  änder  Gustaf  I:s  tid  ofta 
nog  anlitad  domstolsfonn  såsom  foram  för  fogdar,  knekthöfvitsmåa, 
knektar  och  hoffolk.  Domstolen  kallades  nämnd.  Permanent  hade 
den  d&remot  veterligen  icke  blifvit;  korumgens  n&mnd  kallades  dm 
ieke  heller.  Men  anknytningspankter  fiinnos  dock  för  Eriks  an- 
ordningar. Det  är  emellertid  icke  hos  dessa  borgrfttter  ensamt, 
som  förebilderna  för  den  kungliga  nämnden  äro  att  söka. 

Under  Qastaf  Vasas  regering  hade  medeltidens  räfsteting  visser- 
ligen icke  alldeles  upphört,  men  det  hölls  icke  längre  regelbandet, 
såsom  landslagen  föreskref,  och  det  hade  fått  till  uppgift  mindre 
rättskipningen  i  och  för  sig,  än  afgörande  af  kamerala  tvister  mel- 
lan kronan,  frälse  och  skatte  om  jord,  afhjälpande  af  allmogens 
besvär,  reglering  af  beskattningen  m.  m.  d.  För  att  få  rätt  vände 
man  sig  vanligen  hellre  i  första  eller  sista  hand  till  konungen  sj&lf, 
som  personligen  dömde  eller  öfverlämnade  målet  åt  riksrådet,  i 
viktiga  fall  förstärkt  af  en  större  eller  mindre  mängd  af  addn 
eller  med  borgmästare  och  råd  i  den  stad,  där  rättegången  hölls. 
Rättskipningen  vvl  ho/vet  blef  vida  viktigare  än  räfstetinget.  I 
dessa  förhållanden  ingrep  den  äfventyriige  och  mångfrestande  främ- 
lingen Conrad  v.  Pyhy  med  sitt  försök  att  organisera  den  första 
ständiga  öfverdomstolen ;  äran  däraf  kan  nämligen  svårligen  tillfalla 
£rik  XIV.  Det  kungl.  »regementet»  skulle,  efter  tyskt  mönster, 
blifva  både  ett  statsråd  och  en  högsta  domstol  samt  höll,  så  vidt 
man  af  bevarade  protokollsfragment  kan  döma,  regelbundet  nog 
sammanträden,  så  länge  den  tyske  kanslern  var  närvarande.  Rege- 
mentsråden  dömde,  stundom  på  egen  hand;  de  deltogo  i  Stockholm 
i  de  nyss  omtalade  borgrättema,  från  hvilka  det  stundom  är  svårt 
att  skilja  »regementet»,  och  tillkallade  emellanåt  till  rättens  för- 
stärkande andra  sakkunniga.  De  upptogo  vad  från  lägre  domstolar 
men  dömde  äfven  i  första  instans.  Afven  här  uppträdde  inför 
rätten  i  brottmål  en  åklagare,  antingen  någon  af  rättens  egna  med- 
lemmar eller  en  »riksprofoss».  Äfven  här  fördes  ett  protokoll  öfver 
förloppet,  slutande  med  domen  eller  sententzen,  som  i  brottmål 
(liksom  vid  borgrätten)  gärna  gick  ut  på  att  döma  vederbörande 
från  halsen,  eller  »från  lifvet  till  döden»,  ehuru  stundom  med  nåde- 
hänvisning till  konungen. 

»Regementet»  fungerade  vanligen  i  Stockholm  men  det  satt 
äfven  i  Uppsala  vid  distingen  eller  eriksmässan,  dit  folk  från  hela 
riket  brukade  samlas;  borgmästare  och  råd  brukade  då  förstärka 
rätten,  liksom  i  hnfvudstaden  dennas  magistrat.  Det  var  sålunda 
till  viss  gi*ad  en  öfverdomstol  på  rörlig  fot.  År  1641  höll  denna  så- 
lunda session  i  Uppsala  båda  de  nämnda  terminerna.  I  maj  månad 
detta  år  dömde  den  särskildt  i  andliga  mål.  Den  var  då  förstärkt, 
utom  af  borgmästare  och  råd  i  Uppsala,  samt  åtskilliga  »f&nike- 
dragare»,  sekreterare  och  andra  af  ringa  börd,  äfven  af  ärkebisko- 
pen, mäster  Olof  och  mäster  Lanrents  Andree.  Med  den  sistnämnde 
kan  knappt  någon  annan  åsyftas  än  den  ryktbare  Laurentius  Andree; 
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det  ftr  då  vetorligeii  aista  gången  den  nämnda  reformatom  apptrftdde 
ollentligen. 

Denna  domstolsorganisation  försvann  ej  med  den  tyska  kaiis- 
lerens  fall,  &fven  om  »regementet»  i  egentlig  mening  npphOrde  och 
exemplen  på  dess  verkiajnhet  ej  ftro  så  många.  1545  h(A]a  en 
sceuon  på  Stockholaifl  rådhus,  bestående  af  9  rikaråd  samt  11 
andra  friUsemftn,  d&r  åfven  ärenden,  som  behandlats  på  lagmans- 
ting i  Uppland  afdömdes.  1553  hOlls  en  session  vid  distings- 
marknaden  i  Uppsala.  Rätten  bestod  af  16  personer,  ett  par  riks- 
råd, men  i  öfrigt  sekreterare  med  flera  lågfrälse  och  ofrälse.  Det 
hade  bl.  a.  vädjats  från  en  häradsrätt  under  >första  rättgång  i 
Upaala  besittia  skulle».  Uttrycket  vittnar  om,  att  en  viss  regel- 
huidenhet  utvecklat  sig  i  afseende  på  dessa  sessioner. 

Vi  ha  här  tydligen  funnit  den  andra  förebilden  för  konung 
Eriks  nämnd.  Det  lågfriUse  eller  ofrälse  elementet  var  ^  sällan 
starkt  representeradt  äfven  i  den  senast  nämnda  domstolen,  ehuru 
ännu  mera  i  borgrätten.  Det  blef  som  bekant  förhärakande  i  den 
kungliga  nämnden,  och  däri  låg  visserligen  en  förändring,  en  nyhet, 
men  rikets  råd  voro  dock  stundom  äfven  i  den  senare  med.  Lik- 
som  sina  förebilder  på  Gustaf  Vasas  tid,  förstärktes  konung  Eriks 
nämnd  stundom  af  borgmästare  och  råd,  stundom  af  andra  »sak- 
kunniga». Riksprofossen  kan  såsom  allmän  åklagare  anses  vara 
urtypen  till  konungens  prokurator.  Sina  sessioner  förlade  nämnden 
ej  sällan  till  Uppsala;  rättegångssätt,  protokoll,  dom  eller  sentents 
ha  likaledes  sina  motsvarigheter. 

Hvad  Erik  XIV  eller  Jöran  Persson  sålunda  gjorde,  det  var 
detsamma,  som  v.  Pyhy  en  gång  försökt,  eller  att  ordna  rättskip- 
ningen vid  hofvet  —  »hofrätt»  kallas  Erik  XIVis  hofartiklar,  »hof- 
richter»  och  :rhofrethe»  förekommer  redan  i  de  Pyhyska  protokollen 
—  men  de  förstnämnde  bildade  endast  en  öfverdomstol  med  från- 
skiljande af  de  administrativa  uppgifter,  som  det  Pyhyska  »rege- 
mentet» haft;  det  var  sålunda  ockaå  något  nytt.  De  gåfvo  denna 
domstol  en  mera  permanent  form  och  en  mera  fix  sammansättning 
än  borgrätten  åtminstone  ägt.  Genom  att  i  de  flesta  fall  ej  till- 
kalla riksråden  gåfvo  de  den  en  mera  borgerlig,  en  menk  yrkes- 
mässig karakter,  om  man  så  vill.  Och  tankegången  torde  ha  varit 
densamma,  som  hertig  Karl  längre  fram  vid  ett  liknande  försök  att 
ordna  rättskipningen  vid  hofvet  gaf  uttryck  åt,  nämligen  dels  att 
somliga  saker  vädjades  under  honom  från  lagmansting,  dels  att 
somliga  »tiUdrogo  sig  vid  hofvet»,  så  att  de  icke  kunde  förvisas  till 
härad»-  eller  lagmansrätter. 

Den  kungliga  nämnden  var  sålunda  icke  någon  förutsättnings- 
lös nyhet  i  vår  rättskipnings  historia  och  vi  behöfva  ej  gå  öfver 
Nordsjön  för  att  finna  dess  förebilder.  Det  var  blott  en  länk  i 
försöken  att  ordna  rättskipningen  vid  hofvet,  som  slutligen  ut- 
mynnade i  organisationen  af  den  kungliga  hofrätten  1614,  också 
kallad   för   konungens    nämnd.     Men    visserligen    synes   på   konung 
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Eriks  nftmnd  borgrätten  med  dess  af  hofartiklame  bestämda  rätta* 
gångssätt  och  dess  stränga  straff  utöfvat  ett  öfvervägande  och  mindre 
lyckUgt  inflytande. 

Med  den  gamla  konnngsnämnden  hade  däremot  Erik  XlVa 
kungliga  nämnd  föga  gemensamt  mer  än  namnet.  En  sådan  skoUe 
det  enligt  den  fOrsta  organisationen  fannits  i  hvarje  lagsaga  men 
den  hade  en  mycket  begränsad  verksamhet.  Den  fick  denna  verk- 
samhet något  ntvidgad  genom  Magnns  Erikssons  stadgar;  brott 
mot  konnngabalken  samt  mål  angående  högförräderi  hörde  under 
densamma,  och  däri  fanns  onekligen  en  beröringspankt  med  Erik 
XIV:s  nämnd.  Kristoffers  landslag  kände  återigen  icke  någon  aijälf* 
ständig  konnngsnämnd  iitan  hade  kombinerat  densamma  med  r&fste- 
tinget  såsom  en  rannsakningsnämnd.  Där  förekom  den  emellertid 
fortfarande  och  namnes  någon  gång,  ehum  sällan.  Egendomligt 
nog  omtalas  en  sådan  konunganämnd  vid  den  konungsräfiBt,  som 
Svante  Stnre  m.  fl.  höll  i  Västergötland  1558  och  där  Jöran  Pers- 
son, själen  i  den  snart  inrättade  kungliga  nämnden,  följde  med  som 
sekreterare.  På  Sveriges  lag,  »som  f&rmäler  att  konungsnämnd  skulle 
varav,  beropade  sig  emellertid,  som  bekant,  Erik  XIV,  när  det  gällde 
att  bereda  nämnden  underhåll  och  att  göra  den  populär. 

HO. 


Bidrag  till  svenska  kyrkans  historia  nr  inrikes  arkfy. 

I. 

Genom  ett  mig  förliden  vårtermin  tilldeladt  större  Sederholms 
inrikes  resestipendium  sattes  jag  i  tillfälle  att  oader  sommaren 
1894  anställa  arkivforskningar  såväl  i  hufvudstaden  som  i  åtskilliga 
landsortsstäder.  Det  är  en  del  af  den  under  denna  studieresa  in- 
höstade arkivaliska  skörden,  som  jag  hoppas  få  efter  hand  offent- 
ligen framlägga  under  ofvanstående  rubrik. 

Ett  af  de  arkiv,  som  först  besöktes,  var  Strängnäs  Dom- 
kapitels. Där  fann  jag  bl.  a.  ett  för  forskningen  förut  okändt 
origincdbref  af  reformatorn  Laurentius  Andrem,  Det  är  dateradt  i 
Upsala  1527,  årets  sista  dag,  och  ställdt  till  biskop  Magnus  Sommar. 
Fyndet  var  så  mycket  mera  oväntadt,  som  man  antagit,  att  nämnda 
konsistorii-arkiv  saknade  icke  blott  aktstycken  rörande  speciellt 
Laurentius  Andrea  utan  äfven  sådana  angående  reformatorerna  och 
reformationsrörelsen  öfver  hufvud.  Så  säger  t.  ex.  Th.  Strömberg 
i  sin  biografi  öfver  Laurentius  Andrece  (s.  8):  »Jag  hade  trott,  att 
åtminstone    några   gamla   handlingar,    som    rörde  reformationen  och 
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dess  män  skalle  kanna  anträffas  i  Strängnäs  konsistorii  arkiy;  men 
aQa  dessa  synas  redan  under  Gnstaf  Its  tid  hafva  blifvit  aflämnade 
tiU  annor  ort.> 

Af  Laurentius  Andrese'  band  äger  man  emellertid  ej  heller  på 
>annor  ort»  alltför  mycket  i  behåll.  Enligt  hvad  vederbörande 
tjänstemän  upplyst  äger  hvarken  k.  biblioteket  i  Stockholm  eller 
Uppsala  universitets  bibliotek  någon  handskrift  af  honom.  Riksarkivet 
bar  visserligen  sådana  men  icke  särdeles  många.  Tvifvelsutan  är  ock 
den  1  Strängnäs  funna  handskriften  af  värde  redan  från  autografisk 
synpankt  sedt.  Men  tydligen  äger  den  änna  större  värde  på  grand 
af  sitt  innehåll.  Hvarje  nytt  om  än  skenbart  ringa  meddelande, 
som  bidrager  att  sprida  ökadt  ljus  öfver  reformationens  väldiga 
brytningskamp  i  vårt  land  —  vare  sig  det  är  fråga  om  dess  kyrk- 
liga eller  politiska  utvecklingssida  eller  bådadera  —  torde  ock  halsas 
med  tillfredsställelse. 

Som  bekant  framkallades  vid  reformationen  den  första  uppen- 
bara konflikten  mellan  Elom  och  statsmyndigheterna  i  Sverige  genom 
frågan  om  de  valda  biskoparnes  konfirmation  och  vigning.  Ännu 
vid  den  epokgörande  Vesteråsriksdagens  slut  saknade  de  redan  år 
1522  utsedde  biskopame  i  Skara  och  Strängnäs,  Magnus  Haraldsson 
och  Magnus  Sommar,  påflig  konfirmation  och  kanonisk  vigning. 
Lika  litet  hade  sådan  kommit  electus  i  Åbo,  Martin  Skytte,  till 
del.  Härmed  kunde  dock  icke  konung  Gustaf  i  längden  vara  till- 
fredsställd, då  hans  kröning  enligt  häfdvunnen  plägsed  skulle  ske  i 
närvaro  af  vigda  biskopar  och  förutom  electi  endast  den  kände 
Vesteråsbiskopen  fanns  att  för  nämnda  ändamål  tillgå.  Frågan 
kräfde  alltså  sin  lösning.  Genom  skrifvelse  till  electus  i  Strängnäs 
den  7  nov.  1527  (Gustaf  hs  Reg.  IV.  s.  368,  369)  gifver  ock 
konungen  frågan  en  lösning,  sådan  den  var  att  vänta  från  hans 
sida.  »Ytermera»  —  heter  det  bl.  a.  här  —  >som  I  vel  kuune 
besinna,  ath  almogen  vil  nepliga  länger  vara  tilfridz,  ath  the  icke 
hafva  smorda  biscoper,  endoch  samma  smörielse  i  sanningene  föge 
åf  nödhen  är;  therföre  om  I  achte  blifva  vid  eder  electionem,  synes 
oss  lickt  vara  at  lathe  eder  i  thenna  vinther  viga  och  smöria,  så 
ath  thet  skedt  är  innan  epiphaniam  domini.  Hvar  I  och  nogot  fell 
hafve  her  utinnan  i  nogon  mötte,  ati  icke  betröste  thet  göra,  äre 
vi  icke  til  sinnes  ath  vi  achte  tvinga  eder  ther  til  emott  eder  vilia 
utan  begäre  thå,  ath  I  lathe  oss  thet  fk  ath  vetha  och  vi  tå  mågom 
nogon  annan  apsökia,  som  sådana  fel  icke  hafver.» 

Ställd  i  valet  mellan  att  antingen  underkasta  sig  vigning  utan 
föregången  påflig  konfirmation  eller  afstå  från  biskopsstolen,  valde 
som  bekant  Magnus  Sommar  liksom  öfrige  electi  det  förra  Denna 
utgång  af  saken  stod  ock  i  samklang  med  Vesteråsriksdagens  beslut, 
namneligen  med  den  24:de  punkten  af  den  latinska  redaktionen  af 
ordinantian. ^  Punkten  lyder  så:  »Item  episcopi  et  alii  prelati 
deinceps    non    mittant    aliquid    ad  urbem  Romanam  pro  eorum  con- 


Momentet  saknas  i  ordinantians  s?enska  redaktion. 
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firmatione,  sed  saffidt  quod  assamantnr  ad  hoc  de  oonsenaq  regiB, 
qiiod  semper  deinceps  obaerTandnm  erit.»  Enligt  hvad  allmånt  app- 
gifves  och  som  icke  finnes  skäl  att  betvifla,  &gde  ock  biskopsTigning 
nim  i  Strängnäs  domkyrka  den  5  januari  1628,^  hTarefter  de  ny- 
vigde  biskoparna  begåfvo  sig  till  Uppsala  för  att  dftr  assistera  vid 
konungens  kröning  några  dagar  senare. 

Det  är  jnst  om  den  nära  förestående  biskopsvigningen,  som 
Laurentius  Andrese'  nyupptäckta  bref  rör  sig,  liksom  om  biskopar- 
nes ställning  till  evangelium  och  konungen.  Den  reformatoriska 
grundåskådningen  är  omisakänlig.  I  de  valde  biskopames  eget  skön 
ställer  Laurentius  Andreie  enligt  konungens  nppcbag,  huruvida,  de 
ville  invigas  till  sitt  ämbete  i  Strängnäs  eller  Uppsala.  Det  senare 
vore  dock  ur  flera  synpunkter  tydligen  att  föredraga  och  kunde 
lämpligen  ske  omedelbart  efter  matutinen  eller  ottesångsgudBtjänsten 
samma  dag,  som  konungens  kröning  skulle  äga  ram.  Förvisao 
borde  biskopsvigningen  då  företagen  förläna  Ökad  glans  åt  krönings- 
högtidligheterna.  Vigningsorten  vore  emellertid  en  fråga  af  ringa 
vikt  gent  emot  de  kraf,  konungen  ställde  på  kyrkans  styresmän, 
nämligen  att  de  skulle  vara  evangeliska,  icke  papistiska,  biskopar, 
efter  Herrens  ord  icke  efter  påfvens  ord,  o.  s.  v.  *Aliud  —  heter  det 
bl.  a.  —  a  vobia  non  requirit  [se,  rtf«],  nt>f  hoCy  quod  a  vobié  requirit 
Dewf»,  i  sanning  gyllene  ord!  Då  vidare  Laurentius  AndresB  i  sitt 
bref  eftertryckligt  tager  sin  konung  i  försvar  för  den  utspridda  be- 
skyllningen, att  Gustaf  ville  att  församlingarna  skulle  vara  utan 
biskopar,  anade  väl  brefskrifvaren  fiSga,  hurusom  han  själf  en  gång 
skulle  med  smärta  bevittna  konungens  sträfvanden  med  afseende  pl 
den  kyrkliga  författningen  icke  blott  för  biskopsämbetets  afskai&nde 
utan  äfven  i  ännu  mer  vidtgående  ultraprotestantisk  riktning. 

Synnerligen  märkligt  är  det  formulär  till  biskopsed,  hvilket  Lau- 
rentius Andreas  i  sitt  postscriptum  meddelar  och  som  antagligen  följ- 
des vid  själfva  vigningen.  Om  denna  vår  äldsta,  förut  okända  evan- 
geliska biskopsed  vore  åtskilligt  att  säga.  För  närvarande  nöja  vi  oss 
med  att  framhålla  dess  enkla,  ädla  form  och  hurusom  den  tydligen  är 
ett  pregnant  uttryck  för  de  grundsatser  i  fråga  om  reformationsverkets 
bedrifvande,  hvilka  vid  denna  tid  besjälade  konungen  och  hans  med- 
l\jälpare  samt  i  hufvudsak  gyorde  sig  gällande  vid  reformationens 
genomförande  i  vårt  land.  Brefvets  betydelsefulla  tillägg  liksom 
detsamma  i  dess  helhet  utgör  för  öfrigt  ett  ytterligare  vittnesbOnl 
om  hofsamheten  i  det  sätt,  hvarpå  konungen  och  hans  förnämste 
rådgifvare  i  kyrkliga  angelägenheter  under  första  delen  af  hans  re- 
gering gingo  till  väga. 

£fter  dessa  antydningar  om  brefvets  innehåll  gi  vi  att  med- 
dela detsamma.  Vid  dess  utgifvande  har  man  sökt  iakttaga  åU 
önskvärd  trohet  mot  originalet.    Interpunktionen  är  dock  utgifvarens. 


^  Att  döma  af  L.  A.  nedan  meddelade  bref  synes  dock  i  hög  grad  oHast 
om  äfven  Abobiskopen  Martin  Skytte  vid  detta  tillfälle,  såsom  allmänt  antagits, 
erh&Uit  sin  vigning. 
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liksom  han  naturligen  upplöst  originalets  många  och  starka  förkort- 
njngar,  samt  användt  i,  u,  y  och  stor  begynnelsebokstaf  på  mo- 
demt  sätt. 


Lanrentios  Andren  till  Matn^os  Sommar.    Uppsala  d»  81  deo»  1527» 

Cum  sincera  mei  recommendatione  salutem.  Ita  se  nnnc  ha- 
bet,  reverende  pater,  aéris  dispositio  (sicnt  videtis),  quod  valde 
dilficile,  imo  fere  impossibiie  erit  domino  eiecto  Aboensi  et  micbi 
venire  Strongas  ad  diem  pro  episcoporum  consecratione  prsestitutam, 
nisi  anra  ex  nanc  subito  ad  intcntissimum  frigus  mutata  faerit. 
Idcirco,  si  venerit  dominos  electns  Scarensis,  penes  vos  est,  si  yel 
Strengis  vel  hic  Upsalie  consecrari  vultis,  quod  non  incommode  in 
die  coronationis  regis  statim  post  matutinas  fieret,  et  certe  per  hoc 
soUennitatis  splendor  augeretur.  Alioqui  petit  dominus  electus  Abo- 
ensis,  quod  adminus  ipse  tunc  hic  consecrari  possit.  Non  vult  do- 
minus  rex,  quod  vos,  domini  consecrandi,  juramentum  aliquod  in 
vestra  consecratione  prsestetis  pape  sed  sibi.  Idcirco  in  eventum,  quo 
Miyestas  Sua  vel  hoc  vel  aliud  quippiam  a  vobis  exigere  voluerit,  non 
est  absonum,  quod  in  loco,  ubi  ipse  presens  fuerit,  consecremini, 
maxime  quum  non  possim  ego  nomine  Majestatis  Sue  nunc  adesse. 
Attamen  non  estimo  hane  causam  tanti  ponderis  esse,  ut  propterea 
intentam  Strengis  consecrationem  postponatis,  si  omnino  eam  ibi 
fieri  volueritis.  Praecipuum  erit,  quod  a  vobis  exiget  rex,  quod  velit 
vos  esse  episcopos  evangelicos,  non  papisticos,  episcopos  inquam 
secundum  verbum  domini,  non  secundum  verbum  pape,  nempe  qui 
intendatis  officio,  quod  vobis  prsescripserat  Deus,  nec  plus  de  hoc 
mundo  velitis,  quam  quantum  ad  illud  officium  explendum  neces- 
sarinm  fuerit.  Numquam  fuit  mens  Majestatis  Sue,  quod  velit  eccle- 
sias  sine  episcopis  esse,  prout  false  contra  eum  garriunt  aliqui. 
Fateor,  papisticos  non  vult,  qui  nichil  minus  sunt  quam  episcopi. 
£o8  vult,  qui  praedicent  ac  promoveant  verbum  Dei,  quibns  etiam 
sdt  vite  necessaria  deberi,  sicut  scriptum  est:  >ne  claudas  os  bovi 
trituranti !»  Aliud  a  vobis  non  requirit,  nisi  hoc,  quod  etiam  a  vobis 
requirit  Deus.  Quo  per  vos  admisso  seu  promisso,  perinde  est 
Majestati  Sue,  ubi  consecramini.  Si  usque  ad  coronationem  regis 
negocium  differtis,  oportet  tunc  statim  scribere  episcopo  Arosiensi, 
ne  veniat  Strengas  pro  hac  vice.  Yalete.  £x  IFpsalia  mdxxviij^ 
die  S.  Siluestri. 

Laurencius  Andree. 


*  Brefskriffaren  torde  räknat  året  frfto  d.  25  dec. 
ffitt.  ridshri/t  1894. 
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Tillägg, 

Fiat  per  vos  cedula  ac  per  ceteros  consecraiidos  secundnm 
hunc,  qui  sequitur,  tenorem  ac  ante  consecrationem  pablice'legatnr, 
et  consecremini  postea  in  dei  nomine: 

Ego  Magnus  Sommar,  electus  et  nunc  ex  voluntate  Dei  conse- 
crandus  episcopus  Strengnensis  promitto  Deo  pro  possibilitate  mea 
ac  iuxta  gratiam,  quam  michi  donaverit  dominus,  prtedicare  et  pro- 
movere  sanctum  evangelium  suum; 

de  sumptibus  ac  redditibus,  qui  ad  illud  officium  explendum 
necessarii  fuerint,  contentum  före; 

domino  meo  regi  fidelitatem  servare; 

ceteraque  facere,  que.  ad  cbristianum  episcopum  secundum  Deum 
et  conscientiam  meara  spectare  novero. 

Ita  michi  propicius  sit  Deus.  In  cuius  mei  promissi  testimonium 
hane  cedulam  manu  mea  propria  scripsi  et  subscripsi. 

Strengis  in  vigilia  epiphanie  domini  anno  domini  mdxxviij. 

Ita  est  ego  Magnus,  qui  supra  scripsi. 

A  fergo:  Reverendo  in  Christo  patri  et  Domino,  domino  Magno, 
Electo  Stregenensi,  amico  suo  fidelissimo.^ 

Hérfnan  IjundsiHhn. 


Gustaf  Ådolfsfesten  1894. 

»Sannerligen  jag  hafver  aldrig  naat 
Gud  litat  till  nSgon  annan  makt  än  den, 
som  af  svenska  inäos  trohet  kommer.» 

>I  Dödens  stånd  har  svenska  folket 
litat  till  Gad  och  sig  själfvan.» 

Gustaf  II  Adolf. 

Att  hans  undersåtar  måtte  i  god  åminnelse  bevara  hans  gfir- 
ningar,  var  en  önskan  Gustaf  Adolf  uttalade  vid  sin  kröning  1617. 
Att  denna  önskan  i  rikt  mått  gått  i  fullbordan,  icke  endast  inom 
Sverige  utan  i  hela  det  protestantiska  Europa,  därom  vittna  de 
minnesfester,  som  i  dessa  dagar  firats.  Det  torde  i  sitt  slag  vara 
enastående  att  svenskar  och  finnar,  tyskar  och  holländare  fira  ett 
och  samma  furstenamn  som  ett  dyrbart  minne,  att  till  och  med 
danskar  och  norrmän  haft  ord  af  tacksamt  erkännande  för  den, 
som  dock,  medan  han  lefde,  var  deras  politiske  motståndare.    »Gustaf 


^  På  yttre  blndet  förekomma  af  annan  hand  några  anteckningar  ntan  större 
betydelse. 
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Adolfs  minne  skall  i  Finland  vara  och  förblifva  firadt  och  väl- 
signadt»,  skrifver  den  frejdade  gamle  forskaren  C.  G.  Estlander  i 
sista  häftet  af  Finsk  Tidskrift,  och  visar,  huru  Finland  för  sin 
borgerliga  frihet  i  närvarande  stund  ytterst  har  Gustaf  Adolfs  verk 
att  tacka.  »Den  protestantiska  kristenheten»,  skrifver  i  Preussische 
JahrbQcher  en  af  den  tyska  historieforskningens  ledande  män  i  vår 
tid,  professor  Max  Lenz  i  Berlin,  »rustar  sig  att  fira  minnet  af  den 
nordiske  hjälten,  som  i  den  tyska  historiens  mörkaste  tider,  i  de 
blodigaste  striders  förvirring  räddande  uppträdde  för  Martin  Luthers 
redan  sviktande  tro»,  och  han  fortsätter  med  att  framhålla  icke  blott 
Gustaf  Adolfs  världshistoriska  insats,  utan  ock  betydelsen  af  den 
kamp  för  vesterländsk  kultur,  som  Sverige  utkämpade  bortom  Öster- 
sjön mot  ryssar  och  polackar.  Vi  känna  intet  ädlare  minne  näst 
honom,  som  historien  kallar  Vilhelm  den  tystlåtne»,  så  ljuder  en 
stämma  från  Holland  i  dessa  dagar.  Tyska  protestanter  ha  in- 
funnit sig  här  för  att  hedra  detta  minne,  som  ännu  lefver  som  be- 
friarens ända  bort  i  Siebenbtirgen.  Väl  har  ett  och  annat  missljud 
förnummits  från  det  ultramontana  lägret  i  Tyskland,  från  tyska 
och  svenska  socialister,  från  några  partigängare,  för  hvilka  religion 
och  fådernesland  förlorat  betydelse,  men  de  ha  förklingat  tämligen 
opåaktade.  Det  har  visat  sig  icke  duga  hvarken  inför  vetenskapens 
eller  allmänhetens  domstol  att  sammanställa  Gustaf  Adolf  med  Ferdi- 
nand II,  och  om  hundra  år  härefter  i  ett  själfstftndigt  Sverige  ännu 
en  minnesfest  skulle  firas  öfver  Gustaf  Adolf,  skall  omdömet  säkert 
blifva  detsamma.  För  de  viktigare  litterära  bidragen  från  Sverige 
och  utlandet  till  denna  minnesdag  hänvisa  vi  till  litteraturafdelningen 
i  detta  och  följande  häften.  Några  ord  skola  här  blott  sägas  om 
några  af  den  lätt  förgätna  tidningsliteraturens  viktigaste  företeelser. 


De  populära  vecko-  och  tidskrifterna,  liksom  de  fiesta  dagliga 
tidningarna  ha  täflat  om  att  lämna  bidrag  till  firande  af  det  stora 
minnet.  En  särskild  festpublikation,  ägnad  Gustaf  Adolf  och  hans 
samtida,  med  många  illustrationer  och  textbidrag  af  O.  Sjögren, 
E.  Svensén,  L.  G.  Tidander  m.  fl.  har  likaledes  utkommit. 
Nya  Dagligt  Allehanda  och  Illustrerad  Tidning  ha  vidare  utgifvit 
festnummer  och  Stockholms  Dagblads  extranummer  för  den  9  decem- 
ber var  hufvudsakligen  ägnadt  åt  Gustaf  Adolf.  Det  sistnämnda 
meddelade  sålunda  utförliga  utdrag  ur  Johannes  Botvidi's  likpredikan, 
som  innehåller  en  berömd  karakteristik  öfver  den  fallna  hjälten  och 
konungen,  om  Gustaf  Adolfs  tal,  hans  bref  till  Ebba  Brahe,  en  sär- 
skild uppsats  nr  Gustaf  Adol/sminnen  i  Stockholm  va.  m.  Alle- 
handas  festnummer  innehöll  bl.  a.  en  karaktersteckning  af  E.  Hi Ide- 
brand, ett  af  C.  Kjellberg  meddeladt,  hittills  okändt  aktstycke, 
Karl  IX:s  instruktion  för  Oustaf  II  Adolf  eller  snarare  lefnads- 
regler,    som,  ifall  det  verkligen  är  autentikt  —  det  innehåller  näm- 
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ligen  ett  och  annat  frapperande  och  besynnerligt,  som  det  här  dock 
icke  är  tillfälle  att  närmare  ingå  på  —  naturligtvis  är  af  stort  in- 
tresse, vidare  en  uppsats  om  Gustaf  Adolfs  ättlingar  inom  och  utom 
Sverige  m.  m.  —  Ord  och  Bilds  decemberhäfte  var  likaledes  till 
stor  del  ägnadt  åt  Gustaf  Adolf.  Det  innehöll  en  utförligare 
lefnadsteckning,  författad  af  H.  Wieselgren,  samt  en  intressant, 
illustrerad  uppsats  af  C.  A.  Ossbahr:  Ett  minne  från  Gustaf  Adolfs 
likbegängelse,  innehållande  en  redogörelse  för  liktågen  både  i  WoU- 
gast  1633  och  i  Sverige,  från  Nyköping  till  Stockholm,  1634.  Göte- 
borgs handels  och  Sjöfartstidning  har  i  sitt  Gustaf  Adolfs-nummer 
uppsatser  af  H.  Hjärne:  Vårt  trosarf  efter  Gustaf  Adolfs  af  H. 
Schttck:  Gustaf  Adolfs  skrifter,  af  K.  Varburg:  Gustaf  Adolf  i 
svensk  diktning,  af  W.  Berg:  Några  drag  ur  Göteborgs  historia 
under  Gustaf  Adolf  wi.  w. 

I  Posttidningen  förekom  bl.  a.  ett  meddelande  af  den  genom- 
skinliga signaturen  C.  S.,  som  bör  räddas  från  glömskan.  Det  gällde 
den  famösa  medalj,  som  Gustaf  Adolf  1629  skulle  låtit  prägla  med 
inskriften:  Gustavus  Adolphus  rex  Svecice,  magnus  dux  Moachovia, 
fidei  vercB  et  sincerce  religionis  Lutherance  defensor,  regn.  Gallta, 
Angl.  Scot,  et  Hybern:  generalis  et  summi  (!)  belli  prcefectuSj  oceani 
et  maris  balthici  admiralius  et  ur  bis  Stralsundensis  patronus.  Denna, 
ifall  den  vore  äkta,  om  en  löjlig  och  barnslig  fåfänga  vittnande  in- 
skrift har  Gustaf  Droysen  jämte  själfva  medaljen  i  sin  bekanta 
bok  om  Gustaf  Adolf  tagit  för  god  såsom  bevis  på  den  svenske 
konungens  högtflygande  äregiriga  planer.  Meddelaren  i  Posttidningen 
påvisar  nu,  att  en  dylik  medalj  aldrig  har  existerat  och  att  själfva 
inskriften  måste  blifvit  hopsatt  antingen  af  »någon  entusiastisk  prote- 
stant» eller  »i  österrikiskt-katolskt  intresse  för  att  hos  Gustaf  Adolfs 
egna  vänner  och  bundsförvanter  söka  väcka  misstro  och  fruktan  be- 
träffande hans  syften». 

De  utkomna  minnesbladen  få  ett  särskildt  intresse  genom  de 
många  bilder  af  Gustaf  Adolf,  som  de  meddela.  Ord  och  Bild 
bjuder  sålunda  på  Trautmanns  ungdomsporträtt,  på  Porbus  d.  y:8 
helfigur  från  de  senare  åren,  som  af  Gustaf  Adolf  skänktes  till 
Alexander  Leslie,  på  helfigurer  från  Uppsala  rådhus  och  Ulriksdal, 
bland  andra  illustrationer  dessutom  en  afbildning  af  det  i  arkivarien 
frih.  B.  Taubes  ägo  befintliga  vackra  elfenbenssnideriet  från  1600-talet 
öfver  Gustaf  Adolfs  död  vid  Ltttzen;  den  Sjögrenska  festskriften  p& 
Kilians  kopparstick,  helfiguren  i  Kungsholms  kyrka  och  bronsbysten 
af  Georg  Petel.  Sistnämnda  byst,  som  anses  vara  ett  af  de  mest 
autentiska  samtida  porträtten,  återgifves  i  större  skala  i  Illustrerad 
Tidning,  som  dessutom  har  bilderna  af  Miereveld  (Delff)  samt  i 
Uppsala  rådhus  och  Kungsholms  kyrka;  Dagligt  Allehanda  återger 
ett  kopparstick  af  italienaren  Benaglio,  Stockholms  Dagblad  koppar- 
sticket efter  Miereveld  o.  s.  v. 
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—  Den  engelske  historieskrif våren  James  Anthony  Froude 
afled  i  slutet  af  oktober  d.  å.,  76  år  gammal.  Efter  att  från  början 
ha  varit  präst  lämnade  han  snart  kyrkans  tjänst  och  ägnade  sig  åt 
författareverksamhet  särskildt  på  det  historiska  området.  Detta 
gjorde  också,  att  han  omsider  år  1892  utnämndes  till  »regius  pro- 
fessor» i  historia  vid  universitetet  i  Oxford,  på  hvilken  plats  han 
efterträdde  Freeman.  Hans  förnämsta  historiska  verk  var  »History 
of  £ngland  from  the  fall  of  Wolsey  to  the  defeat  of  the  Armada» 
Qti  12  delar.  Han  utmärkte  sig  för  en  glänsande  stil,  jämförlig  med 
Macaalays,  men  ansågs  vara  ensidig  och  partisk  i  sina  omdömen, 
hvilket  han  särskildt  lade  i  dagen  vid  bedömandet  af  Henrik  VIII, 
som  under  hans  framställning  vardt  en  verklig  engelsk  nationalhjälte. 

—  Den  vidtberömde  assyriologen,  upptäckaren  af  Ninives  ruiner 
och  före  detta  diplomaten  sir  Henry  Ansten  Layard  afied  den  5 
sistlidne  juli  vid  77  års  ålder. 

—  Uti  Vitterhets-y  Historien  och  AnUkmtets-Akademien  tog  den 
4  december  kammarherre  C.  Silfverstolpe  sitt  inträde  med  upp- 
läsande af  en  af  handling  Om  kyrkans  angrepp  mot  revelationes  sanctcB 
BirgittcB, 

—  Biblioteksamanuensen  dr  K.  H.  Karlsson  afreste  d.  6  okt. 
till  Rom  för  studier  i  det  Vatikanska  arkivet^  hvartill  anslag  gifvits 
såväl  af  Letterstedtska  föreningen  som  Vitterhets-,  Hist.-  och  Ant.- 
Akademien.  Han  lär  där  hafva  trädt  i  samverkan  med  den  danske 
ntskickade  hr  Moltesen,  och  det  är  att  yänta,  att  både  goda  och 
snabba  resultat  härigenom  skola  uppnås. 

—  Göteborgs  Högskola  har  den  9  december  af  hrr  Olof  Wijk 
och  Oskar  Ekman  mottagit  en  donation  af  30,000  kronor,  hvaraf 
räntan  skall  användas  till  utgifvandet  af  en  årsskrift.  Vi  lyckönska 
högskolan  till  denna  storartade  gåfva,  af  hvilken  den  historiska  forsk- 
ningen i  sinom  tid  helt  visst  skall  draga  nytta.  Det  är  under  lyck- 
liga auspicier  för  det  vetenskapliga  arbetet,  som  den  Göteborgska 
högskolan  börjat  och  fortsatt  sin  verksamhet.  Det  faller  i  ögonen 
så  mycket  mer  vid  jämförelsen  med  de  stormar,  som  synas  skaka 
den  Stockholmska  institutionen  af  samma  art,  och  som  ej  med  visshet 
torde  kunna  förebyggas  genom  upprättande  af  den  juridiska  fakultet, 
som  numera  tyckes  vara  oundviklig. 

—  För  uppbyggande  af  ett  stadsbibliotek  i  Göteborg  ha  stads- 
fullmäktige af  de  i  år  disponibla  Renströmska  medlen  anslagit  en 
summa  af  350,000  kronor.  Onskvärdt  vore,  om  i  sammanhang  här- 
med lokaler  kunde  beredas  för  ett  provinsarkiv  för  en  del  af  södra 
Sverige.     Ett  sådant  arkiv  i  Göteborg  skulle  blifva  af  en  helt  annan 
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betydelse,  än    det  skulle  komma  att  få  förlagdt  till  en  afkrok,  8<He 
Vadstena,  och  ftfven  Kalmar  erbjuder  på  långt  när  icke  samma  föi 
delar. 

—  Efter  långvariga  underhandlingar  har  det  omsider  i  Tyskland 
lyckats  att  finna  en  redaktör  för  den  stora  af  Heeren-Ukert  grund- 
lagda samlingen  af  de  europeiska  stitemas  historia,  i  det  professor 
K.  Lamprecht  i  Leipzig  åtagit  sig  detta  uppdrag.  Den  nye  redak- 
tören har  helt  nyligen  träffat  aftal  med  vår  ärade  medarbetare 
docenten  L.  Stavenow  om  fullbordandet  af  den  svenska  afdelningen 
från  och  med  frihetstiden  ända  fram  till  våra  dagar.  I  fråga  om 
omfånget  är  intet  närmare  bestämdt,  mer  än  att  tiden  1718 — 1771 
skall  inrymmas  i  ett  band. 

—  Af  ^Svenska  Ättartal  har  tionde  årgången  utkommit.  Vi  ha 
ofta  omnämnt,  mer  eller  mindre  utförligt,  denna  publikation,  och  den 
är  så  pass  känd  af  alla,  som  intressera  sig  för  släktforskning,  att 
vi  kunna  fatta  oss  kort.  Vi  kunna  nöja  oss  med  att  påpeka,  att  de 
tio  årgångarna  innehålla  12  uppsatser  i  genealogiska  ämnen,  där- 
ibland öfver  alla  svenska  konungahus  från  och  med  Folkungaätten, 
nära  100  anträd  för  frälse  och  ofrälse  personer,  samt  nära  1,100 
ättartal  för  svenska  ätter  från  och  med  bondens  till  och  med  konungens. 
Den  ärade  utgifvaren  hotar  nu  att  taga  sin  hand  från  verket  och 
att  draga  »till  ett  annat  land  för  att  finna  lisa».  Framtiden  får 
utvisa,  huruvida  uppsåtet  är  allvarligt.  Sätter  han  sitt  beslut  i 
verket,  så  kan  det  ske  med  medvetandet  att  ha  gagnat  den  svenska 
släktforskningen  i  ett  omfång,  hvartill  sedan  Anreps  Ättartaflor  ingen 
motsvarighet  funnits,  och  med  ett  besvär,  som  säkerligen  varit  större 
än  Anreps.  Det  är  detta  medvetande,  som  får  blifva  hans  lön  på 
det  landtliga  Tusculum,  dit  han  säges  ämna  draga  sig  tillbaka  undan 
världen;  rikedom  lärer  han  icke  förvärfvat  på  sitt  företag,  helst  de 
dagar  längesedan  äro  förbi,  då  för  en  släktutredning  i  arfvode  gåfvos 
»två  oxar  och  en  silfversked». 

—  D:r  C.  Wibling  har  nyligen  utgifvit  en  publikation  om  76 
sidor,  under  titeln  Ur  fältmarskalken  Fabian  Wredes  papper.  Frih. 
Fabian  Wrede  (1760 — 1824)  tillhörde  den  krets  af  unga,  glada  och 
begåfvade  ädlingar,  som  Gustaf  III  älskade  att  samla  omkring  sig, 
och  avancerade  under  den  gustavianska  nådens  solsken  raskt,  så  att 
vid  konungens  död  han  redan  var  öfverstekammarjunkare  och  öfverste. 
Konungagunsten  bevarade  han  med  ett  kortare  afbrott  äfven  under 
de  följande  regenterna  och  uppnådde  också  de  högsta  värdigheter, 
som  på  den  militära  banan  voro  möjliga.  Men  han  var  för  öfrigt 
icke  ovärdig  den  ynnest,  som  vederfors  honom;  han  var  en  skicklig 
militär,  icke  blott  en  fin  hofman,  väl  ägnad  att  föra  befäl,  lugn  och 
rådig  i  farans  stund,  dessutom  personligen  hederlig  och  oegennyttig. 
Herr  W.,  som  haft  tillgång  till  hans  efterlemnade  papper,  meddelar 
i  denna  publikation  först  och  främst  ett  fragment  af  en  själfbiografi, 
som  sträcker  sig  till  1790.  Det  har  af  andra  författare  varit  be- 
gagnadt,    men    förtjänade  visserligen  att  tryckas  i  sin  helhet.     Utg. 
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bar  försett  det  med  upplysande  noter.  Wredes  följande  lefnadsödcn 
skildrar  utg.  sjftlf,  bafvadsakligen  efter  tryckta  böcker  samt  Wredes 
egna  bref.  Då  utg.  ej  synes  varit  i  tillfölle  att  för  detta  ändamål 
företaga  några  särskilda  arkivstudier,  blir  framställningen  gifvetvis 
något  ofullständig  men  torde  fylla  sitt  ändamål  af  en  orienterande 
öfversikt.  Såsom  bilagor  meddelas  15  bref  från  Gustaf  III  under 
åren  1789  och  1790,  14  bref  från  Gustaf  IV  Adolf  samt  7  bref 
från  Karl  XIII  (ett  dock  af  1804).  Samlingen  är  i  allmänhet  ganska 
upplysande  och  delvis  af  verkligt  intresse.  Det  är  skada  att  utg. 
icke  haft  tilLföUe  att  på  samma  gång  utgifva  Wredes  öfriga  korre- 
spondens, bland  hvilken  förekomma  bref  från  Adlercreutz,  Sandels 
m.  fl.,  äfvensom  koncept  af  Wrede  själf.  Det  hade  säkerligen  blifvit 
ett  helt  af  ganska  stort  historiskt  värde. 

—  Svenska  historiska  arbeten  i  tysk  öfversättning.  Professor 
Carlsons  upplaga  af  Karl  XILs  bref  har  redan  för  flere  månader 
sedan  utkommit  på  tyska  och  flitigt  recenserats;  se  tidskriftsöfver- 
sikten.  Samma  förhållande  är  med  öfverstlöjtnant  Björlins  bok 
Kriget  i  Norge  1814  och  af  N.  Edens  broschyr  Kielerfreden  och 
unionen  väntas  eller  har  redan  utkommit  en  tysk  öfversättning. 

—  Under  titeln  Några  blad  ur  Carleborgs  g  ref  skåps  historia 
1652 — 69  meddelar  arkivarien  E.  W.  Bergman  i  Sv.  Litteratur- 
sällskapets i  Finland  Förhandlingar  och  uppsatser  några  skildringar, 
särskildt  af  kulturhistoriskt  innehåll,  från  det  stora  Tottska  gref- 
skapet  i  norra  Finland.  Man  finner  här  åtskilliga  uppgifter  om  de 
ekonomiska  förhållandena;  grefvens  behållna  ränta  (efter  afdrag  af 
omkostnaderna)  uppgick  under  ifrågavarande  tid  endast  till  6,000 
daler  silfvermynt  om  året  —  en  ej  synnerligt  stor  summa.  Utförliga 
upplysningar  meddelas  om  kyrkliga  och  skolförhållanden  inom  gref- 
skåpet,  likaså  om  grefskapet  i  förhållande  till  1655  års  reduktion 
och  om  svårigheterna  att  drifva  densamma  igenom. 

—  I  november-häftet  af  Reme  Historique  för  i  år  har  Fr. 
Funck-Brentano  ägnat  en  artikel  åt  mannen  med  järnmasken  eiX^v 
rättare  mannen  med  den  svarta  sammetsmasken,  som  sysselsatt  så 
många  historieskrifvare  och  romanförfattare.  Någon  annan  mask  har 
mannen  nämligen  icke  burit  än  en  sådan,  som  i  södra  Europa, 
Italien  i  synnerhet,  i  äldre  tider  varit  så  vanlig.  Han  har  som 
bekant  identifierats  med  otaliga  personer,  män  och  till  och  med 
kvinnor,  från  och  med  en  äldre  bror  eller  en  tvillingbror  till  Ludvig 
XIV  ända  ned  till  betjänter  och  galna  munkar.  Till  de  senast 
framställda  hypoteserna  hör  dels  att  han  skulle  varit  en  general- 
löjtnant Bulonde,  men  denne  lefde  bevisligen  två  år  efter  det  den 
s.  k.  järnmasken  lika  bevisligen  dött,  dels  att  han  varit  (mirabile 
dictu)  en  betjänt  vid  namn  Dauger.  Den  sistnämnda  hypotesens 
orimlighet  ådagalägges  emellertid  med  skäl,  som  det  här  blefve  för 
långt  att  upprepa.  Funck-Brentano  upptager  en  gammal  gissning, 
bakom  hvilken  emellertid  de  förnämsta  auktoriteterna  stå,  och  tror 
sig   vara    lycklig    nog    att  till  full    evidens    bestyrka  dess  riktighet. 
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Mannen  med  sammetsmasken  var  statssekreteraren  hos  hertigen  af 
Mantua  grefve  Ercole  Antonio  Mattioli,  Det  är  bevisligt  att  denne 
fOr  sin  herres  räkning  1678  afslOt  en  traktat  med  Ludvig  om  in- 
rymmande af  fästningen  Casale  åt  fransmännen  för  en  penning- 
summa; att  han  sålde  hemligheten  före  ratifikationen  till  flere  mot 
Frankrike  fientliga  hof;  att  den  förbittrade  franska  regeringen  lät  i 
tysthet  uppsnappa  honom  —  af  ingen  mindre  än  den  ryktbare 
Catinat  —  och  föra  honom  till  fästningen  Pignerolo;  att  hertigen  af 
Mantua  ingenting  hade  emot  en  dylik  bestraffning,  emedan  bans 
trolöse  tjänare  bl.  a.  gömt  originalurknnderna  till  traktaten,  för  att 
själf  kunna  draga  nytta  af  dem,  och  endast  med  svårighet  kände 
förmås  att  utlämna  dem;  att  hvad  man  känner  om  den  svarta 
maskens  förflyttningar  ända  tills  han  stannade  i  Bastiljen  passar  in 
på  Mattioli  och  på  ingen  annan,  och  att  det  slutligen,  för  att  förbigå 
åtskilliga  andra  argument,  finns  en  döds-  och  begrafningsatteat  af 
den  19  och  20  nov.  1703  för  en  fånge  i  Bastiljen  vid  namn 
»Marchioly»;  det  var  samma  dagar  som  den  svarta  sammetsmasken 
enligt  andra  uppgifter  dog  och  begrofs.  Mattiolis  —  förvandlingen 
till  Marchioly  i  den  illa  skrifna  attesten  bereder  ingen  svårighet  — 
höga  ämbetsställning  och  förnäma  börd  förklara  ju  fullkomligt  det 
undseende,  hvarmed  sammetsmasken  bevisligen  behandlades.  Kring 
verkligheten  har  emellertid  sägnen  tidigt  spunnit  sin  fantastiska 
väfhad  och  till  detta  område  bör  enligt  Funck-Brentano  hänvisas 
bl.  a.  anekdoten  om  den  inristade  silfvertallriken  —  enligt  andra 
uppgifter  var  det  en  skjorta,  på  hvilken  fången  skulle  skrifvit  några 
komprometterande  rader.  Och  sålunda  skulle,  såsom  det  synes, 
gåtan  härmed  vara  löst. 

—  I  fjol  utfärdade  förlagsfirman  P.  A.  Norstedt  &  Söner  ett 
upprop  i  syfte  att  utröna,  huruvida  tillräckligt  intresse  bland  allmän- 
heten funnes,  för  att  firman  utan  allt  för  stora  pekuniära  uppoff- 
ringar skulle  kunna  våga  sig  på  det  omfattande  företaget  att  ntgifva 
en  ny,  fullständig  upplaga  af  Svenska  adelns  ättartaflor,  redigerad  af 
skriftställaren  grefve  F.  U.  Wrangel  och  kaptenen  Otto  Berg- 
ström. Då  emellertid  anslutningen  till  det  sålunda  planlagda  före- 
taget visat  sig  allt  för  ringa,  hafva  vederbörande  inskränkt  sig  till 
publicerande  af  ett  supplementband,  hvilket  är  afsedt  att  inrymma 
de  mångfaldiga  tillägg,  som  äro  nödvändiga,  för  att  det  för  ett  par 
tre  decennier  sedan  utgifna  arbetet  måtte  kunna  fylla  en  nyare  tids 
fordringar.  Då  emellertid  ett  verk  sådant  som  detta  har  sitt  för- 
nämsta värde  däruti,  att  uppgifterna  blifva  så  fullständiga  och  så 
korrekta  som  möjligt,  vända  sig  utgifvarne  i  ett  upprop,  som  åtföljer 
detta  häfte,  till  svenska  adeln  samt  intresserade  samlare  af  genealo- 
giska och  biografiska  uppgifter  med  en  anhållan  om  deras  understöd, 
hvarpå  vi  härmed  vilja  fästa  uppmärksamhet. 


öfVersikter  ocli  Granskningar. 


Stol  AogOBt  Bhrensvärd.     En  lefnadsbild  från  GuBtarianska  tiden. 
Af  Karl  Warbubo.     411  sid.     Stockholm,  F.  &  G.  Beijer,  1893. 

Om  K.  A.  EhrenBTftrd  bar  ej  så  obetydligt  förat  Bkrifyits  af 
Beskow,  Ljunggren,  NyblsBus  m.  fl.,  men  en  så  allsidig  och  nttömmande 
skildring  som  föreliggande  hafva  vi  icke  ftgt.  Prof.  Warborg  har  för 
detta  sitt  arbete  företagit  Tidlyftiga  arkiyforskningar  ej  blott  i  olfent- 
liga,  utan  ock  i  enskilda  samlingar,  främst  fami^earkivet  på  Tostemp. 

Ehrensvärd  har  åtnjutit  stor  berömmelse  ej  blott  som  konst- 
filosof, utan  ock  såsom  sjölgftlte,  men  hans  rått  till  vår  beundran  i 
detta  fall  har  på  senaste  tiden  blifvit  starkt  ifrågasatt.  Amanuensen 
A.  Hammarskjöld  har  i  en  uppsats  i  Nordisk  Tidskrift  (haft.  4  för 
1893)  förklarat  det  vara  »sftkert,  att  Ehrensvärds  storhet  som  amiral 
och  sjölgftlte  är  behäftad  med  obotlig  fallandesot»,  och  lämnat  en 
framställning  af  slaget  yid  Svensksund,  stödd  närmast  på  Ehrenströms 
uttalanden,  hvilken  framställning  är  mycket  komprometterande  för 
Ehrensvärd.  Prof.  W.  har  ock»å  i  sitt  arbete  tagit  upp  saken  till 
diskussion  och  gifvit  en  skildring  af  förhållandena  vid  detta  tillfälle, 
hvilken  Ar  grundad  på  ett  ansenligt  material  och  säkerligen  kostat 
förf.  ej  ringa  möda.  De  egentliga  tvistepunkterna  äro  två.  Hr.  H. 
påstår,  att  Ehrensvärd  försummat  att  i  tid  verkställa  försänkningar, 
i  sunden  till  flottans  skydd,  och  att  han  för  att  rädda  sin  egen 
person  lemnat  striden  —  en  omständighet,  som  han  sedan  i  sin 
rapport  sökt  dölja.  Hr.  W:s  svar  härpå  visar,  synes  mig,  den  första 
anmärkningens  oriktighet;  hvad  den  andra  åter  beträffar,  så  må  han 
med  rätta  och  med  skärpa  opponera  sig  mot,  att  Ehrensvärd  fram- 
ställes  såsom  feg  och  lögnaktig,  men  något  besynnerlig  förefaller 
fortfarande  den  af  E.  på  egen  hand  företagna  reträtten.  Materialet 
sviker  härvidlag.  —  Den  vanliga  berättelsen  om  konungens  och  E:s 
mdte  efter  slaget  är,  såsom  prof.  W.  visar,  alldeles  oriktig. 

Om  E:s  verksamhet  såsom  sjömilitär  öfver  hufvud  taget  kan  något 
omdöme  ej  gärna  uttalas  af  den,  hvilken,  såsom  anmälaren,  icke  är 
fackman  och  icke  på  egen  hand  satt  sig  in  i  saken.  Men  af  själfva 
prof.  W:s  skildring  tror  jag  mig  kanna  draga  den  slutsatsen,  att  det 
funnits  få  ting  mellan  himmel  och  jord,  som  den  mångfrestande  E., 
öfverlämnad  åt  sig  själf  och  fri  från  yttre  påtryckning,  skulle  ägnat 
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så  litet  intresse  som  sjöväsen  och  militära  ting.  Redan  vid  åtta 
års  ålder  blef  han  kadett,^  och  det  kan  således  icke  vara  tal  om, 
att  han  själf  valt  denna  bana.  Hans  fader,  den  berömde  AugostiiL, 
söijde  sedan  för  att  han  erhöll  en  grundlig  utbildning  i  krigsväsendet 
Gustaf  III  hopade  utmärkelser  på  fadern,  och  då^  denne  kort  efter 
revolutionen  afled,  öfverflyttade  han  sin  välvilja  på  sonen,  som  också 
avancerade  raskt.  Så  kunde  han  redan  1780  haft  utsikt  att  blifva 
sekundchef  för  skärgårdsflottan;  hans  håg  härför  var  ej  lifligare  än 
att  han  föredrog  att.  resa  till  It^en.^  Fym  år  senare  aåg  han  sig 
vid  TroUes  död  kallad  till  öfveramiral  och  hade  såsom  sådan  att 
förbereda  flottan  till  det  ryska  kriget,  mot  hvilket  han  i  det  längsta 
sökte  göra  motstånd.  Han  fann  flottans  personal  sakna  nödig  ut- 
bildning, och  hans  politiska  åsikter  gingo  ej  heller  i  samma  riktning 
som  konungens.  Brefven  till  hustron  från  1789  års  riksdag  öfver- 
tyga  oss  därom.  I  sitt  missnöje  styrktes  E.  ock  af  inflytandet  från 
hustruns  släkt,  som  tillhörde  den  fronderande  adeln,  hvilken  usnr- 
perade  namnet  patrioter. 

£.  gick  till  kriget  utan  entusiasm,  som  han  själf  sade  för  att 
bevara  sin  faders  verk,  och  det  tyckes  nästan,  som  om  han  ansett 
sitt  förnämsta  mål  böra  vara  att  »sauvera  flottan>,  såsom  Ankarsvärd 
yttrade  i  ett  bref.  £.  var  »icke  fullt  sig  själf  i  detta  krig»,  heter 
det  s.  291  och  Gustaf  III  ansåg  sig  ock  hafva  skäl  till  miasnöje 
med  hans  ledning  af  skärgårdsflottan.  Man  må  förlåta  kounng^i, 
om  han  ej  kunde  uppfatta  den  »filosofi»  E.  ådagalade,  då  han  tröHtade 
sig  öfver  sitt  nederlag  genom  att  rita  karrikatyrer!  £.  drog  sig  fin? 
villigt  tillbaka  till  Karlskrona,  fann  sig  äfven  där  öfverflödig  oeh  tog 
så  afsked  i  början  af  1790.  —  Efter  Gustaf  III:s  död  blef  han  öf?er- 
talad  att  åter  öfvertaga  chefskapet  för  sjöväsendet  såsom  general- 
amiral, men  lämnade  det  åter  1794. 

Af  sin  fader  hade  E.  i  arf  erhållit  ett  namn,  som  denne  gjort 
till  ett  bland  våra  största.  Makten  i  detta  namn  förde  £.  till  de 
mest  lysande  äreställen,  men  det  gaf  åt  hans  lif  ea  riktning,  som 
icke  stämde  öfverens  med  hans  begåfning,  fastän  hans  samtid  och 
äfven  han  ^älf  icke  hade  detta  fullt  klart  för  sig.  Att  han  som 
ämbetsman  hade  brister  —  missvårdade  deta\jerna  — ,  det  insågs 
dock  äfven  af  hans  vänner. 

På  ett  annat  område,  konstens,  var  £.  vida  mera  hemmastadd, 
och  han  förberedde  sig  en  tid  allvarligt  för  öfverintendentsämbetet, 
som  han  hoppades  erhålla.  Den  märkligaste  episoden  i  E:s  lefnad 
är  hans  stora  färd  till  södern,  åt  hvilken  prof.  W.  ifignat  ändra 
kapitlet   af   sin    bok.     Det   inledes   af   en  orienterande  öfversikt  af 


*  I  förbigående  m&  p&pekas,  att  prof.  W.  ej  n&mDer  E:s  födelseort;  jeg  lisr 
ej  heller  anoontadea  fannit  densamma  angifTen. 

^  Hammarskjöld  anmärker,  att  prof.  W.  förblandat  chefskapet  för  finska 
afdelningen  af  arméns  flotta,  som  E.  fick  1777,  med  chefskapet  fSr  hela  den  sist- 
nämnda. S&  tyckes  visserligen  vara  fallet  s.  BO,  men  p&  foreg.  sida  finnes  den 
riktiga  nppgiften. 
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kiMMtförhållaiidena  i  Sverige  och  af  de  nya  åsikterna  i  dessa  ämnen 
iitcmilands.  Synnerligen  intressanta  ftro  de  talrika  utdragen  nr  £:s 
brefr&zliag  med  målaren  Masreliez,  af  hvilka  det  framgår,  att  den 
seMure  varit  den  fOrres  Hlrom&stare  i  de  antikiserande  teorierna. 
Men  E.  visar  sig  bafva  en  vida  friare  syn  på  den  åldre  konsten 
ån  Masreliez;  så  t.  ex.  kan  han  förstå  den  tidigaste  renässansens 
verk;  att  han  beundrat  Rubens  åtminstone  tidigare,  visar  sig  i  det 
inflytande  denne  haft  på  hans  egen  teckning,  såsom  prof.  W.  på- 
pekat. Ä  andra  sidan  ådagalägger  han  sin  djupare  uppfattning 
af  konsten  genom  sin  kritik  af  barockens  mästare;  han  kan  icke  god- 
känna den  stilriktning*  som  visar  sig  i  det  sätt,  hvarpå  Peterskyrkan 
fullbordades,  och  han  har  talrika  anmärkningar  att  göra  mot  Cochin, 
den  franske  skriftstälhire,  som  var  hans  »cieeronei  bland  konst- 
skatterna, öfverallt  i  £:s  omdömen  möter  oss  en  själfständig  ande, 
som  har  sin  egen  syn  på  tingen,  vunnen  genom  eget  arbete  och 
egen  åskådning.  Originel  visar  han  sig  ock  i  sina  reflexioner  öfver 
etnografiska  och  andra  fSrhållanden.  Hans  beundran  för  antiken 
ingaf  honom  misströstan  om  att  konsten  någonsin  skulle  kunna 
blomstra  i  norden;  från  sitt  studium  af  Montesqnieu  hade  han  med- 
bragt  tanken  om  klimatets  stora  inverkan  på  folken. 

I  det  tredje  kapitlet  går  förf.  särskildt  in  på  en  redogörelse  för 
de  skrifter,  som  blefvo  frukten  af  E»  färd,  resebeskrifningen  och 
>Den  fria  konst^is  filosofi»  samt  promemorian  för  Gustaf  III.  Det 
fiksoflska  systemet,  om  man  kan  kalla  E:s  satser  så,  behandlas 
mora  kortfattadt,  då  flera  förf.  förut  ägnat  uppmärksamhet  åt  denna 
del,  såsom  Atterbom,  Nyblaeus^och  Ljunggren  i  sin  jämförelse  mellan 
E.  och  Wibckelman  m.  fl.  uppsatser.  Bäijämte  anser  prof.  W.,  att 
>Resan>  är  af  större  betydelse. 

£:s  ^ndomliga,  kanske  snarare  än  originella,  korthuggna  stil  är 
bekant.  Redan  Ljunggren  har  i  en  artikel  i  Posttidningen  1867 
p^kat,  att  den  är  frukten  af  ett  medvetet  konsekvent  arbete,  och 
prof.  W.  ger  läsaren  tillfälle  till  jämförelser  mellan  de  äldre  i  hand- 
skrift befintliga  redaktionerna  och  den  tryckta  texten.  Man  kommer 
till  en  vida  snabbare  och  klarare  uppfattning  af  E:s  tankar  genom 
att  gå  till  väga  på  detta  sätt,  hvilket,  såsom  Ljunggren  yttrar  i  den 
nyss  omtalta  artikeln,  i  fråga  om  »hvarje  annan  författare  vore  ett 
nonsens».  Men  å  andra  sidan  går  det  icke  längre  att  på  Atterboms 
maner  inlägga  hos  E.  hvarjehanda  djupsinnigheter  af  egen  fatabur. 
Den  mystiska  vördnad,  som  det  obegripliga  A  gärna  inger,  försvin- 
ner, och  man  frågar  sig  om  detta  skrifsätt  verkligen  är  värdt  så 
slor  beundran.  Det  synes  oss  uppskrufvadt  och  kokett,  och  man 
föredrager  gifvet  E:8  naturliga  stil,  sådan  denna  vida  sannare  och 
enklare,  men  dock  med  sitt  originella  tycke  framträder  i  hans  bref, 
ehuru  ej  heller  dessa  äro  fria  från  besynnerli^eter. 

Såsom  människa  erbjuder  E.  många  både  vackra  och  intressanta 
sidor.  Synnerligen  älskvärda  äro  hans  öppna,  okonstlade,  hjärtliga 
bref  tni  sin  hustru,  som  vittna  om  det  vackraste  förhållande  dem 
emellan.     Prof.    W.    synes   i    allmänhet   hafva  föredragit  att  genom 
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meddelandet  af  talrika  »documents  hnmains»  låta  Iftsaren  ur  f&nta 
hand  bilda  sig  en  föreställning  om  £:8  karakter  och  hela  jnre  män- 
niska, hans  Bonsseanism,  hans  ui^omliga  iweltschmerz»,  hans 
kvinnoförakt,  hans  deltagande  i  tidens  mysticism,  hans  mångfrestande 
hugskott,  som  på  ålderdomen  framträdde  i  spekulationer  om  laodt- 
bruk  och  mycket  annat.  Emellertid  synes  det  mig  vara  i  någon  mån 
en  brist  hos  arbetet,  att  förf.  icke  försökt  samla  dessa  spridda  drag 
till  en  helgjuten  biki  af  föremålet. 

Åtskilliga  illustrationer,  återgifvande  dels  porträtt,  dels  teck- 
ningar, som  flutit  från  E:8  flitiga  ritstift,  öka  arbetets  värde.  Uti 
domen  öfver  £:s  karrikatyrer  kan  jag  dock  ej  vara  ense  med  prof. 
W.  Man  får  vftl  antaga,  att  hvad  som  offentliggjorts  hör  till  det 
bästa,  som  finnes,  och  många  äro  verkligen  kvicka  och  träffande, 
men  jag  får  bekänna,  att  jag  ej  kan  finna  något  dylikt  i  t.  ex. 
teckningen  af  Fjolner  i  mjödkaret  eller  bilderna  till  Schéeles  historia. 
I  denna  punkt  som  i  en  del  andra  tror  jag,  att  man  varit  böjd  att 
öfverskatta  E:s  begåfning  så  väl  som  hans  verk. 

För  öfrigt  synes  det  mig  just  som  en  af  de  stora  förtjänsterna 
i  prof.  W.:8  vackra  arb^,  att  förf.  vetat  hålla  den  gyllne  medel- 
vägen mellan  blind,  traditionell  beundran  och  öfverdrifven  kritik. 
Utan  onödig  polemik,  med  sundt  och  oförvilladt  omdöme,  med  den 
pietet  och  sympati,  som  höfves  en  biograf,  har  förf.  tecknat  för  oss 
en  man,  som,  om  han  också  ej  kan  räknas  till  våra  största  och  mest 
omfattande  snillen,  dock  städse  skall  blifva  en  af  våra  intressantaate 
litterära  personligheter. 


Au8  der  Korländisohen  Vergangenheit.  Bilder  und  Gestalten 
des  siebzehnten  Jahrhunderts  von  Ebnst  uad  August  Skraphim. 
355  8.  Stuttgart,  Cotta,   1893. 

Under  ofvanstående  titel  har  £.  och  A.  Seraphim  påbegynt  en 
bildserie  från  Kurlands  historia  under  den  tid,  då  detta  genom  grano- 
skapet  till  svenska  provinser  kom  i  ständig  beröring  med  vårt  land, 
hvilken  bildserie  lofvar  att  blifva  äfven  för  oss  af  stort  intresse.  Kor- 
lands  historia  torde  hos  oss  ej  vara  mycket  känd  och  är  ännu 
mindre  här  bearbetad.  Då  därför  dessa  skizzer  sprida  ljus  öfver 
förhållanden,  som  en  gång  inverkat  på  vårt  eget  lands  historia,  så 
äro  de  visserligen  förtjänta  af  all  uppmärksamhet,  helst  teckningarna 
äro  särdeles  väl  gjorda.  Väl  kan  man  med  afseende  på  ett  och 
annat   omdöme,    som   i   den    senare    af  de  båda  uppsatserna  Allés, 
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hysa   något  afvikande  tankar,  men  man  fo^er  dock  alltid  fhimfltäll* 
ningen  med  ofdrminskadt  intresse. 


Wolmar  von  Farensbach  ftr  ett  namn,  som  är  oss  fr&n  Gnstaf 
Adolfs  tid  T&lbekant.  Någon  helgjuten  bild  af  mannen  bafva  vi, 
f5rr&n  vi  erböUo  Ernst  Seraphims  skildring,  icke  haft.  Vi  hafva 
blott  sett  honom  framskymta  i  historien  än  hftr  och  än  där.  Hvad 
vi  emellertid  också  sett  är,  att  öfverallt,  där  han  visar  sig,  är  ofired 
och  ränker  å  filrde.  öfver  ingen  mans  historia  skulle  rubriken  »en 
politisk  äfventyrare»  bättre  kunnat  passa. 

Den  första  bekantskap,  vi  i  våra  svenska  handlingar  göra  med 
Farensbach,  är  i  hans  egenskap  af  förrädare,  då  han  nämbgen 
såsom  hertig  Wilhelms  af  Kurland  fUtherre  till  Gnstaf  Adolf  1617 
öfverlämnade  den  konungen  i  Polen  tillhörande  DtlnamQnde  skans, 
en  handling  som  lände  visserligen  till  våit  gagn,  men  dock  inga- 
lunda tin  hans  heder.  Och  om  vi  möjligen  kunnat  vara  benägna  att 
hysa  någon  tacksamhet  mot  honom  för  den  gärningen,  så  sörjde  han  själf 
för,  att  tacksamheten  ej  skulle  blifva  lång,  då  han  genom  ett  nytt 
förräderi  strax  därpå  åter  bragte  skansen  ur  svenskarnes  händer. 

Först  efter  nio  år  (år,  som  för  honom  enligt  hans  biograf 
varit  ganska  händelserika,  och  under  hvilka  han  bl.  a.  i  tre  år 
suttit  i  ett  turkiskt  fEkngelse)  uppdyker  han  för  ett  ögonblick  åter 
på  vår  hori«mt  i  Stockholm.  1626  hade  nämligen  hans  orolige 
ande  i  något  numera  för  oss  obekant  ärende  fört  honom  hit.  ^  Det 
enda  spår  vi  dock  denna  gång  finna  är  en  kort  notis  från  Gabriel 
Gustafsson  Oxenstierna  till  hans  broder  rikskansleren,  hvari  det  heter: 
»Farensbach  hafver  fått  sin  afsked  och  är  sin  kos.  Hafver  lofvat 
aUt  godt  ut  —  si  credere  fas».  Tydligen  har  han  varit  här,  gjort 
något  anbud  samt  fttt  något  uppdrag,  ehuru  misstron  mot  honom, 
såsom  synes,  ej  slumrade. 

Efter  två  år  uppträder  han  1628  hos  Gustaf  Adolf  i  Preussen 
och  går  såsom  hans  sändebud  till  Siebenbftrgen.  Hvad  han  där  i 
Sveriges  intresse  uträttar  är  intet^  men  han  är  outtröttiig  att  spinna 
ränker  mot  sin  skickligare  kollega  Paul  Strassburg,  hvars  fall  han 
hardt  nära  lyckats  att  bereda,  om  ej  Farensbacbs  falskhet  och  lögner 
i  tid  till  fallo  afslöjats.  Någon  sändning  till  Konstantinopel,  som 
han  själf  för  Gustaf  Adolf  föreslog,  synes  icke  kommit  till  stånd. 
I   oktober   1629  var  han  åter  i  Sverige'  och  afiade  redogörelse  för 


'  Se  Axel  Ozeiiftiernas  skrifter  M.  U.  del.  3  sid.  104.  Lefnadstecknaren 
kåsBer  leke  denna  episod.  Han  appger,  dock  utan  närmare  redogörelse  för  eller 
angifrande  af  källor,  att  F.  nnder  denna  tid  skall  hafva  varit  än  i  Siebcnbnrgeni 
in  I  Venedigs  än  i  fransmännens  tjänst. 

>  Jämför  Ax.  Oxenstiernas  skrifter  afd.  II,  del  1  lid.  536  samt  del  III  sid. 
185,  där  det  uppenbarligen  synes,  att  Farensback  sammanträffat  med  konungen  i 
Uppsala  i  okt.  1629. 
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sin  f&rd  infdr  konungen  i  Upsala,  men  icke  beller  nu  mottftges  han 
med  synnerligt  förtroende.     Gabriel  Gustafsson  anmftrker  i  bref  till 

brodern   om  hans  redogörelse:  [Farensbach]  »bringar ▼&!  en 

hop  med  saker  före,  dock  synes  ingen  synnerlig  sanning  vara 
med  hans  relaticn,  efter  som  han  icke  heller  är  synnerligen  till 
troendes.» 

Under  det  Farensbach,  varit  borta  hade  han  emdlertid  hftv  hem- 
ma i  Sverige  haft  en  person,  som  bevakat  hans  intressen.  Det  var 
hans  fru,  en  släkting  till  den  polske  fältherren  Kodldewitz.  Hon 
vistades  hos  drottningen  och  förmådde  dennA  att  i  ang.  1629  fiVr 
hennes  räkning  af  lidet  begära  1,000  riksdaler.  Rådet  var  dock 
nog  hårdl^ärtadt  att  förklara,  det  »penningarna  behöfdes  mycket  nö* 
digare  annorstädes». ' 

Om  »grefve»  Farensbach  —  han  skref  sig  nämligen  numera  så^ 

—  stannat  kvar  i  landet  alla  de  födande  åtta  månaderna,  kan  man 
^  se  i  våra  handlingar,  men  den  29  juni  16^0  underskrefs  f5r  ho- 
nom i  Rådet  tvenne  pass,  ett  latinskt  sjöpass  och  ett  svenskt  pass' 

—  och  därmed  är  hans  roll  i  Sverige  ut^elt. 

Men  han  uppdyker  snart  på  annat  håll.  Det  fanns  i  Europa 
på  den  tiden  ett  eijöröfvamäste,  hvars  blotta  namn  fyllde  de  sjö- 
farandes lyärta  med  skräck  och  fasa  —  det  var  Dtinkirciien.  Det 
skulle  varit  onaturligt,  om  icke  Farensbachs  namn  skulle  på  något 
*  sätt  varit  förbundet  med  denna  ort,  hvarest  han  ägde  så  många 
själafränder  och,  hvarest  de  meriter  han  samlat  under  sin  föregående 
bana,  tycktes  böra  bereda  honom  en  framskjuten  plats. 

Och  mycket  riktigt,  i  den  svenske  residentens  i  Danmark 
Fegraei  bref  till  Rådet  för  d.  5  jan.  1632*  läses:   »Medan  jag  mea- 

tionerar   om   Göteborg,   vill   £dra   Excellenser jag  tjänsteligen 

icke  oförmält  låta,  att  mig  är  af  d:r  Amisseo  efter  konungens  6gne 
ord  berät4adt,  som  hafver  gode  aviser  därom,  huruledes  Farensbach 
nu,  sedan  någre  tusen  man  med  en  skeppsflotta  äro  arriverade  «ti 
DUnkerken  ur  ^anien,  starkt  anhåller  om  skepp  och  folk  att  göra 
ett  anfall  med  på  Elfs-  och  Göteborg,  görandes  dem  alldeles  den 
försäkringen,  att  det  anslaget  skall  gå  fort,  däröfver  de  af  amiraU- 
tetet  gå  tiU  råds,  och  står  däruppå,  att  honom  skall  medgifvas  en 
hop  skepp  och  folk  uti  kejsarens  namn.  Synes  därför  rådligt,  man 
vill  taga  den  orten  uti  akt,  ty  det  Farentbach  sådant  skall  hafva 
för  händer  år  intet  hans  handUngar  olikt^  hafver  också  ofta  på 
den  orten  v(mt^  att  han  väl  alla  lägenheter  hafver  kunnoge  och 
sig  därför  lätteligen  understår  att  taga  en  sådan  entreprise  före.» 
Med  anledning  af  detta  bref  vidtog  rådet  nödiga  ftrsvaraan- 
stalter. 


1  Se  Svenska  Riksr&dets  Protokoll  I,  8.  195. 

'  Se    ett    kritto    af    Farensbach    i    Riksarkivet    dat.  Paris  d.  iJ  sept.  1629 
nndertecknadt  »Graf  von  Farensbach.» 

*  Se  Svenska  Riksr&dets  Protokoll   II  s.  19. 

*  Se  aaml.  »Danica»  i  Riksarkivet. 
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Vi.  hafva  här  samlal  några  drag-af  hvad  ^ra  sveaska  handlin- 
gar om  Farenabach  berätta.  En  del  af  dessa  har  ej  värk  för  hans 
biograf  bekanta,  men  i  den  totalbild  han  ger  passar  allt  särdeles  vil 
i  stycke.  Det  är  intressant  att  se,  något  som  ock  ger  en  synnerligt 
karakteristidc  tidsbild,  hvad  en  förnäm  ooh>  mäktig  adelsman  i  de 
under  Sigismonds  svaga  spira  lydande  östenddiändmia  knnde  våga 
att  taga  aig  före. 

Redan  1611  hade  han  bUfvit  polsk  govsmör  öf ver  Livland,  men 
hans  styrelse  såsom  sådan  karakteriseras  af  en  samtida  författare, 
som  hans  biograf  citerar,  på  födande  sätt:  >Dieser  fikhorte  ein  so 
wnnderbahres  Regiment,  dass  man  sdiier  sélbst  nioht  recht  sägen 
kodftnte,  ob  es  wariiatftig  also  geschehn,  öder  ob  es  elnem  nar 
tränmte,  kainer  wosste  reeht,  wess  Herrn  Diener  er  war,  er 
beraabte  aUe,  schonte  keinen,  doch  mit  einer  lächerUehen  Umb* 
wechsekmg:  dessen  Frennd  er  bente  gewesen  war,  dessen  Feind 
war  er  motgen,  bald  vrår  er  Polniscb,  bald  Schwedisch  bald  i^es, 
bald  nichts.» 

I  tvisterna  med  Riga  atveeklade  han  all  den  tyranniska  bruta- 
lit^  hvaraf  han  var  mäktig:  köpmännen  rånades,  deras  sk^p  an* 
hölleSf  utplundrades  och  brändes,  deras  boskap^ordar  på  landet 
bmtröfvades,    deras   landtgårdar   fdrstördss,  folket  jiedhOggs  o.  «.  v. 

Det  är  särdeles  betecknande  för  tiUståndet  i  Polen  vid  denna 
tid,  att  intet  wm  helst  straff  drabbade  en  man,  mot  hvilkens  Ofver* 
våld  och  laglösheter  hundratals  vittnen  funnos,  som  öppet  under- 
handlat med  landets  fiende  och  åt  honom  förrådt  en  viktig,  sin  ko* 
nnng  tillhörig  plats  (af  hvilken  han  dessutom  först  med  våld  satt 
sig  i  besittning),  som  kallade  sin  herres  kommissarier  i  ansiktet  för 
»Hnndesöhne»  och  lofvade  dem  att  icke  lefvande  komma  från  Mitau 

o.  Sb   v. 

Men  Farensbach  hade,  han  som  många  andra,  funnit  en  talis- 
sMOi,  som  hos  komnng  Sigismund  ékylåå  all  öfverträdeise.  Han 
hade,  ehuru  från  början  protestant,  öfvei^påU  till  hatoUeiåmeny  och  haa  var 
klok  nog  att,  midt  under  all  annan  ostadighet,  fasthålla  vid  sin  ka- 
tolska tfo.  Emot  en  så  rättrogen  och  ståndaktig  bekännare  förmådde 
det  protestantiska  R^as  klagomål  intet. 

Det  var  säkerligen  med  icke  ringa  glädje  Riga  såg  sin  plågo» 
ande  1620  öfver^fva  landet  för  att  gå  i  krigidjänst  mot  turkame. 
»Otrohet,  mened,  ^äl&våkl  och  oordningar»  skall  hafva  varit  kamk- 
terisfirande  för  den  polska  hären  och,  om  så  v«r,  passade  Farens- 
bach förträffligt  i  omgtfningen.  Att  han  strax  råkade  i  ftngenskap 
och  fick  i  tre  är  sitta  i  ett  turkiskt  tom  vid  Konstantinopel,  torde  ej 
hafva  betraktats  såsom  någon  synnerligen  stor  olycka  ens  ^  konwng 
Sigiffluund. 

Den  sveaska  tjänstetiden,  som  efter  några  års  kringirrande 
i  Europa  fö^de,  hafva  vi  redan  omtalat,  likaså  att  Farensbadi  1632 
var  inbegripen  i  stämplingar  mot  Gustaf  Adolf.  Hvad  som  våUat 
hans  Ofver^g  i  kejserlig  tjänst  veta  vi  icke,  men  äfven  på  denna 
ada  trifdee  kan  ej  länge. 
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I  enlighet  med  sn  van*,  att  utan  omstAndigheter  afkasta  en 
klfidnad,  som  icke  passade  honom,  mlftt  han  sig  nu  i  kcmspiratioBcr 
mot  Ligan  och  kogsaren  i  afisikt  att  itervftnda  till  svenskarae.  En 
själafrftnde  fann  han  uti  den  baierska  kommendanten  i  Ingolstadt 
grefve  Johan  Philip  Gratz  v.  Scharpfenstein,  som  också  var  mii»* 
belåten  med  sin  stållning.  De  båda  henarne  beslOto  att  -spela  In- 
golstadt i  svenskarnes  h&nder,  men  komplotten  misslyckades  oeh 
Farensbach  drabbades  na  d.  2  maj  IMS  i  Regensbarg  ftndtligen  af 
det  rflttvisa  straffet  för  sina  gftraingar  —  att  dö  missdådarens  död. 

Chemnitz  har  i  sin  historia  skildrat  hans  tragiska  siat,  son 
stod  i  samklang  med  hans  lif.  List,  rftnker  och  trots  hade  varit  i 
lifvet  hans  last,  list,  r&nker  och  trots  hade  f6rt  honom  på  schar 
Totten.  Och  änna  i  den  stånd,  då  shSBrpr&ttarens  bila  drabbade  ho* 
nom,  mOtte  hau  den  med  trets  och  förbannelser.  Hans  dödskamp 
med  bödlame  var  ett  gräsligt  skåpespel,  och  dess  tragiska  effekt 
ökas  ånnu  mer  dftraf,  att  dagen  efter  Farensbaohs  död  anlfinde  en 
kejserlig  kurir  med  budet  om  hans  benådning. 

£n  mera  typisk  gestalt  ftn  Farensbach  för  en  trettkiåriga  kri- 
gets lyckoriddare,  torde  man  svårligen  finna.  Från  det  ögonblick, 
då  han  först  mottog  statstjänst  och  ända  till  det  sista  i  hans  lif, 
synes  han  aldrig  en  minnt  hafva  varit  besvärad  af  någon  känsla 
af  moraliskt  ansvar,  hvarken  för  det  sätt,  hvarpå  han  använde  sin 
herknliska  kroppsstyrka,  eUer  för  det,  hvarpå  han  utöfvade  tin 
ämbetsmannamyndighet.  Hans  politik  var  den  rena  egoismens,  hvars 
ohållbarhet  han  dock  ovedorlägi^gen  bevisade. 


Die  herzofflosé  Zeit  und  Hire  Varboten  1665 — 1660  är  i 
net  på  den  andra  af  de  båda  appsatsema,  författad  af  Aagast 
Ser ap him.  Den  behandlar  en  epok  i  Kurlands  historia,  som  har 
så  mycket  större  intresse  för  oss,  som  det  är  den  9eeMka  politiken 
som  här  på  ett  afgörande  sätt  spelar  in  och  åstadkommer  den  allr 
varsamma  kris  i  landet,  som  betecknas  genom  den  korländska  bor* 
tigliga  fami^ens  ^gslande  af  den  svenske  generalgavenören  i  Riga. 
Det  är  ett  ganska  viktigt,  eham  kanske  ej  så  mycket  påaktadt  mo- 
ment i  Karl  Gustafs  yttre  politik,  som  hiUr  belyses.  Skada  är,  att 
förf.,  som  föratår  att  på  ett  mycket  intresseväckande  sätt  b^andk 
sitt  ämne,  idke  varit  i  tilliUle  att  taga  ki^nedom  om  de  viktiga 
och  ganska  fullstB^digt  bevarade  wem^  källor,  som  finnas  i  vårt 
riksarkiv,  t.  ex  riksregistratnret  samt  M.  G.  de  la  Gardies,  Dog^as' 
och  Helmfelts  skrifvelser  till  K.  M:t.  £n  mängd  nya  deta^er  torde 
där  för  honom  vara  att  hämta,  och  vi  kunna  ej  annat  än  hc^as,  alt 
]  en  blifvande  ny  upplaga  de  svenska  aktstyckena  äfven  mitte  få 
sitt  ord  med  i  hi^t. 

Men  äfven  med  begagnande  af  alldeles  samma  material,  som 
författaren  användt  oeh  med  fiodlt  godkännande  af  de  iakta  han 
meddelar,   torde    synpunkten    vid   bedömandet  af  Karl  Gostsfe  odi 


r 
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bortigeBB  (inchMire  bertigiBnans)  politik  ej  te  sig  alldeles  lika  fr&n 
dama  oeh  frint  andra  sidan  ÖBtersjftn. 

Det  var  helt  visst  stora  statsmannakraf,  som  ställdes  på  en 
teste  af  Knriand  i  midten  af  1600*talet.  Lfttt  var  det  icke  att  hålla 
rfttt  kors,  då  krigiska  vindar  blåste  med  makt  från  (Vster,  vftster  oeh 
söder,  och  Kurlands  naturliga  politik  var  att,  så  vidt  som  mOjligt, 
verka  fiVr  fredens  bevarande  meUan  de  tre  mäktiga  granname  Sve- 
rige, Polen  och  Ryssland.  Detta  var  oekså  hvad  hertig  Jakob  gjorde, 
då  han  med  ifver  arbetade  på  åstadkommande  af  den  tyvärr  re- 
snUatlOsa  kongressen  i  Lftbeck  1651,  Men  om  han  na  icke  lycka- 
des bringa  den  definitiva  freden  mellan  Sverige  och  Polen  tillstånd, 
låg  det  honom  så  mycket  mer  om  hjärtat  att  af  sina  grannar  ut*- 
verka  erkännandet  af  Knrlands  neutralitet.  Af  Kristina  fick  han 
odkså  denna  erkänd  1647.  Äfven  ryssarne  medgåfvo  den  1665. 
Med  bekymmer  såg  emellertid  hertigen  det  svensk-polska  kriget 
nalkas,  ntan  att  han  lyd^ats  formligen  få  samma  erkännande  af 
Karl  Gnstaf. 

Väl  gåf  den  svenske  konnngen  välvttliga  förklaringar,  men  till- 
lika gaf  han  sin  generalgnvenOr  i  Livland  M.  G.  de  la  Gardie  or- 
der att  yrka  på  LHanens  och  Knrlands  underkaateUe,  d.  v.  s.  yrka 
på,  att  de  sknUe  mottaga  Sveriges  protektorat. 

Flera  npprqMtde  beskickningar  fHln  de  la  Gardie  lyckades  dock 
lika  litet  som  konungen  själf  genom  samtal  med  knrländska  siknde- 
bvd  att  förmå  hertigen  tiS  något  medgifvande  i  denna  riktning 
uider  året  1655. 

Då  emellertid  ju  Kurland  var  en  polsk  vasallstat,  och  Sverige 
beftunn  sig  i  krig  med  Polen,  kunde  väl  den  svenske  konungen  rätte- 
ligen anse  sig  hafea  tämlig  frihet  med  afseende  på  behandlingen  af 
f&ntnämda  land.  Faktiskt  bemöttes  dock  hertigen  med  ganska  stort 
nnåseende.  Därtill  föranleddes  konnngen  af  ett  viktigt  utilitetsskäl: 
hertåginnan  Louise  Charlotte  —  en  dam,  som  icke  älskade  att,  då 
politik  var  å  hane,  sticka  under  stol  med  sina  åsikter  —  var  sys* 
ter  ttU  kvriursten  Fredrik  Wilhelm  af  Brandenburg,  hvilkens  vän- 
skap, som  bekant,  ingkk  såsom  en  hufvudfaktor  i  Karl  Gustals 
politiska  beräkningar. 

I  jan.  1656  afslöts  med  knrfuisten  af  Brandenburg  Königs- 
bergfbrdrsget,  som  gjorde  Preussen  till  ett  svenskt  län,  och  härpå 
följde  nu  Karl  Gustafs  förnyade  fbidran,  att  Kurland  rinille  under^ 
kasta  sig  samma  villkor,  en  fordran,  som  hertigen  blott  genom  be- 
gagnande af  svenskames  trångmål  på  våren  1656  lyckades  undvika. 

Ställnmgen  var  alltså  fortfarande  densamma  från  Sveriges 
^■pQskt  sedt:  hertigen  var  en  mot  Sverige  krigförande  makts 
vaaall,  hvilkens  neutralitet  icke  formligen  af  svenske  konungen 
erkänts. 

Vid  utbrottet  af  det  svensh-fyska  kriget  1656  var  det  ett  faktn», 
son  frjb  svenik  sida  icke  tyddes  till  hertigens  fördel,  att  hans  land 
af  ryssame  skonades,  medan  eljest  omkringliggande  trakter,  såväl 
polska  som  svenska,  sköflades,  och  då  härtill  kom,  att  tsaren  visade 
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alg  mycket  tiUmötefigående  mot  Jakobs  a&Bdebiid,  som  aokommo  l<&r 
att  göra  ansökan  om  neutralitetens  erkäimaBde,  ökade  detta  Kari 
Gustafs  misstro. 

Författaren  menar,  att  denna  konungens  miaetro  saknar  all 
grund  och  åberopar  till  stöd  härför  uttalanden:  af  bertigin  nan .  Att  doek 
hertiginnans  försäkringar  ej  alltid  &  tagas  efter  bokatafven,  framgår 
tydligen  af  hennes  yttrande  till  De  Lumbres  (se  sid.  203),  att  hou 
vore  en  dam,  som  aldrig  Uandade  sig  i  politiiosn  (!) 

TUl  hertig  Jakobs  olycka,  ehuru  efter  förf.  tanke  tiU  haaa  ge- 
måls beröm,  börjar  nu  från  hösten  l^M  hertaginnaa  allt  mer  ock 
mer  ingripa  i  ärendemas  gång.  Att  resultaten  af  denna  dams  it* 
minstone  yttre  politiska  verksamhet  icke  varit  rätt  lyeUiga,  synes 
mig  Uggg  i  öppen  dag. 

Vi  hafva  hört,  att^  svenske  konungen' med  synnwligt  misshag 
sett  hertigens  underhandlingar  med  Ryssland.  Om  Polens  uppfiattniag 
af  hertigens  åtgöranden  läsa  vi  bos  författaren  (sid.  194):  >man  blidEte 
ausserdem  in  Polen  voU  Misstrauen  auf  den  seine  eigene  Wege  wan- 
dekiden  Vasallen  in  Kurland».  Misstro  från  alla  håll.  Sådan  var 
alltså  första  effekten  af  den  karländska  själfstäodighetspolitiken,  som 
långt  ifrån  att  böra  berömmas  för  synnerlig  kktkhet  aynes  snarare 
förtjäna  att  tadlas  för  mycket  stor  oklokhet. 

Ben  iltojala,  slingrande  politik,  som  kunde  lyckas  för  Fredrik 
Wilhelm  af  Brandenburg,  därför  att  hau  utom  Preussen  hade  ett  be* 
tydande,  så  godt  som  själfständigt  landtområde  bakom  sig,  den  po* 
litiken  kunde  ej  vara  annat  än  ytterst  vådlig  för  en  titen  vasaUfunte, 
hvars  hela  maktställning  hvilade  på  besittningsrätten  till  en  strimma 
jord,  inskjuten  mellan  tvänne  storraaktsoniråden. 

Hertig  Jakob  knnde  visserligen  utan  tvifvel  hafva  sina  goda 
skäl  att  icke  gå  in  på  Karl  Gustafs  yrkanden  på  underkastelse,  men 
den  svenske  konungen  kunde  helt  visst  ook  med  skfil  begära,  att, 
om  hertigen  ville  se  sitt  land  skonadt,  han  oeh  hans  gemål  cg  skulle 
företaga  handlingar,  som  voro  direkt  Hridandé  mot  Sveriges  in- 
tressen. Inläte  de  sig  på  sådana  fOiiotag  (och  det  var  just  hvad  de 
gjorde),  måste  de  anses  själfva  hafva  öfvergifvit  den  (^»artiska  »ingen- 
dera ståndpunkten»  och  måste  därför  bära  följdemai. 

Det  visade  sig  ock  allt  mer  och  mer,  att  det  kurläadeka  fur- 
steparet icke  skydde  hvarken  skenet  eller  verkligheten  af  mot  Sverige 
riktade  underhandlingar.  Så  knnde  t.  ex.  hertiginnattB  ifriga  och 
firamgångsril»  bemödaside  att  £önona  sin  brdder,  kurfursten,  med 
Polen  (se  sid.  192),.  ej  gärna  uppfattas  af  Karl  Gustaf  anat  än 
som  en  intrig  i  mot  honom  fientiigt  syfte. 

Då  sedan  hertigen  hösten  1S56  visade  Danmark  Aen  ttflrata 
ai^märksamhet,  i  Mitau  mottog  daaaka  sändefaad,  värfvade  sina  ma* 
trosor  i  Danmark,  förmedlade  vänskapliga  förbindelser  mellan  Dan- 
mark odi  Byariand  o.  s.  v.,  så  borde  man  förstått  (och  man  förstod 
det  helt  visst),  att  detta  ej  i  svenska  högkvartaret  kunde  aee  me4 
blida  ögon. 
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Om  också  beflkyllaiiigen  att  en  engelsk  beskickning  detu  år  i 
SYttiskl  intFesse  till  Moakva  genom  hertig  Jakobs  intriger  gått  om 
intet  var  obeyisad,  så  var  det  dock  enligt  förf.  oemotsAgligt,  att 
Jakob  ofatyrt  en  af  ryssame  samtidigt  erbjuden  fredsooiderhandling 
med  swenskarne  (se  sid.  198),  något  som  på  det  kännbaraste  kor- 
sade Earl  GftBtofe  planer. 

Sommaren  1657^  då  svårigheterna  lör  den  svenska  konungen 
mer  och  mer  hopade  sig,  se  vi  hertiginnan,  för  att  begagna  för- 
fattareps  ^na  ord  (sid.  20B)  »immer  mehr  in  die  politiscbe  Aktion 
5W^M  Schwedtn  eintrettti.»  Hon  brydée  sig  numera  idce  em  om 
att  dö^a  sin  fientlighet,  och  hennes  bemddandsn  buro  frukt  i  för- 
draget mellan  Brandenbni^  och.  Polen  i  Wehlaa  den  19  sept*  1667, 
ett  fördrag,  som  Karl  Gustaf  betraktade  som  en  i^  sina  största 
politiska  motgångar. 

Hertiginnan  skall  visserligen  hafva  trott  och  hoppats,  att  den 
allmtona  freden  nu  skulle  komma,  men  så  synneiiigen  fast  Iftrer 
val  ej  hennes  öfvertygelse  härom  varit,  då  hon  samtidigt  (se  förf. 
sid.  205)  säger,  att  Ma  menade,  att  ett  krig  mot  Sverige  sk»Ue 
föUa*  Att  detta  den  vnentnUa»  hertiginnans  nppträdmide  på  det 
4iapa8te  måste  hama  den  nu  af  bekymmer  nedtyngde  konungen  af 
Sverige,  undgick  väl  knappast  henne  ejälf. 

I  hvilket  fall  som  helst  lät  det  hertigliga  paret  sig  icke  hejdas. 
Med  ifver  tog  man  fatt  på  den  nya  uppgiften  att  söka  stifta  vänskap 
mellan  Polen  och  Bysslaad  tiU  förfång  för  de  pågående  svenska  freds- 
BBderhandlinganie  med  sistnämnda  makt,  ehuru  man  visserligen  på 
samma  gång  för  skenets  skull  erbjöd  sin  bemedling  äfven  mellan  Sverige 
och  Polen.  >So  finden  wir  auch  von  kurlftndisoher  Seite»,  säger 
förf.,  »jenes  agentamliche  DoiH[»elspiel,  wekhes  alle  M&ohte  in  je- 
nem  Kri^e  betrieben,  und  welches  besonders  vem  Grossen  Kur^ 
fflrsten  mit  so  viel  Érfolg  angewandt  wird>.  Att  dubbelspelet  af 
Karl  Gustaf  genomskådsdes,  visste  nog  hertigen  och  hans  gemål. 
Det  var  då  lätt  att  räkna  ut,  att  konungen,  om  det  ra  gång  blefve 
lionom  mcyiigt,  ej  skalle  försumma  att  göra  slut  på  det  farliga 
spelet. 

Och  det  blef  honom  snart  möjligt,  tack  vare  de  svenska  vapnens 
fsbelaktiga  framgångar  vid  ingången  af  året  1668.  Karl  Gustaf  hade 
med  afseende  på  Kurland  bidat  sin  tid.  liågon  hänsyn  till  firan- 
denburg  band  honom  nu  idke  längre,  då  denna  makt  fvampå  året 
ftäUde  sjg  i  hans  fienders  led.  Från  Kurland  ingingo  nya  under- 
rättelser om  Louise  Cfaariottes  bemödande  att  omiatetgOra  den  af 
konungen  så  ifrigt  efterlängtade  freden  med  ByssUnd. 

Nu  fann  han  då  tiden  vara  konuwn  att  slå  till.  Då  hertigen 
ej  ville  lyssna  till  de  oupphörligt  förnyade  yrkandena  på  godvillig 
underkastelse,  skulle  Kurlimd  nu  med  våld  införlifvas  med  Sveriges 
Östersjövälde,  något  som  konungen  ansåg  så  mycket  naturligare,  som 
det  ursprungligen  varit  med  det  gamla  Livland  förenadt. 

Samma  dag,  .som  Karl  Gustaf  i  Göteborg  gick  ombord  för  att 
fuUföUa   sina   genom  Roeskildefreden  vunna  fördelar  gaf  han  den,  5 
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jitoi  1658  vin  hOB  honom  nftrvarande  nyatn&mnde  gavernör  i  Liviiuid 
R.  Duglas  ordre  att  besätta  Kurland  och  bem&ktiga  sig  hertigms  person.^ 

Follkomtigen  korrekt  synes  mig  konungen  angifva  de  sakf^ 
hållanden,  Bom  ledt  till  denna  åtgärd,  i  det  bref  till  gamla  kiurtew 
stinnan  som  författaren  (sid.  270)  anför.  »Obwofah,  heter  det  liir, 
»er  (der  König)  stets  auf  das  beste  Kurland  behaodelt  nåd,  ohne 
2Qr  Nentralität  verpflichtet  zu  sein,  diese  doch  dem  Hersoge  zeit- 
weilig  g^nnet  habe,  so  habe  dieser  und  seine  Oemahtin  doch  stots 
gegen  Schweden  gefährhehe  Gonsilia,  Machinaticmen  und  heimllolie 
Anfeindungen  betrieben  und  besonders  den  Knrfftrsten  von  Bra»- 
denbnrg  zum  Abfalle  ron  Schweden  verlockt.  Es  sei  sdilieialiGii  m 
weit  gekommen,  dass  der  Herzog  als  hochgeffthrlich  habe  beseitigt 
werden  mtissen,  und  der  Auftrag  sich  des  Fursten  and  aeiner 
Lande  zu  bemächtigen  sei  Duglas  bei  seiner  Abreise  naeh  Livland 
erteilt  worden.»' 

Natten  mellan  den  'V28  ^^  ^^1»  ^^P^-  ^^^^  inträilade  den 
länge  förberedda  katastrofen,  då  Duglas  öfverrumplade  odi  till- 
fåi^tog  den  hertigliga  fami^en.  Att  han  därvid  först  genom  ett 
fördrag  insöfde  hertigen  i  säkerhet  ooh  sedan  öfverföU  honom  är, 
såsom  förf.  äfven  skarpt  framhåller,  något,  som,  bedömdt  ftrån  vir 
tids  moraliska  ståndpunkt,  icke  låter  sig  f^^vara.  Märkvärdigt  nqg 
synes  Duglas  själf  i  det  bref  (dat.  den  22  sept.)  till  K.  M:t  hvari 
han  redogör  för  sitt  förfarande  ej  däröfver  hysa  ringaste  be- 
tänkligheter, lika  litet  som  de  generaler,  med  hvilka  han  vSd  sj&lfva 
tillfäUet  rådförde  sig:  Helmfdt,  Nils  Bååt  och  Fredrik  v.  LOwen. 
Ja,  i  detta  samma  bref,  i  hvilket  han  omtalar  öfverenskoaunelaen 
med  hertigen  och  öfversänder  kopiorna  af  reverserna,  säger  gaver- 
nören  just  med  anledning  af  dessa  kopior:  (£.  M:t)  idohes  fåf 
nimma,  att  jag  ha/ver  händerna  fria  och  kan  bryta  lö8ty  når 
jag  vill. 

Förmodligen  tröstade  Duglas  sig  och  sin  omgifhing  dels  med 
den  advokatyren,  att  krigslist  mot  en  fiende  ej  vore  klandervärd, 
dels  ock  därmed,  att  fördraget  bestämdes  att  ^la  blott  med  för- 
behåll af  konungens  ratifikation^  som  han  väl  visste  ej  skulle  komma, 
och  slutligen  försäkrades  hertigen  blott  om  »die  biashero  gegönnete 
Nentralität»,  och  denna  neutralitet  hade  på  sista  tiden  varit  skröplig  nog. 

Från  den  hertigliga  familjens  fängelsetid  först  i  Riga  och  sedan 
i  Ivangorod  innehålla  Duglas'  och  Helmfélts  bref  en  mängd  med- 
delaaden.  Sålunda  finna  vi,  att  underhandlinga^e  med  hertigen 
om  Kurlands  afstående  mot  en  viss  ersättning  idkeligen  åtempptogos, 
ehuru  utan  framgång.  Helmfelt  bddagar  mydcet  de  »slätta  och 
trånga   logementen»   i   Ivangorod,  men  för  att  minska  ölägenheterna 


1  Se  iiiftniktioiieii  f5r  Robert  Doglaa  i  rikfngiitntaret  Tyrirr  nkaa» 
Aiunerft  den  kemUga  in$trmkti0n  som  på  laauna  gång  ([pKfa. 

'  »Dass  aber  derselbe»,  sages  det  i  fortsättningen,  »sotbaner  aeiner  Uatno- 
tion    directe    zuwider   gelebet    and  sicb  verleiten  lassen  mit  dem  Fursten  in  einea 

gntlieben    Tractat   za    treten solches    stebet   zn   desselben  kiinftigen  Terant- 

wortong.» 
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låter  han  föra  ett  hus  ifrån  landet  och  »till  desto  stOrre  ntrywme 
(fiSr  hertigen)  j&inte  de  förra  dftr  på  slottet  uppe&tta».  Stora  be- 
kymmer har  han  för  den  hertigliga  familjens  underhåll,  för  h^ilket 
han  Miser  kostnaden  skola  nppgå  till  1000  rdr  i  månaden  o.  s.  r. 
£b  stor  l&ttnad  Tar  det  nog  för  Helmfelt,  når  åndtligen  på  tåren 
1660  helsUningen  kom  att  för  hertigen  öppna  fängelsets  portar. 

Ett  bidrag  ntöfrer  fdrf»  framställning  rörande  det  sfttt,  hvarpå 
landet  nnder  hertigens  frånvaro  behandlades,  gifva  Dnglas'  bref. 
fin  tarOst  för  svenska  hjärtan  kan  det  vara,  att  så  vftl  af  dessa  bref 
•om  af  förf»  framstftUning  framgår,  att  Korlands  vftrsta  tyranner 
Toro  polackame. 

Hvad  vi  nn  i  denna  granskning  af  Seraphims  i  öfrigt  goda 
arbete  med  stöd  af  fakta,  som  förf.  till  största  delen  sjftlf  åbe- 
n>par,  sökt  göra  gftllande,  &r  att  sknlden  till  hertig  Jakobs  och  Knr- 
lands  olycka  icke,  såsom  förf.  ansett,  låg  i  ohållbarheten  af  en  nentral 
ställning  i  och  för  sig,  ntan  att  den  låg  i  fnrstens  brist  på  lojalitet 
i  flin  neutralitet. 

»Drei  Jahre  hindurch»,  sftger  förf.,  »hatte  Herzog  Jakob  mit 
gro$9er  Geschickliehkeit  seine  RoUe  als  Nentraler  dnrchgeföhrt». 
Detta  omdöme  synes  oss  icke  så  litet  jäfvas  af  hvad  som  nn 
anförts.  Hertigen  hade  hvariien  förmått  skydda  sina  l&nder  mot 
vildaamheter  eller  trygga  deras  ställning  genom  varaktiga  fördrag 
och  genom  sin  allt  annat  &n  neutrala  politik  hade  han  dragit  för- 
dftrfvet  öfver  sig  och  sitt  folk. 

Karl  Gostafo  slutsats  i  det  ofvanaofiörda  brefvet  till  gamla  kur- 
tevtmnan,  att  »Herzog  Jakob  trage  die  Schuld,  dass  das  Werk  za 
dieaer  Extremitttt  gekommen  sei»,  tyckes  mig  därför  icke  kunna 
motsägas. 

JPer  8ondén. 


Akademisk  aflumdlingslitteratur.. 

Den  verksamhet  på  det  historiska  forskningsområdet,  hvars  re- 
•okat  framträder  i  formen  af  akademiska  alhandlingar,  är  ingalunda 
en  oväsentlig  del  af  våra  dagars  vetenskapliga  arbete.  Själfva  ka- 
rakteren  af  ett  lärdom^rof  gör  emellertid,  att  den  akademiska  af* 
handlJngHJitteraturens  alster  redan  genom  sin  form  blifva  af  intresse 
endast  för  en  relativt  fåtalig  krets  och  därföre  mindre  observeras, 
än  de  kanske  förtjäna.  Den  fordran  på  noggrannhet  i  detaljforsk- 
ningen och  så  vidt  möjligt  uttömmande  behandling  af  källmaterialet, 
som  den  moderna  historieforskningens  metod  gör  gällande,  nödvän- 
diggiHr  dessutom  en  sträng  begränsning  af  ämnet,  och  de  akademiska 
afhandlingama  få  därför  för  dem,  hvilka  icke  omedelbart  äro  intres- 
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sende  i  deras  egenskap  af  vetenskapsprof,  Tftsentligen  sin  stOnfea 
betydelse  såsom  ett  material  af  nndangjordt  arbete  för  efterfdljande 
sammanfattande  eller  öfvertiktllgare  framstftllningar.  Såsom  sådant  firo 
de  verkligen  vftrdefoUa,  men  natnrligen  endast  i  den  mån,  som  arbets- 
sättet uppfyllt  de  ofvannftmnda  metodiska  fordringarna,  och  i  den 
måD,  författaren  förstått  att  af  vinna  det  nrspmngliga  källmaterialet 
dess  uppfyaningar  från  så  många  synpunkter  som  mOjligt.  Det  är 
således  af  viss  vikt  att  beakta  bvad  som  arbetas  på  detta  område  och 
f&sta  i  minnet  arbetets  resultat  i  någon  mån  mera  &n  genom  blotta 
antecknandet  af  boktitlarna.  Såsom  bidrag  till  k&nnedomen  af  den 
akademiska  dispatationslitteratnren  för  dem,  hvilka  icke  hafva  tid 
eller  håg  att  studera  de  ofta  ganska  digra  detaljundersökningarna, 
äro  här  sammanförda  några  betraktelser  öfver  de  senaste  arena  af- 
handlingar,  som  ventilerats  vid  Uppsala  universitet  och  äga  bet3rdelse 
för  Sveriges  historia. 


Bidrag  till  den  inre  stataförvaltningena  hlatoria  under  Gu- 
staf den  fdrste»  halvudsakligen  i  afaeende  på  Småland.  Af 
QusTAF  Bebo.     307  sid.     Sthm.  1893. 

Det  fr&msta  intrydcet  vid  studiet  af  herr  Bergs  afhandling  ftr 
känslan  af  oemotsvarighet  mellan  det  ofantliga  arbete,  som  han  ned- 
lagt på  densamma,  och  det  resultat,  som  den  lämnat.  Tydligen  år 
det  långvariga  och  samvetsgranna  forskningar  i  kammararkivets  föga 
tillgängliga  och  bearbetade  aktsamlingar,  som  ligga  bakom  förtettarena 
framställning  och  ingifva  aktning  för  hans  flit  och  energi ;  men  ieke 
dess  mindre  måste  omdömet  blifva,  att  den  stora  boken  är  till  en 
stor  del  värdelös  för  riktandet  af  vår  kunskap  om  Gustaf  Vasas  inre 
förvaltning  genom  saknaden  af  i  strängare  mening  vetenskaplig  metod. 
Denna  brist  framträder  närmast  såsom  oförmåga  af  begränsning. 
I  den  afdelning,  som  bär  titeln  »Ecklesiastikförvaltningeni,  når  för- 
fattarens benägenhet  att  sväfva  ut  öfver  vida  rymder  sin  höjdpunkt; 
framställningen  begynner  med  en  sorts  utredning  af  kristendomens 
ursprungliga  principer,  ger  därpå  i  korthet  ett  sammandrag  af  den 
allmänna  kyrkohistorien  till  reformationens  dagar  och  därefter  af 
svenska  katolska  kyrkans  öden,  hvarpå  den  öfvergår  till  en  vidlyftig 
skildring  af  den  svenska  kyrkoreformatiovien  under  Gustaf  Vasa. 
Denna  skilldring,  väsentligen  stödd  på  Strinnholm,  upptar  närmare 
60  sidor  utan  att  meddela  något  nytt  och  är  onödigtvis  förläagd  ge* 
nom  aftrydcandet  in  extenso  af  så  allmänt  kända  akter,  som  Yftsteris 
recess  och  ordinantia  m.  fl.  Till  läsarens  synnerliga  öfverraskning 
finnes  här  äfven  aftryckt  Gustaf  Vasas  anklagelse^rift  1639  emot 
Laurentius  Andre»  och  CMaius  Petri,  hämtad  från  Tegels  historia  i 
manuskript  och  icke  förut  tryckt.  Detta  akt8ty<±e  ensamt  upptar  28 
sidor;  dess  inryckande  i  afhandlingen  motiveras  af  författaren  därmed, 
att  han  velat,  för  att  fira  minnet  af  Uppsala  möte,  i  sin  mån  bi- 
draga till  att  förhärliga  reformationens  banbrytare  i  vårt  land,  hvil- 
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ket  iiaii  IMdarar  liOat  ske  genom  att  offeDtliggOra  Gustaf  Vtsås  a&- 
klagelaetknft  emot  dem.  Äfren  i  k^)itl6t  om  ekoDomifiynralHuiigen 
går  författaren  v41  långt  ifiån  en  naturlig  begrftn«iiing  af  sin  upp- 
gift, di  han  Uand  annat  söker  i  hnfvaddrag  skilldra  Gustaf  Vasa^ 
yttre  handelspolitik.  En  dylik  framstftilning,  redan  genom  sin  kort- 
fattade form  värdeHto,  blir  det  än  mer,  då  man  såsom  herr  Berg 
icke  tar  hftnsyn  tiB  sådana  pnblikationer  som  den  af  Rydberg  nt« 
gi£aa  sandingsn  af  Sveriges  traktater. 

Frånsedt  de  vidlyftiga  utTftztema  pi  afbandlingen,  år  dock  om- 
fånget af  den  egentligen  åsyftade  utredningen  betydande  nog.  Äfven 
i  dessa  mer  vetenskapligt  hållna  partier  visar  sig  emellertid  samma 
brist  på  god  metod  i  det  follst&ndiga  aftryckandet  af  en  mftngd  till 
god  del  förut  i  registratnret  eller  annorstädes  tryckta  akter  af  be- 
skaffenhet, att  ett  utdrag  varit  fullt  tillrSckligt.  Herr  Bergs  sfttt  att 
utgifva  arkivakter  utmärker  sig  därjämte  af  den  mest  inkonsekventa 
stafhing,  delvis  och  utan  princip  företagen  modernisering  af  texten 
och  flerfaldiga  oriktigheter.  Oupphörligt  brukas  i  afhandlingen  en 
måagfiiki  af  kamerala  oeh  juridiska  termer  ntan  någon  som  helst 
fi>rklaring,  och  —  det  största  felet  af  alla  —  författaren  förmår 
icke  med  precision  eller  klarhet  genimiföra  en  vetenskaplig  bevisning. 
Så  t.  ex.  inledes  kapitlet  om  »justilifB-förvaltningen»  med  en  omkring 
10  sidor  låag  disknssiiMi  af  Smålands  jndiciella  indelning  under  me- 
deltiden, genom  hväken  författaren  vill  bevisa,  att  jämle  Tiohärad» 
lagnansdö^e  funnits  en  säiBkild  Smålandens  lagsaga,  skild  från- 
östeigötlands  eUer  därmed  sidoordnad,  om  oek  vanligen  under  den 
sMare  medeltiden  förenad  med  densamma  genom  en  gemensam  lag- 
man. Författaren  anför  emellertid  härför  om  hvart  annat  sådant,  som 
takr  för  hans  mening,  sådant  som  för  frågan  intet  alls  betyder  och 
sådant,  som  för  ett  vanligt  åskådsingssfttt  rent  af  talar  emot,  hvari- 
genom  resultatet  endast  blir,  hvad  man  vetat  förut,  att  frågan  om 
Smålandens  ställning  till  den  utbildade  lagsagoindéhiingen,  sådan  vi 
känna  den,  icke  är  fullt  klar.  På  samma  sätt  blir  författarens  ut- 
redning af  en  del  invecklade  spörsmål  i  finansförvaltningen  ingalunda 
tillfyllestgörande,  t.  ex.  hans  inlägg  (sid.  293)  angående  den  om- 
tvistade betydelsen  af  setting  och  settingsbonde. 

I  ett  och  annat  fall  har  emellertid  herr  Berg  lyckats  gifva  rätt 
goda  uppslag.  Dit  torde  räknas  hans  tolkning  af  ordet  gångeskatt 
(sid.  289  o.  f.).  Den  ur  fogderäkenskapema  delvis  ordagrannt 
hämtade  framställningen  af  grunderna  för  skatters  utgörande  inom 
olika  hasad  af  Små^nd  ger  åtskilligt  material  till  utredning  af 
en  del  frågor  af  kameral  och  ekonomisk  natur.  Verkligt  värdefulla 
fi^  kunskapen  om  1600-talets  rättshistoria  och  kulturförhållanden 
äro  de  samvetsgnnnt  g)orda  och  tämligen  fullständiga  utdragen  ur 
en  »ftngd  domböcker  för  de  småländska  häraderna  från  1540*talet 
och  senare,  hvilka  författaren  funnit  i  kammararkivet.  Dessa  dom- 
böeker  —  så  vidt  recensenten  vet,  de  tidigaste  exemplen  af  något 
så  när  fullständiga  protokoll  för  våra  häradsrätter  —  kompletteras 
af   fogdames   till   konungen   insända   saköreslängder   och   torde  väl 
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just  hafva  infordrats  och  bevarats  af  kung  Goetaf  slaom  kontroll 
på  aakOresl&ngdema.  Herr  Bergs  utdrag  visa,  att  det  skalle  vara 
ett  synnerligen  nyttigt  företag  att  bland  kammararkivets  rftkenski^ier 
tillvarataga  de  spridda  domböckerna;  åtskilliga  äro  samlade  ooh  hop- 
bnntade  i  ett  konvolut,  men  flera  torde  finnas  instuckna  hår 
och  dftr  bUnd  andra  akter.  Otvifvdaktigt  ligger  i  denna  anvisning 
den  egentliga  betydelsen  af  herr  Bergs  afhandling;  den  är  af  tillr 
rftckligt  intresse  för  att  göra  hans  arbete  trots  alla  svagheter  tiU  en 
ganska  anmärkningsvärd  företeelse  inom  1898  års  historiska  litteratur. 


Sveriges  krig  med  staden  Bremen  ooh  politik  i  samband 
därmed  åren  1666 — ^1666.  Af  Earl  Gustat  Lundqvist. 
XII  +  176  sid.  jämte  bilagor.     Sthm.  1893. 

Herr  Lundqvists  arbete  behandlar  den  ogendomliga  episod  i 
Karl  XI:s  förmyndares  yttre  politik,  som  fått  namn  af  det  bre- 
miska  kriget.  I  hufvudsak  bekräftar  den  detaljerade  och  saoftvets- 
granna  undersökningen  den  uppfattning,  som  redan  Carlson  framlagt, 
och  som  låter  det  bremiska  kriget  i  väsentlig  mån  framstå  såsom 
en  diplomatisk  aktion,  afsedd  att  genom  uppsUUandet  si  en  större 
väpnad  styrka  på  tysk  botten  göra  Sveriges  allians  mer  eftersträf- 
vansvärd  vid  de  förvecklingar,  som  utbrottet  af  sjökriget  mellan 
England  och  Holland  framkallade  i  Europa.  Det  är  en  lumpen  och 
egoistisk  subsidiepolitik,  hvars  enda  ursäkt  skulle  legat  i  framgången, 
men  som  genom  sitt  ömkliga  resultat  satte  Sveriges  regering  i  full- 
komlig misskredit,  blottade  dess  Inre  svaghet  och  subsidieintressets 
dominerande  och  äfven  i  militäriskt  afseende  gaf  det  föga  uppbygg- 
liga skådespelet  af  en  tidens  främsta  krigarstat  under  en  af  sam- 
tidens ryktbaraste  fältherrar  ftftngt  sökande  att  betvinga  en  liten 
tysk  riksstad  och  detta  under  i  det  hela  ovanligt  gynnsamma  diplo- 
matiska omständigheter.  Om  någon  skillnad  i  uppfattningen  skulle 
kunna  spåras  mellan  herr  L:s  och  Carlsons  framställning,  torde 
den  ligga  däri,  att  herr  L.  starkare  framhållit,  att  regeringens  af- 
sikt  vid  krigets  förklarande  verkligen  varit  att  framför  allt  kufra 
Bremen  och  göra  slut  på  en  gammal  tvistefråga,  ehuru  därjämte 
andra  politiska  motiv  ingripit  och  under  krigets  långsamma  gång 
mer  och  mer  framträdt  såsom  bestämmande  händelsemas  utveckling. 
Afven  från  tysk  sida  har  författaren  haft  en  föregångare  i  Köchers 
förtjänstfulla  arbete:  Geschichte  von  Hannover  und  Braunschweig  1648 
bis  1714,  h vilket  visserligen  särskildt  skildrat  konflikten  från  den 
welfiska  politikens  synpunkt,  men  öfver  hufvud  hittills  utgjort  den 
vidlyftigaste  och  bästa  framställningen  af  det  bremiska  kriget.  Genom 
den  uttömmande  behandling,  som  ämnet  nu  å  nyo  erhållit  från  svensk 
synpunkt  och  med  begagnande  af  de  rika  svenska  arkivaktema, 
torde  de  invecklade  förhållandena  i  hela  denna  historia  vara  tämligen 
allsidigt  belysta. 
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Endast  i  en  pnnkt  synes  det  recensenten,  som  om  en  fullstän- 
digare Qtredning  skulle  varit  önskv&rd,  nämligen  beträffande  den  på 
våren  1666  hotande  brytningen  mellan  Sverige  och  Danmark,  som 
för  ett  ögonblick  drog  allt  intresse  från  företaget  mot  Bremen. 
Danmark  afslöt  d.  11  febr.  1666  ett  fördrag  med  Holland,  som 
utom  öfriga  fördelar  tillförsäkrade  Danmark  årliga  subsidier  af 
600,000  rdr.  mot  förpliktelse  att  underhålla  en  flotta  af  40  skepp 
och  omedelbart  deltaga  i  Hollands  och  Frankrikes  krig  mot  England. 
Detta  fördrag  berörde  synnerligen  kännbart  Sveriges  intressen,  ty 
dels  var  Sverige  genom  en  allians  med  England  1665  förbundet  att 
bistå  detsamma  mot  direkta  angrepp,  dels  betydde  fördraget  en 
framgång  för  Danmark,  som  därigenom  medelst  holländska  pengar 
sattes  i  stånd  att  stärka  sina  försvarskrafter  och  sin  politiska  ställ- 
ning. Det  var  ett  diplomatiskt  nederlag  för  Sverige,  som  förmyn- 
dareregeringen icke  kunde  smälta,  och  i  första  hettan  förklarade 
de  svenska  statsmännen  i  mars  till  de  främmande  makternas  sände- 
bud, att  Sverige  omöjligen  overksamt  kunde  åse  Danmarks  rustnin- 
gar, hvarmed  kriget  syntes  oundvikligt.  Vid  närmare  besinning  bör- 
jade man  att  ångra  det  öfverilade  steget  och  det  så  mycket  mera, 
som  det  måste  leda  till  brytning  äfven  med  Holland  och  PVankrike, 
som  förhållandet  till  Ryssland  var  osäkert  och  samtidigt  de  Iflne- 
bargska  furstame  öppet  började  inblanda  sig  i  tvisten  mellan  Sveri- 
ge och  Bremen.  Frankrikes  skickliga  sändebud  Pomponne  gjorde 
äfven  allt  för  att  hindra  en  konflikt  mellan  de  båda  nordiska  mak- 
terna. En  diplomatisk  reträtt  började  därf5r,  hvars  första  steg  ut- 
göras af  Sten  Bjelkes  besök  i  Köpenhamn  på  genomresa  till  Dresden, 
då  han  i  allmänna  ordalag  fick  betyga  Sveriges  önskan  att  lefva  i 
fred  med  Danmark,  hvarpå  Fredrik  III  svarade  med  en  lika  allmän 
fi)rBftkran.  På  Pomponnes  ingifvelse  beslöt  sedan  det  svenska  rådet 
i  slutet  af  maj  att  begagna  de  oroande  nyheterna  från  Ryssland  för 
att  komma  ifrån  sin  förbindelse  att  bispringa  England  mot  Danmark, 
och  svenska  regeringen  afgaf  till  Frankrike  en  uttrycklig  förklaring, 
att  Danmark  hade  intet  att  befara  från  svensk  sida.  Till  slut  tog 
man  det  afgörande  steget  och  erbjöd  Danmark  formligen  Sveriges 
medling  i  dess  strid  med  England,  hvilket  anbud  af  Danmark  antogs 
(Sveriges  medlingsanbud,  dat.  den  20  juni,  framlämnades  till  Fredrik 
III  af  svenska  residenten  Lilliecrona  d.  27  juni  enligt  Lilliecronas 
bref  till  regeringen  d.  28  juni).  Egenskapen  af  medlare  blef  natur- 
ligen  en  utmärkt  förevändning  att  förklara  sig  neutralt  i  striden 
mellan  Danmark  och  England,  och  en  deklaration  om  Sveriges  neutra- 
litet affattades,  beträffiande  hvilken  dock  icke  af  f&rfattarens  redo- 
görelae  framgår,  humvida  och  när  den  formligen  utfilrdats.  Carlsons 
bestämda  uppgift,  att  den  gafs  den  17  juli,  tyckes  icke  hafva  stöd 
af  svenska  akter. 

Beträffande  Frankrikes  hållning  till  Sverige  under  dessa  år  har 
herr  L.  stödt  sig  på  Mémoires  de  Pomponne,  men  förbisett  de  i 
Recneil  des  instructions  tryckta  vidlyftiga  och  upplysande  instruk- 
tionerna  f^r   Terlon    och  Pomponne.     öfverhufvud  synes  Frankrike 
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denna  tid,  midten  af  1660-tal6t,  haft  för  afaikt  att  förena  i  allians 
med  sig  både  Sverige  och  Danmark  för  att  därigenom  stärka  sitt 
nordiska  system  och  draga  fall  nytta  af  Sveriges  krafter  för  sin 
politik  i  Polen  och  Tyskland.  Af  danska  statsmän  förfäktade  sär- 
skildt  Kannibal  Sehested  denna  politik,  som  emellertid  icke  slog  an 
i  Sverige,  men  som  franska  kabinettet  några  år  torde  fasthållit. 
(Tanken  är  synnerligen  tydligt  uttryckt  i  instruktionen  för  Terlon 
af  d.  11  aug.  1664.) 

Herr  L:s  framställning  är  klar  och  enkel,  men  lider  i  någon  mån 
af  brist  på  öfrerskådlighet,  en  brist  som  till  viss  grad  beror  af  nöd- 
vändigheten att  oupphörligt  flytta  uppmärksamheten  från  Vrangels 
krigsrörelser  och  underhandlingar  med  Bremens  fullmäktige  till  för- 
handlingarna i  Stockholm  eller  de  svenska  diplomatemas  verksamhet 
vid  utländska  hof. 


Sveriges    accesBion    till  Hannoverska  allianBen.     Af  Hjalmar 

Jansson.     IV  +  143  sid.      Sthin  1893. 

Afbandlingen  afser  att  gifva  en  uttömmande  framställning  af  de 
långvariga  underhandlingarna  om  Sveriges  anslutning  till  det  han- 
noverska allianssystemet  i  Europa  på  grund  af  det  svenska  arkiv- 
materialet. Detta  syfte  har  äfven  herr  Jansson  uppnått  genom  en 
noggrann,  öfverskådUg  och  lättläst  berättelse  om  alliansfrågans  ot- 
veckling  i  dess  olika  stadier.  Det  resultat,  som  han  härigenom  vunnit^ 
är  emellertid  föga  betydande,  då  Malmströms  föregående  undersök- 
ningar visat  sig  så  noggranna  och  fullständiga,  att  intet  af  vikt  för 
herr  J.  återstått  att  framdraga  ur  akterna,  knappt  ens  ett  beriktigande 
af  någon  obetydlig  detalj.  Naturligtvis  hindrar  icke  denna  omständighet, 
att  en  vidlyftig  och  detaljerad  skildring  af  Sveriges  politik  under 
dessa  år  skulle  kunnat  innebära  mycket  af  intresse  så  väl  genom 
dess  innerliga  sammanhang  med  den  alhnänna  europeiska  politikens 
hufvudfrågor  som  genom  alliansunderbandlingens  nära  sammanfiätning 
med  partimotsatserna  inom  Sverige.  Men  för  en  sådan  skildring  är 
en  lika  fullständig  genomforskning  af  arkivmaterialet  för  den  samtida 
och  jämnlöpande  underhandlingen  om  Österrikes  accession  till  1724 
års  fördrag  mellan  Sverige  och  Ryssland  liksom  andra  motdrag  af 
den  ryska  och  holsteinska  politiken  nödvändig.  Endast  genom  en 
sammanhängande  framställning  af  de  motsatta  diplomatiska  förhand- 
lingarna, h vilka  inom  svenska  rådet  stöddes  af  hvar  sitt  parti,  få  de 
särskilda  momenten  af  hvarje  särskild  underhandling  sin  förklaring 
och  rätta  belysning.  Det  kan  äfven  förtjäna  anmärkas,  att  för- 
fattarens kunskap  om  de  främmande  maktemas  politik,  äfven  där 
den  är  af  väsentlig  vikt  för  hans  ämne,  är  ofullständigare  än  den 
behöft  vara  med  det  material,  som  nu  är  tryckt.  Sålunda  känner 
författaren  icke  Brancas'  instruktion  för  sin  ambassad  till  Sverige, 
ej  heller  Campredons  i  ryska  historiska  sällskapets  handlingar  trykta 
depescher  från  Kyssland,  hvilka  belysa  franska  diplomatiens  försök 
att  förena  hannoverska  alliansens  intressen  med  Rysslands  och  äfven 
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meddela  åtskiUigt  om  holsteioska  partiets  planer  och  intngspel.  Det 
gamla,  äfven  af  författaren  upprepade  påståendet,  att  kejsaren  genom 
fördragen  i  Wien  på  våren  1725  lofvat  don  Carlos  Maria  Teresias 
hand,  torde  icke  vara  riktigt. 

Den  hannoverska  alliansfrågan  iick  sin  lösning  genom  omröst* 
ning  i  rådet  den  14  och  16  juni  1726.  Orsaken  till  denna  dubbla 
votering  är  ej  rätt  klar.  Den  kan  möjligen  hafva  berott  på  hol- 
steinames  yrkan  den  14  juni  på  ytterligare  uppskof,  men  recensenten 
skulle  snarare  vilja  förklara  förhållandet  därmed,  att  den  frånvarande 
Tessins  skriftliga  votnm,  som  den  14  Juni  i  rådet  upplästes,  egent- 
ligen var  ett  gammalt  votum  i  frågan  af  den  16  maj,  som  visser- 
ligen tillräckligt  angaf  hans  ståndpunkt  men  dock  var  så  tidigt 
affattadt,  att  man  borde  förutsätta,  att  han  till  följd  af  senare  till- 
komna omständigheter  möjligen  kunde  hafva  modifierat  sin  mening. 
Det  skulle  således  varit  för  att  inhämta  förnyadt  votum  af  Tessin, 
som  omröstningens  resultat  först  den  16  juni  formligen  samman- 
fattades till  ett  definitivt  beslut  af  Sveriges  regering. 

Wismars    pantsättande    till  Mecklenburg— Sohwerin.     Af  C. 

Fb.  Lundin.     Upsala  1892.     IV  +  87  sid. 

Historien  om  Wismars  pantsättning  kan  inom  kort  få  ett  visst 
aktuellt  politiskt  intresse.  Det  är  därföre  ett  ganska  lyckligt  funnet 
ämne  för  en  specialundersökning,  som  herr  Lundin  valt  för  sin  af- 
bandling.  Arkivmaterialet  är  därjämte  tämligen  både  fullständigt 
och  begränsadt,  och  underhandlingen  har  föga  gripit  in  i  den  all* 
manna  politiken,  ehuru  den  var  rätt  långvarig;  den  sträckte  sig  från 
böljan  af  1801  till  konventionen  i  Malmö  d.  26  juni  1803.  Själfva 
gången  af  förhandlingarna  erbjuder  föga  af  intresse.  Det  hela  var 
väsentligen  en  penningetransaktion,  vid  hvilken  Sverige  sökte  afpressa 
Mecklenburg  så  mycket  som  möjligt. 

Herr  Lundins  utredning  bevisar  till  fullo,  hvad  som  för  öfrigt 
själfva  traktatbestämmelsema  ange,  att  svenska  regeringens  bestämda 
afsikt  varit  att  för  alltid  afyttra  Wismar,  och  att  hela  underhandlingen 
skett  under  denna  uttryckliga  förutsättning  från  båda  sidor.  För  en 
afyttring  valde  man  emellertid  formen  af  pantsättning  i  stället  för 
försäljning,  för  att  icke  komma  i  någon  konflikt  med  det  tyska  rikets 
invecklade  rättsbestämmelser,  som  skulle  gjort  utgången  beroende  af 
kejsarhofvets  goda  vilja,  samt  kanske  äfven  för  att  icke  stöta  den 
allmänna  meningen  i  Sverige.  Man  beslöt  att  i  konventionen  stipulera 
sådana  villkor  för  en  återlösen,  som  garanterade  Mecklenburg  lika 
ostörd  besittning  för  framtiden  af  det  pantsatta  området  som  någon- 
sin ett  köp.  Det  skedde  genom  bestämmelsen,  att,  om  svenska 
kronan  efter  100  år  ville  inlösa  panten,  skulle  den,  oberoende  af 
hvilka  inkomster  Mecklenburg  under  tiden  dragit  af  Wismars  besitt- 
ning, utom  pantsumman,  1,250,000  rdr  hamb.  banko,  betala  tre  pro- 
cents ränta,  årligen  lagd  till  lånekapitalet  och  förräntande  sig  med 
detsamma.    Herr   L.    beräknar  (s.  49  not  1),  att  om  Sverige  1903 
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skulle  återlösa  Wismar,  måste  det  således  erlägga  något  mer  &a 
24  millioner  rdr  hamb.  bauko  eller  omkring  96  millioner  kronor. 
Sker  icke  sådan  inlösen,  anses  konventionen  förnyad  för  ytterligare 
100  år;  frän  Mecklenburgs  sida  kan  någon  uppsägning  af  lånet 
icke  äga  rum.  Det  måste  medgifvas,  att  den  garanti  Mecklenbuig 
fått  gent  emot  ea  inlösen  af  Wismar  är  tillräcklig!  Det  kan  äfven 
förtjäna  påpekas,  att  liksom  Sverige  sedan  1720  var  förpliktadt  att 
icke  befästa  Wismar,  så  är  äfven  Mecklenburg  förbundet  till  samma 
förpliktelse  och  dessutom  till  att  aldrig  tillåta  dess  användning  såsom 
krigshamn  för  någon  främmande  makt. 

Den  i  det  hela  väl  skrifna  berättelsen  vanställes  af  åtskilliga 
tryckfel  såsom  angifvandet  af  året  för  Wismars  eröfring  under  det 
stora  nordiska  kriget  till  1715  i  stället  för  1716,  hänvisningen  f5r 
en  uppsats  af  Techen  till  65:e  årgången  af  Jahrbttcher  des  Vereins 
fttr  Mecklenburgische  Geschichte  i  stället  för  56:e,  uppgiften  att 
konventionen  finnes  tryckt  i  Mårtens:  Recueil  des  principaux  traités 
i  stället  för  Mårtens:  Supplement  au  recueil  etc.,  det  illa  aftryckta 
citatet  ur  fredstraktaten  i  Osnabrttck  på  första  sidan  m.  m.  Där- 
jämte har  författaren  (s.  19,  not)  åtskilliga  funderingar  om  förhållandet 
mellan  hamburger-banko-riksdalern  och  det  svenska  myntet,  som 
röjer  obekantskap  med  den  tidens  myntväsen  och  kursförbåUanden. 
£n  större  brist  ligger  i  den  mycket  både  ofullständiga  och  oriktiga 
framställningen  (sid.  16 — 1 8)  af  den  långvariga  tvisten  mellan  Sverige 
och  Mecklenburg  om  rätten  till  WarnemQndetuU,  hvilken  ftiga  äadt- 
ligen  i  samband  med  Wismars  afträdelse  fick  sin  lösning  på  sådant 
sätt,  att  Sverige  alldeles  afsade  sig  alla  anspråk.  Herr  L.  har  f&r 
sin  redogörelse  stödt  sig  på  en  bilaga  till  Brolins  instruktion,  som  i 
sin  ordning  torde  vara  ett  sammandrag  af  en  species-faeti,  hvilken 
Lagerbjelke  hopsatt  ur  en  del  arkivakter.  I  riksarkivet  finnes  ett 
betydande  material  för  denna  frågas  utredning,  och  ehuru  en  djupare 
undersökning  af  Warnemunde-tuU-tvisten  ligger  på  sidan  om  ämnet, 
borde  dock  de  oriktiga  uppgifterna  särskildt  om  villkoren  för  Wame- 
mttndetullens  förpantning  1714  lätt  kunnat  undvikas. 

L.  3. 


Konung  Earl  XII:8  egenhändiga  bref  samlade  och  utgifna  af 
Ernst  Carlson.  XL VI  +  476  sid.  med  porträtt  och  facsimile. 
Stockholm,  Norstedt  &  Söner,   1893. 

Professor  Carlsons  länge  bebådade  publikation  af  Karl  XII:s 
egenhändiga  bref  har  i  slutet  af  förra  året  utkommit  och  innehåller 
icke  mindre  än  262  sådana  —  ett  resultat,  h vartill  man  bör  lyck- 
önska utgifvaren,  då  han  hade  att  göra  med  en  så  »slät  korrespon- 
dent», som  Karl  XII,  med  en,  som  var  så  lätt  att  »hindras  från 
skrifvande».     Sådan  den  nu  föreligger,  företer  samlingen  visserligen 
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påtagliga  luckor,  t.  ex.  brefven  till  riksenkedrottningen  Hedvig  Eleo- 
nora; om  dessa  nl^onsin  skola  komma  att  fyllas,  är  dock  mer  än 
osäkert  och  för  närvarande  ser  det  ej  ut,  som  någon  väsentligare 
efterskörd  vore  att  göra.  Ett  antal  kansliskrifvelser  från  tiden  1709 
— 1718,  rättade  af  konungens  hand,  medföra  såsom  bihang.  Enligt 
hvad  förf.  upplyser  (noten  till  s.  S63)  har  han  med  sistnämnda  sam- 
ling icke  åsyftat  någon  fullständighet. 

På  redigeringen  af  brefven  har  synbarligen  stor  omsoig  nedlagts. 
Själfva  texten  har  försetts  med  interpunktion  —  en  mycket  väl- 
betänkt åtgärd.  Inom  klämmer  ha  bokstäfver  tillagts  för  att  full- 
ständiga ord,  som  den  kungliga  pennan  i  hastigheten,  när  den  »ram- 
lade till  vägs»,  lemnat  ofullbordade.  Därvid  har  dock,  synes  oss, 
Qtg.  stundom  kanske  gått  litet  för  långt.  När  Karl  XII  t.  ex.  skrif- 
ver:  >I  inåst  söka  för  allt  skaffa  öfverflöd  mycket  krut»,  äro  för- 
bättringame  måséie]  och  [t]  öfverflöd  tvifvelsutan  onödiga  och  hvad 
den  senare  angår,  är  den  knappast  språkligt  riktig. 

Brefven  åtfö^as  vidare  af  en  kommentarie  uti  noter  och  det 
hela  af  ett  summariskt  personregister.  Ifrågasättas  kan,  om  det  ej 
varit  lämpligare  att  till  det  senare  hänföra  alla  de  biografiska  noti- 
serna. En  kronologiskt  ordnad  förteckning  på  brefven  kunde  nog 
oekså  varit  god  att  ha.  Noterna  meddela  för  öfrigt  en  mängd  upp- 
lysningar, de  flesta  både  nödiga  och  nyttiga.  Någon  gång,  såsom 
när  utgifvaren  anser  sig  behöfva  förklara  aomma  med  somliga^  tycker 
man  honom  gå  väl  långt  i  välvilja.  ^  En  viktigare  anmärkning  vore 
måhända  den,  att  han  stundom  i  noterna  så  att  säga  stryker  under 
vissa  uttryck  eller  uppgifter  i  brefven  i  riktningen  af  sin  egen  upp- 
fattning eller  tankegång,  som  han  tyckes  vi^a  delgifva  läsaren,  t.  ex. 
»en  träffande  skildring  af  krigföringen  i  Polen»  (s.  273);  »haranger 
konungen  sjjälf  metoden  för  den  svenska  härens  underhåll  i  Polen»  (s. 
232);  »en  optimistisk  uppfattning  i  sanning»  (s.  104)  »redan  vid  in- 
trftdiet  i  Polen  börjar  alltså  emot  k.  August  och  hans  parti  plun- 
dringssystemet  tillämpas»  o.  s.  v.  Det  är  kanske  att  gå  en  smula 
utöfver  bref-  eller  urkundsutgifvarens  objektivitet,  helst  en  del  af 
dessa  omdömen  återkomma  i  inledningen,  där  de  naturligtvis  äro 
fullt  berättigade. 

I  öfrigt  måste  textens  dechiffrering  varit  tålamodspröfvande  och 
beredt  stora  svårigheter.  Karl  XII:s  bref  äro  kända  för  sin  kluddig- 
het,  äfven  när  han  ej,  såsom  hända  kunde,  råkade  slå  ut  bläck- 
hornet öfver  papperet.  Vid  de  få  jämförelser  vi  varit  i  tillfälle  att 
göra  med  originalen  ha  vi  visserligen  någon  gång  kommit  till  en 
annan  tolkning,  men  det  har  ej  gällt  några  viktigare  fall,  och  i  allt 
väsentligt  kan  man  utan  tvifvel  lita  på  återgifvandets  korrekthet. 


»S«IvsgnardU>  (s.  240)  betyder  v&l  icke  »pass»  utan    >skydd«bref>. 
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I  en  käckt  och  friskt  skrifven  inledning  har  ntgifvaren  summe- 
rat sina  intryck  af  de  bref  han  publicerat  och  sökt,  så  långt  de 
räcka,  analysera  Karl  XII:s  karakter  —  för  att  icke  tala  om  att 
han  där  samlat  och  tillgodogjort  sig  de  bästa  godbitarne,  de  mest 
karakteristiska  utlåtelserna  i  dessa  mycket  originella  skrifvelser.  Till 
en  början  redogöres  för  hvad  han  kallar  Karl  XILs^kulten,  dess 
uppkomst  och  utveckling.  Det  är  tvifvelsutan  riktigt,  att  det  var 
under  1730-  och  1740-talens  krigiska  stämning  i  Sverige,  som  »det 
unga  hattpartiet  bemäktigade  sig  hans  (Karl  XII:s)  gestalt»;  i  flere 
af  Dalins  dikter  ljuder,  kanske  för  första  gången  efter  hans  död,  en 
liflig  beundran  öfver  hjälten,  på  samma  gång  som  representanten  för 
det  hårda  enväldet  råkade  i  glömska,  och  vid  jämförelsen  längre  fram 
med  hattpartiets  ömkliga  krigsbedrifter  kunde  Karl  XII:s  aktier  ej 
annat  än  stiga.  Sitt  högsta  stadium  nådde  Karl  XII:8-kulten,  menar 
utg.,  under  tiden  för  den  fosterländska  rörelsen  i  vår  vitterhet  efter 
1809,  och  han  anför  som  bevis  bekanta  dikter  både  af  Tegnér  och 
Geijer.  Han  glömmer  att  anföra  det  kanske  sublimaste  uttrycket 
för  denna  beundran,  fast  från  senare  tid,  Strandbergs  dikt  vid  Karl 
XII:s  statys  aftäckande  1868,   t.  ex.  strofen: 

>Och  aldrig  går  den  kungen  ur  ^årt  sinnelag  allt  se'n 

Han  grott  ihop  med  vår  natur  hälft  annat  sekel  re'n, 

Den  kampen  utan  svek  och  harm,  på  en  gång  stark  och  mild. 

Ryck  våra  barn  utur  vår  arm,  tag  hjärtat  ur  vår  egen  barm, 

Men  rör  ej  vid  håna  bild.> 

Utgifvaren  ger  oss  sedan  —  med  ledning  af  brefven  —  en 
talangfullt  skizzerad  bild  af  Karl  XII.  Det  är  icke  vår  mening  att 
här  bryta  en  lans  för  den  konung,  som  i  Qorton  år  kämpade  eller 
hvilade  fjärran  från  sitt  rikes  gränser  och  i  otid  graflagt  Sveriges 
politiska  storhet.  Icke  dess  mindre  tyckes  oss  utg.  här  och  bvar 
lägga  väl  mycket  mörkt  i  sin  teckning.  Så  t.  ex.  i  fråga  om  den 
skoningslösa  hårdheten.  Vi  tro  icke  att  man  får  taga  en  tjngotvå- 
årig  yngling  alldeles  på  orden  i  hans  förtroliga  bref,  eller  att  det  är 
så  farligt,  som  det  låter,  när  han  talar  om  att  »klå  och  få».  Skulle 
vi  själfva  dömas  efter  hvad  vi  låta  undfalla  oss  i  privata  utgjutelser, 
råkade  vi  illa  ut  litet  hvar.  Vill  för  öfrigt  någon  höra  ett  opartiskt 
omdöme  om  den  svenska  krigföringen  i  Polen  i  detta  hänseende, 
kunna  vi  hänvisa  honom  till  ett  annat  ställe  i  detta  häfte  (s.  87), 
till  dansken  Just  Juels  uttalande.  Polackarne  höllo  enligt  honom 
mera  af  svenskarne,  fast  de  voro  fiender,  än  af  ryssarne,  fast  de 
skulle  vara  vänner.  De  förre  aftvungo  dem  visserligen  »stora  pengar», 
men  när  de  betalat  hvad  de  skulle,  fingo  de  behålla  resten  i  ro 
»som  uti  djupaste  fred».  De  senare  åter,  när  de  fått  hvad  de  äskade, 
foro  ändå  fort  att  plundra,  röfva  och  stjäla  På  samma  sätt  dömer 
utg.  kanske  nog  strängt  om  »lathundedagama»  (det  är  Karl  XII:s  eget 
yttrande)  i  Bender.  Den  svenska  diplomatien  utvecklade  dock  där- 
under en  storartad  verksamhet,  och  en  verksamhet,  som  det  väl  också 
var  förnuft  i,  låt  vara  att  detta  ej  med  samma  fog  skulle  kmina 
sägas   om  »lathundsdagarna»  i  Polen.     Träffande  synes  oss  däremot 
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Utom  mycket  annat  utgifvareus  reflexioner  om  den  ensidighet,  hvar- 

med  Karl  XII  »förstirrade  sig  på  genomförandet  af  en  viss  plan 

förbiseende  de  utvägar,  som  på  andra  håll  kunde  öppna  sig.»  —  Han 
hade  aldrig  mer  än  en  sträng  på  sin  båge.  Prof.  Carlson  gör  för 
öfrigt  i  mer  än  ett  fall  rättvisa  åt  konungens  förtjänster. 

Utg.  anmärker,  huru  brefven  visa  att  Karl  XII  i  början  af  sin 
bana  i  viss  mån  var  en  annan  än  han  sedermera  blef.  Det  kan  nog 
så  vara  att  det  är  skillnad  mellan  de  muntra  ungdomsbrefven,  där 
tjngoåringen  tycker  allt  »går  lustigt  till»  eller  skämtar  med  systrarne 
och  hälsar  från  Pompe  och  Snushane  eller  fröjdar  sig  öfver  en  vunnen 
seger,  och  de  sista,  öfver  hvilka  en  tyngre,  allvarligare  stämning  hvilar. 
Jämförelsen  är  dock  något  ojämn.  Mot  omkr.  200  bref  före  1709 
till  ett  flertal  personer,  svara  endast  60  bref  efter  1709,  af  hvilka 
mer  än  hälften  äro  skrifna  till  systern,  Ulrika  Eleonora,  och  många 
endast  röra  rent  yttre  ting. 

Själfva  brefven  äro,  såsom  redan  antyd ts,  originella,  ofta  lustiga, 
och  måste  läsas  med  intresse  —  dock  för  historien  i  egentlig  mening 
är  ej  så  mycket  att  vinna  och  icke  är  det  heller  hela  Karl  XII  man 
ur  dem  får  fram,  det  är  utgifvarens  egen  åsikt.  En  så  tystlåten 
natur,  som  denne  konung  var,  säger  visserligen  icke  allt  hvad  han 
tänker,  och  hvad  han  säger  kanske  icke  ens  alltid  får  tagas  för 
kontant.  Ett  och  annat  drag  framträder  dock  skarpt  och  faller  i 
ögonen.  Först  och  främst,  såsom  man  kunde  vänta,  krigarlyunet. 
»Jag  lärer  blifva  vigder  vid  soldathopen  att  lefva  och  dö  i  nöd  och 
lust»  är  ett  af  många  betecknande  drag.  »Det  lärer  hafva  set  braf 
stolt  ut,  då  I  så  genast  utan  respekt  för  kanonaden  eller  någon 
ting  lät  rusa  på  skansen  löst  och  fattade  posto  där  midt  för  näsan 
på  dem>,  heter  det  i  ett  bref  till  Rhensköld,  och  efter  slaget  vid 
Fraustadt  till  densamma:  »jag  fröjdar  mig  öfvermåttan,  att  herr 
Generalen  och  de  brafve  regementena  haft  denna  förnöjelsen  till  att 
hålla  en  så  skarp  och  lustig  lek»  —  men  fara  värdt  är  det  dock, 
att  ki'iget  åtminstone  till  en  början  blott  allt  för  mycket  tedde  sig 
som  en  Instig  fortsättning  på  björnjakterna  hemma  i  Sverige.  — 
Ungdomslynnet,  som  ger  sig  luft  i  många  skämtsamma  vändningar, 
ser  man  vidare  efter  hand  öfvergå  till  ett  åtminstone  i  det  yttre 
orubbligt  jämnmod,  som  slutligen  i  form  af  ett  slags  fatalism  kastar 
en  ^endomlig  skugga  öfver  karakteren  (jfr  de  ryktbara  uttrycken 
om  slaget  vid  Poltava:  »ett  öde  och  olyckligt  tillfälle»  eller  1716: 
attaken  har  gått  lyckligt  och  väl,  men  genom  olyckliga  skott  ha  vi 
mist  åtskilliga  brafve  officerare,  som  ödet  ej  ville  låta  lefva»  o.  s.  v.). 
Enkelheten,  släktkärleken,  tapperheten  och  själfbeherskningen,  men 
icke  minst  slutenheten  äro  egenskaper,  som  brefven  ofta  röja.  Hvad 
man  däremot  har  svårare  att  finna  är  statsmannatankarna  och  -pla- 
nerna. Man  kan  knappt  vänta  dem  i  brefven  till  systrarna,  åt^ 
minstone  icke  i  början,  och  det  är  ett  sällsynt  undantag,  när  han 
talar  så  pass  mycket  ur  hjärtat  äfven  i  det  fallet  som  i  det  långa 
och    märkliga    bref  vet   till    Ulrika    Eleonora    af   d.    2    sept.   1714. 


24  ÖFVBRSIKTER  OCH   GRANSKNINGAR 

Brefven  till  generalerna  beröra  endast  krigssakema  och  Uro  oftast 
endast  korta  biljetter.  På  brefven  till  Arvid  Horn  har  konungen 
synbarligen  nedlagt  möda,  men  de  beherskas  ju  blott  en  enda  tanke, 
Augusts  afsättning  och  nytt  kungaval. 

Så  kvarstår  visserligen  uti  mycket  det  gåtfulla  i  Karl  XII:s 
karakter  äfven  efter  publiceringen  af  dessa  bref.  I  många  fall  ha 
de  dock  kastat  ett  klarare  ljus  öfver  brefskrifvaren,  och  den  svenska 
historieforskningen  har  allt  skäl  att  vara  utgifvaren  tacksam  för  hans 
vackra  och  innehållsrika  publikation. 

Ehd. 
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Svensk  Tidskrift  utg.  af  F.  ▼.  Sch^ele,  14—16.  Behöfves  en  revision 
af  riksdagsordningen?  Af  C.  H.  H.  —  S.  A.  Fries,  Betydelsen  af 
kyrkomötets  beslut  den  .SO  September  1893  angående  svenska  kyrkans 
l&ra.  —  16—17.    Ur  årets  svenska  historieskrifning.     Af  C.  H.  H. 

K.  Vitterbets-  Historle-  ooh  Antiqyitets-Akademlens  MAaadsblad, 

1892,  april — Jtml.  Akademiens  och  Förvaltningsutskottets  samman- 
träden. —  Statens  Historiska  Museum  och  K.  Myntkabinettet.  —  Proto- 
koll hållet  vid  öppnandet  af  framl.  U.  M:t  drottning  Catarina  Jagel- 
lonicas  grafkista  i  Uppsala  domkyrka  den  1  juni  1892.  —  Ur  hof- 
jftgmästaren  Carl  Folllns  samling.  —  Huru  fornminnena  vårdas  i 
Brunskogs  kyrka.  —  Fynd  från  Värend,  Småland.  —  Svenska  graf- 
stenar.  —  Fynd  från  Hult  i  Åmlnskogs  s:n,  Dal.  —  Ur  lärda  sällskaps 
handlingar  och  tidskrifter.  —  Bihang:  T.  f.  Riksantikvariens  års- 
berättelse för  1891. 

Norsk   Milltsdrt   Tidsskrift.    Udgivet   af   Kristiania   militsere  samfund. 

1893.  Bd  66:  H.  10—11.  Nogle  aktstykker  vedr.  begivenbederne 
om    örjesö    i   maj    1808.  —  Tlllegshefte    til    Bd  56 :  Fra  generalfelt- 
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marschal  prlos  Carl  af  Hessens  arkiv  1772,  1776,  1776,  1788  og  1789 
ved  C.  J.  Anker.  —  H.  12.  Nogle  aktstykker  vedr.  begiTeahederne 
om  örjesö  i  maj  1808. 

»Vserg  dit  Land».  1893—94.  A.  Blooh,  Aff seren  ved  Berby  12  sep- 
tember 1808. 

Danske  Magazln,  indeholdende  Bidrag  til  den  danske  Histories  og*  det 
danske  Sprogs  Oplysning.  Femte  RsBkke.  Bd  2:  H.  4.  A.  D.  Jör- 
gensen,  Reformförslag  fra  Kong  Christian  V:s  förste  Tid.  (SlatninR). 

—  H.  Fr.  Bördam,  Aktstykker  til  UniTersltetets  Historle  i  Tids- 
rummet 1621 — 1660.  (Slntning).  —  B.  O  Isen,  Fortegnelse  över  Klsder, 
Vaaben  m.  m.  som  ha^e  tilhört  Kong  Frederik  III.  —  J.  A.  Fride- 
ricia,  Breve  fra  Btatsmend  i  Danmark  til  den  danske  Besident  1 
Stockholm  Peder  Juel  fra  Aarene  16i8 — 56. 

MUltfiBr  Tidende.  1893.  A.  Lar  sen,  Magnns  Stenbock  og  hans  Pelttog 
i  Pommern  og  Mecklenburg  1712. 

Milit8Brt  Tidsakrlft  (Dansk).  1893.  H.  6.  T.  J.  Petrelli,  Anteck- 
ningar om  svenska  fanor  och  standar,  anm.  af  H.  W.  Harboa. 

Vört  Försvar.  Aarg.  13.  (1893).  26  Febmarl  o.  12  Harts.  Kjöben- 
havns  Forsvar  1668—1660.  1—2.  —  21  Maj  O.  4  Junl.  Niels  Pal  e- 
sen  Bosenkrands.  —  27  Augusti.  A.  Hammarskjöld,  Bilder  ar 
svenska  flottans  historia,  anm.  af  A.  Larsen.  —  19  November. 
H.  W.  Harboa,  Kampen  foran  Wlsmar  den  6:te  December  1711  og 
Fnrsmans  jydske  Kyradserer.  —  31  Deoember.  O.  Vaapell,  Sönder- 
jyden  Hans  Lövenhjelm. 

Finsk  Tidskrift  atglfven  af  F.  Gustafsson  och  M.  G.  Schybergson, 
1893»  12.     M.  G.  Schybergson,  Mikael  Speranskl.   1  (med  portratt). 

—  1894,  1.  M.  G.  Schybergson.  Mikael  Speranskl.  —  I  bokhan- 
deln: A.  Neovius,  Kyrkornas  i  BorgA  stift  inventariepersedlar,  biblio- 
tek och  arkiv,  anm.  af  Belnh.  Hausen. 

Historialllzien  Arkisto.  13.  (1893).  C.  t.  Bonsdorff,  De  finska  stä- 
dernas representation  intill  frihetstiden. 

Rnskaja  Starlna.  1893.  T.  79—80.  Ur  J.  A.  Ehrenströms  historiska 
anteckningar,  meddel.  och  öfvers.  af  G.  Synnerberg  och  N.  Ivanin. 

BraadenbxLrgia.  1.  F.  Meyer,  Bin  illustr.  Flugblatt  auf  d.  Schlacht 
bei  Fehrbellin. 

Gtosohiohts-Bl&tter  ftir  Stadt  ond  Land  Kagdeborff.    1892,  1.    K. 
Witticb,  Kritische  Nachträge  zu  den  Aufs&tsen  Uber  Falkenberg  and 
das  Verhängniss  Magdeburgs.  —  2.    E.  Neubauer,  Jobann  Schueide- 
wlnd,  magdeburgischer  Stadtkommandant  und  schwedlscher  Oberst. 

Historlsohe  Zeitsobrift.  Herausgegeben  von  H.  v.  Sy  b  el.  Neue  Folge. 
XXXVI,    1.     M.  Lenz,   Die   Vorbereitang  der  Flacht  Ladvig^s  XVI. 

—  F.  Meinecke,  Gerlach  und  Bismarck.  —  Mlscellen.  —  Literatur- 
bericht  (bl.  a.  Hanserecesse  1431 — 1476.  Bearbeitet  von  Goswin  Frhr. 
v.  d.  Ropp  Bd  7,  anm.  af  Mkgf;  E.  Zetterqvist,  Grundläggningen  af 
det  svenska  väldet  i  hertlgdömena  Bremen  och  Verden,  anm.  af  F. 
Arnheim).  —  Notisen  und  Nachrichten.  —  Erklärung. 

Jahresberioht  der  Gk)rres  Gesellsohaft.  14.  Weiss,  Znr  Vermlttl ungs- 
politik  Cromwells  swischen  Dänemark  und  Schweden  1667.  —  Rec.  af 
Struck,  Die  Schlacht  bei  Nördlingen;  Wiehr,  Napoleon  und  Bernadotte 
im  Herbstfeldsage  181.H. 

Korrespondenzblatt  der  Westdentsohen  Zeitsohrlft  f.  G^esohiohte 
ond  Kimst,  zngleioh  Organ  der  historlsoh-antlqnar.    Vereine 
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211  Baohnang,  Birkenfeld,  Dttrkhelm.    Jalurg.  12.    H.  Diemar, 
Köln  ond  die  Scblacht  bel  LUtsen. 

Litararisohes  Oentralblatt.  1808,  41.  B.  Wlehr,  Napoleon  and  Berna- 
dotte  Im  Herbstfeldsuge  1813.  —  49.  B.  Friedlftnder,  Aeltere  Unl- 
yenitäts-Matrikeln.     2.   UniYeraiiät  Oreifiwald.    Bd  1,  anm.  af  EL 

Nationalzeltiuig.  46.  (1808).  N:o  418—481.  B.  Wiehr,  Napoleon 
nnd  Bernadotte  im  Herbstfeldsuge  1813,  anm.  af  F.  Ambeim. 

Nenes  Arolilv  flir  S&(dislaohe  Ghesohiohte  nnd  Altertnmalnmde. 
1803y  H.  1—2.  D.  A.  Welck,  Scbweiser  Soldtrappen  in  kursfich- 
sischen  Dieniten.  1701—1816.  —  W.  Oplts,  Die  Bcblaobt  bel  Breiten- 
feld.  —  3-<4.  D.  A.  Welck,  Sohwelaer  Soldtrappen  in  kan&chsUoben 
Dlenften  1701—1816.    (Schlaes). 

The  EngUsh  Historioal  Review.  1894»  Jannary.  T.  A.  Archer,  The 
battle  of  Hastingf.  P.  1.  —  K.  Norgate,  The  battle  of  Hastings. 
P.  2.  —  O.  Bdmandson,  Pieter  Comeliszoon  Hooft.  —  M.  Oppen- 
heim,  The  royal  navj  änder  Charles  I.  P.  2.  —  Notes  and  doca- 
ments.  —  Beviews  of  books.  —  Correspondence.  —  List  of  historical 
books  recently  pabllsbed.  —  Contents  of  periodical  pnblioations. 

Bevne  Hlstorlque.  1894,  Janyler— Février.  A.  Cartellierl,  L^aréne- 
ment  de  Philippe-Augaste,  1179—1180;  saite  et  fin.  —  F.  Lot, 
Qaelqaes  möts  sar  Torigine  des  pairs  de  France.  —  G.  Lanson,  Llnsti- 
tation  chrétienne  de  CaWln;  examen  de  Tanthentloité  de  la  traduction 
frangalae.  —  O.  SjTeton,  Un  tralté  secret  de  marlage  et  d*alllance 
entré  les  coars  de  Vienne  et  de  Madrid  en  1726.  —  Bulletin  historique. 
—  Comptes-rendns  oritiqoea  —  Pablications  périodiqaes  et  sociétés 
sarantes.  —  Ohroniqae  et  bibllographie. 
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Laurentius  Paulinus  Gh>thu8,  haus  lif  och  Terkeambet  (1565 — 1646). 
I.  II.  (1 565 — 1 6S7).  Akadeniifik  afhandltng  af  Herman  Ldndström. 
Upeaia  1893  Almqvist  &  Wiksells  Boktr.-Aktieb.  (VI  +  333  +  22  s. 
j&mte  Paulini  portratt.) 

Försöket  att  efter  SchQcks  innehållsrika  och  grundliga  behandling 
af  Paalini  lif  och  verksamhet  och  af  dess  betydelse  för  den  foster- 
ländska kyrkan  och  odlingen  (Sv.  Literaturh.  s.  524—546)  lämna 
en  mera  omfattande  och  fullständig  sådan  är  en  ingalunda  lätt  upp- 
gift. Det  oaktadt  har  förf.  till  ofvan  nämnda  skrift  löst  den  på  ett 
aktningsvärdt  och  i  flera  hänseenden  lyckligt  sätt.  YisserUgen  torde 
icke  utan  allt  skäl  den  anmärkningen  kunna  göras,  att  han  mindre 
vinnlagt  sig  om  ett  strängt  förfarande  vid  detaljernas  inordnande 
under  allmänna  synpunkter  än  om  fullständighet  i  det  honom  till 
buds  stående  källmaterialets  användande.  Men  nämnda  brist  upp- 
väges  af  de  för^änster,  han  inlagt  genom  stor  forskningsflit  och 
grundlig  källkritik  samt  genom  en  kombinationsförmåga,  som  stundom 
ledt  tiU  resultat  af  icke  ringa  betydenhet.  Han  har  härigenom  gjort 
sig  om  den  historiska  forskningen  mera  förtjent  än  om  han  af  for- 
mella grunder  underlåtit  att  så  fullständigt  som  skett  meddela  frukterna 
af  sin  forskning.  Om  härtill  lägges  författarens  klara  och  om  käriek 
till  ämnet  vittnande  framställningssätt,  så  äro  redan  tillräckliga  skäl 
anförda  för  ett  lifligt  anbefallande  af  docenten  Lundströms  Laurentius 
Paulinus  åt  alla  dem,  som  intressera  sig  för  den  svenska  kyrkans 
historia. 

Det  som  hittills  utkommit  (I,  II)  omfattar  Paulini  lif  och  verk- 
samhet till  hans  förflyttande  från  Strengnäs.  Efter  ett  förord,  hvan 
förf.  redogör  för  sina  otryckta  källor,  behandlar  han  i  en  första  del 
(s.  1 — 106)  tiden  1565 — 1609:  »Paulinus  under  utbildningsåren» 
(kap.  1),  »såsom  professor  i  logik  och  astronomi»  (kap.  2),  »såsom 
teologie  professor»  (kap.  3)  samt  »såsom  kyrkoherde  i  Näs»  (kap.  4). 
Sistnämnda  kap.  omfattar  emellertid  i  själfva  verket  äfven  hans  verk- 
samhet under  den  korta  tid  då  han  var  biskop  i  Skara.  I  en  andra 
del    (s.    107—333)    behandlar  förf.  tiden  1609--1637:    Paulini  ut- 
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nämning  och  tillträde  till  biskopsämbetet  i  Strengnäs  (kap.  5),  haxLS 
utOfning  af  kyrkostyrelsen  i  allmänhet  (kap.  6),  hans  verksamhet  med 
afseende  på  undervisningsväsendet  (kap.  7),  kulten  (kap.  8)  samt 
prästerskapet  (kap.  9)  och  slutligen  hans  privata  förhållanden  och 
hans  afsked  från  Strengnäs  stift  (kap.  10).  I  bilagor  meddelas 
några  fOrut  otryckta  handlingar:  Uppsala  domkapitels  svarsskrif- 
velse  på  hertig  Carls  bref  af  den  15  maj  1595  nr  Uppsala  dom- 
kapitels arkiv  (Bil.  I,  s.  1 — 12),  ett  påbegynt  kyrkolagsförslag  från 
Carl  IX:8  tid  ur  Engeströmska  saml.  i  K.  Bibi.  i  Stockholm  (Bil.  II, 
s.  13 — 15),  böner  använda  vid  Paulini  visitationer  i  Strengnäs'  stift 
efter  Paulini  originalkoncept  likaledes  i  Engestr.  saml.  (Bil.  III,  s. 
16,  17),  Paulini  cirkulär  af  d.  30  jan.  1611  »Om  studiosomm  be- 
fordring» ur  Uppsala  univ.-biblioteks  handskriftssaml.  (Bil.  IV,  s.  18 
— 20)  samt  formulär  för  prästeden  i  Strengnäs'  stift  af  år  1629 
(Bil.  V,  s.  21,  22). 

Hvad  den  första  delen  beträffar  med  de  intressanta  partierna 
om  Stockholmskollegiet,  Rostockuniversitetet  och  den  ramistiska  filo- 
sofien, Paulini  professorsverksamhet,  brytningen  meUan  Angermanniis 
och  hertigen  samt  Paulini  förhållande  under  de  politiska  förveck- 
lingarne, så  hafva  här  åtskilliga  äldre  och  nyare  arbeten  stått  till 
författarens  förfogande.  Obestridligt  är  dock  att  han  långt  ifrån  f6r^ 
hållit  sig  okritiskt  till  dessa.  Tvärtom  har  det  lyckats  honom  att 
genom  omsorgsfull  källforskning  dels  korrigera  felaktiga  detaljopp- 
gifter,  dels  åtminstone  bringa  i  en  klarare  belysning  frågor,  om 
hvilka  motsägande  uppgifter  förekomma  (se  sid.  7  not  5;  11  not  3; 
13  not  3;  38  not  3;  41  not  3;  48  not  5;  60  not  1;  61  not  1; 
64  not  3;  83  not  4;  98  not  2;  99  not  1).  Härtill  komma  ftfven 
nya  och  själfständiga  bidrag  till  kännedomen  af  den  ifrågavarande 
tidens  historia,  såsom  författarens  på  goda  grunder  stödda  förmodat» , 
att  Chytrsei  och  Rostockuniversitetets  inflytande  varit  orsaken  därtill, 
att  i  förhandlingarne  vid  1593  års  möte  Konkordieformeln  med  tystnad 
förbigås  (s.  19  f.) ;  ^  vidare  redogörelsen  för  den  ofvan  nämnda  svars- 
skrifvelsen  från  Uppsala  domkapitel  till  hertig  Carl  i  maj  1595  (s. 
51 — 58);  samt  slutligen  den  ganska  intressanta  episoden  under  vistelsen 
i  Estland,  hvilken  blifvit  ft)rf.  bekant  genom  en  med  Paulini  hand- 
stil skrifven  originalhandling  af  den  11  nov.  1608  ur  Engestr.  saml. 
(s.  104  ff.).  De  i  beskickningen  deltagande  biskoparne  hafva  näm- 
ligen ställt  till  ansvar  kyrkoherden  i  Reval  Franciscus  IllyricQs  för 
vissa  förseelser.  Bl.  a.  skall  denne  t.  o.  m.  hafva  tagit  sig  för  att 
ordinera  präster,  ett  öfverraskande  ingrepp  i  den  lagstadgade  biskop- 
liga  verksamhetens  område. 

^  Förf.  har  i  en  sänkild  uppsats  i  Tidskr.  för  kiistl.  tro  och  bildn.,  1893, 
utförligare  framställt  och  motiverat  detta  antagande.  Trifvel  kan  visserligen  näppe- 
ligen riéh  därom,  att  regeringen  ingalnnda  skulle  hafva  godkänt  Konkordieboiceas 
antagande.  Men  i  hvaije  fall  är  det  påfallande,  att  Konk.-boken  ej  namnes  i 
prästerskapets  förhandlingar.  Författarens  förmodan  äger  därför  icke  ringa  sanno- 
likhet, hvilken  ingalunda  upphäfves  därigenom,  att  man,  hvilka  fatt  sin  utbildning 
i  Rostock,  sedermera,  särsltildt  i  följd  af  kalvinismens  förnyade  angrepp,  lärt  sig 
inse  Konk.-formelns  värde. 
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I  biografiens  andra  del  har  fältet  för  en  sjftlfetftndigare  behand- 
ling vidgat  sig.  Vi  finna  här  först  och  frftmst  det  som  torde  vara 
författarens  förnämsta  insats,  och  det  en  ganska  betydelsefall  sådan, 
då  han  nämligen  med  goda  grunder  bevisar,  att  det  i  Engestr.  saml. 
förvarade  interfolierade  exemplaret  af  1571  års  kyrkoordning  med 
rättelser  och  tillägg  är  1608  års  kyrkoordningi/örslag  (s.  182—151). 
Förf.  har  genom  denna  förtjänstfulla  upptäckt  fyllt  en  betydlig  lucka 
1  vår  kännedom  om  svenska  kyrkans  lagstiftningsarbete  under  ifråga- 
Tärande  tid. 

Vidare  har  en  källa  stått  förf.  till  buds,  hvilken  varit  för  hans 
föregångare  okänd,  nämligen  de  i  Vexiö  gymn.-bibl.  befintliga  präst- 
mötesprotokollen från  Paulini  Strengnäsperiod,  hvilka  man  eljes  blott 
känt  genom  knapphändiga  utdrag  i  Wallquists  Eccl.  Sami.  (II,  s. 
143  f.).  En  fråga  t.  ex.  som  genom  nämnda  protokoll  blifvit  belyst 
Ar  den,  huruvida,  såsom  man  ofta  antagit,  Paulinus  lyckats  i  sina 
flträfvanden  att  i  Strengnäs'  stift  införa  hus/örh^rnrutitutianen  (s. 
197  f.).  Likaledes  framgår  af  ett  prästmötesprotokoll  af  år  1610, 
att  Paulinus  i  sitt  stift  till  ovilkorbgt  bruk  infört  den  i  handboken 
förekommande  nativardsförmaningen  (s.  267).  I  en  af  docenten  Lund- 
ström sedermera  utgifven  uppsats:  Bidrag  till  kännedomen  om  Olaus 
Mariints  eptakopala  verksamhet  (särtryck  ur  Samlaren,  1893)  före- 
kommer ock  en  af  Olaus  Martini  vid  prästmöte  1607  och  1608  gifven 
föreskrift  af  samma  innehåll  (s.  14).  Enligt  en  randanmärkning  (se 
not  1)  skall  initiativet  till  denna  föreskrift  hafva  utgått  från  konungen. 

Äfven  författarens  grundliga  forskningar  i  Strengnäs'  domkapitels 
^rkiv  hafva  ej  blifvit  utan  resultat.  Sålunda  visar  sig,  att  Paulinus 
tidigare  än  Rudbeckius  i  vissa  fall  användt  ett  genom  adjunktion 
vidgadt  domkapitel  (s.  126).  Icke  utan  värde  äro  ock  redogörelserna 
för  ett  prästexamensprotokoll  af  år  1629  (s.  299  ff.),  prästeden  (s. 
302  f.  jfr  Bil.  V),  Paulini  förhållande  till  Ericus  Petrejus  Bjömlundius 
<s.  294  ff.)  m.  m. 

Ett  godt  fynd  är  Paulini  Problema,  några  satser,  i  hvilka  denne 
på  ett  för  sin  ramisUska  ståndpunkt  karakteristiskt  sätt  med  anförande 
äf  7  särskilda  grunder  polemiserar  mot  användandet  af  Aristoteles' 
€tik  i  kristliga  skolor.  Nämnda  Problema,  som  framkallade  ett  gen- 
mäle  af  Jonas  Magni,  har  förf.  efter  en  gammal  prästmötesafhandling 
in  extenso  aftryckt  (s.  242  not  2). 

Genom  sitt  referat  af  Paulini  inträdesoration  såsom  biskop :  De 
Ministerii  Ecclesiastici  EUogiis  gifver  förf.  en  god  inblick  i  programmet 
för  Paulini  biskopliga  verksamhet,  hans  uppfattning  af  det  kyrkliga 
ämbetet  och  dess  olika  grader  (s.  111 — 115).  Önskligt  hade  varit, 
^tt  förf.  utförligare  än  som  skett  redogjort  för  innehållet  i  Paulini 
stora  verk:  Etkica  Christiana.  Han  har  här  inskränkt  sig  till  en 
rent  litteraturhistorisk  framställning  (s.  202—206).  Men  det  är 
måhända  hans  afsikt  att  i  sin  tredje  del  gifva  en  sammanhängande 
redogörelse  för  Paulini  teologiska  åskådning. 

Hvad  beträffar  frågan,  om  särskilda  förhör  anställdes  med  kom- 
manikanter  och  huru  1571  års  kyrkoordnings  föreskrift  härom  upp- 
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fattades  (s.  198  f.),  så  är  Paulini  yrkande  (se  s.  199  not  2)  i  fnlK 
komlig  öfverensstämmelse  med  uppfattningen  hos  kyrkans  ledande 
män  öfver  hafvnd.  Jfr  Georg  Normans  Art.  Ord.,  V;  Lanr.  Petr. 
Hypotyposes,  70  (v.  Troil,  IV,  s.  246);  1676  års  Ordinantia;  en 
föresloift  af  ärkebiskopen  Andreas  Laarentii  Björnram  i  ett  visita- 
tionsprotokoll  af  år  1585:  »när  någhor  begåvar  Absolutionem^  skall 
han  granneligen  forköras  in  Catechismo>  0.  s.  v.  (O.  Ahnfelt,  Bidrag 
till  sv.  kyrkans  historia  i  sextonde  årh.  i  Lunds  Univ.  Årsskrift  1894); 
det  af  förf.;  uppsatsen  om  Olaus  Martini  s.  3  omnämnda  präst- 
mötesbeslutet  i  Strengnäs  1592,  att  ingen  skulle  tillstädjas  gå  oskri ftad 
till  nattvarden;  prästerskapets  beslut  på  1593  års  möte  den  10 
mars,  '»quod  examen  catechisnii  non  debet  intermitti  ullo  anni  temporey 
quando  ad  privatam  absolutionem  accedunt  auditores  (E,  Hi  Ide  brand,. 
Handl.  fr.  Upps.  möte,  s.  66);  samt  Olaus  Martinis  föreskrifter  i 
1608  års  synodalakter,  6  (författarens  upps.  s.  13)  och  i  1607  års 
skrifvelse,  Yl,  1  (s.  21).  De  upprepade  föreskrifterna  visa  emellertid, 
att  man  i  praxis  ofta  kringgick  nämnda  ordning.  Så  klagar  ärkebiskop 
Andreas  Laur.  i  ofvan  nämnda  visitationsprotokoll  däröfver,  att 
prästerna  i  st.  f.  att  förhöra  högst  3  ä  4  åt  gången  togo  sakristian 
fall  med  folk  och  höUo  en  liten  predikan  för  dem  samt  sedan  gåfvo* 
absolution,  hvilken  osed  han  säger  nu  skola  afiysas.  Jfr  ock  1575 
års  Ord.  (Kyrkoordn.  och  förslag  därtill  I,  s.  234). 

Angående  de  hvarje  vecka  återkommande  bönedagame  har  man 
hittills  antagit  (så  äfven  förf.  s.  48,  192,  256),  att  de  blifvit  till  all- 
männare bruk  anbefallda  först  genom  1595  års  möte;  hvad  den  föregå- 
ende tiden  angår  ha  blott  hertig  Carls  föreskrifter  af  år  1573  och  1593^ 
varit  kända.  I  ärkebiskop  Björnrams  ofvan  nämnda  visitationsprotokoll 
af  år  1585  har  jag  emellertid  funnit  följande  i  flera  hänseenden  be- 
tydelsefulla föreskrift:  ^Bönedagame  skole  aWjdh  hållasy  så  nddr- 
som  om  störste  Andz  tiidhen  om  Sommaren,  Och  thå  skall  man  allidk 
upläsa  Catechismum,  och  tken  Lutheri  vttgdhningk,  som  ståår  i  psalme- 
booken,  ock  sedhan  vttolka  et  styckie  eller  två  påå  samma  dagh,> 
Denna  föreskrift  är  för  öfrigt  och  framför  allt  i  det  afseendet  af 
stor  vikt,  att  den  ändtligen  gifvit  ett  svar  på  den  hittills  oafgjorda 
frågan,  hvilken  katekes  vid  den  tiden  brukades,  liksom  den  ock  upp- 
lyser därom,  att  Luthers  katekes  var  upptagen  redan  i  den  då  varande 
psalmboken.  Äfven  på  de  genom  1575  års  Ord.  återinförda  och  på 
veckodag  infallande  högtidsdagarne,  Kristi  lekamens  fest  o.  s.  v., 
skall  enligt  Andreas'  Laurentii  föreskrift,  liksom  >om  andhre  Böne- 
dagar», katekesen  utläggas,  ehuru  det  ock  står  fritt  att  då  utlägga, 
dagens  evangelium. 

Vidare  torde  förtjäna  nämnas  i  sammanhang  med  hvad  förf. 
anför  s.  177  f.,  att  nämnde  ärkebiskop  i  redogörelsen  för  Crimina 
Notoria  föreskrifver,  att  prostarne  skola  visitera  församlingame,  åt- 
minstone hvad  sederna  angår,  >^  eller  tvåa  reesor  om  åhret,  så 
framptt  the  vilie  göra  sitt  eghet  kalh  o.  s.  v.  Initiativet  till  årligen 
återkommande,  själfständiga  prostvisitationer  har  sålunda  ej,  såsom 
förf.  antager,  tagits  af  Olaus  Martini  (jfr  upps.  om  Olaus  Martini,  s.  4). 


KIBLTRAKTATBN  33 


Till  sist  Uttala  vi  vår  lifliga  önskan,  att  docenten  Lundström 
må  få  tillfälle  att  fullborda  sitt  om  stor  duglighet  och  flit  vittnande 
biografiska  arbete  samt  öfver  hufvud  att  fortsätta  sina  p&  ett  löftesrikt 
^tt  påbörjade  grundliga  källforskningar. 


Otto  AhnfeU. 


KielertTaktstens  Opgivelse  som  Unionens  retsUge  Grundlag  af 
L.  M.  B.  AuBBRT.     55  sid.     Kristiania  1894. 

1814  Fra  Kiel  til  Möss.  En  lustorisk  Unders0gel8e  af  Mosse- 
konventionen,  dens  Forudssetninger  og  politiske  Betydning  af 
Dr  Yngvar  Niblsbn.     87  sid.     Kristiania  1894. 

Genom  freden  i  Kiel  afträdde  konungen  af  Danmark  till  förmån 
för  konungen  af  Sverige  och  dess  efterträdare  till  svenska  tronen 
och  riket  alla  sina  rättigheter  och  anspråk  på  konungariket  Norge, 
bvars  alla  biskopsdömen,  stift  och  provinser  skulle  under  full  ägo 
och  öfverherskap  tillhöra,  såsom  orden  lyda,  >å  Sa  Majesté  le  Roi 
de  Suéde,  et  formeront  un  Royaume,  réuni  k  celui  de  Suéde». 
Genom  samma  fred  afträdde  konungen  af  Sverige  till  förmån  för 
konungen  af  Danmark  och  dess  efterträdare  till  danska  tronen  och 
riket  alla  sina  rättigheter  och  anspråk  på  hertigdömet  Svenska 
Pomoiern  och  furstendömet  RUgen,  h vilka  provinser  skulle  under  full 
äganderätt  och  öfverherskap  tillhöra,  såsom  orden  lyda,  »au  Royaume 
de  Dannemarc,  et  lui  resten  t  incorporés». 

Olikheten  i  de  använda  ordalagen  måste  väcka  uppmärksamhet. 
Den  måste  det  så  mycket  mera  som,  enligt  hvad  numera  är  kändt, 
i  det  första  svenska  utkastet  till  traktaten  äfven  om  Norges  ställ- 
ning till  Sverige  användes  uttrycket  att  dess  stift  etc.  skulle  tillhöra 
»au  Royaume  de  Suéde,  et  lui  restent  incorporés»,  men  att  dessa 
ord  finnas  öfverstrukna  och  i  stället  i  marginalen  med  Wetterstedts 
handstil  tecknade  de  ord,  som  sedan  återfinnas  i  traktaten.  För- 
ändringen kan  ej  antagas  hafva  skett  för  ro  skull  utan  hafva  afsett 
att  uttrycka  något  om  Norges  ställning  till  Sverige  och  dess  konung, 
som  man  ej  ansett  sig  böra  stipulera  om  Svenska  Pommerns  och 
Rågens  ställning  till  Danmark  och  dess  konung.  Ordalagen  torde 
ojäfaktigt  antyda  en  bättre  ställning  för  Norge  än  den  som  tillför- 
säkrades Pommern.  Hvad  kunde  man  härmed  mena?  I  traktatens 
Art.  y  utfäste  sig  konungen  af  Sverige  att  bibehålla  invånarne  i 
Norge  vid  deras  »lagar,  friheter,  rättigheter  och  privilegier,  sådana 
de  för  närvarande  äro  gällande».  Men  häruti  kan  olikbeten  i  Norges 
ställning  och.  Pommerns   ställning   icke    bestå,    ty    i  Art.   VIII  gaf 
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konnngen  af  Danmark  samma  utfästelse  i  fråga  om  invåname  i  Svenska. 
Pommern  och  Rttgen.  Ordalagen  äro  i  det  aldra  närmaste  desamma^ 
blott  att  konungens  af  Danmark  löfte  kanske  är  en  smnla  strängare 
affattadt.  Men  i  hans  löfte  förekommer  dessutom  ett  högst  väsent- 
ligt tillägg.  Dessa  lagar  m.  m.,  h vilkas  bibehållande  utlofvas,  säga» 
nämligen  vara  stadgade  (franska  texten  har  »consignés^)  uti  de  kon- 
stitutionella  akterna  af  1810  och  1611.  Ser  man  nu  efter  hvad 
härmed  kan  förstås,  så  finner  man  af  den  pommerska  författnings- 
samlingen att,  sedan  freden  med  Frankrike  år  1810  afslutits  och 
Pommern  åter  kommit  under  svensk  förvaltning,  ett  betydande  orga- 
nisations- och  reform-arbete  ägt  rum  och  tagit  gestalt  i  en  mängd 
författningar,  daterade  i  slutet  af  1810  men  kungjorda  i  början  af 
1811.  filand  dessa  må  märkas:  författning  af  den  8  okt.  1810  an- 
gående organisationen  af  den  högsta  förvaltande  myndigheten,  dess 
sammansättning,  formerna  för  dess  verksamhet  och  dess  förhållande 
till  den  högsta  dömande  myndigheten;  författning  af  s.  d.  om  an- 
ställande af  4  »Kreishauptleute»,  ämbetsmän,  vid  hvilkas  tillsättande 
kretsarnes  invånare  skulle  medverka,  jämte  instruktion  för  dem; 
författning  af  s.  d.  angående  domstolsorganisationen  och  rättsväsendet; 
samt,  vigtigast,  »VerfUgung»  af  den  15  dec.  1810  angående  en  lands- 
representation, dess  sammansättning,  verksamhetsformer  och  konstitu- 
tionella befogenheter.  Representationen  var,  för  att  tala  vår  tids 
språk,  bildad  efter,  enkammarsystemet,  bestod  af  medlemmar,  valda 
klassvis  genom  elektorer,  och  skulle  årligen  sammankallas.  Desa 
befogenheter  voro  ingalunda  små.  Den  tillhörde  skattebevillningen 
och  bestämmelserna  om  skatternas  fördelning,  så  ock  förvaltningen 
af  statsskulden  och  hvad  därmed  sammanhängde,  ägande  representa- 
tionen att  fOr  de  tider,  då  den  ej  var  samlad,  utse  fullmäktige  för 
de  förvaltningsbestyr,  som  kunde  behöfva  afgörande  mellan  landt- 
dagarne.  Representationen  ägde  utse  landsarkivarie,  sekreterare  och 
»konsulent»  samt  personer  att  deltaga  i  vissa  inspektioner  och  visita- 
tioner.  Dess  -bifall  fordrades  för  stiftande,  ändring  eller  autentisk 
förklaring  af  allmän  civil-,  kriminal-  och  kyrkolag  jämte  allmänna 
rättegångslagar,  äfvensom  af  lagar  i  åtskilliga  särskildt  uppräknade 
ekonomiska  frågor,  dock  att  i  trängande  fall  landtregeringen  kunde 
utfärda  interimistiska  lagar  att  sedan  föreläggas  nästa  landtdag.  För- 
ändringar i  landtdagsf&rfattningen  själf  kunde  ej  ske  utan  landtdagen» 
samtycke. 

I  Pommern  och  Rttgen,  som  skulle  med  Danmark  inkorporeras, 
hade  alltså  den  enväldige  danske  konungen  förbundit  sig  bibehålla 
den  dåvarande  förvaltningsorganisationen  i  dess  högsta  organer  samt 
domstolsväsendet.  Han  hade  äfven  förbundit  sig  bibehålla  en  repre- 
sentation, utrustad  med  ingalunda  föraktliga  befogenheter  i  fråga  om 
beskattning  och  lagstiftning.  Genom  Kieltraktatens  Art.  VIII  hade- 
han  vidare  lofvat  att  icke  göra  någon  ändring  uti  landets  mynt- 
väsende utan  landtständemas  hörande  och  samtycke.  Hvad  Kiel- 
traktaten fastställer  i  afsecnde  på  Norge,  som  ju  icke  skulle  in- 
korporeras uti  Sverige  utan  utgöra  ett  därmed  förenadt  konungarike^ 
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ftr  ej  på  långt  när  så  innefaållsrikt.  Man  kan  väl  icke  antaga,  att 
bland  de  lagar,  hvilkas  bibehållande  konungen  af  Sverige  utlofvade, 
äfven  skall  räknas  den  s.  k.  Kongeloven,  så  att  hvarje  bestämmelse, 
kvarigenom  Norge  upphörde  att  styras  af  en  enväldig  konung,  skulle 
vara  ett  af  Sverige  emot  Danmark  begånget  traktatsbrott.  Men 
hyUar  man  icke  denna  orimliga  mening,  så  kan  man  icke  säga  att 
Kieltraktaten  innehåller  någonting  om  Norges  författning  eller  det 
blifvande  styrelsesättet  därstädes. 

Hvaruti  består  då  den  olikhet  mellan  Norge  och  Pommern, 
hvaråt  man  gifvit  uttryck,  det  plus  som  man  ville  tillförsäkra  Norge? 
Det  kan  icke  vara  att  Norge  skulle  utgöra  en  förvaltningsenhet  — 
det  innefattades  i  bestämmelserna  om  Pommern  fullt  så  väl  —  icke 
uti  bevarandet  af  egen  lag,  eget  beskattnings-  och  myntväsende,  i 
den  mån  sådant  kunde  sägas  vara  Norge  på  direkt  sätt  tillförsäkradt,  ty 
Pommern  hade  löfte  om  allt  detta  fullt  så  tydligt  och  mera  betryggande. 
Men  här  finnes  en  skillnad,  som  genom  de  använda  uttrycken  antydes. 
Pommerns  ställning  till  Sverige  hade,  med  all  dess  egenart  i  lag,  i 
förvaltning,  i  beskattning,  dock  alltid  varit  provinsens  och  den  skulle 
enligt  Kieltraktaten  så  förblifva  i  förhållande  till  Danmark.  Pom- 
mern, likasom  i  äldre  tid  ett  par  af  Östersjöprovinserna,  kunde  väl 
hafva  en  viss  provinsiell  själfständighet,  men  hörde  dock  alltid  till 
de  »Sveriges  krona  underliggande  provinser».  Att  om  dessa  säga  att 
de  såsom  hertigdömen  m.  m.  voro  med  Sverige  förenade  under  en 
konung  skulle  utan  tvifvel  ansetts  såsom  ett  olämpligt,  ett  det 
verkliga  förhållandet  icke  motsvarande  uttryck.  Orden:  »Norge  skall 
vara  ett  konungarike,  förenadt  med  Sverige»,  utgöra  därför  ett  slags 
löfte,  ett  slags  förespegling  om  att  jag  så  må  säga  en  viss  jämnlikhet, 
ett  visst  ställande  i  jämnbredd  med  Sverige,  hvilket  man  icke  skulle 
tillåtit  sig  i  afseende  å  Pommern. 

Men  blef  då  icke  Norge  genom  Kieltraktaten  afträdt  till  Sverige? 
Traktaten  afslöts  mellan  Sverige  och  Danmark,  således  å  ena  sidan 
å  Sveriges  vägnar.  Den  innefattade  en  eftergift  för  Sveriges  ford- 
ringar, och  afträdandet  skedde  såsom  en  förmån  för  Sverige.  Det 
kan  därför  visst  icke  sägas  vara  ett  afgjordt  oriktigt  uttryck,  att 
afträdandet  skedde  till  Sverige.  £n  afträdelsé  till  ett  land  kan  afse 
att  det  afträdda  området  skall  införlifvas  med  det  rike,  hvartill  af- 
trädandet sker,  och  sålunda  blifva  likstäldt  med  rikets  äldre  delar, 
eller  att  det  skall  behandlas  såsom  ett  lydland  därunder.  Men  det 
är  äfven  möjligt  att  låta  det  afträdda  området  få  en  unionell  ställ- 
ning till  det  gamla  riket,  och  den  fördel,  som  häruti  kan  ligga  för 
det  gamla  riket,  och  den  önskan,  det  därför  hyst  om  en  sådan  för- 
ening, kunna  berättiga  till  att  anse  det  fördrag,  hvarigenom  om- 
rådets gamle  härskare  ställer  det  till  den  segrande  statens  förfogande 
för  ändamålet,  såsom  ett  afträdande  från  det  land,  som  tvungits 
gifva  efter,  till  det  land,  som  fått  sin  vi\ja  fram. 

Det  torde  få  anses  visst  att,  såsom  Carl  Johan  uppgifvit,  det 
var  han,  som  föranledde  insättande  i  Kieltraktatens  Art.  IV  af  orden : 
>et   formeront»    o.  s.   v.  i  stället  för  de  först  föreslagna.     Man  kan 
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fråga  om  hans  skäl.  Han  behöfde  uppenbarligen  icke  göra  utbytet 
f(^  Danmarks  skull,  som  icke  fordrat  det.  Hvarför  d&  insätta  orda- 
lag, som  under  vissa  förhållanden  kunde  berättiga  Danmark  att 
blanda  sig  uti  det  sätt,  hvarpå  Norges  ställning  ordnades?  Utan 
att  behöfva  på  förhand  binda  sig  hade  ju  Sverige  lika  fullt  rätt  att 
göra  Norges  ställning  för  detta  land  så  förmånlig  som  man  fann 
lämpligt  och  omständigheterna  kunde  fordra.  Den  sannolikaste  för- 
klaringen till  Carl  Johans  handlingssätt  torde  vara,  att  de  först 
föreslagna  orden  om  Norges  inkorporering  kunde  vålla  misstämning 
i  Norge,  när  fredsfördragets  innehåll  där  blef  kunnigt,  och  att  det 
därför  ansågs  klokare,  äfven  med  afseende  å  förut  med  norske  män 
förda  förhandlingar  och  till  dem  gifna  löft«n,  att  i  själfva  freds- 
fördraget använda  uttryck,  som  gåfvo  hopp  att  Norge,  utan  att  in- 
förlifvas  med  Sverige,  skulle  erhålla  en  icke-provinsiell  ställning. 
Huru  Carl  Johan  och  de  svenska  statsmännen  tänkt  sig  föreningen 
ordnad,  må  lämnas  därhän.  Åtminstone  den  förre  har  emellertid 
säkerligen  haft  mening  med  hvad  han  gjorde.  Här  är  endast  sagdt, 
att  de  i  Kieltraktatens  Art.  IV  använda  ord  icke  blott  lämna  ut- 
rymme för  en  i  viss  mån  själfständig  ställning  för  Noiige,  utan  rent 
af  synas  valda  för  att  gifva  hopp  om  en  viss  grad  af  likställighet. 
Då  Kieltraktaten  omtalar,  att  svenska  trupper  skulle  inrycka  i  Norge 
och  besätta  dess  föstningar,  och  då,  såsom  de  hos  A  lin  i  hans  ar- 
bete »Den  Svensk-Norska  Unionen»  tryckta  handlingar  visa,  beslut 
angående  utnämningar  i  Norge  samt  om  förberedande  åtgärder  för 
att  genomföra  föreningen  ansågos  böra  fattas  i  svenskt  statsråd,  så 
kan  väl  häruti  synas  ligga  betänkliga  förebud  om  en  provinsiell 
ställning  för  Norge.  Men  något  afgörande  bevis  ligger  icke  däruti, 
ty  dessa  fakta  kunna  förklaras  på  annat  sätt.  Norge  skulle  utgöra 
ett  konungarike,  förenadt  med  Sverige,  men  föreningen  var  ej  ännu 
faktiskt  genomförd.  Under  organisations-  och  öfvergångstiden,  då 
svenska  ämbetsmän,  svenska  trupper,  svenska  penningar  måste  an- 
vändas för  att  bringa  till  verklighet  den  förening,  som  Sverige 
fordrat  och  ansåg  för  sig  viktig,  kan  det  väl  förklaras  och  försvaras, 
att  de  norska  ärendena  behandlades  såsom  svenska,  utan  att  däraf 
med  nödvändighet  följer,  att  icke  den  fullbordade  organisationen 
kunde  så  ordnas,  att  norska  ärenden  skulle  skötas  under  medverkan 
af  norska,  icke  svenska  organ. 

Det  var  ganska  naturligt  och  i  full  öfverensstämmelse  med 
praxis  vid  afträdelsetraktater,  att  den  svenska  regeringen  ansåg,  att 
Carl  Xin  genom  Kieltraktaten  blifvit  Norges  konung  och  att  det 
var  norrmännens  plikt  att  erkänna  honom  såsom  sådan  och  lyda 
honom.  Om  de  bland  statsmän  vid  denna  tid  rådande  åsikterna  i 
dylika  ämnen  lämna  Wienkongressens  förhandlingar  ojäfaktiga  vittnes- 
börd. Teorien  om  folkomröstning,  mer  eller  mindre  frivillig,  för  att 
sanktionera  afträdelser  var  antagligen  icke  känd  och  i  alla  händelser 
icke  erkänd.  Ännu  i  dag  äro  meningarna  bland  folkrättslärare  icke 
enhälliga  om  behofvet  af  ett  uttryckligt  eller  tyst  godkännande  från 
invåname    i    ett    afträdt    område    för    afträdelsetraktatens   rättsliga 
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Terkan.  Anmftlaren  instftmmer  emellertid  af  fullaste  l^årta  i  de  re- 
saltat,  till  hyilka  Rydin  i  sin  bok  iFöreningen  emellan  Sverige  och 
Norge»  i  detta  ftmne  kommit,  resultat  som  äfven  gillas  af  de  båda 
författare,  hvilkas  arbeten  utgöra  anledning  till  denna  uppsats.  Sedan 
Danmark  löst  Norge  från  bandet  till  Danmark,  hade  Norges  in- 
vånare Ffttt  att  sjftlfva  taga  under  öfvervägande,  om  de  ville  foga 
sig  efter  Kieltraktaten,  eller  om  de  trodde  sig  till  alt,  i  strid  med 
den,  ordna  sig  på  annat  sätt. 

Det  norska  folket  erkände,  såsom  bekant,  icke  Kieltraktaten, 
gåfvo  sig  en  författning  och  valde  sig  en  konung.  Därpå  följde 
underhandlingar,  så  ett  kort  krig,  samt  efter  nya  underhandlingar 
unionens  afslutande.  Hufvudsyftet  i  hrr  Auberts  och  Yngvar 
Nielsens  böcker  torde  vara  att  visa,  att  denna  union  rättsligen 
icke  grundar  sig  på  Kieltraktaten  utan  på  de  mellan  Sverige  och 
Norge  ingångna  öfverenskommelser.  Anm.  är  härutinnan  med  de 
ärade  författame  fullkomligt  ense.  Uti  dessa  öfverenskommelser  kan 
till  och  med  sägas  ligga  ett  visst  frånträdande  af  denna  traktat. 
Detta  ligger  icke  uti  beskaffenheten  af  Norges  författning  eller  af 
föreningsvillkoren.  Kieltraktaten  hade  därom  sagt  ingenting,  och 
hvaije  förening  mellan  Sverige  och  Norge,  huru  som  helst  ordnad, 
blott  att  de  hade  samma  konung,  får  rum  inom  Kieltraktatens  vida 
ram.  Ej  ens  den  omständighet,  att  Norges  författning  beslöts  af 
Norges  representation  och  att  Carl  XIII  godkände  den  endast 
med  de  förändringar,  hvarom  han  och  stortinget  kommo  öfverens  i 
och  för  unionens  skull,  kan,  enligt  anmälarens  mening  —  därutinnan 
motsatt  de  ärade  fOrfattarnes,  då  de  tala  om  konventionen  i  Möss  — 
sägas  vara  ett  verkligt  frånträdande  af  Kieltraktaten.  Väl  är  det 
sant,  att  Sverige  genom  denna  traktat  i  förhållande  till  Danmark 
måste  anses  oförhindradt  att  själft  bestämma  föreningens  närmare 
beskaffenhet.  Väl  sant  äfven  att,  om  än  de  svenska  statsmännen 
tänkte  sig  Norges  ställning  och  författning  ordnade  under  samråd 
med  norska  förtroendemän,  de  antagligen  menat  att  beslutanderätten 
i  dessa  frågor  i  sista  hand  skulle  tillhöra  svenska  regeringen,  och 
att  det  sätt,  hvarpå  Norges  författning  och  föreningsvillkoren  kommo 
till  —  genom  beslut  af  Norges  storting  samt  underhandling  mellan 
Sverige  och  Norge  —  haft  en  mycket  stor  betydelse  för  denna  för- 
fattnings och  föreningsvillkorens  beskaffenhet.  Men  i  Kieltraktatens 
ord  finnes  ingenting,  som  strider  emot  eller  förhindrar  det  tillväga- 
gående, som  blef  det  verkliga.  Naturligtvis  blef  f&reningen  faktiskt 
fullbordad  först  genom  öfverenskommelsen  med  Norge.  Men  det 
låter  väl  tänka  sig  att,  utan  annan  afvikelse  i  öfrigt  från  hvad  som 
verkligen  skedde,  denna  öfverenskommelse  haft  formen  af  ett  Norges 
accepterande  af  Kieltraktatens  Art.  IV.  Så  skedde  emellertid  icke. 
Det  sätt,  hvarpå  stortinget  gick  till  väga,  visar  huru  noga  stortinget 
Tar  att  häfda,  att  likasom  föreningen  blef  faktisk  först  genom  öfver- 
enskommelsen med  Norge,  så  hade  den  sin  rättsliga  begynnelse  i 
denna,  icke  i  Kieltraktaten.  Och  Sveriges  sätt  att  gå  till  väga 
måste    anses    såsom    ett  Sveriges  medgifvande  af  denna  ståndpunkt. 
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Därmed  måste  anses  nppgifven  teorien  om  Carl  XIII  såsom 
Norges  konung  ifrån  och  genom  Kieltraktaten  och  om  Norges  plikt 
att  på  grund  af  denna  traktat  utgöra  ett  med  Sverige  förenadt 
konungarike.  Denna  uppfattning  torde  väl  äfven  få  anses  fått  ett 
uttryck  i  Riksaktens  vackra  ord  om  det  föreningsband,  som  lyckligen 
blifvit  knutet  mellan  Skandinaviens  tvenne  folk  och  som  tillvfiga- 
bragts,  ej  af  vapen,  utan  af  den  fria  öfvertygelsen. 

Till  stöd  för  samma  uppfattning  åberopar  hr  Aubert  ytterligare 
åtskilliga  svenska  diplomatiska  aktstycken  från  1814  och  1815,  i 
hvilka  förekommer  att  föreningen  kommit  till,  icke  genom  Kieltrak- 
taten, utan  genom  det  norska  folkets  förtroende  m.  m.  d.  Diplo- 
matien —  och  det  gäller  äfven  den  tidens  svenska  diplomati  —  är 
nu  i  allmänhet  icke  så  principstark  att  den  icke  kan  vid  olika  till- 
fällen häfda  olika  åsikter,  allt  eftersom  ögonblickets  intresse  synes 
bjuda.  Bevisningskraften  i  dessa  aktstycken  i  och  för  sig  torde 
därför  ej  vara  särdeles  stor.  Men  då  de  stå  i  full  öfverensstämmelse 
med  de  faktiska  förhållandena,  må  de  ju  hafva  sin  betydelse  såsom 
ett  vittnesbörd  om  att  man  å  svensk  sida  var  fullkomligt  uppmärk- 
sam på  de  olika  ståndpunkterna.  Kieltraktaten  eller  öfverenskom- 
melsen  med  Norge  såsom  rättslig  grundval  för  föreningen,  och  så- 
ledes icke  kan  åberopa,  att  man  å  svensk  sida  icke  fattade  att  här 
förelåg  en  skillnad. 

Mindre  ense  är  anm.  med  de  ärade  författarne  i  deras  åsikter, 
att  Kieltraktaten  öfvergifvits  redan  före  den  slutliga  öfverenskommel- 
sen.  Sålunda  menar  hr  Y.  N.,  att  stormaktemas  kommissarier  voro 
»beredte  paa  at  gjere  indrammelser,  som  helt  fornegtede  Kieler- 
freden». 

Norges  förening  med  Sverige  var  Sveriges,  icke  stormaktemas 
intresse.  Det  var  Sverige,  som  såsom  priset  för  sitt  deltagande  i 
den  stora  koalitionen  mot  Napoleon  hade  af  de  fyra  stormakterna 
betingat  sig  Norge  samt  i  viss  mån  hjälp  att  tilltvinga  sig  detta 
pris.  Det  torde  få  anses  såsom  visst,  att  en  eller  annan  af  stor- 
makterna icke  med  glädje  gifvit  efter  för  Sveriges  önskan.  Alla 
stormakterna  sågo  naturligtvis  gärna,  om  Sverige  kunde  tillfreds- 
ställas utan  användande  af  våld  och  utan  att  någon  af  dem  behöfde 
lämna  materiell  medverkan.  £tt  försök  att  utfinna  medel  till  en  godvillig 
uppgörelse  var  därföre  något  helt  naturligt  och  dessutom  i  öfverensstäm- 
melse med  Carl  Johans  önskan.  Men  så  länge  stormaktema  ej  af 
Sverige  fordrade  att  det  skulle  nöja  sig  med  mindre,  än  traktaterna 
lofvade,  eller  vfigrade  att  stödja  och  understödja  Sverige,  därest  ej 
en  uppgörelse,  som  Sverige  godkände,  kunde  träffas,  så  hade  stor- 
makterna icke  svikit  sina  förbindelser.  Kommissarierna  hafva  nu 
försökt  att  utfinna  förslag,  som  kunde  vara  antagliga  både  för  Sverige 
och  Norge,  och  hvad  de  föreslogo  synes  till  en  början  ej  varit  Carl 
Johan  emot.  Därvid  måste  de  naturligtvis  träda  i  förhandlingar 
med  den  som  faktiskt  utöfvade  regeringen  i  Norge.  Det  torde  vara 
allmänt  kändt  att  den  omständighet,  att  man  ingår  i  förhandlingar 
med    en    faktisk  regering,  icke  behöfver  innebära  ett  erkännande  af 
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denna  regerings  rättmätighet.  Men  ej  heller  de  af  kommissarierna 
framlagda  förslag  innebära  ett  sådant  erkännande  eller  ett  nppgif- 
vande  af  Kielfreden.  Kristian  Fredrik  skalle  i  händerna  på  natio- 
nens representanter  nedlägga  de  rättigheter,  han  af  nationen  emot- 
tagit,  och  använda  sin  inflytelse  öfver  folket  för  att  förmå  det  att 
samtycka  till  föreningen.  Hämti  låg  naturligtvis  alls  icke,  att 
nationen  knnde  göra  som  den  behagade  i  den  mening  att,  om  den 
sade  nej,  Kieltraktaten  skalle  hafva  förfallit.  Det  var  önskvärd  t 
att  nationen  frivilligt  samtyckte.  Men  om  den  icke  gjorde  det,  så 
stod  Kieltraktaten  lika  fällt  kvar.  Kristian  Fredrik  skulle  förbinda 
sig  att  afträda  från  skådeplatsen.  Men  dä  han  kunde  anses  bandit 
sig  till  den  norska  nationen,  så  skulle  han  få  den  formella  tillfreds- 
ställelsen att  inför  nationens  representanter  nedlägga  sin  makt. 
Mera  li^^r  icke  i  dessa  villkor.  Då  de  icke  antogos  utan  möttes 
af  motförslag,  besvarades  dessa  af  en  not  med  fraser  om  svenska 
konungens  ädelmod  m.  m.  —  jag  kan  ej  finna  att  hr  Y.  N.  på 
något  sätt  visat  oriktigheten  af  detta  Björlins  omdöme  —  och  så 
reste  kommissarierna.  Att  de  sedan  hos  Carl  Johan  yttrade  sig  till 
förmån  för  de  norska  motförslagen,  må  vara  sant.  Men  då  Carl 
Johan  icke  antog  dessa,  så  följde  därpå  icke  någon  förklaring  från 
någon  af  de  fyra  stormakterna,  att  den  nu  ansåg  sig  löst  från  sina 
fiVrdragsenliga  förpliktelser  till  Sverige.  England  t.  o.  m.  under- 
stödde Sverige  alltfort  genom  blokad  af  Norges  kuster.  Något  från- 
trftdande  af  fördragen  eller  uppgifvande  af  Kieltraktaten  ligger  så- 
ledes hvarken  i  stormakternas  eller  deras  kommissariers  handlingssätt. 
£n  annan  sak  är  att  kommissariernas  tillmötesgående  uppträdande 
i  Kristiania  kan  där  hafva  väckt  vissa  förhoppningar  och  stärkt 
modet,  därigenom  motverkande  kommissariernas  egentliga  uppgift, 
eller  att  Carl  Johan,  hvars  karakter  ägde  drag  både  af  misstänk- 
samhet och  försiktighet  och  som  icke  hade  någon  stor  tro  till  på- 
litligheten af  politiska  löften  längre  än  det  egna  intresset  bjuder, 
kan  af  kommissariernas  ord  hämtat  ökad  anledning  att  vilja  skynda 
med  det  slutliga  afgörandet,  innan  någon  vändning  i  stormaktspoli- 
tiken  hann  att  inträda.  Hufvudskälet  till  Carl  Johans  eftergifvenhet 
torde  väl  dock  varit  hans  insikt  att  en  förening  med  ett  missnöjdt 
Norge  för  Sverige  skalle  vara  en  källa  mera  till  svaghet  än  till  styrka. 

Hr  Aubert,  juristen,  uttrycker  sig  i  denna  punkt  försiktigare. 
Han  säger  ej  mera  än  att  man  i  kommissariernas  förslag  allaredan 
har  >i  spiren  den  anerkjendelse  af  det  Norske  folks  su veraenitet  i 
1814»  som  sedermera  följde.  Och  i  det  \jus,  som  det  slutliga  re- 
sultatet kastar  äfven  öfver  det  föregående,  må  ju  dessa  ord  kunna 
försvaras. 

Äfven  konventionen  i  Möss  innehåller,  så  vidt  anm.  kan  se, 
icke  å  Sveriges  sida  något  uppgifvande  af  Kieltraktaten.  Kristian 
Fredrik  ville  icke  erkänna  Carl  XIII  såsom  redan  konung  af  Norge, 
oeh  Carl  Johan  vägrade  godkänna  hvarje  uttryck,  som  kunde  inne- 
bära ett  erkännande  af  Kristian  Fredriks  konungavärdighet  eller  hans 
rätt   att  regera.     Skulle  konventionen  komma  till  stånd,  måste  man 
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alltså  v&Ija  neutrala  nttyck,  som  lämnade  frågan  hvem  som  w 
Norges  konang  oafgjord.  Konventionen  i  Möss  säger  sig  dftrför 
vara  af  slutad  mellan  kronprinsen  af  Sverige  i  konungens  af  Sverige 
namn  och  »den  Norske  r^ering».  Den  talar  konsekvent  om  »H.  K. 
H.  prins  Kristian»  och  om  »konungen  af  Sverige»  och  tillägger 
således  hvarken  den  ene  eller  den  andre  titeln  Norges  konung. 
Men  genom  att  tala  om  att  konungen  af  Sverige  lofvar  att  antaga 
den  grundlag,  »som  är  utarbetad  af  de  deputerade  vid  riksförsam- 
lingen i  Eidsvold»  och  att  däruti  icke  föreslå  andra  fbrändringar 
än  som  voro  nödiga  för  rikenas  förening;  att  icke  förfölja  någon 
för  åsikter,  han  förut  må  hafva  uttalat  emot  rikenas  förening,  samt 
att  behandla  civila  och  militära  ämbetsmän  med  den  hänsyn  och 
välvilja,  som  högsta  makten  är  dem  skyldig  o.  s.  v.,  visar  denna 
konvention  att  den  utgår  från  förutsättningen  af  en  förening  mellan 
Sverige  och  Norge  och  af  Carl  XIII  såsom  den,  som  skuUe  såsom 
konung  regera  äfven  öfver  Norge.  Men  tills  vidare  skulle  styrelsen 
föras  af  statsrådet.  Hr  Y.  N.  omtalar  huru,  för  att  undvika  svang* 
heten  i  hvems  namn  regeringen  skulle  föras,  Bjömstjema  hittade  på 
att  regeringsbesluten  skulle  undertecknas  af  statsrådet  med  formeln 
»paa  allerhoieste  befaling»,  hvilket  ju  hvardera  parten  kunde  tolka 
på  sitt  vis.  —  Då  det  talas  om  Kristian  Fredriks  afträdande  från 
sin  ställning,  uttryckes  detta  så,  att  han  förpliktar  sig  att  i  nationens 
händer  återlämna  —  icke  sin  konungavärdighet,  någon  sådan  erkän- 
des ej  —  utan  »le  pouvoir  executiv»,  hvarmed  han  var  beklädd. 

I  konventionens  sätt  att  omtala  konungamakt,  statsråd  och 
storting  finner  nu  hr  Aubert  ett  erkännande  af  Eidsvoldsgrundlagen 
och  dess  institutioner  säsom  redan  giltiga  och  därigenom  af  Norges 
suveränitet,  alltså  ett  uppgifvande  af  Kieltraktaten.  Det  starkaste 
uttrycket  torde  väl  vara  det  i  Art.  1  förekommande»  la  constitution 
existante».  Men  först  är  att  märka,  att  konungen  af  Sverige  väl 
hade  svårt  att  i  konventionen  bestrida  den  grundlag,  som  han  i 
Art.  3  lofvade  att  antaga,  hvarmed  icke  är  förnekadt  att  ordet 
»existante»  innebär  ett  erkännande  att  den  redan  existerade.  Men 
ett  erkännande  af  ett  faktiskt  förhållande  såsom  faktiskt,  likasom 
ett  erkännande  af  att  personer  funnos  som  fungerade  såsom  stats- 
råd, innefattade  naturligtvis  alls  icke  med  nödvändighet  ett  erkän- 
nande af  detta  förhållandes  eller  detta  statsråds  rättsliga  tillkomst 
eller  bestånd.  Det  högsta  man  synes  anm.  kunna  säga  är,  att  den 
omständighet,  att  Carl  Johan  fogade  sig  uti  begagnande  af  fraser, 
som  lämnade  den  omtvistade  frågan  om  Sveriges  rätt  på  grund  af  Kiel- 
traktaten oafgjord,  kunde  gifva  anledning  antaga  att,  blott  föreningen 
kom  till  stånd,  frågan  huruvida  dess  rättsliga  basis  skulle  vara 
Kieltraktaten  icke  skulle  anses  vara  af  den  väsentliga  vigt  för 
Sverige,  att  en  fredlig  uppgörelse  skulle  stranda  därpå.  Och  så 
visade  sig  ock  vara  förhållandet. 

Allt  detta  har  emellertid  för  anm.  egentligen  endast  ett  historiskt 
intresse.  Han  är,  såsom  sagdt,  alldeles  ense  med  hrr  Aubert  och 
Yngvar  Nielsen,  att  den  nuvarande  unionen  både  faktiskt  och  rättsligt 
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bör  dateras  från  öfverenskommelsen  med  Norge.  Men  han  menar 
att,  då  man  bar  en  god  ocb  stark  sak  att  bäfda,  gör  man  oklokt 
att  till  försvar  för  den  framkomma  med  skäl,  som  icke  hålla  profvet. 
Hos  motståndare  eller  tveksamme  vållar  sådant  lätt  misstro  äfven  till 
de  dagande  skälen. 

Ett  af  ändamålen  med  hr  Y  N:s  bok  är,  enligt  hans  egen 
uppgift,  att  bemöta  Björlins  arbete:  »Kriget  i  Norge  1814»,  särskildt 
i  dess  politiska  del.  Man  finner  ock  hos  den  förre  flera  mer  och 
mindre  viktiga,  mer  och  mindre  befogade  anmärkningar  och  upp' 
lysningar  med  anledning  af  nämnda  arbete.  Några  må  nämnas  så- 
som ägande  mera  allmänt  intresse.  Hr  Y.  N.  upplyser  (sid.  39), 
att  i  1814  års  krig  endast  en  norsk  officer  om  65  års  ålder  förde 
ett  mera  själfständigt  befäl,  men  att  flertalet  af  härens  »ferere»  voro 
m^lan  50  och  60  år.  Björlins  uppgift  (sid.  42)  att  gällande  norska 
befordringsföreskrifter  m.  m.  »fyllde  de  högre  befölsställningama  med 
ålderdomssvaga  och  bräckliga  officerare»  synes  således  vara  en  öfver- 
drift.  —  Hr  Y.  N.  tadlar  hr  B.  för  det  denne,  efter  den  förres  me- 
ning, fäller  alltigenom  nedsättande  omdömen  om  den  tidens  norska 
officerskår.  I  anm:ns  tanke  är  hr  B:s  fel  i  detta  stycke  egentligen 
att  han  skäligen  kritiklöst  anför  yttranden  från  olika  källor,  yttranden^ 
som  ej  alltid  stämma  öfverens.  Något  bestämdt  eget  omdöme  i  saken, 
där  han  drager  slutsatsen  af  de  mer  och  mindre  stridiga  uppgifter, 
han  på  olika  ställen  i  sin  bok  meddelar,  erinrar  sig  anm.  icke. 
Hr  Y.  N.  bjuder  nu  skäl,  —  däribland  omdömet  af  den  österrikiske 
kommissarien  Steigentesch,  —  som  synas  visa  att  det  icke  är  rätt 
att  fälla  en  allmän  förkastelsedom  öfver  den  tidens  norska  officers- 
kår och  att  de  svenska  antecknarna  yttrat  sig  för  strängt.  —  Hr  Y.  N. 
omtalar  vidare  (sid.  74),  att  det  norska  statsrådet  haft  stora  be- 
^nkligheter  emot  den  bestämmelse  i  Moss-kon  ventio  nen,  enligt  hvil- 
ken  regeringen  i  Norge  tills  vidare  skulle  föras  af  statsrådet,  och 
att  hr  Björlins  berättelse  (sid.  311)  att  Skjöldebrand  i  ett  bref  till 
kronprinsen  uppgifvit  raka  motsatsen  beror  på  en  missuppfattning 
af  Skjöldebrands  ord.  Brefvets  ordalydelse  i  denna  del  meddelas  af 
hr  Y.  N.  och  visar  otvetydigt  att  den  senare  har  rätt. 

Hr  Y.  N.  uppgifver  slutligen  (sid.  72),  att  det  s.  k.  ultimatum, 
som  Carl  Johan  den  13  augusti  beslöt  sig  att  afsända,  är  likalydande 
med  de  förslag,  som  samma  dag  framlades  för  norska  statsrådet, 
och  att  det  alltså  i  själfva  verket  innefattar  ett  Carl  Johans  god- 
kännande af  det  förslag,  som  Björnstjerna  tillsändt  honora.  Upp- 
lysningen är  utan  tvifvel  af  stort  intresse.  Björlins  framställning 
(sid.  301  o.  f.)  strider  emellertid  icke  egentligen  häremot.  Då 
Björnstjerna  sände  sitt  förslag  till  Carl  Johan,  var  det  ännu  icke 
af  norska  regeringen  godkändt.  Att  Carl  Johan  i  sak  antog  det, 
framgår  äfven  af  Björlins  framställning,  enligt  hvilken  Carl  Johan 
skref  till  Björnstjerna,  att  han  låtit  vidtaga  nå^ra  ändringar  i  språk- 
ligt afseende,  men  icke  ville  ändra  något  i  grunderna.  Då  Carl 
Johan  ännu  ej  visste  af  något  godkännande  fiHIn  Kristian  Fredriks 
sida,  kunde  han  ganska  väl  betrakta  och  benämna  detta  förslag  så- 
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som  sitt  ultimatum.  Hvilka  föTftndringar  Carl  Johan,  såflom  det 
heter,  »i  språkligt  afseende»  låtit  vidtaga,  är  ännu  ej  utredt.  Hr  T.  N. 
säger  dflrom,  att  omredigeringen  »synes  alene  at  have  kunnet  giaelde 
de  separate  artikler,  der  nu  fick  sin  endelige  Form».  Tveksamheten 
i  detta  uttalande  väcker  förundran.  Hr  Y.  N.  bar  ju,  såsom  han 
^ftlf  berättar,  med  bvarandra  jämfört  det  förslag,  som  han  kallar 
BjOmstjernas,  och  det  förslag,  som  Carl  Johan  till  svar  på  Bjöm- 
stjemas  aflät.  Han  borde  då  med  visshet  veta,  hvar  ändringar  skett 
och  hvaruti  de  bestått.  —  Att  Carl  Johan,  såsom  Björlin  uppgifver, 
först  varit  tveksam,  om  han  borde  godkänna  det  Björnsljemska  föi^ 
slaget,  därom  synes  det  af  Björlin  citerade  brefvet  från  Ädlercreutz 
vara  ett  vittnesbörd,  som  det  är  svårt  att  jäfva. 

iLf?en  den,  som  ej  i  allt  tänker  lika  med  hr  Y.  N.,  bör  likv&l 
finna  hans  arbete  både  intressant  och  värderikt.  Och  han  vill 
uppenbarligen  vara  måttfull  och  rättvis.  Anm.  tycker  dock  att  hans 
bok  någon  gång  bär  spår  af  en  —  i  anm:8  tanke  ej  fullt  befogad 
—  retlighet  emot  hr  Björlin.  Anm.  vill  visst  icke  göra  sig  solidarisk 
med  alla  hr  Björlins  åsikter  och  uttryck.  Men  han  har  ej  kunnat 
finna  annat  än  att  denne  författare  ärligt  lagt  sig  vinn  om  mått- 
fullhet i  form  samt  sanning  och  opartiskhet  i  sak,  hvilket  ju  icke 
hindrar  att  misstag  kunnat  insmyga  sig  i  hans  arbete.  Äfven  i  öfrigt 
har  anm.  ej  alltid  kunnat  öfvertyga  sig  om  riktigheten  af  hr  Y.  N:8 
omdömen.  Så  t.  ex.  synes  han  nog  mycket  apologisera  för  Kristian 
Fredriks  handlingssätt.  Fråga  kan  väl  ock  vara,  om  hvad  som  fir 
cändt  berättigar  till  att  så  högt,  som  hr  Y.  N.  gör,  uppskatta  be- 
ydelsen  och  följderna  af  Carsten  Ankers  verksamhet  i  London, 
len  dybka  meningsskiljaktigheter  hindra  naturligtvis  icke  anm.  från 
att  känna  det  såsom  en  plikt  att,  då  han  nedlägger  pennan,  betyga 
sin  aktning  för  detta  nya  arbete  af  hr  Y.  N.,  hvarigenom  han 
ytterligare  spridt  ljus  öfver  ett  af  de  viktigaste  åren  af  den  Skan- 
dinaviska halföns  historia. 

C.  O.  H» 
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De   diplomatiska   förbindelserna    mellan  Sverige  ooh  Stor- 
britannien under  Gostaf  IV  Adolft  senaste  regerings&r 

(7   eept.  1807 — 13   man  1809)  af  d:r  K.  V.  Key-Åbebo.     Up- 
sala  1891. 

De  skrifter,  hvilkas  titlar  läsas  hftrofvan,  utgöra  under  de 
senare  åren  offentliggjorda  bidrag  till  Sveriges  diplomatiska  historia 
under  Gustaf  IV  Adolfs  egen  regering  —  en  tid,  då  vårt  land  genom 
besittningar  på  andra  sidan  Östersjön  var  jämväl  en  kontinental 
makt,  då  det  ännu  spelade  en  viss  roll  i  den  stora  politiken  och  då 
frågan  om  dess  tillträde  till  eller  utträde  ur  ett  europeiskt  allians- 
system var  utaf  en  viss  vikt,  men  också  en  tid,  då  afhändandet  af 
de  ultramarinska  besittningarna  ställdes  på  dagordningen  och  då  det 
visade  sig,  att  ett  allvarligt  ingripande  i  den  europeiska  politiken 
var  en  uppgift,  som  öfversteg  dess  krafter.  De  anförda  afhand- 
Ungarna  belysa  mer  eller  mindre  viktiga,  hittills  mer  eller  mindre 
ofullständigt  framställda  partier  af  den  svenska  utrikespolitiska 
historien  under  sagda  tid. 

Först  i  raden  så  väl  på  grund  af  utgifningsår  som  med  afseende 
på  tidpunkten  för  den  händelse,  som  är  skildringens  föremål,  möter 
hr  Larssons  afhandling  om  Sveriges  deltagande  i  den  väpnade 
neutraliteten  1800— -1801.  Ämnet  är  ej  i  den  historiska  litteraturen 
nytt,  om  ock  ej  Sveriges  historiska  litteratur  förut  haft  någon  in- 
gående framställning  häraf  att  bjuda.  Prof.  £.  Holm  har  nämligen  v' 
såsom  förf.  i  sitt  företal  påpekar,  ägnat  frågan  om  neutralitets-^' 
förbundets  uppkomst  och  allmänna  karakter  en  så  grundlig  ocM 
opartisk  utredning,  att  intet  varit  att  tillägga,  och  äfven  Sveriges 
deltagande  i  förbundet  har  han  med  önskvärd  klarhet  och  utförlighet 
framställt.  Hr  Larsson  har  emellertid  ansett,  att  Sveriges  politik 
vid  denna  tid  kunde  vara  förtjänt  af  en  mer  omfattande  under- 
sökning, liksom  att  de  gängse  berättelserna  om  de  olyckor,  som 
orsakade  förbundets  upplösning,  och  särskildt  angående  omständig- 
heterna vid  den  svenska  flottans  uteblifvande  från  slaget  d.  2  april 
1801  tarfvade  ett  beriktigande.  —  Holms  framställning,  i  så  god  t 
som  hvarje  punkt  erkänd,  bildar  således  uppränningen  till  hr  Larssons 
afhandling;  på  lämpliga  ställen  infogar  han  de  enskildheter  angående 
Sveriges  politik,  som  med  ämnet  låta  förena  sig.  —  Vidlyftigare  än 
Holm  redogör  förf.  för  den  stora  liga,  som  kejsar  Paul  tänkte  bilda 
till  skydd  mot  Englands  öfvergrepp  till  sjös,  liksom  Frankrikes 
och  Österrikes  till  lands,  och  för  det  sätt,  hvarpå  detta  förslag 
mottogs  af  Sverige  och  Danmark.  Med  afseende  på  förberedelserna 
till  det  egentliga  väpnade  neutralitetsförbundet  erinrar  han  om  de 
ovanligt  hof samma  ordalag,  hvari  kejsar  Pauls  inbjudning  var  hållen, 
medan  Stedingk,  det  svenska  sändebudet  i  Petersburg,  föreslagit,  att 
man  genast  borde  gripa  till  repressalier  mot  England.  Snart  nog 
—  berättar  förf.  —  blef  det  tal  om  gemensamt  försvar  mot  Eng- 
land,   men   då  det   blef  Sveriges  tur  att  yttra  sig  om  hvad  bistånd 
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det  kunde  lämna,  måste  Stedingk  ge  det  svaret,  att  Sverige  t&I  kunde 
utrusta  7  linieskepp  och  3  fregatter,  men  att  Preussen  borde  bestrida 
kostnaden  för  utrustningen:  det  blefve  dess  bidrag  till  den  gemen- 
samma saken.  Och  när  det  sedan  blef  fråga  om  att  söka  stänga 
Sundet  och  uppföra  befästningar  å  ömse  sidor  däraf,  ansågs  Sverige 
ej  kunna  bära  kostnaden  därför,  så  framt  det  ej  finge  andel  i  de  in- 
komster, Danmark  ensamt  uppbar  af  sundska  tullen.  Ett  och  annat 
nytt  meddelas  med  afseende  på  själfva  det  rysk-svenska  förbunds- 
fördragets tillkomst;  utan  svårighet  och  särdeles  raskt  blef  det  till: 
blott  en  del  smärre  detaljändringar  sökte  Stedingk  åstadkomma  i 
det  ryska  förslaget,  men  förgäfves.  Hr  Larsson  redogör  för  inne- 
hållet af  detta  fördrag,  dock  oj  för  dess  separata  artiklar.  Det  är 
måhända  ej  ur  vägen  att  erinra  om  dessas  innehåll.  I  den  fdrsta 
af  dessa  lofva  de  bägge  makterna  att  nästa  vår  utrusta  ett  antal 
krigsfartyg  att  begagnas,  där  det  af  behofvet  påkallas,  Ryssland  15 
linieskepp  och  ö  fregatter,  Sverige  7  linieskepp  och  3  fregatter. 
Den  andra  art.  förbinder  bägge  partema  att,  om  nöden  kräfver  och 
fiendens  styrka  blir  eller  befaras  blifva  mer  fruktansvärd,  öka  denna 
styrka.  Den  tredje  förklarar  Östersjön  för  ett  slutet  haf.  Den 
fjärde  stadgar  att,  om  ryska  skepp  skulle  nödgas  att  öfvervintra  i 
svensk  hamn,  de  skola  behandlas  som  Sveriges  egna;  den  femte  anger 
regler  för  gemensamt  öfverbefäl,  ifall  svenska  och  ryska  eskadrarna 
förenades,  den  sjätte  och  sista  ändtligen  rör  skeppens  förseende  med 
förråd,  i  nödfall  i  allierads  hamn.  Däremot  berättar  förf.  om  hvad 
han  kallar  en  tilläggsartikel  till  fördraget  rörande  Sundets  försvar 
och  Gustaf  iy:s  skadeslöshet  för  lidna  förluster  och  för  omkostnader 
för  samma  försvar.  Benämningen  »tilläggsartikel»  kan  vilseleda. 
Aftalet,  tryckt  hos  Miljutin,  finnes  ej  utfördt  i  fördragsmässig  form 
såsom  tilläggsartikel  till  neutralitetsfördraget.  Det  är  snarare  att 
betrakta  som  ett  särskildt  personligt  aftal  mellan  härskame.  Det 
kallas  ock  i  Stediugks  af  förf.  åberopade  not  för  »särskild  öfverens- 
kommelse»  (convention  particuliére).  —  Tämligen  utförligt  redogöres 
för  det  engelska  våldsdådet  i  Barcelona  d.  4  sept.  1800  samt  d&raf 
föranledda  förhandlingar  med  England,  särskildt  baron  Ehrensvärda 
beskickning  till  London.  Den  engelska  styrelsens  orättmätiga  för- 
farande mot  Sverige  får  vederbörlig  belysning.  Någon  rättvisa  kunde 
Ehrensvärd  ej  utverka  —  men  han  kunde  redan  i  januari  berätta 
om  den  rastlösa  ifver,  hvarmed  rustningar  i  engelska  hamnar  på- 
gingo,  och  i  början  af  mars,  att  flottan  snart  skulle  afsegla.  Lik- 
väl väntas  ej  det  engelska  anfallet  —  det  var  ToUs  åsikt  — 
förrän  i  slutet  af  april,  om  det  nu  ens  vore  Englands  afsikt  att 
angripa  Sverige  och  Danmark,  hvilket  svenska  sändebudet  i  Köpen- 
hamn nästan  betviflade. 

Förf:s  framställning  af  de  omständigheter,  som  föranledde,  att 
den  svenska  flottan  ej  kom  att  deltaga  i  slaget  d.  2  april,  är  måhända 
i  behof  af  en  liten  jämkning.  Enligt  förf.  voro  cnrder  ej  gifna  åt 
amiral  Wachtmeister,  att  flottan,  så  snart  hon  blifvit  färdig,  skulle 
afsegla.     Detta  skulle  framgå  af  Wachtmeisters  bref  af  d.  30  mars. 
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dår  det  heter,  att  flottan  »ftr  klar  att  gå  till  sjös  vid  första  ordres» ; 
likaså  anföres  konungens  första  bref  af  d.  30  mars  —  att  flottan  ej 
skuUe  löpa  ut  före  vidare  ordres  —  såsom  bevis  på,  att  ingenting 
då  var  bestämdt  med  afseende  på  tiden  för  flottans  afsegling.  Först 
därpå  skalle  konungen  i  sitt  senare  bref  af  d.  30  mars  gifvit  order 
om  flottans  utlöpande,  och  då  skref  Wachtmeister  d.  31,  att  flottan 
var  klar  och  skulle  afsegla  med  första  goda  vind  —  som  dock  ej 
kom.  —  Saken  får  ett  annat  utseende,  om  man  ger  akt  på  den 
instroktion,  sohi  var  gifven  till  amiral  Palmqvist,  samt  observerar, 
att  Wachtmeisters  bref  af  d.  30  mars  egentligen  bort  dateras  d.  31.^ 
Anm.  tror,  att  saken  får  fattas  på  följande  sätt.  Befallning  hade  i 
januari  gifvits,  att  en  flotta  skulle  utrustas  och  vara  färdig  i  början 
af  april.  Sedan  hade  amiral  Palmqvist  genom  instruktion  af  d.  20 
mars^  erhållit  fullkomligt  bestämda  order  med  afseende  på  denna 
flottas  utsegling.  Det  heter  i  instruktionens  §  1:  »Contre  amiralen 
afeeglar  med  den  under  dess  befäl  stående  eskadre  af  7  linieskepp 
och  3  fregatter,  så  fort  möjligen  ske  kan,  till  Öresund,  och  tager 
dess  station  så  nära  de  trångaste  ställen  af  farvattnet,  i  den  så 
kallade  Drogden  samt  Flintrännan,  för  att  med  största  fördel  kunna 
försvara  passagen  för  alla  Engelska  örlogsfartyg,  som  skulle  försöka 
att  gå  därigenom  in  uti  Östersjön,  af  hvilka  intet  tillåtes  passera, 
utan  bör  sådant  på  allt  sätt  förhindras,  och  våld  med  våld  mötas». 
Dessa  order  kommo  Palmqvist  d.  24  tillhanda,  och  han  sökte  nu 
bedrifva  utrustningen  af  eskadern  så  raskt,  att  han  kunde  få  den 
färdig  till  inmönstring  till  1  april  för  att  sedan  afsegla  »och  där 
medelst»,  som  han  säger,  ^uppfylla  K.  M:ts  mig  gifna  nåd.  befall- 
ning.»^ Nu  väntade  konungen  eskadern  snarast  möjligt  till  Sundet. 
Den  29  rapporterar  Wachtmeister,  att  han  hoppas,  att  flottan  skulle 
vara  klar  att  mönstra  den  sista  mars  och  segla  den  1  april.  Och 
den  31  på  middagen  kunde  han  meddela:  »Flottan  är  klar  i  dag 
och  får  mönstring  i  morgon  och  seglar  med  första  goda  vind». 
Lika  litet  som  i  Palmqvists  instruktion  talas  det  i  dessa  rapporter 
om  att  afbida  en  rysk  flotta;*  det  heter  blott  d.  29,  att  »med  dessa 
vindar  kan  ej  ryska  flottan  vara  sedd».  Däremot  synes,  att  W. 
väntade,  att  danskame  skulle  anstränga  sig  att  uppehålla  engelska 
flottan,  till  dess  att  den  svenska  anlände.  Emellertid  inlöpte  den 
engelska  flottan  i  Sundet;  den  29  på  e.  m.  ankrade  hon  nära  Krono- 
borg, och  om  morgonen  d.  30  styrde  hon  vidare.  Under  intrycket 
häraf  sände  konungen  s.  d.  order  till  Wachtmeister,  och  nu  ges 
befallning,  »att  flottan  tills  vidare  order  ej  må  utlöpa»,  på  samma 
gång  den  möjlighet  uttalas,  att  hon  senare  kunde  komma  att  göra 
det:  konungen  trodde,  att  engelska  flottan  skulle  gå  mot  Köpenhamn, 


^    Se    haiom    Wts    förklaring    till    krigshofritten  m.  anl.  af  advokatfiskaleiu 
ilatpåstående.    (Krigshofr.  prot  t.  130  f.) 

*  Se  krigshofr.  prot.  t.  104  f. 

'  P--8    förklaring    till  krigsrätten  i  Karlskrona  *®/6.  —  Krigshofr.  prot.  s.  73  f. 

*  Förf.  bar  den  uppfattningen,  att  svenska  flottans  deltagande  i  försvaret  af 
inloppet  till  Öatersjön  var  beroende  af  en  rysk  flottas  ankomst. 
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men  man  måste  försiktigt  afvakta.  Denna  nya  befallning  kom  Wacht- 
meister  tillhanda  d.  31.  Bet  gällde  nu  sätta  Karlskrona  i  försvars- 
tillstånd, flottan  uthalades  till  skansarne  (äfven  i  afseende  på  even- 
tuell förening  med  ryska  flottan)  o.  s.  v.,  ehum  W.  ej  trodde,  att 
engelsmännen  skulle  splittra  sin  styrka  och  låta  en  del  af  sin  flotta 
löpa  in  i  Östersjön.  W.,  som  på  middagen  afsändt  en  rapport  (se 
ofvan),  sände  nu  åter  en  dylik  till  konungen,  i  hvilken  han  säger, 
att  »flottan  är  klar  att  gå  till  sjös  vid  första  ordres»  —  men  råkade 
i  brådskan  att  feldatera  den ;  den  bär  nu  datum  af  d.  30  mars.  Men 
innan  nämnda  order  nått  W.,  hade  konungen  afsändt  nya;  kl.  ^/2l2 
på  natten  d.  30  mars  sände  han  från  Landskrona  befallning,  att 
den  svenska  flottan  skulle  förena  sig  med  den  danska,  dock  att  om 
den  engelska  flottan  vore  i  Östersjön  —  hvilket  lättare  fartyg  borde 
undersöka  —  man  borde  återgå  till  Karlskrona.  Ätt  detta  bref  nu 
afgick,  berodde  närmast,  som  af  det  själft  framgår,  utaf  ankomsten 
af  W:s  rapport  af  d.  29.  I  den  hade  sagts,  att  svenska  flottan 
vore  segelklar  d.  1  april  samt  att  försänkningar  i  Drogden  vore 
nödiga  —  utan  dylika  kunde  engelska  flottan  ej  hindras  inlöpa  i 
Östersjön.  Då  fattade  konungen  sitt  beslut:  om  ej  den  engelska 
flottan  löpte  in  i  Östersjön,  då  kunde  ändtligen  den  svenska  komma 
till  Danmarks  hjälp,  men  ej  för  att  lägga  sig  i  Drogden  och  Flint- 
rännan: enda  möjligheten  var  att  gå  till  Köpenhamn  och  förena  sig 
med  den  danska  flottan.  Efter  mottagandet  af  dessa  order  »ganska 
bittida»  om  morgonen  d.  1  april  rådgjorde  Wachtmeister  och  Palm- 
qvist  om  hvad  som  vore  att  göra:  de  voro  bekymrade  öfver  att 
flottan  skulle  utgå  snarare,  än  de  någonsin  väntat,  innan  man- 
skapet vants  vid  tjänsten  ombord  och  vid  kanonexercis.  W.  upp- 
satte en  P.  M.  innehållande  föreställningar  mot  utlöpandet;  men  på 
samma  gång,  han  här  säger,  att,  som  han  behöfver  1  å  2  dagar 
för  exercis,  nya  order  under  den  tiden  kunna  inhändigas,  heter  det 
i  rapporten,  som  samtidigt  afgick,  att  flottan  dock  ej  i  väntan  härpå 
kvarhålles,  ehuru  den  i  allt  fall  ej  kunde  utgå  före  2  april.  — 
Samma  dag  utkämpades  slaget  på  Köpenhamns  redd.  Men  hvarken 
denna  eller  följande  dagar  kunde  flottan  för  motvind  utlöpa;  också 
var  det  ej  för  någon  uraktlåtenhet  med  afseende  på  flottans  utgående 
som  W.  sedermera  blef  af  skedad. 

Med  slaget  d.  2  april  var  upplösningen  af  neutralitetsförbundet 
inledd;  den  fullbordades  genom  tronskiftet  i  Ryssland.  Om  sväng- 
ningen i  den  ryska  politiken  berättar  förf.  i  följande  stycke  af  sin 
framställning  —  huru  Stedingk  i  början  af  april  fåfängt  föreslog 
förening  mellan  svenska  och  ryska  flottan,  huru  det  t.  o.  m.  från 
rysk  sida  förnekades,  att  en  sådan  förening  varit  kejsar  Pauls  afsikt, 
huru  man  afslog  hans  förslag  att  med  England  underhandla  med 
vapen  i  hand.  Det  dröjde  ej  länge,  innan  Ryssland,  utan  Sveriges 
hörande  och  utan  hänsyn  till  Stedingks  upprepade  begäran  att  få 
del  af  hvad  som  försiggick,  afslöt  en  öfverenskommelse  med  England, 
hvilken  gjorde  slut  på  neutralitetsförbundet,  en  öfverenskommelse, 
hvilken    Sverige,    efter  att  förgäfves  ha  försökt  begagna  tillfället  till 
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att  få  den  gamla  traktaten  af  1661  reviderad,  slutligen  i  mars  1802 
utan  förbehåll  måste  tillträda.  —  Åfven  med  Ryssland  återstod  en 
uppgörelse.  Svenska  regeringen  önskade  enligt  kejsarens  löfte  få 
ersättning  för  sina  rustningar  för  Sundets  försvar.  Men  sådan  väg- 
rades. Härmed  var  uppslag  gifvet  till  ett  fientligt  förhållande  mellan 
Sverige  och  Ryssland.  Förhållandet  till  Danmark  hade  jämväl  efter 
nentralitetsförbundets  upplösning  blifvit  bittert.  Svenskarnes  ute- 
blifvande  från  Sundet  vid  Köpenbamnsslaget  och  danskarnes  separata 
aftal  med  England  väckte  ömsesidig  ovilja.  En  brytning  mellan  de 
båda  skandinaviska  rikena  syntes  ej  långt  borta.  Ett  under  dessa 
omständigheter  försökt  närmande  till  Frankrike  ledde  till  intet. 

Så    stod    Sverige    efter   förbundets    upplösning    helt   och  hållet 
isoleradt,  i  spändt  förhållande  till  ilere  makter. 


De  bägge  sista  bland  de  ofvan  nämnda  skrifterna  —  hr  Key- 
Abergs  afhandlingar  —  beröra  Sveriges  diplomati  under  ett  par  af 
de  allra  märkligaste  åren  af  Sveriges  historia,  de  år,  då  de  aftal 
ingingos  och  de  händelser  förbereddes  och  inträffade,  som  tycktes 
leda  till  Sveriges  fall  och  verkligen  ledde  till  den  sorgligaste  till- 
dragelse, vårt  land  någonsin  upplefvat.  En  skildring  af  Gustaf 
Adolfs  utrikespolitik  under  dessa  år  —  hans  egen,  ty  han  och  ingen 
annan  dref  den  —  skulle  vara  af  ett  synnerligt  intresse,  ty  vår 
litteratur  saknar  en  ingående  och  pålitlig  framställning  däraf.  Den 
officiösa  framställning,  som  året  efter  Gustaf  Adolfs  fall  såg  dagen  i 
Granbergs  »Historisk  taila  af  f .  d.  konung  Gustaf  IV  Adolfs  sednaste 
regeringsår»,  är  visserligen,  ehuru  kort,  ganska  innehållsrik,  och  de 
talrika  bilagorna  ge  den  ett  visst  värde,  men  pålitlig  är  den  knappast. 
De  enskilda  händelserna  kunna  vara  korrekt  berättade,  men  äro 
ofta  försåtligt  grupperade,  och  dagern,  som  faller  öfver  taflan,  är 
sådan,  att  betraktaren,  om  han  ej  är  alltför  kritisk,  måste  tro  sig 
stå  inför  ett  kaos  af  hufvudlöshet,  orimlighet  och  vanvett.  Detta 
intryck  var  taflan  afsedd  att  lämna,  och  det  må  medgifvas,  att  den 
är  målad  med  rent  af  beundransvärd  talang.  Att  den  nya  regeringen 
skalle  vilja  se  en  uppfattning  af  Gustaf  Adolfs  utrikes  politik,  sådan 
som  »taflans»,  allmänt  omfattad  är  naturligt  nog,  men  det  vore 
märkligt,  om  samma  uppfattning  ännu  vid  århundradets  slut  skulle 
vara  helt  och  hållet  obestridd.  Hvarje  bidrag  till  en  mera  fördomsfri 
framställning  däraf  är  därför  välkommen.  Det  är  af  vikt  att  i  rent 
ljus  få  se  hvarje  steg,  som  ledde  till  Fredrikshamn.  En  kortfattad, 
men  innehållsrik,  klar  och  angenämt  skrifven  öfversikt  af  Sveriges 
utrikes  politik  under  ifrågavarande  tid  är  gifven  i  det  utkomna 
bandet  af  generalstabens^  i  stort  anlagda  verk  Sveriges  krig  1808 
och  1809,  —  Hr  Key-Åbergs  afhandlingar  ge  ej  en  fullständig 
framställning  af  den  svenska  utrikespolitiken  under  Gustaf  IV  Adolfs 
senaste  regeringsår;  förf.  har  inskränkt  sig  till  att  redogöra  för 
Sveriges  och   Storbritanniens  diplomatiska  förbindelser  1804 — 1809, 


48  ÖFVERSIKTER  OCH   GRANSKNINGAR 

ehuru  han  här  och  där  får  tillfälle  att  kasta  hlicken  på  sidan  om 
sitt  egentliga  ämne. 

I  den  fdrra  af  de  hägge  afhandlingarna  knyter  sig  hafvad- 
intresset  vid  framställningen  af  uppkomsten  af  och  innehållet  i  de 
alliansfördrag,  genom  hvilka  Sverige  blef  en  af  deltagame  i  den 
tredje  koalitionen.  Korrektare  och  fuUständicrare  än  sina  föregångare 
(Granberg  och  Schinkel-Bergman)  utreder  förf.  hvad  hit  hör.  Först 
redogör  han  för  de  förhandlingar,  som  under  året  1804  fördes  mellan 
Sverige  samt  England  och  Ryssland.  Härunder  hade  Sverige  upp- 
manats* att  deltaga  i  en  eventuell  koalition  mot  Frankrike,  men  ej 
minst  Gustaf  Adolfs  begäran,  att  vid  krigets  början  en  förklaring 
skulle  utfärdas  af  innehåll,  att  krigets  ändamål  vore  bourbonernas 
restauration,  kom  underhandlingarna  i  stället  att  mynna  ut  i  kon- 
ventionen med  England  den  3  dec.  1804,  hvilken  gaf  Sverige  60,000 
pd  sterl.  (hvarmed  förf.  rättar  Schiukel-Bergmans  uppgift),  till  för- 
stärkandet af  Stralsunds  försvar.  Traktaten  förbinder  emellertid  ock 
konungen  af  Sverige  att  under  kriget  mellan  England  och  Frankrike 
tillåta  samling  och  organisering  af  hannoverska  trupper  i  Pommern; 
dock  att  denna  bestämmelse,  som  förutsätter,  att  Sverige  vore  att 
betrakta  som  krigförande  makt,  först  följande  vår  träder  i  kraft. 
Konungen  var  missnöjd  med  traktaten;  den  band  hans  händer.  Han 
ville  ej  ännu  åtminstone  betraktas  som  krigförande.  Också  afgaf 
Ehrenbeim  vid  ratifikationemas  utväxling  en  note  explicatoire,  i 
hvilken  K.  M:t  sade  sig  vara  försäkrad,  att,  om  Stralsunds  försvar 
nästa  vår  kunde  komma  att  kräfva  förstärkning,  innan  konungen 
vore  färdig  att  förklara  sig  som  krigförande  makt,  och  om  således 
detta  villkor  ej  var  fylldt  —  att  Sverige  var  krigiförande  makt  — 
artikeln  om  truppsamling  ej  då  skulle  komma  att  tillämpas.  Förf. 
säger,  att  genom  denna  not  fördragets  offensiva  natur  ansenligen 
förmildrades.  Detta  är  väl  för  mycket  sagdt.  Noten  är  en  ensidig 
svensk  tolkning  af  fördraget,  hvilken  ej  band  den  engelska  regeringen, 
077»  den  ville,  enligt  fördraget,  våren  1805  organisera  trupper  i 
Pommern.^  Granberg  kallar  ej  alldeles  utan  skäl  denna  allians 
offensiv.  —  Det  dröjde  ej  länge,  förrän  ett  nytt  steg  togs  i  krigisk 
riktning.  Mellan  Ryssland  och  Sverige  afslöts  ett  fördrag  d.  ^  jan. 
1805  —  förf.  meddelar,  att  det  undertecknades  först  d.  V-^-  Om 

'  1  mars. 

detta  har  man  hittills  haft  en  tämligen  oredig  uppfattning.  Hufvud- 
fördragets  viktigaste  bestämmelse  är  den,  som  förpliktar  de  förbundne 
till  krig  mot  Frankrike,  så  snart  dess  i  Hannover  förlagda  trupper 
öfverskrida  sina  kvarter.  I  dylikt  fall  skulle  Sverige  ställa  20-  å 
25,000  man  i  fält.  Men  hemliga  artiklar  bestämde,  att,  om  Ryss- 
land lyckades  vinna  en  kontinental  stormakt  för  ett  uppträdande 
mot  Frankrike  i  syfte  att  återställa  den  europeiska  jämvikten,  offen- 


^  Jfr  Granberg,  a.  st.  I.  11.  ' 

^  Egendomligt  är,  att  Ehrcnheim  sökte  neka,  att  Sverige  enligt  ifrågavarande 
art.  4  i  fördraget  —  oafsedt  noten  —  var  skyldigt  att  våren  1805  mottaga 
engelska  trnpper  i  Pommern  (se  dep.  t.  Stedingk  **/»  1805). 
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sivt  krig  skulle  börja  och  Sverige  deltaga  med  nyssnämnda  styrka 
—  dock  att  denna  förbindelse  å  Sveriges  sida  blir  obligatorisk,  först 
om  England  erbjuder  sig  ingå  ett  subsidiefördrag  (se  prétåt  k  con- 
clure  un  traité  subsidiaire). '  Förf.  anser  detta  fördrag  vara  för 
Sverige  fördelaktigt:  det  kunde  ej  gärna  fordra  bättre  villkor;  Ryss- 
land hade  med  40-  å  50,000  man  åtagit  sig  att  försvara  svenska 
Pommern,  som  Sverige  däremot  ej  ens  ovillkorligen  förband  sig  efter 
bästa  förmåga  värja.  Att  märka  är,  att  Ryssland  lofvade  ställa 
nämnda  truppstyrka  i  fält  i  det  allmänna  syftet  att  tillbakakasta 
fransmännen,  samt  att  Sverige,  om  dess  besittning  angrepes,  gifvetvis 
löpte  fara  att  mista  densamma,  om  det  ej  själft  gjorde  ansträngnin- 
gar att  försvara  den.  Vidare  synes  det,  som  om  fördraget  för 
Sverige  medförde  en  särdeles  stor  risk  —  risken  att  komma  att 
deltaga  i  ett  offensivt  krig  mot  Frankrike  —  för  så  vidt  man  ej 
anser,  att  Sverige  på  grund  af  decemberfördraget  redan  var  i  krigs- 
tillstånd med  Frankrike,  men  det  anser  ju  ej  förf.,  eller  så  vida 
man  ej  anser,  att  Sverige  ej  kunde  komma  att  stå  utanför  ett  eu- 
ropeiskt krig,  ty  då  vore  det  natnrligen  godt  att  hafva  Ryssland  till 
bundsförvant,  och  man  finge  finna  sig  i  villkoren.  Efter  någon  tid 
föreslogs  från  ryskt  håll  ett  tillägg  till  fördraget:  Sverige  skulle 
öppna  Pommern  för  ryska  trupper,  sätta  försvarsverket  i  Pommern 
i  stånd  och  sammandraga  trupper  för  att  vid  behof  öfverföra  dem 
till  Tyskland.  Men  detta  förslag  afböjdes,  och  af  goda  skäl.  Utan 
tillfredsställande  underrättelse  från  Preussen,  hvilken  makt  ansågs 
vara  den  kontinentalstat,  hvars  biträde  skulle  göra  koalitionen  till 
en  verklighet,  utan  decision  om  subsidier  från  England  och  utan 
förtroende  från  Ryssland,  hvars  br}'tning  med  Frankrike  ej  var  af- 
gjord,  kunde  Sverige  ej  företaga  någon  mot  Frankrike  demonstrativ 
åtgärd  (t.  Petersburg  12  apr.).  Nya  underhandlingar  med  England 
inleddes  så  väl  angående  förstärkandet  af  Stralsunds  försvar  som 
angående  Sveriges  aktiva  deltagande  i  koalitionen;  och  d.  31  aug. 
afslöts  en  koalition  i  förstnämnda  syfte.  D.  3  okt.  åter  ingicks  det 
fördrag,  hvarigenom  definitivt  afgjordes  Sveriges  deltagande  i  koali- 
tionskriget. Sveriges  kontingent  skulle  utgöras  af  12,000  man  — 
siffran  föreslagen  af  engelska  regeringen  (Granberg  och  Schinkel- 
Bergman  nppgifva,  att  förslaget  var  Gustaf  Adolfs).  Af  Key-Åbergs 
framställning  vill  synas,  som  om  den  engelske  underhandlaren  varit 
lika  angelägen  som  Gustaf  Adolf  att  få  traktaten  till  stånd.  Hos 
Granberg  låter  det  naturligen  på  annat  sätt.  Där  heter  det,  att,  sedan 
förhandlingarna  flere  gånger  af  brutits,  det  var  Gustaf  Adolfs  personliga 
håg  att  &  deltaga  i  kriget,  som  åstadkom  deras  återknytande. 

Om    händelserna    efter   krigets    utbrott   meddelar    förf.  ett  och 
annat    nytt.     Han    söker   ock  ge  en  någorlunda  begriplig  förklaring 


^  Förf.  bcriktigar  ett  par  uppgifter  hos  Schinkel-BergmaD.  Denne  samman- 
blandar hufvadfordroget  och  den  heml.  artikel,  som  gör  förbundet  eventuellt 
offensiTt,  liksom  han  oriktigt  omtalar  engelska  trupper  som  tillämnode  deltagande  i 
p&tankta  operationer  mot  Holland. 
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åt  Gustaf  Adolfs  märkvärdiga  tillv&gagående  med  afseende  på  Lauen* 
burgs  ockupation  samt  de  härmed  sammanhängande  tvisterna  med 
Preussen.  Orsaken  till  att  konungen  i  jan.  1806  ej  helt  utrymde 
Hannovers  område  vill  förf.  söka  däri,  att  konungen  under  d.  v, 
förhållanden  ej  ville  göra  något,  som  kunde  gifva  engelska  regeringen 
skäl  att  underlåta  utbetalningen  af  innestående  subsidier.  När  han 
sedan  på  grund  af  Preussens  hållning  ej  vågade  ha  sin  här  långt 
aflägsnad  från  Pommern,  drog  han  den  tillbaka;  dock,  som  han 
gjort  framställning  om  att  engelska  regeringen  skulle  begära,  att  han 
skulle  draga  sina  trupper  ur  landet,  ville  han  ej,  innan  han  erhållit 
svar  härå,  helt  utrymma  Hannover.  Därför  var  det  han  kvarlämnade 
grefve  Löwenhielm  med  en  liten  kår  i  Lauenburg.  Då  gynnsamt 
svar  från  England  kom,  ansåg  sig  ock  konungen  berättigad  att  draga 
sina  trupper  tillbaka,  men  enär  han  under  tiden  till  England  ställt 
ett  nytt  förslag  i  denna  fråga,  ansåg  han  bäst  vara  att  tills  vidare 
låta  allt  förblifva  in  statu  quo.  Emellertid  afstyrkte  England  själft 
Lauenburgs  ockupation,  och  måhända  skulle  —  säger  förf.  —  ko- 
nungen nu  dragit  sin  kår  ur  landet,  men  då  inträffade  just  under- 
rättelse om  Preussens  anslutning  till  Frankrike  och  beslut  att  taga 
Hannover  i  definitiv  besittning.  Då  tillbakakallade  konungen  större 
delen  af  sin  kår,  men  lät  ett  par  hundra  ryttare  stanna.  Detta 
egendomliga  tillvägagående  —  liksom  Lauenburgs  ockupation  öfver 
hufvud  —  anser  förf.  egentligen  böra  betraktas  som  ett  schackdrag 
mot  Preussen:  hade  denna  makt,  såsom  konungen  fruktade,  afsikter 
på  hela  Hannover  och  på  svenska  Pommern  därtill  samt  började, 
såsom  troligt  var,  att  anfalla  de  svenska  trupper,  som  sökte  skydda 
ett  land,  som  tillhörde  den  britiske  konungen,  så  kunde  Gustaf  Adolf 
med  en  viss  rätt  påräkna  dennes  hjälp  vid  försvaret  af  sin  egen 
besittning.  Naturligtvis  nämner  ej  Granberg,  att  den  hannoverske 
statsministern  i  en  not  af  d.  23  april  uppfordrade  den  svenske 
kungen  att  i  egenskap  af  garant  af  den  westfaliska  freden  uppträda 
mot  Preussen,  liksom  att  det  engelska  sändebudet  d.  6  maj  uttalade 
sin  konungs  tacksamhet  för  hvad  Gustaf  Adolf  gjort  för  att  värna 
konung  Georgs  arfland.  Ett  ögonblick  syntes  det,  som  om  England 
ville  understödja  Sverige  i  ett  väntadt  krig  med  Preussen,  men  då 
Ryssland  förklarade  sig  ej  vilja  hjälpa  Sverige  i  ett  krig,  som  det 
ådroge  sig  för  Lauenburgs  skull,  tillrådde  äfven  England  en  upp- 
görelse med  Preussen  —  detta  dock,  antager  förf.  med  skäl,  på 
grund  af  dess  regerings  kännedom  om  en  förestående  brytning  mel- 
lan Frankrike  och  Preussen.  Sedan  svensk-preussiska  tvisterna  bi- 
lagts,  förhandlades  om  Sveriges  rol  under  kriget  mellan  Frankrike 
och  Preussen;  Gustaf  Adolf  kunde  ej  förmås  till  mer  än  löftet  att 
försvara  kon.  Georgs  besittningar  på  högra  Elbestranden.  Snart  in- 
trädde emellertid  förhandlingarna  i  ett  nytt  skede.  Mer  energiskt 
än  någonsin  yrkade  Gustaf  Adolf  efter  Jena  och  Auerstädt  på  subsidier 
för  en  tillökning  af  svenska  styrkan  i  Pommern,  men  han  var  lika 
angelägen  som  förr,  att  kostnaden  ej  alltför  kännbart  skulle  tynga  den 
svenska    statskassan.     Därför    höll    han    truppsiffiran    betydligt  lägre 
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än  det  var  engelska  regeringen  behagligt.  Samtidigt  underhandlades 
om  en  engelsk  hjälpkårs  öfverförande  till  Pommern,  och  en  preussisk 
kår  hade  ställts  till  konungens  förfogande.  En  ganska  kraftig  diver- 
sion syntes  sålunda  kunna  komma  till  stånd.  Men  förhandlingarna 
med  England  drogo  ut  på  tiden,  och  först  efter  slaget  vid  Friedland 
hade  de  oått  sin  afslutning.  Till  detta  dröjsmål  anser  förf.  engels^ 
männen  egentligen  bära  skulden;  de  skulle  då  ha  tillintetgjort  ett 
företag,  som  kunnat  hafva  mycket  vidtgående  följder.  Redogö- 
relsen för  dessa  förhandlingar  och  händelserna  intill  de  tyska  be- 
sittningarnas utrymmande  är  af  stort  intresse;  äfven  här  har  förf. 
tillfälle  att  göra  åtskilliga  beriktiganden  och  förtydliganden  af  före- 
gående framställningar. 

Pommerns  mistning  var  den  synbara  följden  af  Sveriges  krig 
mot  Napoleon.  Men  redan  var  den  uppgörelse  ingången,  som  skulle 
bereda  Sverige  en  vida  sorgligare  förlust.  De  förbindelser  med 
England,^  som  häraf  föranleddes,  utgöra  föremålet  för  den  senare  af 
hr  Key-Åbergs  afhandlingar. 


Hr  Key-Åbergs  andra  afhandling  står  i  formellt  afseende  under 
den  första,  hvilken  är  synnerligen  omsorgsfullt  genomarbetad.  Men 
den  utmärker  sig  för  samma  klarhet  och  lif  som  denna.  Hvad  inne- 
hållet beträffar,  tilldrager  den  sig  intresset  i  mindre  grad  än  den 
förra,  därför  att  de  diplomatiska  förbindelserna  med  England,  redan 
innan  ifrågavarande  afhandling  utkom,  i  hufvudsak  voro  kända  genom 
»historisk  tafia»  samt  generalstabens  förr  omnämnda  arbete.  DettA 
hindrar  icke,  att  jämväl  här  åtskilligt  finnes,  som  beriktigar  eller 
utfyller  föregående  framställningar.  Förf.  behandlar  först  frågan 
om  Selands  ockupation  af  svenska  trupper.  Med  afseende  härpå 
har  Granberg  berättat,  att  England  ansåg,  att  en  svensk  här  af 
20,000  man  härtill  fordrades,  att  Gustaf  Adolf  var  förtjust  öfver 
Selands  »eröfring^;  att  han  trodde  8,300  man  värfvade  trupper  borde 
förslå,  att,  om  den  öfriga  armén  stannade  kvar  i  Sverige,  han 
ej  fruktade  anfall  från  Norge  och  Ryssland,  samt  att  det  hela  gick 
om  intet  därför,  att  England  ej  kunde  vänta  på  Gustaf  Adolfs 
långsamma  anstalter,  hvarför  Londonhofvet  slutligen  gaf  bifall  till 
Köpenhamnskapitulationens  uppfyllande.  Af  förf:s  framställning  blir 
det  emellertid  tydligt,  att  Canning  själf  från  början  talade  om 
10-  12,000  man  svenska  trupper  för  sagda  företag,  att,  om  ko- 
nungen ej  fruktade  Ryssland,  det  var  därför,  att  Englands  upp- 
fattning var  den,  att  Ryssland  ej  skulle  hafva  något  emot  en  engelsk- 
svensk ockupation  af  Seland,  att  han  likväl  misstrodde  Ryssland  och 
därför  önskade  en  stark  engelsk  flottas  ankomst  till  de  nordiska 
farvattnen,  samt  att,  innan  någon  uppgörelse  kunde  hinna  afslutas, 
England,  bundet  af  kapitulationsaftalet  d.  7  sept.,  ansåg  sig  böra 
utrymma  Seland:  man  observere,  att  engelska  sändebudets  yttrande 
—  man  kan  knappt  säga  förslag  —  i  Karlskrona  ang.  20,000  man 
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svenskar  fälldes  d.  19  sept.,  under  det  Canning  i  London  d.  22 
framställer  den  mening,  att  Seland  af  de  engelska  trupperna  skulle 
utrymmas  —  och  sedan  var  det  ej  vidare  tal  om  ockupation.  — 
Den  senare  och  längre  delen  af  afhandlingen  har  till  föremål  >det 
nya  förbundet  mellan  Sverige  och  England  febr.  1808 — mars  1809>. 
Här  fäster  man  sig  bl.  a.  vid  innehållet  i  en  skrifvelse  till  envoyén 
Adlerberg  d.  14  febr.,  där  kanslipresidenten  framställer  såsom  ko- 
nungens   afsikt   att  i   det  yttersta  försvara  Finland:  »Vi  skola  slåss 

om    Finland    fot  för  fot. Norge  och  Seland  ersätter  ej  hvad 

i  Finland  förloras.  Bytet  kan  bli  en  nödhjälp,  men  ej  ett  fritt  val>. 
Uttrycket  förtjänar  bevaras,  åtminstone  lika  väl  som  den  anteckning 
af  den  unge  H.  G.  Wachtmeister,  att  konungen  betraktade  Finland 
såsom  förloradt  och  ej  brydde  sig  om  detta  land,  en  uppfattning  af 
konungens  åsikt,  som  sedan  ingått  i  litteraturen.  Med  afseende  på 
planerna  på  Seland  våren  1808  har  förf.  åtskilliga  uppgifter,  ägnade 
att  beriktiga  Granberg.  Beträffande  den  engelska  hjälpkåren  under 
general  Moore  meddelar  förf.  ock  en  och  annan  ny  detalj.  I  sam- 
manhang härmed  må  erinras  om  det  bref  från  kanslipresidenten  till 
Adlerberg  af  d.  7  juli,  som  meddelas  och  i  h vilket  den  svenska 
regeringen  uttalar  sin  uppfattning  af  händelsen  och  där  en  tämligen 
naturlig  misstro  mot  engelska  regeringens  verkliga  afsikter  framlyser. 
Händelserna  från  de  första  månaderna  af  1809  behandlas  i  största 
korthet;  förf.  hänvisar  mest  till  andra  framställningar.  Så  hvad 
angår  det  vanvettiga  beslutet  att  bryta  med  Epgland  (24  febr.), 
ett  beslut,  som  lika  hastigt  återtogs  som  det  fattats,  men  som  fyllde 
England  med  rykten  och  svenske  män  med  de  allvarligaste  farhågor. 
Betecknande  för  dessa  senare  är  en  egenhändig  biljett,  som  presi- 
denten Lagerheim  lät  åtfölja  ett  sitt  ämbetsbref  till  envoyén  Brinkman. 
Han  skrifver:  »Ingen  dödlig  kan  förutse  utgången,  men  väl  att  spelet 
är  högt.  Många  svenska  skepp  ligga  lastade  med  salt  och  andra 
varor  i  edra  hamnar.  Gör  allt  hvad  göras  kan  att  med  allra  första 
köra  dem  på  hemvägen.»  Så  skref  L.  ännu  d.  26  februari.  I 
följden  af  de  mellan  regeringen  i  Stockholm  och  dess  sändebud  i 
London  växlade  skrifvelser  saknar  man  hos  förf.  den  sista,  som  i 
Gustaf  Adolfs  tid  skrefs  till  envoyén  i  London,  den,  i  hvilken 
konungen,  efter  erhållen  pålitlig  underrättelse  om  Adlersparres  an- 
marsch  ber  sitt  ombud  »på  det  enständigaste  yrka  en  betydlig  remissa 
af  silfver  så  hastigt  som  möjligt  är  jämte  en  respektabel  flotta,  som 
åtminstone  hindrar  rikets  fiender  att  draga  parti  af  den  högst  be- 
klagliga söndring,  som  inom  landet  uppstått».  Men  den  berör  ju  ej 
de  förhandlingar,  som  äro  föremål  för  förf:s  skildring.* 


^  Några  sma  misstag;  torde  böra  påpekas.  Brinkman  afreste  från  London 
först  d.  22  maj,  cli.  d'afiFaire8  Brandel  först  d.  12  jnni.  Rehauscn  bodde  ej  i 
London,  men  ett  par  mil  söder  därom  i  Kent  (s.  100).  £ngelskc  ch.  d'afraires 
Fosters  namn  skrifves  af  förf.  på  ett  par  stallen  Forster. 
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SvenBka  Skriftprof  från  Erik  den  Heliges  tid  till  Gustaf  III:b, 
efter  original  i  riksarkivet  och  k.  biblioteket  i  Ijastryck  utförda 
vid  generalstabens  litografiska  anstalt  samt  i  boktryck  återgifna 
of  Emil  Hildbbbamd,  Algbrnok  Böbtzbll  och  Harald  Wibsel- 
QBKN.  Första  häftet.  Medeltiden.  25  pl.  med  39  n:s.  Stock- 
hohn  1894,  Norstedt  &  Söner.     Pris  15  kronor. 

Föreliggande  häfte  omfattar  medeltiden  och  stannar  således  vid 
en  tidsgräns  i  paleografiskt  hänseende  lika  bestäradt  utstakad  som 
någonsin  i  historiskt.  Icke  som  om  medeltidsskriften  ej  stod  i  fullt 
organiskt  samband  med  den  närmast  följande  tidens,  men  detta  gäller 
egentligen  tidehyarfvets  senaste  period,  då  skrifkonsten  förlorat  sista 
återstoden  af  konst. 

Arbetet  lär  komma  att  fortsättas  ända  till  Gustaf  IILs  tid. 
Skriftprof  från  så  sena  dagar  hafva  väl  egentligen  endast  kuriositets- 
värde, såsom  framställande  märkliga  personers  autografer  o.  d.,  men 
kunna  aldrig  meddelas  i  så  stort  antal,  att  de  bilda  ett  undervis- 
ningsmateriel i  paleografi,  om  ock  fyndigheten  att  lösa  de  kinkiga 
frågor  en  usel  och  vanvårdad  skrift  framlägger,  genom  dem  i  någon 
mån  skulle  kunna  uppdrifvas.  Detta  beror  på  det  val,  som  kommer 
att  göras.  Hvad  åter  medeltidsskriften  angår,  kan  densamma  anses 
vara  i  märkvärdigt  hög  grad  konstant.  Orsakerna,  att  den  så  i  det 
längsta  bibehållit  sig  och  först  mot  slutet  förföll,  ligga  till  en  del 
däri,  att  dess  anseende  såsom  konst  först  då  undergräfdes,  när  bok- 
tryckarekonsten helt  hastigt  kom  i  flor  och  tog  hand  om  märkliga 
skrifters  reproducerande  utan  att  anlita  skrifvames  omsorgsfullt 
skurna  pennor  och  linierade  pergament. 

En  annan  kanske  mäktigare  orsak  var  materialets  dyrbarhet, 
som  anbefallde  både  hushållning  med  utrymme  och  noggrannhet  i 
prentet.  Det  var  ock  denna  omständighet,  som  för  medeltidens  skri- 
benter dikterade  drakoniska  lagar,  hvilka  komma  eftervärlden  till 
godo.  Noga  iakttogos  de  en  gång  stadgade  förkortningsreglerna,  så 
att  i  hur  sammandragen  form  än  det  då  gängse  universalspråket, 
latinet,  återgafs,  kunde  man  i  det  ena  landet  med  full  säkerhet  läsa 
den  text,  som  skrifvits  i  det  andra.  Och  likasom  man  undvek  att 
slösa  med  bokstäfver,  så  gjorde  man  ock  i  allmänhet  med  ord. 
Undantag,  och  därtill  ganska  väsentliga,  gjorde  väl  härvidlag  en  ocii 
annan  kyrklig  skrifvelse,  i  synnerhet  päfliga  bullor  med  sina  ofta 
tålamodspröf  vande  ingresser,  där  man  under  genom  vadandet  af  en 
störtflod  af  ord,  längtar  att  komma  öfver  till  den  punkt,  hvarest 
innehållet  kan  anses  begynna.  Regeln  var  dock  att  vara  så  fåordig 
som  möjligt,  och  detta  förhållande  kan  i  viss  mån  sägas  hafva  gifvit 
åt  hvarje  ord  i  en  medeltids-text  ett  högre  värde,  en  större  vikt  än 
i  skrifter  från  senare  tid.  Man  märker  detta  bäst,  då  man  råkar 
på  ett  i  texten  skadadt  eller  otydligt  ord.;  i  de  allra  flesta  fall  vill 
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(let  sig  då  så,  att  man  icke  gärna  kan  liknöjd  lämna  det  å  sido, 
utan  måste  göra  sitt  bästa  för  att  tyda  det,  och  tyda  det  rätt. 

Formernas  regelbundenhet  i  medeltidens  skriftspråk  gör  det  så- 
lunda ganska  lätt  att  komma  till  en  viss  grad  af  färdighet  och  säker- 
het i  dess  tydande.  Det  är  här  icke  det  första  steget,  som  kostar, 
men  så  mycket  mer  det  sista.  Årtiondens  erfarenhet  kräfves  för  att 
komma  till  rätta  i  de  svåraste  fallen,  som  möta.  I  skrifter  från  en 
mera  mångskrifvande  tid  möta  ju  ock  dylika  svårlösta  problem,  men 
deras  lösning  medför  icke  alltid  samma  tillfredsställelse,  som  den 
rätta  uttydningen  af  en  svårläst  skrift  från  medeltiden;  af  den  sist- 
nämnda kommer  paleografen  nästan  alltid  förr  eller  senare  att  hafva 
hjälp  i  förnyadt .  fall,  då  däremot  detta  ingalunda  gifvet  kan  sägas  i 
af  seende  på  skrift  från  senare  tid. 

De  föreliggande  skriftprofven  äro  ämnade  att  tjäna  till  vägled- 
ning för  dem,  som  vilja  forska  i  medeltidens  häfder.  Som  ofvan 
antydts,  skall  det  visa  sig,  att  början  icke  är  så  synnerligen  svår; 
de  hinder,  som  sedermera  möta  forskaren,  äro  i  allmänhet  taladt  icke 
så  särdeles  talrika,  men  så  mycket  envisare.  Då  kräfves  vana,  lång- 
samt förvärfvad,  och  en  grundlig  kännedom  af  medeltidens  språk 
och  uttryckssätt.  Tiden  skänker  detta;  utgifvarne  af  detta  arbete 
hafva  gjort  sitt  bästa  för  att  utsprida  den  paleografiska  kunskapen 
inom  vårt  land. 

Naturligtvis  beror  detta  arbetes  värde  på  den  urskillning,  hvar- 
med  exemplen  blifvit  valda,  och  på  den  tillförlitlighet,  hvarmed  de 
äro  återgifna.  Hvad  den  senare  angår,  är  ju  det  fotografiska  åter- 
gifningssättet  en  god  borgen,  och  om  planschernas  tydlighet  och  klar- 
het öfvertygar  sig  lätt  en  och  hvar.  Generalstabens  litografiska  an- 
stalt har  här  inhöstat  en  ny  lager. 

Utgifvarne  hafva  vid  valet  af  urkunder  sökt  lämna  prof  från 
skilda  årtionden;  sålunda  meddelas  4  från  1100-talet  och  lika  många 
från  1200-talet,  7  från  1300-talet,  8  från  1400-talet  samt  5  från 
1500-talet.  De  öfriga  11  planscherna  återgifva  blad  ur  böcker, 
skrifna  den  äldsta,  den  s.  k.  äldre  Yästgötalagen,  omkring  1280,  den 
yngsta  i  slutet  af  1400-talet.  Oss  synes  valet  hafva  utfallit  särdeles 
lyckligt,  dels  emedan  urkunderna  äro  så  pass  typiska,  att  den  i 
diplomläsning  något  förfarne  lätt  igenkänner  deras  ålder,  och  sålunda 
äfven  ändamålet  att  i  detta  afseende  lämna  nybegynnaren  ledning, 
torde  böra  vinnas,  dels  ock  därför,  att  de  antingen  på  grund  af  sitt 
innehåll  eller  sina  i  paleografiskt  hänseende  egendomliga  kännetecken 
äro  ägnade  att  vinna  läsarens  särskilda  intresse.  Man  återfinner 
här  sålunda  den  äldsta  inom  Skandinavien  uppsatta,  ännu  bevarade 
skrift  (1135),  det  äldsta  i  Sverige  utfärdade  bref  (1164— 1167),  ett 
af  de  äldsta  svenska  kungabrefven  (1167 — 1185),  en  påfvebulla  >iii 
amplissima  forma»  (1185),  en  handling,  på  ett  högst  egendomligt 
sätt  påtecknad  af  Sveriges  konung  och  ärkebiskop  (1225),  franske 
byggmästaren  Etienne  de  Bonneuils  förbindelse,  då  han  begaf  sig  till 
Sverige  för  att  tillträda  sitt  arbete  vid  Upsala  domkyrkas  uppförande 
(1287),  en  af  de  äldsta  på  svenskt  språk  skrifna  urkunder  (1344), 
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nniODsdokamentet  från  Kalmar  (1397),  ett  af  Vadstena-munkame 
för  snöd  vinnings  skull  förfalskadt  dombref^  (1419)  o.  s.  v.  Auto- 
grafer finnas  ock  af  d.  h.  Birgitta  (åtminstone  efter  all  sannolikhet 
af  hennes  hand),  biskop  Hans  Brask  och  Heming  Gad  samt  Vadstena- 
munken Peder  Månsson,  slutligen  biskop  i  Västerås.  Dessutom 
meddelas  prof  på  en  och  annan  prydlig  lag-codex  af  känd  ålder. 

Det  är  all  sannolikhet  för  att  det  med  arbetet  afsedda  ända- 
målet —  kännedom  om  medeltidens  skrift  —  skall  vinnas;  önskligt 
är  att  studerande,  som  ärna  slå  in  på  historieforskningens  lockande 
bana,  må  på  det  bekväma  sätt,  som  nu  blifver  dem  beredt,  förvärfva 
sig  den  mekaniska  färdighet  i  handskriftsläsning,  som  förut  vunnits 
endast  på  bekostnad  af  tid,  som  måste  tagas  från  den  egentliga 
forskningen.  Vi  tro  därför,  att  detta  arbete,  b  vars  pris  är  satt  så 
lågt  som  möjligt,  skall  särskildt  vid  högskolorna  mottagas  med  be- 
gärlighet, och  vi  tillägga  —  med  tacksamhet.^ 


*  Den  korrumpering  af  texten,  som  i  originalet  genast  faller  i  ögonen,  fram- 
träder dock  icke  nog  tydligt  å  planschen. 

^  Urkundernas  text  är  i  boktryck  återgifven.  Detta  har  skett  med  all  önsk* 
Tärd  noggrannhet.  Tillfälle  till  gensägelse  är  ytterst  sällsynt.  1  n:r  36  förekom- 
mer två  g&nger  det  starkt  förkortade  ordet  #nar,  npplöst:  ientenciarum ;  p&st&eodety 
att  det  sknlle  kanna  läsas:  summarum,  är  väl  icke  alldeles  riktigt,  enär  förkort- 
ningen här  betecknats  med  dubbla  öfverstreck,  som  endast  användas  för  förstnämnda 
flentafvigare  ord;  där  fel  i  skriften  ägt  mm,  hade  måhända  varit  skäl  att  icke 
blott  anmärka  att  så  skett,  ntan  ock  hvari  de  bestått,  hvilket  icke  alltid  genast 
framträder  för  en  ovan  läsare. 

-rat- 
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ninger.  —  A.  Kock,  AnxDärkniDgar  till  läran  om  a*omljadet.  — 
E.  H.  Lind,  Bibliografi  för  år  1892.  —  Q.  Storm,  Nekrolog  över 
J.  Fritzner.  —  H.  Gering,  anm.  af  J.  Fritsner,  Ordbog  över  det 
gamle  norske  sprog. 
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st^dtska  Föreningen  genom  O.  Montelius.  1894»  2.  R.  Kjellén, 
Till  nordpolsfrågans  historik.  —  N.  Sjöstrand,  Om  Lucanns.  Med 
anledning  af  Viktor  Rydbergs  dikt  »Lnkanus  marterad>.  —  S.  Kristen- 
son och  S.  Wide,  De  nyaste  undersökningarna  om  Pantheon  i  Rom. 
—  Konung  Karl  XILs  egenhändiga  bref,  utg.  af  £.  Carlson,  anm. 
af  P.  Sondén.  —  3.  H.  SchUck,  Några  blad  ur  författar  honor  arets 
historia.  —  Edda  Sämund  den  vises,  öfvers.  af  Fredrik  Sander,  anm. 
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anm.  af  Gerb.  Hornemann. 
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Litteratur:  Konung  Karl  XII:8  egenhändiga  bref.  Samlade  och  nt- 
gifna  af  E.  Carlson,  anm.  af  H.  W.  [Harald  Wieselgren.]  —  4.  E. 
Tegnér,  Kn  Österländsk  besvärjelse  och  västerländsk  folktra  — 
L.  Looström,  Interiörer  från  flydda  tider. 
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mark,  Johan  Göransson  Rosenhanes  stambok.  —  Sällsynt  autograf. 
(Meddel.  af  C.  Silfverstolpe).  —  Ett  bref  från  Atterbom  till  grefre 
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ström, Strödda  uppgifter  om  utöfvare  af  konst  och  konstslöjd  i 
Stockholm  under  1600-talet.  Hnfvndsakligen  ur  Tyska  församlingens 
ministerialböcker.  —  Anders  Pederssou  Linds  memorialbok.  —  Rechen- 
skap  pä  brudcdnar  som  äro  vide  i  Stasskyrkian  (St.  Nicolai  kyrka  i 
Stockholm)  [1648— 1650J 

Svensk  Tidskrift  utg.  af  F.  v.  Schéele.  1894,  1.  H.  Hjärne,  Ryss- 
lands äldsta  tsardöme. 
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H.  .T.  Hultfeldt-Kaas,  Christlania  Byes  Vaaben.  Smaastykker 
Register  til  Hist.  Tidskr.  3  K.  B.  II.  —  Den  norske  hist.  Förening.  — 
Bd  3,  h.  1  (1893).  K.  Maurer,  Nogle  Bemasrkninger  til  Norges  kirke- 
historie.  —  L.  Daae,  Hells  og  Salnovics'  Reise  i  Norden  1768 — 69.— 
D.  Thrap,  Hans  Hauges  Faengsllng.  —  A.  Olrik,  Norske  Oldkvad 
og   Sagnkonger.    —    A.    Taranger,  Tyske  og  engelske  Missionserer  I 
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I.  Jastrow,  Die  Welfenprocesse  und  die  ersten  Regierungsjahre  Frie- 
drich Barbarossas  (1138—1156).  3—6.  (Schluss).  —  Kleine  Mltthell- 
ungen.  —  Nachrichten  und  Notizen.  —  Blbliographle  zur  Deatacben 
Geschichte. 

G^sohiohts-Bl&tter  fdr  Stadt  und  Land  Magdebnrg.  1893,  2.  E. 
Neubauer,  Die  Christian  Wilhelms  Aufnahme  in  Magdebnrg  be- 
treffenden  Instruktionen.  —  Th.  Schiitze,  Elnige  geschichtliche  Nach- 
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XVIIIre  siécle.  Le  baron  de  Ripperda.  —  W.  R.  de  Villa  Urrutia, 
La  conférence  de  droit  International  prlvé  de  La  Haye.  —  J.  du 
Hamel  de  Breuil,  Sobieski  et  sa  politique,  de  1674  å  1683  (fin).  — 
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Ohigi,  legat  (1664),  publiées  par  M.  E.  Rodocanachi.  —  La  cour  de 
Sicile  en  1809  par  un  diplomate  anglais,  publ.  par  L.  Plngaud.  — 
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Sikskansleren   Axel   Oxenstiernas   skrifter  ooh  brefVexIing. 

Utgifna  af  Kongl.  Vitterhets-,  Historie-  och  An  tiq  vi  tetsakademien. 
Senare  af  delningen,  ejette  bandet.  Johan  Baners  bref  1624 — 
1641.  915  sid.  stor  8:o.  Stockholm,  P.  A.  Norstedt  &  Söner 
1893. 

Hvilken  vidsträckt  betydelse  ofvanskrifna  publikation  i  verklig- 
beten äger,  blifver  med  hvarje  ny  utkommande  del  allt  mer  påtag- 
ligt. Till  de  allomfattande  centralurkunderna,  som  innehållas  i  A. 
0:8  egna  historiska  och  politiska  skrifter  och  Gustaf  Adolfs  bref  och 
instruktioner  till  honom,  sluta  sig  de  följande  delarna  som  detalj- 
målningar,  h vilka  kasta  ett  visserligen  mera  sammanträngdt,  men 
så  mycket  mera  intensivt  ljus  öfver  olika  fält  af  den  svenska  sta- 
tens då  så  vidsträckta  intressesfär.  Efter  skildringarna  ur  den  inre 
historien  i  Gabriel  Oxenstiernas  bref  och  Grotii  bref  rörande  de 
diplomatiska  och  storpolitiska  frågorna  har  turen  kommit  till  de 
stora  krigen,  det  ryska  och  polska,  som  utgöra  bufvudsakliga  inne- 
hållet i  Jakob  De  la  Gardies  skrifvelser,  och  det  tyska,  som  fyller 
den  nu  föreliggande  publikationen  af  Johan  Baners  bref.  Så  fram- 
träda här  i  dagen  tidens  stora  händelser,  sådana  de  uppfattats  och 
tecknats  ej  af  utanför  stående  åskådare,  utan  af  dessa  händel- 
sers egna  bärare.  Och  till  beundran  för  den  store  kanslern,  som 
hade  blick  nog  att  öfverskåda,  styrka  nog  att  bestämmande  inverka 
på  så  breda  fält  af  samtidens  lif,  sällar  sig  erkänslan  för  den  vär- 
diga hyllning,  som  på  detta  sätt  ägnas  Sveriges  största  minnen.  En 
betydligare  urkundspublikation  har  intet  tidskifte  i  vår  historia  att 
fröjda  sig  åt,  och  det  är  att  hoppas,  att  denna  genväg  till  källorna 
återigen  skall  locka  den  produktiva  historieforskningen  tillbaka  till 
denna  tid,  som  i  våra  dagar  varit  mera  uppmärksammad  af  allmän- 
heten än  af  forskarne. 

Det  är  en  diger  volym  dessa  Baners  bref  fylla.  Deras  antal 
uppgår  till  288;  de  flesta  äro  i  original,  en  mindre  del  efter  sam- 
tida kopior.  Ej  sällan  ser  man  dock  bref  omtalas,  som  ej  stått  att 
finna  vare  sig  i  Riksarkivets  oxenstiernska  samling  eller  annorstädes. 
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Tyvärr  inträffa  sådana  luckor  stundom  vid  tillföllen,  där  man  sär- 
skildt  skulle  önskat  höra  B:s  eget  vittnesbörd,  såsom  t.  ex.  i  fråga 
om  slaget  vid  Wittstock  och  återtåget  från  Torgau.  Utgifvaren  har 
emellertid  haft  den  goda  takten  att  utfylla  sistnämnda  luckor  genom 
att  bifoga  B:s  rapport  till  regeringen  om  segern  vid  Wittstock  och 
hans  berättelse  till  Adler  Salvius  om  reträtten  från  Torgau.  Man 
finner  lätt,  att  utgifvaren,  hr  Sondén,  här  haft  ett  styft  arbete.* 
Oafsedt  nödvändigheten  att  här  och  där  ifylla  lakuner  eller  utleta 
klaven  till  odechiffrerade  bref,  har  han  gjort  sig  den  största  möda 
att  framleta  bilagor  eller  bref  till  annan  person,  hvartill  B.  hänvisar. 
Sålunda  är  det  ej  blott  angifvet,  om  och  hvar  sådana  skrifvelser 
förefinnas,  utan  flera  af  dessa  bilagor,  som  brefven  åberopa  och  som 
äro  för  sammanhanget  oumbärliga,  ha  tryckts  i  noterna.  Genom 
denna  anordning  och  genom  det  med  omsorg  utarbetade  r^stret 
har  arbetet  blifvit  så  mycket  som  möjligt  sig  själfvom  nog,  så  att 
det  lämnar  på  samma  gång  en  mera  fattlig  och  sammanhängande 
och  mera  afrundad  bild  af  Banerskriget. 

Nästan  alla  brefven  intill  1630  härröra  från  Preussen.  De  flesta 
äro  daterade  Danziger-Haupt,  där  B.  år  efter  år  kvarlåg;  de  beröra 
mest  de  lokala  förhållandena,  garnisonens  tillstånd  och  sättet,  hvarpå 
medel  anskaffades  till  dess  underhåll.  Dessa  bref  äro  egenhändiga 
och  affattade  på  svenska.  När  korrespondensen,  efter  B:s  öfver- 
flyttning  till  Tyskland,  i  aug.  1631  återupptages,  är  det  ej  vidare 
B.  själf,  utan  hans  utländske  sekreterare,  som  för  pennan;  de  föl- 
jande brefven  äro  därför  skrifna  på  tyska  och  behäftade  med  den 
gamla  tyska  kurialstilens  vanliga  tyngd.  Af  lätt  begripliga  skäl  täm- 
ligen osammanhängande  för  den  första  tiden,  bli  B:8  bref  efter  ko 
nungens  död  allt  tätare  och  fylligare.  Samlingens  viktigaste  del  ut- 
göra naturligtvis  de  bref,  som  härröra  från  tiden  för  B:s  eget  öfver- 
befäl;  denna  grupp,  som  sträcker  sig  ända  fram  till  ett  par  veckor 
före  hans  död,  omfattar  ensam  mer  än  V*  af  hela  volymen  och  skall 
väl  i  alla  tider  bli  räknad  som  en  hufvudkälla  för  historien  om  B:8 
fälttåg.  Detta  gäller  så  mycket  mer,  som  B:s  bref  till  regeringen, 
efter  hvad  utgifvaren  påpekat,  till  större  delen  gått  förlorade  och  af 
Ghemnitz*  tredje  del  —  den  som  behandlat  B:s  fälttåg  —  endast 
återstår  den  1865  tryckta  första  boken,  hvilken  går  från  juli  till 
nov.    1686.     B:s    bref   blifva    sålunda    en    lycklig   komplettering  af 


^  Några  oväsentliga  förbiseenden  och  trycVfel  må  här  i  förbigående  påpe- 
kat. Brefvet  n:r  23  har  olika  datorn  i  öfvcr-  och  underskriften;  n:r  67  har  i 
Öfverskriften  dateringsorten  £»8en,  i  underskriften  £glen,  hvilket  senare  tydligen 
är  det  rätta.  Likaså  bör  ordet  Hamburg  å  sid.  100  rnd  14  nedifrån  tydligen  ut- 
bytas mot  Hornburg  och  ordet  Baner  i  noten  å  sid.  346  ersättas  med  hertig 
Bernhard.  Hrefvet  n:r  119,  dat.  20  dec.  1634,  omtalar  en  bilags  af  >den  90  dietses 
monaths»,  som  i  noten  är  daterad  25  nov.  I  första  noten  å  sid.  356  talas  om  ett 
bref  af  den  31  dec.  1636,  hvilket  dock  hvarken  finns  berördt  i  texten  ofvanför 
eller  i  B:8  uppräkning  af  sina  närmast  föregående  skrifvelser  å  sid.  365  och  sid. 
390,  där  det  tvärtom  suges,  att  brefvet  af  9  januari  omedelbart  följt  på  brefvet 
af  den  26  december.  —  Noten  å  sid.  361  hänvisar  till  det  >följande  brefvet»  i 
stället  för  till  n:r  197. 
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Chemnitz,  helst  som  denne  i  hvad  som  rör  B:8  fälttåg  ord  för  ord 
dfskrifvit  hans  bref;  å  andra  sidan  ser  man  ock,  att  de  belintliga 
återstoderna  af  Chemnitz  i  ett  och  annat  kunna  tjäna  till  att  kom- 
plettera och  förtydliga  dessa  bref. 


En  så  viktig  källa  har  gifvetvis  ej  kunnat  undgå  att  äfven  af 
senare  forskare  rådfrågas.  Särskildt  gäller  detta  om  Cronholm,  som 
dock  flerstädes  återgifvit  både  datering  och  innehåll  oriktigt.  I  huf- 
vudsak  äro  dessa  bref  ej  ägnade  att  rubba  den  gängse  föreställningen 
om  den  store  fältherren.  En  och  annan  detalj  torde  dock  skifta 
något  under  läsningen.  Sålunda  s}'nes  t.  ex.  den  vanliga  —  bland 
andra  af  Mankell  häfdade  —  uppfattningen  af  B.  såsom  i  kroppslig 
kraft  sin  efterträdares  motsats  tåla  vid  betydlig  afprutning.  Obero- 
ende af  blessyren  från  Alte  Veste  klagar  han  redan  år  1632  öfver 
>inre  kroppssvaghet»;  denna  klagan  återkommer  sedan  gång  på  gång, 
och  från  och  med  år  1636  har  sjukligheten  framskridit  så  långt, 
att  han  år  efter  år  begär  afsked,  emedan  han  af  hälsoskäl  tinner 
sig  urståndsatt  att  så  som  erfordras  sköta  sitt  kall.  Under  sådana 
förhållanden  finner  man  det  ock  mindre  af  nöden  att  utan  direkta 
bevis  tillgripa  det  gamla  talet  om  otygladt  lefverne  för  att  förklara 
hans  tidiga  bortgång. 

Svag  hälsa  i  förening  med  öfveransträngning  i  kronans  tjänst 
kunna  där  vara  förklaringsgrunder  nog.  Ty  hvad  man  först  och 
sist  får  en  liflig  förnimmelse  af  i  dessa  bref,  det  är  en  brinnande 
dådlust,  ett  rent  naturbehof  af  handling.  Under  den  långa  overk- 
samheten på  Danziger-Haupt  i  polska  kriget  bönfaller  han  vid  ryk- 
tet om  ett  förestående  viktigt  företag  om  att  »till  sådant  högt  verck 
med  bliva  brukat»;  år  1634,  då  Kursachsens  ränker  så  länge  hål- 
lit honom  i  overksambet,  klagar  han  att  han  »usque  ad  nauseam» 
måst  ligga  stilla,  och  beslutar  till  sist,  fast  allt  för  sent  för  att  kunna 
afv&nda  olyckan  vid  Nördlingen,  att  på  egen  hand  bryta  upp  mot 
fienden;  och  efter  det  felslagna  företaget  mot  Regensburg  vintern 
1640 — 41  utgjuter  han  sin  harm  öfver  de  nya  bundsförvanterna, 
fransmännen  och  weimarianerna,  som  genom  sin  separation  tvungit 
honom  att  återgå  i  o  verksamhet.  Tydligen  har  B.  heller  aldrig 
känt  sig  så  illa  till  mods,  som  när  det  gällt  att  samverka  med  andra 
och  sålunda  binda  sin  egen  handlingsfrihet  vid  andras  godtycke. 

I  denna  åtrå  till  fri  verksamhet  i  förening  med  den  riktiga 
känslan  af  att  vara  till  större  gagn  på  första  än  på  andra  platsen 
har  man  ock  att  söka  orsaken  till  B:s  afskedsbegäran  efter  Gustaf 
Adolfs  död.  1  sitt  första  bref  till  A.  O.  efter  denna  olycka  föreslog 
han  helt  öppet  sig  själf  jämte  Gustaf  Horn  till  öfverbefälhafvare. 
Men  då  såväl  denna  förhoppning  felslagit  som  hans  beräkning  att 
fa  Brandenburgs  eller  Sachsens  trupper  åt  sig  öfverlåtna.  begärde  han 
afsked,  enär  man  ej  vidare  ansåg  sig  behöfva  hans  tjänster  och  han 
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ej  genom  bragdlöshet  ville  förspilla  sin  redan  fOrvärfvade  reputation. 
Då  B:8  första  bref  efter  konungens  död  i  stället  för  omanlig  för- 
tvifian  och  tankar  på  afsked  andas  bästa  tillit  till  framtiden  och 
rent  ut  föreslå  honom  själf  till  öfverbef&lhafvare  —  jämte  Horn  — , 
synes  det  sålunda  ej  varit  sorgen  öfver  konungens  död  —  såsom  den 
vanliga  berättelsen  lyder  — ,  utan  harmen  öfver  att  se  sin  dådkraft 
lämnad  utan  bruk,  som  ledt  B.  till  att  begära  afsked.  Den  tiden 
var  ej  sentimental  och  B.  allra  minst. 

Ett  annat  motiv  till  B:s  hållning  i  denna  fråga  låg  i  hans  djupt 
rotade  misstro  mot  de  tyska  furstame,  särskildt  dessa  duodesfarstar, 
som  under  konungens  lifstid  inmängt  sig  i  hären  och  nu  efter  hans 
död  ville  spela  herrar  därsammastädes.  Denna  misstro  träder 
öfverallt  i  dagen,  och  under  de  bekymmerfulla  underhandlingarna 
med  Sachsen  och  Brandenburg  åren  1634 — 1636  visar  B.  en  kall 
slughet  och  en  själfbehärskning,  värdiga  en  gammal  diplomat,  men 
oväntade  hos  en  lidelsefull  krigamatur  af  B:s  art. 

Trots  all  själfrådighet  är  B:s  ton  gent  emot  A.  O.  alltid  präg- 
lad af  vördnad  och  lojalitet,  och  han  påkallade  flitigt  dennes  råd 
och  upplysningar.  Sedan  man  i  Gabriel  Oxenstiernas  och  Jakob  De 
la  Gardies  bref  läst  deras  ifriga  uppmaningar  till  A.  O.  att  komma 
till  Sverige  för  att  upphjälpa  regeringens  kredit  där  hemma,  är  det 
egendomligt,  att  här  se  den  annars  så  själfständige  B.  gång  på  gång 
påkalla  A.  0:s  »vielgeltende,  hochansenliche  gegenwart»  i  Tyskland. 
Så  finner  man,  att  rikskanslern  varit  hållen  för  en  omistande  man 
både  hemma  och  i  kriget,  och  så  förstår  man  ock,  huru  äfven  dessa 
bref  till  A.  O.  kunna  tjäna  till  insatser  i  hans  äreminne. 

Ett  par  gånger  har  det  händt,  att  regeringen  i  Sverige  ansett 
sig  böra  hemställa  till  B.  om  en  mänskligare  krigföring  och  stäf- 
jande  af  soldateskans  excesser.  Konsten  att  låta  kriget  föda  sig 
själf  tycks  B.  till  någon  del  inhämtat  redan  i  Preussen,  i  det  hans 
bref  från  den  tiden  mest  handla  om  kontributioner,  som  utkräfdes 
af  omnejden,  och  hemsökelser,  som  drabbade  de  tredskande.  Bis 
ursäkter  hos  A.  O.  äro  betecknande.  Det  finns,  säger  han,  för  när- 
varande näppeligen  någon  stat,  som  är  i  stånd  till  att  kontant  aflöna 
sina  soldater;  och  krigsfolket  föredrar  dessutom  själf  att  genom 
plundring  ska£fa  sig  lön.  För  öfrigt  ansåg  han  utplundrandet  af 
fiendens  länder  som  det  enda  medlet  att  drifva  honom  till  fred. 
Han  anförde  de  nästan  dagliga  afrättningarna  i  sin  här  som  bevis 
på  att  han  ej  lämnade  ostraffade  de  förbrytelser,  som  kommo  till 
hans  kännedom ;  men  fiendens  egen  »barbariska  och  oförsvarliga  fram- 
färd»  i  väns  och  oväns  land  verkade  med  det  onda  föredömets  oemot- 
ståndliga makt. 

A  andra  sidan  hände  det  nog  ibland,  att  regeringen  i  Sverige 
fick  bakläxor  af  fältmarskalken.  Trots  rikskanslerns  och  riksmar- 
skens öfverenskommelse  (A.  0:s  skrifter  och  brefväxling  II:  5,  s.  531) 
att  ej  sända  andra  än  duglige  och  välförtjänte  officerare  till  Tysk- 
land, förblefvo  andra  synpunkter  gällande,  i  det  att  från  Sverige 
utsändes  unga  officerare,  de  gamle  krigserfarne  veteranerna  till  för- 
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fäng,  om  hvilka  B.  fftUer  det  skarpa  omdömet,  att  de  ej  voro 
Tftrda,  »das  sie  einen  redlicben  soldaten  die  8tie£fel  auszieben  solten». 
Ej  heller  med  det  högre  beftlet  var  B.  belåten.  Sålunda  klagar 
han  i  ett  bref  kort  före  sin  död,  att  Stålhandske  den  vintern  ej 
gjort  minsta  nytta,  och  af  de  4  öfriga  generalmajorerna  —  C.  G. 
Wrangel,  Pfuel,  Königsmark  och  Wittenberg  —  ansåg  han  ingen 
tjftnlig  att  efterträda  sig  eller  ens  Torstensson.  Då  denne  senare 
vid  samma  tid  tagit  afsked  och  då  de  nämnda  generalmajorerna  sins 
emellan  voro  osams  och  afandsjnka  och  gent  emot  krigsfolket  ej 
ägde  erforderlig  auktoritet,  spådde  B.,  att  hela  hären  skulle  råka  i 
upplösning  och  utplånas  som  snö  för  sommarsol,  i  fall  någon  olycka 
hände  honom  själf. 

Har  det  i  detta  afseende  gått  B.  som  så  många  andra,  att  han 
öfverskattat  sin  egen  oumbärlighet,  så  saknade  hans  farhågor  dock 
visst  icke  grund,  och  de  visa  i  förening  med  mycket  annat,  hur  im- 
proviseradt  hela  det  svenska  krigsväsendet  i  Tyskland  var,  bur  svag 
och  tillfällig  dess  sammanhållning,  som  dessutom  ytterligare  försva- 
gades af  nationalitets-  och  befordringsafund,  och  slutligen  bur  ej  blott 
viktigt,  utan  rent  af  nödvändigt  det  var  att  ha  sådana  män  i  spet- 
sen, som  genom  öfverlägsna  egenskaper  förmådde  hålla  ihop  det  hela 
och  med  personlig  kraft  ersätta  hvad  som  brast  i  organisatorisk  styrka. 

De  båda  män,  som  efter  B.  skulle  öfvertaga  detta  värf,  komma 
ofta  på  tal  i  hans  senaste  bref.  För  Wrangel  har  han  ej  ord  nog 
skarpa.  Han  stämplar  hans  tidiga  befordran  som  en  orättvisa  och 
en  olycka  och  talar  med  innerlig  afsmak  om  den  unge  generalmajo- 
ren, som  han  skildrar  som  en  tjänsteoduglig,  lättjefull,  sprättaktig 
petit-maltre  med  affekterade  franska  maner  och  hvars  »actiones  nur 
kinder-  und  lauter  ä  la  mode-händel  sein».  Mellan  B.  och  Tor- 
stensson synes  däremot  det  bästa  förhållande  ha  rådt.  B.  beteck- 
nar denne  sin  närmaste  man  såsom  rent  af  omistlig,  söker  på  allt 
vis  hindra  hans  afskedstagande  och  designerar  honom  till  sin  efter- 
trädare. Anmärkningsvärdt  är  det  ock,  att  de  mest  berömda  af 
Torstenssons  krigsföretag  varit  af  B.  i  tankame  anteciperade.  Så 
skrifver  B.  redan  år  1636  från  Tyskland  med  afseende  på  ett  even- 
tuellt fredsbrott  af  Danmark:  »Så  finnes  och  väll  meddell  att  trans- 
portera kriged  ber  i  från  och  in  ij  Juteland  och  flera  städes  ij  Dan- 
mark, om  vij  än  så  länge  skolle  föra  krigett  till  defendon  emott 
Keisaren  och  Saxen».  Och  under  följande  års  beträngdhet  i  Pom- 
mern talas  om  hur  gränslöst  utarmadt  Nedertyskland  är  och  hur 
för  arméens  underhåll  föga  stode  att  erhålla  undantagandes  i  de  kej- 
serliga arfländerna,  »welche  zwar  zu  ingrediren  undt  doselbst  I. 
Königl.  May:t  imdt  Cron  Schweden  staat  in  Deutzschland  zn  vergrös- 
sern,  mir  eine  sonderbahre  freude  sein  solte.»  —  Det  var  i  detta 
syfte  han  vintern  1640 — 1641  ryckt  mot  Regensburg,  och  i  ett  af 
sina  sista  bref  yttrar  han,  att  endast  fransmännens  och  weimaria- 
nemas  återtåg  omintetgjort  hans  plan  att  flytta  sedes  belli  på  andra 
sidan  Donau  och  in  i  Bajern  och  de  kejserliga  arflanden. 

A.  Bfs. 
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Svenska  beskiokningars  berättelser  om  främmande  makter 
år  1798.  I.  Preussen;  II.  Polen.  Utgifna  af  C.  E.  B. 
Taube.  IV  +  201  ss.  Stockholm,  P.  A.  Norstedt  &  Söner. 
1893. 

Den  21  juli  1738  anhöll  sekreta  utskottet,  »det  täcktes  K.  Majrt 
foga  den  anstalt,  att  till  alla  dess  utrikes  ministrar  eller  sekreterare 
måtte  afgå  befallning,  det  de  med  det  skyndsammaste  tillförlåtligen 
berätta,  uti  hvad  tillstånd  de  hofven,  där  de  vistas,  sig  befinna,  så 
väl  i  anseende  till  deras  invärtes  styrka  och  författning,  som  deu 
relation,  hvari  de  kunna  stå  med  andra  makter,  deras  sinnelag  och 
uppsåt  emot  K.  Majrt  och  Sveriges  rike,  tillståndet  och  principerne 
af  deras  handel,  besynnerligen  så  vida  den  kan  hafva  någon  gemen- 
skap med  Sverige,  som  ock  ministérens  beskaffenhet  m.  m.>  De 
s.  k.  riksdagsberättelser,  hvilka  på  grund  af  denna  befallning  under 
frihetstiden  inlämnades  till  regeringen,  finnas  till  största  delen  i 
behåll.  Under  Gustaf  Ill:s  tid  förekomma  inga  dylika  berättelser, 
men  efter  hans  död  begärde  rikskanslern  friherre  Fredrik  Sparrepä 
uppdrag  af  förmyndareregeringen  genom  ett  cirkulär  (20  no  v.  1792) 
till  Sveriges  dåvarande  femton  utländska  beskickningar,  att  de  skulle 
»inkomma  med  en  underdånig  berättelse  om  det  hof,  där  N.  N.  vistas>. 
Huruvida  samtliga  beskickningar  hörsammat  denna  befallning,  är 
emellertid  osäkert;  ty  i  riksarkivet  förvaras  endast  tre  dylika  berät- 
telser. 

Det  är  med  synnerligt  nöje  vi  fästa  uppmärksamheten  på,  att 
två  af  de  sistnämnda  berättelserna  genom  arkivarien  i  riksarkivet 
frih.  Taube  numera  offentliggjorts.  Hvad  deras  värde  såsom  källa 
för  den  svenska  samt  den  allmänna  historien  vid  slutet  af  sjutton- 
hundratalet beträffar,  står  nämligen  detta  mycket  högt,  och  i  synner- 
het torde  den  tyska  historieforskningen  hafva  anledning  att  med 
oblandad  tillfredsställelse  hälsa  en  publikation,  hvilken  bl.  a.  inne- 
håller en  i  det  stora  hela  opartisk  samtida  framställning  af  Preussens 
inre  och  yttre  politik  under  de  närmaste  åren  efter  Fredrik  II:s  död, 
och  det  med  särskildt  afseende  på  dåvarande  diplomatiska  förbin- 
delser mellan  Sverige  och  Preussen. 

Författaren  af  denna  »berättelse  om  Preusseni,  Karl  Ehren- 
fried  v.  Carisien,  var  liksom  några  tidigare  framstående  svenska 
diplomater  vid  Berlinska  hofvet  —  vi  påminna  t.  ex.  om  Bartholo- 
meus  Wolfsberg  och  Hermann  Wolfradt  —  af  pommersk  härkomst. 
Han  föddes,  efter  hvad  ntgifvaren  inledningsvis  omnämner,  den  7 
nov.  1749  i  Stralsund,  där  hans  förfäder  sedan  lång  tid  innehaft  en 
ansedd  ställning  bland  stadens  borgerskap.  Efter  en  kort  tjänstgö- 
ring i  utrikesdepartementet  utnämndes  han  1772  till  kommissions- 
sekreterare vid  den  svenska  beskickningen  i  Berlin.  Det  var  icke 
blott  af  honom  ådagalagda  »berömliga  prof  pä  flit,  skicklighet  och 
insigt»,    som    gåfvo    anledning   till    hans  ovanligt  hastiga  befordran 
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Utan  det  påpekades  uttiyckligen,  att  hans  egenskap  af  pommersk 
undersåte,  långt  ifrån  att  vara  honom  till  men,  lätt  kunde  lända 
honom  till  förmån  vid  preussiska  hofvet.  Denna  förhoppning  besan- 
nades snart  nog.  Carisien,  som  från  och  med  1772  ftnda  till  sitt 
Mnfälle  (21  nov.  1794)  nästan  oafbrutet  vistades  i  den  preussiska 
hufvndstaden,  lyckades  nämligen  inom  kort  tid  fOrvärfva  sig  ganska 
goda  relationer  inom  Berlinska  hofkretsarna  samt  stifta  närmare  be- 
kantskap med  några  inflytelserika  preussiska  statsmän  (ty  Tärr  fram- 
går det  ej  ntur  hans  depescher,  hvilka  de  voro),  så  att  han  ej  sällan 
såg  sig  i  tillfälle  att  lämna  mycket  viktiga  upplysningar  om  den 
preussiska  statskonstens  hemligaste  trådar.  Redan  under  tiden  okt. 
1779 — april  1784,  då  han,  med  undantag  af  blott  ett  halfår,  i  egen- 
skap af  chargé  d'affaires  ensam  flck  skota  den  svenska  beskickningen 
i  Berlin,  äro  hans  depescher  (i  skarp  motsats  till  de  nästan  värdelösa 
skvallerhistorier,  hans  företrädare,  envoyéen  frih.  Zöge  v.  Manteuffel, 
brakade  insända  till  svenska  utrikesdepartementet)  utmärkta  genom 
strängt  allvar  samt  djup  sakkännedom,  och  i  kanske  ännu  högre 
grad  bär  hans  vidlyftiga  diplomatiska  korrespondens  efter  hans  ut- 
nämning till  e.  e.  envoyé  vid  preussiska  hofvet  (18  jan.  1785)  ett 
glänsande  vittnesbörd  om,  huru  väl  han  haft  reda  på  den  allmänna 
politiska  situationen  i  Europa  under  de  år,  som  närmast  föregingo 
och  följde  på  franska  revolutionens  utbrott.  Hvad  själfva  hans  »be- 
rättelse om  Preussen»  angår,  utgör  den,  efter  hvad  en  närmare  gransk- 
ning gifver  vid  handen,  ett  slags  sammandrag  af  hans  samtliga  de- 
pescher. Den  är  daterad  Berlin  den  30  jan.  1793  samt  skrifven 
på  svenska;  ett  språk,  hvilket  Carisien  fullkomligt  behärskade,  ehuru 
hans  korrespondens,  efter  dåvarande  tidens  diplomatiska  plägsed,  till 
största  delen  fördes  på  franska. 

C.  börjar  sin  berättelse  med  en  mycket  sympatiskt,  för  att  icke 
säga  entusiastiskt  hållen  skildring  af  konung  Fredrik  II.  Ända  till 
dennes  fel,  yttrar  han  t.  ex.,  »buro  nästan  alltid  kännemärken  af 
en  hög  och  vidtseende  sjäU.  I  lika  mån  berömmer  han  Preussens 
utrikes  samt  inre  ställning  under  »den  store  Fredrik».  Preussiske 
undersåten  kunde  efter  hans  uppfattning  »ej  annat  än  skatta  sig 
högst  lycklig  under  en  sådan  regering»,  och  i  sammanhang  därmed 
anser  han  det  också  nästan  såsom  förlåtligt,  att  »en  slags  national- 
högfärd»  småningom  uppkommit  hos  invånarne  i  denna  monarki. 
Mycket  mindre  fördelaktig  men  i  det  stora  hela  ganska  trä£fande  är 
den  karakteristik,  han  lämnar  af  Fredrik  Wilhelm  II,  dennes  råd- 
gifvare  och  gunstlingar  samt  enskilda  lefnad.^  Det  kan  t.  ex.  anfö- 
ras, att  uppgifterna  om  den  mellan  den  sistnämnde  konungen  och 
hans  gamle  farbroder  prins  Henrik  rådande  oenigheten  äfven  bestyr- 


*  En  större  del  af  dessa  omdömen  finnas  tryckta  i  tysk  öfversättning.  Jfr 
Arnheim,  Aus  einer  schwed.  Gesandtschaftsrelation  nber  Preussen  von  1793  i 
Forsehungen  zur  brandenbnrgischen  u.  preussischen  Gesohichte  II,  1,  sid.  264  o.  flf. 
(1889). 
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kas  genom  andra  samtida  källor.^  Dftremot  synes  mig  C:s  omdöme 
om  den  namnkunnige  preussiske  statsmannen  grefve  Hertzbeig  vara 
nog  strängt.  Att  det  tydligen  förestafvats  af  harm  öfver  Hertzbergs 
npprepade  försök  att  med  begagnande  af  Sveriges  dåvarande  finan- 
siella svårigheter  lägga  Pommern  under  Preussens  spira,  länder  för^ 
visso  C:s  patriotiska  sinnelag  till  stor  heder.  ^  Men  denna  hans  på 
visst  sätt  ganska  berättigade  ovij^ja  skjuter  öfver  målet,  då  den  fönitr 
sätter  egoistiska  motiv  till  Hertzbergs  handlingssätt,  eller  då  den 
glömmer,  att  Gustaf  III,  genom  sin  under  denna  tid  flerfaldiga  gån- 
ger o£fentligen  uttalade  benägenhet,  att  mot  en  penningsumma  afttå 
Wismar  till  Preussen,  själf  befrämjat  sträfvanden,  hvilka  från  och 
med  grundläggandet  af  det  svenska  väldet  i  Pommern  städse  utgjort 
en  mycket  viktig  faktor  i  den  brandenburgsk-preussiska  utrikes- 
politiken. 

Efter  denna  inledning  följer  en  mera  detaljerad  skildring  af 
Preussens  förhållande  till  de  europeiska  maktema  vid  början  af  Fre- 
drik Wilhelms  regering.  Hvad  speciellt  förbindelserna  med  Sverige 
under  denna  tid  angår,  voro  de  tämligen  lösliga,  emedan  den  preus- 
siska regeringen  besvarade  de  från  svensk  sida  gjorda  insinuationerna 
beträ£fande  en  närmare  allians  de  båda  hofven  emellan  endast  >med 
komplimenter  och  allmänna  höflighetsbetygelser».  Att  dessa  förhand- 
lingar det  oaktadt  varit  för  Sverige  ej  helt  och  hållet  utan  nytta, 
det  utvisar  C:s  utförliga  berättelse  om  ett  längre  samtal  med  Hertz- 
berg  i  maj  månad  1788.  Ty  ehuru  den  svenske  diplomaten  icke 
förmådde  att  öfvertyga  den  preussiske  statsministern  om  nödvändig- 
heten af  en  närmare  förbindelse  i  och  för  att  kraftigt  understöi^a 
torkarne  samt  således  förekomma  en  förstoring  af  Rysslands  i  dessa 
trakter  redan  betydliga  öfvervikt,  så  lyckades  han  däremot  under 
samtalets  lopp  komma  under  fund  med  den  genom  fiertzberg  utsta- 
kade stora  diplomatiska  fälttågsplan,  hvilken  under  de  närmaste  åren 
kom  att  utgöra  ett  slags  ledstjärna  för  Preussens  utrikespolitik.  Det 
kan  vidlyftigare  inhämtas  utaf  C:s  redogörelse,  huru  i  följd  af  fient- 
ligheternas  utbrott  mellan  Sverige  och  Ryssland  de  preussisk-svenska 
förbindelserna  småningom  begynte  blifva  något  lifligare,  samt  huru 
de  i  Finland  timade  oförmodade  händelserna  ändtligen  gjorde  den 
preussiska  regeringen  mera  benägen  att  öfvergifva  den  likgiltiga,  om 
icke  illvilliga  hållning,  man  under  krigets  början  iakttagit  gent  emot 
Sverige.  Man  förklarade  sig  nämligen  i  Berlin  icke  blott  af  alla 
krafter  vi\ja  bidraga  till  en  billig  förlikning  mellan  de  båda  krig- 
förande   staterna,  så  snart  preussiska  hofvets  bemedling  uttryckligen 

^  Jfr  t.  ex.  R.  K  öser,  Aus  dem  ersten  RegiemnKsjahre  Friedrich  Wilhelms  II. 
Berichte  des  kurbrsunschweigischen  Ges&ndten  v.  Healwitz  i  Fonchungen  zor 
brand.  u.  preuss.  Geschichte  IV,  2,  s.  271  o.  f.  (1891). 

>  I  C:8  bref  tiU  k.  Gustaf  III,  Berlin  31  maj  1789,  heter  det  bl.  a. :  ^Nédana 
la  Poméranie,  et  connaissant . . .  tous  les  avantages  dont  jouit  ma  patrie  sons  la 
domination  saédoise  par  la  conservation  des  ses  privUéges  et  immanités,  il  m*aQrait 
été  douloareux,  Sire,  d'étre  rinitromeot  d*ane  transaction  qnelconque  qoi  aunit 
condnit  å  séparer  cette  province  on  qaelqQ'ane  de  ses  appartenanoes  de  laSuéde» 
(Svenska  Riksarkivet.) 
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begärdes,  utan  man  gick  till  och  med  därhän  att,  förrän  ett  svar 
från  Sverige  hunnit  anlända,  formligen  låta  erbjuda  sin  mediation 
så  väl  i  Stockhelm  som  i  Petersburg,  vid  sistnämnda  hofvet  med  till- 
lägg,  att  enligt  preussiska  kabinettets  tanke  status  quo  borde  blifva 
grunden  för  den  tillkommande  fredsunderhandlingen.  I  nära  sam- 
hand med  dessa  förklaringar  stodo  också  Preussens  diplomatiska  steg 
för  att  nödga  Danmark  till  en  neutral  hållning.  Emellertid  utöfvade 
Preussens  insinuationer  på  danska  kabinettet  föga  eller  intet  intryck; 
det  visade  sig  således  nödvändigt  att  tala  ett  rent  språk.  I  själfva 
verket  lyckades  G.  genom  sina  trägna  föreställningar  slutligen  utverka 
i  Berlin  ett  beslut  att  genom  en  kraftig  diversion  skynda  till  Sveri- 
ges undsättning.  £n  kår  af  16  bataljoner  infanteri  och  30  skvadro- 
ner  kavaUeri  under  prins  Fredriks  af  Brunsvig  befäl  gjordes  oför- 
dröjligeu  marschfärdig,  och  den  11  oktober  178B  afsändes  till  Köpen- 
hamn en  deklaration,  som  hotade  med  ett  angrepp  på  Uoistein  och 
Schlesvig,  så  vida  danska  arméen  ej  genast  droge  sig  utur  svenskt 
område.  »Det  måste  vidgås»,  anmärker  C,  »att  preussiska  hofvet 
vid  detta  tillfälle  gjort  Sverige  en  betydlig  tjänsb. 

£fter  att  därpå  hafva  belyst  de  grundsatser,  som  preussiska 
regeringen  följde  under  de  mångfaldiga  underhandlingar,  hvartill 
danska  hofvets  tillgifvenhet  för  Ryssland  sedermera  gifvit  anledning, 
redogör  C.  med  några  ord  för  de  orsaker,  som  bidragit  till,  att  alla 
haus  föreställningar  vid  preussiska  kabinettet,  så  väl  angående  en 
mot  Ryssland  riktad  offensiv  allians,  som  beträffande  de  villkor,  som 
vid  fredsslutet  med  Ryssland  borde  uppställas,  förklingade  utan  ver- 
kan. Ett  bättre  resultat  uppnådde,  som  bekant,  de  underhandlin- 
gar, hvilka  under  samma  tid  fördes  med  Preussen  och  afsågo  upp- 
tagandet af  ett  lån  för  att  kunna  betäcka  den  penningbrist,  hvari 
Sverige  i  följd  af  ryska  kriget  råkat.  Den  31  maj  1789  under- 
tecknades nämligen  i  Berlin  en  konvention,  i  kraft  af  hvilken  Sverige 
på  ett  år  erhöll  ett  lån  af  1,100,000  »écus  de  Prusse»  till  5  procent.* 
G:8  berättelse  om  de  lika  intressanta  som  invecklade  underhandlingar, 
hvilka  stodo  i  sammanhang  med  detta  fördrag,  är  icke  blott  alltför 
summarisk  utan  äfven  delvis  felaktig.  Detta  senare  gäller  t.  ex.  om 
hans  uppgift,  att  Berlinkonventionen  utan  närmare  tidsbestämmelse 
skulle  hafva  tillförsäkrat  Sverige  1,100,000  svenska  riksdaler  till  2^» 
procent;  ett  misstag,  hvilket  sannolikt  beror  därpå  att,  förrän  rati- 
fikationerna utväxlades,  på  grund  af  senare  underhandlingar  dels  den 
ursprungliga  räntan  minskades  från  5  till  3^8  procent,  dels  den  ur- 
sprungliga  återbetalningsterminen    ökades  från  1  till  2  år.^     Såsom 


^  I  det  fördrftgsatkaat,  hvilket  följer  säflom  bilaga  till  C:fl  bref  af  den  31 
maj,  oppgifves  >la  somme  de  1,100,000  écus,  urgent  conrant  de  la  Prasse  de 
Tannée  1764,  ponr  en  jonir  pendant  nne  année  h  raison  de  cinq  ponr  cent  par 
aDnée>. 

*  Den  28  jnli  meddelar  C.  i  ett  bref  till  sUtasekreteraren  Ulrik  Franc,  att 
Hcrtsberg  hoppades  utverka,  >att  fastställa  intresset  i  stället  for  ö  ^  till  3 Vt 
%^,  Att  Hertzbergs  försök  Ivckades,  utvisar  Fredr.  Wilhelms  originalbref  till 
GosUf  III,  Berlin  3  aog.  1789  (GusUvianska  saml.  Upsala  bibi.),  däri  det  heter: 
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vilseledande  måste  man  också  betrakta  hans  kortfattade  yttranden  om 
de  förhandlingar,  som  samtidigt  — -  C.  säger:  »sedermera»  —  i  Stock- 
holm ägde  rum  emellan  den  svenska  regeringen  och  den  preussiske 
euvoyéen  frih.  v.  Borcke,  hvilka  slutligen  (den  24  maj  1789)  förde 
till  det  ryktbara,  från  preussisk  sida  visserligen  aldrig  ratificerade 
Drottningholmsfördraget.  Orsaken  till  C:8  fåordighet  om  detta  för- 
drags tillkomst  torde  utan  tvifvel  hafva  varit  den,  att  han  blygdes 
för  att  utförligare  skildra  händelser,  hvilka  just  icke  lände  de  dåva- 
rande svenska  statsmännen  till  synnerlig  heder.  Utaf  talrika  hand- 
lingar i  Svenska  Riksarkivet  samt  i  Upsala  Bibliotek  skönjes  det 
nämligen,  att  Gustaf  III  och  hans  rådgifvare  ingenting  lifligare 
åstundade,  än  att  den  preussiska  regeringen  skulle  antaga  Drottning- 
holmskonventioneu  i  stället  för  den  i  Berlin  ingångna  öfverenskom- 
melsen,  ehuru  i  denna  en  pantsättning  af  svensk  egendom  ej  hade 
kommit  i  fråga,  under  det  att  Drottningholmsfördraget  innehöll  ett 
för  Sverige  så  skymfligt  villkor,  som  Svenska  Pommerns  pantsättning 
till  Preussen  mot  ett  lån  af  3  millioner  svenska  riksdaler  på  obe- 
stämd tid.^  Ätt  den  sistnämnda  konventionen  ej  vunnit  laga  kraft, 
berodde  visst  icke  på  svenska  regeringens  motvilja,  utan  fastmer  på 
Fredrik  Wilhelms  oegennyttiga  och  hederliga  karakter,  i  samband 
med  Preussens  redan  då  tämligen  dåliga  finansiella  förhållanden, 
hvilka  gjorde  antagandet  af  ett  annars  mycket  frestande  anbud  all- 
deles omöjligt.^ 

»J'ai  déjå  conseuti  au  terme  de  2  ans  pour  le  remboorBement  et  aox  intéréts  de 
3'/s  poiir  cent;  j^espére  avoir  ainsi  satisfalt  aux  véritables  intéréts  de  V.  M.  et 
å  ceax  que  le  bien  de  inon  État  permet.>  —  Ratifikationerna  utväxlades  den  5 
sept.,  enligt  C:s  depesch  af  samma  datum.  —  Jfr  for  öfrigt  C:8  bref  från  maj  til] 
sept.  1789  i  Sv.  Riksarkivet. 

^  Den  23  juni  1789  skrifver  Franc  till  C,  att  konung  Gustaf  vore  synnerligen 
intresserad  utaf  att  se  Drottningholmsfördraget  så  fort  som  möjligt  ratificeradt 
af  Fredrik  Wilhelm.  >La  suffisance  de  la  sommo,  yttrar  han,  >la  modicité  de 
rintérét  et  surtout  la  liberté  de  la  rembourser  h  loisir .  .  .  sont  des  avan- 
tages  si  essentiels  et  si  considérnbles  que  S.  M.  n*aurait  pas  pn  les  négliger,  quand 
méme  la  loi  impérieuse  de  la  nécessité  eut  été  bien  plus  éloignée  de  se  faire  en- 
tendre.  Mais,  dira-t-on,  la  Poméranie  est  engagée,  hypothéquée,  livrée  au  Roi  de 
Prussc!  Elle  est  hypothéquée,  il  est  vrai;  elle  rend  por-la  ä  la  Suéde  un 
service  important  en  retonr  de  ccux  qu'e]le  en  a  re^ns  depuis  si  Inngtcmps,  mais 
elle  n'est  point  livrée  au  Roi  de  Prusso.  Se  vidare  Gustafs  bref  till  Hertzbeig 
(12  juli  1789)  och  till  Fredrik  Wilhelm  (15  jnli  1789)  samt  flera  handlingar  bland 
kanslipresidentens  koncepter  i  Sv.  Riksarkivet. 

'  1  det  redan  citerade  originalbrefvet  till  Gustaf  (Berlin,  3  aug.  1789)  säger 
Fredrik  Wilhelm,  att  han  m8stc  förkasta  Drottningholm  sk  onveutionen  därför,  att 
»roccupation  de  la  Poméranie  suédoise  par  des  troupes  prnssiennes  et  Fengagement 
hypothécaire  de  cette  province  pour  un  emprunt,  quelque  modifié  qu*il  soit,  ne 
peut  que  faire  du  tort  aux  intéréts  de  Tune  et  de  Fautre  partie  par  les  inter- 
pretations sinistres  auxqnelles  il  donnerait  lien  en  Suéde  et  dans  toute  TEnrope». 
Däremot  vore  han  benägen  att  antaga  Berlinkonvcntionen,  >qui  n'exige  que  du 
papier,  snus  étre  sujetle  k  aucune  condition  génante  et  å  d'antres  inconvéniente». 
—  1  fråga  om  den  svenska  ratifikationen  jfr  de  märkliga  upplysningar,  som  finnas 
i  Meddelanden  från  Svenska  Riksarkivet  XVIII,  s.  223  not  2  (1894).  —  Angående 
Preussens  finansiella  situation  under  denna  tid  jfr  Albert  Naudé,  Der  prenss. 
Staatsschatz  unter  König  Friedr.  Wilhelm  II  n.  seiiie  firschöpfong;  i  Forsch.  znr 
brand.  u.  preuss.  Gesch.  V,  1,  s.  203  o.  flf.     (1892). 
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Vi  hafva  med  afsikt  dröjt  vid  dessa  händelser  för  att  visa,  att 
C:s  redogörelse  dftrför  väl  beböfver  nägon  jämkning,  samt  för  att  lämna 
några  mindre  bidrag  till  belysning  af  en  episod,  hvilken,  så  vidt  vi 
Teta,  hittills  aldrig  atförligare  behandlats  hvarken  från  svensk  eller 
preussisk  sida.  Angående  öfriga  innehållet  af  C:s  berättelse  kunna 
vi  fatta  oss  i  korthet.  Hans  framställning  af  Preussens  allmänna 
Dtrikespolitik  nnder  de  år,  som  närmast  föregingo  Polens  andra  del- 
ning, erbjader  åtskilligt  af  intresse  och  utmärker  sig  i  det  stora  hela 
genom  opartiskhet.  Det  kan  icke  bestridas,  att  denna  skildring 
ställer  Berlinhofvets  uppförande,  i  synnerhet  mot  Polen  och  Turkiet, 
i  en  föga  förmånlig  dager,  men  så  måste  också  medgifvas,  att  Hertz- 
bergs  handlingssätt  emot  dessa  båda  stater  onekligen  vittnade  om  en 
viss  tvetydighet.  De  underhandlingar,  bvilka  Sverige  och  Preussen 
förde  sinsemellan  under  vintern  1789  och  under  våren  1790,  för  att 
komma  öfverens  om  en  offensiv  allians  jämte  en  subsidiekonvention, 
omtalas  af  C.  ganska  vidlyftigt.  Att  han  äfven  vid  detta  tillfälle 
skarpt  gisslar  preussiska  hofvets  förmenta  snålhet,  är  just  icke  under- 
ligt, ty  han  delade  ju  blott  den  då  för  tiden  och  ända  till  våra  da- 
gar allmänt  gängse  uppfattningen  att  preussiske  konungen  ännu 
under  denna  tid  var  i  besittning  af  »en  fylld  skattkammare».  Emel- 
lertid har  genom  nyare  utredningar  uppvisats,  att  den  af  Fredrik  II 
vid  hans  frånfälle  efterlämnade  statsskatten  i  själfva  verket  ingalunda 
utgjorde  så  mycket,  som  man  förmodade,  samt  att  densamma  dess- 
utom hade  rätt  betydligt  krympt  ihop  sedan  år  1786.^  Gent  emot 
den  af  C.  förfäktade  meningen  måste  därför  också  betonas,  att  Hertz- 
berg  uttalade  den  enkla  sanningen,  då  han  förklarade  att,  om  Ber- 
linhofvet  »skulle  gå  så  långt,  att  det  beviljade  en  million  Rdlr 
Brandenbg.  uti  subsidier,  så  borde  det  redan  anses  hafva  gjort  det 
allra  yttersta^  eller  då  han  försäkrade,  »att  man  snart  kunde  för- 
sättas i  det  tillstånd  att  själf  behöfva  taga  sin  tillflykt  till  penninge- 
lån», för  det  fall  att  man  ville  förskjuta  »så  ofantliga  summor»,  som 
Sverige  fordrade. 

Ypperlig,  så  väl  i  formellt  som  i  sakligt  hänseende,  är  C:s  fram- 
ställning af  preussiska  hofvets  politik  i  de  stora  diplomatiska  frågor, 
bvilka  så  ifrigt  sysselsatte  de  europeiska  kabinetten  under  de  år, 
som  närmast  följde  på  de  i  Frankrike  timade  ombvälfiiingarna.  I 
synnerhet  utmärker  sig  den  skildring,  han  lämnar  om  Preussens 
förhållande  till  Frankrike  under  denna  tid,  genom  en  rikedom  af 
intressanta  uppgifter  och  träffande  reflexioner.  Hvad  beträffar  frågan 
om  de  orsaker,  hvilka  vållade,  att  1792  års  fölttåg  mot  revolutions- 
arméerna  fullkomligen  misslyckades,  hänvisar  C.  uttryckligen  till  sin 
berättelse  därom  i  en  depesch  af  den  10  nov.  1792.  Detta  vidlyf- 
tiga bref,  hvilket  utgifvaren  meddelar  (sid.  125  o.  f.)  såsom  bilaga. 


^  Cariflien  nppgifTer  (sid.  121)  att  den  preussiska  statsskatten  belöpte  sig  år 
1786  »vid  pass  till  80  millioner  brand,  riksdaler»,  en  felaktig  nvpgift.  Enligt 
Nandé  a.  st.  sid.  221  åtgjorde  sninman  nämliiren  blott  »51,30^,010  Thalen. 
Angående  Preussens  finansiella  svårigheter  sedan  1/89  jfr  Nandé  a.  st.  sid.  231 
samt  tabellerna  vid  slutet  af  denna  mycket  värdefulla  af  handling. 
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utgör  ett  viktigt  bidrag  till  bedömandet  af  Prenssens  tillbakagåDg 
sedan  Fredrik  II:s  död  och  torde  sålunda  lända  den  kommande 
bistorieskrifningen  till  gagn.  —  Berättelsen  slutar  med  en  kort  be- 
traktelse öfver  Preussens  yttre  och  inre  ställning  vid  början  af  år 
1793.  »Om  de  förbund^»,  säger  C.  bland  annat,  »som  ett  hof  ingått 
med  andra,  alltid  beviste  en  uppriktig  förtrolighet  dem  emellan,  torde 
näppeligen  någon  makt  i  detta  ögonblick  kunna  uppvisa  så  många 
vänner  som  Preussen».  »Men»,  fortsätter  han,  »blotta  uppräknandet 
af  dessa  förbund,  bland  hvilka  åtskilliga  äro  alldeles  motstridiga, 
bevisar  tillräckligen  omöjligheten  att  uppfylla  dem  alla.»  Hvad  spe- 
ciellt Preussens  förbindelser  med  Sverige  angår,  medgifver  han  likväl, 
att  hans  fosterland  »hvarken  genom  någon  traktat  eller  genom  några 
härifrån  erhållna  löften  var  berättigadt  att  fordra  ett  kraftigare  bi- 
stånd,«  och  ^att  preussiska  hof  vet  i  alla  fall  gjort  mera,  än  h  vartill 
det  egentligen  var  förbundet».  Lika  oveldigt  är  hans  omdöme  om 
preussiska  monarkiens  dåvarande  invånare,  h vilket  han  sammanfattar 
i  följande  ord:  »Preussiska  nationen,  som  är  af  naturligen  godt  och 
stilla  lynne,  böjd  till  ordning  och  lydnad,  äfven  så  långt  skild  ifrån 
en  öfverdrifven  håg  för  frihet  som  ett  trälaktigt  tänkesätt,  van  till 
tarflighet,  innehållandes  medelmåttiga  men  väl  fördelta  rikedomar, 
kan  ej  så  lätt  förföras  af  det  bedrägliga  hoppet  att  genom  en  stats- 
hvälfning  se  sitt  tillstånd  förbättradt.  Frankrikes  exempel  och  de 
olyckor,  som  anarkien  tilldragit  detta  af  naturen  eljest  så  gynnade 
land,  tjäna  fast  mera  till  en  varning  att  ej  utsätta  sig  för  dylika. 
ifrån  inre  oroligheter  nästan  oskiljaktiga  folder». 

Men  dessa  genom  senare  tiders  erfarenhet  besannade  ord  lämna 
vi  C:s  intressanta  skildring  och  vända  oss  till  den  andra  genom  frih. 
Taube  utgifna  skriften,  svenske  kommissionssekreteraren  och  t.  f. 
chargé  d*affaires  Samuel  Niklas  Casströms  (1763— 1827)  »berät- 
telse om  Polen».  Denna  berättelse  (dat.  Warschau,  den  30  dec.  1792) 
är  icke  i  ordets  egentliga  mening  en  politisk  redogörelse,  utan  fast 
mera  ett  slags  lärdt  arbete  om  Polens  inre  och  yttre  historia  under 
senare  hälften  af  sjuttonhundratalet.  Den  röjer  å  ena  sidan  tydli- 
gen en  stor  beläsenhet  samt  en  skicklig  penna,  men  å  andra  sidan 
saknar  man  däri  hvarje  spår  af  högre  diplomatisk  snilleflykt,  sådan 
som  den,  hvilken  Carisien  obestridligen  ägde,  och  som  —  äfven  där 
man  icke  kan  gilla  hans  uppfattning  —  förlänar  hans  framställning 
ett  så  stort  värde.  Med  denna  inskränkning  medgifva  vi  emellertid 
gärna,  att  Casströms  afhandling  innehåller  rätt  värdefulla  uppgifter 
och  i  synnerhet  förtjänar  uppmärksammas  af  dem,  hvilka  önska  att 
något  närmare  göra  sig  underrättade  om  Polens  inre  tillstånd  i  det 
18:de  århundradet.  Att  den  sistnämnda  statens  olyckliga  öden  voro 
icke  blott  oundvikliga  utan  äfven  i  det  stora  hela  själfiörvållade, 
därom  lämnar  Casström  nästan  på  hvarje  sida  ojäfaktiga  bevis  och 
redan  därföre  anse  vi,  att  hans  skildrig  måste  gälla  för  en  viktig 
historisk  källa. 

Fi*itz  Amhein^. 
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De  diplomatiBka  förbindelsama  mellan  Sverige  och  Preus- 
sen  Arån  Poltavaslaget  1709  till  Aredsbrottet  1716.  Aka- 
demlBk  af  handling  af  Bbnqt  Lundberg.     Lund  1895. 

Hnfvuddragen  af  Sveriges  yttre  politik  under  ifrågavarande  tids- 
skede äro,  som  bekant,  redan  längesedan  tecknade  i  F.  F  Carlsons 
historiska  skizz  ^»Om  fredsunderhandlingarna  åren  1709 — 1718».  Se- 
dan denna  skrefs  (1857),  har  emellertid  åtskilligt  nytt  af  forsk- 
ningen   bragts  i  dagen  och  en  del  detaljer  återstå  ännu  att  utfylla. 

Hvad  särskildt  förhållandet  mellan  Sverige  och  Preussen  beträf- 
far, är  detta  fOr  förra  delen  af  stora  nordi^a  kriget  belyst  i  en 
uppsats  af  E.  Carlson  »Sverige  och  Preussen  1701 — 1709»  (Hist. 
Bibi.  1880),  till  h vilken  Lundbergs  framställning  på  sitt  sätt  kan 
sägas  bilda  en  fortsättning.  Från  preussisk  sida  har  ämnet  behand- 
lats i  J.  G.  Droysens  bekanta  verk  »Gescbichte  der  preussischen 
Politik»  IV)  som  alltigenom  på  ett  viktigt  sätt  supplerat  författa- 
rens svenska  källor.  Dessa  ha  väsentligen  utgjorts  af  utrikesregistra- 
turet  och  de  i  riksarkivet  förvarade  depescherna  från  Sveriges  då- 
varande representanter  i  Berlin,  Leyonstedt,  Brunell  och  Friesen- 
dorf,  brefvexlingen  mellan  den  i  diplomatiska  värf  bögtbetrodde 
Maaritz  Vellingk  och  Mttllern  samt  för  de  senare  åren  Erik  Sparres 
beakickningshandlingar  och  korrespondens,  den  sistnämnda  delvis 
tryckt  i  Handl.  rör.  Skand:s  hist.  Ur  dessa  källor  har  författaren 
framdragit  åtskilliga  upplysningar,  som  ställa  vissa  sidor  af  Karl  XII:s 
politik  under  några  af  stora  nordiska  krigets  mest  kritiska  år  i  kla- 
rare belysning  än  förut. 

Väl  hade  Sverige  redan  före  1709  stått  i  underhandling  med 
Preussen;  ja,  Branden burg-Preusscn  var  i  själfva  verket  förutom 
sjömaktema  den  enda  stat,  med  hvilken  Karl  XII  under  förra  hälf- 
ten af  stora  nordiska  kriget  afslöt  förbund.  Både  i  Haag  1703, 
då  Karl  erkände  Preussens  konungavärdighet  och  erhöll  visshet  om 
dess  neutralitet  under  kriget  i  Polen,  samt  i  Berlin  1707,  då  konun- 
garna af  Sverige  och  Preussen  ingingo  ömsesidigt  försvarsförbund 
och  åtogo  sig  den  protestantiska  saken,  hade  ett  närmande  dem  emel- 
lan skett. 

Efter  Poltavaslaget  inträdde  emellertid  förhållandet  mellan  Sve- 
rige och  Preussen  i  ett  nytt  skede.  Genom  sitt  läge  mellan  Polen, 
där  kriget  efter  August  II:s  återkomst  ständigt  hotade  slå  ut  i  full 
låga,  och  Pommern,  där  den  ur  Polen  återvända  svenska  hären  all- 
mänt befarades  skola  oroa  grannländerna,  blef  Preussen  djupare  än 
förr  intresseradt  i  de  åtgärder,  som  från  svenska  sidan  kunde  komma 
att  tagas  till  krigets  fortsättande;  detta  så  mycket  mer,  som  Preus- 
sens gränser  voro  nästan  blottade  på  försvarskrafter,  medan  dess 
trupper  allt  fortfarande  kämpade  i  de  allierades  leder  mot  Ludvig 
XIV.  Under  sådana  förhållanden  blef  den  svage  och  fåfönge  Fre- 
drik I:s  politik  ännu  mer  vacklande  än  förut.     Hans  mål  var,  liksom 
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faderns,  den  store  karfurstens,  att  söka  begagna  oron  i  norden  för 
att  vinna  utvidgning  af  sitt  område;  men  i  olikhet  med  fadern  un- 
derlät han  att  i  tid  fatta  bestämdt  parti.  Vankelmodig  närmade  sig 
Fredrik  I  än  Sveriges  fiender,  än  Karl  XII,  ständigt  färdig  att  sinta 
sig  till  den  af  de  båda  krigförande  parterna,  som  visade  sig  villig 
att  gynna  hans  förstoringsplaner,  till  en  början  riktade  på  Elbing 
och  andra  delar  af  Polen,  sedan  på  Stettin  och  södra  Vor-Pom- 
meru.  Å  ingendera  sidan  tog  man  emellertid  de  preussiska  anbaden 
om  förbund  på  fullt  allvar,  då  framställningarna  ej  stöddes  af  en 
armé.  Deltagandet  i  spanska  successionskriget  förlamade  alltjämt 
på  ett  ödesdigert  sätt  Fredrik  I:s  handlingskraft  i  de  nordiska  affä- 
rerna; han  kom  —  såsom  Droysen  träflfande  uttrycker  det  —  att  i 
väster  föra  krig  utan  politik,  i  öster  politik  utan  krig  och  därför 
utan  afgörande  framgång  på  någotdera  stället. 

Under  ett  dylikt  dubbelspel  är  emellertid  ganska  märkligt  att 
iakttaga,  huru  Preussen  upprepade  gånger,  särskildt  år  1712  vid 
Vellingks  hemliga  resa  till  Berlin  och  genom  Eosanders  beskickning 
till  Bcnder,  erbjöd  Karl  XII  förbund  på  mycket  förmånliga  villkor. 
Detta  hade  sin  grund  ej  blott  i  Fredrik  I:s  utvidgningsbegär  utan 
ock  i  en  obestämd  farhåga  för  tsarens  hastigt  växande  makt,  som 
hotade  att  rubba  jämvikten  i  norden.  Sverige  hade  dessutom,  trots 
det  svåra  nederlaget,  ej  med  ens  förlorat  sin  militära  prestige;  sa- 
kerna kunde,  menade  man,  vid  Karl  XII:s  återkomst  och  genom 
Turkiets  uppträdande  mot  Ryssland  lätt  få  en  annan  vändning.  Men 
från  svenska  sidan  försummades,  ty  värr,  att  i  Preussen  förvärfva 
en  bundsförvant,  som  för  billigt  pris  stått  att  vinna  och  som  både 
med  hänsyn  till  landets  läge  och  militära  resurser  måst  blifva  af 
stort  värde.  Karl  XII,  som  ingalunda  försmådde  den  diplomatiska 
förhandlingens  väg,  äfven  om  han  först  och  sist  litade  på  sitt  goda 
svärd,  upptog  i  lägret  vid  Bender  de  preussiska  framställningarna 
med  samma  stoiska  lugn  och  besvarade  dem  med  samma  senfärdig- 
het som  den  tid  han  stod  såsom  segrare  i  hjärtat  af  Europa.  Sin 
vana  trogen,  afslog  han  aldrig  med  ens  ett  anbud,  äfven  om  han  ej 
reflekterade  därpå,  utan  drog  ut  på  tiden  med  svaret,  görande  in- 
vändningar och  framställande  oantagliga  fordringar  och  motförslag. 
På  det  sättet  gingo  de  bästa  utsikter  förlorade;  konjunkturerna  för- 
sämrade sig,  och  medgifvanden,  hvilka,  om  de  gjorts  i  tid,  kunnat 
medföra  betydande  fördelar,  måste  till  slut  göras  —  men  då  frukt- 
lösa. Allt  strandade  på  Karl  XII:8  halsstarriga  fasthållande  af  Sta- 
nislai  sak  i  Polen,  äfven  sedan  denne  själf  gifvit  sin  tron  förlorad 
och  bönfallit  hos  sin  gynnare,  att  man  ej  för  hans  skull  måtte  äfven- 
tyra  freden.  De  inrymmanden,  till  hvilka  omständigheterna  slutligen 
tvungo  den  obeveklige,  kommo  ständigt  för  sent.  Preussen  fick  både 
i  afseende  å  Elbing  och  Stettin  sin  vilja  fram,  medan  Sverige  försntit 
tillfället  att  genom  tillmötesgående  i  tid  vinna  något.  De  holstein- 
ska  ministrarne,  v.  Goertz  och  Bassewitz,  innästlade  sig  härvid  i 
underhandlingarna  på  ett  sätt,  som  nästan  trängde  de  svenska  di- 
plomaternas inflytande  åt  sidan. 
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Olycksåret  1713,  då  förutom  det  atblottade  tillståndet  här  hemma 
kalabaliken  (i  februari),  Stenbocks  kapitulation  i  Tönningen  (i  maj), 
Torkiets  fred  med  Ryssland  (i  juni),  Stettins  Ofvergång  (i  sept.)  och 
ryssamas  eröfring  af  större  delen  af  Finland  bidrogo  att  i  så 
många  afseenden  försämra  Sveriges  ställning,  medförde  dock  ingen 
afgörande  vändning  i  förhållandet  mellan  Sverige  och  Preussen.  Väl 
lät  Karl  Xir  på  hösten  1713  förmå  sig  till  det  otroliga;  ett  föi*sök 
till  förlikning  med  konung  August,  h vilket  länge  varit  hufvud villkoret 
för  en  ändring  af  situationen,  gjordes  verkligen  genom  kammarherre 
Törnskölds  beskickning,  men  på  ett  så  hemlighetsfullt  och  om  så 
föga  uppriktig  afsikt  vittnande  sätt,  att  det  ledde  till  intet.  Efter 
denua  digression  återgick  emellertid  Karl  XII  till  sina  gamla  tankar, 
och  huru  alldeles  omöjlig  hans  politik  gent  emot  Preussen  var,  bevi- 
sas bäst  af  det  motförslag  till  förbund  med  denna  makt,  som  i  juli 
1713  ankom  från  Bender  och  som  både  i  fråga  om  Stanislai  återinsät- 
tande i  Polen  och  Preussens  ersättningsanspråk  tog  så  föga  hänsyn 
till  tidsförhållandena,  att  Vellingk  för  att  ej  blotta  ställningen  ej 
vågade  bära  fram  det  i  Berlin.  Preussen  åter,  som  efter  freden  i 
Utrecht  fått  friare  händer,  intog  allt  framgent  en  afvaktande  håll- 
ning och  var  ännu  så  sent  som  i  början  af  1714  —  såsom  de  genom 
öfverste  Rothemburg  och  Erik  Sparre  drifna  underhandlingarna  ut- 
visa —  redo  att  förbinda  sig  med  Sverige  och  Frankrike  för  att  på 
underhandlingens  väg  åt  Sverige  återvinna  allt  eller  åtminstone  det 
mesta  af  det  förlorade,  endast  Karl  XII  ville  erkänna  Preussens  rätt 
till  Stettin,  som  det  genom  sekvestern  fått  i  sitt  våld.  Men  till  att  er- 
känna sekvestern  var  Karl  XII  ej  på  något  sätt  att  förmå,  och  därför 
växte  efter  hans  återkomst  från  Turkiet  spänningen  mellnn  Sverige 
och  Preussen  steg  för  steg.  Fredrik  Vilhelm  I,  som  följt  sin  fader  )>å 
tronen  och  alltjämt  fortsatt  hans  politiska  dubbelspel,  öfvertygade  sig 
efterhand  därom,  att  Karl  XII  intet  af  värde  ville  gifva  för  Preussens 
verksamma  uppträdande  på  Sveriges  sida.  Han  gick,  efter  lång  tvekan 
och  trots  Hessen-Kassels  och  Frankrikes  försök  att  utjämna  uppkomna 
mi8shällighet«r,  småningom  till  brytning  med  Sverige,  sedan  han  förut 
af  Ryssland  fått  sig  garanteradt  Stettin  och  den  del  af  svenska  Pom- 
mern, han  i  freden  bragte  hem  såsom  vinst  af  sitt  deltagande  i  kriget. 

Sådana  framstå  hufvuddragen  af  dessa  ödesdigra  års  förhand- 
lingar med  Preussen,  hvilka  från  Karl  XII:s  sida  utgöra  en  kedja  af 
försummade  tillfällen.  För  deta^erna  hänvisas  till  författarens  fram- 
ställning, som  flyter  lätt  och  jämnt,  äfven  om  man  kunde  önska,  att 
den  till  öfverskådlighetens  främjande  varit  mera  artikulerad  och  för- 
sedd med  rubriker.  En  del  frågor,  säsom  om  v.  Goertz'  förhållande 
vid  förhandlingarna  med  Preussen  efter  Stenbocks  kapitulation,  har 
författaren  med  det  material,  som  stått  honom  till  buds,  måst  lämna 
olösta.  I  andra  fall  åter,  särskildt  rörande  Preussens  ställning  till 
den  8.  k.  neutralitetsakten  för  Sveriges  tyska  provinser  1710,  förhand- 
lingarna om  Stettinska  sekvestern  1713  och  fredsbrottet  1715,  bringar 
han  åtskilligt  nytt  af  intresse  för  forskningen.  E.  €• 
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Dahlmunn-Waitz    Quellenkunde    der   deutsohen  Gtoschiohta. 

6  Auflage  bearbeitet  von  E.  Stbindorff.  730  s.   Gottingen  1894. 

Betydelsen  af  en  systematisk  Ofversikt  öfver  källorna  för  och 
bearbetningarna  af  ett  lands  historia  är  i  ögonen  fallande.  Vi  ha  i 
den  vägen  för  vår  äldre  historiska  litteratur  länge  haft  att  tillgå 
Warmholtz'  bekanta  arbete,  men  behöfde  visserligen  en  ny,  samman- 
trängd och  till  våra  dagar  framförd  historisk  bibliografi.  För  Frank- 
rike har  G.  Monod  nyligen  utgifvit  en  »Bibliographie  de  Thistoire  de 
France».  I  Tyskland  utgaf  för  25  år  sedan  Georg  Waitz  en  bear- 
betning af  ett  äldre  arbete  af  Dahlmann,  en  tysk  »Quellenkunde», 
som  raskt  förvärfvade  sig  ett  stort  anseende  och  utkommit  i  flnra 
upplagor. 

Det  är  den  sjätte,  som  här  föreligger.  Framför  oss  ligger  äfven 
andra  upplagan  af  den  Waitz'ska  bearbetningen  tryckt  1875.  Vid 
en  jämförelse  finner  man  att  den  senare  innehåller  3,215  nummer, 
den  förra  6,550,  oafsedt  »Nachträge».  Den  senare  innehöll  295,  den 
förra  räknar  730  sidor:  sålunda  mer  än  dubbelt  både  i  ena  och 
andra  hänseendet. 

Utgifvaren  har  bihållit  den  gamla  uppställningen  med  fölljande 
grupper:  A.  Allmänna  arbeten.    1)  Hjälpvetenskaper;  2)  källskrifter; 

3)  bibliografi,  literaturöfversikter,  samlade  afhandlingar  och  tidskrifter; 

4)  bearbetningar;  B.  Källor  och  hjälpmedel  efter  händelsernas  tids- 
följd, i  8  böcker  från  urtiden  ända  till  1888.  Inom  denna  ram  ftro 
endast  smärre  omflyttningar  vidtagna.  En  nyhet  är,  att  utgifvaren 
med  stjärna  (*)  utmärkt  företrädesvis  »framstående  arbeten  i  den 
nyare  literaturen»,  h  varmed  han  åsyftar  att  »isynnerhet  för  stude- 
rande underlätta  orienteringen  i  massan  af  viktiga  och  mindre  vik- 
tiga publikationer^».  *  Något  bedömande  af  resp.  arbetens  värde  afises 
däremot  icke  med  denna  utmärkelse. 

För  vår  del  ha  vi  funnit  den  nya  upplagan  mycket  innehållsrik, 
och  den  har  hittills  ej  svikit,  när  vi  sökt  upplysningar  om  den  tyska 
literaturen.  Hvad  svenska  arbeten  angår,  äro  de  i  icke  ringa  antal 
upptagna,  äfven  af  nyare  och  nyaste  datum.  Det  är  dock  förklar- 
ligt nog  att  därvid  en  och  annan  erinran  kan  vara  att  göra,  och  då 
vi  här  påpeka  ett  par  saker,  sker  det  på  utgifvarens  i  förordet  gjorda 
uppmaning.  Vi  sakna  sålunda  Scriptores  rerum  svecicarum  och  hela 
den  äldre  serien  af  Svenskt  Diplomatarium  (I — VI:  1).  Den  nyare 
serien  af  Sv.  Diplomatarium  är  med  tredje  delen  förd  fram  till  1420; 
Sty£fes  Bidrag  (n.  668)  med  femte  delen  till  1520;  Rydbergs  Trak- 
tater med  V:  1,  2  till  1630.  Fråga  kunde  vara,  om  icke  Svenskt 
biografiskt  lexikon,  Anreps  och  Schlegel-Klingspors  Svenska  Adelns 
ättartaflor,    samt  B.  £.  Hildebrands  Svenska  konungamedaljer  borde 


'  Det  hor  sålunda  slsett  med  den  fr&n  Sverif^  utgifna  publilsationen  om  Wallen- 
steins  förbindelser  med  sveuskarne. 
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äfven  i  en  tysk  Quellenkunde  ha  ett  rum.  Vi  sakna  vidare  den 
äldre  Carlsons  och  Malmströms  Svenska  historier,  medan  Geijers  är 
upptagen,  vidare  den  yngre  Carlsons  afhandling  »Karl  XII:s  vistelse 
i  Sachsen  1707»,  Hammarstrands  äldre  afhandlingar  till  30-åriga 
krigets  historia  o.  s.  v.  Hist.  Bibliotek  och  Hist.  Tidsknft  äro  syn- 
barligen med  omsorg  begagnade;  dock  saknas  t.  ex.  Westlings  af- 
handlingar om  Nordiska  sjnårskriget.  1813  års  politik  behandlas  i 
Forssells  monografi  Ofver  Wetterstedt  (Sv.  Akad.  Handl.).  Medde- 
landen från  Sv.  Riksarkivet  innehålla  en  förteckning  öfver  dess  sam- 
ling af  »Germaniea»,  K.  Bibliotekets  Handlingar  förteckningar  på 
»Berättelser  om  Sveriges  krig»  samt  »Sverige  till  främmande  makter.» 
Sådana  bibliografiska  öfversikter  torde  äfven  för  den  tyska  forsk- 
ningen vara  af  betydelse.  Det  är  möjligt  att  ett  och  annat  ytter- 
ligare knnde  vara  att  tillägga.  Vi  ha  här  endast  anfört  hvad  som 
genast  fallit  oss  in  och  ha  icke  heller  upptagit  arbeten,  som  äro 
yngre  än  ifrågavarande  publikation. 

Ehd. 


Hist,  Tidikrift  J894.     Grantkn. 


OfVersikt  af  Tidskrifter 
oeh  andra  periodiska  pablikationer. 


Ärkiy  för  Nordisk  Filologi,  utg.  genom  A.  Kock.  XI.  Nj  FO^d  VII, 
1.  B.  O.  Brim,  Bemerkninger  ang.  en  del  vers  i  Norges  konanga- 
sögur.  —  F.  Dyrlund,  Tre  ordfoiklaringer.  —  E.  Wadsteln,  Bi- 
drag t.  belysn.  och  tolkn.  af  skalde-  ocb  eddadikter.  —  E.  Magnus- 
son",  Kvett.  —  G.  Morgenstern,  Notlzen  7—9.  Anmälningar  bl.  a. 
af  Katalog  öfver  Uppsala  nnlv.  biblioteks  fomislåndska  och  fomnorska 
handskrifter. 

Kongl.  Bibliotekets  Handlingar.  16.  Årsberättelse  för  år  1893.  — 
Svenska  historiska  planscher.     2.     1635—1666. 

Läsning  för  hemmet  1804,  1,  2.  C.  M.  Kjellberg,  Fattigdom  och 
fattigvård  i  Sverige  före  reformationstiden. 

Meddelanden  fr&n  Svenska  Riksarkiyet  ntg.  af  C.  T.  Odhner.  XVm. 
Årsberättelse  för  år  1893.  —  B.  Taube  och  8.  Bergh,  Förteckning 
öfver  samlingen  af  originaltraktater  i  svenska  riksarkivet.    2. 

Nordisk  Tidskrift  för  Vetenskap,  Konst  och  Industri.  Utg.  af  Letter- 
stedtska  Föreningen  genom  O.  Montelius.  1894»  4.  J.  Lieblein, 
Det  asldste  samkvem  mellem  Aegypten  og  Grsskenland. 

Ord  ooh  Bild,  illustrerad  månadsskrift.  Utgifven  af  K.  Wåhlin.  1894,6. 
C.  Annerstedt,  Ett  blad  ur  Sveriges  kulturhistoria.  —  L.  Loo- 
ström.  Den  svenska  konstakademien  under  första  århundradet  af 
hennes  tillvaro  (1736—1836),  anm.  af  E.  Alkman.  —  8.  N.  F.  Sander, 
Praktbyggnaderna  på  AkropoUs  i  Aten. 

Pedagogisk  Tidskrift  ntg.  af  E.  Sahlin.  1894,  4,  6.  S.  J.  Boethius, 
Om  grunderna  för  omarbetningen  af  Schottes  lärobok  i  gamla  tidens 
historia. 

Svensk  Tidskrift  utg.  af  F.  v.  Schéele.  1894,  3.  S.  Rtbbing,  En 
idyll  från  Tancien  réglme.  Det  franska  Canadas  tillstånd  vid  den 
svenske  naturforskaren  Pehr  Kalms  besök.  —  K.  Piehl,  Om  hiero* 
glyfer.  —  4.  Bokanmälningar  och  litterära  notiser:  B.  Kjellén,  Uni- 
onen sådan  den  skapades  och  sådan  den  blifrit.  2:  Unionens  historia 
(1814—1891),  anm.  af  O.  Varenlus.  —  G.  G.  Adlerbeth,  Adlerbeth 
och  Gustaf  III,  anm.  af  C.  H.  H. 

Historisk  Tidsskrift,  udgivet  af  den  danske  hlstoriske  Förening  ved 
denn  bestyrelsc.  Redigeret  af  C.  F.  Bricka.  Sjette  RSBkke.  Bd 
6:  H.  1.  P.  M.  Stolpe,  En  Familiehistorle  fra  det  18  Aarhnndredes 
Mldte.  —  J.  Paludan,  Ere  Tovevlserne  danske  eller  svenske?  — 
L.  Koch,  Struensees  Parti.  —  En  BrevvexUng  mellem  Andre  og 
Krieger  under  Londonerkonferencen  1864.  Udgivet  med  orlenterende 
Bemserkninger    af    Poul    Andrae.  —  P.  Lauridsen,  Om  BispedÖmmet 
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SlesTlgs  Bognetal  i  MiddelaldeieD.  —  H.  K.  Zahrtmann,  Til  Belji- 
DiD(?  af  Bornholmemea  Opitand  mod  de  Srenske  1668.  De  danske 
Kilder.  —  Litteratur  og  Kritik:  M.  Hackeprang,  Fortegnelse  över 
dansk  historisk  Litteratur  fra  Aaret  1893. 

Museum  1804,  4.  Brev  fra  en  Student  til  b  ans  Fader,  da  Syenskerne 
laa  for  Kjöbenbayn  i  Aaret  1700.    Meddelt  af  Carl  6.  Christlansen. 

TUakueren.     1804,  Juli— Angnsti.    C.  Th.  Sörensen,  Kielertraktaten. 

Fi2i8k  Tidskrift  utgifren  af  F.  Gustafsson  och  M.  G.  Schjbergson. 
1804,  6.  I  bokhandeln:  O.  Alin,  Carl  XIV  Johan  och  rikets  ständer 
1  40— 41,  anm.  af  M.  G.  Schybergson;  Tngrar  Nielsen,  Fra  Kiel  til 
Möss,  anm.  af  M.  G.  Schybergson.  —  6.  I  bokhandeln:  C.  J.  Anker, 
Uddrag  af  diplomatiske  indberetniuger  om  unionens  förberedelse  og 
tilblivelse  1814,  anm.  af  M.  G.  Schybergsson.  —  7-— 8.  H.  Sch U ek, 
En  sagas  historia.  —  I  bokhandeln:  L  A.  Heikel,  Filologins  studium 
vid  Åbo  universitet,  anm.  af  F.  G. 

Baltlsobe  Konatsohrlft.  1804,  d— 7.  Baltische  historiscbe  Literatur, 
anm.  af  F.  Ke.  —  8.  O.  Sjögren,  Otto  Arnold  Paykull.  Uebersetst 
ron  A.  Bergengriin. 

Beitr&ge  sur  Kunde  Ehst-,  Liv-  ixnd  Kurlands,  herausgegeben  Ton 
der  Bhstlåndischen  Literftriscben  Gesellschaft  Bd  4:  H.  4.  (1804.) 
Das  Tagebuch  des  Generals  ron  Hallart  iiber  die  Belagerung  und 
Schlacht  bei  Narra  1700.  Herausgegeben  Ton  Dr.  Friedr.  Blenemann 
jun.  —  J.  W.  Debi  o,  Berichti  gungen  und  Nacbtr&ge  su  den  Mit- 
tbeilongen  iiber  die  HedielnalTerhåltnisse  Alt-Rerals. 

Mittliellangen  ans  der  livlftndisohen  GteBOhlohte.  Bd  16:  H.  1.  A. 
Seraphim,  LIt-,  Est-  und  Kurländer  auf  der  Universitåt  su  Königs- 
berg  i.  Pr.  Th.  1.  1644—1710.  Bin  Beitrag  sur  baltischen  Bildungs- 
geschtchte.  —  Fr.  Blenemann  jun.,  Zor  Gtoschiehte  und  Kritik  der 
bist.-politlsohen  Schrift  »von  Erobernng  der  Haupstadt  Riga  1621>.  — 
Fr.  T.  Keussler,  Zur  Geographie  Alt-Li^lands. 

Altprenssisohe  Konatssolirlft.  1804,  April— Juni.  G.  Köhler,  Ge- 
scbichte  der  Festungen  Dansig  uud  WeichselmUnde  bis  sum  Jahre 
1814  in  Verbindung  mit  der  Ejriegsgeschichte  der  freien  Stadt  Danzig, 
anm.  af  B. 

Bentsohe  Lltteratnrzeitnng.  1804,  16.  G.  v.  Buchwald,  Bilder  aus 
der  TolkRwirthschaftlichen  und  politlschen  Vergangenhelt  Mecklen- 
burgs (1631—1708),  anm.  af  Schirren.  —  28.  A.  Buchholts,  Beitrdge 
sur  Lebensgeschlchte  Jobann  Reinhold  Patkuls,  anm.  af  A.  Seraphim. 
—  20.  G.  Köhler,  Geschichte  der  Festungen  Danclg  und  Weichsel- 
mUnde bis  zum  Jahre  1814,  anm.  af  M.  Baltser.  —  33.  G.  Fagniez, 
Le  Pére  Joseph  et  Richelieu  (1677—1638),  anm.  af  Th.  Kttkelhaos. 

Dentsche  Zeitsohrift  fOr  Qesohiohtswissensohaft.  Herausgegeben 
Yon  L.  Quidde.  Bd  11:  H.  1.  (1804.)  L.  M.  Hartmann,  Zur  Ge- 
schichte der  antiken  Bklayerei.  —  G.  Schneege,  Theoderich  der 
Grosse  in  der  kirchlicben  Tradition  des  Mittelalters  uud  In  der 
Deutschen  Heldensage.  —  H.  Herre,  Beitrftge  zur  Kritik  der  Pöhlder 
Cbronik.  —  B.  Bran  den  burg,  Der  Binger  Kurverein  in  seiner  ver- 
fassuDgsgeschiohtlichen  Bedeutung.  —  H.  Ulmann,  Studien  zur  Ge- 
schichte des  Papstes  Leo  X.  (Schluss.)  —  G.  Kaufmanu,  Zur  Grtln- 
dung  der  Wittenberger-Uniyersität.  —  Kleine  Mlttbeilungen.  —  Nacb- 
richten  und  Notisen.  —  Bibliographie. 

Forscbnngren  zur  Brandenbnrgisohen  ond  Prenssiohen  Qeschiobte. 
Bd  7:  1.  (1804.)  W.  Arndt,  Schweden,  Brandenburg,  Magdeburg 
1657,  1668.  —  Bine  Schwedische  Denkscbrift  aus  dem  Jahre  1661  Uber 
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die  WiederankntlpfaDg  der  diplomatischen  Besiehungen  Ewischen 
Schweden  and  Brandenbmg.     Mitgeteilt  ▼.  F.  Amheim. 

GOttingisohe  gelehrte  Anzeigen.  1804,  Juli.  Fester,  Die  Angsborger 
AlliaDE  Ton  1686,  anm.  af  O.  Weber. 

Hl0torl8Ohe  ZeitSOhrift.  Heraaseegeben  ron  H.  ▼.  Sjbel  und  Fr. 
Meineoke,  Neue  Folge.  XXXVII,  1.  H.  t.  Sybel,  Friedrich 
d.  GroBse  im  Jahre  1761.  —  P.  BalUea,  Karl  Augast,  Goethe  und  der 
FUrstenbnnd.  —  Denkscbriften  Theodor  y.  Bernbardl'«.  B.  Zam  pol- 
nischen  Anfstande  von  1863.  —  Miscellen:  Brlefe  Pufeodorf*8  an  Fa- 
laisean,  Frlese  and  Weigel.  Mltgetheilt  von  Konrad  Varrentrapp.  — 
Literatarberlcht.  —  Notisen  und  Nachrichten  (bl.  a.  Sträck,  Schlacht 
bei  Nördllngen,  anm.  af  H.  Dlemar).  —  Erklärang.  —  2-  B.  Ko  ser, 
Die  preasslsche  Reformgesetzgebung  in  Ihrem  Verbältnls  sur  frantö- 
sischen  Bevolation.  —  K.  Wltticb,  Wallenstein*8  Katastrophe.  Th.  2. 

—  Miscellen.  —  Literatarberlcht  (bl.  a.  K.  Wlttlch,  Dietrlch  t.  Falken- 
berg; K.  Wittich,  Pappenheim  and  Falkenberg,  anm.  af  P.)  —  Notisen 
and  Nachrichten. 

Literarisohes  Centralblatt.  1894,  12.  Die  Matrikel  der  tJniversit&t 
Rostock.  Heraasg.  v.  A.  Hofmeister,  anm.  af  — n.  —  14.  O.  Melnardas, 
Protokolle  and  Relationen  des  brandenborgischen  Oeheimen  Ratbes 
ans  der  Zeit  des  Kurfärsten  Friedrich  Wilhelm.  Bd  2,  8.  anm.  af 
W.  A.  —  17.  H.  HUffer,  Das  Zerwttrfnls  Qastafs  III  Yon  Schwedea 
mit  selner  Matter  Laise  Ulrike,  der  Schwester  Friedrich*8  des  Grossenf 
and  die  Gesandtschaft  Anastasios  L.  Mencken's  in  Stockholm  (1777 
—82),  anm.  af  R.  H.  —  21.  Qaistorp,  Oeschiohte  der  Nordannee  Im 
Jahre  1818.  Bd  1— S.  —  22.  Prins  Carl  af  Hessens  Optegnelser 
(1744—1784).  Översatte  fra  Fransk  af  C.  J.  Anker.  —  38.  Mecklen- 
barglsches  Urkandenbnch.    Bd  16.     1366—1370,  anm.  af  K.  — L. 

Mlttbellimgreii  des  hlstorisohen  Vereins  zu  Osnabrtick.    18(1803). 

Phlllppl,  Die  Belagerang  Osnabriicks  darch  die  Schweden  im  Aagast 
1638. 

ICtteflnngen  des  Vereins  fCtr  Oesohiohte  der  Stadt  Nflmberg.  X. 
1803.  8.  Donaabaaer,  Nttmberg  in  der  Mitte  des  dreissigjährigen 
Krieges. 

Zeitsohrlft  der  G^esellschaft  fOr  Sohleswig-Holstein-Lanenborglsobe 
Qesohichte.  Bd  23  (1803).  Erinnerungen  des  Generals-Majors  L. 
N.  H.  v.  Bachwald  an  seine  Commandantschaft  sa  Altona  im  December 
1813.     Mltgetheilt  v.  Blbliotekar  A.  Wetsel. 

Zeitschrift  des  Westprenssiscben  QesohichtsYerelns.  H.  32  (1808.) 
M.  Toeppen,  Die  Elbinger  Gescblchtsschreiber  and  Geschichtsforscher 
in  kritischer  Uebersicht  vorgefUhrt. 

Zeitsobrlft  fttr  die  (oeschiohte  tmd  Alterthuxnslninde  Ermlands. 
1803.  10,  3.  Elnlge  Docamente  ans  der  Zeit  des  Schwedenkrieges 
(1626—85).     Mltgetheilt  v.  F.  Dlttrich. 

The  EngUsh  Historioal  Review.  1804,  April.  J.  H.  Round,  Mr. 
Freeman  and  the  battle  of  Hastings.  Wlth  a  note  by  the  Editor.  — 
G.  G.  Perry,  Bishop  Beckington  and  king  Henry  VI.  — M.  Sellers, 
The  city  of  York  in  the  sixteenth  centary.  —  E.  A.  Mc  Arthur, 
»The  boke  longyng  to  a  jastlce  of  the  peace»  and  the  assessment  of 
wages.  —  Notes  and  dooaments.  —  Reviews  of  books.  —  List  of  histo- 
rical  books  recently  pnblished.  —  Contents  of  periodioal  pnbllcatlons. 

—  Jnly.  Maitland,  The  history  of  a  Cambridgeshlre  manor.  —  A. 
Dimock,   The    conspiracy   of   Dr.    Löpes.  —  M.    Oppenheim,  The 
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royal  naTy  änder  Charles  I.  P.  3.  The  administration.  —  B.  M. 
Lloyd,  Catinat.  —  Notes  and  docnroenta.  —  Reyiews  af  books.  — 
Correapondenoe.  —  List  of  bistqrical  books  recently  published.  — 
Centen  te  of  period  ical  publicatlons. 

De   NaYorsoher  onder   bestaur   yan   J.   F.    van   Someren.     1893,   2. 
F.   J.   L.  Kram  er,  Benjamin  Ranle  en  de  Groote  Keurvorst  in  1676. 
Berör  Syerlges  förhållande  till  Holland. 

De  Nederlaadsohe  Herant.  Jaargan^  6—7.  (1889—92.)  Breugel 
C.  v.  Donglas,  Het  geschlaoht  Rampf. 

C.  C.  Rumpf  var  holländsk  resident  i   Sverige  mellan  åren 
1674— W06. 

lA  Revne  de  Paris.    1894,  Jnin  16.    A.  Rebell  i  au,  Le  Pére  Josepb. 

Bevue  oritiqne  d^hlstolre  et  de  littératnre.  1894,  N;o  17.  H.  Hiiffer, 
Das  Zerwttrfnis  Gnstafs  III  von  Scbweden  mit  seiner  Mutter  Luise 
Ulrike,  anm.  af  A.  Cbuquet. 

BeTue  d*lliBtoire  diplomatiqne  pabliée  par  les  soins  de  la  société 
d*hi8toire  diplomatiqne.  1804,  3.  Disconrs  da  president  de  la 
société  å  Tassemblée  générale  du  31  Mai  1894.  —  Rapport  du  secré- 
taire  general.  —  Compte-rendu  du  trésorier.  —  L.  Pingaud,  Une 
négociation  secréte  sous  le  Directoire  Taffaire  de  Besan^on  1796 — 
1796).  —  G.  Öyveton,  Une  cour  et  un  aventurier  au  XVIIIm»  slécle. 
Le  baron  de  Rlpperda.  —  Boulay  de  la  Meurtbe,  Mémoire  d*Artaud 
sur  le  Conclare  de  Venlse.  —  Comptes-rendus.  —  Chronique  (Konung 
Karl  XII:s  egenbåndiga  bref.  Samlade  och  utgifna  af  Brnst  Carlson, 
anm.  af  R.  M.)  —  Bibliographie. 

BeTne  Historiqne.  1894,  ICai— Jnin.  G.  Jacqueton,  Le  tresor  de 
rÉpargne  sous  Fran^ois  I»  (1623—1647).  Premier  artide.  —  V. 
Fournel,  Les  comédiennes  révolutionnaires:  Rose  Lacombe  et  les 
clnbs  de  femmes.  —  Cb.  Pfister,  Les  »Économies  royales»  de  SuUy 
et  le  Grand  desseln  de  Henri  IV.  Second  artide.  —  G.  Weill,  Études 
sur  la  vie  de  Salnt^Slmon.  —  Bulletin  historique  (France,  par  Aug. 
Moltnier  et  G.  Monod.  —  Roumanie,  par  Al.  D.  Xénopol).  —  Corre- 
spondance.  —  Comptes-rendus  critlques.  —  Publicatlons  périodiques 
et  sociétés  savantes.  —  Chronique  et  bibliographie.  —  Jtdllet— Aotit. 
Oh.  Dufayard,  La  réaction  féodale  sous  les  fils  de  Philippe  le  Bel. 
Sulte  et  fin.  —  Ch.  Pfister,  Les  »Bconomles  royales»  de  Sully  et  le 
Grand  dessein  de  Henri  IV.  Troisiéme  artide.  —  L.  Lalanne,  Un  récit 
inédit  de  la  mört  du  cardinal  de  RIchelieu.  —  G.  Depping,  Madame, 
mére  du  Régent,  et  sa  tante,  Télectrice  Sophie  de  Hanovre.  Nouyelles 
lettres  de  la  princesse  Palatine.  Premier  artide.  --  E.  Barbé,  Le 
nabob  René  Madec,  1736 — 1784,  et  la  cession  å  Louis  XVI  du  delta 
de  rindus.  Premier  artide.  —  Bulletin  historique  (France,  par  Louis 
Farges  et  G.  Monod).  —  Comptes-rendus  critiques.  —  Publicatlons 
périodiques  et  sociétés  sayantes.  —  Chronique  et  bibliographie.  — 
Septembr^ — Ootobre.  G.  Jacqueton,  Le  tresor  TÉpargne  sous 
Francis  !«  (1623—1647);  suite  et  fin.  —  Ch.  Pfister,  Les  »Éco- 
nomies royales»  de  Sully  et  le  Grand  dessein  de  Henri  IV.  Quatriéme 
artide.  —  G.  Depping,  Madame,  mére  du  Régent,  et  sa  tante,  Télec- 
trice  Sophie  de  Hanoyre.  Nouyelles  lettres  de  la  princesse  Palatine; 
sulte.  —  B.  Barbé,  Le  nabob  René  Madec,  1736 — 1784,  et  la  cession 
å  Louis  XVI  du  delta  de  llndus;  suite  et  fin.  —  P.  Robiquet, 
L*anarchie  administratiye ;  le  clergé  et  la  municipalité  d^Emée, 
Mayenne  (féyrier  1791— juillet  1793). —  Bulletin  historique  (France,  par 
Aug.  Mollnier).  —  Comptes-rendns  critiques  (bl.  a.  Wlehr,  Napoleon 
und    Bernadotte   im   Herbstfeldsuge  1813,  anm.  af  M.  Philippson).  — 
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Oorrespondaiice.  —  Pablications  périodiqaes  et  aodétéa  MTantea.   — 

ChroDique  et  bibUographie. 

Philippson  ger  i  en  rfttt  utförlig  granskDing  af  Wlebn  Afren 
i  Hift.  Tidskr.  anmälda  arbete  författaren  i  det  mesta  rått  med 
afseende  på  dennes  opartiska  bedömande  och  uppskattande  af 
Bernadottes  krigföring  år  1818. 


öfversikter  ooh  Granskningar. 


Srensk  historia  oeh  modern  tysk  hfifdateekning. 

Allgemeine  GeBohiohte  in  Einseldarstellungen,  berauBgegeben 
von  Wilhelm  Oncken.     Berlin  1879 — 1894. 

Under  loppet  af  de  15  år,  som  förflutit,  sedan  Onckens  världs- 
bifltona  begynte  utkomma,  ha  säkerligen  flera  af  denna  tidskrifts 
lilsare  redan  baft  anledning  att  gOra  bekantskap  med  större  eller 
mindre  delar  af  densamma.  Hvad  som  genast  i  början  fäster  upp- 
märksamheten vid  detta  verk  är  dess  mindre  vanliga  omfång  och 
utstyrsel.  Arbetet  är  fördeladt  på  4  hafvudafdelningar,  motsvarande 
gamla  tiden,  medeltiden  samt  den  nyare  och  nyaste  tiden  och  tillsam- 
man omfattande  44  band  stor  oktav  på  inalles  omkring  30,000  sidor, 
hvartill  kommer  ett  särskildt  registerband.  Och  mot  detta  väldiga 
omfång  svarar  en  ypperlig  och  Inxnös  utstyrsel.  Arbetet  prunkar 
med  en  rikedom  af  kartor,  porträtt,  bilagor  samt  märkliga  urkunder 
oeh  tecknin^^  i  facsimile,  som  tillsamman  bildar  ett  historiskt 
åskådningsmaterial  af  yppersta  slag. 

Onckens  Allg.  Geschichte  är  ett  samlingsverk  i  stor  skala. 
Medarbetame  ha  sålunda  ej  blott  haft  kapitel,  utan  beto  band  till 
sitt  förfogande.  Icke  för  ty  uppgår  deras  antal  ända  till  31.  Då 
nn  Onckens  verk  ej  såsom  Heeren-Ukerts  utgör  en  samling  af  special- 
historier,  utgångna  från  fackmän  inom  de  respektive  länderna,  utan 
ett  rent  tyskt  arbete,  har  man  måst  uppbåda  krafter  från  alla  håll 
och  kanter  af  den  tyska  vetenskapens  värld  —  från  Reval  och 
Dorpat  till  Wien,  Zttrich  och  Brttssel.  Nn  är  det  emellertid  knappt 
tänkbart,  att  ett  land  skall  på  samma  tid  kunna  uppvisa  framstående 
kännare  på  alla  områden  af  en  viss  vetenskap  —  vore  det  ock 
själfva  den  vidsträckta  tyska  kulturstaten.  Häraf  måste  då  följa, 
att  somliga  partier  blifva  med  större  bredd  och  originalitet  be- 
handlade, medan  andra  i  och  för  sig  lika  viktiga  af  brist  på  special- 
krafter få  nöja  sig  med  en  ytligare  teckning  eller  en  osjälfständig 
eftersägning  af  äldre  arbeten. 

ffist.   Tidskrift  1894.     Gramhn.  8 
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Det  senare  måste  tydligen  särskildt  Inträffa  i  fråga  om  de 
främmande  staternas  inre  lif,  mindre  deras  yttre.  Så  har  Sveriges 
historia  flera  gånger  rönt  en  utförligare  behandling  i  hvad  som  rOr 
dess  utsida.  Däremot  ha  dess  inre  öden  blott  mera  tillfölligtvis  och 
ytligt  blifvit  berörda.  På  häfdens  mark  har  emellertid  äfven  Sverige 
en  dyrbar  intressesför  att  bevaka,  och  då  det  stora  verket  atan 
tvifvel  skall  sprida  sig  i  vida  kretsar  och  för  den  närmaste  fram- 
tiden ge  tonen  särskildt  åt  den  tyska  allmänhetens  appfattning  af 
världshistoriens  gång,  torde  det  ej  vara  alldeles  betydelselöst  att 
tillse,  hvilken  behandling  som  i  detta  verk  vederfarits  Sveriges 
historia. 

De  dekr,  i  bvilka  9vcnge  mera  nänavärdt  &iiies  berördt,  ftro 
följande  ;^ 

Andra  hufvudafdelningen : 

VI.     Siaaimffeichiehte    des    Aémdlandes  im  MiUetalter.     Af  Haas 

Prutz.  professor  i  Königsberg.     2  band. 
X.     Rusdand^    Polen    und    Livland    bis  ins  17  JakrhundsrL     M 

Th.  Schiemann,  (numera)  professor  i  Berlin.    2  band. 

Tredje  hufvudaf delningen: 

I.     Geschiehte  der  deutsehen  Reformation,     Af  Fr.  von  Bezold, 

professor  i  Erlangen. 
II.     WesUuropa  im  ZeitcUter  von  Philipp  11^  Elisabeth  und  Hehf 

rich  IV.    ki  Martin  Philippson,  professor  i  BrOsseL 
ni:     1.     Geschiehte  der  Qegenreformation,     Af  G.  Droysen,  pro- 
fessor i  Halle. 
III:     2.     Geschiehte  des  dreiszigjährigen  Krieges.    Af  G.  Win  ter, 
kgl.  arkivarie  i  Magdebarg. 
V.     Dos  Zeitalter  Ludwigs  des  vierzehnten.    Af  Martin  Ph il ipp- 

son. 
VI.    Peter  der  Grosse.    Af  Alex.  BrQckner,  professor  i  Dorpat. 
VII.     Deutsche    Geschiehte    vom     Westfålischen    Frieden    bis    smm 
Regierungsantritte    Friedrichs    des    Grossen,     Af   B.  Erd- 
mannsdörffer,  professor  i  Heidelberg.     2  band. 
VIII.     Dos    Zeitalter  Friedrichs  des  Grossen,     AS  Wilh.  Oncken, 
professor  i  Giessen.     2  band. 
X.     Katharina  die  Zweiu,     kl  Alex.  Brttckner. 

Fjärde  hufvudaf delningen: 

I.     Das   Zeitalter   der    Revolution^    des    Keriserreiches    und    dst 
Be/reiungskriege,     Af  Wilh.  Oncken.     2  band. 


*  Anm.  har  begräoMt  sin  granskniog  med  årtt  1814. 
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Sveriges  medeltidshistoria  sjmes  Ofver  hiifnid  tagel  ej  finnas 
till  fbr  ntiandingen.  Åtminstone  är  den  uppmärksamhet  Prutz 
dftråt  ägnar  den  minsta  tänkbara.  Endast  på  tal  om  Hansan « 
Tyska  orden  o.  s.  v.  vänder  han  någon  gång  blicken  åt  detta  hålK 
Ett  par  prof  på  dessa  sidoblickar  må  anfOras.  Konung  Albrekt^ 
som  sid.  306  i  andra  bandet  nppgifves  som  Magnus  Erikssons 
^Neie»,  framställes  å  födande  sida  som  drottning  Margaretas  syster- 
son och  slutligen  sid.  315  som  f.  d.  konung  i  Danmark.  Det 
tyckes  vara  en  förväxling  med  Margaretas  systerson  Albrekt  d.  y., 
som  fOranledt  dessa  uppgifter.  Sid.  309  skylles  det  holsteinska 
kriget  på  Margaretas  i  st.  f.  på  Eriks  »oroliga  ärelystnad».  Vårt 
bästa  medeltidsminne,  Engelbrekt,  fins  ej  ens  nämndt,  men  väl 
Krister  Nilsson  och  Karl  Knutsson,  hvilken  senare  för  öfrigt  (s.  496) 
ömsevis  benämnes  Karl  Knudson  Bonde,  Knudson  Bonde  och  blott 
Knvdson.  Sid.  496  uppgifves,  att  danska  och  svenska  riksdagen 
samma  år  (1439)  afsatt  Erik  och  upphöjt  Kristoffer  på  tronen. 

Har  vår  medeltidshistoria  af  Prutz  sUunda  i  det  närmaste 
lämnats  oberörd,  så  röjer  Schiemanns  arbete  redan  genom  sin 
titel,  att  där  ej  mer  kan  vara  att  vänta  än  på  sin  höjd  en  öfver^ 
blick  af  svenskames  äldre  förbindelser  öster  ut. 

Varägo-ryssames  svenska  härkomst  anser  Scbiemann  af  den 
Tyske  akademikern  K  unik  satt  utom  vidare  tvifvel,  och  hans  arbete 
beaktar  äfveu  de  närmast  följande  varägfnrstarnes  beröring  med 
Sverige.  Om  Johan  Sverkerssons,  Torgils  Knutssons  och  Magnus 
Erikssons  företag  åt  öster  namnes  intet,  men  däremot  meddelar 
andra  bandet  åtskilliga  detaljer  rörande  de  estländska  böndemas 
förbindelser  med  svenskarne  mot  sina  tyska  herrar  på  1340-talet 
och  om  Sveriges  inblandning  i  de  livländska  oroligfaetema  på  Sten 
Stare  d.  ä:8  tid.  Efter  att  sålunda  ha  betcmat  Sveriges  långt  till- 
baka gående  förbindelser  med  dessa  länder  lämnar  förf.  en  rätt 
utförlig  skildring  af  Sveriges  andel  i  de  slutliga  striderna  om  svärds- 
riddames  arf.  Rland  egendomliga  misstag  må  nämnas,  då  förf.  sid. 
30Ö,  band  2,  förflyttar  Gustaf  I:s  dödsdag  till  den  27  sept.  1561  och 
då  sid.  392  i  samma  band  afslutandet  af  Altmarksfördraget  1629 
förlägges  till  Labeck. 

Af  mera  allmänt  intresse  är  von  Bezolds  reformationshistoria. 
Framställningen  stannar  här  ej  inom  Tyskland,  utan  spelar  ut  öfver 
hela  världsdelen.  Om  man  undantager  några  enstaka  detaljfel,  så- 
som då  Stockholms  blodbad,  sid.  719,  förlägges  till  dec.  månad  och 
Kristian  II:s  död,  sid.  723,  till  år  1544,  vittna  förf:s  uppgifter, 
äfven  där  Sverige  beröres,  om  god  sakkännedom. 

Särskild  uppmärksamhet  förtjänar  v.  Bezolds  påvisande,  hura- 
som  de  stora  politiska  kombinationer,  som  100  år  senare  skulle  be- 
trygga reformationen,  redan  nu  mer  än  en  gång  varit  ifrågasatta. 
Hvad  Gustaf  Adolf  utfört  har  dunkelt  föresväfvat  hans  farfar.  Så- 
väl han  som  Fredrik  I  i  Danmaric  visade  benägenhet  att  ansluta 
sig  till  Torgauförbundet,  fastän  Gustaf  I  härvid  säkert  vida  mer 
leddes   af  önskan  att  erhålla  än  att  ^älf  lämna  understöd.    Då  år 
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15fi9  Filip  af  Hessen  ocb  sedermera  det  schmalkaldiska  förbandet 
sökte  trygga  sig  mot  kejsaren  genom  sammanslutning  med  Frank- 
rike, Danmark  och  SiebenbOrgen  och  därtill  ena  gången  lägga  Vene- 
dig, andra  gången  England,  så  är  utelämnandet  af  Sverige  nästan 
det  enda,  som  skiljer  denna  kombination  från  1620-talets  så  mycket 
omtalade  anti-habsborgska  generalförband.  År  1542  ingrep  dock 
Gustaf  I  mot  kejsaren,  och  t.  Bezold  anser  (s.  737  ff.)»  Att  om  schmal- 
kaldiska förbandet  biträdt  detta  fransk-svensk-danska  förband,  skalle 
möjligen  redan  nu  —  100  år  före  westfaliska  freden  —  reformationens 
seger  varit  tryggad.  Då  Moritz  af  Sachsen  sedermera  år  1551  med 
de  tyska  protestantemas  medhåll  i  hemlighet  rustade  till  anfall  på 
kejsaren,  sökte  man  äfven  dessa  tre  makters  jämte  Englands  under- 
stöd, men  den  gången  var  det  de  nordiska  staternas  tur  att  hålla 
sig  stilla. 

Ofver  hufvud  får  man  i  v.  Bezolds  arbete  en  stark  för- 
nimmelse af  att  Sverige  na  trädt  fram  ur  sin  afskildhet  till  lifijg 
korrespondens  med  den  öfriga  världen,  särskildt  Tyskland,  och 
många  drag  ur  Gustaf  I:s  historia  ha  så  påfallande  motstycken 
inom  den  samtida  tyska  historien,  att  man  har  svårt  att  anse  lik- 
heten blott  som  en  händelse.  Liksom  man  —  för  att  nämna  ett 
par  exempel  —  ej  kan  undgå  att  tänka  på  Gustaf  I:s  reformations- 
politik, när  man  läser  om  Melanktons  bemödande  att  undansticka 
ski^jaktigheteffna  mellan  den  gamla  och  den  nya  läran  och  att  fram- 
ställa striden  dem  emellan  som  en  oskyldig  meningsskiljaktigliet 
rörande  åtskilliga  traditioner  och  missbruk,  liksom  man  tycker  sig 
se  Karl  V:s  afsägelsescen  i  Brilssel  1555  upprepad,  när  man  5  år 
senare  bevittnar  Gustafs  afsked  på  riksdagen  i  Stockholm;  så 
frapperas  man  ock  af  den  slående  likheten  mellan  vissa  af  de  upp- 
roriska tyska  böndernas  anspråk  i  deras  bekanta  12  artiklar  och 
de  fordringar  smålandsallmogen  17  år  senare  uppställde  i  afseende 
på  skatteväsendet  och  förhållandet  till  adeln.  Denna  öfverenastäm- 
melse  bekräftar  v.  Bezolds  yttrande  (sid.  470),  att  de  tyska 
böndernas  agrariska  program  saknat  lokalfärg  och  utgjort  en  kosmo- 
politisk sammanfattning  af  »die  Forderungen  aller  Bftuerschaft». 
Likheten  kan  vara  .förklarad  härigenom;  den  kan  dock  äfven  bero 
på  direkt  tyskt  inflytande,  helst  som  man  väl  känner  Dackeupp- 
rörets  tyska  relationer. 

v.  Bezold  har  öppen  blick  för  reformationens  vidtgående  po- 
litiska folder;  han  skildrar  den  första  stora  striden  om  Oster^ö- 
väldet  (»Grefvefejden»)  och  dess  mångsidiga  sammanhang  med  öfriga 
mäktiga  tidsrörelser  och  påpekar  alla  de  projekt,  som  voro  å  bane, 
att  bringa  det  protestantiska  Norden  antingen  på  medeltidsvis  under 
tyska  furstar  eller  som  rikslän  eller  arfland  under  kejsaren  sjäif. 
Han  betonar  den  skandinaviska  reformationens  stora  medelbara  be- 
tydelse för  Europa,  men  dess  omedelbara  resultat  för  de  nordiska 
folken  själfva  rosar  han  ej,  ty  »in  Dänemark  wie  in  Schweden 
gedieh  unter  dem  Schutz  des  nationalen  Königtums  eine  Adds- 
herrschaft  der  schlimmsten  Art.»  (sid-  726). 
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Låt  denna  sats  gälla  om  Danmark,  men  hvad  Sverige  angår, 
båpnar  man  <>fver  ett  dylikt  omdöme  om  en  konung,  som  regerat 
»med  Gnd  ocb  Sveriges  allmoge».  Emellertid  finner  man  snart,  att 
detta  aristokratfOrdOmande  i  vår  historia  äfven  går  igen  hos  de 
födande  författarne,  om  man  undantar  Droysen,  som  —  sid.  207 
—  säger,  att  Gustaf  I  byggt  sin  makt  på  den  nya  läran  och  på 
allmogen.  Hos  Philippson  däremot  behärskas  Sverige  vid  1600- 
talets  midt  återigen  af  en  adelsoligarki  »der  schlimmsten  Art»  (3:  V 
gid.  102),  hos  Oncken  (3;  VIIL  band  2  sid.  107)  100  år  senare 
af  »die  entartetste  aller  Adelsoligarchien».  Philippson  berättar, 
hurusom  borgare  och  bönder  ingenstädes  kunde  finna  rätt  och  den 
f^rslafvade  allmogen  måste  i  tusental  utvandra,  och  Oncken  (a.  st. 
sid.  471)  talar  om  böndemas  »4jupa  rättslöshet»  under  Frihetstiden. 
Nu  är  det  väl  begripligt,  om  svenska  författare  med  mörka  fftrger 
skildra  allmogens  tillsänd  på  1600-  och  i  någon  mån  äfven  på 
1700-talet,  men  underligt  taga  sig  dylika  skildringar  ut,  då  de 
komma  från  utländskt  håll.  I  alla  tider  har  just  det  draget  räknats 
som  det  egendomligaste  i  vår  historia,  att  samma  samhällsklass, 
som  utomlands  lefde  i  personligt  beroende  och  utan  någon  delaktig- 
het i  folkrepresentationen,  i  Sverige  af  gammalt  varit  socialt  obe- 
roende och  politiskt  jämnställd  med  de  öfriga  stånden.  Allra  egen- 
domligast klinga  dessa  klagomål  från  tyskt  håll.  Det  är  sant,  att 
denna  allmogefrihet  mer  än  en  gång  varit  hotad,  men  alltid  har 
detta  då  berott  på  utländskt,  i  synnerhet  tyskt  inflytande.  När 
på  1300 — 1400-talet  personliga  tjänstbarheter^  lifegenskapens  van- 
liga förebud,  började  påläggas  allmogen,  skedde  det  under  de  tyska 
konungame  Albrekt  och  Erik  och  deras  vid  lifegen  allmoge  vana 
tyska  följeslagare.  När  den  svenska  adeln  under  Johan  III  å  nyo 
bOijade  framträda  med  aristokratiska  anspråk,  var  det  från  Polen, 
Danmark  och  Tyskland,  den  lånade  mönstren,  och  när  allmogen 
vid  1600-talet8  midt  åter  hotades  med  adelsförtryck,  härflöt  detta 
mest  af  ntländingar,  från  Tyskland  och  tyska  Östersjöprovinserna 
inflyttade  adelsmän,  som,  ovana  vid  den  svenska  bondefriheten,  här 
ville  tillämpa  sina  hemlandsseder.  —  Karl  XI:s  uppfordran  till  den 
tyska  adeln  i  Livland  att  frigifva  sina  bönder,  liksom  han  gjort 
med  kronans  lifegne,  är  ett  ytterligare  drag  i  samma  riktning. 

I  tredje  hufvudafdelningens  andra  del  har  anm.  blott  funnit 
tvenne  punkter  af  direkt  intresse  för  svenska  läsare.  Sid.  122 
meddelas  en  uppgift,  som  anm.  hvarken  hos  Anjou  eller  någon 
annan  svensk  författare  sett  omtalad,  nämligen  att  Erik  XIV  i  lik- 
het med  engelska  och  danska  regeringen  afvisat  det  påfliga  sände- 
bud, som  varit  skickadt  att  inbjuda  till  deltagande  i  det  triden- 
tinska  mötets  tredje  session.  —  Den  andra  punkten  innehåller  ett 
afgjordt  förnekande  af  den  gamla  berättelsen  om  Henrik  IV:s  »stora 
plan»  att  förvandla  Europa  till  ett  evigt  fredsförbund  af  15  lik- 
ställda stater.  Förutom  Sullys  memoirer,  säger  Philippson,  finns 
ingen  enda  källa  för  denna  uppgift,  och  Moritz  Ritter  har  redan 
uppvisat,    att  dessa  memoirer  äro  odugliga  som  historisk  källa,  för- 
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fattade  som  de  äro  fdr  att  genom  förhärligande  af  Henriks  regering 
h&mnas  på  den  styrelse,  som  berOfrat  ministern  makten.  Oenon 
noggrant  studium  af  Henrik  IY:8  sista  regeringsår  har  Philipp- 
son  funnit,  att  de  af  Sully  uppgifna  fömts&ttniBgama  fdr  denna 
plan  aldrig  fOrefunnits  och  att  ingen  fransk  statsman,  ingen  främ- 
mande gesandt  eller  samtida  suverän  vetat  något  därom.  En  för- 
fattare, som  ännu  år  1879  uppträdt  till  försvar  för  »den  stera 
planen»,  gendrifves  —  sid.  482  noten  —  med  skäl,  som  synas 
fullgiltiga.  —  I  Revue  Historique  pågår  f5r  närvarande  en  kritiak 
undersökning,  som  ådagalägger,  att  m3rten  om  den  »kristna  repub- 
liken» är  ett  tillägg  i  de  tryckta  memoirema,  medan  Suliys  eget 
manuskript  blott  talar  om  ett  »kristet  förbund»  mot  Spanien. 

Philippsons  åsikt  har  så  mycket  mer  förtjänat  obs^reras, 
som  vår  för  närvarande  mest  lästa  världshistoria  ännu  återger  den 
gamla  legenden  om  Henrik  IV:s  »kristna  republik». 

Kommer  så  Droysens  arbete  om  den  katolska  motreforma- 
tionen.  Sedan  han  under  rubriken  »Die  baltische  Frage»  redogjort 
för  den  redan  af  Schiemann  skildrade  striden  om  Livland,  öfver- 
går  han  till  en  utförlig  framställning  af  reformationens  och  ultfa- 
montanismens  kamp  om  Sverige.  Ofver  hufvud  taget  är  denna 
Droysens  skildring  ett  upprepande  af  hans  synpunkter  i  arbetet 
»Gustaf  Adolf».  Sålunda  räknas  äfven  här  Erik  XIV  till  de  stora 
vasakonungame  (s.  228).  I  fråga  om  Johan  III  har  förf.  öfver- 
drifvit  hans  papism  och  förbisett  hans  bemödande  att  uppbygga 
något  eget.  Detta  bristande  samförstånd  med  den  romerska  kurian 
har  kanske  varit  en  lika  verksam  orsak  till  den  katolska  reaktionens 
nederlag  i  Sverige  som  det  svenska  folkets  protestantiska  fasthet. 
Då  förf.  —  sid.  217  —  framställer  denna  såsom  kanske  starkare 
än  hos  någon  annan  nation,  kan  man  ej  undgå  att  erinra  sig  de 
dåtida  svenska  stormännens  religiösa  mångsidighet  a  la  Henri  qnatre. 
Johan  III  har  själf  påstått,  att  de,  blott  de  finge  behålla  sina 
kyrkogods,  skulle  kunnat  bUfva,  om  så  vore,  ateister.  —  Poasevino 
sändes  ej  till  Stockholm  1578  —  såsom  sid.  208  uppgifves  — ,  utan 
första  gängen  1677,  andra  gången  1679.  Om  1587  års  Kalmare- 
stadga, som  upphäfdes  ett  par  år  senare,  säger  förf.  —  sid.  218 
— ,  att  den  år  1592  trädde  i  kraft. 

Vid  Karl  IX:s  personlighet  och  hans  väldiga  kamp  mot  papis- 
men  dröjer  förf.  med  påfalUinde  sympati.  Då  han  sid.  229  säger 
att  Sverige  egentligen  först  genom  honom  erhöll  politisk  och  social 
organisation,  har  han  t.  o.  m.  öfverskattat  denne  furstes  förtjänster 
på  bekostnad  af  hans  far  och  hans  son.  Att  Heidelbergerkatekesen 
jämte  augsburgska  bekännelsen  af  honom  lagts  till  grund  för  deo 
svenska  kyrkan  är  ock  en  uppgift,  som  förblandar  hvad  Karl  velat 
med  hvad  han  gjort.  Bland  felaktiga  detaljer  må  nämnas  upp- 
gifterna —  sid.  220 — 223  — ,  att  Sigismund  kröntes  den  15  febru- 
ari, att  Söderköpingsriksdagen  varit  inkallad  till  oktober,  att  Sigis- 
mund blifvit  afsatt  på  en  riksdag  i  Linköping  i  jan.  1599  och  Karl 
f(toklarad  för  regerande  arffurste  på  en  riksdag  i  Stockholm  samma  år. 
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Hvad  8om  ger  Droysens  arbete  intresse  för  STenska  läsare 
år  «ålanda  visst  icke  uppgifternas  rikedom  och  tiliförlitligbet,  utan 
dea  såregna  synpunkten,  denna  synpunkt  utifrån  med  perspek- 
tiv, som  V]  sakna,  och  som  endast  ser  vissa  på  afstånd  i  ögonen 
fallande  partier.  Hvad  en  dylik  synpunkt  uppfattar  af  vår  inre 
historia  blifver  endast  sådana  sidor,  som  inom  Sverige  afspegla  de 
vårldshistoriska  konflikterna  och  som  förbereda  och  motivera  det 
svenska  folkets  ingripande  i  de  allmänna  europeiska  frågorna.  Men 
jaet  härigenom  Uifver  den  så  mycket  bättre  i  stånd  att  skilja  mellan 
éBL  stora  ock  det  lilla  och  att  fullt  uppskatta  det,  som  verkligen 
■tgjort  en  världshistorisk  insats.  Särskildt  gäller  detta  om  Karls 
strid  med  Sigismund,  hvars  éinpsk  innebörd  på  detta  sätt  alltid 
mårto  träda  klarare  fram,  än  som  sker,  när  den  betraktas  blott 
son  en  vasadynastisk  tvist  utan  sammanhang  med  samtidens  stora 
rörelser.  —  Det  är  Sveriges  »glorious  revolution»,  säger  Droysen 
om  denna  strid,  och  däri  har  han  rätt,  såvida  man  blott  ser  på 
Tiraltatet  eller,  rättare  sagdt,  det  ena  resultatet  af  1688  års  engel- 
ska revolution,  nämligen  reformationens  befästande.  Till  själfva  sin 
fång  påminner  däremot  denna  strid  vida  mer  om  de  skotska  pres- 
byterianemas  strider  med  de  stuartska  regentema.  Samma  roll  som 
bär  Karl  mot  Sigismund  hade  där  Murray  spelat  mot  drottning 
Maria.  Karls  féreningar  med  det  svenska  folket  i  Söderköping  och 
Arboga  äro  fullständiga  motstycken  till  det  skotska  covenant  af 
1680,  förnyadt  1688.  Där  som  här  undertecknades  beslutet  i  af- 
skrifler  landet  rundt,  och  själfva  Karls  bekanta  »fågelnät»,  »en  för 
alla  och  alla  för  en»,  återkommer  ord  för  ord  i  presbyterianemas 
fiytrop. 

Droysens  arbete  liar  fått  en  förträfflig  fortsättning  i  Win- 
ters  skildring  af  det  trettioåriga  kriget.  Med  en  mönstergill  öfver- 
akådlighet  och  behärskning  af  det  enorma  stoffet  parar  sig  här  en 
H>lijektivitet,  som  i  Onckens  Allg.  Geschichte  visst  icke  hör  till 
vanligheten.  De  försök  att  nedpruta  Gustaf  Adolfe  storhet,  som  en 
tide  originalitetslusta  framkallat,  ha  här  ej  lämnat  några  spår  efter 
flig.  Efter  Gustaf  Adolfs  död  är  det  btott  Wallenstein  och  hertig 
Bernhard,  son  förf.  finner  förtjänta  af  en  rangplats  i  historien. 
Utan  att  blunda  för  det  betänkliga  i  de  förbindelser  med  fienden, 
som  särskildt  genom  nyare  svenska  forskningar  satts  i  klarare  be- 
lysaing,  framhäfver  fbrf.  starkt  den  storslagna  politiska  framsynt- 
heten i  Wallensteins  blick,  särskildt  sådan  den  uppenbarade  sig  i 
deaM  underhandlingar  med  Sachsen,  som,  där  de  ej  motarbetats  af 
kejsaren,  med  inbesparing  af  Ii  ytterligare  krigsår,  af  riksförftttt- 
ningens  upplösning  och  stora  landafträdeiser  redan  1634  skulle  för- 
skafiiat  Tyskland  den  religiösa  jämnvikt,  som  i  freden  blef  dess  enda 
vinst.  Om  sålunda  teckningen  af  Wallenstein  ändå  måst  göras  med 
blandade  färger,  framstår  däremot  Bernhard  i  så  mycket  renare 
dager,  som  den  tysk-protestantiska  nationalkänslans  enda  tröst  i 
dessa  mörka  tider.  1  någon  mån  sammanhänger  härmed,  att  slaget 
vid   Nördlingen  ddvis  skihlras  annortunda  äa  i  svenska  arbeten  och 
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att  Baners  personlighet  och  framgångar  framstå  som  mindre  be- 
tydelsefalla.  —  De  enda  misstag  anm.  iakttagit  i  fråga  om  syenda 
förhållanden  äro  uppgifterna,  att  Gnstaf  Adolf  var  född  den  19  hot., 
att  Vilhelm  (!)  af  Oranieu  varit  dennes  älsklingshjålte  (sid.  344), 
att  svenskarne  redan  1625  innehaft  Preussen  (sid.  347)  och  att 
stilleståndet    i    Stuhmsdorf   slutits  på  »ytterligare  20  år>  (sid.  517). 

Win  ter.  har  påpekat,  att  det  var  svenskame,  som  barit  den 
tyngsta  bördan  i  kriget,  men  att  det  blef  fransmännen,  som  togo  lejon* 
parten  i  freden.  Han  säger  rent  ut,  att  det  var  Sveriges  ståndaktig- 
het i  vapen  och  diplomati  de  tyska  protestanterna  hade  att  tacka 
för  hvad'  till  deras  förmån  i  freden  bestämdes.  Men  den  saken 
glömmes  snart.  När  faran  är  öfver  och  blott  Igälparen  står  kvar, 
förvandlad  till  fordringsägare,  och  håller  på  sin  rätt,  så  betraktas 
han  som  fiende,  och  man  tycker,  att  moren  kunde  gått,  sedan  han 
gjort  sin  tjänst. 

Erdmannsdörffer  böljar  sitt  arbete  med  en  skildring  af  freds^ 
verkställigheten.  Han  klagar  öfver  att  svenskarne  ej  genast  drogo 
hem  sina  trupper  och  sålunda  med  sitt  »snöda  utsngningssystem» 
fullbordade  rikets  ruin,  men  samtidigt  måste  han  erkänna  —  s.  16 
och  18  — ,  att  en  stor  del  af  fredsbestämmelsema  utan  detta  tryck 
aldrig  skulle  blifvit  verklighet  och  att  svenskarne  i  NQmberg  på 
allt  sätt  påskynda4e  fredens  verkställighet.  Den,  som  läst  drottning 
Kristinas  otåliga  maningar  till  de  svenska  ombuden  att  påskynda 
afslntandet,  skall  nog  inse,  att  det  var  med  föga  glädje,  som  sven- 
skarne  ännu  efter  freden  sågo  sig  nödsakade  att  spela  ordnarens 
roll  i  detta  tyska  kaos. 

Har  förf.  sålunda  i  denna  fråga  ändå  sett  någon  förmildrande 
omständighet,  finner  han  däremot  ingen  enda  sådan  för  Sveriges  be- 
teende under  den  följande  tiden.  —  »Wie  herrisch  und  gewaltsam», 
utropar  han  sid.  134,  >wie  bedrohlich  far  die  Selbständigkeit  aller 
seinen  norddeutschen  Nachbarstaaten  beutete  es  seine  gewonnene  Btell* 
ung  im  Reich  ans!»  —  I  gränsregleringen  med  Brandenbmg  till- 
tvang  det  sig  »mit  den  ärgsten  Knififen»  (sid.  24)  en  vida  större 
landsträcka  å  högra  Oderstranden,  än  det  hade  rätt  till;  dess  an- 
språk  på  licenterna  i  alla  pommerska  och  mecklenburgska  hamnar 
skedde  visserligen  med  stöd  af  fredsinstrumentets  verba  formalia, 
men  i  strid  med  dess  mening  och  de  svenska  fredskommissariemas 
förklaring  i  Osnabrttck,  och  på  samma  illsluga  svenska  diplomati 
berodde  ock,  att  garantien  af  Bremens  riksomedelbarhet  gifvits  i 
termer  nog  tvetydiga  att  lämna  rum  för  blifvande  misstydningar 
(sid.  37  och  178).  Till  allt  detta  kom  slutligen  eluderandet  af  in- 
födde  eller  inneboende  mäns  uteslutande  rätt  till  ämbeten  inom 
Sveriges  tyska  områden  genom  den  invasion  af  svensk  adel  å  do- 
mäner och  kyrkogods,  som  redan  under  kriget  ägt  rum. 

Anm.  faÄr  framdragit  dessa  gravamina  för  att  ge  läsaren  en 
föreställning  om  den  grundton,  som  genomgår  detta  med  Verdnn- 
priset  belönade  arbete.  Endast  i  afseende  på  den  pommerska  gräns- 
regleringsfrågan    vill    anm.  göra   en   erinran.    Låt  vara  att  Sverige 
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d&rvid  tog  nt  sin  rfttt  i  rågadt  mitt  och  att  hela  denna 
företer  ett  visst  sl&kttycke  med  t.  ex.  Ludvig  XIV:b  rennioner  och 
—  i  senare  tid  —  det  sfltt,  hyarpi  man  tillämpade  femte  para- 
grafen i  Pragfreden  af  1866;  att  förneka  äfven  den  formella  rätten 
1  Sveriges  anspråk  är  —  såsom  Odhner  i  sitt  arbete  om  Sveriges 
deltagande  i  westfaliska  fredskongressen  påpekar  —  att  f&rneka  den 
^Jgonskenliga  tvetydigheten  i  firedsinstrnmentets  ordalag.  Att  Sveriges 
förfaringssätt  i  denna  såväl  som  de  ö^ga  frågorna  kan  bli  före- 
mål f&r  anklagelser,  om  man  ställer  sig  uteslutande  på  tysk  stånd- 
punkt, det  är  visst  och  sant;  men  lika  visst  är  ock,  att  detsamma 
från  lika  ensidig  svensk  synpunkt  endast  ter  sig  som  ett  häfdande 
af  Sveriges  goda  rätt.  Och  så  hamnar  man  i  denna  känslopolemik, 
som  alltid  blir  slutet,  när  bistorieskrifvaren  ger  sig  in  på  den  po- 
litiska lyrikens  område. 

Eget  är  att  iakttaga,  hur  impressionistisk  den  för  sin  höga 
objektivitet  beprisade  vetenskapen  ändock  ofta  är.  Onckens  Allg. 
Geschichte  är  skrifven  under  inflytande  af  den  tidsanda,  som  genom- 
fi>rt  Tysklands  enhet  och  återbördat  Elsass  från  Frankrike.  Frank- 
rike hade  vunnit  denna  provins  i  vapenfOrbund  med  Sverige,  hvilket 
samtidigt  på  annat  håll  skurit  breda  remsor  ur  rikets  område  och 
som  för  dessas  försvar  allt  framgent  kunde  påräkna  Frankrikes 
understöd.  Liksom  Frankrike  vid  Rhen  så  har-  Sverige  vid  Öster- 
sjön länge  varit  ett  hinder  för  utvidgningssträfvandena  hos  denna 
tyska  stat,  hvars  storhet  ändtligen  i  våra  dagar  blifvit  ett  medel 
f5r  Tysklands  enande  och  storhet.  Att  Sveriges  undanträngande 
från  södra  östersjökusten  varit  ett  lifsvillkor  för  Brandenburg-Preus- 
sens  framtid,  betonas  starkt  och  enstämmigt  af  dessa  författare. 
Detta  —  säger  Erdmannsdörffer  —  var  också  grundtanken  i  allt 
Fredrik  Vilhelms  görande  och  låtande,  och  endast  de  bland  hans 
efterträdare,  som  härutinnan  gått  i  hans  fotspår,  få  ett  godt  efter- 
mäle«  Vi  svenskar,  som  så~  ofta  upprepa,  att  Rysslands  storhet 
berodde  af  Sveriges  undanträngande  från  Östersjön,  borde  häraf 
lära  oss  starkare  betona,  att  detsamma  i  nära  nog  lika  hög  grad 
gällde  om  Preussen. 

Af  det  sagda  framgår  som  själfklart,  att  den  moderna  stor- 
tyska tidsandan  ej  skall  vara  synnerligen  vänligt  stämd  mot  Sveriges 
si  Frankrike  stödda  stormaktsställning,  åtminstone  för  så  vidt  som 
den  baserade  sig  på  tyska  besittningar.  »Konstlad»  är  det  epitet, 
samtliga  dessa  författare  tillägga  vår  storhetstid,  och  skall  man 
bortse  frän  alla  ideella  faktorer,  det  »dolda  kapital»,  hvarom  Geijer 
talar,  och  blott  mäta  kvantiteten  af  folk  och  pengar,  må  väl  med- 
ges, att  den  så  var.  Att  Sverige  sökt  ersätta  sitt  materiella  armod 
genom  att  uppbygga  ett  östersjövälde,  som  skulle  draga  tullafgäl- 
dema  af  den  rika  utländska  handeln  in  i  den  svenska  riksskatt* 
kammaren  —  denna  sträfvan  betecknar  Erdmannsdörifer  —  sid. 
222  —  såsom  osund  och  förkastlig,  emedan  den  åsyftat  tillgodo- 
seendet af  främmande  arbete  och  förmögenhet.  Onekligen  kommer 
man    härvid    att   undra,   om    Ryssland  och  Preussen,  sedan  de  fått 


90  5FVBR8IKTIR  OOH  (»RAKflKNUraAR 

dessa   hamnu*  i  sin   hand,  låtit  de  engelska  och  holländska  skeppen 
passera  tullfritt. 

Men  m&rkligt  är  ock,  att  jämsides  med  denna  ovi^a  mot  var 
storhetstid  löper  ett  framgångsrikt  bemödande  att  förtyska  den- 
samma. Sid.  489  i  »Das  Zeitalter  Ludwigs  des  vierzehnteo»  yttrar 
sålunda  Philippson,  att  den  blott  berott  på  nå$^  utmärkte  ko- 
nungar och  en  härdad  armé,  »die  ttbrigens  sum  grossen  Thdle  ans 
dentschen  Söldnern  bestand».  (Att  sistnämnda  tillägg  med  lika  stor 
sanning  kan  uttalas  om  de  härar,  på  hvilkas  nederlag  vår  storhets- 
tid uppbyggts,  har  förf.  troligen  därför  lämnat  onämndt,  att  det  ej 
dugde  som  bevisningsmaterial  för  hans  nyss  förut  (sid.  486)  ut- 
talade sats,  »dass  die  Deutschen  noch  immer  die  kriegerichste  Na- 
tion der  Welt  seien»).  Återstår  emellertid  de  utmärkta  konungame 
för  Sveriges  räkning.  Men  så  kommer  Erdmannsdörffer  och  för- 
klarar (sid.  262),  att  Karl  X  Gustaf  varit  en  furste  »deutschen 
Stammes»,  och  då  samma  sak  med  ungefär  lika  stor  rätt  kan  sågas 
om  våra  öfriga  konungar  på  den  tiden,  blifver  det  inte  mycket 
kvar  på  vår  andel  af  de  båda  faktorer,  som  enligt  Philippson 
skapat  och  uppburit  vår  storhetstid. 

Det  är  på  tal  om  slaget  vid  Warschau  Erdmannsdörffer  ftl- 
ler  nämnda  uttryck.  Efter  en  utförlig  skildring  af  denna  strid  efter 
Droysen  och  Riese  uppkastas  sid.  262  den  frågan,  om  segern 
skall  räknas  mera  som  svensk  eller  tysk.  Härpå  svarar  förf.  under 
polemik  mot  Carlson,  att  kurfursten  »in  völlig  ebenbartiger  Weise» 
bidragit  till  segern  eller,  såsom  satsen  sid.  261  formuleras,  att 
»die  endgiltige  Entscheidung  der  Schlacht»  tillhör  honom  och  Sparre. 
Så  är  jämvikt  vunnen,  men  icke  nöjd  härmed  kastar  förf.  på  den 
tyska  vågskålen  ytterligare  trenne  argument  för  att  ge  det  sista 
utslaget,  nämligen  1)  att  Karl  X  Gustaf  varit  af  tysk  stam.  2)  att 
talrika  tyska  furstesöner  stredo  under  honom  och  3)  att,  om  de 
värfvade  tyska  regementena  i  den  'svenska  hären  medräknas,  de 
förbundnes  här  till  större  delen  utgjorts  af  tyskar.  —  Läsaren  må 
själf  döma  om  balten  af  dessa  arronderingsförsök  på  den  svenaka 
häfdens  gränsgebit. 

För  förbållandet  mellan  Fredrik  Vilhelm  oeh  Karl  Gustaf 
lämnar  Erdmannsdörffer  en  förträfflig  redogörelse,  byggd  på  flera 
nyare  källor  och  i  vissa  stycken  utförligare  än  Carlsons.  Deo 
historiska  moralen  synes  dock  kräfva  en  gensaga,  då  förf.  finner 
sig  kunna  försvara  kurfurstens  trolösa  politik  med  hans  »hohe  Ziel» 
(s.  277)  och  att  de  andra  gjorde  på  sanuna  vis,  och  likaledes  den 
historiska  sanningen,  då  han  kallar  den  konung,  som  afslutit  vår 
förmånligaste  fred,  för  en  statsman  »ohne  jedeu  dauernden  Erfolg» 
(sid.  211).  Kurfurstens  framgångar  under  krigsåret  1669  utvecklas 
utförligt,  och  Sveriges  ställning  framställes  så  förtviflad,  att  det 
redan  nu  skulle  förlorat  —  enligt  Erdmannsdörffer,  sid.  838  och 
340  —  Pommern,  enligt  Philippson,  a.  st.  sid.  102,  hela  m 
stormaktsställning,  om  det  ej  räddats  af  Frankrike.  Som  man  ser, 
ha   dessa    utländingar  haft  mera  öppen  blick  än  våra  egna  histoiki 
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HEhr  Frankrikes  förtjänster  om  vår  storhetstid.  För  att  framdraga 
ftonn  ett  esempel  fa&rpå,  så  uppger  Fryxell  —  13:  98  — ,  att  i 
det  andra  bremiska  kriget  ej  ens  Frankrike  velat  taga  Sveriges 
parti;  sid.  400  hos  Erdmannsdörffer  påpekas  emellertid,  hurusom 
Frankrike  i  sista  stånden  verkligen  beslutat  uppträda  till  Sveri- 
ges förmån,  fastän  de  förbnndne  då  skyndade  att  a&luta  freden 
med  Wrangel  före  det  fransiga  sändebudets  framkomst.  Då  däremot 
samme  förf.  påstår,  att  svenska  regeringen  af  fiendernas  mängd  af- 
dnräcktes  från  strid,  må  erinras,  att  rådet  verkligen  affärdat  en 
skrifvelse  till  Wrangel  med  villkorlig  tillåtelse  att  anfalla  Ittne* 
hnrgame,   ehuru  detta  bud  först  framkom  efter  fredens  afslutande.^ 

I  Philippsons  nyss  citerade  »Das  Zeitalter  Ludwigs  des  vier- 
zehnten;»  förlänar  först  observeras  sid.  78,  där  han  reducerar  1668 
års  Trippelallians  till  en  pditisk  komedi,  arrangerad  af  Karl  II  och 
Jan  de  Witt  i  godt  samförstånd  med  Ludvig  XIV  för  att  stilla  den 
mot  Frankrike  retade  opinionen  i  deras  länder.  —  Sid.  101  ff. 
lämnas  en  kort  framställning  af  Sveriges  inre  förhållanden  vid 
1600-talets  midt.  Åtskilliga  af  dessa  uppgifter  äro  mer  eller  mindre 
skefva,  såsom  att  konungen  vid  alla  åtgärder  varit  bunden  af  rådets 
samtycke,  att  rådet  varit  själfekrifven  förmyndare  under  minorennitet, 
att  ej  blott  bönder,  utan  ock  borgare  varit  utestängda  från  utskotts- 
mötena o.  s.  v.  För  den  stora  reduktionen  uppges  en  terminus  a 
qao,  som  aldrig  fanns;  dess  utsträckning  till  de  traiisbaltiska  pro- 
vinserna betecknas  (sid.  871)  som  en  skriande  orättvisa,  och 
Patkul^  som  hos  Erdmannsdörffer  dock  är  en  blandad  karakter, 
blifver  följaktligen  här  liksom  hos  Brflckner  (se  nedan)  en  stor 
patriot. 

Karl  XI:8  krig  äro  blott  antydda;  slaget  vid  Lund  ej  ens 
nämndt.  I  redogörelsen  för  slaget  vid  Fehrbellin  —  sid.  121  — 
uppges  den  svenska  styrkan  och  dess  förlust  i  striden  till  den 
högsta  siffinn  hos  Fryxell,  eller  respektive  11,000  och  »minst» 
4,000.  I  Krigsvetenskapsakademiens  tidskrift  1876,  häftet  13,  är 
'dessa  siffrors  chauvinism  redan  klart  uppvisad.  Af  de  genom  Man- 
kell  i  Historiskt  Bibliotek,  del  3,  meddelade  handlingar  rörande 
fälttåget  i  Brandenburg  1675  upplyses,  att  svenskames  styrka  i 
slaget  utgjort  omkring  7,000  man  eller  ungefär  detsamma  som  fien- 
dens, att  deras  förlust  uppgått  till  omkring  600  och  att  den  förlust 
af  4,000  man,  som  häa  fälttåget  kostat  svenskame,  hufvudsakligen 
får  skrifvas  på  sjukdomar,  småstrider  och  i  all  synnerhet  deser- 
teringar före  och  efter  striden  den  18  juni. 

I  fråga  om  Sveriges  och  Preussens  inbördes  förhållande  an- 
sluter sig  Philippson  fullständigt  till  Erdmannsdörffer.  Fredrik 
I  ftr  alltså  —  sid.  494  f.  —  uppbära  bittra  förebråelser  för 
att  han  ej  begagnat  det  gynnsamma  tillföllet  att  utjaga  svenskame 
»vom  Reichsboden»  och  —  på  samma  gång  hålla  ryssarae  dämr. 
För   att  €j  uppehålla  sig  vid  den  —  kanske  naiva  —  frågan,  hvad 


K.  6.  Landq?ist,  Sveriges  krig  med  tUden  Bremen,  lid.  17S. 
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då  Karl  XII  fOrbratit  mot  kang  Fredrik,  vili  anm.  inskrftnka  «g 
tiU  att  p&peka,  hvad  fOrf.  alldeles  lämnat  onflmndt,  eller  att  Fre- 
drik verkligen  underhandlat  med  Poleu-Sachsen  och  Sverige  om  ett 
förbund  mot  Peter,  fastän  detta  projekt  föll  på  Karls  motvilja  mot 
August.  Det  kan  vara  olika  meningar  om  den  frågan,  huruvida 
Fredrik  Vilhelm  I:s  fOrbund  med  Ryssland  mot  Sverige  mera  gagnat 
Preussen,  än  Fredrik  I:s  tilltänkta  allians  med  Sverige  mot  Ryss* 
land  skulle  gjort.  Redan  året  efter  Fredrik  Vilhelms  död  såg  sig 
Preussen  nödsakadt  att  trygga  sin  rygg  mot  Ryssland  genom  att 
låta  egga  Sverige  till  anfall  på  denna  makt,  och  fem  år  senare 
skref  Fredrik  II:  »Af  alla  Preussens  grannar  är  ryska  riket  den 
farligaste». 

På  det  hela  taget  är  det  egendomligt  att  hos  dessa  tyska  för- 
fattare finna  så  liten  medkänsla  för  den  nordgermanska  folkgrenens 
kamp  mot  den  påträngande  slaviska  nationen.  Både  Schiemann 
och  Bezold  ha  i  det  föregående  framhållit,  hurusom  tysk  kultur 
och  tyskt  herravälde  en  gång  satt  sina  gränser  så  långt  åt  nordöst 
som  upp  till  Finska  viken,  och  det  är  väl  antagligt,  att  den  ut- 
rensning af  tyska  element,  som  senare  tider  å  detta  håll  bevittnat, 
skulle  uteblifvit,  om  de  tyska  germanerna  här  uppe  stödt  i  stället 
för  motarbetat  sina  skandinaviska  stam  förvan  ters  strid  mot  slavema. 
Philippson  tycks  ej  ens  uppskattat  faran  för  Sverige  af  ryssames 
framträngande.  Så  yttrar  han,  sid.  487,  att,  då  Peter  år  1707 
erbjöd  fred  med  bibehållande  af  Ingermanland,  så  vägrade  Karl, 
ehuru  han  kunnat  få  rik  ersättning  i  Kurland.  Det  behöfver 
knappt  erinras,  att  Ingermanland  i  svenskarnes  händer  var  oer- 
sättligt, ej  för  sin  rikedom,  utan  som  en  hufvudlänk  i  den  kedja 
af  besittningar,  som  stängde  ryssarne  från  hafvet. 

Karl  XII  kommer  i  tre  olika  sammanhang  på  tal  —  hos 
Erdmannsdörffer,  hos  Philippson  och  hos  BrUckner,  »Peter  der 
Grosse».  Den  brist  på  enhet  i  uppfattningen,  som  gifvetvis  måste 
vidlåda  ett  samlingsverk  som  Onckens  och  hvarpå  redan  exempel 
företetts,  framträder  här  tydligare  än  någonsin,  och  läsaren  får  åter 
igen  en  liflig  påminnelse  om  hur  litet  Karl  XII:s  bild  ännu  är 
fixerad  inför  det  historiska  medvetandet.  Medan  Philippson  blott 
ordar  om  hans  »dåraktiga  äfventyrslnsta»  och  »vansinniga  personliga 
ärelystnad»  och  sid.  601  t.  o.  m.  fäller  det  kategoriska  omdömet, 
att  han  blott  varit  en  halsstarrig,  besinningslös  äfventyrare,  mea 
alldeles  icke  någon  stor  fåltherre;^  medan  BrQckner  vid  jäm- 
förelsen med  Peters  öfverlägsna  slughet  i  Karl  XII  endast  ser  en 
politisk  Don  Quijote  (sid.  393),  en  »abenteuemden  Condottiere»  (sid. 
418),  men  aktar  sig  att  förneka  hans  militäriska  begåfning:  så  ut- 
talar   Erdmannsdörffer    den    uppfattningen    (band    2,    sid.    162    f.), 


*  Kar]  vann  ▼ieserligen  någni  segrar  i  början,  beter  det,  aå  länge  han  Uolt 
både  oöfvadt  folk  emot  sig,  men  >8owie  ibm  gleiebfalls  tucbtige  Soldaten  ent- 
gegentraten,  bat  er  lediglicb  Niederlagen  erlitten».  Alltså  —  Karl  XII  bar  lidit 
flera  nederlag  som  fältherre.     Det  påst&endet  borde  förf.  ba  exemplifierat. 
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att  han  8<hii  krigare  förenade  »persönlichen  tollktthnen  Heldenmath 
mit  den  angeborenen  Instineten  einer  grossen  Feldbemmatur»  och 
som  statsman  »doch  etwas  mehr  war  als  nar  ein  abenteaerlicher 
Pbantast  and  Dreinschläger».  Alltså:  BrQckner  frånkänner  Karl 
statsmannaförmåga,  Philippson  både  statsmanna-  och  fältherre- 
gåfvor,  Erdmannsdörffer  intetdera.  Och  så  står  gåtan  olöst  som 
förr,  och  Iftsaren,  låmnad  i  sticket  af  vetenskapen,  får  väUa  efter 
eget  tycke  och  smak. 

Br&ckners  arbete  förtjänar  väl  en  närmare  bekantskap  af 
svenska  läsare;  det  angår  ju  i  flera  stycken  lika  mycket  den  svenska 
som  den  ryska  historien  och  verkar  i  hög  grad  trovärdigt  och  upp- 
lysande, om  det  än  lider  af  talrika  upprepningar  och  en  viss  brist 
på  försmältning  af  det  rikliga,  delvis  nya  materialet.  Sid.  501 — 
602  behandlas  de  af  Peter  efter  svenskt  mönster  inrättade  kol- 
legierna, i  hvilka  t.  o.  m.  en  del  svenska  krigsfångar  anställdes, 
och  Heinrich  Ficks  hemliga  beskickning  till  Sverige  för  att  studera 
dess  kollegiala  inrättningar.  Sid.  403  har  förf.  förlagt  stilleståndet 
i  Yaliesar  till  1659,  Kardisfreden  till  1662. 

I  andra  bandet  af  Onckens  »Das  Zeitalter  Friedrichs  des 
Grossen»  ägnas  ett  helt  kapitel  åt  Sverige.  Frihetstidens  miss- 
gärningar få  där  sin  vederbörliga  straffdom,  hvaremot  Gustaf  III:s 
bild  är  hållen  mycket  ljus.  Feluppgifterna  bli  allt  talrikare.  Lik- 
som Erdmannsdörffer  (U:  338)  så  förlägger  äfven  Oncken  (s.  471) 
»grefve»(!)  Görtz'  afrättning  till  den  13  mars  i  st.  f.  den  19  febr. 
Fredrik  I  väljes  till  konung  och  krönes  samma  dag,  den  2  maj; 
i  Nystadsfreden  förlorar  Sverige  bl.  a.  »Viborgs  län  och  (!)  en 
del  af  Karelen»;  krigsbeslutet  1741  fattas  af  rådet  (sid.  107).  All- 
mogens förtryck  är,  som  förut  nämndt,  starkt  chargeradt.  Sid.  475 
låter  Oncken  bönderna  t.  o.  m.  vara  uteslutna  från  riksdagen 
1756,  och  det  passar  ju  då  bra  i  stycke,  att  Dalupproret  af  1743 
hänföres  till  detta  år.  Sid.  480  uppges,  att  Gustaf  III  aftalat  re- 
volutionsplaneu  med  sina  bröder  och  Hellichius.  Som  bekant  gjorde 
han  h varken  prinsarne  eller  kaptenen  den  äran;  först  när  allt  var 
klart  till  verkställighet,  invigdes  de  i  sina  roller.  Ej  heller  var  det 
från  Karlskrona,  som  Karl  —  »med  5  regementen»  (?)  —  bröt  upp 
mot  Kristianstad.  Om  dylika  fel  mest  torde  bero  på  naturen  af 
de  källor  förf.  användt,  är  det  väl  den  sammanträngda  framställ- 
ningen, som  bär  skulden  till  sådana  skefva  uppgifter,  som  att  riks- 
di^en  enligt  1772  års  regeringsform  saknade  initiativ  och  rådet 
blott  var  råilgifvande  (sid.  481  och  482). 

Den  svenska  politikens  beroende  af  Frankrike  betonas  här  åter 
mycket  starkt,  särskildt  i  fråga  om  1772  års  revolution,  där  Ver- 
geiines  spelar  en  hufvudroU.  Emellertid  finner  man,  att  denna  åsikt 
om  Frankrikes  aktiva  andel  i  revolutionen  äfven  på  tiden  i  fråga 
varit  från  tyskt  håll  omfattad.  Fredrik  II:s  missnöje  med  revolu- 
tionen hade  enligt  Oncken  sin  grund  i  den  föreställningen,  att 
Frankrike  därigenom  ville  försäkra  sig  om  kraftig  medverkan  af 
den    svenske    konungen    för   att   till  Polens  hjälp  angripa  Ryssland, 
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hvilket  ju  skulle  betydt  deteamma  8om  ett  direkt  angrepp  på  Frew- 
sen.  Då  na  denna  förestAllning  befanns  ogrundad,  hade  Fredrik  ej 
vidare  något  skftl  att  oroa  sin  systerson.  Af  BrQckners  arbete 
>Katharina  II»  ser  det  ut,  som  hade  ryska  kejsarinnan  delat  Fredriks 
missuppfattning. 

I  första  bandet  af  Onckens  vidlyftiga  »Das  Zeitalter  der  Re- 
volution, des  Kaiserreiches  und  der  Befreiungskriege»  fortsattes  hans 
framställning  af  Gustaf  III.  Han  har  i  sitt  föregående  arbete  yttrat» 
att  Gustaf  III  under  tiden  närmast  efter  revolutionen  utvecklade  en 
reformerande  verksamhet,  h vartill  Sverige  dittills  ej  sett  motstycke; 
och  denna  —  för  Ofrigt  öfverdrifna  —  uppgift  utföres  hftr  i  en 
redogörelse  för  hans  inre  regeringsåtgärder  eftor  Posselt.  Om- 
slaget i  Gustafs  historia  sätter  förf.  vid  hans  utrikes  resa  1783 — 
1784,  som  —  man  får  ej  veta  huru  —  skall  ha  förvandlat  den 
verksamme  landsfadern  till  en  oduglig  nOjesjägare.  'Om  deiuia  resa 
uppges  för  resten  sid.  367,  att  vistelsen  i  Paris  räckt  till  den  2 
aug.  —  den  dagen  kom  Gustaf  till  Sverige  —  och  att  Frankrike 
då  åtagit  sig  att  betala  honom  subsidier  i  6  —  i  st.  f.  6  —  år. 
—  Finska  kriget  skildras  både  här  och  hos  Brfkckner.  Har  äfven 
den  senare  tillräckligt  att  förtälja  om  Gustafs  skryt  närmast  före 
öfvergången  till  Finland,  så  undviker  han  åtminstone  sådana  omOj* 
ligheter  som  här  (sid.  369),  att  konungen  vid  sagda  tillfälle  för 
riksdagen  (sic)  förkunnat,  att  han  gick  att  på  fotställningen  af 
Peter  I:s  staty  föreviga  sitt  namn.  Vidare  uppger  Oncken,  att 
flera  finska  regementen  nedlade  sina  vapen  framför  Fredrikshamn. 
Som  bekant  lyckades  de  sammansvume  ingenstädes  förmå  man- 
skapet att  gå  deras  ärenden.  Sid.  370  berättas  slutligen,  att 
Anjalamännen  verkligen  slutit  vapenstillestånd  med  ryssame,  att 
Gustaf  »trauerte  auf  seinem  Landsitz  Haga»,  då  budet  om  Dan- 
marks fredsbrott  nådde  honom,  och  att  han  efter  ankomsten  till 
Dalarne  vändt  sig  till  allmogen  i  socknarne  Mora,  Kera(!),  Tuna 
och  Falun  (!). 

Efter  alla  dessa  märkvärdigheter  kommer  en  redogörelse  för 
Gustafs  förhållande  till  franska  revolutionen  efter  Geffroy  och 
Klinckowström. 

I  Brflckners  »Katharina  II»  säges  det  på  ett  ställe  rent  ut^ 
att  kejsarinnan  hatat  Gustaf  III.  Då  BrUckner  nu  här  velat  ge 
en  ny  och  förskönad  bild  af  Katarina,  kan  man  ock  förstå,  att 
teckningen  af  den  svenske  konungen  blifvit  en  helt  annan  ia 
Onckens.  Hvad  man  här  återfinner  är  sålunda  den  bild  af  Gustaf 
III,  som  Katarina  själf  gjort  sig  och  som  redan  förut  är  oss  bekant 
genom  Silfverstolpes  öfversättning  af  hennes  förtrogne  Chrapa- 
wizkijs  dagbok.  Förf.  är  sålunda  outtröttlig  i  att  citera  kejsarin- 
nans sarkasmer  om  Gustaf  III,  men  då  han  t.  ex.  på  tal  om 
Fredrikshamnsmötet  1783  ej  ägnar  en  rad  åt  de  reella  under- 
handlingarna, men  så  mycket  flera  åt  upprepandet  af  hennes  spe- 
glosor,  så  tröttnar  ändock  läsaren  vid  all  denna  oändliga  »Spott», 
som  ju  ändå  ej  var  något  annat  än  ett  äkta  kvinnligt  medel,  hvar- 
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med  denna  furstinna  sGkte  stftlfa  fiSrtreten  och  afleda  sin  oro  för 
denne  rival  om  hnfvndinflytandet  i  Norden  oeh  om  de  fhinska  npp- 
lysningskretsames  rökoffer. 

Efter  Gustafs  besök  i  Petersburg  1777  låter  förf.  kejsarinnan 
(sid.  371)  ainirda  sin  gftst  med  en  ansenlig  penningsamma  som  er- 
sättning för  reseomkostnaderna;  som  motstycke  kan  n&mnas,  att 
Gustaf  vid  samma  tillfftlle  förärade  kejsarinnan  en  stor  oslipad  ru- 
bin, om  h vilken  ett  svenskt  riksr&d  uppger,*  att  den  varit  af  oskatt- 
bart värde.  Sid.  876  säges  Gustaf  våren  1784  ha  uppehållit  sig  i 
Finland;  som  bekant  befann  han  sig  då  i  Italien.  Sid.  885  an- 
märkes,  att  konungen  försmått  rådet  att  trygga  sig  mot  Ryssland 
genom  förbund  mot  Danmairk;  förf.  vet  sålunda  ej  utaf  Gustafs 
försök  att  vinna  Daiimark  vid  sitt  besök  därstädes  året  före  ryska 
krigets  utbrott.  Göran  Sprengtporten  jämföres  (sid.  376)  med  Pat- 
kul,  hvilken  i  lörf^s  arbete  om  Peter  I  kallats  en  stor  patriot; 
emellertid  göres  ingen  hemlighet  af  Katarinas  afsikt  att  behandla 
Finland  på  samma  sätt  som  Krim. 

Vi  återkomma  nu  till  On ekens  revolutionshistoria,  andra  ban- 
det. Från  Gustaf  IV  Adolfs  tid  ftr  det  egentligen  blott  krigen  i 
Tyskland  och  Finland,  som  beröras.  Efter  att  ha  upprepat  den 
gamla  satsen  om  önskvärdheten  för  Preussen  att  arrendera  sitt  om- 
råde norr  ut  genom  förvärfvande  af  svenska  Pommern  meddelar  förf. 
(8.  167  f.),  att  tvenne  möjligheter  därtill  yppat  sig  under  denna 
tid.  Första  gången  var,  då  Gustaf  IV  Adolf  erbjöd  Fredrik  Vilhelm 
att  för  16  mill.  köpa  denna  provins  —  Hardenbergs  uppgift 
härom,  af  förf.  med  tvekan  anförd,  bestyrkes  till  fullo  af  svenska 
källor  — ;  andra  gången  år  1806,  då  Preussen  stod  i  begrepp  att 
med  vapenmakt  »skaffa  sig  ro  i  svenska  Pommern»,  men  hindrades 
af  Ryssland.  —  Kriget  i  Finland  är  blott  omtaladt  i  förbigående; 
både  den  ryska  och  den  finska  fältarméens  numerfir  är  uppgifven 
mycket  för  högt,  den  senare  ända  till  15,000,  hvilket  tydligen 
föranledts  genom  medräknande  af  de  6,000  på  Sveaborg. 

Får  man  mäta  betydelsen  af  Sveriges  roll  i  världshistorien 
efter  måttet  af  den  uppmärksamhet  Onckens  samlingsverk  däråt 
ägnar,  är  det  tre  gånger  vårt  land  öfvat  ett  mäktigare  inflytande 
utåt  —  under  storhetstiden,  under  Gustaf  III  och  under  tiden  för 
Napoleon  I:s  fall.  Oncken  säger  själf,  att  ingen  författare  för 
sistnämnda  tid  förfogat  öfver  så  rikt  källmaterial,  och  mycket  af 
hans  rön  angår  Sverige  eller  åtminstone  den  man,  som  då  länkade 
vira  öden  —  kronprinsen  Karl  Johan.  Onckens  behandling  af 
Karl  Johan  är  af  den  beskaffenhet,  att  den  mer  än  något  i  hela 
samlingen  förtjänar  vår  uppmärksamhet.  Forskarens  sanningsnit  har 
bär  på  det  lyckligaste  sammanfallit  med  hans  subjektiva  ira  et 
studium,  och  i  det  sätt,  hvarpå  han  framhåller  sina  förment-a  fynd, 
ligger  ännu  mer  af  partimannens  skadeglädje  vid  afslöjandet  af  en 
WBg   sida   hos   nootståndaren  än  af  sanningssökarens  oskyldiga  fröjd 
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öfver  apptäckten  af  en  ny  yetenskapiig  sanning.  Bit  för  bit  sönder- 
plockas kronprinsens  krigiska  prestige,  hans  politiska  duglighet  och 
heder,  ja,  t.  o.  m.  hans  värdighet  som  enskild  man,  till  dess  slut- 
ligen intet  mer  står  kvar  än  den  ömkliga  bilden  af  en  misslyckad 
intrigmakare,  som  lik  den  afslöjade  bofven  i  ett  tyskt  Rtthrungs- 
drama  under  harm  och  gyckel  jagas  ut  från  scenen. 

Det  för  den  nationella  själfkänslan  sirande  minnet  att  vid 
1813  års  storartade  uppresning  ha  stått  under  ledning  af  en  ut- 
länding  ha  preussarne  aldrig  kunnat  försona  sig  med.  Man  till- 
grep därför  redan  1813  den  utvägen  att  förneka  denne  ledares 
duglighet  och  goda  vi^ja  och  skrifva  allt  godt,  som  uträttades,  på 
hans  preussiska  underbeMhafvares  räkning.  Att  denna  ton  från 
Bfllows  dagar  ingalunda  är  utdöd  inom  det  preussiska  geaerabtetet  visar 
den  redan  1859  begynta,  men  först  detta  år  fullständigt  utkomna, 
delvis  af  preussiska  generalstabens  historiska  afdelning  utarbetade 
»Geschichte  der  Nord-Armee».  Hos  Oncken  äro  alla  de  gamla  an- 
klagelserna troget  återupprepade,  och  om  han  just  ej  kommit  att 
förete  några  nya  bevis,  får  detta  mindre  skyllas  på  författaren  än 
på  sakens  egna  svårigheter. 

Karl  Johan  deltog  ej  i  kriget  af  intresse  för  Europas  stora 
sak,  utan  för  att  vinna  Noi^e  åt  Sverige  och  franska  kronan  åt  sig 
själf,  hvilket  allt  kejsar  Alexander  lofvat  honom.  Sina  förbunds- 
förpliktelser  höll  han  blott  så  långt  det  behagade  honom;  hans  egen 
här  räknade  6,000  man  mindre,  än  öfverenskommet  var,  och  det 
oaktadt  förbehöll  han  sig  en  stor  del  af  de  engelska  subsidierna. 
Att  framställa  kronprinsen  som  upphofsman  till  de  allierades  opera- 
tionsplan är  en  »löjlig  rillfarelsc»  (sid.  666).  Likgiltig  för  sin  plikt 
och  det  gemensamma  bästa,  blottställde  han  afsiktligt  både  Hamburg 
och  Berlin  för  fienden  och  sökte  hålla  sin  här  atom  striderna  för  att 
ej  göra  Napoleon  emot  (sid.  660 — 678).  Och  då  slutligen  de  för- 
bundne mot  hans  vilja  beslöto  restituera  det  bourbonska  huset,  svek 
han  sina  allierade  ända  därhän,  att  han  bakom  deras  rygg  sökte 
förbindelser  med  fienden  för  att  bana  sig  själf  väg  till  franska  tro- 
nen. —  I  korthet  sagdt  —  det  är  så  långt  ifrån,  att  Karl  Johan 
förtjänar  räknas  som  en  af  befrielseverkets  hufvndledare,  att  han 
tvärt  om,  så  långt  förmågan  räckt,  genom  egennytta  och  förräderi 
hindrat  saken. 

Så  där  tager  sig  den  svenske  kronprinsens  syndaregister  ut. 

Det  måste  räknas  den  tyska  forskningen  till  heder,  att  flera 
tyska  män  på  sista  tiden  funnit  sig  manade  att  uppträda  och  på- 
visa den  chauvinistiska  legendnaturen  hos  flere  sif  dessa  beskyll* 
ningar.  £tt  sådant  arbete  —  om  ock  af  anspråkslöst  omfång  — 
är  O.  Wehners  »Carl  Johann  und  Bölow  in  den  ersten  Tagen 
nach  der  Schlacht  bei  Grossbeeren»,  pnbliceradt  i  Greifswalder- 
gymnasiets  årsberättelse  1892.  Ett  sådant  af  största  betydelse  är 
Ernst  Wiehrs  »Napoleon  und  Bernadotte  im  Herbstfeldzuge  1813» 
(Berlin  1893).  I  samma  riktning  går  ock  K.  Woynars  i  svensk 
öfversättning    redan    sedan  ett  par  år  bekanta  afhandling  om  Öster- 
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rikes  förhållande  till  Sverige  och  Danmark  1813—1814.  Låt  vara 
att  dessa  arbeten  ej  innehålla  annat  än  ytterligare  skärpta  och 
mera  deta^erade  utföranden  af  de  synpunkter,  som  angifvits  i 
Swederus'  »Sveriges  krig  och  politik  1808 — 1815»,  så  minskar 
detta  ingalunda  förtjänsten  hos  nämnda  författare,  som  haft  mod  att 
häfda  den  historiska  sanningens  rätt  gent  emot  den  patriotiska 
traditionen. 

I  sin  —  för  öfrigt  ytterst  erkännsamma  —  anmälan  af  Wiehrs 
arbete  i  senaste  september-oktoberhäftet  af  Revue  Historique  yttrar 
prof.  M.  Philippson,  att  det  är  Karl  Johans  sorgfälliga  bemödande 
att  förekomma  direkt  sammanstötning  mellan  sina  svenskar  och 
fransmännen,  som  ytterst  gett  sannolikhet  åt  den  preussiska  folk- 
myten, och  äfven  han  kan  ej  påfinna  annan  förklaringsgrund  för 
sagda  bemödande  än  kronprinsens  dolda  ärelystna  planer  för  egen 
person. 

Nu  är  det  emellertid  för  det  första  så,  att  denna  sorgfällighet 
att  undvika  kontakt  mellan  svenskar  och  fransmän  ingalunda  varit 
absolut  Mindre  svenska  afdelningar  deltogo  ju  ändock  i  alla  de 
stora  striderna  —  särskildt  vid  Dennewitz  med  stor  verkan,  och 
hufvudstyrkans  uteblifvande  har  Wiehr  trott  sig  redan  med  stra- 
tegiska grunder  kunna  förklara.  Under  Baiows  kamp  vid  Gross- 
beeren  befarade  nämligen  kronprinsen  i  hvaije  ögonblick  anfall 
just  på  den  punkt,  där  den  svenska  hufvudstyrkan  befann  sig, 
hvarförutom  preussame  redan  för  sig  voro  dubbelt  så  starka  som 
fienden;  vid  Dennewitz  hindrades  den  svensk-ryska  hären  af  af- 
ståndet  att  framkomma  tidigare,  än  den  gjorde.  —  Om  fiendens 
upprepade  nederlag  skett  mot  kronprinsens  vi^a,  då  hade  visser- 
ligen hans  hushållsamhet  med  det  svenska  blodet  ändock  kunnat 
tillskrifvas  någon  hemlig  afsikt  att  ställa  sig  in  hos  sina  forna  lands- 
män. Men  nu  har  Wiehr  uppvisat,  att  Oudinots  och  Neys  neder- 
lag i  stället  framgått  ur  Karl  Johans  egna  dispositioner.  Är  det 
då  rimligt  att  tilltro  Karl  Johan  en  så  naiv  förhoppning,  som  att 
fransmännens  känslor  mot  sin  besegrare  skulle  ändra  natur,  allt 
eftersom  han  skickade  svenskar  eller  preussare  att  verkställa  hans 
order?  Hufvudsaken  var  här,  att  han  slog  fienden,  ej  hvilka  red- 
skap han  brukade. 

Däremot  ligger  förklaringen  genast  i  öppen  dag,  om  man  tager 
den  minsta  kännedom  om  Karl  Johans  ställning  till  Sverige.  Hans 
uppträdande  mot  Napoleon  stod  ju  i  rak  strid  mot  nationens  opinion, 
som  uteslutande  bestämdes  af  sin  kärlek  till  det  förlorade  Finland 
och  sitt  hat  mot  Ryssland  och  därför  betraktade  detta  krig  i  Tysk- 
land som  till  stor  del  främmande  för  Sveriges  intressen.  Låt  oss 
höra,  hvad  tvenne  bland  den  tidens  ledande  svenska  män,  justitie- 
kanslern  H.  G.  TroUe-Wachtmeister  och  utrikes  statsministern  Lars 
von  Engeström,  yttra  i  saken! 

»Det  enda  sättet  för  kronprinsen»,  skrifver  den  förre,  ^  »att 
icke  alltför  mycket  klandras  eller  rent  af  depopulariseras  här  hemma 

^  Anteckningar  och  Minnen,  utgifna  af  £.  Tegnér,  band  2,  rid.  4. 
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för  sitt  deltagande  i  kriget  mot  Napoleon  var  att  d&rvid  så  mycket 
som  möjligt  spara  svenskt  blod.»  Kronprinsens  stöllning  i  landet 
var  ingalunda  nog  stark  att  alldeles  trotsa  opinionen,  och  han 
kunde  lätt  drabbas  af  samma  förebråelse,  som  med  skäl  gjorts 
Gustaf  IV  Adolf,  att  hafva  uppofifrat  ^emeslandets  söner  och  till- 
gångar för  en  sak,  som  icke  var  fäderneslandets.  —  Att  denna 
enkla  sanning,  att  kriget  mot  Napoleon  på  intet  sätt  hade  samma 
betydelse  för  Sverige  som  t.  ex.  för  Preussen,  äfven  varit  erkänd  af 
främmande  makter,  framgår  likaledes  af  det  sätt,  hvarpå  England 
fördelade  sina  subsidier  mellan  dessa  båda  stater.  Oncken,  som 
ej  vet  ord  nog  skarpa  för  att  uttrycka  sin  harm  öfver  denna  för- 
delning, bar  nog  i  det  hufvudsakliga  rätt,  då  han  söker  förklarings- 
grunden härtill  i  den  engelske  prinsen-regentens  önskan  att  vinna 
Karl  Johans  medverkan  till  upprättandet  af  ett  mäktigt  hannoveranskt 
rike,  som  skulle  ärfva  Preussens  inflytande  i  Nord-Tyskland ;  däremot 
tager  han  säkert  miste,  då  han  gör  fullt  allvar  af  det  intresse,  som 
Karl  Johan  —  för  att  ytterligare  egga  engelska  hofvets  offervillig- 
het —  lade  i  dagen  för  den  hannoveranska  storstaten. 

Lars  von  Engeström  berättar,^  att  han  vid  kronprinsens  afresa 
till  Tyskland  sagt  honom,  att  det  i  följd  af  Sveriges  folkfattigdom 
blefve  svårt  att  upprätta  en  ny  här,  ifall  den  nuvarande  förstördes. 
Prinsen  hade  härpå  gett  Engeström  sitt  hedersord  att  spara  hären 
och  därför  äfven  uppgett  det  skälet,  att  vore  denna  armé  borta, 
skulle  både  han  och  riket  blifva  öfvergifna  af  bundsförvanterna.  — 
»De  allierade  klagade  liksom  våra  unga  krigare  öfver  att  Karl 
^ohan  höll  detta  löfte;  men  hur  skulle  det  gått  vid  norska  in- 
urrektionen,  ifall  vi  ej  haft  vår  tyska  här  att  skicka  mot  norr- 
biännen  ?> 

Att  Karl  Johan  ej  i  onödan  skickat  sitt  svenska  folk  i  elden, 
är  ett  oföniekligt  faktum;  att  han  deltagit  i  kriget  för  att  vinna 
Norge  likaså.  Men  får  man  därför  säga,  att  han  förrådt  den  ge- 
mensamma saken?  Eller  att  han  svikit  sina  förbundsförpliktelser,  där- 
för att  han  sökt  uppfylla  dem  så,  att  de  ej  skulle  lända  hans  nya 
fosterland  och  hans  egen  ställning  därstädes  till  fördärf?  Han  delar 
i  så  fall  anklagelsen  med  de  öfriga  allierade.  Sedan  preussarnes 
strid  pro  aris  et  focis  är  slutad,  svalnar  äfven  deras  stridsifver, 
och  under  franska  fälttåget  i  början  af  1814  skrifver  själfvaste 
Bttlow:  ^Die  preussische  Armee  muss  nicbt  vernichtet  werden,  wenn 
Preussen  eine  Rolle  unter  den  verbttndeten  Mächten  spielen  soU.»^ 
Likaså  hade  en  hvar  af  de  förbundna  makterna  gått  till  striden 
med  planer  på  att  återvinna  hvad  de  genom  Napoleon  förlorat, 
somliga  mera  därtill,  och  att  Sverige  nu  eftersträfvade  Norge  i  st.  f. 
det  under  Napoleonskrigen  förlorade  Finland,  var  ej  underligare, 
än  att  t.  ex.  Preussen  tog  delar  af  Sachsen  i  stället  för  hvad  det 
under  det  föregående  kriget  förlorat  i  Polen. 

*  Minnen  och  Anteckningar,  band  2,  sid.  206.  —  Jfr  Sch  in  kel -Berg- 
man, del  7,  sid.  99  f. 

*  Oncken,  II,  s    750. 
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Eller  har  Karl  Johan  drifvit  detta  speciella  svenska  intresse  så. 
att  hufvttdstriden  mot  den  gemensamma  fienden  d&raf  lidit?  Vid 
mötet  i  Åbo  hade  kronprinsen  medgifvit,  att  den  trappstyrka, 
som  Alexander  i  föregående  fördrag  lofvat  honom  till  Norges  er- 
öfring,  i  st&llet  tillsvidare  fick  användas  till  Ingermanlands  och 
Petersburgs  försvar  mot  Macdonald.  I  Forssells  arbete  ^»Gustaf 
af  Wetterstedt»  finner  man,  hurusom  kronprinsen  i  det  följande,  då 
konflikt  hotat  att  uppstå  mellan  de  allierades  gemensamma  och 
Sveriges  enskilda  intresse,  gått  ända  därhän  i  eftergifvenhet,  att 
han  förklarat  sig  nöjd  med  några  spillror  af  de  landförvärf,  trak- 
tatema tillförsäkrat  honom.  Det  mest  prägnanta  svaret  på  dessa 
anklagelser  för  bristande  nit  för  det  allmänna  innehålles  i  de  ord, 
som  kronprinsen  skall  ha  yttrat  till  Pozzo  di  Borgo  vid  deras  sam- 
manträffande i  Karlskrona  våren  1813.  —  »Har  icke  Sverige»,  heter 
det  här,  »tagit  försteget  framför  alla  andra  makter  i  bildandet  af 
denna  koalition?  Har  det  icke  visat  kejsaren  vägen  och  medlen 
att  besegra  Napoleon?  Har  det  icke  tryggat  hans  hufvudstad  genom 
att  uppoffra  den  till  Själland  bestämda  hjälpkåren?  Har  det  ej 
varit  föreningslänken  för  ett  närmande  till  England?  Har  det  ej 
mäklat  freden  med  Turkiet,  hållit  danska  stridskraften  i  schack  och 
kvarhållit  en  betvfllig  fransk  armé  i  norra  Tyskland?  Har  det  icke 
i  kejsarens  och  den  gemensamma  sakens  intresse  uppoffrat  hvad 
traktatema  tillförsäkrade  oss  —  att  förvärfva  Norge,  innan  vi  upp- 
trädde i  Tyskland?»^ 

Hvad  angår  Onckens  utsago,  att  den  svenska  hären  i  Tysk- 
land räknat  6,000  man  mindre,  än  i  f5rdragen  var  stadgadt,  så  upp-' 
lyser  »Die  Geschichte  der  Nord-Armee»  (I:  124),  att  den  i  ang. 
uppgick  till  29,501  man  föratom  1,000  man  i  Stralsund  och  pX 
Rågen.  I  st.  f.  de  27,000  preussare  och  35,000  ryssar,  som  enligt 
fördragen  bort  vara  Karl  Johan  till  mötes  vid  landstigningen,  möttes 
han  däremot  af  uppfordringar  att  ensam  rycka  fram  för  att  försvara 
på  en  gång  Hamburg  och  Berlin. 

Också  kommer  Woynar  till  den  slutsats,  att  Sverige  faktiskt 
uppfyllt  alla  sina  förbindelser,  medan  de  allierade  ännu  ej  på  långt 
när  infriat  sina  förbindelser  till  Sverige. 

I  fråga  om  Onckens  påstående,  att  det  vore  ett  löjligt  miss- 
tag att  anse  Karl  Johan  för  upphofsman  till  de  allierades  opera- 
tionsplan, har  samma  förf.  påvisat,  att  det  bekanta  »Konferensproto- 
kollet i  Trachenberg»  till  stor  del  ord  för  ord  upprepar  kronprinsens 
framställning.  Han  har  ock  ådagalagt,  att  prinsens  förhållande  i 
afseende  på  Hamburgs  försvar  varit  ungefär  raka  motsatsen  till 
hvad  Oncken  uppgifvit.  I  fråga  om  Berlin  kommer  Wiehr  till 
samma  resultat.  Karl  Johan,  säges  det,  visade  för  Berlins  försvar 
snarare  större  än  mindre  ifver  än  preussiska  hofvet  och  generalerna; 
han  var  redan  före  Bölows  ankomst  besluten  att  ej  utan  strid  uppge 
denna  stad  och  uppställde  till  den  ändan  af  eget  beslut  sin  styrka 
söder    ut  från  hufvudstaden.     Och  på  samma  sätt  fortgår  det  sedan 

^  SehiDkel-Bersman,  del.  7  sid.  122. 
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hela  fälttåget  igenom.  Gent  emot  de  preussiska  trosartiklame 
att  fälttågets  lyckliga  gång  endast  möjliggjorts  genom  Bdlowj  med 
fleras  behjärtade  ingrepp  mot  öfverbefälhafvarens  stämplingar,  på- 
står Wiehr,  att  segrarne  vid  Grossbeeren,  Hagelberg  och  Denne- 
witz  just  varit  det  beräknade  resultatet  af  kronprinsens  disposi- 
tioner, att  tvärt  om  Balow  flera  gånger  genom  olydnad  förminskat 
framgången  och  ännu  mer  skulle  gjort  det,  ifall  den  förstnämnde 
f^'t  hans  anvisningar. 

Kronprinsens  metodiska  krigföring,  i  hvilken  tyskame  alltid 
gärna  velat  se  en  yttring  af  hemligt  förstånd  med  fienden,  rätt- 
färdigades dock  både  af  erfarenheten  och  utgången.  Han  hade  i 
föregående  års  ryska  krig  sett  det  fruktbara  resultatet  af  dylik  krig- 
föring; den  öfverensstämde  med  Trachen  bergplanen  och  den  visade 
sig  lika  verksam  nu  som  året  förut.  Såsom  Wiehr  uppvisat,  hade 
nord-arméen  af  alla  de  allierades  härar  den  svåraste  ställningen; 
den  var  hufvudmålet  för  Napoleons  offensiv,  och  ändock  blef  det 
den,  som  led  de  minsta  förlusterna. 

Det  synes  efter  det  nu  anförda  ej  vara  någon  öfverdrift,  om 
man  påstår,  att  den  svenske  kronprinsens  förtjänster  om  den  gemen- 
samma saken  —  1812  i  kabinetten,  1813  på  krigsskådeplatsen  — 
fullt  uppvägt  de  förbundnes  mottjänster. 

Sid.  755  följer  ett  kapitel  med  rubriken  »Striden  om  Frank- 
rikes framtid:  Napoleon,  Bernadotte  eller  Ludvig  XVUI?»  —  Det  är 
här  det  påståendet  skall  bevisas,  att  Karl  Johan  deltog  i  befrielse- 
kriget för  att  bana  sig  själf  väg  till  den  franska  tronen. 

Trots  den  rikedom  af  källmaterial  förf.  berömmer  sig  af,  kan 
man  ej  säga,  att  han  lyckats  utreda  denna  fråga.  Kronprinsens 
beteende  framstår  i  stället  så  sammanhangslöst,  att  man  till  slut 
ej  rätt  vet,  hvad  förf.  menar.  Sid.  676  har  det  sålunda  yttrats, 
att  då  Napoleon  1813  sände  Oudinot  mot  Berlin,  så  antog  han  och 
med  rätta,  att  Karl  Johan  ej  önskade  göra  honom  emot.  Sid.  756  f. 
återges  en  skrifvelse  af  Castlereagh  från  början  af  1814,  däri  det 
säges,  att  Bernadotte  ifrigt  arbetar  på  Napoleons  störtande,  och  sid. 
809  f.  en  senare  —  den  3  maj  daterad  —  skrifvelse  från  samme 
man  med  en  bilaga,  hvari  det  uppgifves,  att  kronprinsen  hemskickat 
franska  fångar  med  förpliktelse  att  hellre  dö  med  Napoleon  än 
tillåta  Bourbonernas  återkallande  och  med  Sjrftemålet  att  inleda 
underhandlingar  med  Napoleon  för  en  öfvergång  på  hans  sida. 

Nu  är  det  väl  ej  möjligt,  att  allt  detta  kan  vara  sant  på 
samma  gång.  Hvad  som  med  säkerhet  synes  framgå  ur  de  stridiga 
uppgifterna  är,  att  Karl  Johan,  sedan  han  efter  återkomsten  från 
danska  fälttåget  fann  sig  med  misstro  mött  af  de  allierade,  ute- 
stängd från  deras  rådslag  och  beröfvad  Btilows  och  Winzingerodes 
kårer,  begynt  umgås  med  planer  att  i  sin  ordning  göra  politik  på 
egen  hand  för  att  utestänga  dessa  Bourboner,  som  Preussen,  Öster- 
rike och  England  föresatt  sig  att  restituera. 

Det  var  ej  kronprinsen,  som  gifvit  uppslaget  till  dylika  separat- 
underhandlingar   med    fienden;  det  uppslaget  var  redan  i  nov.  1813 
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gifvet  genom  de  förbandne  stormakternas  förbindelser  med  den 
franska  diplomaten  St.  Aignan,  det  fullföljdes  sedan  följande  år 
på  deras  kongress  i  Gbätillon  för  att  få  sin  slutliga  fullbordan  i 
Paris.  Karl  Johan  gjorde  sig  ingen  möda  att  dölja  sin  harm  öfver 
denna  fördragsvidriga  stormaktspolitik.  —  »Det  skulle  icke  skada», 
skref  han  den  15  februari  till  Wetterstedt,  ^  »att  låta  dem  ana,  att, 
uteslutet  från  de  allmänna  fredsunderhandlingarna,  därigenom  löst 
från  koalitionen,  inträder  Sverige  i  hvarje  själfständig  stats  rätt  att 
sluta  sin  fred  när  det  behagar.»  Forssells  nyss  anförda  arbete 
vimlar  af  yttranden,  som  visa,  att  kronprinsen  efter  det  traktats- 
stridiga inskränkandet  af  hans  befäl  och  Sveriges  uteslutande  från 
fredsunderhandlingarna  ansåg  f5rdragen  brutna  och  sig  själf  fri- 
tagen från  sina  förbindelser  och  berättigad  att  sluta  fred  på  egen 
hand. 

Säkerligen  skulle  Oncken  varit  mycket  förtjust,  om  han  haft 
detta  nya  stoff  till  sitt  förfogande  för  att  därigenom  än  ytterligare 
fullända  »den  bild  af  trolöshet  och  förräderi»,  han  redan  skizzerat. 
Däremot  lämnar  Forssells  arbete  inga  bidrag  till  historien  om  Karl 
Johans  planer  på  den  franska  tronen,  så  mycket  detta  än  varit 
att  önska.  Oncken  själf  har  visserligen  en  mängd  yttranden  af 
Alexander,  som  vittna  om  hans  önskan  att  i  st.  f.  Bourbonerna 
upphöja  den  svenske  kronprinsen,  »denne  martyr  för  det  mödo- 
samma sträfvandet  efter  en  nekad  storhet»  (sid.  810);  men  af 
prinsens  egna  mödosamma  sträfvanden  vet  han  ej  flera  prof  att 
anföra  än  hemsändandet  af  en  del  franska  fångar  (sid.  757)  och 
utfS^rdandet  af  en  underlig  proklamation  till  befolkningen  i  Béarn 
(sid.  808  f.) 

Som  epilog  på  den  Bernadotteska  kejsardrömmens  »sang-  und 
klanglosem  Ausgang»  sätter  förf.  (sid.  811)  på  grekiskt  tragödmanér 
ett  uppfriskande  satyrspel,  i  det  han,  utan  ringaste  reservation, 
återger  Bérangers  pikanta  historia  om  Pozzo  di  Borgos  obarm- 
härtiga gyckel  med  kronprinsen  vid  deras  sammanträffande  i  Paris 
1814. 

Anm.  har  dröjt  något  länge  vid  detta  Onckens  arbete.  Det 
har  skett  hufvudsakligen  för  att  fästa  uppmärksamheten  vid  önsk- 
värdheten af  att  äfven  från  svensk  sida  nya  inlägg  göras  i  den 
strid,  som  nu  senast  Woynar  och  Wiehr  så  käckt  upptagit.  Önsk- 
värdheten —  men  kanske  ock  gagnlösheten.  Det  är  nu  30  år, 
sedan  Swederus'  försök  i  samma  riktning  utkom,  och  man  finner  ej, 
att  Oncken  därvid  fästat  något  afseende. 


Sveriges  his1;oria  har  ingenstädes  i  Onckens  samlingsverk  blif- 
vit  föremål  för  en  sammanhängande  och  speciell  behandling.  Dess 
framställning  af  vara  inre  öden  har  också  ofta  blifvit  fragmentarisk 


Foriiell,  a.  st.,  sid.  266. 
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och  vilseledande.  Däremot  har  den  yttre  sidan  af  våra  häfder 
stundom  fått  en  mera  omfattande  och  omsorgsfall  behandling,  hril- 
ken  för  svenska  läsare  åtminstone  erbjuder  det  intresset,  att  den 
visar,  hur  vår  historia  tager  sig  ut,  när  den  skärskådas  genom  ett 
modernt  stortyskt  temperament. 

A.  UydfoTS» 


Ytterligare  om  Kielfreden  och  Unionen. 

Kielfreden  ooh  Unionen  af  Nils  Eden.     143  sid.     Upsala    1894. 

Vissa  de  senare  årens  tilldragelser  på  den  Skandinaviska  halfön 
hafva  riktat  tankarne  på  unionen  och  därvid  äfven  på  dess  till- 
komst. I  2:dra  häftet  af  Hist.  Tidskr.  för  innevarande  år  hade 
anm.  tillfälle  att  fästa  uppmärksamheten  på  ett  par  norska  arbeten 
i  detta  ämne  samt  emot  dem  göra  några  erinringar.  Efter  upp- 
satsens tryckning  har  utkommit  ett  svenskt  arbete  i  väsentligen 
samma  fråga,  det  hvars  titel  ofvan  angifvits.  Afven  det  bör  upp- 
märksammas. 

Förf.  har,  säger  han  själf,  till  besvarande  upptagit  den  frågan: 
»Är  Kielerfreden  uppgifven  såsom  unionens  rättsliga  grundval».  Det 
resultat,  som  enligt  honom  af  undersökningen  framgår,  torde  få  an- 
ses uttaladt  i  de  ord,  som,  tryckta  med  spärrad  stil,  återfinnas  å 
sid.  136  af  hans  arbete:  »Norges  Grundlov  och  riksakten  äro 
närmare  bestämningar  till  fredsfördragets  art.  IV;  för  Sveriges  och 
Norges  förening,  äfven  med  den  form,  som  unionskontraktet  gifvit 
densamma,  kvarstår  Kielertraktaten  såsom  konstituerande  rättsakt.» 
I  samma  stycke,  där  dessa  ord  återfinnas,  läser  man  äfven,  att  i 
de  öfverenskommelser,  genom  hvilka  föreningen  faktiskt  förverkliga- 
des, har  Sverige  sett  en  på  grundval  af  Kielertraktaten  och  inom 
dess  ram  genomförd  närmare  organisation  af  föreningen. 

Förf.  har  i  början  af  sin  bok  (sidd.  11,  12)  angifvit  sin  upp- 
fattning af  Kielfredens  innebörd.  Då  i  fredsfördraget  säges,  att 
Norge  skulle  utgöra  »ett  konungarike  förenadt  med  Sverige»,  be- 
tyder detta,  enligt  förf.,  icke,  att  Norge  skulle  blifva  ett  med 
Sverige  sidoordnadt,  likaberättigadt  rike,  ty  detta  skulle  strida  emot 
den  grundläggande  stipulationen,  att  Norge  afträddes  till  den  svenska 
kronan,  hvilket  förf.  anser  vara  detsamma,  som  att  Norge  blef  den 
svenska  kronans  tillhörighet,  utan  Norge  »skulle  blifva  en  del  af 
den  svenska  staten»,  ehuru  icke  så  däruti  inkorporeras,  att  dess 
nationella  enhet  ginge  alldeles  förlorad.  Det  skulle  utgöra  »ett  ad- 
ministrativt helt  f5r  sig  under  namn  af  konungarike,  om  också 
liggande  under  Sveriges  krona».  »Norrmännen  voro  alltifrån  freds- 
fördragets ratifikation  den  svenska  kronans  undersåtar.» 
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Nu  måste  man  fråga:  Är  den  nuvarande  föreningen  sådan, 
att  Norge  kan  s&gas  vara  en  »den  svenska  kronans  tillhörighet», 
ven  del  af  den  svenska  staten»  o.  s.  v.,  och  att  »Norrmännen  äro 
den  svenska  kronans  undersåtar»?  Norges  gmndlov  §  1  och  riks- 
akten §  1  innehålla  båda  att  Norge  skall  vara  »ett  fritt  och  själf- 
ständigt  rike»,  likaväl  som  de  säga  att  Norge  skall  vara  förenadt 
med  Sverige  under  en  konung.  Det  torde  icke  vara  möjligt  att 
påstå  att  Norge  efter  den  4  nov.  1814  är  en  del  af  Sveriges  rike 
o.  s.  v.,  utan  har  Sverige  själft  genom  unionsöfverenskommelsen 
«rkänt  Norge  såsom  en  själfständig  stat,  om  ock  i  onpplöslig  för- 
ening med  Sverige. 

Förf.  medgifver  också  (sid.  51)  att  Norge  »genom  unionsför- 
draget blef  en  själfständig  stat  i  förening  med  Sverige»,  i  stället 
för  »ett  under  Sveriges  krona  hörande  konungarike».  När  man  nu 
har  förf:s  ofvan  omtalade  uppfattning  af  Kielfredens  innebörd,  men 
på  samma  gång  icke  kan  sluta  sina  ögon  till  för  Norges  nuvarande 
folkrättsliga  ställning,  huru  kan  man  då,  såsom  förf.,  säga  att 
Norges  grundlov  och  riksakten  äro  närmare  bestämningar  af  Kiel- 
traktatens art.  IV;  att  Kieltraktaten  är  konstituerande  rättsakt  för 
Sveriges  och  Norges  förening  äfven  i  dess  nuvarande  form,  och  att 
Sverige  betraktar  unionen  såsom  en  på  grundval  af  Kieltraktaten 
och  inom  dess  ram  genomförd  närmare  organisation  af  föreningen 
—  den  förening,  som,  rättsligen  genomförd  genom  Kieltraktaten, 
bestod  däruti  att  Norge  var  en  del  af  Sverige,  ett  administrativt 
helt  liggande  under  Sveriges  krona?  Betyder  Kiel  traktaten,  hvad 
förf.  läser  däruti,  då  stå  Kieltraktaten  och  unionen  i  ett  skarpt 
sakligt  motsatsförhållande  i  ett  väsentligt  stycke.  Och  då  bafva 
de  norska  författare  rätt,  som  säga  att  Kieltraktaten  öfvergafs  redan 
genom  löftena  i  konventionen  i  Möss.  Detta  borde  äfven  vara 
förf:s  åsikt,  ty  han  erkänner  (sidd.  63,  66)  att  norrmännen  genom 
denna  konvention  blefvo  försäkrade  om  att  Norge  »skulle  få  en 
själfständig  ställning  vid  Sveriges  sida»,  att  Norge  skulle  förenas 
med  Sverige  »såsom  ett  själfständigt  rike».  —  Det  är  nu  möjligt 
att  förf.  vill  undkomma  denna  motsägelse  i  sin  tankegång  genoro 
att  resonnera  så  här:  Genom  Kieltraktaten  blef  Norge  förenadt 
med  Sverige  på  det  sätt  att  det  utgjorde  en  del  däraf.  Men  just 
därigenom  blef  det  möjligt  för  Sverige  att  sedan  afsöndra  denna 
del  och  därmed  såsom  med  ett  själfständigt  rike  lefva  i  union.  — 
Men  om  detta  skulle  vara  förf:s  mening,  så  blir  ej  saken  bättre  för 
det.  Preussens  rätt  till  f.  d.  svenska  Pommern  och  RUgen  här- 
leder sig  från  afträdelser  af  Sverige,  om  omedelbart  eller  genom 
Danmark  såsom  mellanhand  kan  här  vara  likgiltigt.  Sverige  kunde 
förfoga  öfver  dessa  provinser  på  grund  af  westfaliska  freden.  Men 
icke  är  därför  westfaliska  freden  konstituerande  rättsakt  för  svenska 
Pommerns  förening  med  Preussen.  —  Har  Kieltraktaten  gjort  Norge 
till  en  del  af  Sverige,  en  svensk  provins,  så  må  däraf  gärna  följa 
rättslig  möjlighet  för  Sverige  att  med  Norge  uppgöra  unionsöfver- 
enskommelsen,   hvarigenom    Norge    blef   ett   själfständigt  rike  i  för- 
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ening  med  Sverige,  men  konstituerande  rättsakt  för  denna  senare 
förening  är  den  icke.  Och  vid  den  grundväsentliga  skillnad  som 
är  mellan  att  ett  land  är  förenadt  med  ett  annat  såsom  en  del  af 
det  senare,  och  att  båda  äro  förenade  såsom  själfständiga  riken, 
kan  man  ej  säga  att  den  senare  föreningen  är  en  närmare  bestäm* 
ning  af  den  förra. 

I  sin  föregående,  förut  omnämnda  uppsats  har  anm.  haft  till- 
fälle uttala  sin  mening,  att  Kieltraktatens  ordalag,  så  obestämda 
de  än  äro,  icke  synas  peka  åt  det  håll,  att  Norge  skulle  blifva  en 
del  af  Sverige,  utan  snarare  antyda  ett  motsatt  förhållande.  Anm. 
finner  ingen  anledning  att  nu  återupptaga  detta  ämne.  Men  under 
förutsättning  att  förf:s  uppfattning  af  Kieltraktaten  icke  är  riktiga 
förtjänar  hans  arbete  i  öfrigt  ett  ytterligare  skärskådande. 

Förf.  upptager  först  till  ytterligare  vederläggning  påståendena 
att  Kieltraktaten  uppgifvits  föi*8t  af  stormakternas  kommissarier  vid 
underhandlingarne  i  Kristiania,  sedan  af  Sverige  genom  konventionen 
i  Möss.  Anm.  har  nog  sina  betänkligheter  vid  ett  och  annat  af 
förf.  användt  argument  eller  uttryck,  men  i  det  väsentliga  är  anm. 
ense  med  förf.  och  anser  hans  utredning  vara  ganska  förtjänstfull. 
Förf.  gifver  därefter  en  i  anm:s  tanke  ganska  god  karakteristik  af 
Mosskonventionens  betydelse  såsom  icke  afseende  att  upptaga  till 
afgörande  tvistefrågan  om  Norge  rätttsligen  redan  var  förenadt  med 
Sverige  —  den  frågan  sköts  med  afsikt  undan  —  utan  att  vara  en 
öfverenskommelse  om  den  faktiska  situationens  afveckling,  i  det  man 
nu  blifvit  enig  om  att  föreningen  skall  genomföras  (sid.  61).  — 
Därefter  visar  förf.  på  ett  fullt  öfvertygande  sätt,  att  Karl  Johan 
ingalunda  ansåg  sig  genom  Mosskonventionen  hafva  öfvergifvit  stånd- 
punkten om  Karl  XIII  såsom  genom  Kielfreden  rätt  konung  af 
Norge,  och  att  Karl  Johan  till  och  med  sökt  vindicera  att  vid 
Mosskonventionen  norrmännen  erkänt  den  svenska  ståndpunkten  så- 
som giltig.  Att  sålunda,  sedan  ett  aftal  slutits,  söka  tolka  det 
till  sin  fördel  är  ju  icke  något  ovanligt  tillvägagående,  utan  att 
den  ena  partens  ensidiga  tolkningsförsök  få  antagas  såsom  obe» 
tingadt  riktiga.  Det  är  emellertid  icke  utan  att  hos  förf.  märkas 
ansatser  att  gilla  Karl  Johans  påståenden  och  att  stärka  dem  med 
egna  argument.  Anm.  håller  för  sin  del  fast  vid  förf:s  ofvannämnda 
åsikter  å  sid.  61  i  hans  arbete.  Den  tvistiga  rättsfrågan  har  med 
afsikt  skjutits  undan.  Man  har  sökt  finna  ordalag,  som  skulle  vara 
neutrala  i  afseende  å  den,  och  om  man  ej  alltid  fullt  lyckats  utan 
valt  en  och  annan  fras,  som  synes  luta  än  åt  ena  sidan  än  åt 
den  andra,  så  måste  en  opartisk  tolkning  hålla  sig  till  den  uppen- 
bara afsikten  vid  konventionens  ingående,  att  lämna  den  frågan 
å  sido. 

Den  undanskjutna  motsatsen  i  den  svenska  och  norska  upp- 
fattningen af  rättsfrågan  framträdde  bjärt,  sedan  de  svenska  kom- 
missarierna kommit  till  Kristiania  och  underhandlingarne  med  stor- 
tinget börjat.  De  förra  fasthöUo,  enligt  sin  instruktion,  Sveriges 
gamla  ståndpunkt,  och  fullt  så  bestämdt  häfdade  stortinget  den  mot- 
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satta.  Stortinget  hade  härvid  en  afgjord  fördel.  Karl  Johan  ville 
å  tout  prix  föreningen  och  detta  om  möjligt  utan  att  å  nyo  gripa 
till  vapen.  Blott  resultatet  vanns,  voro  formerna  för  honom  af 
sekundär  betydelse.  Följden  blef  naturligtvis,  att  formerna  blefvo 
mest  öfverensstftmmande  med  stortingets  ståndpunkt.  Detta  synes 
också  i  det  hela  vara  förf:s  mening.  Stortinget  erkände  visst  icke, 
att  Norge  rättsligen  var  förenadt  med  Sverige  och  att  Karl  XIII 
redan  var  Norges  konung,  utan  betraktade  frågan  om  förenings  in- 
gående såsom  något,  som  skulle  afgöras,  beslöt  slutligen  en  för- 
ening, om  man  blef  ense  i  fråga  om  författningen,  samt  valde, 
sedan  detta  skett,  Karl  XIII  till  Norges  konung.  Allt  detta  läto 
kommissarierna  gå,  någon  gång  uttalande  den  gamla  svenska  stånd- 
punkten, vid  andra  tillfällen  accepterande  besluten  t.  o.  m.  med 
glädje  —  förf:s  spetsfundiga  distinktion  mellan  att  acceptera  och  att 
godkänna  lämnar  anm.  i  sitt  värde  —  ty  besluten  syftade  ju  till 
det  önskade  resultatet,  en  förening  mellan  Sverige  och  Norge. 

Denna  Sveriges  i  det  hela  passiva  hållning  gör  nu,  menar  förf., 
ingenting,  ty  Sverige  har  aldrig  uttryckligen  och  i  otvetydiga  orda- 
lag frånträdt  sin  första  ståndpunkt.  Hvad  man  i  sådant  afseende 
åberopat  från  tiden  efter  den  4  nov.  1814  —  yttranden  i  tal,  i 
diplomatiska  aktstycken,  i  riksakten  —  bevisar  ingenting,  ty  dels 
böra  eller  åtminstone  kunna  orden  förstås  annorlunda,  om  de  ses 
i  sitt  sammanhang,  dels  äro  de  blott  vackra  ftraser  utan  betydelse. 
Men  Sverige,  som  ända  till  den  4  nov.  påstod  att  Karl  XIII  redan 
var  Norges  konung  genom  Kieltraktaten,  har  äfven  därefter  i  diplo- 
matiska handlingar  uttalat,  att  det  ansåg  Kieltraktaten  fortfarande 
bindande.  Vid  flera  tillfällen  ha  ock  i  kungörelser  ro.  m.  begagnats 
uttryck,  som  visa  att  man  ansåg  konungavalet  blott  varit  en  for- 
malitet —  i  själfva  verket  en  form  af  hyllning.  Då  nu  enligt 
folkrätten  Norge  var  afträdt  till  Sverige  genom  Kieltraktaten,  så  att 
norrmännen,  som  ej  erkände  detta,  voro  upprorsmakare,  och  då 
Sverige  aldrig  uttryckligen  afstått  från  sin  på  Kieltraktaten  grundade 
rätt,  så  grundar  sig  Sveriges  rätt  till  Norge  fortfarande  på  denna 
traktat. 

Sådan  synes  vara  förf:s  tankegång. 

Om  Englands  drottning  af  något  skäl  afträdde  sina  australiska 
kolonier  till  Frankrike,  och  dessa,  vägrande  att  underkasta  sig  af- 
trädelsen,  förklarade  sig  själfständiga  och  organiserade  sig  såsoro 
egen  stat,  så  skulle  Frankrike  naturligtvis  stå  fast  vid  sina  anspråk 
och  försöka  genomdrifva  dem.  £n  kamp  skulle  uppstå.  Jag  miss- 
tänker, att  vi  litet  hvar  skulle  stå  med  våra  sympatier  på  deraa 
sida,  som,  häfdande  sin  nationalitet  och  sin  själfbestämningsrätt, 
sökte  värja  sig  för  att  komma  under  ett  främmande  folks  styrelse. 
Vi  skulle  säkert  anse  orätt,  om  australierna  behandlades  såsom  upp- 
rorsmän. De  hade  ju  icke  rest  sig  emot  sin  erkända  öfverhet,  de 
hade  blott  vägrat  att  låta  sig  såsom  liflösa  ting  borttransporteras, 
vägrat  att  erkänna  en  ny  öfverhet,  som  man  ville  påtvinga  dem. 
Vi    skulle    nog   resonnera    ungefär   såsom  folkrättsläraren  Bluntschli, 
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som  (»Das  Möderne  Völkerrecht»,  Nördlingen  1868,  sid.  169)  så- 
fiom  villkor  för  rättsgiltigheten  af  en  afträdelse  fordrar  ej  blott  den 
sammanstämmande  viljeyttringen  af  den  afträdande  och  den  emot- 
tagande  staten  samt  det  aftrftdda  områdets  besittningstagande,  utan 
äfven  »åtminstone  ett  erkännande  från  den  politiskt  berättigade  be- 
folkning, som  bebor  det  afträdda  området»,  icke  nödvändigt  ett 
gladt  erkännande  men  väl  ett  erkännande  af  den  politiska  nöd- 
vändigbeten. »Befolkningen»,  säger  Bluntschli,  »är  icke  ett  vilje- 
och  rättslöst  föremål  för  föryttring  utan  en  lefvande  beståndsdel 
af  staten.»  —  Kampens  utgång  vore  oviss.  Lyckades  australierna, 
så  skulle  deras  ledande  män  och  dei-as  folk  under  kommande  åldrar 
firas  i  bäfd  och  i  sång. 

Hvad  norrmännen  gjorde  1814,  berodde  just  på  att  de  icke 
ville  låta  sig  bortgifvas  såsom  viljelösa  saker  och  att  de  icke  trodde 
på  den  politiska  nödvändigheten  att  foga  sig.  Naturligtvis  blof 
Sverige  icke  öfvertygadt  utan  fasthöll  sina  anspråk  på  grund  af 
Kielfreden,  ocb  resultatet,  såsom  vanligt  i  dylika  fall.  skulle  framgå 
ur  ett  kraftprof,  hvar  den  politiska  nödvändigheten  låg.  —  Förf. 
talar  (sidd.  43,  44,  45)  om  Mosskonventionen  såsom  framgången 
ur  en  kompromiss,  och  med  rätta.  Detsamma  gäller  den  slutliga 
unionsuppgörelsen.  Ingendera  parten  dref  igenom  sitt  ursprungliga 
program.  Norge  måste  böja  sig  för  nödvändigheten  af  en  förening 
med  Sverige.  I  denna  punkt,  som  för  Sverige  var  hnfvudsaken, 
fick  Sverige  sin  önskan  uppfylld,  och  hvar  och  en  borde  inse.  att 
detta  var  ägnadt  att  befordra  den  Skandinaviska  halföns  lycka  och 
oberoende.  Men  Norge  lyckades,  i  sak,  att  få  sig  uttryckligen  till- 
erkänd ställningen  såsom  '  självständig  sta,t  med  en  författning,  som 
det  i  det  väsentliga  själft  på  förhand  gifvit  sig,  och  i  for-m,  att 
den  norska  representationen  fick  besluta  att  en  förening  på  vissa 
villkor  skulle  ske  med  Sverige,  samt  fick  välja  konungen.  —  Sverige 
har  aldrig  uppgifvit  rättsgiltigheten  af  freden  i  Kiel.  Det  kunde 
Sverige  icke  göra,  ty  därpå  grundade  sig  upphörandet  af  Danmarks 
rätt  till  Norge  samt  Danmarks  godkännande  af  Norges  förening 
med  Sverige,  och  på  dess  giltighet  måste  Sverige  grunda  det  be- 
rättigade i  sina  tvångsåtgärder  emot  Norge.  Men  Sverige  har  med 
Norge  ingått  ett  senare  aftal,  unionsaftalet  —  detta  erkännes  äfven 
af  förf.  —  och  därvid  låtit  Norge  förfara  såsom  om  det  gällde,  icke 
godkännande  af  ett  redan  befintligt  för  Norge  bindande  rättsfaktum, 
utan  skapande  af  ett  nytt  sådant,  och  don  omständighet  att  Sverige 
så  gjort,  måste  förnuftigtvis  så  förstås  att  Sverige  i  förhållande  till 
Norge  släppt  anspråket  på  den  för  Norge  för  framtiden  bindande 
kraften  af  det  förra  rättsfaktum  för  att  i  stället  hålla  sig  till  det 
senare.  —  För  Sverige  var  föreningens  åvägabringande  hufvudsak. 
Det  var  då  naturligt,  att  freden  i  Kiel,  den  rättsliga  utgångspunkten 
för  Sveriges  operationer  i  sådan  riktning,  framstod  såsom  första 
länken  i  den  kedja  af  tilldragelser,  som  ledt  till  målet,  och  hvaraf 
den  sista  var  Karl  XIII:s  val  till  Norges  konung.  Historiskt  sedt 
är  detta  alldeles  riktigt.  —  Anm.  har  föga  respekt  för  den  rättsliga 
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beviskraften  i  de  tal  m.  m.,  som  åberopats  för  att  styrka  att  Sverige 
attryckligen  afstått  från  Kielfreden.  Men  anm.  har  icke  större  respekt 
för  de  kungörelser  m.  m.,  som  förf.  åberopar  såsom  bevis  för  mot- 
satsen. Alla  dessa  tankeyttringar,  de  som  åberopas  både  å  ena  och 
andra  sidan,  hafva  det  gemensamt  att  deras  syfte  icke  varit  att 
klargöra  den  nu  behandlade  frågan.  Än  har  synpunkten  af  en  ny 
uppgörelse  med  Norge  och  af  norrmännens  beslut  såsom  konstitu- 
erande föreningen  varit  förhärskande  vid  uttryckens  formulering,  än 
åter  synpunkten  af  det  historiska  sammanhanget  mellan  alla  lederna 
i  den  kedja,  som  ledt  till  målet,  än  slutligen  synpunkten  af  Kiel- 
traktatens  fortfarande  förbindande  kraft  mellan  de  makter,  som  in- 
gått den. 

Men  hade  icke  Karl  XIII  rättsligen  varit  Norges  konung  från 
Kieltraktaten  till  den  4  nov.  1814? 

Låtom  oss  åter  komma  med  en  liten  parallel.  Det  är  ju  be- 
kant, att  först  genom  en  af  de  westfaliska  frederna  erkände  Spanien 
de  affallna  förenade  Nederländska  provinsernas  själfständighet.  Om 
nu  en  spansk  författare  i  våra  dagar,  stödjande  sig  på  detta  faktum, 
företog  sig  att  bevisa  att  konungen  af  Spanien  ända  till  1648  rätts- 
ligen var  grefve  af  Holland,  hertig  af  Geldem  o.  s.  v.,  och  att 
Oraniema  och  Oldenbameveld  och  Hugo  Grotius,  folkrättens  fader, 
m.  fl.  voro  upprorsmakare,  månne  detta  uppgräfvande  af  den  gamla 
tvisten  skulle  anses  båta  praktiken  eller  vetenskapen?  —  Att 
Karl  XIII  före  den  4  nov.  1814  faktiskt  icke  var  konung  i 
Norge  är  visst,  lika  visst  som  att  grefven  af  Paris  faktiskt 
aldrig  var  konung  i  Frankrike.  Att  den  senare  efter  grefvens 
af  Ghambord  död  rättsligen  var  det,  det  borde  förf.  från  sin 
ståndpunkt  anse,  likasom  han  borde  anse  att  Sigismund,  som  ju 
aldrig  i  direkta  ord  afstod  från  sin  rätt  till  Sverige,  rättsligen 
var  Sveriges  konung  till  sin  död,  och  att  svenskarne  voro  upp- 
rorsmakare. 

Ifrån  den  4  nov.  1814  var  Karl  XIII  konung  i  Norge  både 
faktiskt  och  rättsligen.  Att  han  före  den  dagen  rättsligen  var  det, 
det  hade  Sverige  påstått  och  Norge  förnekat.  Den  tvisten  hörde 
till  dem,  som  skulle  afgöras  genom  kriget.  Men  vid  krigets  slut 
talade  man  ej  om  den  saken.  Man  såg  framåt,  icke  tillbaka. 
Tvisten  har  således  aldrig  blifvit  afgjord  och  blir  det  ej  heller. 
Efter  den  4  nov.  har  Sveriges  gamla  ståndpunkt,  såsom  förf.  erinrar, 
fått  uttryck  t.  ex.  i  ett  statsrådsprotokoll  af  den  13  dec.  1814, 
där  Karl  XIII:s  regeringsrätt  i  Norge  omtalas  såsom  rättsgrund  för 
åtgärden  att  uppbringa  norska  skepp,  samt  i  ett  Karl  Johans  bref, 
ett  tal,  ett  svar  på  en  adress.  Men  Karl  Johans  handlingssätt  gick 
i  en  annan  riktning.  Var  Karl  XIII  rättsligen  konung  af  Norge 
genom  Kielfreden,  så  voro  alla  norska  regeringshandlingar  från  den 
tiden,  till  dess  norska  statsrådet  efter  Mosskonventionen  öfvertog 
regeringen,  juridiska  nulliteter.  Men  Karl  Johan  företog  sig  hvarken 
att  ogilla  eller  bekräfta  dem  utan  lät  dem  i  tysthet  bestå  och  »de 
have    alltid    vseret  anseede  som  gyldige,  forsaavidt  Christian  Fredrik 
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ikke  ved  dem  tiltog  sig  civil  lovgivningsroyiidighed»,^  hvilken  han 
efter  grundloven  icke  ägde.  —  Angående  ämbetstillsättningar  om- 
talar ett  norskt  statsrådsprotokoll  af  den  18  nov.  1814  en  »H.  K. 
H:s  Befaling  til  Statsraadet  at  indfordre  alle  af  Samme  siden  14 
Aug.  d.  A.  udfaerdigede  Bestallinger  paa  det  de  kunde  vorde  om- 
byttede  med  nye  af  H.  M.  den  nu  regjerende  Konge  allernaadigst 
forundende.:»  Man  märke  att  Karl  Johan  icke  satte  i  fråga  »nye 
bestallinger»  för  de  af  Christian  Fredrik  men  väl  för  de  af  stats- 
rådet sedan  den  14  augusti  —  Mosskonventionens  dag  —  utnämnda 
ämbetsmän.  Af  statsrådet  »forestilledes,  at  da  det  her  i  Riget  har 
vseret  brugeligt,  at  Embedsmsendene  ved  en  hver  Konges  Tiltrsedelse 
til  Regjeringen  allernaadigst  er  bleven  meddeelt  nye  Bestallinger, 
om  ikke  ogsaa  i  Anledning  af  den  indtrufne  Regjeringsforandring 
samtlige  kougelige  Embedsmsend  maatte  vorde  rocddeelte  Bestalling 
paa  de  dem  allernaadigst  forundt«  Embeder;  hvilket  af  H.  K.  H. 
naadigst  bifaldtes.»  —  Åtgärden  kom  således  att  utan  åtskillnad 
omfatta  alla  ämbetsmän,  de  må  varit  utnämnda  af  danska  konungar, 
af  Kristian  Fredrik  eller  af  statsrådet.  De  af  Kristian  Fredrik  ut- 
nämnda sammanfattades  under  ett  med  de  enligt  den  förra  svenska 
uppfattningen  legitima.  ^ 

Var  Karl  XIII  rättsligen  konung  i  Norge  ända  frän  Kielfreden, 
så  voro  de  regeringshandlingar,  han  före  den  4  nov.  med  af  seende 
å  Norge  vidtog,  utan  vidare  giltiga  och  något  deras  förnyande  efter 
den  4  nov.  borde  ej  ske.  Alin  (»Den  Svensk-Norska  Unionen»)  om- 
talar, utom  åtgärder  för  Norges  besittningstagande,  underhandlingar 
o.  d.,  trenne  sådana.  Grefve  H.  H.  von  Essen  erhöll  den  13  febr. 
fullmakt  och  instruktion  såsom  generalguvernör  i  Norge,  Karl  Johan 
erhöll  den  20  febr.  fullmakt  såsom  generalissimus  öfver  norska 
krigsmakten ;  grefve  A.  von  Rosen  fick  i  febr.  fullmakt  och  instmk- 
tion  såsom  guvernör  öfver  Trondhjems  stift.  Om  sistnämnda  ut- 
nämning erinrar  sig  anm.  ej  hafva  sett  något  vidare.  Den  torde 
fått  af  sig  själf  förfalla.  Karl  Johan  ansl^  sig  böra  begära  ny 
fullmakt  såsom  generalissimus  under  åberopande  att  den  förra  gifvits 
före  föreningen.  ,  I  en  den  11  nov.  1814  dagtecknad,  af  Karl  Johan 
utfärdad  kungörelse  säges,  att  konungen  nämnda  dag  —  således 
den  11  nov.  1814  —  »utnämnt»  grefve  Essen  till  ståthållare  i 
Norge.  ^    Fullmakten  af  den  13  febr.  behandlade  Karl  Johan  således 


^  På  begärnn  beiiä{ret  meildeladt  ftf  prof.  Ascliehong. 

'  I  norska  lageamlingar  finnes  en  kort  notis  om  ett  reskript  af  18  dov. 
1814  i  ämnet;  anm.,  som  önskade  erhålla  fnllt  tillförlitlig  kännedom  om  åt- 
gilrdens  omfattning  och  motiv,  har  därom  hänvändt  sig  till  H.  £xc.  Gram,  som 
godhetsfulit  ställt  till  hans  förfogande  bestyrkt  utdrog  af  norska  statsrådsproto- 
kollet i  ämnet. 

^  Se  Alin  a.  st.  sidd.  118—115  samt  bilagorna  97,  a— d,  102  b.  Karl  Johans 
nya  ntnaroning  till  generalissimus  för  svenska  och  norska  krigsmakten  skedde  i  svenskt 
statsråd  den  25  okt.  1814.  Fullmakten  afsändes  odaternd,  tydligen  för  att  datnm 
skulle  utsättas  efter  föreningen  och  fullmakten  således  få  utseende  att  vara  be- 
slutad efter  denna.  Att  utnämning  till  norsk  generalissimus  i  svenskt  statsråd 
var  olaglig  enligt  den  grundlov,  som  skulle  anses  antagen  före  utnämningen,  fSrbi- 
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såsom  icke  befintlig.  På  grund  af  allt  detta  kan  man  säga  att 
Karl  Joban,  i  handling,  lämnade  alldeles  å  sido  Karl  XIII:s  regerings- 
rätt före  den  4  nov.  —  Hade  Sverige  lyckats  föra  igenom  sin  första 
ståndpunkt,  då  både  konsekvenserna  konnat  dragas  därur.  Men 
det  skedde  icke,  ocb  nu  kvarstår  tvisten  om  Karl  XIII  såsom  rätts- 
ligen  Norges  konung  från  freden  i  Kiel  såsom  en  tvist  med  be- 
tydelse för  en  möjligbet,  som  aldrig  blef  verklighet,  alldeles  som 
den  supponerade  spaniorens  funderingar  om  spanska  konungames 
regeringsrätt  i  den  nederländska  republiken. 

Är  det  då  icke  ofosterländskt  att  bestrida  förf:s  slutsatser? 
Han  säger  ju  i  sin  inledning,  att  på  frågan  om  Kielfredens  upp- 
gifvande  eller  fasthållande  såsom  grundval  för  unionen  beror  i  hög 
grad  så  väl  styrkan  af  de  garantier,  Sverige  kan  anse  sig  äga 
emot  ett  norskt  försök  att  bryta  den,  som  ock  den  ställning,  Sverige 
och  Norge  under  en  sådan  förutsättning  skulle  folkrättsligt  intaga 
till  hvarandra. 

Anm.  är  nu  icke  i  stånd  att  fatta  den  omtalade  praktiska  be- 
tydelsen. Ingen  bar  väl  påstått  eller  ens  tänkt,  att  Kieltraktaten 
folkrättsligt  blifvit  upphäfd.  Genom  denna  traktat  afträdde  Dan- 
mark sin  rätt  till  Norge  för  att  detta  skulle  blifva  förenadt  med 
Sverige.  Detta  Danmarks  afstående  från  Norge  står  naturligtvis 
fast.  Och  i  en  diplomatisk  förhandling  angående  Norge  kan  utan  allt 
tvifvel  inför  Danmark  liksom  inför  andra  makter  åberopas  Kiel- 
traktaten —  och  många  andra  traktater  därjämte  —  för  att  styrka 
statemas  godkännande  däraf,  att  Norge  skall  vara  förenadt  med 
Sverige.  Alltså,  Kieltraktaten  har  otvifvelaktigt  ännu  i  dag  folk- 
rättslig betydelse. 

Det  är  icke  härom  raeningarne  äro  delade.  Frågan  är  en  helt 
annan.  Mellan  Sverige  och  Norge  består  en  förening,  benämnd 
unionen.  Kan  den,  rättsligen,  af  endera  parten  brytas  utan  den 
andras  samtycke?  Frågan  måste  besvaras  med  nej.  Om  nu  —  h vilket 
Gud  nådeligen  afvände  —  t.  ex.  Norge  det  oaktadt  bryter  unionen, 
hurudan  blir  ställningen  då?  Naturligtvis  densamma,  som  vid  hvarje 
fördragsbrott.  Sverige  såsom  den  Isederade  parten  har,  om  det  vill, 
rätt  att  vidtaga  alla  de  åtgärder,  som  folkrätten  medgifver  vid 
traktatsbrott  i  allmänhet.  Men  icke  skulle  Sverige  då  emot  Norge 
såsom  skäl  för  sina  åtgärder  åberopa,  att  Norge  brutit  freden  i 
Kiel,  utan  att  Norge  brutit  unionsuppgörelsen  med  Sverige.  —  Och 
om  Sverige  företoge  sig  att  ensidigt  bryta  unionen  och  Norge  ville 
reagera  däremot,  hvilket  Norge  naturligtvis  hade  rätt  att  göra,  icke 
skulle  Norge  kunna  åberopa,  att  Sverige  bmtit  freden  i  Kiel. 

I  slutet  af  sitt  arbete  (sidd.  140 — 142)  redogör  nu  förf. 
närmare,  hum  han  tänker  sig  saken.  Eftersom,  enligt  hans  mening, 
unionen    endast  organiserat  den  förening,  som  konstituerats  af  Kiel- 

fl&g  man.  —  Då  Alin  söker  göra  troliet,  att  Eaaen  betraktades  säsom  st&thällare  p& 
grnnd  af  den  äldre  utnämniDgen,  sa  låter  hans  resonnemang  ej  förena  sig  med 
Karl  Johans  kungörelse.  Det  är  endast  rättTisa  att  nämna,  att  Ålin  med  vanlig 
noggranbet  själf  omtalat  denna. 
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freden,  så,  yttrar  ban,  om  anionskontraktet  träder  ur  giltighet, 
ikvarstår  Kieltraktaten  såsom  den  enda  normen  för  Sveriges  oeh 
Norges  förening».  Norge  kan  väl  genom  att  bryta  unionskontraktet 
försfttta  detta  ur  giltighet,  men  med  den  enda  följd  att  »Sveriges 
krona  återfår  alla  de  rättigheter,  som  bon  i  Kiel  förvärfvat». 

Anm.  förstår  ej  detta.  Vi  kunna  naturligtvis  lämna  å  sido  det 
fall  att  Sverige  och  Norge  komma  öfverens  om  unionens  upphäfvande 
och  ordna  sin  ställning  på  annat  sätt.  Men  om  endera  parten  t.  ex. 
Norge,  rättsstridigt,  uppsäger  unionsaftalet,  har  därför  aftalet  för- 
lorat sin  giltighet?  Icke  har  ett  aftal  förlorat  sin  giltighet  därför 
att  endera  parten  sätter  sig  öfver  detsamma,  bryter  däremot?  Och 
hvarför  skulle  ett  sådant  brytande  hafva  större  förmåga  att  tillintet- 
göra det  för  Norge  bindande  i  unionsuppgörelsen,  som  Norge  biträdt, 
än  i  freden  i  Kiel,  som  Norge  aldrig  godkönt?  Sådant  synes  obe- 
gripligt. 

Förf.  menar  vidare  —  och  det  är  väl  kärnan  i  hans  åsikt  — 
att,  om  Norge  bröte  unionen,  så  kunde  Sverige  anse  denna  annnl- 
lerad  och  därigenom  återfå  alla  sina  rättigheter  efter  freden  i 
Kiel. 

Låtom  oss  tänka  oss  —  och  vi  säga  ännu  en  gång.  Gud  gifve 
att  detta  aldrig  må  blifva  annat  än  ett  tankexperiment!  —  att 
Sverige  ausåge  sig,  såsom  af  Norge  Isederadt  genom  unionens  bry- 
tande, böra  tillgripa  sådana  tvångsåtgärder,  som  folkrätten  anvisar 
såsom  ultima  ratio.  När  en  stat  på  grund  af  en  annan  stats  för- 
dragsbrott griper  till  våld  och  får  framgång,  så  kan  den  förra 
slaten  stanna  vid  att  fordra  att  det  gamla  fördraget  hädanefter 
skall  hållas  i  helgd,  kanske  med  förtydligande  modifikationer  samt 
garantier  för  dess  framtida  efterlefnad.  Men  det  händer  äfven  att 
den  segrande  staten,  anseende  det  gamla  fördraget  annulleradt, 
fordrar  att  förhållandet  ordnas  på  helt  annat  sätt.  År  1866  t.  ex. 
påstod  Preussen  att  den  tyska  förbundsdagen  genom  ett  visst  be- 
slut materielt  och  formelt  brutit  förbundsfördraget,  och  utträdde 
därför  ur  förbundet.  Ett  krig  följde,  som  slöts  genom  freden  i 
Prag.  Preussen  fordrade  då  visst  icke  beslutets  återkallande  och 
den  gamla  fOrbundsförfattningens  återställande,  utan  genomdref  ett 
helt  annat  ordnande  af  Tysklands  organisation.  Det  låter  tänka 
sig,  att  Sverige  under  enahanda  förutsättningar  försökte  att  göra 
på  samma  sätt,  och  därvid  behöfde  Sverige  visst  icke  emot  Norge 
åberopa  freden  i  Kiel  utan  att  det  gamla  förhållandet  var  brutet. 
En  annan  sak  är,  att  t.  ex.  Danmark  kunde  protestera,  oro  Sverige 
ville  gå  längre  än  freden  i  Kiel  innehåller,  och  att  därför  den 
betydelse,  som  en  diplomatisk  förhandling  kunde  enas  om  att  finna 
i  dess  knapphändiga  ordalag,  kunde  blifva  en  gräns,  hvaröfver 
Sverige  icke  finge  gå  i  sina  organisatiousfunderingar.  Men  härför 
är  det  fullkomligt  likgiltigt  om  Kielfreden  är  »konstituerande  rätts- 
akt» för  den  nuvarande  unionen  eller  icke. 

Förf.  åberopar  till  stöd  för  sin  mening  yttranden  af  Karl 
Johan,  framför  allt  ett  af  1821,  då  Karl  Johan,  retad  af  stortingets 
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beslut  om  adelsskapet  och  stortingets  krångel  i  afseende  å  Norges 
andel  i  den  gamla  danska  statsskulden,  botade  att  sätta  Kieltrak- 
taten i  utöfning  ocb  »återinträda  i  hela  fallbeten  af  de  rättigheter, 
den  förlänat  honom»  o.  s.  v.  Karl  Johans  tankegång  kan  reduceras 
därtill  att  den  författning,  på  hvilken  han  gått  in,  kunde  han,  när 
han  ville,  återkalla  eller  ändra,  om  han  funne  stortinget  illa  be- 
gagna den  —  ungefär  såsom  Karl  X  i  Frankrike  några  år  senare 
gjorde  genom  de  beryktade  ordonnanserna.  För  att  stödja  sin  rätt 
till  en  sådan  åtgärd  låter  han  förstå  att  konungen  »ingalunda  vare 
sig  skriftligen  eller  muntligen»  afstod  »från  den  absoluta  makt,  som 
genom  Kieltraktaten  åt  honom  öfverlämnats  och  hvilken,  såsom  sagdt, 
af  alla  Europas  makter  garanterats».^  Detta  säger  han,  som  under- 
tecknat Mosskonventionen,  som  ledt  Karl  XIII:8  politik,  när  norska 
grundloven  antogs,  och  som  själf  besvurit  samma  grundlov.  Han 
har  aldrig  uttryckligen  afstått  från  den  absoluta  makten!  —  Karl 
Johan  säger  vidare  att  han  antagit  konstitutionen,  emedan  han  i 
några  inflytelserika  mäns  önskningar  trott  sig  se  ett  uttryck  för 
flertalet  af  nationen.  Han  visste  dock  väl,  huru  den  norska  grund- 
loven tillkommit  och  att  den  verkUgen  beslutits  af  den  af  norska 
folket  valda  representationen  samt  således  icke  blott  var  ett  uttryck 
för  några  inflytelserika  mäns  önskningar. 

Hvad  Karl  Johan  hotade  med  var  en  statskupp.  En  stats- 
kupp, likasom  en  revolution,  kan  vara  en  politisk  nödvändighet, 
ehuru  alltid  en  bedröflig  sådan.  Det  kan  här  vara  likgiltigt,  om 
1821  års  tilldragelser  utgjorde  tillräcklig  anledning  att  tänka  på 
statskupp.  Att  de  icke  utgjorde  ett  brytande  af  unionen,  är  tyd- 
ligt. Men  att  förf.  kan  i  en  skriftlig  handling,  hvilken,  såsom 
denna,  i  uppenbart  oriktiga  upf^fter  söker  försvar  för  hotet  med 
statskupp,  se  ett  dokument,  hvars  påståenden  kunna  utan  vidare 
tagas  för  goda  såsom  bevisning  om  uppgifters  sanning,  det  må  väl 
anses  förvånande.  Och  förvånande  är  äfven  att  förf.  just  vid  redo- 
görelsen för  ett  sådant  dokument  framhåller  dess  författare  såsom 
den  allra  kompetentaste  att  lämna  kommentar  till  Kielfredens  för- 
hållande till  unionen.  Karl  Johan  var  en  mycket  framstående  man. 
Anm.  är  sannolikt  mera  villig  att  högt  uppskatta  hans  lifsgäming 
än  förf.  är  det.  Men  när  Karl  Johan  var  i  sin  hetsiga  sinnes- 
stämning eller  ville  skrämma,  såsom  när  han  kom  med  statskupp- 
hotelser, eller  när  han  ansåg  lämpligt  att  framhålla  sina  egna  för- 
tjänster, så  var  han  ej  noga  med  fakta  eller  deras  färgläggning.  Då 
visade    han    sig    ej    sällan    sakna   antingen   vilja    eller   förmåga  att 

^  >S.  M.,  heter  det  i  den  fraDsks  texten,  ne  renon^a  aucanement  ni  par 
écrit  oi  verbalemenf-  k  son  pouvoir  absola  cédé  par  le  traité  de  Kiel  et  garanti, 
comme  on  Ta  dit,  par  tootes  les  pnissances  de  TEnrope.»  Han  fortsätter  där- 
efter med  följande  i  början  något  dnnkla  ord:  »A  la  vérité  on  pourrait  dire  que 
cet  abandon  pourrait  étre  regardé  comme  tanitei  (af  förf.  öfversatta  med:  iDesa 
nppgifvande  kan  anses  hafva  skett  i  tysthet»).  Le  roi  n'a  pas  Tintention  de 
mettre  å  rexécntion  le  dit  traité,  ni  les  Rcteä  df  gnrantles»  etc.  Men  onder  vissa 
eventualiteter  >Sa  M.  rentrera  dans  tonte  la  plénitnde  des  droits  qne  le  traité  de 
Kiel  Ini  a  accordés. 
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korrekt  yttra  sig  t.  o.  m.  om  den  nnion,  som  han  i  handling  ärligt 
respekterade. 

Hvad  förf.  yttrar  om  andra  saker  än  sitt  hafvndämne  måste 
anm.  lämna  alldeles  å  sido.  Hans  uppsats  har  redan  vaxit  till  en 
längd,  för  hvilken  han  har  att  bedja  om  ursäkt  hos  tidskriftens 
både  redaktion  och  läsare. 


Anteckningar    om    Grönsö    och    Utö    af   Erik    von   Ehrenheiv. 

90  sid.  8:0.     Stockholm.      1894. 
Etsningar    från    Grönsö    och    Utö    af   Foedrik    von  Ehbenheih. 

8:0.     Stockholm.      1894. 

Redan  för  snart  tre  år  sodan  hade  anmälaren  tillfälle  att  i 
denna  tidskrift  med  några  ord  omnämna  första  häftet  af  herr  Erik 
von  Ehrenheims  värdefulla  och  originella  studie  öfver  Grönsö.  Sedan 
dess  har  författaren  såsom  en  fortsättning  utgifvit  tvenne  nya  häf- 
ten innehållande  dels  ytterligare  upplysningar  om  Grönsö,  dels  en 
beskrifning  öfver  det  till  Grönsö  hörande  Utö  med  dess  åbyggnad 
från  1400-talet,  ett  af  de  sällsynta  medeltida  byggnadsminnena  i  vårt 
land.  Dessa  trenne  häften  hafva  nu  försetts  med  ett  gemensamt 
titelblad  och  utgöra  en  volym  på  90  oktavsidor. 

Redan  när  det  första  häftet  utkom  och  i  denna  tidskrift  gjordes 
till  föremål  för  ett  omnämnande,  framhölls  om  detsamma,  att  dess 
innehåll  var  särdeles  gediget  och  att  författaren  lyckats  gifva  en  tyd- 
lig bild  af  det  forna  Grönsö.  Detta  omdöme  jäfvas  ingalunda  af  de 
sedan  tillkomna  häftena,  hvilka  med  sin  rikedom  på  intressanta  de- 
taljer kanske  t.  o.  m.  lämna  sin  föregångare  något  efter  sig.  Författarens 
löfte  att  meddela  Grönsö  och  Utö  byggnads  historia,  ekonomiska 
förhållanden  under  Skytteperioden  samt  redogörelse  för  inventarier 
vid  Grönsö,  har  han  infriat  på  ett  mycket  tillfredsställande  sätt. 
Särskildt  hvad  Utöbyggnaden  beträffar,  har  författaren  gått  mycket 
grundligt  tillväga  och  låter  oss  deltaga  i  sina  undersökningar  på  ett 
i  vårt  land  ännu  icke  utforskadt  fält,  nämligen  kännedomen  om  den 
svenska  medeltidsbyggnaden.  Han  visar  sig  därvid  hafva  icke  blott 
det  intresse,  som  bör  föreiinnas  hos  en  i  orten  uppfödd  person,  utan 
äfven  en  vidsträckt  kännedom  om  vår  äldre  byggnadshistoria. 

Detta  författarens  intresse  för  sjölfva  byggnaderna  vid  Grönsö 
och  Utö  har  likväl  gjort  att  det  rent  topografiska  i  viss  mån  kom- 
mit att  ställas  i  bakgrunden.  Egentligen  kan  man  likväl  ej  lägga 
författaren  detta  förhållande  till  last,  då  han  ju  icke  afsett 
att  lämna  en  topografisk  beskrifning  öfver  Grönsö.  När  emeller- 
tid i  arbetet  förekomma  topografiska  detaljer  i  mängd  och  bokens 
titel  icke  angifver,  i  hvilken  riktning  författarens  »Anteckningar» 
gå,    har   läsaren    kanske    rätt   att    begära  att  den  rent  topografiska 
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delen  af  godsets  historia  något  mera  tillgodosetts.  S&rskildt  tillåter 
jag  mig  att  ytterligare  påpeka  det  orätta  uti  att  ej  en,  om  också 
mycket  kortfattad  ägarelängd  meddelas.  Visserligen  säger  författa- 
ren redan  i  inledningen  till  första  häftet:  iFöregående  Grönsöbeskrif- 
Dingar  anses  vara  bekanta  och  har  jag  sökt  nndvika  allt  upprepande 
af  hvad  som  redan  finnes  i  tryck».  Ett  sådant  tilWägagående 
kan  mycket  y&l  f5rsvaras,  då  jn  författaren  endast  vänder  sig  till 
en  trängre  krets  af  amatörer,  men  icke  desto  mindre  sknlle  hans 
arbete  vunnit  betydligt,  om  det  innehållit  i  sammandrag  allt  som 
fömt  ntgifvits  rörande  ställenas  historia  och  topografi.  Det  är  dess- 
utom alltid  förmånligt  att  låta  äldre  uppgifter  undergå  en  noggrann 
revision  och  ett  till^le  sådant  som  detta  torde  ej  så  snart  åter  er- 
bjuda sig.  Det  hade  här  med  lätthet  kunnat  göras,  utan  att  byggnads- 
historien därf&r  behöft  åsidosättas. 

Med  afseende  på  de  intressanta  och  om  allvarlig  forskning  vitt- 
nande noterna  skulle  kunna  anmärkas,  att  författaren  sammanfört  dem 
i  slutet  af  hvaije  häfte.  Notemas  värde  förringas  visserligen  icke 
genom  denna  anordning,  men  mången  gång  går  läsaren  förbi  en  för- 
klarande not,  hvilken,  om  den  stått  omedelbart  under  texten,  ej  skulle 
lämnats  obeaktad. 

Dessa  små  anmärkningar  inverka  dock  ingalunda  på  omdömet 
öfver  herr  v.  Ehrenheims  arbete  i  sin  helhet.  Det  kan  alldeles 
obetingadt  ställas  i  bredd  med  det  bästa  vår  moderna  topografiska 
Htteratnr  har  att  erbjuda.  Tryckt  i  endast  60  exemplar  är  den 
lilla  studien  en  sällsynthet,  hvilken  de  med  hvaije  år  talrikare  sam- 
lame af  svensk  topografisk  litteratur  med  begärlighet  införlifva  med 
sina  samlingar. 


Till  denna  litterära  bild  af  Grönsö  och  Utö  har  författarens 
broder  artisten  herr  F.  v.  Ehrenheim  fogat  ett  4:de  häfte  benämndt 
»Etsningar  från  Grönsö  och  Utö».  Här  lämnas  i  ett  20-taI  bilder 
ett  kompendium  till  den  i  det  föregående  omnämnda  texten.  Det 
största  intresset  knyter  sig  kring  afbildningama  af  ornament  från 
Skyttes  Grönsö  och  från  Utö.  Ehuru  här  ingalunda  är  platsen  att 
bedöma  etsningarnas  konstnärliga  halt,  kan  dock  så  mycket  sägas 
att  några  bland  dem  äro  verkligt  goda  arbeten;  alla  bära  spår  af 
etsarens  kärlek  till  sitt  ämne.  Om  herr  E.  v.  Ehrenheims  ofvan- 
nämnda  arbete  är  en  eftersökt  raritet,  komma  dock  herr  F.  v.  Ehren- 
heims etsningar  i  detta  hänseende  flera  steg  före,  ty  till  många  sam- 
lares beklagande  hafva  de  och  den  kanske  väl  kortfattade  upplysande 
texten  tryckts  i  endast  17  exemplar. 

r.  u.  w. 


Hiit.  tidskrift  1894.     Grantkn. 
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Syensk  Gustaf  Adolfs-littentiir. 

Den  historiska  litteratur,  som  det  nyss  firade  dOO-årsminnet  af 
Gustaf  II  Adolfs  födelse  inom  vårt  land  framkallat,  har  inga  vid- 
lyftigare eller  mera  betydande  nyheter  att  framvisa.  Det  enda  arbete, 
som  ntgår  från  särskild  k&llforskning,  är  Weibulls  af  handling 
G^iataf  II  Adolf  och  Chrisiian  IV  1624—1623,  tryckt  i  samman- 
hang med  inbjudningen  till  Lunds  universitets  minnesfest.  För  öfiigt 
utgöres  denna  litteratur  dels  af  nya  upplagor  af  Fryxellsoch 
Weibulls  hithörande  hufvudarbeten,  dels  af  n&gra  kortare,  på  äldre 
bearbetningar  byggda  studier  och  minnesteckningar. 

Herr  WeibuUs  undersökning  rör  hufvudsakligen  den  viktiga  tid- 
punkt, då  den  frågan  afgjordes,  om  Sverige  ensamt  eller  Danraait 
ensamt  eller  bägge  i  förening  skulle  uppträda  till  lösande  af  den 
tidens  största  fråga.  Utgången  är  bekant  och  äfven  det,  att  flertalet 
författare  framställt  Kristians  afund  mot  Gustaf  Adolf  som  orsaken 
till  hans  i  jan.  1625  fattade  beslut  att  ingripa  i  tyska  kriget.  Herr 
Weibull  har  nu  klart  ådagalagt,  för  det  första  att  Kristian  vid  detta 
tillfälle  haft  kännedom  —  ej  om  deta^ema  af  Gustaf  Adolfs  anbud 
till  England  och  Brandenburg,  men  väl  i  allmänhet  om  hans  alisikt 
att  taga  del  i  kriget,  och  för  det  andra  att  han  just  i  förlitan  på 
denna  medverkan  från  Sveriges  sida  fattat  sitt  beslut.  Och  denna  sam- 
verkan har  Kristian  tänkt  sig  som  en  fristående  krigföring  på  skilda 
håll,  ej  som  en  närmare  förbunden  operation,  än  mindre  som  en 
svensk  hjälpsändning  under  danskt  direktorium;  då  han  till  engdska 
sändebudet  sagt,  att  han  kunde  ingen  bättre  isecund  begära  än 
Gustavum»,  har  han  talat  engelska  (»second»),  ej  latin  och  sålunda 
ej  afsett  en  underordnad,  utan  en  sidoordnad  hjälpare. 

Att  konung  Kristian  ej  tagit  sig  kriget  an  i  afsikt  att  hålla  sin 
svenske  granne  därur,  är  sålunda  af  herr  Weibull  en  gång  för  alla 
ådagalagdt.  Att  misstron  mot  Sverige  ej  i  någon  mån  spelat  in  i 
den  danske  konungens  tankegång,  det  bar  förf.  däremot  ingenstädes 
påstått,  och  en  sådan  slutledning  af  läsaren  skulle  säkerligen  förfela 
sanningen.  Kristian  själf  har  dock  alltför  tydligt  burit  vittnesbörd 
om  denna  misstro,  och  det  är  som  en  förkänsla  af  1643 — 1644  års 
händelser,  då  man  i  juli  1624  hör  honom  föra  sitt  råd  till  sinnes 
»huad  for  stor  Eventyr  Rigett  deraff  wilde  thillslais,  om  de  Svenske 
sig  med  Engelandt  och  Stateme  indiode,  och  wy  Sägen  udslog  och 
udenfore  bleff»,  och  då  han  på  Ulfsbäcksmötet  1629  slungar  Gustaf 
Adolf  dessa  orden  i  ansiktet:  »Hvad  hafver  Eders  Kärlighet  till  att 
göra  i  Tyskland?»  —  nämligen  sedan  Kristian  själf  därifrån  utträdt 
—  Sanningen  om  Kristian  tyckes  sålunda  blifva  den,  att  han  lika 
mycket  önskat  ett  svenskt  ingripande  i  den  tyska  striden,  medan  han 
själf  var  däri  invecklad,  som  han  fruktat  ett  sådant  på  egen  hand 
med  undanskjutande  af  Danmark. 
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Bland  de  egentliga  festskrifterna  intager  i  vetenskapligt  hänse* 
ende  herr  L.  Stavenows  arbete^  främsta  rummet.  P&  ett  fåtal 
sidor  sammanfattar  det  i  en  gedigen  och  tankeroättad  teckning  alla 
hnfvaddragen  af  tidens  politiska  skaplynne,  af  Gustaf  Adolfs  per- 
sonlighet och  yerksamhet.  Förf.  har  framvisat,  hamsom  det 
stora  i  denna  konungs  statsmannagäming  ej  legat  i  framkonstrue- 
randet  af  nya  politiska  idéer,  utan  i  det  konsekventa  och  öfverlagsna 
fullföljandet  af  redan  gifna  initiativ  och  hurusom  de  ständiga  öfver- 
gångarna  från  det  ena  krigiska  företaget  till  ett  annat  och  större  ej 
haft  sin  grund  i  tillfällig  personlig  lystnad  efter  krig  och  eröfringar, 
utan  i  en  historisk  nödvändighet,  där  nödvärnet  af  sig  själf  ledt 
öfver  1  angrepp.  Sådana  Sveriges  gränser  då  voro,  måste  det  redan 
af  själfuppehållelsen  drifvas  att  eftersträfva  herraväldet  öfver  Öster- 
sjöns kuster.  Det  kunde  synas,  som  Sverige-Finland  ensamt,  med 
Bottniska  viken  som  innanhaf  och  Finska  viken  som  gräns,  skulle 
utgjort  ett  geografiskt  naturligare  välde;  men  förf.  har  bemött  denna 
invändning  med  att  peka  på  det  redan  grundade  herraväldet  öfver 
Estland  och  nödvändigbeten  att  hålla  Ryssland  från  hafvet. 

I  fråga  om  den  inre  historien  har  förf.  kanske  väl  lätt  halkat 
öfver  skuggsidorna;  brottningen  mellan  denna  benägenhet  och  intryc- 
ket af  den  objektiva  verkligheten  har  tagit  sig  uttryck  i  sådana 
motsägelser,  som  att  folkets  krafter  väl  varit  öfveransträngda,  men 
ej  för  starkt,  och  att  grundtanken  i  det  inre  reformarbetet  varit  att 
i  statens  tjänst  »indraga  alla  rikets  ständer,  förnämligast  adeln»  — 
ett  tillägg,  som  är  sant,  men  väsentligen  upphäfver  det  förut  sagda. 

Herr  Stavenows  bok  ingår  bland  föreningen  Heimdals  folk- 
drifter,  men  är  i  själfva  verket  bra  litet  en  »folkbok».  Den  rör  sig 
med  stora,  allmänna  synpunkter  och  med  abstrakta  historiska  begrepp, 
som  för  den  obildade  knappt  finnas  till,  och  saknar  sålunda  denna 
konkreta,  åskådliga  form,  under  hvilken  ensamt  en  förgången  tid 
blir  fattbar  för  mängden.  Men  det  klandret  drabbar  ej  skriften 
sjålf,  utan  omslagsrubriken.  Däremot  borde  det  lilla,  objektivt  veten- 
skapligt hållna  arbetet  blifva  en  mycket  lämplig  läsning  för  dessa 
bildade  skeptici,  som,  därför  att  de  ej  själfva  haft  tillfälle  att  studera 
sig  in  i  detta  kräfvande  ämne,  tro  sig  kunna  affärda  alltsammans 
som  en  patriotisk  folktradition. 

I  motsats  till  herr  Stavenows  arbete  är  herr  H.  Forssells  min- 
nesteckning^ ej  blott  till  rubriken,  utan  ock  till  formen  en  folkbok. 
Den  är  författad  för  »Sällskapet  för  nyttiga  kunskapers  spridande», 
och  förf.  har,  i  synnerhet  i  början,  anslagit  en  mycket  folklig  ton. 
Flera  skeden,  såsom  det  danska  kriget  och  det  inre  reformarbetet, 
äro  mycket  klart  och  öfverskådligt  tecknade,  och  i  skildringen  af 
hvad  det  svenska  folket  fruktade  af  den  katolska  reaktionen  och  de 
tyska  protestanterna  tänkte  om  den  svenske  konungen  höjer  sig 
stQen  t.  o.  m.  till  värme  och  glans.     Ehuru  man  i  arbeten  af  denna 


>  Gofltnf  Adolf,  haB8  personlighet  oek  betydelse,  53  sid.    Sthlm,  Beijer  1894. 
'  Giifltef  n  Adolf.     Sn  minnesteckniiig.     108  sid.     Sthlm,  Norstedt  1894. 
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art  ej  får  p&räkna  några  nya  uppslag,  träffas  dock  äfven  h&r  någon 
gång  fina  vinkar,  såsom  då  förf.  ur  svenska  folkets  bittra  erfaren- 
heter under  Kalmarkriget  härleder  dess  ständiga  redobogenhet  i  det 
följande  att  sätta  kriget  in  i  fiendens  land  och  nr  konungens  lär- 
domar af  striderna  med  de  lättrörliga  polska  trupperna  i  Li?laiid 
och  Preussen  den  nya,  lätthandterliga  beväpning  och  rörliga  upp- 
ställning, som  vid  Breitenfeld  förskaffade  honom  segern.  Som  målet 
för  Gustaf  Adolfs  tåg  norr  ut  i  juni  1632  uppger  förf.  Sachsen  och 
dess  räddning.  Om  bajerska  härens  uppbrott  för  att  söka  förening 
med  Wallenstein  erhöll  han  först  i  Niimberg  kännedom.  Emellertid 
vann  konungen  i  själfva  verket  sitt  ändamål.  Genom  att  draga 
fienden  mot  sig  själf  räddade  han  Sachsen  och  genom  att  sedan 
draga  till  sig  förstärkningar  blef  han  äfven  i  stånd  att  försvara 
Namberg  och  åter  rycka  initiativet  ur  Wallensteins  händer. 

Som  tryckfel  eller  misskrifningar  må  påpekas  uppgifterna,  att  de 
tyska  furstarne  indragit  »biskops-  och  ibaptta/räntorna»,  att  Preuaaen 
kristnats  »i  forntiden»  och  att  evangeliska  unionen  stiftats  1607.  Att 
striden  vid  LUtzen  först  begynt  något  efter  middagen  är  en  ny  upp- 
gift, för  hvilken  stöd  tarfvats.  När  förf.  kallar  ryska  kriget  »jäm- 
förelsevis bekvämligt»,  må  till  jämförelse  erinras  om  Jakob  de  la 
Gardies  bref  och  Gustaf  Adolfs  tal  till  ständerna  efter  fredsslutet. 
Likartade  äro  ock  de  uppgifterna,  att  Nöteborg  legat  ungefär  på 
samma  plats  som  nu  Petersburg  och  att  Gustaf  Adolfs  fredliga  arbete 
hufvudsakligen  varit  en  rustning  för  kriget.  —  Emellertid  torde 
dylika  oegentligheter  i  en  eller  annan  detalj  betyda  mindre  än 
annorstädes  i  en  folkbok,  där  det  dock  till  slut  blifver  grundtonen 
och  framställningssättet,  som  lämna  det  starkaste  intrycket. 

Herr  O.  W.  Ålunds  arbete^  är  till  omfånget  det  främsta.  Af  dees 
cirka  350  sidor  är  endast  ett  10-tal  ägnadt  åt  Gustaf  Adolfs  fredliga 
arbete.  Också  är  boken  egentligen  en  historia  om  krigen,  särskildt 
det  tyska.  Ofver  hufvud  taget  verkar  den  mera  som  ett  publicistiskt 
än  ett  vetenskapligt  historiskt  arbete.  Som  den,  tack  vare  sin  ut- 
styrsel och  förf:8  framställningskonst,  nog  torde  ha  att  förutse  en 
större  spridning,  har  det  synts  skäligt  att  påpeka  en  och  annan  af 
de  oegentligheter,  som  vid  ett  flyktigt  genomseende  fallit  i  ögonen. 
Så  uppges  sid.  1  —  med  glömska  af  Possevino  — ,  att  före  Mala- 
spina  ingen  påflig  legat  på  nära  100  år  varit  sedd  i  Sverige.  Sid. 
15  kallas  Bohuslän  en  dansk  provins.  Det  var  ej  länsindelningen 
själf,  utan  en  faat  sådan,  som  denna  tid  infördes  (sid.  58—59). 
Skotten  Hamilton,  som  1631  förde  en  hjälpkår  till  Tyskland,  hette 
ej  Alexander,  utan  Jakob  (sid.  149).  Att  många  af  de  tankar,  som 
sedan  ledde  Gustaf  Adolf  att  omskapa  krigskonsten,  ursprungligen 
vaknat  i  hans  hufvud  under  samtalen  med  de  utländska  officerame  i 
hans  faders  tjänst,  är  väl  ett  alltför  djärft  antagande.  Då  förf. 
(sid.    47)    sätter   hans   första   tanke  på  ett  ingripande  i  de  tyska 


^  Gqstaf   II    Adolf.    Ett   trehaBdraåraminne   berättadt  for  ang  och  nmmal. 
Med  öfver  100  UliiBtT.  och  flere  planscher.    346  sid.    Stblm,  Bonnier,  1894. 
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förvecklingarna  i  samband  med  Rigas  eröfring,  må  erinras  om  hans 
närmande  till  konung  Fredrik  af  Böhmen  året  förut.  £rik  Soop 
går  ännu  och  gäller  som  konungens  räddare  vid  Stuhm,  änskönt  det 
nu  är  ådagalagdt,  att  han  ej  ens  var  med  i  striden,  tlppgiften  att 
Magdebnrgs  brand  härledt  sig  från  det  svenska  partiet  i  staden  för- 
kastas afgjordt;  den  nyaste  tyska  forskningen  tvekar  emellertid  mellan 
Pappenheims  soldater  och  Falkenberg  med  hans  vänner.  Efter 
vedertagen  sed  låter  förf.  den  svenska  hären  före  striderna  vid 
Breitenfeld  och  Ltltzen  uppstämma  »konungens  egen  krigspsalm»: 
Förfäras  ej,  du  lilla  hop!  —  Enligt  Schttck  äro  de  två  första  ver- 
serna i  denna  psalm  säkerligen  först  efter  konungens  död  författade, 
den  sista  kort  före  slaget  vid  Ltttzen. 

I  formellt  hänseende  har  herr  Ålunds  arbete  stora  förtjänster. 
De  lifliga  krigsskildringarna  —  t.  ex.  striderna  utanför  NUmberg 
—  vinna  ytterligare  i  åskådlighet  genom  förträffliga  terräugmål- 
ningar,  och  boken  är  dessutom  försedd  med  flere  kartor  och  illustra- 
tioner. 

Bland  de  återstående  festskrifterna  må  till  slut  nämnas  herr  N. 
Lövgrens  och  herr  O.  Kuylenstiernas  arbeten.  Det  är  röster 
ur  den  svenska  kyrkan  och  den  svenska  arméen,  som  på  detta  sätt 
velat  bidraga  till  firandet  af  den  store  troshjältens  och  den  store 
krigarens  minnesfest.  Herr  Lövgren  föster  sig  hufvudsakligen  vid 
den  religiösa  sidan  af  Gustaf  Adolfs  personlighet  och  gärning;  han 
går  tillbaka  till  Luther  och  Gustaf  Vasa  och  slutar  med  den  erinran, 
att  det  är  en  lutheran,  som  räddat  den  reformerta  kyrkan,  och  med 
en  maning  till  försvar  för  vår  lutherska  statskyrka  mot  den  från 
England  och  Amerika  inträngande  reformerta  separatismen. 

Herr  Kuylenstiernas  arbete  utgör  ett  litet  galleri  af  ledigt  teck- 
nade miniatyrbilder  utan  strängare  sammanhang. 

I  vördnad  för  sitt  ämne  mötas  alla  dessa  från  skilda  håll  och 
ståndpunkter  utgångna  minnesskrifter,  och  i  detta  mångstämmiga 
vittnesbörd  om  hvad  det  svenska  folket  år  1894  tänkte  om  Gustaf 
II  Adolf  och  hans  tid  ligger  ock  deras  största  betydelse. 

A*  Bfs. 
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Qaistorp,  Geschicht-e  der  Nordarmee  im  Jahre  1813,  anm.  af  M. 
Immich.) 


120  TIBSKBIFTSÖPVBRSIKT 

Dle  Gegenwart.  Hrsg.  von  Theophil  Zolling.  Bd  46  (1894.)  N:o  44. 
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Freussisohe  Jahrbdoher.  1804»  Deoember.  M.  Lenz,  Gustav  Adolf 
dem  Betreier  zum  Gedäcbtniss. 
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Correspondence.  —  List  of  bistorical  books  recently  publisbed.  — 
Oontents  of  periodical  publlcatlons.  —  Index. 
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sociétés  savantes.  —  Cbronique  et  bibliograpbie. 


Rftttelser. 


Sid.  183  r,  1(),  1.  fih-enande 
»       32  Gr.  r.  91,  1.  det  af  förf  .  i  uppsatun 


14. 

Bibliografi  1893. 

(TJppråttad  af  KristUm  SetterwaU.) 


TUlägrg  tlU  1891. 

2824.    Siljestniiid,  larl  lLt%on,  Karl  Xn  såsom  filosof.    Studie.    (1)  + 
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2241.  Flood,  Gonstantius,  Under  Krigen  (1807—1814).  Nogie  historiske 
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2244.  Amnéns,  Abel  och  Herman,  Anteckningar  om  släkten  Amnéas 
samlade  och  till  utdelning  bland  dess  medlemmar  ntgifna  år  1892. 
26  s.    Mariestad. 

2245.  Anteckningar  om  framlidna  hofmarskalken  friherre  Gerhard  de  Geer 
af  Finspong  och  hans  maka  Henrietta  Charlotta  Lagerstråle  samt 
deras  afkomlingar  och  med  dessa  genom  giftermål  fdrenade  personer, 
afslatade  d.  30  april  1892.    50  s.    Sthlm,  Samson  k  Wallin.    Pr.  1. 
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Nyström.    (2)  +  352  s.    Upsala,  Akademiska  bokh.    Pr.  3,50. 

2432.  Kyrkbok^  Fransk-lntherska  församlingens  i  Stockholm,  1688—1791. 

Svenska  iutograf-SällskiipeU  Tidskrift.     D.  2,  s.  114—120,  135—139. 

2433.  Lindström^  6.5  Die  Rathslinie  yon  Wisby.    22  s.    Separatexemplar. 

Zeitschrift   des    Vereins   fur   Liibeckische    Geschichte   and  Alterthnms- 
kunde  1893. 

2434.  Matrikel,  Die,  der  Uniyersität  Rostock.  Heransg.  y.  Ä.  Hofmeister. 
3,1.    1611—1651.    168  s.   4:0.    Rostock,  StiUerschen  Bnchhandlnng. 

2435.  Beehenskap,  Anno  1617  - 1648,  pä  bmdednar,  som  äro  yide  i  Stass- 
kyrkian  (S:t  Nicolai  kyrka  i  Stockholm). 

Svenska  Autograf-Sällskapets  Tidskrift  1898.     Bilagor. 

2436.  Unirersitäts-Matrikeln,  Aeltere.  2:  Uniyersität  Greifswald.  Ans 
der  Originalhandschrlft  nnter  Mitwirknng  yon  Georg  LiebCy  £mil 
Theuner,  Herm.  Granier  nnd  Herm.  v.  Fetersdorff.  Heransgegeb. 
y.  E.  Friedländer.   Bd.  1: 1456—1645.   XXI  +  635  s.   Leipzig,  Hirzel. 

Publicationen  ans  den  k.  preuss.  Staatsarchiven.     Bd  52. 
Se  nedan  »Recensioner»  2535. 

2437.  Wrangrel,  F*  U»,  En  yapenbok  från  medeltiden.    (Med  facsimile.) 

Svenska  Antograf-Sällskapets  Tidskrift.     D.  2,  s.  121—128. 

2438.  Ättartal,  Syenska,  för  är  1893  afsedda  att  utgöra  tidskrift  för  syensk 
slägtknnskap  och  slägtforskning  samt  slägtbok  och  slägtkalender. 
[Utg.  af  7.  Örnberg.2    XVI  +  528  s.    Sthlm.  Förf.    Pr.  4,50. 

Krigshistoria. 

2439.  Betänkande^  Underdånigt,  af  kommitterade  för  granskning  af  in- 
skriptionerna ä  arméns  fanor  och  standar  afgifvet  den  2  april  1892. 
150  +  (2)  s.    Sthlm. 
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3440.  [Lagererants^  £•],  Ett  bidrag  till  frågan  om  Konnngens  Svea  Lif- 
gardes  traditioner. 

Hittorigk  Tidskrift  1893,  ■.  856—378. 

2441.    Mankell^  J*,  Öfversikt  af  svenska  krigens  och  krigsinrättningames 
historia.    D.  2:  Nyare  tiden  1526—1611.    Bd  1:  Krigshistoria  1526— 
1592.    H.  1:  Krigshistoria  under  Gustaf  I:s  och  Erik  XIYis  regeringar. 
VIII  +  357  8.  +  4  kartor.    Sthlm,  Norstedt.    Pr.  4,60. 
Militärlitteratar-föreningens  förlng.     61,  2. 

Litteratur*-  och  Konsthistoria. 

244?.  Flodmark,  Johan,  Stenborgska  skådebanorna.  Bidrag  till  Stock- 
holms teaterhistoria.  XVI  +  554  s.  +  1  pl.  -I-  portr.  +  13  s.  mnsikb. 
Sthlm,  Norstedt.    Pr.  7,50. 

Se  nedan  »Recensioner»  2537. 

2443.  Lewenhaopt,  Engéne,  Johan  Hejsig-Ridderstjerna.    2. 

Samlaren  1893,  8.  48—96. 

2444.  IJnngrgren,  Gnstaf,  Svenska  vitterhetens  häfder  efter  Gustaf  III:s 
död.  D.  5:  Striden  emellan  gamla  och  nya  skolan  181S— 1821.  H.  3' 
s.  321—482.    Lund,  Gleerup.    Pr.  2. 

2445.  Sehfick,  Henrik,  Lars  Wivallius  hans  lif  och  dikter.  1.  Biografi. 
266  -f  (1)  s.    Upsala.    Pr.  6. 

Skrifter  ntgifna  af  Svenska  Litteratarsällskapet.     13:  1. 
Se  nedan  »Recensioner»  2688. 

2446.  Schflck,  Henrik,  Marsk  Stigs-visorna. 

Nordisk  Tidskrift  1898,  s.  21—44. 

2447.  Steffen,  Richard,  Yära  första  reformationsskrifter  och  deras  för- 
fattare. 

Samlaren  1893.     Extra  Häfte,  s.  5 — 61. 

2448.  Wieselirren,  Harald,  Leopold  och  Reuterholm.    2. 

Samlaren  1893,  s.  27—42. 

Statsrätt  och  Juridilc  m.  m. 

2449.  Dalilberg,  Bror  Herman.  Bidrag  till  svenska  fattiglagstiftningens 
historia  intill  midten  af  adertonde  århundradet.  Akad.  afh.  103  + 
(1)  +  36  s.    Upsala,  Förf. 

2450.  Nilsson,  Johannes,  Bidrag  till  ärfdabalkens  historia  1686—1736. 
2..  Källskrifter.  1.  Förslagen  till  ärfdabalk.  VIII  +  255  +  (1)  s. 
Upsala,  Akad.  bokh.    Pr.  4,50. 

Upsala  Universitets  Årsskrift  1892.     Rätts-  och  Statsvetenskaper.    1. 

Bibliografi. 

2451.  Joseplison,  Aksel  G.  S.,  Avhandlingar  ock  program  utgivna  vid 
svenska  och  finska  akademier  och  skolor  under  åren  1855 — 90.  Biblio- 
grafi. Med  förord  af  bibliotekarien  Claes  Annerstedt.  D.  1:  H.  3 — 4, 
s.  113—264  +  VIII  s.    Upsala,  Lundequistska  bokh.    Pr.  4. 

2452.  [Kjellberg,  C.]^  Uppsala  stads  arkiv. 

Historisk  Tidskrift  1893,  s    378—380. 

2453.  Sakregister  till  Rikets  ständers  protokoll  med  bihang  för  tiden 
f.  o.  m.  år  1809  t.  o.  m.  år  1866.  D.  1—2.  4:o.  1:  XH  +  1064  a 
2:  IV  +  1106  8.     Sthlm,  Deleen.    Pr.  20. 

Utarb.  af  Johan  Johansson  i  Noraskog. 
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2454.  Setterwall,  Kristian,  Svensk  historisk  bibliografi  18d2.   19  a.   Bi- 
laga, till  Historisk  Tidskrift  1893.    50  Separatexemplar. 

2455.  Snoilsky,  Carl,  Svenska  historiska  planscher.    1.  1499—1634. 

Kongl.  Biblioteketa  Handlingar.     15,  s.  1 — 76. 

2456.  Taube,  B«  och  Bergh,   Severin,  Förteckning  öfver  samlingen  af 
original  traktater  i  svenska  riksarkivet.    1. 

Meddelanden  frän  Svenska  Riksarkivet.     XVII,  s.  99—154. 


Topografi. 

2457.  Berg,   Wilhelm,   Angastinerklostret   i  Konnngahälla. 

Bidrag  till  kännedom  om  Göteborgs  och  Bohusläns  fornminnen  och 
historia,  ntgifna  p&  föranstaltande  af  länets  furnm{nne«förening  1893.  Bd  5, 
a.  187—314  +  6  8.  +  19  pl.  +  8  kartor. 

2458.  Berg,  Wllh.,  Samlingar  till  Göteborgs  historia.  Bd  3:  Christine 
kyrkas  böcker.  H.  6—7,  s.  815—1099  +  (3)  s.  Göteborg,  Wettergren 
&  Kerber.    Pr.  5. 

2459.  Hlldebrand,  Hans,  Visby  och  dess  minnesmärken.  Med  teckningar 
af  Robert  Haglnnd.  H.  3-8.  (Se  N:o  2105)  s.  45—136  +  6  etsn. 
Sthlm,  Wahlström  &  Widstrand.    Pr.  2  kr.  häftet. 

2460.  Halt,  Karl,  Ljnsnarsbergs  krönika.  H.  2.  513  s.  Kopparberg, 
Förf.    Pr.  3. 

2461.  Noraskogs  arkiv.  Bergshistoriska  samlingar  och  anteckningar.  Utg. 
af  Johan  Johanason.  (Se  N:o  1785).  H.  4,  Beskrifning  öfrer  Nora 
socken  upprättad  åren  1850—58  af  £.  E.  Öman.  208  s.  +  2  kartor. 
Sthlm.    Pr.  3. 

Ej  i  bukhandeln. 

S462.    Nyblom,  C.  B.,  Upsala  domkyrka. 
Ord  och  Bild  1893,  s.  389—869. 

2463.  Olsson,  P*,  Några  upplysningar  om  ddesbölen  i  Jämtlands  län. 

Jämtlands  läns  fornminnesförenings  tidskrift.     Bd  1,  s.  77 — 88. 

2464.  [Trolle-Bonde,  Carl],  Kjesäter.  Anteckningar  nr  familjearkivet 
och  gårdshandlingarna  m.  m,  220  s.  +  4  pl.  +  7  tab.  +  1  karta. 
Sthlm,  Samson  k  Wallin.    Pr.  6. 


Kulturhistoria. 

2465.  Brolén,   €•  A.,  Bidrag  till  Västerås  läroverks  historia.    Läroverks- 
program.    40  s.    4:o.    Västerås. 

2466.  Hjelt,   Otto  E.   A*.   Svenska  och  finska  medicinalverkets  historia 
1663—1812.    D.  3.  (2)  +  XIU  +  793  s.    Helsingfors. 

2467.  Schflok,  Henrik,  Om  den  äldsta  bokhandeln  i  Sverige. 

Festskrift  med  anledning  af  svenska  bokförläggareföreniugens  femtioärs- 
jnbilenm  den  4  Dec.  1893,  a.  1—80. 

2468.  Stieda«  W.,  Hambnrgische  Gewerbetreibende  im  Anslande.    1.  Ham- 
bnrgiscne  Seidenweber  in  Kopenhagen  nnd  Stockholm. 

Zeitschrift   des    Vercins   fiir    Hamburgische  Geschichte.     Bd  9  (1898), 
8.  421-429. 

Tegnér,   Elof,   Familjeinteriörer  frän  trettioäriga  krigets  tid.    An- 
teckningar nr  gamla  papper. 

Ord  och  Bild  1893,  t.  145—159. 
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^70.    Wieselirreiiy   Harald,   Firman   Lind  i  Örebro  och  Stockholm.    Ett 
blad  nr  rär  odlings  häfder. 

>Ur  Skilda  Portföljer.»     Literärt  album*1898,  a.  12—84. 

2471.    Wrangrely   Evert,   Jubelfesten  1693.    Ett  bidrag  till  Storhetstidens 
knltnr-  och  literatnrhistoria. 

Samlaren  1893.     Kxtra  Häfte,  s.  65—114. 


Kyrkohistoria. 

2472.  Ahnfelt,  Otto,  Lanrentins  Petri  handskrifna  kyrkoordning  af  är 
1561.    40  8.    4:o.    Lund,  Förf. 

2473.  Lundström,  Herman,  Bidrag  till  kännedomen  om  Olans  Martini*s 
eplskopala  verksamhet. 

Samlaren  1893.     Extra  Häfte,  a.  115—143. 

2474.  Myrberif,  0«  F.,  Olai  Petri  svar  på  tolf  spörsmål  om  den  evangeli- 
ska och  den  påfviska  läran.  En  hnfvndskrift  från  den  svenska  re- 
formationens tid  jämte  tvenne  reformationstal  hållna  i  Uppsala  1891 
och  1893.    120  8.    Sthlm,  Norstedt.    Pr.  1,25. 

2475.  Qnensel,  Osear,  Bidrag  till  svenska  litnrgiens  historia.  II:  2.  Det 
svenska  högmässoritualets  historia  intill  1614.  65 — 218  +  (1)  s. 
Upsala,  Lnndeqaistska  bokhandeln.    Pr.  3. 

2476.  Norberg,  Otto,  Svenska  kyrkans  mission  vid  Delaware  i  Nord- 
Amerika  (i  f.  d.  kolonien  Nya  Sverige).  X  -f  231  -i-  (1)  s.  -f  2  pl.  -f 
4  portr.  +  1  karte.    Sthlm,  A.  V.  Carlson.    Pr.  2,75. 

Se  nedau  >ReceDsiuner>  2542. 


Finland  och  Östersjöprovinserna. 

2477.  Aspelin,  H.  Em«,  Wasa  stads  historia.  D.  2:  H.  1,  s.  319—576. 
Nikolaistad,  Aspelin.    Pr.  5  m. 

2478.  Bahrfeldt,  M*,  Die  Miinzen  nnd  das  Mtinzwesen  der  Herzogthiimer 
Bremen  nnd  Verden  unter  schwedischer  Herrschaft  1648^ — 1719. 
Zagleich  Beiträge  znr  dentschen  Geld  nnd  Mnnzgeschichte  des  17. 
Jahrhunderts.     156  s.  -h  5  Tafeln.    Hannover,  Jänecke. 

2479.  Blenemann,  Fr.,  Znr  Grtindangsgeschichte  der  zweiten  schwedisch- 
livländischen  Universität  in  Dorpat. 

Mittheilangen   ans  der  livländiachen  Geschichte.     Bd  15,  s.  398 — 420. 

2480.  Bonsdorff,  Carl  v..  De  finska  städernas  representation  intill  fri- 
hetstiden. 

Hiatoriallineu  ArkiBto  13  (1893\  s.  1—79. 
Se  nedan  >KecensioDer»  2543. 

2481.  Finland  i  19  seklet  framstäldt  i  ord  och  bild  af  finska  sknftstäUare 
och  konstnärer.  [Utgifvare:  L.  Mechelin].  362  s.  +  1  blad  +  8  s. 
+  1  blad.    St.  4:o.    Sthlm.  Geber.     Pr.  24. 

2482.  Handlingar  rörande  finska  kyrkan  och  presterskapet.  Med  under- 
stöd af  allmänna  medel  i  trvck  ntgifna  af  K.  G.  Leinherg.  Sami.  2. 
1627—1651.  Jämte  tillägg  till  första  samlingen.  XXXII  +  446  +  (1)  s. 
Jyväskylä,  Förf. 

2483.  Handlingar  rörande  förvaltningen  i  Finland  är  1808.  D.  1.  Utg. 
af  J.  R.  Danielson.  XVII  +  LXII  +  613  +  (1)  s.  Helsingissä, 
Snomalaisen  Kirjallisnnden.    Pr.  6  m. 
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2484.    Hausen,  Reinh.^  Ur  den  finska  landtadelns  lif  under  1600-talet. 

Skrifter    atgifna   ftf   Svenskft  LiterataraälUkapet  i  Finland.     24.     För- 
handlingar och  Uppsatser.     7.     1892—98,  s.  20 — 47. 

S486.    Hnltin,  ArTld,  Ett  prässätal  i  Åbo  i  slntet  af  17:de  seklet. 

Skrifter    atgifna   af   Svenska  Literatursillskapet  i  Finland.     24.     För- 
handlingar och  Uppsatser.     7.     1892 — 93,  s.  83—88. 

2486.  Logus.   Gabriel,   Ur  Wiborgs   historia.    Minnesskrift  ntgifven    på 

Wiborgs  stads  bekostnad.   1.  (4)  +  XX  +  222  +  (2)  +  XLIV  s.  +  5  pl. 
"Wiborg. 

2487.  Laflras,  Wilhelm,  Åbo  akademis  stndentmatrikel.    H.  5,  s.  225-^72. 

Skrifter  atgifna  af  Svenska  Literatarsällskapet  i  Finland.     11:  5. 

2488.  Leinbergf  K.  0«,  Meddelanden  angående  Nädendals  kloster. 

Skrifter    atgifna    af   Svenska    Literatursillskapet  i  Finland.     24.     För- 
handlingar och  Uppsatser.     7.     1892—93,  s.   119—128. 

2489.  Leinberg,  K»  O.,  Skolstaten  i  nuvarande  Åbo  stift  och  dettas  fSrra 
andel  af  Kuopio  stift  intill  den  1  Jnli  1870.  VIII  +  408  s.  Helsing- 
fors.   Pr.  6  m. 

Bidrag   till    kannedom   af   Finlands    natur    och    folk.     Utg.   af  Finska 
Vetenskaps-Societeten.     H.  53. 

2490.  NeoTiuåy  Ad*.  Kyrkornas  i  Borga  stift  inyentariipersedlar,  bibliotek 
och  arkiv.    (3)  +  LXXXIV  +  183  s.    Kuopio,  Förf.    Pr.  4  m.  25  p. 

Specialkatalog  öfver  Domkapitelsarkivet  i  Borg&.     2. 

2491.  Poelchauy  Arthur,  Die  livländische  Geschichtsliteratnr  im  Jahre 
1891.    (1)  +  95  s.    Riga,  N.  Kymmel. 

2492.  Protoeoller  hållna  hos  det  hedervärda  Bondeståndet  vid  landtdagen 
i  Borgå  år  1809.  Utg.  af  E.  Lagerblad.  (3)  +  282  s.  Helsingfors. 
Pr.  5  m.  50  p. 

Skrifter  atgifna  af  Svenska  Literatarsällskapet  i  Finland.     25. 

2498.  Råbergrhf  Herman,  Teologins  historia  vid  Åbo  universitet.  D.  1: 
1640-1713.    (2)  +  187  +  (1)  s.    Pr.  3  m. 

Skrifter  atgifna  af  Svenska  Literatursällskapet  i  Finland.     28. 
Se  nedan   >Reoen8ioner>  2545. 

2494.  Sehyberg80n,  M.  G*»  En  skrift  af  Hartvig  Henriksson  Speitz. 

Skrifter   atgifna    af   Svenska  Literatarsällskapet  i  Finland.     24.     För- 
handlingar och  Uppsatser.     7.     V892— 98,  s.  79—82. 

2495.  Schybergrson,  M.  O*,  Mikael  Speranski,  1.  (med  porträtt). 

Finsk  Tidskrift  1898.     Bd  2,  s.  407—422. 

Allmän  historia. 

2496.  Dalsjöy  M.^  Rejsar  Angnsti  sekularfest  enligt  nyaste  apptftckter  och 
forskningar.    Läroverksprogram.    23  s.    4:o.    Kristianstad. 

2497.  USjer,  MagriiaSy  Frän  franska  revolutionens  dagar.  Några  hnndra* 
årsminnen.    (6)  -1-  244  s.  -f  6  portr.    Sthlm,  Geber.    Pr.  3,76. 

2498.  STedelius^  W.  £.>  Maria  Stnart  och  Elisabeth.  Historisk  betrak- 
telse.   (1)  +  229  +  (1)  s.  +  2  portr.    Sthlm,  Norstedt.    Pr.  2,60. 

Särtryck    ur    den    år    1872    ntgifna    delen    af  W.  £.  Svedelii,  Smärre 
skrifter. 

Reoensioner. 

2499.  Hanseakten  ans  England  1275  bis  1412.  Bearbeitet  von  Karl  Kanie. 
(Se  N:o  1642,  1804  o.  2152.) 

Kec.  i  The  Euglish  Historical  Keview  1898,  s.  844—346  af  R.  Lodg: 
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2600.  Lindstrftni.  6«.  Anteckningar  om  Gotlands  medeltid.  1.  (Se  N:o 
1955.) 

Rec.   J   Hiitoriik  Tidskrift  1898,  s.  10—11  af  Ht  Hd.    [Ifans  Biide- 
brand.] 

2501.  Liv-,  Est-  nnd  Cariandisches  Urkundenbach.  Bd.  9.  Heransgeg.  y. 
Herman  Hildebrand.    (Se  N:o  1381.) 

Ree.  i  Deutsche  LitteratDrzeitoDg  1898,  8.  148 — 149  %f  Dietrieh  Schäfer ; 
i  Gottingische  gelehrte  Anzeigen  1893,  s.  94 — 96  af  J.  Girffentokm. 

2502.  Hanserecease  von  1431 — 1476.  Bearbeitet  von  Gostvin  Frkr.  von 
der  Eopp.    Bd  7:  1473—76.    (Se  N:o  1964.) 

Rec.  AitprenMische  MoDatMchrift  1898,  b.  868 — 364  af  M.  P. 

S503.  Hammarskjöld^  Agathon,  Bilder  nr  svenska  flottans  historia. 
1.    Flottans  f5rata  stora  sjötåg.    (Se  N:o  2283.) 

Rec.  i  »Vert  FÖnrar».     Aarg.  18,  27  Augusti  af  Axel  Larsen. 

2504.  Ahnfelt.  Otto,  Utvecklingen  af  svenska  kyrkans  ordning  nnder 
Gnstaf  den  förstes  regering.    (Se  N:o  2290.) 

Rec.    i    Historisk   Tidskrift    1898,   s.    84—88  af  Ehd.    [Emil  Hilde- 
brand.] 

8505.    Litteratur  om  Uppsala  möte. 

Rec.    i    Historisk    Tidskrift    1898,    s.    28—82  af  Ehd.    [Emil  Hilde- 
brand.] 

2506.  Klopp^  Onno,  Der  dreissigiährige  Krieg  bis  znm  Tode  Gnstav 
AdoliiB  1632.    Bd  1.    (Se  N:o  1981.) 

Rec.  i  Mittheilungen  des  Institnts  fiir  oesterreichische  Geschichtsforschnng 
1898,  8.  379—381  af  A.  Huber. 

2507.  Malmström,  Oscar.  Bidrag  till  Svenska  Pommerns  historia  1630— 
1653.    (Se  N:o-  1979.) 

Rec.  i  Historisk  Tidskrift  1893,  s.  22—26  nf  G.  IL  F.  [G.  R.  FAhrcBus.] 

2506.    Opiti,  Walter,  Die  Schlacht  bei  Breitenfeld.    (Se  K:o  1984.) 

Rec.    i    Nenes    Archiv    fur  Sächsische  Geschichte  nnd  Altertomskunde 
1893,  s.  168-165  af  J.  Krebt. 

2509.  Twflrlichsbeck,  F.,  Die  Gefechte  bei  Steinan  an  der  Öder  vom  29. 
Angnst  bis  4.  September  1632^  Das  Treffen  bei  Steinan  an  der  Öder 
am  11.  Oktober  1633.    (Se  N:o  1363.) 

Rec.    i    Historische    ZeiUchrift    1898.     Bd    70,    s.   605—607  af  Karl 
WitUch. 

2510.  Diemar.  Hermann,  Untersnchungen  öber  die  Schlacht  bei  Ltitzen 
(16  November  1632).    (Se  N:o  1406  o.  2166.) 

Rec.    i    Historische    Zeitschrift    1893.     Bd  70,    s.    600—506  af  Karl 
WiUich. 

2511.  Irmer,  Georg,  Die  Verhandlnngen  Schwedens  nnd  seiner  Verbiindeten 
mit  Wallenstein  nnd  dem  Kaiser.    Bd  3:  1633—34.    (Se  N:o  1680.) 

Rec.  i  Forscbungen  zur  Brandenbnrgischen  nnd  Prenssischen  Geschichte 
1892,  s.  641—648  af  O.  M. 

2512.  Helmer,  Aiurnstt  De  diplomatiska  förbindelserna  mellan  Sverige  och 
England  163^1654.    (Se  N:o  1990.) 

Rec.  i  Historisk  Tidskrift  1893,  s.  26—28  af  G.  R.  F.  [G.  R.  Fåhramt.] 

2513.  Stmck,  Walter,  Die  Schlacht  bei  Nördlingen  im  Jahre  1634.  (Se 
N:o  2321.) 

Rec.  i  Jahresbericht  der  Görres  Gesellschaft  14,  s.  723. 
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2514.  Rikskanflleren   Axel   Ozenfltiernas  skrifter  och  brofyexling.    Senare 

afdelningen.    Bd.  3—5.    (Se  N:o  1407,  1683  o.  2312.) 

Rec.  i  Historisk  Tidskrift  1898,  a.  63—68  af  A.  Rfa.  [Aron  Ryd- 
fors];  i  Revne  Historiqae  1893.  T.  53,  s.  168—169  af  A,  Waddmgton; 
i  MittheiluDgen  des  Instituts  ftir  oesterreichische  Geschichtsforschnng  1898, 
s.  381—382  af  Dietrich  Schäfer. 

2515.  Svenska  Biksr&dets  ProtokoU.  6.  1636.  H.  1—2,  nig.  genom  Severin 
Bergh.    (Se  N:o  1206  o.  1682.) 

Rec.  i  Historische  Zeitsckrift  1893.    Bd  71,  s.  340—341  af  F.  Amheim, 

2516.  Urkunden  and  Actenstticke  znr  Geschichte  des  EurflirBten  Friedrich 
Wilhelm  von  Brandenbnrg.    Bd  12.    (Se  N:o  2008.) 

Rec.  i  Litcrarischcs  Cjentralblatt  1893,  s.  277—278  af  K.—L, 

2517.  Fåhrseus.  G*  B*^  Om  förändringen  af  Sveriges  allianssjatem  åren 
1680—1682  i  dess  sammanhang  med  de  europeiska  förvecklingarna. 
(Se  N:o  1698.) 

Rec.  i  Historische  Zeitschrift  1898.     Bd  71,  s.  841  af  F,  ^rnJli«tJii. 

2518.  Karl  XU:b  egenhändiga  bref.  Utg.  af  Ernst  Carlson,  (Se  K:o 
2348.) 

Rec.  i  Svensk  Tidskrift  1893,  s.  630—534  af  C.  H.  H, 

2519.  Buchholtz.   Å.^   Beytrftge  znr  Lebensgeschichte  Joh.  Rein.  Patknls. 

(Se  N:o  2,m) 

Rec.  i  Historisk  Tidskrift  1893,  s.  79—84  af  Otto  Sjögren. 

2520.  Malmström^  Carl  Gustaf,  Sveriges  politiska  historia  fr&n  konung 
Karl  XII:b  död  till  statshvälfningen  1772.  Andra  nppl.,  delvis  om- 
arbetad.   D.  1.    (Se  N:o  2365.) 

Rec.  i  Historisk  Tidskrift  1893,  s.  43 — 53  af  Ludvig  Staveno»;  i  Svensk 
Tidskrift  1893,  s.  530-634  af  C.  H.  H. 

2521.  Riksrådet  grefve  A.  J.  v.  Höpkens  skrifter,  samlade  och  i  urval  nt- 
gifna  af  C.  Silfverstolpe.    Bd  2.    (Se  N:o  2376.) 

Rec.  i  Historisk  Tidskrift  1893,  s.  1—7  af  L.  S.  [Ludvig  Statenow.]; 
i  Revue  d^historie  diplomatiqae  1893,  s.  606—606  af  C.  S. 

2522.  Odhner,   C«   T*.   Minne  af  riksrådet  m.  m.  grefve  Ulrik  Scheffer 

(Se  N:o  2036.) 

Rec.  i  Historisk  Tidskrift  1893,  s.  7—10  af  —rtt—  [Carl  Silfver- 
stolpe.J 

Frän  Tredje  Gustafs  dagar.  Anteckningar  och  ijinnen  af  E.  Schröder- 
heim,  G.  G.  Adlerbeth  och  G.  M.  Armfelt.  Ånyo  utgifna  af  Mof 
Tegnér.    (Se  N:o  2033  o.  2382.) 

Rec.  i  Svensk  Tidskrift  1893,  s.  19—20  af  C.  H.  H. 

2524.  Fryxell,  Anders,  Berättelser  ur  svenska  historien.    Fortsatta  af 

Otto  Sjögren.    D.  48.    (Se  N:o  1720  o.  2032.) 
Rec.  i  Nordisk  Tidskrift  1893,  s.  236—244  af  Aqut. 

2525.  Warburg,  Karl,  Karl  August  Ehrensvärd.  £n  lefhadsbild  frän 
gustavianska  tiden.    (Se  N:o  2391.) 

Rec.  i  Nordisk  Tidskrift  1893,  s.  283—306  af  Agatktm  Hammar- 
ehjöld. 

2526.  Ankarsvärd,  Mikael,  Minnen  frän  ärei  1788—1790.    (Se  N:o  2038.) 

Rec.  i  Finsk  Tidskrift  1893.     Bd  2,  s.  310-311  af  George  Granfelt. 

2527.  Key-Åberg,  Karl  Wilh«  Ylkt.,  De  diplomatiska  fSrbindelsema 
mellan  Sverige  och  Storbritannien  under  Gustaf  IV  Adelfb  senaste 
regeringsår  (7  sept.  1807—13  mars  1809.)    (Se  N:o  1730.) 

Rec.  i  Historische  Zeitschrift  1893.     Bd  71,  s.  848  af  F,  ArfUmm, 
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2528.  Sanderren.  Magnu.  Till  historien  om  atatshyAlfnincen  i  Sverige 

1809.    (Se  N:o  1454.) 

Ree.   i   HUtoriflche  Zettachrift  1898.    Bd  71,  a.  843—844  af  F.  Am- 

2529.  Wiehr.  Ernst,  Napoleon  nnd  Bernadotte  im  Herbstfeldznge  1813. 
(Se  N:o  2406.) 

Reo.  i  Hiftoriak  Tidskrift  1898,  s.  84—89  af  G.  Jhrnér;  i  Literarisohes 
Centrolblatt  189.S.  s.  1463—1464;  i  Preassische  Jahrbiicher.  Bd  78,  t. 
158—158  af  Roloff;  i  Jahretbericht  der  Görrea  Oeaellachaft  14,  a.  724; 
i  National  Zeitong  46,  N:o  418 — 21  af  F.  Amheim. 

^30.    BJÖrlin,  Onstaf,  Kriget  i  Norge  1814.    (Se  N:o  2407.) 

Rec.  i  Morgonbladet  1898.  N:o  610,  617  af  Yngvar  Nidtem;  i  Hi- 
atoriak  Tidakrift  1898,  a.  89—92  af  NiU  Höjer;  i  Svenak  Tidakrift  1898, 
a.  630-584  af  C.  H.  H. 

2531.  Ålin,  Oscar,  Kari  Johan  och  hans  tid.   (1828-1844.)   (SeN:o2411.) 

Rec.  i  Hiatoriak  Tidakrift  1898,  a.  17—21  af  C.  H,  H, 

2532.  Be  Geer,  Louis,  Minnen.    D.  1—2.    (Se  N:o  2060.) 

Rec.  i  Tilakneren  1898,  a.  885—880  af  C.  St  A.  BUle. 

2533.  Yarenins,  Otto,  Nyare  nnionell  litteratur  och  olika  nnionella  rätts- 
åskådningar.    (Se  N:o  2415.) 

Rec.    i    Hiatorisk   Tidakrift   1898,  a.   66—78  af  S.  C.  [Sam  CloåonJ 

2534.  KJellén,  Rudolf,  Unionen  sådan  den  skapades  och  sådan  den  blifrit. 

(Se  N:o  2418.) 

Rec.    i  Hiatoriak  Tidakrift   1898,  a.  66—78  af  5.  C.    [Sam  ClasonJ 

2535.  Friedlftnder,  E.,  Aeltere  Universitäts-Matrikeln.  2.  Univerritåt 
Greifswald.    Bd  1:  1456—1645.    (Se  N:o  2429.) 

Rec.  i  Literariachea  Gentralblatt  1898,  a.  1742—1748  af  K. 

2536.  Petrelll,  T*  J*,  Anteckningar  om  svenska  och  finska  fanor  och 
standar  under  konnngarne  Karl  X  Gustaf  och  Karl  XI  intill  1686. 
(Se  N:o  2085.) 

Rec.  i  Finak  Militär  Tidakrift  1893,  a.  104—105  af  —na;  i  Militaert 
Tidaakrift  (Kjöbenhavn)  1893,  a.  643—653  af  ff.   W.  Harhou. 

2537.  Flodmark,  Johan,  Stenborgska  skådebanorna.  Bidrag  till  Stock- 
holms teaterhistoria.    (Se  N:o  2442.) 

Rec.  i  Nordisk  Tidakrift  1898,  a.  467—471  af  Otcar  Leverim. 

2538.  Schflck,  Henrik,  Lars  WivaUins.    1.  Biografi.    (Se  N:o  2445.) 

Rec.  i  Ord  och  Bild  1893,  a.  275—278  af  Otcar  Levertin. 

2539.  Sylwan,  Otto,  Sveriges  periodiska  literatnr  under  frihetstidens  fbrra 
del  (till  midten  af  1750-talet.)    (Se  N:o  2087.) 

Rec.  i  Literariachea  Gentralblatt  1898,  a.  1234—1235  af  —gk. 

2540.  Berg,   Wilhelm,   Göteborgs  stift  under  1700-talet.    (Se  N:o  2100.) 

Rec.  i  Hiatoriak  Tidakrift  1893,  a.  58—66  af  A.  H.  L.  [Herman 
Lundström.] 

2541.  Trolle-Bonde,  Carl,  Trolleholm.    (Se  N:o  2107.) 

Rec.  i  Svenaka  Tnriatforeningena  Araakrift  1898,  a.  170 — 176  af  K  U» 
Wrangel. 

2542.  Norberg.  Otto,  Svenska  kyrkans  mission  vid  Delavare.  (Se  N:o 
2476.) 

Rec.  i  Hiatoriak  Tidakrift  1893,  a.  12—18  af  C.  H.  H. 

2543.  Bonsdorff,  €•  t..  De  finska  st&dernas  representation  intill  frihets- 
tiden.   (Se  N:o  2480.) 

Rec.  i  Finak  Tidakrift  1893.     Bd  2,  a.  308. 
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2544.  OoloTin,  l^adinir,  Blad  nr  Finlands  nntid  och  forntid.    Original- 
npplagan  ntg.  af  Georg  Fraser.    (Se  N:o  1829.) 

Rec.  i  Hiitorische  Z«itochrift  1898.    Bd  71,  g.  846~>846  af  F.  Amheim. 

2545.  Båbergrhy  Herman,  Teologiens  historia  vid  Åbo  nniversitet.    D.  1: 
1640-1713.    (Se  N:o  2493.) 

Rec.  i  Finsk  Tidskrifs  1893.     Bd  2.  s.  804—308  af  /.  Å.  H. 

2546.  Seraphlm.   E.   nnd   A..  Ans   Kurlands  herzoglicher  Zeit.    (Se  N:o 
2136.) 

Rec.  i  Deatsche  LitteraturzeitoDg  1893,  s.  899  af  v.  d.  Briiggen. 


Svenska  Historiska  Föreningens  årssammankomst 
i  Stockholm  den  26  februari  1894. 


Sedan  f.  d.  riksarkivarien  Malmström  öppnat  sammankomsten, 
upplästes  af  sekreteraren  följande 


Årsberftttelse  f9r  18INI. 

Antalet  medlemmar,  som  erlägga  årsafgift,  har  nnder  året  upp- 
gått till  omkring  1,000;  det  har  sålunda  något  nedgått  sedan  1892. 
H.  K.  H.  Hertigen  af  Västergötland  har  under  året  behagat  inträda 
i  Föreningen  såsom  ständig  medlem.  Dessutom  har  ständig  ledamots- 
afgift  erlagts  af  svensk-norske  envoyén  i  Rom,  Carl  Bildt,  och  kabi- 
nettskammarherren, grefve  Fredrik  Wachtmeister  på  Tistad.  För- 
eningens grundfond  uppgår  sålunda  till  4,500  kronor. 

Någon  förändring  i  Föreningens  styrelse  har  under  året  ej  ägt 
rum.     Den  har  haft  sina  två  sedvanliga  sammanträden. 

Om  resultatet  af  den  särskilda  publikation,  »öfverste  Mikael 
Anckarsvärds  Minnen  från  åren  1788 — 90»,  som  Föreningen  1892 
utgifvit,  kunna  fullständiga  upplysningar  ännu  icke  lämnas,  enär 
först  1894  fullständig  redovisning  från  bokhandeln  inflyter.  Innan 
dess  har  styrelsen  ej  ansett  lämpligt  att  fortsätta  med  några  nya 
publikationer. 

Föreningens  litterära  verksamhet  har  sålunda  under  året  in- 
skränkt sig  till  utgifningen  af  Historisk  Tidskrifts  trettonde  årgång, 
som  fortfarande  haft  att  glädja  sig  åt  ett  växande  antal  ordinarie 
eller  extraordinarie  medarbetare.  Medan  bidragen  under  de  första 
åren  af  Föreningens  tillvaro  inflöto  tämligen  sparsamt,  har  antalet 
efter  hand  alltmera  ökats,  och  det  vill  däraf  synas  som  ett  af  syfte- 
målen med  Föreningens  bildande,  »att  utgöra  en  föreningspunkt  för 
de  historiska  studiernas  idkare»,  vore  på  väg  att  uppnås. 

Om  Föreningens  ekonomiska  ställning  upplyser  den  af  utsedda 
revisorer  afgifna  berättelsen. 


Därefter  upplästes  födande 

Rerlsionsberiittelse. 

Af  Svenska   Historiska   Föreningen   utsedde  att  granska  de  af 

Föreningens  skattmästare  förda  räkenskaper  för  år  1893,  fä  under- 
tecknade, efter  verkställdt  uppdrag,  härom  a%ifva  följande  berättelse: 

Inkomsterna  hafva  varit  följande: 

Saldo  från  1892 kr.  10,004:  28. 

887  årsafgifter  å  5  kronor >  4,435:  — 

8  afgifter  genom  postprenumeration  å  4,54    .    .    .  ^  36:  ss. 

H.  K.  H.  Kronprinsens  årsafgift >  60:  — 

3  ständiga  ledamotsafgifter >  225:  — 

1  afgift  1893—1897 >  26:  — 

Afgifter  från  Danmark  för  1892 >  162:  ia. 

>          >     Norge        >        » I  147:  90. 

För   direkt  försä^ning  (308  ex.)  af  »Anckarsvärds 

Minnen» >  462:  — 

Redovisning  från  Samson  &  Wallin >  126:  — 

»             >     Fritze »  305:  50. 

För  försålda  häften »  68:  50. 

Räntor »  333:  — 


Summa  inkomster    kr.  16,370:  65. 


Utgifterna : 
Å  Redaktionskonto kr.     2,335:  — 


Å  Boktryckarekonto 
Å  Distributionskonto 
Å  Diversekonto  .   . 


3,749:  03. 
273:  15. 
591:  96. 


Summa  utgifter    kr.     6,949:  13. 
Behållningen  till  1894  utgör  således »      9,421:  52. 


Summa    kr.  16,370:  65. 


Af  behållningen  äro  insatta 

I  Sveriges  Riksbank: 


Å  depositionsräkning. 


»      3,500:  — 


I  Stockholms  Handelsbank: 

Å  depositionsräkning kr.  2,000:  — 

k  folioräkning »  3,500:  — 

Kontant  i  kassan »  421:  53. 

Summa  kr.  9,421:  59. 


Revisorerna  få  vitsorda,  att  räkenskaperna  äro,  liksom  före- 
gående år,  förda  med  all  möjlig  omsorg  och  fuUstftndigt  verificerade, 
till  fö^d  hvaraf  full  decharge  åt  styrelsen  tillstyrkes. 

Stockholm  den  28  Febr.  1894. 

Harald  Wieselgren.  Otto  Bergström. 

Bibliotekarie.  Kapten. 

Med  anledning  af  denna  revisionsberättelse  beviljades  styrelsen 
ansvarsfrihet  för  år  1893. 

Styrelsens  medlemmar  återvaldes. 

Till  revisorer  återvaldes  kapten  O.  Bergström  och  bibliotekarien 
H.  Wieselgren  samt  till  deras  suppleanter  amanuenserna  d:r  S. 
Bergh  och  d:r  B.  Lundstedt. 

Lektor  £.  H  i  Idebrand  höll  ett  föredrag  om  >En  brytning  i 
Sveriges  historia  för  300  år  sedan». 


Medföljer  Hist  Tidskrift  1894.^ 


Syea  lifgardes  traditioner 

Svar  på  öfversticjtnant  Onstaf  BJörlins  gexunftle 
af  E.  L. 

Då  frågan  om  Svea  lifgardes  traditioner  redan  blifvit  under- 
kastad en  så  vidlyftig  granskning,  att  en  vidare  diskussion  i  ämnet 
knappast  torde  kunna  påräkna  något  mera  allmänt  intresse,  vill  jag 
söka  fatta  mig  kort,  då  jag  nu  går  att  besvara  öfverstelöjtnant 
Gustaf  Björlins  genmäle  till  min  förra  afhandling. 

G.  B.  söker  först  bevisa,  att  de  15  »gamble  drabanterna»  ej 
tillbörde  gardeskompaniets  äldre  personal  utan  utgjorde  en  särskild 
kår;  han  uppgifver  till  stöd  härför,  att  de  alltid  i  räntekammar- 
böckerna upptagas  under  rubriken  »hoffolket»,  under  det  gardes- 
kompaniet upptages  under  rubriken  »krigsstaten»,  att  aflöningen  till 
de  förra  utgick  under  namn  af  kost^  till  det  senare  däremot  med 
>sold  och  läning»,  att  de  förra  lydde  under  hofmästaren  Bengt  Kafle, 
å  hvars  aflöningsrekvisitioner  de  upptogos  tillsamman  med  den  öfriga 
hofpersonalen,  under  det  gardeskompaniet  var  militäriskt  organiseradt 
och  stod  under  befäl  af  sin  egen  kompanichef. 

Räntekammarböckema  äro  emellertid  ej  i  detta  hänseende  konse- 
kventa. Sålunda  finner  man  t.  ex.  af  räntekammarböckerna  för  åren 
1627 — 29,  att  drabanterna  upptagas  under  rubrikerna  »krijgsfålk» 
och  »krigsstaten»,  under  det  man  å  andra  sidan  finner  af  Torsten 
Bengtssons  räkning  i  juli  1633  att  gardeskompaniet  aflönades  af 
hofkassan.  Hvad  vidare  beträffar  aflöningssättet,  göres  likaledes  icke 
alltid  den  åtskillnaden,  som  i  genmälet  framhålles.  Å  nyss  nämnda 
räkning  finner  man  nämligen  kostpengar  upptagna  såsom  utgift  i 
Wolgast  till  Leibguardiet.  Afvenså  erhöllo  blårockarne,  hvilka  ju 
äfven  voro  militäriskt  organiserade,  kostpengar,  medan  de  gjorde 
tjänst  i  Nyköping.^  Att  hofmästaren  rekvirerat  aflöningen  för  dra- 
banterna får  väl  slutligen  ingalunda  anses  bevisa  att  desse  lydde 
under  honom. 

Det  synes  sålunda  ej  vara  till  fullo  ådagalagdt,  att  de  15 
igamla  drabanterna»  icke  kunnat  tillhöra  gardeskompaniet. 

Hvad  åter  beträffar  de  12  uppvaktame,  torde  få  lemnas  oaf- 
gjordt,  huruvida  de  voro  kvarlämnade  och  tillhörde  Gustaf  II  Adolfs 
gardeskompani  eller,  såsom  i  genmälet  motiveras,  nyantagna.  För 
den  {öTTa  åsikten  talar  emellertid  den  omständigheten  att  icke  mindre 
än  6  af  dem,  som  upptagits  i  1634  års  rulla,  återfinnas  i  den  för 
1629,  då  kompaniet  äfven  var  i  Sverige,  men  ej  i  rulloma  för  de 
mellanliggande  åren,  då  kompaniet  var  i  fölt.  G.  B.  fäster  upp- 
märksamheten på  att  »under  hela  året  1632  icke  utbetalts  en  enda 
daler    för  några  uppvaktare  i  Sverige.»    Huru  härmed  förhåller  sig, 

*  Härmed  afslotas  diskassionen  om  denna  fr&ga  i  Hiat.  Tidskr.     Red. 

*  RikshnfFudboken  1683,  parti  2,981. 


2  E.   L. 

torde  dock  vara  svårt  att  afgöra,  då  de  flesta  räkenskapsböcker  för 
detta  år  äro  bortkomna. 

Den  af  mig  påvisade  sambörigheten  mellan  änkedrottningens 
drabanter  (blårockame)  ocb  Gustaf  II  Adolfs  gardeskompani  stöder 
sig  icke,  såsom  i  genmftlet  antages,  endast  på  en  rubrik  i  kläde- 
kammarboken  för  1633  utan  på  innehållet  af  flera  handlingar.^  Så 
finner  man  t.  ex.  i  en  handling  »48  musqueterer  under  Guardie  och  32 
H.  M.  Drottningens  drabanter»,  hvilka  i  en  annan  handling  blifvit 
sammanförda    under   benämningen  >80  musqueterer  under  guardiet». 

För  öfrigt  har  jag  i  min  förra  uppsats  framhållit  hurusom  gardet 
under  denna  period  betraktades  såsom  en  organisatorisk  enhet  och 
anfört  skäl  därför,  hvilka  i  genmälet  ej  blifvit  bemötta.  Af  det 
sagda  framgår,  att  för  mig  ingen  tvingande  anledning  synes  före- 
finnas  att  frångå  min  uppfattning  att  så  väl  de  15  gamla  draban- 
terna som  blårockame  jämte  gardeskompaniet  i  Tyskland  tillhörde 
ett  och  samma  truppförband,  det  må  nu  förhålla  sig  med  de  12 
uppvaktarne  huru  som  helst. 


Beträffande  antalet  af  dem  som  från  Gustaf  II  Adolfs  gardes- 
kompani i  Tyskland  ingått  i  Kristinas  tyckes  genmälet  göra  ett 
betydelsefullt  medgifvande.  Enligt  fankommittéens  betänkande  känner 
man  endast  6  man,  som  med  säkerhet  äro  gemensamma  för  de  båda 
kompanierna.  I  not  4,  sid  5  i  genmälet  säger  emellertid  G.  B.  att 
han  efter  förnyad  granskning  icke  funnit  »flera  än  18,  äfven  om 
Anders  Eriksson,  ehuru  tvifvelaktig,  medtages».  Således  synas  indirekt 
17  namn  erkännas  såsom  säkra.  I  min  uppsats  har  jag  sökt  visa, 
att  deras  antal  var  minst  25.  G.  B.  medgifver  att  detta  påstående 
låter  försvara  sig,  men  finner  beviset  för  detsamma  svagt  såsom  endast 
gi  <ndande  sig  på  rubrikerna  i  rikshufvudbokjoumalen  1633.  Uvad 
de  20  vidkommer,  har  jag  funnit  dem  genom  jämförelse  mellan  3  af 
gardets  rullor.  Att  de  återstående  5,  hvilka  samtliga  sårats  i  slaget 
vid  Ltttzen,  någon  tid  tillhört  Kristinas  gardeskompani,  framgår  otve- 
tydigt af  nämnda  journal,  parti  3,798. 


Det  starkaste  beviset  för  att  drottning  Kristinas  gaivåeskompani 
leder  sitt  ursprung  från  Gustaf  II  Adolfs  ligger  väl  dock  däri,  att 
det  ej  organiserades  såsom  sådant  förrän  i  sammanhang  med  det 
senares  hemkomst  från  Tyskland.  G.  B.  påstår  visserligen,  att  Kri- 
stinas lifgarde  redan  från  början  måste  anses  såsom  ett  organisativt 
helt,  ett  verkligt  garde,  fastän  intet  särskildt  befäl  uämnes,  emedan 
det  bestod  af  både  uppvaktare  (8)  och  drabanter  (18),  och  längre 
fram,  å  sid  7,  kallar  han  denna  styrka  för  kompani.  Men  kunna 
verkligen  26  man  utan  något  befäl  kallas  för  ett  kompani? 

Antagandet  i  genmälet  att  riksstaten  möjligen  underskrefs  sam- 
tidigt med  hofstaten  medgifver  G.  B.  sakna  afgörande  stöd;  för  min 

*  Se  Klädkammarboken  1633  samt  Rikshafvudboken  parti  2,177  och  2,603. 
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del  anser  jag  att  så  svårligen  kunnat  vara  fallet,  utan  att  råds- 
protokollen haft  något  att  därom  förmäla. 

Af  rikshufvudboken  1633,  parti  2,071,  finner  man,  hurusom 
drottning  Kristinas  garde,  utgörande  endast  8  uppvaktare  och  18 
drabanter  vid  tidpunkten  för  hemkomsten  af  Gustaf  Adolfs  lik,  i 
början  af  Augusti  hastigt  utsväller  till  ett  kompani  med  fullständig 
befälspersonal  samt  24  uppvaktare  och  48  drabanter.  Från  denna 
tid  försvinna  ur  räkenskaperna  rubrikerna:  S  uppvaktare  och  18  dra- 
banter  så  väl  som  »H.  S.  M:ts  Leibcompagnie»  och  i  stället  talas 
den  15  augusti  om  >H.  K.  Maij:tz  Liffcompagnie»,  till  hvilket  gardets 
båda  delar  nu  förenats. 

Till  ytterligare  stöd  för  att  denna  sammanslagning  verkligen 
ägt  rum  och  att  de  från  Tyskland  hemkomne,  som  förenades  med 
Kristinas  garde,  ej  vore  förut  afskcdade,  må  påpekas,  hurusom  räken- 
skaperna utvisa,  att  första  gången  uppvaktare  och  drabanter  omnämnas 
efter  antagandet  kallas  de  »nyantagne».  Så  var  t.  ex.  förhållandet 
med  de  så  ofta  omtalade  8 . uppvaktarne  och  18  drabanterna,^  så 
äfven  med  7  drabanter,^  som  antogos  i  november  1633.  Men  vid 
sammanslagningen  i  början  af  augusti  talas  ej  om  några  »nyantagnev, 
hvilket  naturligtvis  beror  därpå  att  alla  de,  som  då  bildade  drottning 
Kristinas  gardesiiompani,  redan  förut  tillhörde  gardet  och  någon 
nyantagning  ej  förekom. 


Hvad  den  påstådda  afdankningen  i  Wolgast  beträffar,  söker 
G.  B.  försvara  den  slutsats,  till  hvilken  kommitterade  kommit,  del- 
vis med  hänvisning  till  det  bevisningsmaterial,  som  i  betänkandet 
användts.  Han  underlåter  dock  att  åberopa  Tungels  bref  äfvensoqi 
riksrådens  bref  den  24  maj  till  riks-  och  kammarrådet  i  Sverig  „ 
hvilka  bref  dock  i  betänkandets  motivering  spelade  en  viss  ro  ^ 
Att  dessa  bref,  rätt  tolkade  och  lästa  i  sin  helhet,  måste  tyda  på 
motsatsen  af  hvad  där  antogs,  synes  mig  fortfarande  tydligt. 

G.  B.  yttrar  sig  emellertid  i  förhållande  till  kommittébetänkandet 
med  en  anmärkningsvärd  reservation.  Medan  sålunda  i  betänkandet, 
sid.  32,  säges  att  afdankningen  »framgår  otvetydigt  af  åtskilliga  omstän- 
digheter» talas  i  genmälet,  sid.  8,  om  »sannolikheten»  af  en  upplös- 
ning, och  under  det  i  betänkandet,  sid.  33,  säges,  att  »Häraf  fram- 
går ännu  tydligare,  att  gardeskompaniet  blifvit  formligen  afdankadtv, 
säges  i  genmälet  mera  försiktigt  i  noten  å  sid.  10:  »Ett  ytterligare 
stöd  för  den  åsikten,  att  en  upplösning  af  kompaniet  ägt  rum,  är»  etc. 

1  genmälet  autages,  att  vid  gardeskompaniets  öfverförande  från 
Wolgast  ett  femtiotal  man,  utom  Stenbock  och  hans  22,  kvarstannat 
i  Tyskland,  men  för  denna  uppgift  finnes  intet  afgörande  bevis.  I 
fråga  om  de  tyska  knektarne  utgår  G.  B.  alltjämt  från  det  obe- 
styrkta  antagandet,    att    kompaniet    afdankats.     Jag  har  aldrig  sagt 


»  RiVshufvudboken  1633,  parti  4,192. 
*  »  >  >    2,601. 
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att  dessa  kvarlämnades,  utau  endast  att  få  af  dem  återfinnas  i  1634 
års  rulla,  hvilket  tyder  på  att  man  vid  en  reducering  af  kompaniet 
i  första  hand  velat  befria  sig  från  dem. 

I  afseende  på  uttrycket  »få  behålla»  det  »liver^»  etc.,  som  in- 
smugit sig  i  betänkandet,  s6ker  G.  B.  visa  att  det  innebär  samma 
mening  som  >nu  här  nå»  detsamma.  Huru  fyndig  denna  bevisföring 
än  må  förefalla,  torde  den  dock  knappast  vara  fullt  öfvertygande. 
Naturligtvis  vågar  jag  ej  betvifla  uppgiften,  att  den  omständigheten, 
att  kompaniet  erhöll  sorgkläder  i  Wolgast,  var  under  utredningen 
bekant,  men  nog  gör  det  då  ett  egendomligt  intryck,  att  i  betänkandet, 
sid.  31,  finna  anfördt  såsom  skäl  för  den  förmenta  afdankningen. 
att  uppvaktarne  »för  penningebristens  skull  icke  ens  kunnat  förses 
med  sorgkläder  utan  gingo  —  oklädde»,  under  det  G.  B.,  sid.  9, 
finner  att  yusl»^  den  omständigheten  att  kompaniet  fick  sorgkläder 
ansågs  tala  för  en  afdankning. 

I  genmälet  påstås  att  med  commiss  menades  denna  tid  »upp- 
börd», hvilken  kunde  utfås  vare  sig  in  natura  eller  i  kontant. 
Men  den  handling  i  Krigshist.  arkiv,  hrilken  hänvisningen  synes  afse, 
ådagalägger  tydligt,  att  vid  denna  tid  commissen  utgick  in  natura, 
enär  i  en  särskild  kolumn  anmärkes:  »Plage  förr  bekomma  det  till 
Rdr  räknadt»,  hvarförutom  uttrycket  annat  commiss  häntyder  på 
att  här  ej  gärna  kunde  vara  fråga  om  kontant  ersättning. 

Hvad  slutligen  beträffar  den  åtgärden  att  låta  en  del  af  de 
hemkomna  knektarne  utfå  sin  innestående  aflöning  genom  anvisning 
uppå  landet,  kan  jag  ej  finna  att  G.  B.  med  sin  vidlyftiga  utredning 
lyckats  bevisa  att  här  verkligen  var  fråga  om  något  annat  än  en 
kameral  åtgärd.  Afräkningen  förekom  ju  äfven  vid  andra  tillfällen 
än  vid  afdankning  och  den  omständigheten  att  de  själfva  fingo  lyfta 
sina  afiöningsförmåner  i  landtränterierna  torde  lika  väl  kunna  för- 
klaras därigenom,  att  de  voro  permitterade  på  längre  tid. 

Som  ett  ytterligare  stöd  för  åsikten  om  kompaniets  upplösning 
anför  G.  B.  förhållandet  med  Vlof  Fink  (not  1  sid.  10).  Att  han 
tjänade  såsom  musketersergeant  i  Gustaf  Adolfs  gardeskompani  1633 
men  står  som  simpel  uppvaktare  upptagen  i  första  rullan  af  Kristinas 
kompani  kan  emellertid  mycket  väl  hafva  berott  antingen  på  en 
reduktion  af  befälspersonalen  eller  ock  på  att  han  blifvit  degraderad, 
något  som  under  äldre  tider  ej  hörde  till  ovanligheterna. 


Jag  har  här  sökt  bemöta  de  inkast  G.  B.  i  sitt  genmäle  gjort 
mot  min  föregående  uppsats,  och  anser  mig  i  allt  väsentligt  kunna 
stå  fast  vid  de  yrkanden  jag  där  framställt  rörande  Svea  lifgardes 
rätt  till  traditioner  efter  Gustaf  II  Adolfs  gardeskompani  och  Gula 
regementet. 
E.  L. 

^  KnTBiverodt  &f  G.  B. 


PROSPEKT. 

Under  titeln  Svenska  skriftprof  från   Erik  den 

heliges  tid  till  Gustaf  III^S  kommer  en  serie  afbildningar 
i  IjuBtryck  af  svensk  bref-  och  bokskrift  att  utgifvas  fr&n  General- 
stabens litografiska  anstalt. 

Publikationen  afser  att  återgifva  den  svenska  skriftens  ut- 
veckling, sådan  den  ter  sig  i  urkunder,  bref  och  bokhandskrifter, 
i  registratur,  protokoll  och  domböcker,  jämförelsevis  utförligast 
för  den  tid,  dä  allt,  af  ven  böcker,  måste  skrifvas,  d.  v.  s.  innan 
boktryckerikonstens  införande  och  allmännare  begagnande.  Den 
skall  lemna  typer  för  skriftens  karakter  med  korta  mellanrum 
och  därigenom  äfven  erbjuda  medel  att  fastställa  en  handskrifts 
ålder.  Den  skall  lemna  prof  på  de  berömdaste  svenska  hand- 
skrifter, liksom  på  svenska  konungars,  svenska  statsmäns  eller 
kanslitjänstemäns  och  svenska  författares  handstilar  inpå  1700- 
talet  och  därigenom  särskildt  för  den  nyare  tiden  lämna  håll- 
punkter för  fastställande  af  en  handskiifts  författare  och  ålder. 
Den  skall  slutligen  lemna  ett  lämpligt  urval  af  texter  till 
öfningar  i  konsten  att  tyda  de  gamla  skrifterna,  hvarvid  särskildt 
medeltiden  och  1500-talet,  de  tidsskeden,  som  erbjuda  de  största 
svårigheterna,  skola  uppmärksammas. 

Samlingen  är  afsedd  att  utgifvas  i  två  häften,  hvardcra 
omfattande  omkring  25  enkla  eller  dubbla  planscher  i  folioformat. 

Urvalet  af  texter,  hvilka  hufvudsakligen  hämtas  från  Riks- 
arkivets och  K.  Bibliotekets  samlingar,  göres  för  de  ena  af  lektor 
E.  IIiLDEBRAND,  för  de  andra  af  bibliotekarien  H.  Wiesblgren. 

Första  häftet  —  om  25  planscher,  däraf  tre  dubbelplanscher 
—  föreligger  färdigt  och  innehåller  39  afbildningar  af  bok-  och 
bref  handskrifter  från  svenska  medeltiden,  bl.  a.  de  äldsta  i 
Sverige  skrifna  urkunder  och  böcker,  autografer  af  heliga  Bir- 
gitta, Heming  Gad,  Hans  Brask  m.  fl. 

Hvarje  häfte  åtföljes  af  ett  särskildt  texthäfte,  som  innehåller 
ett  fullständigt  återgifvande  i  boktryck  af  de  afbildade  hand- 
skrifterna med  nödiga  upplysningar.    Texthäftet  säljes  särskildt. 

Priset  för  ett  häfte  om  25  planscher  med*  text  är  satt  till 
15  kr.,  för  texthäftet  ensamt  till  1  kr.  Rekvisitioner  kunna 
göras  så  väl  hos  Generalstabens  litografiska  anstalt  som  hos 
de  ofvan  nämnda  redaktörerne  (adr.  Riksarkivet  och  K.  Biblio- 
teket). 

Stockholm  i  Juni  1894. 

Generalstabens  Litograflska  Anstalt 


Medföljer  Hist.  Tidskrift  1894. 


Svea  I if gardes  traditioner. 

Genmäie. 

I  4:e  häftet  af  Historisk  tidskrift  för  år  1893  har  en  för- 
fattare, som  tecknar  sig  med  signaturen  £.  L.,  underkastat  frågan 
om  Svea  Lifgardes  härstamning  en  förnyad  granskning,  då  det  synts 
honom,  som  om  de  i  den  s.  k.  fankommittéens  betänkande  »före- 
bragta  bevisen  ej  varit  fullt  öfvertygande,  som  de  åberopade  källorna 
kunde  tolkas  på  annat  sätt».  Hans  granskning  är  dock  icke  så 
mycket  riktad  mot  kommitterade  själfva,  —  då,  anser  han,  det 
ligger  i  sakens  natur,  att  en  jury  sådan  som  nämnda  kommitté  till 
största  delen  blir  beroende  af  de  förutgångna  forskningarna  och  de 
därpå  grundade  utredningarna,  ^  —  som  fastmera  mot  den  eller  dem, 
som  verkställt  dessa  förarbeten,  eller,  med  andra  ord,  generalstabens 
krigshistoriska  afdelning.  Det  torde  därför  närmast  tillkomma  mig, 
hvars  plikt  det  var  att  leda  och  ansvara  för  krigshistoriska  afdel- 
ningens  arbete,  att  bära  följderna  af  detta  ansvar  och  till  den  ändan 
också  ingå  i  svaromål  mot  £.  L. 

Kommitterade  hafva  sagt,^  att  det  svaga  sammanhanget  mellan 
Gustaf  n  Adolfs  garde  och  Kristinas  icke  synes  kunna  berättiga  (det 
senare)  till  några  grundade  arfsanspråk.  E.  L.  åter  anser,'  att 
Svea  Lifgarde  (hvars  arfsföljd  från  Kristinas  garde  är  oomtvistad) 
är  »med  starka  band  förenadt»  med  Gustaf  II  Adolfs  garde.  Han 
ginindar  detta  sitt  påstående  därpå,*  att  >den  del  af  gardets  äldre 
personal,  som  längre  eller  kortare  tid  tillhört  det  »Nya  gardet»  och 
sålunda  bildat  den  sammanhållande  länken  mellan  gardet  före  och 
efter  1633»  varit  »betydligt  större  än  i  utredningen  påståtts,  nämligea: 

27  man,  som  kvarlämnats  i  Sverige  vid  Gustaf  II  Adolfs  af- 
resa  till  kriget; 

25  man  af  Leibcompagnie,  som  deltagit  i  fälttåget; 

26  blårockar; 
summa  78  man.'» 

Af  dessa  78  man,  upplyser  E.  L.,  skulle  ännu  den  29  november 
1634  funnits  kvar  vid  gardet  följande: 


'  Jag  erinnir  dock,  att  rikBarkivarien  i  densamma  hade  sate  och  Btumma. 
'  Kommittébetänkandet  sid.  35. 

*  Historisk  tidskrift  1893,  sid.  368. 

*  Historisk  tidskrift  1893,  sid.  363. 
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6  man  af  det  i  Sverige  kvarlämnade  manskapet; 

20  man  af  Konungens  Lif kompani,  som  deltagit  i  fälttåget; 

17  blårockar. 

Summa  43  man  (däraf  9  befäl).  29  %  af  gardeskompaniets  146 
man,  hade  sålunda  tillhört  gardets  äldre  personal,  säger  E.  L.,  samt 
tillägger:  ^'Månne  icke  under  sådana  förhållanden  tillräckligt  sam- 
band finnes  mellan  gardets  olika  delar,  för  att  den  yngre  kan  äga 
rättmätiga  anspråk  på  arf  från  de  äldre?» 

Jag  skall  här  nedan  visa,  att  flertalet  af  £.  L:s  antaganden  äro 
oriktiga. 

Hvad  först  vidkommer  de  27  man,  som  skulle  hafva  kvarlämnats 
i  Sverige  vid  Gustaf  II  Adolfs  afresa  till  kriget,  skulle  desamma  ut- 
göras dels  af  15  ^gamble  drabanter»,  dels  af  12  nppvaktare.^  Ingen- 
dera kategorien  hörde  emellertid  till  gardeskompaniets  äldre  personal. 
Drabanterna  voro  nämligen  gamla  soldater,  hvilka  —  åtminstone  allt- 
sedan 1624  —  utgjort  en  sårskild  kdr.^  Detta  bevisas  däraf,  att 
då  gardeskompaniet  i  räntekammarböckema  upptages  under  rubriken 
krigsstatemj  upptagas  de  gamla  drabanterna  i  samma  räkenskaper 
alltid  under  rubriken  >hoffolket».  Vidare,  då  aflöningen  till  gardes- 
kompaniet —  liksom  åt  allt  värfvadt  krigsfolk,  —  utgick  med  sold 
och  läning,  utgick  den  för  de  gamla  drabanterna  under  namn  af 
kost.  *  Ifrågavarande  drabanter  stodo  ej  heller  under  beföl  af  någon 
militär  chef  utan  lydde  under  hofmästaren  Bengt  Kafle,  och  på  de 
aflöningsrekvisitioner  å  kostpenningar,  som  denne  inlämnat,  upptagas 
de  tillsammans  med  den  öfriga  hof personalen.  Gustaf  II  Adolfs 
gardeskompani  åter  var  på  militåriskt  vis  organiseradt  och  stod  under 
befäl  af  sin  egen  kompanichef.  Dessa  bevis  torde  vara  tillräckliga 
för  att  stödja  det  påståendet,  att  de  »gamle»  drabanterna,  hvilkas  an- 
tal, såsom  E.  L.  riktigt  uppgifver,  1632  i  december  uppgick  till  15, 
ej  hade  något  i  organisativt  hänseende  gemensamt  med  Gustaf  II 
Adolfs  gardeskompani,  ett  påstående,  som  ytterligare  bestyrkes  däraf, 

*  £.  L.  stödjer  sig  i  detta  fall  på  följande  handling: 

(Rikshnfvadbokens  journal  1638,  Parti  4192,  Kammaiark.) 
Hents   Maijitz   Droåmngtnt  Lijf  Gttardie  Debet  Idem  aom  Efterskrefne  tUl  sörie 
kläder  bekommit  hafwa  Innehåller  Clådhe  Cammarråckningena  Pro  Anno  1633. 
Nembligen 
Effter  Welb.  H:r  Claes  Flämmingz  Zedel  dat.  den  13  Febniarij  1633 

hafva  12  opwacktare  bekommit  12  hattar     —    —    —    —    —    —    — 

£fftersch:ne    bekommit  Effter  H.  F.  N.  Pfaltzgrefwen  och  Herr.  Clans  Flämmingz 
nndersk:ne  Zedel.     Dat.  den  6  Junii  633. 

8  Nyantagne  Opwacktare  96  aln.       —      —     —     —    —     —     —    — 

18  drabanter  108  aln     ...     .      —      —     —     —    —     —     —    — 

Effter    H.    F.    N.    Pfaltzgrefwens   och  Wälb.   Herr.  Claes  Flämmingz  nnderskrcfne 
Ijengdh    den   19   December   1633    hafwa   2   officerar  och  15  gamhle  Drabanter 
bekommit     —     —     —     —     —     —     —     —     —     —     —     —     —     —    — 

Till    12    H.    M:z    opwacktere    är    lefwereret  effter   mnntlig  herr  Claes  Flemmings 
befallning.    —     —    —    —     —     —    —     —     —     —    —    —    —    —     — 

(Hist.  tidskrift  1893,  sid.  370.) 

'  Denna  kår  räknade  1625  3  off.,  5  gefreite  och  16  man;  rid  afdankningen 
den  10  jan.  1634  bestod  den  endast  af  15  drabanter. 

'  Läuing  för  militären  motsvarades  af  kostpenningar  for  de  civila. 
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att  deras  namn  icke  återfinnas  i  rullorna  öfver  gardeskompaniet  för 
åren  närmast  före  det  tyska  kriget,  då  kompaniet  tidtals  tjänstgjorde 
i  hufvndstaden.  Att  nämnda  gamla  drabanter  icke  heller  hafva  in- 
gått uti  Kristinas  gardeskompani  —  det  af  E.  L.  kallade  »Nya  gar- 
det» —  framgår  däraf,  att  då  detta  sistnämnda  kompani  till  sin  fulla 
styrka  utfick  läning,  *  åtnjöto  de  gamla  drabanterna  för  samma  tid 
fortfarande  kostpenningar*  hvilka  de  erhöllo  för  sig.^ 

De  15  gamla  drabanterna  kunna  därför  ingalunda  anses  såsom 
någon  del  af  föreningslänken  mellan  Gustaf  II  Adolfs  gardes- 
kompani och  Kristinas. 

Vidkommande  därnäst  de  12  uppvaktarne,  bar  E.  L.  —  stöd- 
jande sig  på  en  i  riksbufvudbokens  journal  1633,  parti  4192,^  före- 
kommande uppgift,  att  12  uppvaktare  bekommit  12  hattar  efter  en 
sedel  af  Claes  Fleming  —  antagit,  att  äfveu  dessa  skulle  vara  äldre 
gardesmanskap,  af  Gustaf  II  Adolf  kvarlämnadt  i  Stockholm  vid  hans 
utresa  till  kriget,  och  att  af  dem,  enligt  hvad  han  i  en  not  upplyser, 
4  sedermera  skulle  hafva  afgått  före  mönstringen  den  29  november 
1634.  Detta  antagande  är  helt  och  hållet  godtyckligt,  då  den  åbe- 
ropade källan  ej  gifver  minsta  anledning  därtill.  Hade  E.  L.  när- 
mare undersökt  förhållandet,  skulle  han  hafva  funnit,  att  under  hela 
året  1632  icke  utbetalts  en  enda  daler  för  några  uppvaktare  i  Sve- 
rige. Redan  denna  omständighet  borde  hafva  väckt  hans  uppmärk- 
samhet. Till  och  med  det  sedvanliga  kontot  i  rikshufvudboken  »Hans 
Maj:ts  I^ibguardie»  tinnes  ej  längre  upptaget,  endast  »Gamble  dra- 
banter». Går  man  till  grunden  med  saken,  finner  man  i  fråga  om 
första  posten  i  ofvannämnda  parti  4192,  att  i  klädkammarboken  för 
1633  (eller  den  handling,  hvarefter  nämnda  post  i  journalen  blifvit 
införd),  å  sid.  22  följande  utbetalning  är  antecknad:  »Frökens  op- 
wachtare  effter  Welbme  Herr  Claes  Flemingz  zedell  den  13  februari) 
633  foL  ö. 

13  st.  hattar  a  5  fi  —  6*5. 
Och  å  själfva  rekvisitionen  (fol.  6.): 

Till  En  Canzelist  och  Tålf  H,  F.  N:z  Fröykens  Aufwarter 
lefwereres  hattar  —  13  stycken,  hwardera  thil  4  daller.*  Datum 
Stockhålm  den  15  February  A:o  1633  Claes  Flemingh.  m.  jt?.v 

Häraf  få  vi  alltså  veta,  att  de  12  uppvaktarne  voro  frökens, 
d.  v.  s.  drottning  Kristinas.  Men  hvaraf  kommer  det  sig  då,  att 
dylika  uppvaktare  upptagas  i  räkenskaperna  redan  i  februari  1633, 
då,  såsom  bekant  är,  hennes  lifgarde  först  uppsattes  i  maj  samma 
år?  Svaret  gifves  i  rådsprotokollen  för  år  1633.  Af  protokollet 
för  den  1 1  februari  inhämtas,  att  >6  eller  otta  karlar  aff  Fändricker 
och  Leutenanter»  skulle  förordnas  »till  garde^>  hos  H.  F.  N:de,  samt 
af  protokollet  för  den  15  februari,  eller  samma  dag  Fleming  under- 


1  Rikihufvndbokeii  1633,  parti  2601. 
»  Rantekammarboken  1<334,  verif.  N:o  68. 
'  Se  Doten  sid.  2. 

^  FelräkDingen  i  klädkammarboken  är  anmärkt  men  återkommer  detta  oaktadt 
i  rikshafTndbokijonmalcn. 
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skref  sill  sedel,  att  det  resolverades  i  rådet,  »att  man  skall  för- 
ordna uppehälle  åth  dem  som  gå  med  bardisaneme  på  dhet  att  dhe 
kunne  bliffva  här  till  dess  rijkzdagsacten  är  uthe».  Gfår  man  nu  til] 
rikshufvudbokens  journal  1633,  parti  1450,  finner  man,  att  efter 
sedel  af  den  15  februari  1633  levererades  till  12  »krigsofficerare^ 
som  brukades  på  rikssalen,  hvardera  6  daler  eller  en  l&ning  för  fe- 
bruari månad.  Enligt  sagda  journal,  partiet  1504,  fingo  de  12 
uppvaktame  ytterligare  en  läning.  Tillsamman  utgjorde  dessa  lä- 
ningar  de  12  uppvaktarnes  aflöning  för  tiden  11  febr. — 28  febr. 
Sedermera  upptagas  endast  läningar  för  6  uppvaktare,  »som  höUo 
vakt  (vid)  riksdagen»,  hvaraf  man  kan  sluta,  att  antalet  inskränkts. 
Det  torde  af  det  ofvan  sagda  med  tillräcklig  tydlighet  framgå,  att 
ofvannämnda  12  uppvaktare  ej,  såsom  E.  L.  god^ckligt  antagit,  varit 
kvarlämnade  soldater  af  Gustaf  II  Adolfs  gardeskompani.  ^ 

Utom  förutnämnda  15  gamla  drabanter  och  12  uppvaktare, 
hvilka  E.  L.  sålunda  oriktigt  påstått  hafva  utgjort  en  del  af  den 
sammanhållande  länken  mellan  Gustaf  II  Adolfs  gardeskompani  och 
Kristinas  gardeskompani,  upptager  han,  såsom  nämndt  är,  i  samma 
länk  *26  blårockar*. 

Med  blårockar  menades  denna  tid,  såsom  E.  L.  riktigt  angifver, 
änkedrottningens  drabanter.^  Återstoden  af  hennes  garde  kallas  dels 
uppvaktare,  dels  hillebarderer.  Enligt  E.  L:s  åsikt  skulle  detta  garde 
funnits  till  redan  år  1628.  Jag  vill  icke  förneka  möjligheten  af  att 
drottning  Maria  Eleonora  denna  tid  haft  ett  särskildt  garde,  men  i 
sådant  fall  har  detta  snart  blifvit  afdankadt,  ty  i  1630  års  räken- 
skaper finnes  ej  ett  ord  nämndt  därom,  och  då  hon  sommaren  1631 
skall  utresa  till  Tyskland,  uppsattes  för  hennes  räkning  en  eskort 
eller,  om  man  så  vill,  ett  garde.  Detta,  låt  oss  säga,  nya  garde 
bildas  af  reformerade  officerare  —  i  detta  ords  dåvarande  bemär- 
kelse —  från  Västmanlands  och  Kalmar  regementen.  Uppsättningen 
sker  icke  frivilligt  utan  genom  uttagning  på  regeringens  befallning.^ 
Uniformen  var,  —  såsom  E.  L.  riktigt  uppgifver,  —  olika  med 
Gustaf  II  Adolfs  gardeskompanis. 

Vid  änkedrottningens  återkomst  till  Wolgast  1633  bestod  hennes 
garde    af  9   uppvaktare  och  32  drabanter  (blårockar). ^     Änkedrott- 


^  Vidkommande  sista  pankten  ä  forenämnda  utdrag  nr  rikshufvodbokeiu 
joQfDal,  eller  att  något  skulle  vara  levereradt  till  12  H.  M:t8  opwachtare  »efter 
muntlig  herr  Claes  Flemings  befallning»,  finner  man  af  yerif.  fol.  105  till  klåd- 
kammarboken  endast,  att  skräddaren  H(ans)  F(ridBel)  af  klädesskrifnuren  Jacob 
Jobansohn  mottagit  materialier  till  12  uppvaktarekliidningar,  b  vari  kvitto  är  at- 
fardadt  den  17  febr.  1633.  Det  synes  sålunda,  som  om  rådet  vid  riksdagens  bör- 
jan baft  för  afsikt  att  bilda  ett  garde  af  12  uppvaktare.  Häraf  sknlle  förklaras, 
att  i  »Ordinarie  staten  pro  anno  1633»,  (numera  i  Riksarkivet)  upptages  aflöning 
för  1  korpral  och  12  uppvaktare,  så  vida  förslaget  till  denna  stat,  såsom  jag  an- 
tager, ar  uppgjordt  på  våren  1683.  (Jämför  Flemmings  yttrande  till  rådsproto- 
kollet den  20  febr.  och  21  maj.) 

'  I  fankommittéens  betänkande,  sid  31,  står  felaktigt  »konungens». 

'  Krigshist.  arkiv  III,  sid.  38,  39.     Räntekammarboken  1631,  sid.  14. 

*  Hofkassiin  i  Wolgast.     Kammararkivet. 
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ningens  hofmästare  tinderskref  rullan  öfver  drabanterna  och  utrekvi- 
rerade  deras  aflöning.^ 

E.  L.  påstår  nu,  att  änkedrottningens  garde  blef  sammanslaget 
med  Gustaf  II  Adolfs  gardeskompani  under  vistelsen  i  Wolgast  1633. 
Såsom  stöd  därför  angifver  han  dock  endast  en  i  klädkammarboken 
forekommande  rubrik:  H,  S,  M:ts  och  H:8  M:U  Drottningens  Leib 
Quardie.  ^ 

Går  man  till  de  kvittenser,  hvarpå  denna  post  stöder  sig,  finner 
man  emellertid,  att  för  änkedrottningens  drabanter  finnes  särskild 
rekvisition,  Underskrifven  af  hennes  hofmästare  Pentz,  för  hennes 
uppvaktare  en  annan  rekvisition,  underskrifven  af  samme  man,  samt 
för  gardeskompaniet  äfven  en  särskild  rekvisition  (rulla),  underskrif- 
ven af  kompaniets  chef  Erik  Stenbock.  Att  nu  klädesskrifvaren  vid 
årets  slut  gjort  en  post  af  dessa  tre  rekvisitioner,  bevisar  ju  jämt 
upp  ingenting  af  hvad  E.  L.  vill  bevisa,  snarare  antyder  rubriken 
å  posten  det  motsatta. 

Af  det  föregående  framgår,  att  nämnda  26  »blårockar»  icke  heller 
haft  något  att  skaffa  med  Gustaf  II  Adolfs  gardeskompani.  Att  åt- 
åtskilliga  af  dem  sedermera,  att  döma  af  namnlikheten,  tagit  anställ- 
ning vid  Kristinas  gardeskompani,  har  i  kommittébetänkandet  fram- 
hållits såsom  sannolikt.  Man  har  där  antagit  12.  Att  E.  L.  kommit 
till  en  något  högre  siffra,  beror  förmodligen  därpå,  att  han  icke  varit 
fullt  så  sträng  i  sin  granskning  af  namnen.' 

Återstå  nu  således  af  de  78  man,  hvilka  E.  L.  påstår  skulle 
hafva  utgjort  den  sammanhållande  länken  mellan  Gustaf  II  Adolfs 
gardeskompani  och  Kristinas,  endast  de  »25  af  Leibcompagniet,  som 
deltagit  i  fölttåget».  —  E.  L.  grundar  med  afseende  på  dessa  25 
sitt  påstående  endast  på  rubrikerna  i  rikshufvudboksjournalen  1633, 
parti  2603  och  parti  3798,  hvilka  enligt  hans  förmenande  skulle 
kunna  tydas  därhän,  att  20  +  5  =  25  personer,  som  tillhört  Gustaf 
II  Adolfs  gardeskompani,  ingått  i  Kristinas.^  Detta  kan  ju  låta 
försvara   sig,    om   än    beviset    synes  svagt  för  enhvar,  som  i  detalj 


*  Nilgon  rnlla  Öfver  de  9  appvaktarne  under  deras  vistelge  i  Wolgast  finnes 
icke  i  beh&U. 

«  Hist.  Tidskrift  1893,  sid.  375. 

'  Endast  därigenom  kan  man  nämligen  förklara,  hvarför  den  som  i  1634  års 
rulla  kallas  Lars  Baolss,  af  £.  L.  förklaras  vara  blärock,  d&  i  £.  L:s  forteckning 
öfver  dessa  (bil.  VIII)  endast  finnas  tre  med  namnet  Lars,  eller  Lars  Matzon, 
Lars  Swart  och  Lars  Andersson.  De  tvenne  förstnämndas  namn  återfinnas  i  1634 
Irs  rulla,  men  hvem  säger  vä],  att  Lar*  Andersson  är  samme  person  som  Lars 
Baolss?  Samma  sak  är  med  Törbiöm  Andersson,  som  upptages  i  E.  L:s  båda 
bilagor  (VI  och  VIII)  men  som  ioke  återfinnes  i  rullan  öfver  blårockame  i  Wolgast, 
så  vida  man  ej  får  anse  honom  representera  Torbiöm  Baols.  Jag  kan  icke  heller 
påträffo  namnen  Thomass  Aschimb,  Per  Andersson  och  Per  Persson  Sabell,  hvilka 
utmärkas  i  den  af  £.  L.  tryckta  1634  års  rulla  såsom  f.  d.  blårockar.  Äfven  om 
man  medräknar  alla  mera  vanliga  namn,  såsom  t.  ex.  Hans  Larsson,  Per  Jonsson 
o.  s.  v.,  når  man  icke  högre  siffra  än  17. 

*  Af  namnen  i  1634  h^  rulla  sluter  sig  £.  L.  till  att  20  då  äro  kvar,  ej 
17.  Jsg  kan  dock  icke  efter  förnyad  granskning  komma  till  flera  än  18,  äfven 
om  Anders  £riksson,  ehuru  tvifvelaktig,  medtages. 
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Studerat  den  tidens  räkenskapshandlingar  och  den  i  dem  förekom- 
mande godtyckliga  och  inkonsekventa  terminologien.  Vid  utred- 
ningen af  nämnda  fråga  gick  man  till  väga  pä  det  sätt,  att  man 
först  upptog  såsom  öfvergångna  från  det  äldre  till  det  nya  gardet 
dem,  om  hvilka  detta  i  klara  och  tydliga  ord  utsädes,  samt  först 
därefter  (med  en  reservation  i  fråga  om  nanmlikhetens  osäkerhet 
som  bevismedel)  en  del,  om  hvilka  det  bestämdt  uppgafs,  att  de 
tjänat  i  Gustaf  II  Adolfs  garde  och  voro  hemkomna,  samt  hvilkas 
namn  återfinnas  i  första  rullan  öfver  Kristinas  garde.  Skillnaden 
blir:  i  ena  fallet  17,  af  hvilka  6  fullkomligt  säkra;  i  det  andra  25. 
Att  Las  Jenssen  i  33  års  rulla  och  Larss  Jönsson  i  34  års,  Vloflf  Nils- 
son och  Olof  Nilsson  Hare,  Carl  Hansson  och  Carll  Hansson  Öfverste, 
Vloflf  Nilsson  och  Olof  Nilsson  Frimodh,  Mates  Martinsson  och  Matz 
Mårthensson  Kempe  äro  samma  personer,  torde  ju  ingalunda  anses 
vara  bevisadt.  ^ 

Drottning  Kristinas  lifgarde  började  uppsättas  i  maj  1633  (se 
rådsprotok.  för  den  6  maj).  Ti)l  en  början  utgjordes  det  visser- 
ligen af  endast  8  uppvaktare  och  16  drabanter,  men  då  gardets  båda 
hufvudbeståndsdelar,  uppvaktare  och  drabanter,  förekomma  samtidigt, 
kan  man  ej  förneka,  att  det  var  ett  organisativt  helt,  ett  verkligt 
garde,  fastän  intet  särskildt  befäl  namnes.  Också  utbetalades  länin- 
gen (för  juni  månad)  i  juli  under  rubrik  »Hen:B  May:tz  Drotningens 
Leibguardie».  ^  I  hofstaten,  som  underskrefs  i  Nyköping  den  13 
aug.,  kallas  det  »Compagnie  de  Guardia»,  bestående  af  92  per- 
soner. £.  L.  antager  att  det  organiserades  först  i  Nyköping  af 
gammal  och  nyan  tagen  personal.  Såsom  skäl  för  att  det  ej  skulle 
vara  organiseradt  före  hemkomsten  af  den  från  fälttåget  återvän- 
dande delen  af  Gustaf  II  Adolfs  gardeskompani,  anför  han  hvad 
nyss  är  nämndt,  att  hofstaten  med  därå  upptagna  »Compagnie  de 
Guardia»  icke  underskrefs  af  riksråden  förrän  i  Nyköping  den  13 
aug.'  I  den  »ordinarie  stat  pro  anno  1633»,  hvilken  vid  utrednin- 
gen följdes  och  hvilken  vid  den  tiden  förvarades  i  Statskontoret 
förekomma  visserligen  riksrådens  underskrifter  omedelbart  efter  den 
del  däraf,  som  benämnes  hofstaten,  men  ingenting  i  densamma  gifver 
vid  handen,  att  underskriften  icke  skulle  gälla  äfven  de  öfriga,  före- 
gående delarna  af  densamma.  Om  detta  antagande  är  riktigt  och 
sålunda  »hofstaten»  får  inbegripas  i  »ordinarie  staten»,  måste  hof- 
staten vara  uppgjord  i  kammaren  före  utgången  af  juli  månad, 
emedan  kammasrådet  Per  Erlandsson  Bååt  den  31  i  denna  månad 
säger  sig  afsända  en  afskrift  af  staten  till  Nyköping.     Det  bör  dock 

'  £.  L.  klandrar  den  metod,  som  vid  utredningen  användes.  Han  utbrister, 
huruvida  sädana  namn  som  t.  ex.  Peter  Westphal,  Enf^elbrecht  Roggc,  Jacob 
Kiömer  äro  »mera  vanliga»,  m&  läsaren  själf  döma.  Han  förbiser  dock  att  i 
betankandet  endast  talas  om  >eM  eller  annat*  af  de  elfva  namnen  samt  att  vansk- 
ligheten inträder  »om  de  bära  mera  vanliga  namn»  o.  s.  v.  (sid.  34). 

^  Rikshnfvudbokens  journal  1633,  partiet  1647. 

'  Man  vet  visserligen,  att  det  kungliga  liket  var  ankommet  till  Nyköping 
den  5  ang.,  men  icke  hur  stor  del  af  gardeskomponiet,  som  åtföljt  det  hem  från 
Tyskland. 
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tilläggas,  att  nämnda  antagande  icke  stödjes  af  rådsprotokollen,  i  hvilka 
den  9  och  13  aug.  1633  endast  talas  om  »hofstaten».  Och  denna 
del  af  frågan  måste  därför  lämnas  oafgjord,  då  några  protokoll  i 
kammaren  från  denna  tid  icke  finnas  i  behåll.  Vare  nn  härmed 
hurn  som  helst,  kttfoudbevisen  för  att  Kristinas  gardeskompani 
existerade  före  augusti  månad  1633  kvarstå  i  alla  fall,  nämligen 
dels  rådsprotokollet  för  den  6  maj  1633,  penningerekyisitionerna  af 
den  18  juni  och  3  juli  samt  den  på  dem  grundade  utbetalningen 
af  läningen  i  juli  1633  till  ^Henis  May:U  Drottningens  Leibguardie*. 


Jag  kommer  nu  till  den  andra  hufvuddelen  af  frågan,  eller  den 
om  afdankningen  t  Wolgaat.  Såsom  slkäl  för  att  en  dylik  afdank- 
ning  ägt  rum  anföres  i  betänkandet: 

riksråden  Oxenstiernas  och  Soops  rekommendationsbref  för 
gardeskompaniets  chef  Erik  Stenbock,  då  han  med  22  af  sina  under- 
hafvande  hellre  vill  begifva  sig  till  rikskansleren  än  resa  hem  till 
Sverige; 

att  Stenbocks  trupp  efter  ankomsten  till  Frankfurt  am  Main 
kallades  »Hans  Majrts  LijfT  Guardie:»; 

de  båda  riksrådens  skrifvelser  till  pfalzgrefven  samt  riks-  och 
kammarråden  den  24  juli  1633,  rörande- uppvaktares  under  gardet 
anhållan  att  antingen  här  (d.  v.  s.  i  Wolgast)  nå^  det  »liverij»,  som 
enligt  konungens  befallning  blef  förfärdigadt  åt  dem  i  Frankfurt  am 
Main,  eller  ock  i  stället  »så  mycket  annadt  Commis»,  som  kunde 
svara  däremot,  om  hvilken  anhållan  riksråden  yttra  sig  i  brefvet,  att 
det  syntes  dem  »fast  bättre  och  rådeligen  wara  dem  medh  något 
annadt  Commiss  för  detta  giorda  Liveriet  att  contentera,  effter  så- 
som det  meckta  sköönt  och  nästan  för  gådt  ähr  således  att  bort- 
giffua»,  hvarför  de  bedja  riks-  och  kammarråden  med  nämnda  upp- 
vaktare  träffa  aftal,  antingen  dessa  skola  hafva  liveriet  eller  af  kläd- 
kammaren något  annadt  Commiss.* 

£.  L.,  som  bestrider,  att  någon  afdankning  af  kompaniet  ägt 
rum,  anser  den  omständigheten,  att  Erik  Stenbock  och  hans  22 
höllo  ihop  under  benämningen  »Hans  Maij:tz  Lijf-Guardie»,  icke  be- 
visa någon  föregående  upplösning  af  kompaniet,  samt  håller  före, 
hvad  liveriet  vidkommer,  att  det  var  lika  naturligt,  att  nppvaktame 
anhöllo  därom  —  »ett  minne  från  deras  forne  konung  och  herre»  — 
som  att  riksråden  tvekade  att  bifalla  deras  anhållan.  Vidare  upp- 
lyser E.  L.,  att  uppvaktame  nyss  förut  fått  sorgkläder  och  att  det 
därför,    :>under   denna   ekonomiskt    betryckta    tid»    var  naturligt,  att 


*  I  originaltexten  Bt&r,  såsom  £.  L.  riktigt  anmärker,  >na  härnS>,  och  icke, 
såsom  i  betankandet,  >få  behålla».  I  den  afskrift,  som  förelades  kommitterade 
före  beslntets  fattande,  voro  dessa  ord  återgifha  med  >nn  har  ▼&  (fä?)>.  Tolknin- 
gen i  betänkandet  är  icke  återgifven  nnder  citationstecken.  Att  meningen  blir 
densamma  som  >få  behålla»,  skall  Jag  i  det  följande  risa. 

^  Hist.  tidnkrift  1H()3,  sid.  378.     Kommittébetankandet,  sid.  32  och  33. 
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riksråden  ogärna  »skänkte  bort^  en  dyrbar  uniform  åt  samme  npp- 
vaktare,  som  kort  förut  fått  nya  sorgkläder,  —  detta  så  mycket 
mera,  som  uppvaktarne  icke  hade  rätt  att  bära  densamma  för  sorgens 
skull.  Riksråden  hemställa  därför  till  riks-  och  kammarråden,  att 
uppvaktarne  måtte  »contenteras»  med  något  annat  commiss,  hvilket 
då  antagligen  varit  svart  (!)  —  anser  £.  L.  —  för  att  kunna  an- 
vändas. För  öfrigt  kan  ingen  tro,  säger  han  vidare,  att  riksråden, 
som  i  bref  af  den  24  maj  meddelat  riks-  och  kammarråden  sin 
mening  vara  att  afskeda  en  del  personer,  skulle  19  dagar  senare 
hafva  gifvit  sorgkläder  åt  hela  gardeskompaniet,  för  så  vidt  detta 
inbegripits  bland  dem,  som  borde  afdankas.  De  nämna  ej  heller  i 
brefvet  den  24  juli  ett  ord  om  någon  afdankning,  hvilket  £.  L. 
anser  icke  vara  naturligt,  i  händelse  en  sådan  ägt  rum,  då  Oxen- 
stierna erhållit  bemyndigande  att  »afdanka  dem  han  utan  förevitelse 
giöra  kan».  I  stället  talas  hela  tiden  om  uppvaktarne  vid  »H.  K. 
Maij:ts  Guardie  (ej  om  »f.  d.»  uppvaktarne).  Däremot  anser  £.  L. 
(sid.  359  i  noten)  sannolikt,  att  vid  den  af  honom  antagna  samman- 
slagningen af  Gustaf  II  Adolfs  garde  och  Kristinas  en  del  af  det 
förstnämnda  —  hufvudsakligen  tyskar  —  erhållit  afsked. 

Jag  har  här  ofvan,  såsom  jag  tror,  medtagit  det  väsentligaste  af 
E.  L:s  invändningar  i  afdankningsfrågan  och  skall  nu  taga  dem  i 
närmare  betraktande,  därvid  tilläggande  ett  och  annat  nytt,  som  icke 
kom  att  inflyta  i  kommittébetänkandet. 

Jag  frågar  först,  kan  den  omständigheten  sakna  betydelse  för 
frågans  rätta  besvarande,  att  af  ett  kompani  kompanichefen  tillätes 
att  med  22  man  draga  åt  ett  håll  (krigsteateni  nere  vid  Main), 
medan  en  tredje  del  (ett  femtiotal)  försvinner  åt  andra  håll  i  Tysk- 
land och  en  annan  del  fraktas  öfver  till  Sverige,  där  den  sprides  i 
landet'  (42  man)?^  Kan  vidare  någon  med  fog  påstå,  att  ett  dylikt 
kompani  fortfarande  äger  bestånd  och  att  icke  personalens  sking- 
rande i  stället  tyder  på  en  upplösning?  Att  tyskame  kvarlämna- 
des,  medan  endast  svenskame  hemfördes,  berodde  icke,  såsom  £.  L. 
synes  tro,  på  benägenheten  hos  de  styrande  att  befria  sig  från  de 
förstnämnda'  utan  helt  enkelt  på  det  förhållandet,  att  vid  afdank- 
ning af  värfvade  trupper  var  det  denna  tiden  sed,  att  manskapet 
från  det  land,  där  afdankningen  skedde,  fick  fortskaffa  sig  själft  till 
sina  hemorter,  medan  det  manskap,  som  var  från  annat  land,  hem- 
sändes. Åtminstone  var  detta  fallet  med  de  tyskar,  som  tjänade  vid 
Gustaf  II  Adolfs  värfvade  regementen.^ 

Sannolikheten  af  att  en  formlig  upplösning  af  gardeskompaniet 
ägt  rum  i  Wolgast  ökas  emellertid  genom  uppvaktames  anhållan  om 
rätt  att  »nu  här  nå»  liveriet  eller  däremot  svarande  commiss.  Ifråga- 
varande   liveri    var    helt    säkert  det  »galla  Libery»,  som  för  gardes- 

'  Att  sä  verkligen  var  fallet,  akall  jas  nedan  visa. 

'  Ben  16  juli  bestod  kompaniet  af  ll7  penoner.    Betänkandet,  sid.  32,  noten. 
'  Hvarför   hade    man    icke    befriat   sig    från    de    polacker,  tom  i  många  år 
tjänade  bland  de  »gamle  drabanterna»? 

*  Jämför  kapitulationskontrakter  i  Svenskt  Krigsh.  arkiv.     III  delen. 
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kompaniets  räkning  förfärdigades  i  Frankfurt  am  Main  i  januari 
månad  1632,  alldenstund  ingen  därmed  jämförlig  post  sedermera 
under  1632  och  1633  förekommer  i  klädkammarboken.  Den  om- 
ständigbeten,  att  kompaniet  erhöll  sorgkläder  i  Wolgast,  var  under 
utredningen  bekant.  Men  just  denna  omständighet  ansågs  tala  för 
en  afdankning.  Om  uppvaktarne  skulle  stannat  kvar  vid  kompaniet, 
kunde  de  ju  icke  för  sorgens  skull  bära  liveriet;  först  efter  erhållet 
afsked  blef  detta  dem  möjligt.  Likväl  begära  de  att  få  liveriet  nu, 
Hvarför,  kan  man  fråga,  begära  de  att  nu  få  en  uniform,  som  de 
visste  att  de  i  alla  fall,  om  de  stannade  kvar  vid  kompaniet,  skulle 
få  bära,  så  snart  sorgen  var  öfver?  De  hade  en  »temmelig  rest» 
innestående  (se  riksrådens  bref  den  26  juli),  för  hvilken  de  måste 
»contenteras»,  men  rikaråden  finna  ändock  liveriet  vara  för  skönt  att 
sålunda  bortgifva  samt  hemställa,  om  icke  supplikanterna  i  stället 
kunna  utfå  annat  commiss.  Skulle  kompaniet  fortfarande  öga  be- 
stånd och  efter  sorgetidens  slut  antagligen  åter  anlägga  sitt  gala- 
liveri,  hade  det  väl  näppeligen  kunnat  falla  riksråden  in  att  hem- 
ställa, att  uppvaktarne  nu  skulle  få  ersättning  därför  i  annat  com- 
miss? Med  commiss^  menades  denna  tid  hvad  vi  militärer  benämna 
y^uppbördT»,^  Ki  de  persedlar,  som  klädkammaren  hade  på  sin  upp- 
börd, skulle  nämnda  uppvaktare  alltså  Sga  att  utfå  hvad  som  i  värde 
kunde  svara  mot  liveriet  (vare  sig  in  natura  eller  i  kontant). 
I  räkenskaperna  berälinas  commissen  i  penningar  och  hade  också 
före  1630—1632  i  regeln  utbetalts  kontant.^ 

För  afdankningen  talar  vidare  följande  i  betänkandet  anförda 
kvitto ; 

»Efterskrefne  under  S:lig  H.  K.  M:ts  Lijf  Guardie,  hvilke  äro 
hemkombne,  tillijka  med  dee  andre  från  Tyskland,  och  såsom  deras 
afräkningh  wardt  gjordt,  att  dee  halfparten  aff  Johan  Witzig  (i  kam- 
maren) bekomma  skulle  och  den  andre  halfparten  fingo  de  anvis- 
ning uppå  landet,  och  efter  desse  undersk:ne  hafwe  sig  strax  utj 
Nyköping  under  H.  M:ts  Frökens  Guardie  giivit,  hafve  de  ingen 
anvisning  fått  till  någon  Landsortt»  o.  s.  v. 

Den  fulla  betydelsen  af  detta  kvitto  synes  £.  L.  icke  hafva 
förstått.  Han  fäster  sig  nämligen  blott  vid  den  uppgiften,  att  några 
man  strax  ingingo  i  frökens  garde,  hvilket  ju  visserligen  är  en  viktig 
sida  af  saken.  »De  andre»,  så  anser  han  på  grund  af  ordsamman- 
ställningen, skulle  komma  efter  eller  hade  kommit  efter.  ^  Skälet  för 
detta  antagande  är  obegripligt.     Sedeln  är  utställd  i  aug.  1634. 


'  Af  commiwum  =  det  tom  blifvit  Anfortroclt. 

'  Jämför  1623  åra  kommissräknlDg  i  Uäd kammaren,  1633  års  ordinarie  atat, 
Krigshiat.  ark.  III,  aid.  LXl  med  föralaget  n:r  1,005  och  dess  rubrik  >k1iide  och 
eommiaa».  Af  ordaammanaättningnrna  konimiasbrÖd,  kominiaakläde  har  ursprunga- 
betydelaen  i  aenare  fallet  öfvergåti  till  endaat  första  leden,  jämf.  snna-tobak  och 
snaa. 

'  Krigahiatoriakt    arkiv.      Den    frftgan    torde   äfven    kanna    göraa,   huruvida 
någonatn  en  värfvad  aoldat  under  denna  tid  utfick  den  reat,  aom  fanna  pä  håna  com- 
miMrikning,  förrän  vid  afråkmngen  (om  denna  se  det  följande). 
.«  Hiat.  tidakrift  aid.  361. 

II 
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Ett  annat  viktigt  ord  är  a/rakning,  Afräkning  med  krigs- 
folk verkställdes  denna  tid,  antingen  vid  hvar  fjärde  månads  slut, 
vid  hvarje  års  slut  eller  vid  afdanhningen^  allt  efter  särskild  öfver- 
enskommelse  eller  lägenhet.  Det  var  vid  afräkmngen,  som  den 
resterande  eller  rätta  förtjänsten  utbetalades,  d.  v.  s.  den  egentliga 
vinst,  som  spekulationen  att  låta  värfva  sig  medfört.  Nu  framgår  af 
kvittot,  att  afräkning  ägt  rum,  men  f&r  dem,  som  strax  gingo  in 
i  frökens  garde,  blott  så  till  vida,  att  de  fått  ut  en  del  af  sin  for- 
dran. Hvad  var  den  då  för  de  öfriga,  för  dem  som  utfingo  hela  sin 
resterande  förtjänst,  annat  ån  den  afräkning^  som  ägde  rum  vid  af- 
sked  t  Och  vidare,  att  gifva  de  31  namngifoa  personer,  som  tillhört 
Gustaf  II  Adolfs  gardeskompani,  anvisning  att  af  landshöfdingame  i 
Östergötland,  Nerke  och  Uppland  erhålla  sin  resterande  aflöning, 
är  visserligen,  såsom  E.  I.,  skrifver,  sid.  368,  en  kameralåtgärd. 
Men  den  är  också  någonting  annat.  Den  förnämsta  betydelsen  ligger 
nämligen  däri,  att  personer,  tillhörande  en  vdrjvad,  t  garnison 
ständigt  tjänstgörande  trupp^  få  vandra  från  Nyköping  (gardeskom- 
paniets tjänstgöringsort)  till  Linköping,  Örebro  eller  Upsala  för  att 
utkvittera  sina  lönemedel;  ty  att  nämnda  soldater  personligen  skulle 
inställa  sig  hos  vederbörande  landshöfdingeämbeten,  framgår  ej  blott 
däraf,  att  de  i  brefven  till  landshöfdingame  alla  namngifvas,  utan 
ock  af  slutet  å  det  bref  £.  L.  anför  i  noten  sid.  367  och  368. 
Efter  ordet  »låta>,  hvarmed  E.  L.  slutar  sitt  citat,  står  nämligen  i 
originalet:  »hvilket  her  i  Rentte  Cammaren,  så  snart  denne  zedel 
qvitterat  her  presenteras,  skall  godt  giöras».  Penningar  funno» 
alltså  i  räntekammaren  för  likviden,  fastän  tiderna,  såsom  £.  L. 
säger,  voro  betryckta,  och  kammaren  ansåg  sig  äfven  skyldig  att 
betala  den  resterande  aflöningen  samt  ärnade  icke  lägga  bördan  på 
landtränterierna  i  länen.  Att  dessa  skulle  göra  utbetalningen  af 
den  behållna  aflöningen,  kan  endast  hafva  berott  därpå,  att  veder- 
börande ville  hafva  ett  medel  i  sin  hand  att  få  det  afdankade  folket 
förpassad  t  till  dess  rätta  hemorter?  Hvarför  afgingo  för  öfrigt 
skrifvelsema  till  landshöfdingame  först  den  2  september  1633?  Det 
kungliga  liket  var  ankommet  till  Nyköping  den  5  aug.,  hofstaten  med 
däri  upptagna  »Compagnie  de  Guardia»  underskrefs  den  13  i  samma 
månad.  Hvad  gjorde  nu  dessa  31  uppvaktare  af  Salig  H.  Maj:tz 
konungens  garde,  då  de  icke,  såsom  sina  6  vid  frökens  garde  genast 
anställda  kamrater,  voro  i  någon  tjänstgöring?  Svaret  blir  natur- 
ligtvis: de  voro  entledigade.' 

Jag  har  nu,  såsom  jag  tror,  bemött  det  hufvudsakliga  af  E.  L:s 
påståenden.  Mot  det  öfriga  kunde  väl  äfven  vara  ett  och  annat 
att  invända.  Det  sagda  torde  dock  vara  nog  för  att  öfvertyga  hvaije 
opartisk    läsare    om    det    befogade  i  kommitterades  slutkläm  i  fråga 


'  Ett  ytterligare  stöd  for  den  Ssikten,  att  en  upplösning  af  kompaniet  igt 
rum,  ar  förhållandet  med  Vlof  Fink,  {om  han,  sftsom  £.  L.  antager,  ar  samme 
man  som  Olof  Erichson  Fincke).  Han  tjänade  nämligen  som  muaketersergeant  i 
Gustaf  II  Adolfs  gardeskompani  1633  men  står  som  simpel  uppvaktare  upptagen 
i  första  rullan  öfver  Kristinas  gardeskompani. 
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om  Svea  lifgardes  r&tt  att  bära  Ltttzen  på  aina  fanor,  hvarom 
striden  ju  i  första  hand  gäller. 

»Det  är  slutligen  visadt»,  står  det  i  betänkandet  (sid.  67),  »att 
detsamma  (Svea  lifgarde)  leder  sin  direkta  härstamning  från  det 
Gompagnie  de  Guardia,  som  uppsattes  för  drottning  Kristinas  räk- 
ning år  1633.  Det  är  ock  visadt,  att  drottning  Kristinas  lifgarde 
icke  har  något  gemensamt  med  det  i  slaget  vid  Ltttzen  deltagande 
s.  k.  gula  regementet  och  att  det  med  konung  Gustaf  II  Adolfs 
vid  samma  tillAlle  närvarande  gardeskompani  icke  har  något  annat 
gemensamt  än  namnet  och  tjänstgöringens  art^  samt  ett  mindre 
antal  tjänstgörande,  hvilka  från  det  gamla  kompaniet  ingingo  i  det 
nya,  sedan  detta  redan  någon  tid  varit  i  verksamhet.  Huruvida 
nu  denna  likhet  i  afseende  på  namn  och  tjänstgöringens  beskaffen- 
het må  kunna  anses  i  något  afseende  berättiga  den  yngre  kåren 
att  taga  arf  efter  den  äldre,  är  en  fråga,  som  faller  utem  de  syn- 
punkter, hvilka  varit  för  kommitterade  under  fullgörandet  af  deras 
granskningsuppdrag  de  ledande,  och  som  kommitterade  därför  ansett 
sig  ej  böra  upptaga  till  besvarande; 

hvilket  kommitterade  härmed  fi  underdånigst  anmäla». 

Jag  kan  icke  finna,  att  £.  L:s  kritik  i  något  hu/vudsaldigt  af- 
seende vederlägger  eller  försvagar  det  resultat,  till  hvilket  kommit- 
terade kommit.^ 

Stockholm  den  17  febr.  1894. 

Gustaf  Björlin. 

Åfdelningschef  vid  Genenlstabens 
krigshistoriska  afdelning. 


'  Ej  som  E.  L.  antagligen  genom  tryckfel  skrifter:  ort. 

'  Diet  enda,  jag  skulle  vilja  tillägga,  vore,  att  det  för  fnllstandighetens  skoU 
och  för  att  visa  regementet  en  skyldig  uppmärksamhet  bort  af  ven  i  bilagan  an- 
märkas, hvad  som  i  betänkandet  underdänigst  anmälts,  rörande  Svea  lifgardes  an- 
spr&k  p&  namnet  Lutzen,  eller  att  kommitterade  icke  därom  fallt  något  afgörande 
ntslag  såsom  i  öfriga  fall.  Till  slnt  ber  jag  ock  att  fft  nämna,  att  om  det  skulle  lyckas 
for  £.  L.  genom  ytterligare  forskning,  att  i  någon  mån  öka  antagligheten  af  en 
direkt  härstamning  för  det  regemente,  hvars  sak  han  förfäktar,  från  Gustaf  II  Adolfs 
gardeskompani,  detta  skulle  glädja  äfven  mig  personligen,  som  nu  å  tjänstens  vägnar 
nödgas  uppträda  såsom  hans  vedersakare. 


Stockholm,  18M.    Knngl.  Boktryckeriet. 
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